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Uttalet  är  i  föreliggande  arbete  fonetiskt  (Ijudenligt)^ 
och  vid  detsammas  beteckning  har  den  Toussaint-Lau- 
genscheidfska  metoden  tjänat  till  ledning.  För  de  bok- 
stäfver  eller  kombinationer  af  bokstäfver,  hvilka  äro 
satta  att  beteckna  annat  ljud,  än  det  de  vanligen  hafva 
i  svenskan,  lämnas  här  nedan  förklaring. 


Uttalsbeteckningar,  som  behttfVa  särskild  fBrklaring. 


Tecken.;               Tecknets  betydelse. 

1 
1 

Exempel. 

a 

0 

a)  Vokaler 
rent,   långt    a»  som   i  "fader^, 
"ram". 

far  (far),  father  (farfÄör) 

halflångt,  mellan  a  och  ä  sväf • 
vande   Ijad    (i   Syd-Engld  a,  i 
Norra  Engld  o.  Am.  ä). 

ass  (oss),  last  (last) 

e 

långt  e,  nästan  som  ei;  kort  e 
(framför  dabbel  konsonant). 

date  (det),  bfd  (bedd) 

e 

mellan    e    och   i,   svagt,   kort 
och   obetonadt,  nngef.  som  e  i 
"besvär". 

bdow  (beJö) 

• 

1 

Äig  Ä'  "" '' "'"  ^^^  ^'"'^ 

1 
i      !  näsUn  samma  ljud  som  e,  men   ^  -,     ^^  ..j. 
kortare.                                           ^~  y  v«^  * ; 

5 

långt   å   med   dragning   åt   n, '    ote  fnöt^ 
nästan  som  öu.                            i  °^^  ^^^^f 

1 

O        kort,  svagt  o. 

obey  (obe*) 

VI 


Tecken. 


Tecknets  betydelse. 


Exempel. 


endast  framför  r,  närmast  lik- 
nande rent  svenskt  ä-ljud. 


or  (or) 


kort,  ngt  öppet,  ss.  i  "folk".        not  (nött) 


ti 


långt   u   med   dragning  ät   o,  iiv^7/r^ix  a 

ungef.  som  on.       ^      *  •  ^^o?  (fål),  poor  pÄr 


ä     I  längt  ä  med  dragning  ät  o.         full  (ftl),  nought  (nät) 


ä        längt  ä  88.  i  bär. 


bare  (bär),  pair  (pär)   | 


ä 


kort    ä,  kort  mellan  a  och  ä 
liggande  Ijad. 


fat  (tätt),  man  (männ) 


^     i. samma  ljud   som   näst  fÖreg., 
'  men  svagt  och  tonlöst. 


abont  (äbaut) 


liknande  vokalljudet  i  "företa", 
närmande  sig  bredt  ä. 


word  (wörd),  gtrl  (görl), 
b  ut  (bott) 


o 


likt  föreg.,   men   mycket  sva-  natton(ne'schönn),  bnt- 
gare  och  tonlöst.  j  ter  (bött'5r) 


au 


b)  Diftons. 

nästan  som  i  "August*^. 


house  (haus),  our  (aur) 


w 


c)  Halfvokaler. 

svagt,  kort  o,  med  nära  anslut- 
ning till  påföljande  vokal. 


wiW  (will) 


.        i  samma   ljud   som  föreg.,  men 
aspireradt. 


2^^en   (hwenn),  wheéi 
(hwil) 


dh 


d)  KoBBonanter. 

som   läspadt   d  med  tungspet- 1  there  (dhä.T) 
sen  mot  öfre  tandraden.  i 


VII 


Teckeo. 


Tecknets  betydelse. 


Exempel. 


f     ■  uttalas  alltid  som  f,  ej  som  v. 


scar/  (skarl) 


g 


uttalas  alltid  hårdt,  ätven  fram- 
för mjuk  vokal. 


get  (gett) 


som  fr.  j  i  "Jean". 


a^ure  (cJöp),  djéw  (4;ä), 
lar^e  (i&^dj) 


sk 


ih 


.        uttalas  alltid  hårdt^  äfvenfram- !  ^4,  /wxn.- 


for  mjuk  vokal. 


ett  af  foreg.  vokal  absorberadt, 
ohörbart  et.  ett  vokaliskt  a  lik- 
nandeHud.  Ett  tydligt  uttal  af  det- 
ta ljud  anses  som  provinsialism. 


car  (kai^),  girl  (görl) 


^^Yi      försvagadt,    mildradt    sch-ljud 
med  dragning  än  åt  j,  än  ät  j. 


na^ure         (ne'tsohör)^ 
mutual  (mjutsch^i) 


j  uttalas  icke  som  i  svenskan  med  I 
sj     i  sch-ljud  utan  hvart  o.  ett  ljud  för  i  «uper  (sjdpör) 
-  sii;  ungef.  som  si  i  "monsieur".  { 


fÄÄJL*"*-  ""  '""■  •»«-  t^»'-) 


som  läspadt  t  med  tungspet- 
sen mot  öfre  tandraden. 


^in  {(hinn),  bath  {bath) 


lent,   utdraget,  svagt  surrande 
,  s-ljud. 


business  (bizz'n«8s) 


Anm,  1.  De  små  i  allmh.  öfver  raden  stående  bokst  e,  i. 
o.  r  &c.  utgöra  de  svagaste,  knappt  hörbara  elementen  i  uttalet,  ex. 
Abamdoament  (äbänn'd<)nment),  popnlation  (poppJnle'sch^nn). 

Anm.  2,  För  de  fristående  ändelserna  — emt  (-lent,  -ment, 
-vent  &C.),  —  •••  (-less,  -ness,  -ress  &c.),  — ism,  — ist&c,  hvil- 
kas  uttal  i  det  närmaste  sammanfaller  med  det  svenska,  är 
uttalet  i  allmh.  icke  utsatt. 


VIII 


1\  .2\ 

'3;,  .4) 


ötriga  teckens  betydelse. 

(accent)  angifver,  att  den  närmast  framför  stående  vo- 
kalen är  betonad: 

intensive  (intenn'8iv) 

N,  B,  står  accenten  omedelbart  efter  vokalen  utmär- 
ker  detta  tillika,  att  vokalen  är  läng.  men  efter  den 
därpå  följande  konsonanten,  att  vokalen  ér  kort. 

(bkge)  sättes  a)  öfver  vokaler,  som  sammansmält  till  en 
aiftong: 

honse  (haus) 
b)  Öfver  vokaler,  som  uttalas  så  omedelbart  efter  hvar- 
andra,  att  den  första  vokalen  får  ett  nästan  konso- 
nantlikt  ljud: 

TUier  (vizz'iör),     fiftieth  {åettQth). 

(vertikalt  helstreok)  afskiljer  den  del  af  ett  u{)pslag8ord, 
sc^  i  det  följande  representeras  af  ett  bindestreck: 

attennatle,  — ion. 

(upprepningstecken)  utvisar,  att  uppslagsordet  har  samma 
uttal  som  nämast  föregående  uppslagsord: 

net^  nett  1  s,  nät  &c. 
net'  ^  I  a,  netto  &c. 

(8i£&or  inom  parentes)  hänvisa  till  de  regelbundna  verbens 
böjning  här  nedan. 


Fttrkortningar. 


akad.  i  akademiskt  språk, 

akust.  i  akustiken, 

allm.  allmänhet, 

am.  amerikanskt      språk- 
bruk, 

anat.  i  anatomien, 

app.  apposition. 

aritm.  i  aritmetiken, 

art.  artikel, 

artiil.  artilleriväsendet, 

ast.  i  astronomien, 

astrol.  i  astrologien, 

austr.  australiskt  språkbruk. 


bem. 

bergsv. 

best. 

bibi. 

bild. 

bilj. 

bokb. 

boktr. 

boll. 

bot. 

b,  8, 

byg. 


bemärkelse. 

bergsvetenskap . 

bestämd,    i    bestämd 
form. 

i  biblisk  stil 

bildlist. 

biljaraterm 

i  bokbinderiyrket. 

i  boktryckarkonsten. 

i  bollspel 

i  botaniken. 

bad  sense  (i  dålig  be- 
märkelse, 
i  byggnadskonsten. 


IX 


Carabr. 


dansk, 
dent. 
dim. 
dipl. 
d.  o. 


If: 

elekt. 
eng. 
ent. 


F. 

farm. 

filos. 

förd. 

foni. 

fort. 

fotogr. 

fr. 

frim. 

fyrv. 

^s. 

''siol. 
rakt. 
förakt. 


g- 
gen. 

geogr. 

geol. 

geom. 

gjut. 

gm. 

grav. 

grek. 

gmf. 


C. 

Cambridge. 


i  danskonsten. 

i  tandläkaryrket. 

diminutiv. 

i  diplomatspråket. 

detta  ord. 

£. 

egentligen, 
eller. 

i  elektricitetsläran, 
engelska  språket, 
i  entomologien  (läran 
om  insekterna). 

F. 

i  familjärt  språk, 
i  farmakopéen. 
i  filosofien, 
fordom, 
fomknnskap. 
i  fortifikationen, 
i  fråga  om  fotografe- 
ring, 
franska,  från. 
i  frimararspråket. 
i  fyrverkeriet, 
i  ^siken. 
fysiologien, 
i  fäktkonsten. 
i  föraktlig  bemärkelse. 

O. 

gammal. 

penitiv. 

1  geografien. 

i  geologien. 

i  geometrien. 

i  gjatningskonsten. 

^nom. 

1  graveringskonsten. 

^ekiska  språket. 

1  gmf  vetenskapen. 


H. 

haa.  hvarandra. 

hand.  i  handelsspråket, 

her.  i  heraldiken. 

hist.  historiskt, 

hjälpv.  hjälpverb, 

hvard.  i  h vardagsspråket, 

häst.  i  hästskötseln. 


i,  intr.  intransitivt  verb. 

ikt.  uti   iktiologien  (läran 

om  fiskame). 

imp.  imperfektam. 

ind.  inaisk(t),  indiansk(t). 

int.  interjektion. 

interr.  interrogativ. 

in  v.  invånare, 

irl.  irländsk  (t), 

iron.  i  ironisk  bemärkelse, 

is.  i  synnerhet 

i  st.  f.  i  stället  för. 

J. 

jakt  jaktterm. 

jordbr.  i  jordbrnkarspråket. 

jud.  judisk(t). 

jur.  1  juridiken. 

jåg.  i  jägarspråket 

järnv.  i  järnvägs  väsendet. 


kat  i  katolska  kyrkan, 

kem.  i  kemien, 

kin.  kinesisk(t). 

kj.  konjunktion, 

kok.  i  kokkonsten, 

koll.  kollektivt, 

komp.  komparativ, 

konj.  konjunktiv. 

korr.  korrumperad  (t), 

kort.  i  kortspel, 

kr.  i  krigsväsendet 


1. 

Lo. 
log. 
Iv. 
Jäk. 


eller. 
London, 
i  logiken, 
läns  vokal. 
i  l&ekonsten. 


fn. 

tnalaj. 

ra.  a.  p. 

mask. 

tnat. 

mek. 

met. 

min. 

möts. 

mska 

myt. 


med. 

malajiska  (språket). 

med  afseende  på. 

i  maskinläran. 

i  matematiken. 

i  mekaniken. 

i  nietallargien. 

i  mineralogien. 

motsats. 

människa. 

i  mytologien. 

N. 

ngn,  ngt  någon,  något, 
cpr.  nomen  propriam. 

num.        i  numismatiken  (m3mt- 
läran). 

O. 

o.  och 

opt.  i  optiken. 

ordspr.  ordspråk. 

om.  i    ornitologien  (läran 

om  fåglarna), 

ost-ind.  ostindi3k(t). 

o.  8,  oneseJf, 

0:^8  one^s. 

Oxf.  Oxford. 


P  i  pöbelspråket 

p»  person, 

pari.  1  parlamentariskt 

språk, 

part.  participiam . 

pers.  persika, 

pkt  pankt. 


pl.  pluralis. 

poet.  1  poetisk  stil. 

pol.  i  politiken. 

portug.  portugisiska  (språket). 

post.  1  postväsendet. 

pp.  participiam     perfekt- 

um. 

ppr.  participiam  presens, 

pron.  pronomen, 

prov.  provinsialism, 

prp.  preposition. 

psyk.  1  psykologien. 


refl.  reflexiv(t). 

reg.  regelbuud  en,  -et. 

reE  i  religionen. 

repsl.  i  repslageriet. 

ret.  i  retorisk  stil. 

ridk.  i  ridkonsten. 

rom.  foro.  romersk  fornkunskap. 

ry.  ryskt,  ryska. 

räkn.  räkneord. 

rättsv.  i  rättsvetenskapen. 


S. 


s.,  subst.  sabstantivum. 

schack,  i  schackspelet. 

sf.  sin^laris. 

SJÖ.  i  SJÖ  väsendet, 
skeppsb.  i  skepps  byggeriet, 

skolsl.  skolslani^. 

skom.  i  skomakeriet. 

skot.  skotska, 

skämts,  i  skämtsam  stil. 

si.  slang;, 

slakt  i  siakteriyrket. 

smdr.  sammandraget, 

smn.  samman, 

sms.  sammansättning, 

snick.  i  snickeriet, 

sp.  spanska, 

spelt.  spelterm, 

spirit.  i  spiritismen. 

sport.  i  sportväsendet. 


xr 


spr.  i    språk  läraD,  -veten- 
skapen. 

88.  såsom, 

statsk.  i  statskunskapen. 

8up.  8uperlativ(t). 

8v.  svenska, 

särsk.  8ärskild(t). 


I  vanl. 
I  venet. 
r  versl. 
vet. 

väfu. 


t.ftransit, 

teat. 

tekn. 

th. 

tjafspr. 

tonk. 

trigon. 

trädg. 

tonnb. 

tork. 

tvättk. 

ty. 


nniv. 
arm. 


transitivt  verb. 

teaterspråket. 

teknisk  term. 

ihing, 

i  tjafspråket. 

i  tonkonsten. 

i  trigonometrien. 

i    trädgårdsmästaryr- 

ket. 
i  t  ann  binderiet, 
tarkiska  (språket). 
i  tvättkonsten, 
tyska  (språket). 

U. 

aniversitetsterm. 
i  armakerispråket. 


zo. 


åkerbr. 
ångf. 


äfv. 


verb. 

vanlig,  -en,  -t 
venetiausk(t). 
i  versläran, 
i     veterinärvetenska- 
pen, 
i  väfnadskonsten. 


Z. 

i  zoologien. 


i  åkerbraket, 
ångfartyg. 

Ä. 

äfven. 


ö. 

I 

.  österl.      österländsk(t). 


Sammandrag'  af  de  regelbundna  verbens  böjning. 

(1)  a.                              to  fear  (fir)  frakta. 

Presens.  Participium  presens 

I  fear  (fir).  fearlng  (fi'rinfir). 

Imperfektum  Participium  perfektum. 

I  feared  (fird).  feared  (fird). 


(1)  h. 

1  love  (lövv). 
I  loved  (lövvd). 


to  love  (lövv)  älska, 
^'erb  slutande  på  stuzat  e). 

lovlng  (lövv'infi:). 
loved  (lövvd). 


to  ory  (kraj)  ropa. 
,  ,       .  (verb  på  7  med  föreg.  konsonant). 

I  cry  (kraj).  crying  (krajlug). 

1  cned  (krajd).  cried  (krajd). 

men:  I  pray   pre)  —  prayed  fpred)  — praying  ^pre*ing)  —  prayed  'pred)^ 


Air  • 
vui 

<3)  to  rob  (robb)  röfva. 

(verb  slätande  på  enkel  konsonant  med  blott  en  föreg,  kort  betonad  vokal). 

I  rob  (robb).  robbimc  (robb'ine). 

i  robbed  (robbd).  robbed  (robbd;. 

N.  B.  Fur  verb  slutande  pä  —1  och  — p  med  blott  en  foreg. 
enkel  vokal  inträder  också  vanligen  slutkonsonantens  fördubb- 
ling, när  den  sista  stafvelsen  icke  är  betonad. 

I  travel  (trävv'el).  I  worship  (wö''schipp). 

I  travelled  (trävv^eld).  I  worshipped  (wöTschippt). 

travellins  (trävv'elinfir).  worsbipping  (wöTsobiping). 

travellod  (träw^eld).  worshipped  (wÖ'rschippt). 

(4j  to  trafflo  (träfl^ick)  handla. 

(verb  slutande  på  c). 
I  traffic  (träffick).  trafecklÄg  (träff'ikinK). 

I  trafEcked  (träfiickt).  trafiicked  (träfeickt). 


ftO»0< 
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[ABL— ABS] 

stånd  {to  att):  duglig,  fbr- 
måendB,  airbetsför  (mest  a, 
'bodied J,.^hodied  -'boddidd 
a,  ^5.  arbe^tsför.  [ning. 

aUation  iibbl(Jhl'8cho  nn  8,  tvag- 

tMyeWad.  (af  a62e)  skicklig. 

alinormal  äbbno^rm*!  a.  ab- 
norm, oregelbunden.  —  Ity 
-i t'  8.  afvikelse.  oregelbun- 
denhet; missbildning. 

alioard  abo'rd  1  ad,  sjö.  ombord 
2  prp.  ombord  på. 

aliode  '  Sbö'd  imp.  af  abide. 

aliode  ^  8.  bostad,  vistelse  (ort). 

aliol  ish  abollisch  t.  af  skaffa, 
upphäva.  — ition  äb^llisch'- 
<^nn  8,  af  skadande  is.  slafve- 
riets  upphäfvande.  — itionist 
-lisch'önist  8.  abolitionist,  mot- 
ståndare till  slafveriet. 

aliomin  able  sbomm^in^bl  a. 
afskyvärd.  -aHy  -äbl»  ad. 
— ate  -net  t.  af  sky.  — atlon 
-ne'schönn  8  afsky;  vedervär- 
dighet. 

aboTisi|nal  äb"rid/in»l  a.  ur- 
sprunglig; am.  indiansk.  — nes 
-niz  s.  pt.  urinvånare. 

abort  I  lon,  äbo''8ch5nn  s.  iik. 
missfall.  —  Ivo  -iv  a.  ofiiU- 
gången;  bUd.  omogen,  miss- 
lyckad, "dödfödd". 

aliound  <^baund'  t.  öfverflöda 
{in,  with  på). 

aliont  2baut'  1  ad,  (rundt)om- 
kring;  här  o.  där;  ungefar,  i 
omkrets;  om.  All  a.  öfver  allt, 
här  o.  där,  rundtomkring.  A 
grent  many  people  are  a.  en 
mängd  mskor  äro  på  benen. 
Right  aJ.  kr.  höger  om!  To  be  a. 
förekomma,  grassera.  To  be 
a.  to.,,  stå  i  oegrepp  att...  2 
prj).  omkring,  vid,  på,  i  o. 
med,  om;  ungefär,  angående, 


beträffande.  Be  quick  a.  it! 
skynda  på  därmed!  A  numa. 
town  en  som   lefver  med  (i 

sällskapslifvet)' 

aliove  sbövv'  1  ad,  { där)ofvaD. 
2  prp.  öfver  (i  rammet\  of- 
vanför;  mer  än.  A.  all  irum- 
för  allt.  He  is  a.  me  han  är 
mig  öfverlägsen.  It  is  a.  me 
det  går  öfver  min  horisont. 
The  a.  observations  ofvanbe- 
rörda  yttranden.  — board  a. 
o.  ad.  öppen  (öppet),  ärJig(t.. 
— mentloneda.  ofvannämnd. 

abraslon  sbre,;Snn  s,  afakafhing. 
.  slipning.    [jämnhöjd  (o/ mecT'. 

abreast   sbresst'  ad.  i  bredd,  i 

abrldse  äbrii^''  t.  förkorta, 
smndraga,  göra  utdrag  uren 
bok.  — ment  s.  förkortnings 
smndrag. 

abroad  Sbrå'd  ad,  ute,  utom- 
hus; utomlands;  i  omlopp, 
gängse;    vilse,    bortkommeD. 

abrosate  äbb'roget  t.  af&kafia, 
upphäfva  en  laj?  &c.  — lon 
-ge'schoDn   s.   afskafiande. 

abrupt  ^bröppt'  a.  afbruten; 
brant;  plötslig,  tvär,  oväntad. 
— ly  -Ii  ad.  [varböld. 

abscoss   äbb's«ss  s.  isk.  svulst, 

absoond  -skond'  t.  hålla  sig 
dold;  afvika. 

ab|8onoe  -'s^ns  s.  frånvaro; 
uteblifvande.  —sent  -s^nt 
a.  frånvarande;  främmande 
{from  för);  -  -'  y.  rfl.  To  a. 
o,  8.  aflägsna  sig.  —  sontee 
-sen ti*   8.  frånvarande   is.  irL 

godsägare. 

abslntho  -'sinth  s.  absiot  (li- 
kör); vermut. 

absolnto  -  'solfj  ilt  a,  absolut, 
obetingad:  oinskränkt;  full- 
komlig,   fullständig.    — ly  -1» 


far  (fa^),  grasi  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (noOi  fool  (fal),  world  (wö^ld). 
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[ABS— ACC] 


ad.  helt  o.  hållet,  fullkomligt; 

i  o.  för  sig. 
absolve   äbbsolv^    t.   ^känna, 

lösa  fr.  ex.  en  Törpliktelse. 
abBOTb  -8D'rb  t.  absorbera,  upp-, 

insuga;  behärska,  fängsla.  To 

be  a:ed   vara  försjunken    ex. 

i  tankar. 

abstain  -sten  i.  afhälla  sig 
(from  från).  — ©p  -n6'5.  nyk- 
terbets vän. 

abstemlons  -st^mJ^ss  a.  åter- 
hållsam ig.  m.  a.  p.  starka  dryc- 
ker. 

abstinenoe  -'st^nenns  s.  åter- 
hållsamhet. Total  a.  helnyk- 
terhet. 

abstraot  -sträckt'  1  t.  afleda 
(from  från):  af  söndra,  skilja: 
söra  utdrag  ur;  hemligt  un- 
dansnilla.  2  (-'-)  a.  abstrakt, 
afsöndrad.  3  (-'-)  s.  utdrag. 
In  the  a.  i  o.  för  sig.  — ed 
-t ed  a.  =  Ä;  äfv.  tankspridd. 

abstnue  -strd's  a.  svårfatt- 
1ig. 

absurd  -sö'rd  a.  oförnuftig,  orim- 
lig; löjlig.  —  Ity  -''ti  8.  orim- 
lighet. 

abnnd  anoe  ^bönn'dSns  s.  öf- 
verflöd.  —  ant  -d*nt  a.  öfver- 
flödande;  riklig,  talrik.  -  antly 
-dSntli  nd. 

abus  e  ébjfz  1  t  missbruka, 
skymfa,  okväda.  2  (»bjA's) 
H.  missbruk;  misshandel:  ovett, 
skymfemde  tillmäle.  —  ive 
-'iv  a.  ovettig,  förolämpande. 

abnt  &bött'  t.  (3)  gränsa,  stöta 
(on  intill);  framspringa. 

abyss  äbiss'  8,  afgrund. 

aoaoia  "ke'schia  s.  bot.  akasia. 

aeademio  äk*demm'ick  a.  aka- 
demisk. —  als  -ilz  «.p/.  aka- 
demisk dräkt. 


aoademy  akädd'«mi  8.  akademi; 
am.  skola. 

acoede  ak8i'd  t.  ingå  på  för- 
slag, instämma,  samtycka  (to 
i,  till);  komma  (to  the  Ihrone 
på  tronen).  [skynda. 

aocelerate    Bksell'Oret    t.    på- 

aooent  äck'sent  8,  tonvikt,  be- 
toning, brytning  i  uttalet. 

aooept  aksept'  t.  antaga,  mot- 
taga; hand.  acceptera.  — able 
-äbl  a.  antaglig;  välkommen. 

—  anoe  -"ns  8,  antagande; 
hand.  accept.  —  ep  -<»«'  fi. 
hand.  acceptant. 

aooeas  äck'se8s  8,  tillgång,  till- 
träde. Easy  (difficult)  of  a.  lätt 
(svår)  tillgänglig.  — ible  -ibl 
a.  tillgänglig,  —lon  -sesch'onn 
s.  tilRräde:  biträdande,  tillök- 
ning. A.  to  the  throne  tron- 
bestigning.  —  ory  -se8s'5ri  1 
o.  tillfogad,  -kommen,  bi-;  bi- 
dragande; delaktig,  med  brotts- 
lig (to  i).  2  X.  tillbehör,  bi- 
hang;  mål.  stafiage;  medbrotts- 
ling,  anatitlare. 

aocldent  -'s^dent «.  tillfällighet; 
händelse;  is.  olyckshändelse, 
olycka  —  al-sidenn'tM  a.  till- 
fällig; oväsentlig.  —  ally 
-denn'tälli  ad.  händelsevis. 

aoolima  tlsatlon  Aklajm^tajze'- 
schonn     >.     acklimatisenng. 

—  tise  -klaj'mStajz  t  acklima- 
tisera,        [markens  stigning. 

aoolivity  "klivvtt»  #.  höjning, 
aooommodat  e  ^komm'<Kiet  t. 
lämpa,  passa,  göra  bekväm; 
förse  {to  med);  slita,  bilägga 
strid;  härbergera,  hysa.  —lon 
-de'8chonn  s.  samstämmighet, 
öfverensstämmelse;  jur.  för- 
likning; bostad  is.  nattlogi:  j>Z. 
•  (nödiga)  bekvämligheter. 


there  (dA»r),  azare  (e7«')»  jurop  (djömp),  thin^  (tMnR),  wing  (wing^,  is  (iz) 


[ACC— ACK] 


aooompaniement  >^kömm'p&nl- 
ment  s.  tonk.  ackompanje- 
mang. — pany  -*p*ni  t.  (2)  led- 
saga, följa,'  toDk.  ackompan- 
jera, [brottsting. 

aooomplioe  skomm'pli8s«.  med- 

aooompliah  -'plisch  f.  fullborda, 
fullgöra;  utbilda,  fullända.  — 
ed  -t  a.  fulländad,  mångsidigt 
^&nt)  bildad.  —  ment  8,  fullbor- 
dande: utförande,  fulländning; 
uppfyllelse;  utbildning,  färdig- 
het; pL  tUrdigheter,  talanger. 

aooord  «ko'i'd  8,  öfverensstäm- 
melse;  öfverenskommelse. 
With  one  a,  enhälligt.  Of  o:* 8 
oum  a.  frivilligt,  af  egen  drift. 
2  t  bevilja,  tillerkänna.  3  t. 
öfverensstämma  (with  med). 
— anoe  -d&ns  8,  öfverens- 
stämmelse.  —ing  a.  öfver- 
ensstämmande  {to  med).  A,  to 
enligt,  efter.  — inslT  -dinsli 
ad,  följaktligen,  säledes;  i  en- 
lighet därmed. 

aooordion    ^ko^^dJ^n    8.   drag- 

harmonika.  [tala. 

»oeost  ^kosst'  t.  närma  sig;  till- 

aoooiuit  i^kauBt'  1  8.  beräkning; 
räkning,  faktura;  konto,  debet 
o.  kredit;  räkenskap(sredogö- 
relse);  berättelse,  beskrifning; 
förteckning;  värde,  vikt;  an- 
seende; vinst,  fördel.  To  keep 
a:8  föra  böcker.  To  put 
(place)  to  o:*8  a.  uppföra  på 
ngns  konto.  Of  no  a.  af  ingen 
betydelse.  On  no  a,  pk  in^a 
villkor.  On  that  a.  fördenskuU, 
af  det  skälet.  2  t  beräkna; 
ansvara;  förklara,  redogöra. 
That  ai8  for  i^  detta  förldarar 
saken.  — aliility  -t«bill'iti  8. 
ansvarighet,   —able    -tsbl  a. 
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ansvarig.  —  ant  -tänt  8.  rä- 
kenskapsförare. 

aooontrement  &kd'törment  8. 
utrustning,  ekipering. 

aooredit  ftkredd'itt  t  sätta  för- 
troende till;  befullmäktiga, 
ackreditera  {to  hos). 

acome  Bkr^'  t.  växa,  tilltaga; 
uppstå;  tillkomma,  härflyta 
{from  från). 

aooamnlat  e  Skjil'mJulet  1  U 
hopa.  2  i,  hopa  sig,  tillväxa. 
— ion  -le'8chSim  «.  hopande; 
hop,  hopad  kraft  1.  massa. 
—or  -'mJnletör  8.  fyt.  ackumu- 
lator. 

aooiir,aoy  äck'Jari8i«.  noggrann- 
het, riktighet.  — ate  -rät  a. 
noggrann.  punktUg. 

acoursed  ^^kö^^st  a.  förbannad; 
gudlös,  af  sky  värd. 

aooasation  äckJnze'schonn  s, 
anklagelse.  [kusativ. 

aoousative  &kjtl'z&tiv  8.  gpr.  ac- 

aoonae  ^kjd'z  t.  anklaga,  be- 
skylla (0/  för);  tadla. 

aooustom  ^köss^tom  t  vänja 
{to  vid)  — ed  -d  a.  van;  bruk- 
lig. 

aoe  es  (W)  8.  äss;  etta  på  tär- 
ning; grand,  jota.  Within  an 
a.  på  ett  hår  när. 

aohe  ek  1  8,  värk.  2  t.  värka, 
göra  ondt 

aohieve  «tschi'v  t.  fullända, 
fullborda,  utföra;  nå.  —  ment 
8,  ut-,  gmförande,  verkstäl- 
lande; bedrift,  hjältedåd. 

aohlns  e'king  1  a.  smärtsam.  2 
8.  smärta,  värk. 

aoid  äss'idd  8.  kem.  syra  — itj* 
-'•t*  8.  syra;  surhet. 

aoknowleds  e  äknoll'«€^'  U  er- 
känna. — ment  8,  erkännan- 
de, kvitto. 


far  (fftT),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  worW  (wöfld). 
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[ACM— ADAl 


äck'me  «.  höjd,  spets;  bild. 
höjdpkt. 

aoora  e'körii  s.  bot.  ekollon. 

aooustio  Skau'8tick  a.  akustisk. 
—  B  8.  pl.  akustik. 

aoquaint  2kwe'nt  t  göra  be- 
kant (toith  med).  —  anoe  -t&ns 
8,  bekantskap;  kunskap,  ve- 
tande; bekant;  pl.  umgänges- 
vänner. ~ed  -ted  a.  bekant 
{with  med). 

acqnlesce  ackw^ess'  t.  foga  sig, 
underkasta  sig,  låta  bero,  gå 
inpåjmed  in).  — noe  -'^ns  8. 
medgitvande;    eftergifvenbet. 

aoqnire  ^kwajr'  t.  förvärfva; 
uppnå,  vinna.  — ment  8.  för- 
värfvande:  förvärf;  (förvärf- 
vad)  färdighet  (ofta  pl). 

atMjnisitloii  äkw*si8ch'5nn  8. 
forvärf:  vinst;  användbar 
mska,  skatt.         [värfslysten. 

aoqnlsitive  (^kwizz'}tiv)  a.  för- 

aoquit  "kwitf  t.  (8)  frikänna 
fntaga  (of  från).  To  a.  o.  8.  (of) 
bete  sig,  göra  sin  sak.  —tal 
•t^l  8.  frikännande.  — taaoe 
-t&ns  s.  uppfyllande;  kvittens. 

aore  e'köf  8.  ytmått  =  40,47 
ar:  pl.  stora  mängder.  —  a^e 
e'kör«dj  8.  areal. 

aorid  äck'rid  a.  skarp,  bitter, 
bitande,  kärf  (äfv.  bild.). 

acrlmony  äck^r^mont  s.  bild. 
skärpa,  bitterhet. 

across  ^kross'  1  ad.  i  kors,  tvärs 
öfver.  2  prp.  tvärs  öfver  1. 
igenom,  bred  vid  mått.  To 
eome  a.  träffa  på.  A.  country 
öfver  stock  o.  sten. 

act  äckt  1  8.  gärning,  verk, 
bandline;  ingripande,  steg;  lag, 
akt,  stadga;  protokoll,  urkund, 
aktstycke.  In  the  very  a,  på  bar 
gämmg.    A:s  of  tJié  Apostles 


bibL  Apostlagärningar.  2  t. 
teai.  framställa,  uppföra,  spela, 
gifVa;  bild.  personifiera.  3  i. 
handla,  gå  till  verket:  inverka 
(or?,  upon  på);  gå,  funktionera; 
teat.  spela,  uppträda;  tjäna. 
To  a.  up  to  motsvara,  handla 
i  enlighet  med.  —  ins  1  <>• 
handlande,  verksam,  tjänst- 
förrättande.  2  8.  handlande, 
gärnine:;  teat.   spel. 

aotion  äck'schSnn  8.  handling; 
gärning;  verksamhet,  arbete, 
maskins,  hästs  gång:  verkan; 

'  förlopp,  inverkan;  hållning, 
ställning;  mekanik,  oxizrels 
verk;  process,  åtal;  drabbning. 
To  bring  {en ter,  lay)  an  a. 
again8t  stämma  ngn.  Toclear 
for  a.  göra  däcket  klart  för 
strid.  —  aUe  -^bl  a.  som  kan 
lagföras;  lagstridig. 

aotivle  -'tiv  a.  aktiv,  verk- 
sam; verkande;  rörlig,  lif- 
1ig.  -ity  -'*ti  8.  verksamhet; 
rörlighet. 

aotor  -'tSr  8.  teat.  skådespe- 
lare, aktör:  bild.  handlande  per- 
son.   — ress  8.  aktris. 

aotnal  -'tj^l  a.  verklig:  fak- 
tisk; nuvarande,  förhanden  va- 
rande; af  intresse,  aktuell.  — 
— -ly  -Ii  ad.  i  själfva  verket, 
verkligen. 

aonte  skjtl't  a.  spetsig,  mat. 
spetsig  vinkel;  skarp,  stic- 
kande smärta;  känslig,  fin; 
skarpsinnig,  slug,  klok;  gpr. 
o.  läk.  akut 

adage  ädd'ed[;  s.  ordspråk. 

Adam  ädd'Sm  npr.  Adam. 

adamant  -'i^mänt  8.  mycket 
hård  sten.  — Ine  -'tajn  a.  dia- 
man thård. 

adapt  ädäpt'  /.  lämpa,  foga,  af- 


there  (^fAä^),  azure  (e'y5r),  jump  (d/Ömp),  thing  (Mlng),  wing  (winK),  is  (ia). 
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passa  (to,  for  etter)  bearbeta. 
-aliUitj  -äbill'iti  8.  lämp- 
lighet, —ed  -^d  a.  passande, 
ägnad. 

add  ädd  1  t  bifoga,  tillfoga, 
tillägga;  addera.  2  t.  bidraga 
(to  till),  förhöja  (med  to). 

adder  ädd'Sr  s,  zo.  huggorm. 

addlot  ^ckt'  t.  ägna.  To  a,  o.  s. 
to  öfverlämna  sig  åt.  —  ed 
-ed  a.  begifven  ito  på). 

addition  sdisch^oQn  s.  tillfo- 
gande, tillägg;  addition.  In  a. 
to  förutom,  —al  -n*l  a.  till- 
kommande,    ny;    extrar,    bi-. 

addle  äddl  a.  ofruktbar;  bild. 
tom;  dum.  — liTaliied  a.  bild. 
hufvudlös. 

address  «dress'  1  t  skicka, 
afsända;  adressera  bref;  rikta 
ord;  tala  till  en  församl.  To 
a.  o.  s.  to  vända  si^  till.  2  8, 
tilltal,  tal;  utanskrift,  adress; 
umgängessätt,  maner;  pl,  hyll- 
ning, frieri.  —  ee  -i'  s.  adres- 
sat, [draga. 

adduee  &djil's  t  anföra,  an- 
adept  adept'  1  Cl.  inlagd  (in  i). 
2  8.  mästare;  alkemist 

adequate  ädd'ekwät  u.  mot- 
svarande (tö),  tillräcklig. 

adhere  äddhi'r  i.  klibba  fast, 
vidfösta  (tö)\  bild.  vidhålla, 
stå  fast,  hålla  sig  fast  (to  vid) 
— noe  -«ns  8.  vidhängande; 
bild.  fasthållande,  tillgifven- 
het.  —  nt  -ent  a.  (to)  vidhäf- 
tande, fastsittande;  bild.  fast 
förenad,  tiUgifven. 

adhesive  ädahi'siv  a.  vidhän- 
gande, klibbande,  klibbig; 
gummerad.  [fett-,  tal^-. 

adipose  ädd^pö's   u.  fetthaitig; 

adjaoent  ädj[e'sent  a,  angrän- 
sande; närliggande. 


adjeotive  ädd'^'ecktiv'  1  a.  ad- 
jektivisk   2  «.  adjektiv. 

adjoin  ^djojn'  t.  tillfoga,  för- 
binda ( to  med).  — ins  ^  an- 
gränsande. 

adjonm  ^åj&^n  1  t.  uppskju- 
ta. 2  i  åtskiljas. 

adjndse  ^åjöåj'  t.  falla  en  dom, 
döma;  tiildöma.  ~ment  s.  till- 
erkännande; dom.  [judge. 

adjudieate    &djii'diket,   se  ad- 

adjunot  ädd'^'^ngkt  1  a.  förbun- 
den, förenad.  2  8.  bihang,  till- 
sats; biomständighet. 

adjnre  ^djfr  t,  besvärja. 

adjust  ^djösV  t  stäUa  (sätta) 
i  ordning,  bi  lägga,  justera, 
regiera;  afpassa.  — ment  8. 
hoppassning;  biläggande,  för- 
likning; justeiiDg,reglering. 

adjutant  ädd'Jutint  8,  adju- 
tant; om.  adjutantfågel 

adnieasurement  -m^''öri]ient 
8.  mätning. 

administer  -minn'<stsr  1  t 
förvalta;    handhafva;   utdela, 

fifva;  gifva  in  medicin.  2  t. 
idraga  (to  till)  —stration 
-8tre'schönn  8,  förvaltning, 
handhafvande;  skipande;  ut- 
delning. — strative  -'^stretiv 
a.  'förvaltnings-.  — strator 
-'Utretor  s.  förvaltare,  admi- 
nistratör. 

admira1i|le  -'m^rabl  o.  beun- 
dransvärd. — ly  -I*  ad.  ut- 
märkt, förträflfligt. 

admiral  -'miräl  8.  amiral,  —ty 
-t*  8.  amiralitet.  [undran. 

admiration  -mire'schönn  s.  be- 

admir  e  -ma'ir  t.  beundra,  -er 
•rör  s,  beunurare.  —Ing:  a.  full 
af  beundran.  —  in^ly  -ingU  ad. 
med  (oi.  full  af)  beundran. 

admission   -misch'onn    8.   till- 


for (fa'),  grass  (gias),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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trade,  inträde;  erkäDoande, 
med^vasde. 

■admlt  äddmitt'  lt,(jS)  släppa  in, 
lärona  tillträde,  upptaga  som 
medlem.  2  t.  (3)  tillåta,  med- 
gifva  (med  of),  —  taaoe 
-•Qs  s,  tillträda,  inträde  {to, 
into  till).  No  a.  förbjuden  in- 
gång! 

AdB&ixtnre  -mick8't»chor  s. 
blandning;  metall,  tillsats. 

•admoniah  -monn^isch  t.  mana, 
erinra,  varna;  förmana. 

4idinonitioa  -monisch'onn  8, 
tormaning,  varning    [besvär. 

«do  Md'  8.  väsen,  larm;  möda, 

4Mlobe  idö'be  8.  am.  lufttorkadt 
tegel. 

Adolphus  iidoll'foss  npr,  Adolf. 

«dopt  «dopt'  t  adoptera,  upp- 
taga i  barns  ställe;  bild.  an- 
taga, omfatta,  —ion  Mopp'- 
schonn  8,  upptagande,  aaop- 
rering.   — ive   -iv  a.  adoptiv. 

-adorable  Bdd'r&bl  a.  tillbed- 
jansvärd, [jan,  dyrkan. 

adoratiott  -re^schönQ  s,  tillbed- 

^dore  idö'r  ^  tillbedja,  dyrka. 
_-  P  .ftr  s,  tillbedjare,  beun- 
drare, älskare. 

«doni  ido'ni  t.  smycka,  pryda; 
förhärliga.  —  ment  8,  smyc- 
ke, prydnad. 

AdHatio  edriätfick  a.  The  A, 
Sea  Adriatiska  hafvet. 

4idrift  adrifi'  ad.  sjö.  i  drift, 
vind  tor  våg. 

adroitMrojt'  a.  skicklig,  fiffig, 
behändig;  slagfärdig.  — ness 
8,   skicklighet   &c.   (ge  röre^^.). 

advlatlon  äddJ»le'schönn  8.  lågt 
smicker,  kryperi. 

«dttlator  äddJnletör  s.  smick- 
rare.  —  y  -*  a.  servil,  kry- 
pande. 


[ADM— ADV] 

adult   ädöUt'    1    a,    fullvuxen. 

2  8,  fullvuxen  f^erson. 
adulterate  "dölPtöret  1  t.  för- 
falska. 2  a.  förfalskad,  falsk. 

adnlteiy  ädöUa^ri  8,  äkten- 
skapsbrott. 

advanoe  äddva^ns  1  8,  framåt- 
ryckande,  -skridande;  befor- 
dran; framsteg,  torbättrinff; 
försprång;  (ofta  pL)  torsök 
till  närmande;  förskott,  för- 
sträckning. In  a.  före,  fram- 
för; högre  i  pris;  i  förskott.  2 
t.  bringa  el.  föra  framåt;  be- 
fordra, påskynda;  framställa, 
uttala;   lörbättra;  förskottera. 

3  i.  gå  framåt,  rycka  el.  tränga 
framåt,  framrycka;  bild.  göra 
framsteg,  blifva  befordrad. 
— d  -t  a.  framskriden  i  ålder» 
emanciperad.  —ment  5.  fram- 
ryckande; befordran  &c.  jfr. 
advance;  förskott. 

advantase  -VQ'nt«4y  8.  för- 
del, förmån;  öfvertag;  nytta, 
vinst.  To  have  the  a.  of  hafva 
det  fördelaktigare  än,  hafva 
fördel  el.  öfvertag  öfver.  To 
take  a,  by  draga  fördel  af. 
—oas  -te*d/5s8  a.  fördelaktig, 
förmånlig.  [vent. 

Advent  -'v«nt     s,    kyrk.     ad- 
adventnire    -venna^cbör     i    s, 
äfventyr,  vågstycke;  spekula- 
tion.   2    t.    våga,    äfventyra; 
sätta   på  spel.    -rer    -r"'    8, 
äfventyrare.  —resa  «.  ätven- 
tyrerska.    —rons  -röss  o.  äf- 
ventyrlig. 
adverb    -•vö''b    8.   spr.   adverb. 
— ial   -vö'rbJ»l  a.   spr.  adver- 
bial  -,  adverbiell.      [ståndare. 
adversary     -'vör8»ri    m.     mot- 
advers  e    -  vö'rä    a.     obenägen 
{to  för)  motsatt,  stridig;  motig, 


there  (rfAår),  azure  (e'»^'},  jump  (djömp),  thiug  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
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vidrig,  olycklig.  Ä,fortun€Taot' 
gång.  — ity  -'s*ti  s.  motgåiig, 
olycka. 

advert  äddyö'rk  t.  aktgitva, 
rikta  appmärkflamhet  {to  pä); 
hänvisa,  anspela  (to  pä). 

advertise  -'v^^tajz  1  t.  un- 
derrätta, lata  veta;  tillkänna- 
gifva.  2  t.  annonsera.  — ©- 
ment  -vö^rtizment  8,  — tis  ing 
-tajzing  a.  annons-.  2  8.  an- 
nonsering. 

advioe  -vaj'8  8.  räd;  underrät- 
telse, meddelande;  hand.  avis. 
To  iake  medical  a,  rådfråga 
läkare.  — boat  8.  sjö.  aviso- 
fartyg. 

advlsable   -vaj'zäbl   a.  rådlig. 

advlse  -vaj'z  t,  råda.  Be  a:d 
hy  me  lyd  mitt  råd!  — d  -d 
p.  P'  o.  a.  äfv.  öfverlagd,  väl- 
betänkt; underrättad,  ^dly 
-zedli  ad.  välbetänkt,  öfver- 
lagdt.   — r   -zoT  8.  rådgifvare. 

advooaoy  -'vok^si  5.  jur.  försvar. 

advooate  -'v^kät  1  8.  advo- 
kat, rätteg&ngsbiträde;  bilcL 
förespråkare,  försvarare.  2  t. 
försvara,  förtäkta.     [natsrätt. 

advowson    -vau'zSn   s.  patro- 

ads(e)  ädz  s.  skarfyxa. 

aerate  e'Sret  t.  mätta  med  luft 
el.  kolsyra.  Ä:d  hread  bröd 
ipressacJt  kolsyra.  A'.d  water 
kolsyradt  vatten. 

aerial  e-i'riil  a,  luftig,  lufl-. 

aero-  e'6ro-  g.  sms.  luft-,  —lite 
el.  — llth  -lajt,  -li^Ä  8,  me- 
teorsten. — naat  -nåt  s.  luft- 
seglare. 

af  ar  äfa'r  ad,  fjärran. 

affabillty  äf&bill'Ui  s.  vänlig- 
het, tillgänglighet,  nedlåten- 
het, [bindlig,  artig. 

affalile  äff'«bl  a.  (to)  vänlig,  för- 


affair  Sfä'i' «.  angelägenhet,  sak^ 
göra,  strid;  skärmytslin^,  tiiäff- 
ning.    Love  a.  kärlekshandel. 

affeot*  >feckf  t  föredraga,  väljX 
luta  åt;  finna  behag  i;  a£Eek- 
tera,  låtsa;  förekomma,  bebo. 

aiPeot^  f^  t  inverka  på,  göra 
intryck  på;  läk.  angnpa,  affi- 
ciera. 

affeot latlon  äfieckte'schSnn  s, 
förkärlek  (of  för);  tillgjord- 
het. 

affeoted*  -'ted  a.  stämd,  sin- 
nad; affekterad,  konstlad, 
tillgjord.      [rad  (wiih  af.  med). 

affeoted '  ^  a.  angripen,  besvä- 

affeotlns  -'ting  a.  rörande^ 
gripande,  högtidlig. 

affeotion  -'schönn  8.  välvil- 
ja, tillgifvenhet  (for  för); 
mflytande;  läk.  sjukligt  till- 
stånd, aftektion.  — ate  -ät  a. 
(tOy  towftrds)  tillgitven,  öm^ 
kärleksfull.   — ately  -ätit  ad 

affianoed  äfaj'ensd  a.  förlof vad 
(to  med). 

affidaylt  a£[ide'vitt  s.  jor.  ed- 
ligt  intyg.  IHl  take  my  a.  jag 
kan  svära  på. 

affillat  e  &fill'Jet  t  adoptera, 
upptaga  som  barn.  — lon. 
-Je'schönn  8.  upptagande. 

affinitjr  ^Hnn^^ti  s.  frändskap; 
bild.  likhet,  gemenskap. 

affirm  afö'rm  1  t  påstå,  för- 
säkra, bekräfta.  —atioA 
aftSrme'schSnn  8,  påstående, 
bekräftelse;  försäkran  a  st.  f. 
ed)  — ative  -'»tiv  1  a.  jakan- 
de,  bekräftande.  2  s,  påstå- 
ende, bejakande.  To  answer 
in  the  a.  svai'aj åkande  el.  ja. 

affix  *ficks'  t.  vidfoga,  bi  -  el, 
tillägga  (to). 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  no:  (no»-),  fool  (fQl),  world  (wörld). 
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[AFF— AGGI 


affliot  Bflickt'  t.  bedröfva,  pina, 
hemsöka,  —ed  -«d  a,  ned- 
slageD,  bedröfvad;  lidande, 
behäftad  (toith  af,  med).  — 
ton  ^flick^dch^nn  8.  bedröf- 
velse,  sorg;  smärta,  nöd.  — 
ive  -iv  a,  bedröf vande,  smärt- 
sam, oroande. 

affla|ence  äffluens  8,  öfverflöd, 
rikedom.  —  ent  a.  öfverflö- 
dande,    riklig;   välmående. 

afford  &fö'rd  t.  gifva,  bjuda,  för- 
läna; lämna  bjälp,  bereda 
smärta;  vara  i  Stånd,  hafva 
råd,  komma  nt  med«  bestrida. 

affraj  Hre*  8.  slagsmål,  tumult. 

aflront  ^frönnt'  1  t.  skymfa, 
förolämpa,  trotsa,  bjuda  spet- 
sen.   2  8.  skymt 

aflre  ^fajr'  ad,  i  brand;  (äfv. 
bild.)  i  eld  o.  lågor. 

aflame  Sfle'm  od,  i  lågor.  To 
8et  a.  sätta  eld  på. 

afloat  »flö't  ad.  ffott,  flytande; 
i  ^ng,  i  omlopp,  cirkule- 
rande, [rörelse,  i  gång. 

afoot  &futt'   ad.   på  fötterna;  i 

aforesaid  > försedd  a.  förut- 
nämnd, förberörd. 

afk>aid    »fre'd   a.  rädd  {of  för). 

afresh  ^fresch'  ad.  på  nytt. 

JLtrietL  äif'r*ka  rtpr,  Afrika.  — 
n  -än  1  a.  afrikansk.  2  s.  afri- 
kan(8ka).  [ver. 

alt   ofl  a.   sjö.    akter  ut  el.  öf- 

after  Q'ftör  I  ad.  sedan,  senare. 
8  pf-».  bakom,  efler;  näst. 
A.  all  ändtligen,  för  öfrigt;  i 
alla  fall,  till  sist.  3  /'j.  sedan. 
4  a.  senare,  följande;  efter-, 
akter-.  — days  8.  pl.  senare 
dagar.  —  dianer  a.  eftermid- 
dags-. — life  8.  senare  lef- 
nad,  senare  år,  äldre  dagar. 
— noon    1     8.     ettermiddag. 


2  a.  eftermiddags-.  — 
-thought  8.  infall  efteråt;  ef- 
terklokhet.  — wlt  8.   se  fSreg. 

asaln  &genn'  ad.  åter,  igen, 
ånyo;  dessutom;  en  gäng  till. 
A.  and  a.  gång  på  gång,  upp- 
repade gånger.  As  much  a. 
en  gång  till  så  mycket. 

asaiast  Sgennst'  prp,  mot;  in- 
emot, emot:  för.  A.  time  inom 
bestämd  tid. 

asate  ägg'it  8.  min.  agat. 

ase  eåj  (iv)  8.  ålder;  tidsål- 
der, tidehvarf,  lång  tid,  "evig- 
het".  He  t8  twice  viy  a.  han 
är  dubbelt  så  gammal  som  jag. 
To  be  (come)  o/ a.  vara  (blif va) 
myndig.  The  tniddle  a:s  me- 
del ti  den.  —  d  -d  a.  gammal, 
åldrig;   i   en  ålder  af 

aseaoj  e'dj<»nns<  s,  verksam- 
het, verkan;  medverkan,  för- 
medling; agentur.  A.  busi- 
ne88  kommissionsafiär. 

agent  e'cl/«nt  8.  handlande^ 
verkande  krafb  el.  väsen;  om- 
bud; bild.  verktyg;  agent,  kom- 
missiooär. 

aKKlomeration  ^glommSre'- 
schSnn  8.  agglomerat,  hop- 
gytiring. 

aggrandise  ägg'rftnndajz  /.  för- 
stora. — laent  -'dizm«nt  8. 
förstoring. 

asgravate  -'r»vet  t.  försvåra,, 
förstora,  betunga;  reta.  — ing 
a.  försvårande;  förarglig, 
obehaglig.  A.  circumstancts 
iur.  försvårande  omständig- 
heter, —lon  -sch<>nn  s.  försvå- 
rande, förvärrande;  öfverdrift; 
förtret. 

aggregate  -'r«gät  1  a.  ho- 
pad, samlad.  2  8.  hopning, 
samling.    3   t.,  hopa,    samla, 


tbere  {dhV),  »zure  (e'y5rj,  jump  (dj^mp),  thiog  (MioK),  wing  (wiog;,  is  (iz). 


[AGG— AIM] 


smngyttra;  belöpa  sig  pä. 
— ly  -11  ad.  in  allés,  i  klump. 

ASgresation  äggroge'schSnn  s. 
hoping;  gyttring,  aggregat. 
State  of  a,  fyg.  aggrega- 
tions  tillstånd. 

ti^^renB  »gress'  i.  anfalla.  — ion 
-gre8ch'Snn  s.  anfall  (on^  upon 
på).  —  ive  -iv  a.  angripande, 
agressiv,  anfalls-.  — op  -5^  s, 
angripare. 

Assrleve  2gri'v  t,  bedröfva, 
betrycka,  kränka,  tillbaka- 
sätta.  [fårad. 

AShast   &§a'st   a,    bestört,  för- 

asile  äd;'il  a.  rörlig,  flink, 
hurtig,  vig.  —  Ity  -c(;ill'Mi  s. 
flinkhet,  vighet. 

ASio  ä'dJio  Ä.  hand.  agio. 

agltat  e  ä^''itet  t.  sätta  i  rö- 
relse, uppröra;  oroa,  störa, 
uppvigla;  debattera,  dryfta.  — 
tion  -ie'scbönn  s.  hätdg  rö- 
relse, skakning:  bild.  uppskak- 
uing;  uppvigling.  —  ive 
-'•tetiv  a.  uppskakande.  — 
OP  -'Jtetör  s.  uppviglare,  agi- 
tator, [sande  röd. 

AK^ow  ^i}^'  ad,  glödande;  bios- 

asnail  ägg'nel  8.  nagelrot. 

agnate  -'net  1  s.  frände  p& 
fädernet.  2  a.  besläktad  p& 
fädernet» 

Agnes  -'nez  njyr.  Agnes. 

ago  ^gö'  ad,  för . . .  sedan. 

agog  ^gogg'  ad,  Ivsten.  With 
hts  eyes  a,  med  ögonen  "på 
skaft". 

agoni8,e  ägg^onajz  1  ^  martera, 
pina  (till  dödsj.  2  t.  ligga  i 
dödskval,  kämpa  med  döden. 
—  ing  a,  pinsam,  kval^U, 
smärtsam. 

agony  -'on*  s.  smärta,  kval, 
ångest;  dödskamp;  vånda. 
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agpapian  &^rä'rian  a,  agrarisk, 
hörande  till  jordegendom.  A, 
late  åkerla^. 

agpee  'gri'  t.  öfverensstämma, 
vara  ense,  komma  öfverens; 
samtycka;  bekomma  ngn  väl 
{with I,  —  able  -«bl  a.  ange- 
näm; öfverensstämmande,  för- 
enlig; F  villig.  —  d  -d  a.  af- 
gjordt!  topp!  — ment  8.  öfver- 
ensstämmelse,  endräkt,  enig- 
het; fördrag,  aftal.  To  work 
by  a.  arbeta  på  ackord. 

agpionlltnpal  äggriköll't8eh»ril 
a,  jorabruks-.  —  tnre -'rik^l- 
tschör  s,  jordbrufe.  — -  topist 
-'tschöfist  8,  agronom,  [grand. 

agpotud   »graund'  ad,    »jo.    på 

aguleeg^J"  8,  lik.  frossa,  —ish 
-isch  a.  frossaktig,  feberaktig. 

ah   a  in  t,  ah!  o!  Ah  me!  o  ve! 

aha  aha'  in  t,  aha!  håhå! 

ahead  ^hedd'  ad,  sjö.  fÖrut,  för- 
öfver,  tiramåt;  före,  som  har 
försprång.  Straight  a,  rakt 
fram. 

ald  ed  1  8,  hjälp,  under- 
stöd, bistånd;  (med)hjäl{)ar6; 
hjälpmedel.  2  t,  hjälpa,  bistå, 
^ara  behjälplig. 

aide-de-oamp  e'-dö-kämp  s.  pl, 
aides-de-oamp  e'dz  ^^  (ge- 
nerals) adjutant. 

aidep  e'dor  «.  (med)hiälpare. 

all  el  (iv)  1  t  plåga,  an- 
fäkta. What  ais  himV  Hvad 
fattas  honom?  2 1,  vara  opass- 
1ig.  —  ing  a.  sjuklig,  opass- 
1ig.  — ment  8,  opasslighet, 
krämpa;  obehag. 

aim  em  (]v)  1  t,  sikta,  måtta, 
rikta.  2  t.  sikta,  syfta  {ai  på). 
3«.  sikte,  korn;  atsikt,  syfte- 
mål, —less  a.  utan  mäl,  plan- 
lös. 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no*"),  fool  (föl),  world  (wö'ld) 
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Air  är  1 «.  luft;  luftström,  vind, 
frisk  laft;  min,  åtbörd,  sken, 
atseende;  aria,  melodi.  To 
give  o,  8.  a: 8  spela  förnäm. 
2  t.  vädra,  lufta  ut:  torka 
kläder;  draga  inför  onentlig- 
heten,    gifva    luft  åt.  —  lly 

—  Ui  ad.  Bfairy.  —  iness  8.  luft- 
ighet; lifligbet,  munterhet. 
—inc  8.   vädring,    torkning; 

Eromenad.     To    take   an    a. 
ämta  frisk  luft.   — y  ä'r«  a. 

luft-;  luftig,  luftartad,  eterisk; 

lätt,  liflig. 
aisle   ajl   8.   by(?.    sidoskepp  i 

k3rrka.  [glänt. 

ajar  ädja'r  ad.  halfÖppen,  på 
A-kimbo,    akimbow    &kim'bö 

ad.  med  händerna  i  sidan. 
akin-  äkinn'    a.    besläktad  {to 

med)  äfv.  bild. 
Alabaster    all^^bastSr     8.    min. 

alabaster.       A,     glass    min. 

mjölkglas.  [beredvillighet. 
alacrlty  ^läck'rUi  {?.  munterhet; 
Alarm  ila'>'m  1  8,  larm,  nödrop; 

fruktan,  bestörtning,  oro;  väc- 

karur.     2 o  give  the  a.  slå  larm. 

2 1,  alarmera; oroa,  forskiäcka. 

—  -bell  8.  stormklocka.  — 
-olook  8.  väckarklocka.  — 
ins  a.  oroande,  förskräcklig. 

—  iflt  8.  larmblåsare;  en  som 
skrämmer. 

ålas  »la's  int  ack!  o  ve!  tyvärr! 
Albanla  älbe^n^a  npr.  Albanien. 
Albany   å'lb&n*  npr,  floden  A. 

albatross  äll'b^tros8  s,  om.  al- 
batross, [land. 
Alblon  -'bJ^nn  npr.  poet.  JBng- 

album  -'bömm  s.  album. 

albumen  -'bjå'men  s.  ägg- 
hvitämne. 

alohemlst    -'k«misst   s.    alke- 


[Ant— AU] 

mist,   guldmakare.  —  y  -^  s. 

alkemi. 
alookol  äll'koboll«.  alkohol.  — io 

-dck  a.  alkoholhaltig,  alkohol-. 
aloove  älkö'v  8.  alkov. 
ålder  å'ldor  s,  bot.  al. 
ålderman  å'ldSrinänn  s.  {pl.  — 

men)     ålderman,    rådsherre, 

rådman.  —  like   a.   gravite- 

tisk,  stolt. 
ale  el  riv)  8.  öl. 
a-lee  ^h'  ad.  sjö.  i  lä. 
alert  iilö'it  1  a.  vaksam,  på  sin 

post;   flink,  rask.  2  s.  utkik, 
.  irakt,   post.    On,   upon  the  a, 

på  sin  vakt.  [Alexander. 

Alexander    äll«2za'ndör    ttpr. 
Alezandrine     ail«gza'ndrin  s, 

vers.  alexandrin. 
alffobra    älldj'«'bra  s,   algebra. 

—  io  -  bre'ick  a.  algebra- 
isk. 

Alseria  äll<^i'ria  npr.  Algeriet. 

Alsiers  ällc(;i'rz  npr.  Algier. 

alias  e'l*äss  1  ad.  erjest  (kallad). 
2  s.  {pL  -es)  annat  el.  antaget 
namn.        [an  a.  bevisa  alibi. 

alibi  äll'ibaj  s,  alibL     Toprove 

alien  e'ljm  1  a.  främmande, 
utländsk.  2  s.  främling,  utlän- 
ning. —  ate  -et  t.  toryttra, 
afhända  sig;  göra  främmande, 

—  ation  -e'8ch^nn  s.  af  hän- 
dande, öfverlåtande;  aflägs- 
nande:  ovilja. 

aliKht  i^lajt'  i.  stiga  ur,  af  el. 
ned;  sitta  af;  slå  ned  (om  fåg- 
lar)- 

alike  ^lajk'  1  a.  lik.  2  ad.  li- 
kaledes, på  samma  sätt. 

aliment  äiriment  s.  foder,  nä- 
ringsmedel. —  ary  -äri  a. 
närande,  näring|s-.  —  ation 
-e'sch5nn  8.  näring,  forpläg- 
ning. 


there  (r/Aä»"),  azure  (e'yor),  jump  (d/ömp),  thing  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
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alive  MaiV  a,  lefvande,  i  lifvet; 
verksam;  munter,  liflig;  mot- 
taglig (to  forj.  Look  a.!  ra- 
ska på.  T?ie  hest  mana.  den 
bästa  mska  i  världen. 

alkali  äU'k&li  p,  alkali,  latsalt. 

all  äl  1  a.  all,  hel,  hel  o.  hällen; 
alla;  hvar  o.  en,  en  hvor. 
Once  for  a.  en  gäng  för  alla. 
For  a.  that  det  oaktadt.  2  8. 
allt,  det  hela.  Å.  of  them 
allesammans.  Our  n.  is  nt 
stake  allt   hvad  vi  äga  står 

Eå  spel  A,  in  a.  helt  o. 
ållet.  allt  i  allom.  3  ad.  helt 
o.  hållet,  alldeles;  bara,  idel. 
At  a,  alls.  Not  at  a,  inga- 
lunda, visst  icke.  A.  along 
hela  vägen  (tiden),  oafbrutet. 
A.  hut  ruined  nästan  ruinerad. 

—  Sma.   med  aU   åtorfinnas  här 
nedan  i  lexikalisk  följd. 

allay  Me'  1  t  undertrycka, 
stilla,  lindra,  släcka  törst.  2 
t.  stillas,  upphöra. 

alienation  äl«ge'8chöun  s,  på- 
stående, utsago. 

allese  ^leåj'  t.  draga,  förete, 
försäkra,  påstå. 

allesiaoe  äli'dj^ns  s  läns- 
plikt; trohet.  Oath  of  a.  tro- 
och  huldhetsed.  [gorisk. 

allesorio  al  ällegorr^ikäl  a.  alle- 

allesor  ise  äll'egorajz  1  t  alle- 
goriskt framställa  el.  uttyda. 
2  u  ta}a  i  ^ilder.  —  ist  8.  alle- 
gorisk. — y  -i  s.  allegori,  fram- 
ställning gm  liknelser,      [luja! 

allelmia    älH(J}åja   int.    haile- 

allevi  ate  äii'vJet  t  lättci,  lin- 
dra, mildra.  —  ation  -vJe'- 
sch^nn  s.  lättnad,  lindring, 
minskning. 

alley  äll'^  s,  allé,  gång,  gränd; 
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(kägel)bana.     Blind  a.   åter- 
vändsgränd,      [första  April. 

All-Fools'    day   ål-fii'l8-de   s. 

all-fonrs  ålfö'rz  «.  pL  eg.  alla 
fyra,  ett  slags  kortspel.  To 
he  on  a.  with  vara  jämlik  med. 

allianoe  Maj'«ns  8.  förbund, 
allians:  frändskap. 

allied  siaj'd  pp,  af  ally;  för- 
bunden, allierad;  befiyndad 
(to  med).  Jtor. 

allisator  älpiget^r  8.  zo.  alliga- 

alliteration  &1ittere'schSnn  8. 
vers.  alliteration,  bokstafsrim. 
—  tive  -'5r»tiv  a.  allitere- 
rande. 

allot  ålott'  t.  (3)  utdela  i  lotter^ 
tilldela,  bevilja.  He  ha4  his 
aited  share  han  fick  sin  be- 
skärda del.  — ment  8.  fördel- 
ning gm  lott;  lott,  andel,  jord- 
lott.    ^ 

allow  alau'  1  t  erkänna,  tillstå, 
medgifva;  tillerkänna,  bevilja, 
anslå;  am.  påstå.  2  t.  To  a, 
for  taga  hänsyn  till,  taga  i 
betraktande.  —  able  -«bl  o. 
tillåtlig;  rättmätig.  —  anoe 
-«ns  .v.  medgifvande,  erkän- 
nande; underhåll,  ersättning; 
ration:  hänsyn  (for  till). 

alloy  &loj'  1  t.  legera,  blanda^ 
bUd.  gm  blandning  försämra, 
försvaga.  2  s,  (raetall)legering;. 
blandning;  tillsats,  försäm- 
ring. ^ 

all-ronnd  ål-raund'  1  ad,  rundt 
om,  på  alla  sidor.  2  «•  mång- 
sidig, [allhelgona  dag. 

All-Saints'  day  ål'-sents-de  8. 

AUSonls'  day  ål-sö'lz-de  8. 
den  2  November.  [p^J". 

allspioe   å'lspaJ8  s.  kryddpep- 

allnde  äl(j)iVd  t.  anspela  {ta 
på),  syfta. 


far  (fa»"),  jrrass  (gräs),  talk  (tÄk),  no  (nö),  uor(no»'),  fool  (fal),  world  (wörld). 
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aUnre  &i(J)å'r  t  locka;  för- 
föra. — ea&ent  8.  lockelse; 
lockbete,  —lus  ppr,  o.  a. 
lockande,  förförisk,  förledande. 

«llns  lon  al(J)tysnn  s,  ans]^el- 
ning,  antydning,  hänvisnine 
(to  till).  — Ive  -siv  o.  syf 
tände. 

bIIj  &laj'  1  t,  (2)  aUiera,  förena, 
förbinda  fto,  with  med).  2  s, 
(pl.  allles  allajz')  allierad, 
bundsförvant.  [kalender. 

al  wfiac  å^lm^näok  8.  almanack; 

»Iwilghtlne—  -maj'Un«Bs  8.  all- 
makt 

AliaisHtT'  -maja*  a.  allsmäktig. 
The  A.  den  allsmäktige. 

jUfl&ond  a'mond  s.  bot.  mandel. 

mlakonmr  äll'mönor  8.  allmose- 
utdelare. 

•Alaiost  å'lmö8t  aä.  nästan. 

mlmkM  amz  (iv)  8,  pl.  o.  sg.  all- 
mosa. —  honse  8.  fattighus. 

Aloe  (ä'lo)  8,  botaloe;  pl,  farm. 
aloe.    [of van;  sjö.  till  väders. 

mlott  Moft'   ad.   i  höjden,  där- 

4ilone  Mö'n  1  a.  ensam,  allena. 
Let  a.  oafsedt.  To  let  a.  låta 
vara.  2  ad.  endast,  allenast, 
blott. 

4U011C  ^lonB'  1  ad.  framåt,  åstad. 
All  o.  längs  med,  hela  tiden 
Come  a!  kom  hit!  2  prp.  längs 
efter;  utmed;  A.  with  tillsam- 
mans med,  jämte.  —  side 
-sajd   ad.   utmed;    långsides. 

aloof  ftlti'f  ad.  på  afsSnd,  i 
fjärran.  To  keep  a.  hålla  sig 
på  afstånd.  [röst. 

alovd  Maud'  ad.  högt,  med  hög 

alp  älp  8,  alp.  The  A:s  AU 
pema.  —  enstook  äll'pen- 
stock  8.  alpsta£ 

japhabet  älllibett  8.  alfabet. 
-loal  -'ickai  a.  alfabetisk.  — 
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ioally  -'  ikalli  ad.  i  alfabe- 
tisk ordning. 

alpine   äll'pinn,   -pajn  a.  alp-. 

already  ålredd'i  aa.  redan. 

Alsaoe  äll8a's  npr.  Elsass. 

Alaatian  ällse'schiänn  1  a. 
elsassisk  2  s.  elsassare. 

al8oå'l8ö  a(2.  likaså,  äf  ven,  också. 

altar  ål'tSr  8.  altare.  — pieoe 
8,  altartafla.  —  -oereen  8,  al- 
tarskrank. 

alter  «^  1  t.  (för)ändra.  om- 
ändra, förvandla.  2  t.  förän- 
dras. — ation  -e'sch5nn  s. 
förändring.  —  ed  -d  a.  för- 
ändrad. 

alteroation  ältSrke'8chonn  8. 
ordväxling,  träta,  tvist. 

altemajte  äl'tSrDet  1  t  låta 
omväxla.  2  t.  omväxla.  3 
(ältö'rDät)  a.  omväxlande,  öm- 
sesidig, —tion  -ne'schönn  8. 
växling.  —  tive  -tö'm«civ  1 
a.  omväxlande,  skiftande  2 
8.  alternativ,  val  mellan  två 
ting. 

althongh     &idhö'     kj.    ehuru, 

fastän,  oaktadt. 

altitnde  äll'titjiid  8.  höjd  (äfv. 
geom.   o.  ast.). 

alto  äirtö  8.  tonk.  alt. 

altosether  åltSge(;Å'Sr  aå.  till- 
sammans, helt  o.  hållet 

alnm  äll'Sm  8.  kem.  alun. 

alnmininm  äl]Juminn'{^m  8. 
kem.  aluminium. 

always  å'lwez  ad.  alltid,  be- 
ständigt, städse. 

am  ämm  1  pers.  sg.  pres.  ind. 
af  to  be.  1  a.  jag  är. 

amalgam  >mäll'gämm  «.  amal- 
gam, k  vicksilf  ver  legering.  — 
ate  -'g&met  1  t.  amalgamera; 
bild.  förena,  blanda.  2  i.  bild. 
förena    sig,     smnsmäita.    — 


ibere  (dlÄ'),  azure  (e^Sr)^  jump  (djömp),  thing,  {thinfi)  wiogr  (wing),  is  (iz). 
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ation  -me'8cb»nn  8.  amal* 
gameriDg;  bild.  foreniDg. 

amannensis  amänDJnex]D'9is  8. 
amanuens,    handsekreterare. 

amass  "mQ's  t.  hopa,  samla. 

amatenr  ämm^tö'^  s,  amatör, 
konstälskare. 

amase  &me'z  t.  förskräcka,  för- 
våna, komma  att  häpna.  — 
ment  8.  häpnad,  bestörtning. 

amaalits  äme'zing  a.  förvånans- 
värd, häpnadsväckande.  — 
ly  -Ii  ad.  förvänansvärdt;  öf- 
vermåttan.  [sändebud. 

ambassadör    ämmbäss^Mör   s. 

amber  -'b«r  1  «.  min.  bärn- 
sten. 2  a.  bämstens-.  —  gris 
-  gris  8.  ambra. 

ambidezter      -bidecksl^i'     8. 

en  som  nyttjar  vänstra  handen 
lika  bra  som  den  hög^ra. 

amblsi&ity  •b*gjA'iti  8.  tve- 
tydighet, dubbelmening.  — 
oas  -bigg'Juöss  n.  tvetydig. 

ambitilon  -bisch^onn  tf.  äre- 
lystnad. —  onm  -Sss  a  äre- 
lysten, äregirig  {of  efter). 

amble  ämbl  1  i.  gå  i  passgång. 
2  8,  passgång.  —  r  -5r  s.  pass- 
gångare.  [g^g- 

ambllns     ämm^blinK    8.    pass- 

ambnlanoe  -'bJuläns  s.  ^r. 
ambulans.  —  atory  -l*t5r»  w. 
ambulatorisk,  kringvaudran- 
de,  rörlig  [bakhåll. 

ambnsoade     -bösske'd     s.    kr. 

ambnsb  -'busch  8.  bakhåll, 
försåt. 

amellorate  ^mi'lJoret  1  t.  för- 
bättra  2  i.  förbättras. 

amen  (e-men,  ofta  i  kyrkosång 
a-men,  båda  stafvelsema  lika 
betonade)  ofi-  O.  8,  amen. 

amend  ämend'  1  t.  förbättra, 
upphjälpa,    rätta.    2   i,    för- 
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bättra  sig.  —  able  'bl  a.  för- 
bätterlig.  —ment  8.  förbätt- 
ring, paxl.  aroendemang.  —  s 
-z  8.  sg,  vederlag,  ersättning, 
skadestånd.  To  make  a.  for 
ersätta,  godtgöra. 

Amerloa  &merr'ika  npr.  Ameri- 
ka. — n  -*n  1 «.  amerikan,  -ska 
2  a.  amerikansk.  —  nlse 
-najz  t.  amerikanisera.  — nism 
-nizm  «.  amerikansk  språk- 
egenhet [värd  bet. 

amiability   emJ«biirili  8.  älsk- 

amiable  e'mJebl  a.  älskvärd, 
vänlig. 

amieab  le  ä'mikÄbl  a.  vänliga 
vänskaplig.     —  ly     -bl*    ad. 

amidst  'midst'  prp.  midt  i, 
midt  ibland,  midt  under. 

amiss  'miss'  1  ad.  på  tok,  bak- 
vändt;  ovälkommet;  To  take 
a.  taga  illa  upp.  2  ''.  opas- 
sande, oläglig,  olämplig. 

amity  ämm'it>  8.  vänskap. 

ammonia  "mö'n>a  8.  kem.  am- 
moniak. —  oal  ämmonaj'akM 
a.  ammoniakalisk. 

anunnnition  ämmJunisch'onn 
8.  kr.  ammunition,  krigs- 
förråd,       [allmän  benådning. 

amnesty  ämm'nesti  8.  amnestL» 

amons  'möng'  amons*t 
*möngst'  prp.  ibland.  A,  you 
gemensamt,  tillsammans. 

amorons  ämm'oröss  a,  kärlig, 
kär. 

amortise  ämo'rtiz  t.  amortera. 

amonnt  >maunt'  1  i.  (to  till)  sti- 
ga, belöpa  sig,  uppgå.  2  8.  be- 
lopp, summa.  F  1  have  any 
a.  of  hook8  jag  har  en  hel 
massa  böcker.       [tecknet  &. 

ampersand     ämm'pSrsänd    s. 

amphibian  -fibb'*'n  1  a.  am- 
fibisk.  2  8.  amfibie. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  ('&k),  oo  (nö),  nor  (no*"),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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amphlbions  ämmfibb'i^ss  a, 
ämfibisk. 

amphltheatre      ■■i\ihi'^t^r      s, 
amfiteater.      ~theatrio(al) 
-(Ä«ätt'r*k(äl)  a.  apofiteatralisk. 

ample  ärapl  a.  vid,  omfångs- 
rik, bred;  vidlyftig;  rik,  glän- 
sande, präktig. 

ampli|lloation  ätnmplif^ke'- 
schSnn^.  utvidgning,  försto- 
ring; vidlyftig  framställnin{j'. 

—  fj  -faj  1  f.  (2)  utvidga, 
forstora,  vidlyftigt  framställa. 
2  t.  (2)  utvidga  sig;  utbreda 
sig  (on  öfver). 

amply  -'pli    na.   af  ample. 

amnok  imöck'  a,  o.  ad.  malaj. 
To  run  a.  räka  i  bärsärkaraseri. 

amnse  ^mjå'z  t.  roa,  under- 
hälla: gäcka.  To  a.  o.s.  roa 
sig  iat  åt).  To  be  aui  ut  roa 
sig  åt.  — ment  s.  nöje,  iör- 
lustelse.  [hållande,  lustig. 
Bsin^  &mjt]l'zing  a.  under- 
änn  ohfst.  nrt.  en,  ett. 
abaptist  änfibäpp'tist  8.  ve- 
derdöpare.  [anakronism. 

anaohronism   "näck'ronizm  s. 

aaalosons  «näll'ogö8S  a.  ana- 
log, likartad,  [inbördes  likhet. 

aaalogy    änälpodji  s.    analogi, 

ana  lyse  änn'Majz  t.  analysera. 

—  l^sis  ^näll^sis  8.  {pl.  -lyses 
-Psiz)  analys,  upplösning. 

anarohio  ina'rkik  a.  anarsisk. 
laglös  —  ist  änn'irki3t  s. 
anarkist.  —  y  -k^  8.  anarki. 

anathema  ^Qäth'tma,  s.  ana- 
tema, bannlysning.  ~  åse 
-ajz  t.  bannlysa. 
atom  ioal  änn&toram'ikäl  a. 
anatomisk.  —  ise  änätfomajz 
t.  anatomisera.  —  y  -'om* 
s.  anatomi;  al.  kroppsbygg- 
nad; skelett. 


anoesti  or  änn^sestor  a  stam- 
el.  ättefader;  pl.  förfader.  — 
pal  -räl  a.  föderneärfd,  fä- 
derne-, stam-,  arf-.  —  py  -r^ 
8,  förfåder,  anor. 

anohor  änng'kör  1  s.  ankare. 
To  cofit  a.  kasta  ankar.  To 
lie  (ride)  at  a.  ligga  för  an- 
kar.  To  weigh  (the)  a.  lyfta 
ankar.  2  U  förankra.  3  t. 
ankra;  bild.  (ow)  fästa  sig  vid. 
— ase  -«d;  8.  an  kargruna. 

anohoret  -'koret  8,  anakoret,^ 
eremit. 

anohovy  äntschö'vi  8.  ansjovis. 

anoient  e  nschent  1  a.  gam- 
mal, urgammal,  forntida.  2 
8.  mest  pl.:  the  Ais  de  gamle. 

and  änd,  end  kj.  och,  samt. 

Andes  änn'diz  npr.  pl.  The  A- 
Anderna. 

andiron  änn'dajorn  8.  spisjärn;, 
järnbock  i  eldstad. 

Andrew  änn'dr<i  npr.  Andreas,. 
Anders.  Merry  A.  narr,  puts- 
m  åkare. 

aneodote  änn'«kdöt  8.  anekdot. 

anemone  Snemm'oae  s.  bot. 
sippa. 

anew  »nju'  ad.  ånyo,    omigen. 

ängel  e'ndjel  g.  ängel,  —lo (al) 
-'ik(Sl)  a.  änglalik. 

anger  äns'goi'  1  s.  vrede.  2  L 
reta,  förarga. 

angle  änggl  1  s.  vinkdl;  hörn. 
2  i.  meta;  bUd.  fiska,  fik& 
{for  efter).  —  d  -d  ^.  o.  a. 
vinklig.  [likan. 

Anglioate   äng'glikinn   a.  ang- 

anglioism  -'glisizm  8.  angU- 
cism,  eng.  språkegenhet. 

änkling  -glins  8.  metning. 

Anglo-  -glö-  i  sms.  anglo-, 

angrily  -'grU^  ad.  af  angry, 

angry     -'gri      a.     ond,      vred, 


ihere  {dhXJ)^  azure  (e'/»'),  jump  (d^mp),  thiogr  (^AIdk),  wId;  (wing),  iä  (iz). 
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vredgad,  förbittrad  (with  pä; 
at  eL  obout  öfver).  iohtcome^ 
to  (jet  el.  to  grow  a.  bJifva 
ond.  [ängslan. 

-ansnisli  äns'gwiscb  s,  ängest, 

-ansnlar  -'gJul&r  a.  vinKlig, 
kantig  (äfv.  bild.),  vinkel-.  — 
lty-'it*  8.  vinkljghet,  kantig- 
bet. 

-animadver  sion  än^mädvo'''- 
scbönn  «.  (kritisk)  ajimärkning, 
klander.  —  t  -t  t.  anmärka, 
kommentera  {on,  upon  pä, 
öfver). 

•animal  änn'im&l  1  a.  anima- 
lisk,  djurisk.  A,  spirits  iifs- 
andar,  lefnadslust.  2  8,  djur, 
kreatur. 

«jilmate  -'imet  1  t  besjäla; 
lifva,  upplifVa.  2  a,  lefvande, 
liflig.  —  d  -cd  o.  lefvande,  lif- 
lig,  lifvad. 

«jiiiiiation  'me'schOnn  8,  lit, 
liflighet. 

Aiiimosity  'imossiti  8,  fi- 
entligt sinnelag,  bat,  ovilja, 
förbittring. 

■anise  -'is  «.  bot.  anis. 

anUeed  -'^sid  8.  anis(frö). 

ankle  ängkl  8.  totknöJ,  -led; 
ankel,  —t  -kl«tt  8,  fotring  som 
smycke. 

«iuial8  änn'&lz  s,  pl,  annaler, 
ärsböcker,  krönika. 

«iineal  ^ni'!  t  (in)bränna,  bär- 
da;  utglödga.   ' 

aunez  i^necks'  t.  tillägga,  bi- 
toga;  införlifva,  annektera. 
— ation  •e'scbonn  8.  tillägg, 
vidfo^ande,  annektering. 

annihilate  &naj'bUet  t,  för- 
inta, tillintetgöra;  upphäfva. 
—ation  -e^sch^nn  8.  tillintet- 
görelse;  upphäfvande. 

anniversary   ännivö^^sSri  1  a. 


ärlisen   ät«rkommande.  2   8, 
ärsoag,  -fest. 

annotatle  änn'otet  t  anteckna, 
annotera.  -  lon  -te'scbSnn  s, 
anteckning. 

annonnoe  ^nauns'  t,  förkunna, 
bebäda;  tillkänn agifva,  annaä- 
la.  -ment  «.  kungörelse,  till- 
kännagifvande. 

annoy  >noj'  t,  pläga,  besvära, 
oroa;  förtreta.  — anoe  -^ns  8. 
pld^a.  besvär,  förtret,  leds- 
nad; —ed  -d  a.  förargad  (U7t7A 
pä;  at  öfver);  besvärad,  plä- 
gad {with  af),  —inc  a.  för- 
arglig, förtretiig,  besvärlig. 

aiumal  änn'Ju&l  1  o.  ärlig,  ars% 
ettärif^.  2  8,  ettärig  växt;  tid- 
nings julnummer.  »I7  -li  ad. 
ärligen. 

annnity  >nitl'iti  s.  ärs-,  lifränta. 

annnl  &nölr  t,  (3)  tillintetgöra; 
upphäfva,  atskaffa. 

annnlar  änn'JuI&r  a.  ringformig, 
ring-. 

animlmcnt  äuöll'm«nt  8.  upp- 
häfvande &c ;  jfr   annuL 

annimoiatoii  ^nönns^e^schonn 
8.  förkunnande,  bebädelse.  A, 
Day  Marie  bebädelsedag. 

anodyne  änn'odajn  a.  läk.  smärt- 
stillande. 2  8.  läk.  smärtstil- 
lande mede). 

anoint  ^nojnt'  t.  (in)smörja. 
The  Lora^8  a.ed  Herrans 
smorda. 

anoinal  oas  Änomm'älöss  a. 
oregelbunden,  anomal.  —  y 
-i  8.  af  vikels  e  fr.  en  regrel,  ore- 
gelbundenhet, anomali. 

anon  änonn'  ad.  strax,  snart. 
Ever  and  a.  tidt  o.  ofta,  då 
o.  då. 

anonym  i  ity  ännonimm'iU  s* 
anonymitet.    — ons    änonn'1- 


far  (faf),  grass  (gros),  talk  (låk;,  no  (nö),  iior(DO''),fool(föl),world(wö«'ld). 


—  17  - 


[ANO— ANT] 


möss  a,  aDonym,  namnlös. 

■another  ^n6dh'ör  pron.  en  an- 
nan, en  till,  ännu  en.  One  a. 
hvarandra.  One  ih.  with  a, 
det  ena  med  det  andra.  That 
is  quite  a.  th.  det  är  något 
helt  annat. 

4inswer  a'n8or  1  g.  svar  {io  pä), 

replik,     lösning    af  ett  problem". 

facit;  juT.  svaromål.  For  a.  till 
svar.  2  i,  svara  (to);  ansva-  ■ 
ra  (for  för);  duga,  passa;  va- 
ra tillräcklig,  ändamålsenlig. 
3  t.  svara,  besvara;  gitva  svar; 
motsvara;  vara  tiäniig,  pas- 
sande. To  a.  the  bell  passa 
på  ringklockan,  öppna  dörren. 
3*0  n.  the  helm  lyda  rodret. 
— able  -äbl  a.  som  kan  be- 
varas; ansvarig  (to  inför). 

Ant  a'nt  (iv)  8,  ent.  myra. 

antosonism  änntägg^onizm  a. 
motstånd,  -verkan.  —  ist  8, 
motståndare. 

4intarotlo  ännta'rktick  a,  ant- 
arktisk,  sydlig.  A,  circle  sö- 
dra polcirkeln.  [slok. 

ant-eater   Q'ntitör   s.   %o.  myr- 

.ante-  änn'te.  i  sms.  före,  för-. 
— oedent    -si'dent   1  a.  före- 

fående  (to).  2  s.  föregåen- 
e  ord  el.  sats:  pl  antece- 
dentia,  föregående  lif . — oham- 
lier  8.  förmak.  —  date  t, 
antedatera.  —  dilavlan  -d^- 
ljii'v**n  a,  antediluviansk. 

^tnt-ess  <^'^^'  ^    D^yi^åggf  -larv. 

Antelope  änn't«löp  8,  zo.  antilop. 

antemiridlan  änntem«ridd'JSn 
a.'  förmiddags-. 

anterior  ännti'riör  a,  föregå- 
ende, tidigare;  främre. 

ante-room  änn't«-  8.  försal. 

Ai&them  'éxin'th^m  8,  hymn.  Na- 
tional a.  folksång. 


anthill  a'nt-  s.  myrstack. 

anthology  änn^Aoll'oc(;i  s.  an- 
tologi, diktsamling.      [citkol. 

anthraolte  -'^/träsajt  8.  äntra- 

anthrax  -'^^räcks  .v.  brand- 
böld; vet.  mjältbrand. 

anti-  i  sms.  mot-. 

an  tio  änn'tick  1  a,  grotesk, 
löjlig.  2  s.  (oftast  i  pl)  narr- 
aktigheter,  upptåg,  pojkstreck. 

antiohrist  -'tikrajst  s.  anti- 
krist. 

antioipate  -tiss''pet  t.  göra 
el.  säga  ngt  i  förväg;  hafva 
försmak  af;  förvänta;  före- 
komma; förutse;  motse  — lon 
-pe'schonn  s.  förkänning,  för- 
smak. 

antidote  -'Udöt  s.  motgift. 

Antllles  -ti'liz  npr.  Antillerna. 

antimaoassar  -timäkä8s'är  s. 
antimakassar.  [timon. 

antimony   -'timoni  8.   min.   an- 

antipathy  -tipp'äfÄi  s,  an- 
tipisLti,  motvilja.  — phony 
-tiff'oni  8,  antifoni,  växelsång. 
— pode  -pöd  8,  antipod;  blid. 
motsats;  pl.  —b  änntipp'odiz 
antipoder,  diametralt  motsat- 
ta delar  af  jorden. 

anti  (inarian  -tikwä'riän  n. 
antikvarisk.  —  qnary  -'Uk- 
wäri  8,  lornforskare,  antikva- 
rie, [drad. 

antiqnated  -'t^kweted  a.  förål- 

antiqne  -ti'k  1  a.  antik,  ål- 
derdomlig, torntida.  2  5.  an- 
tikvitet; förnlämning. 
antilqnity  •tick'witi  s,  forntid, 
-ålder:  antikvitet.  — septio 
a.    antiseptisk,    motverkande 

I  förruttnelse.  — sooial  8.  sam- 
bällsfientlig.  —thes  is  -titA'- 
«sis  8,  {pl  -e«)  antites,  mot- 
sats.   — type  8.  mot-,  urbild. 


ihere  (dhSj)^  azure  (e'y5r),  jamp  (d;^mp),  thing  (<Äin8),  wing  (wiog),  is  (iz). 
Engelsk^sventk  ordbok,  2 
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antler  än'tler  $.  hiortdjurs  horn. 

ant-lion  Q'nt-  «.  en  t.  myrJeion. 

Antwerp  ännfwö^p  npr.  Änt- 
werpen. 

anvil  änD'viIl  s.  städ. 

anxiety  äDgzaj'«ti  8.  ängslan, 
beklämning,    bekymmer,  oro. 

anxions  änggk^schuss  a.  ängs- 
lig, bekymrad,  orolig  {for,  a- 
hoxit  öf ver,  för);  angelägen,  if- 
rig.    — ly  -Ii  ad. 

any  enn'^  1  pron.  (mesUdels  i  ne- 
gativa,   frige-   och  villkorssatser  med 

neg.  bet.)  någon,  något,  några; 
hvar  o.  en,  hvem  som  helst, 
alla  möjliga.  A,  longer  (nå- 
got) längre,  vidare.  A.  more 
(något)  mer,  nåera  fler,  ytter- 
ligare. 2  Ord.  något,  i  någon 
mån,  alls.  A.  farther  ngt  vi- 
dare. — body  pron.  någon, 
hvem  som  helst.  -  ho-w  ad. 
hur  som  helst,  i  hvad  fall 
som  helst,  i  alla  fall,  åtmin- 
stone; F  hafsigt,  slarfvigt. 
— one pron,  »e  anybody.-thin^ 
pron.  något,  hvad  som  helst. 
A.  hut  allt  utom.  —  ways 
ad.  på  något  sätt.  — wise  ad. 
i  hvad  fall  som  helst.  —  where 
ad,  någonstädes,  hvar  som 
helst.  [häftigt. 

apaee   äpe's   ad.   fort,    hastigt, 

apart  äpa'rt  ad.  särskildt,  tor 
sig,  afsides;  i  sär,  sönder.  A. 
from  oafsedt.  To  Zaj/o.  lägga 
af.  —  ment  s,  rum,  kammare; 
pl.  våning,  logi. 

apathletio  äpämetfick  a.  apa- 
tisk, känslolös.  -y  -'i^tM  8. 
apati,  känslolöshet,  likgil- 
tighet. 

ape  ep  (iv)  1  8.  zo.  (svans- 
lös) apa  (»fv.  bild.);  efterapa- 
re.   2  t.  efterapa. 


Apennines  äpp'önajnz  npr. 
Appennioerna. 

aperient  äpi'rient  a.  o,  8.  1^- 
afförande  (medel).         [g^^gg* 

apertnre  äpp'örtjör  s.  öppning» 

apez  e'pecks  s.  (p/.-esel.  aploe» 
-ez   el.  ä'pisiz  8.)  spets,  topp. 

aphorisjm  äfl'orizm  8.  aforism, 
kort  tänkespråk.  —tio  -'tick 
a.  aforistisk. 

apiary  e'piÄri  8.  bikupa,  -stock. 

apioos  se  opeoc, 

a-plooe  äpi's  ad.  for  stycket,, 
till  mans,  hvar  for  sig. 

apish  e'pisch  a.  apaktig,  narr- 
aktig. 

apooalyp  80  Äpock'älips  s.  (Jo- 
hannes')  uppenbarelse,  —tia 
-lipp'tick  a.  apokalyptisk. 

apoorjrpha  äpock'rifa  8.  pl.  (bi- 
belns) apokryfiska  böcker.  — L 
-fäl  a.  apokryfisk. 

apelogetio  äpollod^etfik  a.apo- 
logetisk,  rättfärdigande,  för- 
svarande. — •  -8  8.  8g.  apo- 
logetik. 

apolojgise  äpoll'od;ajz  i.  för- 
svara (sig),  ursäkta  (sig),  bed- 
ja om  ursäkt  (for  för).  — gy- 
-dji  8.  försvar,  ursäkt,  afbön. 

apopleo  tio  äpopleck'tick  iik. 
a,  apoplektisk,  hörande  till  el. 
fallen  för  slag;  slag-.  A,  fit 
slaganfall.  —  plezy-pleck'8i  8, 
i&k.  slag. 

apostasy  äposs'täsi  8.  affalL 
— ate  -tät  8,  affälling. 

apofitle  äpossl'  s.  apostel.  A:8'' 
creed  trons  artiklar. 

apostrophe  äposs'trofi  s.  spr. 
apostrof,  plötsligt  tilltal,  -phi- 
88  -fajz  t.  plötsligt  i  ett  tal 
vända  sig  till,  utfara  mot 

apotheoary  äpo</t'ekäri  s.  apo- 
tekare. 


/ar  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nÖ),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wöi-Jd). 


apotheosis  äpo/Ai^osis  8.  apo- 
teos,  lörgudning. 

appal(l)  ftpå'l  t  (8)  eL  (1)  för- 
skräcka, förfära.  — (Ijinc 
a,  förskräcklig. 

apparatns  äppäre^tög  8,  (pl.  lika 
el.  —  e«)  apparat;  verktyg. 

apparel  äpärr^el  g,  kläcmad, 
dräkt. 

apparent  äpä^r^nt  a.  skenbar: 
ögonskenlig;  klar,  uppenbar. 
Heir  a,  rättmätig  (tron)arfvin- 
ge.  — ly  -U  ad,  synbarligen; 
till  skenet. 

apparitioB  äppärisch'önn  «. 
uppenbarelse,  företeelse;  fram- 
ti^ande;  syn,  spöke,  vålnad. 

appeal  äpi'l  1  t.  oönfalia,  an- 
ropa {for  om);  jur.  vädja,  kla- 
ga i  höfirre  instång.  2  S.  vad, 
vädjande;  upprop.  Courtofa. 
appellationsdomstol.  —  tn%  a. 
vädjande,  bedjande. 

apj^ar  äpi'r  t.  ( to)  synas,  visa 
81g,  blifva  synbar,  uppenbara 
sig,  iramträda;  synas,  tyckas, 
framgå;  uppträda;  inställa  sig 
inför  rätta.  —  anoe  -»ns  «.  upp- 
trädande, företeelse;  utseende; 
jrttre  sken:  inställelse  inför 
rätta.  At  first  a.  vid  första 
påseendet.  To  make  o:'8  a, 
visa  sig,  iramträda.  First  a. 
debut,  ior  a:^8  sake  försyiis 
skull.  To  put  in  an  a.  in- 
ställa sig  personligen. 

appease  &pi'8 1  blidka,  försona, 
lugna,  släcka  törsten* 

appell!  ant  äpell'änt  1  s.  en  som 
vädjar,  kärande  part.  2  a. 
vädjande,  vad-,  —ate  -'ät  «. 
rörande  vad,  vad-.  —  ation 
.'schönn  8.  benämning,  namn. 

append  äpend'  t,  (to)  vidhän- 
ga,  vidfoga,   fUsta   vid,    till- 
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lägga.  —  ase  -^åj  8.  bibang, 
tillbehör.  —  ant  -&nt  1  a.  (to, 
on)  vidhängande,  bifogad.  2 
8,  tillbehör,  tillsats.  ~ix-dicks 
s.{j)l.  —  -ixes  -ickses  ol.  — loea 
-isiz)   bihang,    bilaga,  tillägg. 

appertain  äppörte'n  i.  (to)  till- 
höra, angå. 

appetenoe  -'etens,  — j  -i  s. 
lust,  begär;  {of^  for^  after  ef- 
ter), instinkt,  naturdrift. 

ap|ieti8iiis  -'etajzing:  a.  ap- 
titretande,  aptitug. 

appetite  -'etajt  8,  oegär,  åtrå; 
aptit,  matlust. 

appland  äplå'd  t.  klappa  hän- 
derna åt,  applådera;  prisa, 
berömma. 

api^lanse  äp]å'z  ^.  handklapp- 
ning, applåd;  bifall,  beröm. 

äpple  äppl  8,  äpple.  A.  of 
discord  stridsäpple.  A,  of  the 

eye  ögonsten  (äfv.  bild.). pie 

8,  äppelpaj.  — sanee  8.  äppel- 
mos. —  -tree  8,  äppelträd, 
apel. 

ap|>lianoe  änla'jäns  8,  använd- 
ning, medel;  tillbehör,  inrätt- 
ning. 

applioable  äpp'Iikäbl  a,  an- 
vändbar, tillämplig  (to  för, 
på).  — ant  -känt  8,  sökande. 
—ation  -ke'schönn  8.  använd- 
ning, bruk;  uppmärksamhet, 
ansträngning,  flit;  bön,  an- 
sökning; läk.  påläggning,  om- 
slag. 

apply  äplaj'  1  t  (2;  lägga,  an- 
bringa {to  på);  använda,  nytt- 
ja (to  till;  against  emot)  be- 
gagna sig  af;  vända,  rikta, 
tilSmpa  (to  på).  2  i.  (j)  pas- 
sa, passa  in  {to  på),  vända 
sig  till  (tö),  ägna  sig  åt,  vinn- 
lägga sig  om  (o.  8.   to). 


there  (dÄ»r),  azore  (eySr),  jump  (d/TJmp),  thin^f  (tÄing),  wing  (wing),  is  (iz) 
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appoint  äpojnt'  t  anordna,  tor- 
ordna,  foreskrifva;  bestämma, 
fastställa;  utsätta:  utse,  ut- 
nämna; utrusta,  förse  {with 
med).  -  ment  s,  aftal;  beslut; 
utnämning,  anställning;  plats, 
befattning:  utrustning,  sjö. 
ekipering.  To  tnake  nn  a.  trät- 
fa  afcal.    By  a.  efter  aftal. 

apportion  äpöTschönn  t.  for- 
dela  proportionerligt,  tillmäta. 

apposite  äpp'ozitt  a.  närlig- 
gande: lämplig,  passande  {to 
för;. 

appraise  äpre'z  t.  värdera,  tax- 
era,  -r  -"r«.  värderingsman. 

appreoilable  äpri'8chiäbl  a. 
uppskattbar.  —  ate  -et  t.  upp- 
skatta, värdera.  —  ation  -e'- 
schönn  s.  värdering,  uppskatt- 
ning. —  atlve  -'schiätiv  a, 
uppskattande,  tacksam  &  bör  are. 

apprehend  äppr«hend'  t  gri- 
pa, häkta;  fatta,  begripa;  fruk- 
ta, befara. 

apprehensible  äpprehenn'sibl 
o.  begriplig.  — lon  -schönns. 
gripande,  häktning;  begrepp, 
förstånd,  tattning;  fruktan, 
misstanke.  To  be  quick  {dull) 
of  a.  ha  lätt  (svårt)  för  att 
fatta.  —  sive  -siy  w.  (o/)  fruk- 
tande, orolig,  misstänksam. 

apprentloe  äprenn'tis  1  8.  lär- 
ling, nybörjare.  2  t.  sätta  i 
lära  (to  hos).  [{of  om). 

apprlse    äpraj'z   t.   underrätta 

approaoh  äprö'tsch  1  i.  när- 
ma sig,  nalkas;  komma  nära; 
likna.  2  t.  ställa,  närma,  när- 
ma sig  (äfv.  bild. .  3  A",  närman- 
de, annalkande:  tillträde  {to 
till):  pl.  kr.  löpgrafvar,  — able 
-äbl  a.  tillgänglig.  —Ing 
a.  annalkande;  liknande. 


apj^robatlon  äpprobe'schönn  s. 
gillande. 

appropriate  äprö'priät  1  o. 
ägnad,  anslagen  (to  till),  tjän- 
lig, passande,  lämplig;  ägnad. 
2  t,  (to  o.  8,)  tillägna  sig. 
tillvälla  sig.  (to)  anslå,  tillägna. 
— ation  -e'sch^nn  8,  bestäm- 
mande, användande,  använd- 
ning; tillvällande. 

approval  äprii'väl  8.  gillande, 
bifall     On  «.  på  prof. 

approve  äpr^'v  1  t.  gilla,  god- 
känna; samtycka.  2  i-  (of) 
gilla,  godkänna.  — d  -d  o. 
gillad,  godkänd;  erk&nd,  an- 
sedd. 

approximlate  äprock^simet  1 
a.  nära  (/o  till);  approximativ. 
2  t.  närma.  3  i.  närma  sig, 
i:alkas.  —ation  -me'schönn 
8.  närmande;  mat.  närmevär- 
de,  approximation. 

appnrtenanoe  äpö'rtGnäD8  $• 
tillbehör;  pl  jur.  tillhörighe- 
ter, [kos. 

aprioot   e'prikott   s.   bot.  apri- 

April  eprill  8,  april.  — fool 
8.  aprilnarr. 

apron  e'pr<>nn  8,  förkläde,  for- 
skinn; fotsack.  — strinc  s. 
förklädsband;  bild.  kjortel. 

apropos  äppropå'  ad,  lämpligt, 
lägfigt;  på  tal  {of  om). 

apt  äppt  a.  duglig,  passande: 
skicklig,  lämplig,  duglig,  tjän- 
lig (for  för)  benägen,  fallen 
{to  för).  — itnde  -'titjftd 
K.  duglighet;  benägenhet,  tal- 
lenhet. — ly  -U  ri o.  passande, 
träffande  <fec.  — ness  «.  se 
aptitude.  [riuna. 

aqnarinm   åkwä'riom  8.    akva- 

aqoatio  »kwätfick  a,  vatten-. 
—8  5.  pL   vattenidrott. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»")i  fool  (föl),  world  (wörld). 
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aqnednot  ack'wedöckt  s.  vät- 
ledning,  akvedukt. 

aqneons  e'kwéöS  a.  vattnig, 
vattenaktig,  vatten-. 

aqmiline  äck'wilin  el.  -lajn  a. 
örn-.    A.  nose  örnnäsa. 

Arab    ärr^äb    8,   arab;    arabisk 

.  häst.  St  reet  a.  gatpo j  ke.  -esqne 
-esk'  8.  byg.  arabesk.  — ia 
äre'bja  npr,  Arabien.  — lan 
äre'bj»n  1  a.  arabisk.  A, 
nights  tusen  o.  en  natt.  2  s. 
arab.  — io  -'äbick  o.  ara- 
biska språket.  [plöj  bar. 

arable    ä'räbl    a,    odlingsbar, 

arbit'er  a^rbltör  «.  skiljedomare. 
— rary  -'biträri  a.  godtyck- 
lig; egenmäktig;  nyckfull.  -- 
råte  -ret  f.  döma  som  skil- 
jedomare. —  ratlon  -tre'- 
schönn  s,  skiljemans  dom; 
kompromiss.  —  rator  -tretör 
s.  skiljemän;  bild.  oinskränkt 
härskare  {of  öfver). 

arbovr   a'rbör  «.  löfsal.  bersä. 

aro  ark  (iv)  8,  cirkelbäge.  —  ade 
arke'd  8.  arkad. 

arohl  axtsch  (iv)  o.  slug,  skalk- 
aktig,  skälmsk;  törn  ämstjärke-. 

aroh^    ^    \    8.    båge,    hvalf. 

Courl  of  A:  €8  enff.  andl.  öfver- 
domstol  för  Canterbury  stitj.  2 
t  (o.  I.")  hvälfva  (sigK 

arohnology  arkeoll^o^/i  8,  ar- 
keologi, fornkunskap. 

Archansel*  ai'ke'nd^el  npr.  Ar- 
kangel. 

archanceP  ^  8,  ärkeängel. 

aroh-  artsch-  qvj  i  sms.  — bi- 
•hop  8.  ärkebiskop.  — ^bishop- 
rio  8,  ärkestift.  — deaoon  8, 
ärkedjäkne.  — dnohess  s.  är- 
kehertiginna.  —  dnohy  8.  är- 
kehertigdöme.  -dnke  8.  är- 
kehertig. 


arohed  a^tscht  (ly)  a.  hvälfd» 
bågformig,  båg-.       [kefiende* 

arch-enemx   a^tsch-   (ly)  8,  är- 

aroher  a'n8chör  g.  bågskytt. 
— y  -i  8,  bågskjutning. 

arohi-  a'rki-  i  sms.  — eplsoo- 
pal  a.  ärkebiskoplig.  — pe- 
lago  -pell'ägo  8,  (pL  — s  el. 
— es  -gös)  arkipelag,  ögrupp. 
— teet  -teckt  s.  arlritekt.  — 
tectvral  -teck't8chöräl  a,  ar- 
kitektonisk. — teoture  -teck'- 
tschör  s,  arkitektur,  byggnads- 
konst. 

arohi|Tes  a'rkajvz  8.  pl,  arkiv, 
urkundsamling,  -vist  -'kiv- 
ist  8,  arkivarie. 

arohly  a^rtschU  ad.  till  arch.^ 
— ness  8.  skäimskhet,  skalk- 
aktighet;  koketteri,  jfr  arch^, 

arohway  a'itsch-  s.  hvälfd  port- 
gång; hvalfgång. 

arotio  a^^ktick  o,  arktisk,  nord- 
lig, pol-.  A.  circle  norra  pol- 
cirkeln. The  A,  Ocean  Norra 
ishafvet. 

ardent  a'rdent  a.  het,  brän- 
nande; ifrig,  häftig,  glödande. 
— ly  -Ii  ad,       [bärighet;  eld. 

ardovr   a'rdör   s.   hetta,   ifver; 

ardnons  a'z'diuöss  a.  brant,  hög; 
svår,  mödosam.       [äro,  aren. 

are    ar   (iv)  pl,  pr.  ind,  af  be: 

area  ä'rea  8.  yta,  ytinnehåll; 
eng.  sänkt  g&dsplan  mellan 
gatan  o.  käUarvåningen. 

arena  äri'na  8,  arena,  strids- 
plats (äfv.  bild.). 

argent  a^rdj^nt  s,  her.  silfver- 
(farg).  —  ine  -ajn  a.  silf- 
verhaltig.  A,  Bepuhlic  Ar- 
gentinska republiken. 

arsnle  a'i'gjt!l  1 1,  diskutera,  dryf- 
ta; anföra  skäl  för,  öfveriy- 
ga.    2   f.    anföra  skäl,  sluta; 


there  (rfÄär),  azure  (e'^'«'),  jnmp  (d^lömp),  thhig  (Ming),  wiDg  (wlng),  is  (iz). 
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disputera,  dnrfba;  resonnera 
(with  med);  försvara.  — iits 
8.  bevisföring.  — ment  8.  be- 
visföring, diskussion;  slutsats, 
skäl;  stridsfråga,  ämne,  tvist. 
—  mentatlon  -mente'8chönn 
s.  bevisföring.  — mentatlTe 
-men'tätiv  a.  (o/)  bevisande; 
polemisk. 

aria  a'ria  8.  tonk.  aria,  sång- 
stycke. 

arid  ärr^id  a.  torr,  ofruktbar 
räfv.biid.).  -ity  äridd'iti  «. 
torr,  ofruktbarbet  (äfv.bild.). 

arlsht   ärajt'  ad.   rätt,  riktigt. 

arlse  araj'z  t.  (arose,  aristn) 
stiga  upp;  resa  sig  upp,  upp- 
häfva  si^  ( again 8t  emot); 
härleda  sig  {from  från);  upp- 
stå, uppkomma. 

arifltooraoy  ari8tock'räsi  a.  ari- 
stokrati, adel. 

aristoorat  äriss'tokrät  el.  ärr'- 
isstokrät  s,  aristokrat.  — io 
-'ick  a.  aristokratisk. 

arlthmetio  äri^A'm«tik  s.  arit- 
metik, räknekonst.  — al-'ikäi 
a,  aritmetisk,  —lan  -tisch'än 
8,  aritmetiker. 

ark   av)  a.  bibi.  ark;  låda, 
kista.    Noak' 8   a.  Noaks  ark. 
i'  arm  (iv)  8,  arm;  gren.  In- 
fant  in  als  spädbarn. 

i*  '^  1.  8,  vapen;  (mest  pl) 
vapenslag.  2  t.  (be)väpna, 
utruäta;  armera  ma^et.  3  i. 
väpna  sig.  — ada  a^me^da 
8.  krigsflotta  (is.  sp.  flottan,  som 
skickaaes  mot  England  lö88.y    — 

ament  -^ment  8.  krigsför- 
råd, krigsrustning.  —  atnre 
-ätschör  s.  pansar,  förstärk- 
ning; fys.  magnetankare,  ar- 
matur. 
arni-olialr  a/rm-  8.  länstol. 


armed^  a^md  el.  a'rm^d  a.  med 
armar,  -armad. 

armed^  a^md  a.  beväpnad,  ut- 
rustad. 

arm-liole  a'rm-  8,  ärmhål. 

arminc  a'nnin«:  s,  beväpning; 
tillrustning. 

Arminian  arminn'Jän  la.  k^rk. 
arminiansk.  2  s.  arminian, 
anhängare  af  Arminins. 

armless^  a'rmless  o.  utan  ar- 
mar, armlös.  [los. 

armless^  ^^  a.  obeväpnad,  värn- 

armlet  a'rmlett  8,  liten  hafsvik: 
armskena,  armring. 

armorial  armö'rial  a.  hörande 
till  vapen  eL  vapensköld.  A. 
hcarings  vapensköld. 

armoar  a'i*mör  «.  harnesk,  pan- 
sar. — bearer  «.  vapendra- 
gare.  —er  -<>r  g.  vapensmed, 
svärdfejare.  — j  -i  8.  tyghus, 
rustkammare. 

armpit  a'rm-  «.  armhåla. 

arms  a^mz  (ly^  8.  pl.  vapen, 
gevär;  sköldmärke.  Coat  of 
a,  vapensköld.  Chround  a. 
för  fot  gevär!  Pre8ent  a. 
skyldra  gevär!  Shoulder  a, 
på   axel   gevär!     Support  a. 

1  armen   gevär!      To  a.   till 
vapen!  i  gevär! 

armj  a'rmi  8.  armé,  (ikrig8)här. 

aroma  ärö'ma  8.  arom,  vällukt. 
— tle  -mätfik  a.  aromatisk, 
välluktande.  — tise  -'mätajz  t. 
krydda,  göra  aromatisk. 

arose  ärö'z_jmD.  af  ari8e, 

aroand  ärauna' 1  prp.  omkring. 

2  ad,  i  en  krets,  rundt  om- 
kring; om,  i  närheten. 

aronse   ärauz'    t.   väcka,   upp- 
väcka; lifva. 
arraok  ärräck  s,  arrak. 
arraign  »re'n  t  anklaga,  draga 


far  (fa'),  grass  (grras),  talk  (tåk^,  no  (nö),  nor(DO«"),fool(föl),world(wörld). 
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inför  rätta.  —  ment  s,  stäm- !  art^  ^  f*.  konst;  konstfärdig- 
ning,  anklagelse.  !     het;  skicklighet:  list,  slughet, 

rrange  äre'nd;  t,  (an)ordna,  forslagenhet;  pl.  konstgrepp, 
sätta  i  ordning;  tonk.  ärran- 1  ''konster/^  B/ac^ a.  svartkonst, 
gera,  bearbeta;  belägga,  upp- '  T?ie  fine  a:8  de  sköna  kon- 
^öra.   -  ment  8,  (an)ordning,       sterna.  [bild.)- 

inrättning,  uppställning;  för-    artery   a'rtöri   8,  puls&der  (äfv. 
likning,  uppgörelse,  aftal,  öf-    Arteslan   arti's(En  a.  artesisk 
veren skommelse;  tonk.  ärran-  \     A.  well  artesisk  brunn, 
gemang.  i  artfnl  al^tfull  a.  konstrik,  -fUr- 

ärr'änt  a.  ärke-;  värst.       dig.  sinnrik;  listig,  förslagen, 
äre'  1  8.  ordning;  strids-   artiohoke    a'nit8chök    8,    bot. 
ordning;  rad;  poet.  dräkt,  skrud,  I     kronärtskocka.    JertMalem  a. 
prydnad;   förteckning  på  ju- 1     jordärtskocka. 
rymän.  2  t  ordna,  uppställa;  [  artlole  a'^ikl  1  8.  artikel  i  oli 


kläda,  pryda,  smycka.     To  a, 
the  panel  uppropa  jury. 
.mrr^mr  äri'r  8,  återstående  skuld. 
In  ai8  resterande,   efter  med 

betalnind^eD. 

4tfrest  ärenst'  1  t  hämma,  hin- 
dra; häkta,  arrestera,  fängs- 
la (äfv.  bild.).  2  8.  häktning, 
arrestering;  jnr.  beslag.  Un- 
der a.  i  arrest,  häktad. 

Arrival  äraj'väl  8.  ankomst, 
framkomst;  pL  ankommande 
bantåg  el.  skepp. 

■«rrlTe  äraj'v  i,  anlända,  (fram)- 
komma  {at  till). 

■«rroK i aiioe  ärr^ogäns  8.  förmä- 
tenhiBt,djärfhet;  oförskämdhet. 
— ant  -gänt  a.  förmäten, 
djärf;  öfvermodig,  inbilsk. 

Arrow  ärr^ö  8,  pil.  — head  8. 
pilspets. headed  a.  pil- 
spets-. A,  character8  kilskrift. 
root  8,  bot.  arrow-rot,  stär- 
kelsemjöl af  rotstockarna  af  den 
ind.  Täxton  Marania,  [hus. 


ka  bet.;  led;  del,  afdelning,  tid- 
nintirsartikel,  uppsats;  hufvud- 
punkt,  post;  sak,  vara;  per- 
sedel; pl.  reglemente.  2  t 
artikelvis  a&tta;  gm  kon- 
trakt binda;  beskylla  [for  för). 

— d  -d  a.  anstäfld  ss.  lärlinj?, 
biträde  &c. 

artionlate  a^tick^jtilät  1  a,  le- 
dad; artikulerad,  tydlig,  klar. 
2  U  leda;  artikulera,  tydligt 
uttala.  — ation  -le^schönn  s, 
ledfognin^,  ledgång;  artiku- 
lering,  tyaligt  uttaL 

artlfloe  a'itifiss  8,  konstgrepp, 
list,  fint;  pl.  ränker.  — r  -<>r 
8.  (skicklig)  handtverkare;upp- 
hofsman,  anstiftare. 

artilloial  artifisch'äl  a.  konst- 
gjord, eftergjord;  artificiell, 
konstlad,  tillgjord.  A,  teeth 
löständer.    — ly  -Ii  ad. 

artillery  artill'öri  8.  artilleri. 
— man  8.  artillerist,  kano- 
nier. 


4urseiial  a'rsenäl  8.  arsenal,  tyg-   artisan  a'rtisän  8.  handtvorkare. 

artist  a'rtist  8,  artist,  konst- 
när. —  io  -ick  a.  artistisk. 
— ioally  -ikälli  ad, 

artless      a'rties3    8,     konstlös 


Arsenio  a'i'snik  8.  kem.  arsenik. 
a'r3ön  8.  mordbrand. 
;*     art     (iv)   2  pers.   sing,    pr, 
ind,  af  be. 


there  {dkUr)^  azure  (e'j*f),  jump  (djömp),  thing,  (thinS)  wing  (wingj,  is  (Iz,^ 


' 
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okonstlad,  enkel,  naturlig,  na- 
iv,    -ly  -U  ad. 

an   ä'run   1  a.  arisk.    2  s. 
arier,  indoeuropé. 

äzz  1  ad.  o.  kj,  så,  likaså;  så- 
som, liksom,  som;  såsom  till 
exempel;  då,  när,  medan;  allt- 
eftersom; eftersom,  enär; 
för  så  vidt  som;  så  vida;  så 
sant,  så  visst.  As  you  please 
som  ni  behagar.  As  if  el. 
tkough  som  om.  As  for  el. 
to  beträffande.  As  it  were 
likasom,  så  att  säga.  As  80on 
as  så  snart  som.  As  well  äf- 
ven,  äfvenså,  dessutom.  As 
well  as  äfvensom.  As  yet 
hittills,  ännu.  As  1  live  så 
sannt  jag  lefv^er,  2  pron.  som 
(ef tor  such).  [asbest. 

asbestos    äsbess'toss    s.    min. 

asoend  ^send'  1  t.  stiga,  höja 
sig:  uppstiga.  2  i.  bestiga, 
färdas,  ( klättra)  uppför.  — an- 
oy  -änsi,  se  —  enoy.  -  ant 
•änt  1  a.  uppstigande,  håUrs- 
kande,  (över)  ölverlägsen.  2 
s,  öfverlägsenhöC,  of  ver  vikt; 
inflytande  (över  öfver).  — en- 
oy -en 8 i  s,  öfverlägsenhet, 
välde»  inflytande.  In  the  a. 
i  stigande. 

asoension  äsenn'schönn  s.  upp- 
stigande, uppfarande;  him- 
melsfärd. A.  jDay  Kristi  him- 
melfardsdag. 

asoent  äsent'  s.  uppstigande, 
bestigning;  stigning;  uppfart, 
backe,  sluttning,  höjd. 

asoertain  ässörte'n  t  bekräfta, 
förvissa  sig  om,  utröna. 

asoetio  äsetfick  1  a.  asketisk. 
2  s.  asket  [va,  tillräkna. 

asoribe  <^skraj'b  t.  (to)  tiilskrif- 

aali^  äsch  s.  bot.  ask:  askträ. 
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ash*  ^  s.  (j)h    —e«)  aska,  stoft. 

ashamed  äsche'md  a.  skamsen. 
To  be  a.  of  blygas,  skämmas 
för.  fask-. 

ashen^  äsch'en  a,  gjord  aiask, 
aahen'  '^  a.   askfärgad,  ask-. 
ashes  äsch'ez  s.  pl.,  se  ash^, 
aslilar   äsch'lör  s.  kvadersten: 
stenfasad. 

ashore  äschö'r  ad.  i  land;  på 
grund;  strandad.  To  get  a,  gå 
1  land.     To  run  a.  stranda. 

ash-pan  äsch'-  s.  askbinge, 
asklåda.  [onsdag. 

Ash-Wednesday  äsch'-  s.  ask- 

aahy  äsch'i  a.  askartad,  ask-^ 
askgrå. 

Asia  e'schia  vpr,  Asien.  A. 
Minor  Mindre  Asien.  — tie 
•ätfick  1  a.  asiatisk.  2  s, 
asiat. 

aslde  äsai'd  ad.  åt  sidan,  pä. 
sidan:  afsides,  för  sig;  å  sido. 

ask  ask  t.  o.  t.  äska,  fordra, 
bedja  (for  om);  begära,  in- 
bjuda; fråga  om  el.  efter.  To 
a.  a  ih.  of  a  p.  begära  ngt 
af  ngn.  To  a.  a  p.  something 
fråga  ngn  om  ngt.  lo  a.  tf!x 
banns  lysa  till  äktenskap.  Ta 
a,  in  marriage  begära  till 
äkta.  To  a.  a  question  fråga* 
framställa  en  fråga. 

askanoe  äskänns'  ad,  på  si- 
dan, på  tvären;  snedt,  pä. 
sned. 

askew   äskjil'  ad.  skeft,  snedt. 

askinc  a'slan?  s.  frågande,  bed> 
jande.  To  aet  for  the  a.  fä, 
när  man  behagar. 

aslant  F  ä8la'nt  1  a.' o.  ad.  pä 
tvären,  på  sned.  2  prp,  snedt 
igenom  el.  öfver. 

asleep   äsii<p  a.  o.  ad.  sofvan- 


fur  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (fal),  world  ( wö'ld)^ 
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de,  i  sömnen;  af  somnad,  död, 
till  sömns.  To  fall  a.  som- 
na. Fcist  a.  i  djup  sömn. 
To  put  a.  söfva. 

asp  asp  8.  zo.  egyptisk  glas- 
ögonorm; äsping. 

asparaciis  äspärr^ägöss  8,  bot. 
sparris. 

aspeot  äss'pekt  8,  utseende, 
min;  åsyn,  anblick;  synpkt, 
läge;  utsikt. 

aspen   -'p<2n    a.    af   asp,   asp-. 

asperity  äsperr'iti  8.  sträfhet, 
skroflighet,  skärpa,  käriliet; 
bitterhet. 

aspers  e    ä8pö'rs    t    bestänka 

med      vigvatten;       smutskasta, 

smäda,  förtala.  —  ion  -schönn 
8,  smädelse,  förtal. 

asphaltfe)  äss^fiilt  s.  min.  asfalt. 

aspirant  äspaj'ränt  8,  {to,  af- 
tety  for)  aspirant,  sökande. 

aspiration  ässpire^schönn  8. 
spr.  aspiration;  ifrig  önskan, 
trängtan. 

aspir>  ä8paj'ör  «'.  ätrå,  sträfva, 
trakta  (to,  af  ter  efter).  -Inc 
a.  högt  sträf vande,  ärelys- 
ten. 

asqmint  F  äskwint'  ad,  skeft, 
pä  sned.  To  look  a.  skela; 
se  fbrstulet  pä. 

ass  as  8.  åsna  (äfv.  bild.). 

»Mail  äse*}  e.  anfalla,  häftigt 
angripa,  öfverfalla;  bild.  be- 
storma, Öfverhopa.  —  ant  -änt 

1  a.   angripande,  anfallande. 

2  8,  angripare. 

assassin  ägäss^in  8»  lönnmör- 
dare. —  ate  -et  t,  lönnmör- 
da.  —  atioB -e^schönn  /f.  lönn- 
mord. 

assanlt  äsä'It  1  8,  {upon)  an- 
grepp, anfall;  jur.  öfverfall. 
A,  of  arm8  kr.  täktning.  2  t. 


[ASP— ASS] 

angripa,  anfalla,  storma;  öf- 
verfalla. 

assay  äse'  1  8.  prof;  probering 
af  metaller.  2  t.  probera,  un- 
dersöka, —er  -<>f  8.  mynt- 
proberare. 

assecai     äss'»gaj    8,    assegaj 

i;zuluema8  kastspjat) 

assemblace  äsemm'bledj  s. 
samlins^,  hop. 

assembile  äsembl  1  t  samla, 
församla,  smndraga,  smnfn- 
ga.  2  i.  komma  tiil&ammaiis« 
samlas.  — -ly  -U  s,  forsam- 
ling, sällskap.  A,  -rooni  so- 
cietetslokal. 

assent  äsent'  1  t.  (to)  sam- 
tycke, bifalla,  instämma,  ?å 
in  på.  2  a.  {tö)  samtycke,  bi- 
fall. 

assert  ägö'^  t.  påstå,  försäkra; 
förfäkta,  häfda;  göra  sin  rätt 
gällande.  — ion  -RÖ'rschönn 
8.  utsaga,  påstående,  försäk- 
ran; förfäktande. 

asses'-bridKe  a'8Öz-  8»  geom. 
skämts,  åsnabrj^ggan. 

asseas  äsess'  Max  era,  boskatta; 
uppskatta  — ment  8.  taxe- 
ring, beskattning,  skatt.  A. 
on  income  inkomstskatt,  —er 
-ör  8.  taxei  iagsman;  jur.  bi- 
sitt  are. 

assete  ä8s'ets  8.  pl.  billgångar; 
kvarlåtenskap;  hand.  aktiva. 

asseverat  e  äyevv'öret  t.  bedy- 
ra, försäkra,  —ion  -re^schönn 
8,  bod  yrande,  förfäkran. 

assidniity  ässidjA'iti  s.  trägen- 
het, Hit,  ofort rutenhet;  (oftast 
pl.)  uppmärksamhet,  tjänst- 
aktighet. — ons  äsidd^juos  8, 
a,  uthållig,  trägen,  flitig,  upp- 
märksam. 

aasiKu   ^sajn'    t    finvisa,  ansin; 


there  ((ttä'),  azure  {e'joT),  jump  (d^ömp),  thing  (MIdk),  wIdj  (wing),  is  (iz). 
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bestämma,  fuRtställa;  transpor- 
tera, Öfverl&ta;  uppgifva,  utse. 
—ation  äs8i^ne'schönn  s,  in- 
visning,    skriftlig    anvisning;  | 
utsatt   möte.    — ee   ässini'   8,  \ 
fullmäktig,    god   man    i  kon- ! 
kors.     —ment  8.  bestämman- 
de,   fastställande;  öfverlåtelse; 
anvisning;  hand.  invisning. 

Assimilate  äsimm'Uet  1  t  göra 
lika,  assimilera.  2  t.  förvand- 
las, assimileras.  — iou  -le'- 
schönn  s.  förvandling,  inför- 
lifvande,  assimilation. 

Assist  äsisst'  1  /.  bistå,  hjälpa. 
2  f .  (gallicism)  vara  närvaran- 
de {at  vid),  bevista,  öfverva- 
ra.  —  anoe  -äns  8.  hjälp,  bi- 
stånd, biträde,  handräckning. 
— ant  -änt  1  a.  behjälplig;  bi- 
trädande^ hjälp-,  under-.  2 
8.  medhjälpare,  biträde,  assi- 
stent; ställföreträdare. 

assise  äsaj'z  s.  domstol;  oftast 
i  pl'  jur.  iagtima  ting. 

assooiate^  äsö'schiet  1  t.  före- 
na, förbinda;  smnställa.  2  t. 
(with)  förena  sig,  inga  bolag, 
sällskaps,  umgås. 

assooiat  e^  /^  1  ci.  förenad,  för- 
bunden. 2  8.  kamrat,  med- 
broder,  medintressent,  bolags- 
man; ledamot,  associé.  —lon 
-e'schönn  8,  förening,  säll- 
skap, samfund,  förbuud,  (idé-) 
association. 

assort  äso'rt  1  t  ordna,  sor- 
tera. 2  t.  (m;/7ä)  öfverensstäm- 
ma,  passa;  umgås  (with  med). 
— ment  8,  sortering;  sorteradt 
lager;  uppsättning,  urval. 

assnage  äsweMJ  t.  mildra,  lin- 
dra; blidka,  lugna. 

assum  e  äsjd'm  U  antaga,  taga 
på    sig;    tillmäta  sig,  tillägna 


sig;  anlägga,  låtsa.  — ed  -d 
o.  antagen,  låtsad,  falsk.  — tac 
a.  förmäten,  pockande,  an- 
språksfull. 

assiunpt|ion  äsöm(p)'schönD  8. 
påtagande;  antagande;  förut- 
sättning; kyrk.  jungfru  Marias 
himmelsfärd.  — Ive  -tiv  a. 
antagen,  förutsatt. 

assaranoe  äschd^räns  «.  försak- 
ring;  säkerhet,  visshet,  till- 
försikt, fast  öfvertygelse;  till- 
tagsenhet,  ohlyghet,  dristig- 
het; (lif)för6äkring. 

assare  äschii'r  t,  (of)  försäkra, 
förvissa;  försäkra  (ia.  lif).  —  d 
-d  o.  (of)  säker,  viss;  tvär- 
säker, dristig.  — dly  -«dli 
ad.  säkerligen. 

aster  ässUör  «.  i^^^  aster.  -  -Isk 
8.  boktr.  asterisk  (♦). 

astem  ästö'rD  8,  sjö.  akter  ut, 
akter  öfver.  To  dröp  a,  sacka 
akter  ut.  , 

asthata  ässfma  8,  astma,  and- 
täpp^.  — tio(al)  -mätt'ick(äl) 
a.  astmatisk. 

astir  ästö'r  ad.  på  benen,  i  rö- 
relse; uppe. 

astonish  ästonn^isch  U  förvå- 
na, öfverraska.  —ed  -t  o. 
förvånad  (at  öfver).  — ini^  a. 
förvånande,  underbar.  — meat 
8,  förvåning,  förundran  {at 
öfver). 

astonnd  ^staund'  t,  o.  t.  slå 
med  häpnad,  förbluffa,  —inf; 
a.  häpnadsväckande. 

astraddle  ästräddl'  ad.  grensle. 

astral  äss^träl  a.  hörande  till 
stjärnorna;  stjärn-,  astral-. 

astray  ^stre'  ad.  vilse.  To  Jead 
a.  föra  vilse;  förleda. 

astride  Ästrajd'  ad.  grensle. 

astring  enoy  nstrinn'djennst   s. 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  uor(no»'),  fool  (föl),  world  (wö^Jd). 
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smndrafifande  egenskap,  -ent 
a.  smndragande;  kärf. 

ACtronom  er  ästronn^omör  s.  as- 
tronom. — ioal  -'ikäi  a.  astro- 
nomisk. — j  -i  8.  astronomi, 
stjärnknnskap. 

Astnte  ästjd^t  a.  listig,  slug, 
skarpsinnig,  förslajfnn. 

■asimder  äsönn'dör  ad.  sönder, 
ätskills,  itn. 

Asrlnju  äsaj^lömm  8,  fristad,  till- 
ilyktsort;  asyl;  hospital. 

At  ätt  prp,  i,  hos,  på,  vid;  för, 
till;  efter;  öfver.  At  otock- 
hölfn  i  S.  At  war  (pence)  i 
krig  (fred).  At  church  i  kyr- 
kan. At  home  hemma.  Atsea 
till  sjös.  At  my  staterna  hos 
min  syster.  At  firat  först,  i 
förstone.  At  laat  till  sist. 
At  Uaat  åtminstone.  At  length 
till  sist.  To  be  at  it  vara 
i  ta^ea  1  aaw  what  he  waa 
(drivinp)  at  jag  såg,  h  vart  hän 
han  ville  komma. 

Mtm  ett  imp.  aieat. 

Atlielsm  e'(Åeizin  a,  ateism. 
— ist  a,  ateist,  gndsfÖrnekare. 

AthfmsBnm  ä^eni^öm  a.  litterär 
förening  eL  klabb. 

JLtheataa  ^thVomn  1  a.  atensk. 
2  a.  atenare. 

Athena  ^th'^nz  npr.  Aten. 

Athlete  ikth'\ii  a,  atlet.  —  io 
-Jetfik  a.  atletisk,  kämpalik. 
—ios  -i  k  8  a.  ag.  kroppsöfnin- 
gar. 

Athwart  ä^Aw&Tt  1  ad,  pä  tvä- 
ren, sned  t,  galet,  bakvändt. 
8  prp,  tvärs  öfver;  sjö.  tvärs 
for. 

«tllt  Ätilt'  ad.  vickande,  på 
häll  (om  fat);  framåtlutad.  To 
run  a.  with  bryta  en  lans 
med. 


Atlantio  ätlänn'tik  a.  atlan- 
tisk. The  A,  Ocean  Atlanti- 
ska bafvet.  [kartbok. 

atlas  ätfläss  a,  (pL  —es)  atlas, 

atmos]pher|e  -'mosfir  a.  at- 
mos&r,  luftkrets,  —lo  -sferr*- 
ick  a.  atmosfarisk. 

atom  -'öm  a.  atom,  partikel; 
solgrand,  spår.  — io  -'ick  a. 
atomisk. 

atone  ätö'n  t.  (for)  plikta  för: 
försona,  godtgöra.  — mont 
a.  försoning,  jo^odtgörelse,  er- 
sättning (for  för). 

atrooi  ons  ätrö^schöss  a.  gruf- 
1ig,  skändlig;  F  gräslig. 
—ty  -tross'iti  a,  styggelse, 
gräslighet. 

attaoh  ätätsoh'  1  t  fästa  {to 
vid);  draga  till  sig;  vidhäfta: 
binda,  fängsla  (äfv.  bUd.},  gri- 
pa, lägga  beslag  på;  anställa. 
2  i,  vara  fastad  (to  vid);  vid- 
låda. —  ed  -c  a.  fästad  {to 
vid),  tillgifven  (to),  —mont 
a,  hopfästning;  (to,  for)  böjel- 
se, tillgifven  het;  häktning,  be- 
slag. 

attaok  ätäck'  1  t  angripa,  an- 
falla.   2  a.  angrepp,  anfall. 

attain  äte'n  1 1  (upp)nå,  (upp)- 
hinna.  2  t.  med  to;  se  föreg. 
— ablo  -äbl  «.  upphinnelig, 
åtkomlig.  — dor  -aör  s.  skam- 
fläck, —mont  a.  uppnående; 
oftast  i  pl'  talang. 

attar  ätfär  s.  essens.  A,  of 
roaea  rosenessens. 

attonipt  Ätempt'  1  t.  försöka, 
företaga,  bjuda  till.  2  a,  för- 
sök, foretag,  tilltag;  angrepp, 
förgripelse  (upon  på-). 

attond  ätend'  1  t  följa,  åtfölja, 
beledsaga;  uppvakta,  uppas- 
sa, betjäna;  sköta,  vårda:  be- 


there  (<iÄå'),  azurs  (e'^*Sr),  jump  (d^'Ömp),  thing  (thinn),  wing  (wing),  is  (iz). 
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vista.  2  i.  vara  uppmärk- 
sam, ^ifva  akt  {to  pa)  vata 
närvarande  vid,  sysselsätta  sig 
med;  v&rda  sig  om,  sköta  (/o); 
passa  upp  (ow,  upon).  To  a. 
to  0:^8  duty  uppfylla  sin  plikt. 
— anoe  -'^tis  s.  tiiinstgöring, 
uppvakininir;  v&rd,  betjäning; 
bistånd,  besök;  tjänst;  betjä- 
ning, följe.  In  a.  i  tjänstgö- 
ring, tjänstgörande,  uppvak- 
tande. —  ant  -änt  1  er.  upp- 
vaktande, ledsagande,  &lfÖl- 
jande,  beroende.  2  8,  uppas- 
sare, tjänare;  pl,  följe,  betjä- 
ning. —  ed  -«d  a.  åtföljd,  l«*d- 
sagad  {by  af);  förenaa,  för- 
knippad (with  med). 

attention  ätenn'schönn  8.  upp- 
märksamhet; höflighet;  artig- 
het. To  pay  (give)  a.  to  ägna 
uppmärksamhet  ät.  To  pay 
0:^8  urs  to  uppvakta.  (Stånd 
ot)  fl.!  kr.  gif  akt! 

attentive  ätenn'tiv  a.  uppmärk- 
sam {lo  p&,  mot),  påpa.sslig. 
— ly  -U  ad, 

attennate  ätennO^et  t  för- 
tunna;- förminska,  försvaga; 
utmärgla.  —  ion  -e^schönn 
8,  lörtnnning;  krafternas  af- 
ta gande,  nfmagring. 

attest  ätesst'  f.  intyga,  betyga, 
bevittna.  —  ation  -e'schönn 
5.  attest,  skriftl.  intyg,  bevis. 

Åttio  ätt' i  ek  1  a.  attisk;  (a)  fin, 
kvick.  2  8,  (a)  vindskupa, 
vindsvåning. 

attire  ätaj'r  1  t,  kläda,  pryda, 
{ivith  med).  2  s.  klädsel, pryd- 
nad, skrud. 

attitnde  ätfitjud  8,  hållning 
äfv.  bild;  towards  emot), 
(kropps)ställning.      To   8trike 


an    a,    antaga  en   teatralisk 
hållning. 

attomey  ätö'rni  8.  advokat,, 
sakförare,  laglijrt  ombud.  A- 
wer  of  a,  skriftlig  fullmakt. 
(A) -General  8,  generalpro- 
kurator. 

attraot  sträckt'  t.  o.  t.  draga 
till  sig,  ådraga  sig;  locka,, 
fängsla,  intaga.  -ion-'schöDn 
s,  fys.  attraktionfskraft);  bild. 
dragningskraft,  dragning;  re- 
telse,  lockelse;  ngt  som  "drar.'* 
— ive  -iv  a.  attraktions-;  till- 
dragande, intagande,  fängs- 
lande. 

attribut  e  ätribbgdt  1.  t.  {to} 
tillägga,  tillskrifva,  tillräkna. 
2  (ätfribjilt)  ».  attribut,  egen- 
skap; kännetecken.  — ive 
-'j"tiv  1  a.  tilläggande.  8  *. 
«pr.  attribut. 

attnne  ätjiVn  f.  tonk.  stämma: 
bild.  bringa  i  öfverensstäm- 
melse.  [jebrun. 

aubnrn  &'börn  a.  nöt-,  kastan- 

anotion  å'kschönn  1  8,  auk- 
tion. To  sell  by  a,  sälja  på 
auktion.  2  t,  auktionera  (off 
bort).  — eer  -i'r  ä.  auktion s- 
förrättare. 

aiidao'ioa8  åde'schöss  a.  djarf, 
dristig,  fräck,  oförsynt.  — ^ity 
-däss'iti  8,  tilltagsenhet,  djärl- 
het,  fräckhet,  oförsynthet. 

audible  å'dibl  o,  hörbar,  —ly^ 
-|i  ad, 

audienoe  å'df?ns  8,  audiens, 
företräde  (of,  toith);  auditori- 
um, publik. 

andit  åMitt  1  8,  (räken skåps) - 
granskning,  revision.  2  t. 
granska,  revidera.  — offlce 
8,  revisionskontor,  —or  -ör  jr. 
åhörare;   revisor.     —  ory  -ör» 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (fQl),  world  (wö^ld). 
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1  a,  rörande  hörseln,  hörsel-. 

2  8.  hörsal.  [borr. 
Ai&Ser  fi'gör  s.  nafvare,  Cjord)- 
Aiiffhi  &t  pron.  något.    For  a, 

1  knaw  8&  vidt  jag  vet. 

Ausatent  åg'ment  1  s  tillta- 
gande. (&?Tnent')  8  t.  föröka 
förstora,  utvidga.  3  t.  ökas, 
tilltaga,  tillväxa. 

AU^wr  å'gör  1  g.  ^0^.  f  om.  au- 
gnr,  spåman.  2  t.  o.  i.  spä, 
ana;  förebåda,  vara  ett  tec- 
ken. 

it*  å'g<'>S8t  8.  aus^usti. 
k*  figösst'  a,  npphöjd,  ma- 
jestätisk. 

&k  8.  om,  al  ka.       [moster. 

Auat    ant    (iv,   8,   tant,   faster, 

Aural  h'r&\  a.  hörande  till  örat, 
or-.  [gyljd. 

Aoreate    å'r^t  a,  gyllene,  föi*- 

amrool&s  au^roks  8,  zo.  uroxe. 

Aurora  &rö'ra  s.  morgourodnad. 

Anspioje  &'spis8  8.  sp&dom  (af 
f&glars  flykt);  pt,  auspicier, 
gynnsamma  tecken  el.  före- 
bud; beskydd,  hägn.  -  lovs 
åspi8cb'ös8  a.  lyckobådande, 
gynnsam;  lycklig,  bev&gen. 

Aitstere  asti'!*  a.  sträng,  hård; 
strät.  kärf.  — ity  &sterr'iti  8. 
stränghet,  b&rdhet;  köttets 
späkning. 

avstral  å'stral  a,  sydlig. 

Amstralla  &stre'ljaiipr.  Austra- 
lien, —nia.  australisk.  2 
s.  australier. 

Anstria  ä'stria  rifr,  Österrike. 
— n  1  o.  österrikisk.  S  8, 
österrikare. 

aitt]i«n|tio  hthenn't\ck  a.  auten- 
tisk, trovärdig,  tillförlitlig; 
äkta.  — tioate  -tiket  t  be- 
styrka,  uppvisa   äktheten  af. 

aitthor   å^Aor  g,  upphof(8man). 


[AUG— AVE] 

författare,  författarinna,  —ess 
8,  författarinna.  —  ise  -ajz  t, 
anktorisera,bemyndiga.  —  Ita- 
tlve  å/Äorr^Uätiv  a.  som  har 
myndighet;  nfgörande,  myn- 
dig, —ity  åmorr'iti  *.  auk- 
toritet, myndijrhet;  makt;  pL 
myndigheter. 

auto-  åto-  i  sm»,  själ f-.  —  bio- 
graphy  8.  sjailbiografi.  —  ora- 
ey  ätock^räsi  s,  env&ldsmakt. 
—  örat  å'tokrätt  8.  själfliär- 
skare.  — ^aph  å'tograf  s. 
autograf,  egenhändig  skrift, 
handskrift.  — matio  -mätfick 
a  automatisk,  själfrörlig,  ma- 
skinmässig. — maton  &tonim'- 
ä(on  8.  automat.  — mobilo 
&tomobi'l  9.  automohil.  — mo- 
biliain  -m&'l)ilizm  8,  automo- 
bil  sport. 

autiunn  &'tömm  8,  höst.  — al 
åtömro'näl  a.  höstlig,  höst-. 

anziliary  ågzill'järi  1  a.  iijäl- 
punde,  medverkande,  hjälp-.  2 
8,  medhjälpare,  biträde;  hjälp- 
verb; pL  hjälptrupper. 

avall  äveM  1  t.  gagna.  2  t. 
vara  nyttig,  gagna.  It  a:ed 
him  nothing  det  gagnade  ho- 
nom till  intet.  To  a.  o.  8. 
of  begagna  sig  af.  3  8,  gagn, 
ny  1 1  a.  — able  -«bl  a.  nyt- 
tig, gagnelig;  gällande,  gil- 
tig, användbar;  åtkomlig. 

avaJanoho  ävv'älansch  8.  lavin, 
snöskred. 

avarioo  -'äris  8.  girighet. 
— ious  -ri.«<ch'ös  a,  girig,  snål. 

avon^e  även4;'  ^-  hämnas  (cm, 
upon  på)  siraÖä.  — r  -ör  g, 
hämnare. 

avonuo  äw'enju  g.  allé;  aveny 
bred  gata.  [säkra. 

avor    ävö'r    t.    (3i    pristä,    för- 


tbere  {dhå^\  azure  (e'/Sr),  Jump  (d;ömp),  thingr  (/ÅinS),  wingr  (wing),  is  (iz). 
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average  ävv'örecl;  1  s.  summa 
öfver  hufvud,  medeltal,  me- 
delpris; aj'6'  l^averi.  Upon  el. 
on  an  a.  of  ver  hufvnd  taget. 
2  a.  i  medeltal,  i  genomsnitt, 
medel-.  3  t.  o.  i.  beräkna 
efter  medeltnl. 

averment  ävö'rrnent  8.  bestämd 
förklaring,  försäkran. 

aversle  ävö^rs  a.  obenägen, 
afvog,  ögen  {to  mot).  ~ion 
-'schönn  *.  motvilja,  obenä- 
genhet, afflky.    f  [vända. 

avert   ävö'rt    t.  vända  bort,  af- 

aviary  e'vi«ri  8.  fÄgelhus. 

avidity  ävidd'iti  8.  girighet,  be- 
gär (of,  for  efter). 

avooation  ävoke'6ohönu  8.  be- 
styr; bisyssla,  värf. 

avoid   ävojd'   t,  undvika,  und- 

fä,  sky.  — able  -äbl  a.  som 
an  undvikas  &c.  fjfr,  föreg.) 
— anoe  -äns  8.  undvikande, 
skyende;  ledighet. 

avoirdnpois  avördjapojz'  s. 
eng.  handelsvikt. 

avouoh  ävautsch'  t.  öppet  for- 
klara,  p&st&;  försäkra,  bekräf- 
ta. 

avow  äyau'  t,  öppet  bekänna; 
tillstå,  erkänna,  —al  -»1  s. 
öppen  bekännelse;  bestämd 
förklaring,  —edly  -®dli  ad. 
öppet,  fritt,  erkändt.    [motse. 

await   äwe't   t  vänta,  Rtvakta, 

awake  ä\ve'k  1  i.  {awoke;  awo- 
k€y  aicaked)  (upp)vakTia,  f& 
(nytt)  lif.  2  a,  vaken  (äfv.  bild.}, 
vakande.  To  be  a.  to  hafva 
ögonen  öppna  för,  gmsk&da. 
— n  t.  väcka,  uppväcka. 

award  äwä'rd  1  t.  tilldöma, 
tillerkänna.  2  t,  fälla  utslag, 
besluta.  3  S,  skiljedomares 
utslag,  dom. 
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aware  äwä'r  n,  varse,  medve- 
ten {of  om).  To  be  a,  of  veta» 
märka,   hafva  kännedom  om. 

1  am   well  a.  that,,.  jag  vet 
väl,  att... 

away  äwe'  1  ad.  bort,  undan^ 
sin  väg,  borta.  To  do  a. 
wiih  undan  rödja,  afskaffa.  To 
make  a.  with  göra  af  med; 
döda.  To  clear  a.  duka  a€ 
bordet.  Eat  a.!  sä  ät  d&!  2. 
int  bort!  ur  vägen! 

awe  Åts.  vördnad;  helig,  bäf- 
van,  fruktan.  2  t,  iugifva 
bäfvan  eL  fruktan;  skrämma, 
förfara.  -striokeB,  -stniek: 
a.  slagen  af  bafvan. 

awfol  ä'full  a.  fruktaosvärd» 
förfarlig,  rvslig;  F  "ryslig", 
"hemsk^,  "förskräcklig".  —1^ 
-Ii  ad.     [någon  tid;  en  stuzid. 

awhile  F  ä(h)waj'l  ad,  en  tid, 

awlrward  å'kwörd  a.  klumpig, 
tafatt,  tölpig;  förslagen,  ge- 
nerad, brydd,  kinkig,  bryd- 
sam,  genant. 

awl  ål  8.  syl;  pryl. 

mwn  än  8.  bot.  agn  borst,     [k  is. 

awninc   å'nin«r  8.  soltält,  mar- 

awoke  äwö^k  imp.  af  a^oake. 

awry  äraj'  1  a.  sned,  skef,  vri- 
den.   2   ad.   på   sned,  vridet. 

axe  äcks  s.  yxa,  bila.  —  •handle 
8,  yxskaft. head  8.  yx- 
hammare. 

axiom  äck'8iom  s.  axiom, själf- 
klar  sats.  —  atio  -ätfick  o. 
axiomatisk,  själfklar. 

axis  äck'sis  s.  {pl,  axe«)  mat. 
axel,  midtellinje. 

axle  äksl  8,  hjulaxel.  —  -box  s. 
hjulbÖssa. tree  8,  vagns- 
axel. 

ay,  aye,  aj  1  ad.  ja,  jo;  ja  visst. 

2  8.  parL  ja-rÖ8t, 


far  (far),  grass  (gras),  talk  (tåk),  no  (nöj,  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wö^W). 
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lyah   e'ja  s.  Ost- 1.,  infödd  barn- 
jungfru 

ksores    8zö'rz   el.   Äz5'riz  npr, ,     bl&tt  talt. 
!%€  A,  Azorerna. 


asnre    ä'jör   i   a.   himinel8b1&. 
2   8,  azur,  himmelsblått;  her» 


B 


B,  b  bi  bokat.,  tonen,  noten  b. 
Förk.:  B.  A.  BachtloT  of  Arts, 
Bart.  Baronet  B.  C.  before 
(".hrist,  B.  D.  Bachelor  of 
Divimty, 

baa  ba  1  t.  bräka.  2  8,  brä- 
kande.   3  inf.  bä! 

babble  I>äbbl  It.  pladdra,  slad- 
dra,  sorla.  2  t.  pladdra  om. 
3  8.  pladder,  sladder,  sorl. 
—  r  -ör  8.  pladdrare,  pratroa- 
käre. 

babe  beb  iv)  8  »padt  barn, 
dibarn. 

Babel  be'bel  vpr,  Babel.  Baby- 
lon; (äfv.  b  z^)  (6pr&k)förbi8t- 
r  i  n g.  Tower  of  B .  Babel h  torn . 

baboon  bäbdn'  8.  zo.  babian. 

baby  be'bi  g,  litet  barn,  dibarn, 
yngsta  barnet,  "barnunge". 
— farm  8,  inackorderings- 
ställe for  sm&  barn.  — hood 
8.  barndom,  de  första  barna- 
åren. —  ish  -isch  a.  barns- 
lig- 

baoobanal     back'änäl,     —  iaa 

-eMJän  1  a.  backanal  isk,rnck- 
lande,  skirande.  2  s»  rum- 
lare,  rncklare.  —a  -z,  —la 
•ne'lja  8.^pl.  bak  kosfest,  di  yc- 
keslag,  oreie. 
baohelor  bätsch'elör  s,  ung- 
karl. B,  of  Art8  i  Engld 
den,  som  tagit  den  lägsta 
akad.  graden,  —hood  -liudd, 
— sbip  -schipp  8.  ungkarls- 
stånd. 


bacill  US   bäsilVöss   8.    (pL  -  i 
-aj)  bacill. 

baok  bäck  1.  8.  ryge,  rygg- 
stycke; baksida;  bakstycke; 
(ett  blads)  undre  sida;  afvig- 
sida;  bakerund.  Small  of  the 
b,  veka  lifret.  To  have  at 
01*8  b,  bafva  bakom  ryggen 
(äfv.  bild.).  At  the  b,  o/ på  bak- 
sidan, DRkom.  2  a,  bakre, 
bortre;  bak-,  aflägsen.  3  ad, 
tillbaka;  bakefter;  baklänges; 
åter,  igen.  4  /.  bestiga;  hålla 
(ngn )  j  yggen  fri,  understödja, 
bistå,  förse  med  rygg;  backa, 
rygga;  favorisera,  parera  på. 
5  i.  röra  sig  bakåt,  gå  till- 
baka; backa.  To  b.  the  öars  el. 
b.  waier  stryka  med  ärorna. 
To  b,  out  stryka  med  en  b&t; 
draga  sig  ur  spelet.  To  b,  up 
understödjn.  —bite  t  bak  tala. 
—  biter  9.  baktalare. — board 
8.  ryggbräde.  —  bone  8.  rygg- 
rad; bild.  stöd,  stödjepelare; 
viljekraft,  karaktärsstyrka.  To 
the  6.  af  renaste"  vatten, 
gmgående.  — door  *.  bak- 
port, —er  -5r  ti.  understöd- 
ja re,  hjälpare;  en  som  parerar 
vid  kapplöpningar.  -yjain- 
mon  8.  etc  slags  brädspel. 
— sronnd  8.  bakgrund. 
— band  8.  åt  vänster  Intando 
stil.  —hand ed  a,  o.  ad,  med 
afvigsidan  af  banden;  på  bak- 
vägar, trolöst.  —  slide  i.  gli- 


thero  (rfAf),  szure  (e'^or)jurop  (djömp),  thlng  (Ming),  wiog  (winK),  is  (iz). 
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da  tillbaka,  nå  småuingom  af- 
falla.  — slider  8.  anälling. 
— stairs  s,  biktrappa,  köks- 
trappa. — stays  8,  pl.  sjö. 
barduner.  — -ward  -wörd  1  a, 
bakvänd;  trög,  låncrsam,  som 
ej  gör  framsteg,  efterblifven; 
ovillig.  2  ad,  (äfv.  —  wapds 
w^rilz)  baktill,  bakpå;  tillbaka, 
baklänges.  B.  and  forwards 
fram  o.  tillbaka. — wardneiis 
-w^rdness  Ä.  långsamhet,  trög- 
het; ovillighet.  — water  s. 
bakvatten;  nppdämdt  flod- 
vatten,  damm.  — woods  8. 
pl.  urskogar  i  amer.  västern. 
— woodsman  s.  inbyggare  i 
backwoods;  gränsbo. 

baoon  bekn  (iv)  s.  fläsk,  skinka. 

1»ad  bädd  a  (worse,  tvorst)  då- 
lig; elak,  ond,  kostbar,  skad- 
lig, OHund,  skäm'l,  sjuk;  olyck- 
lig; falsk  (om  mynt). 

både  bädd  imp.  af  hid. 

badge  l)ä4/  8.  kännemärke, 
tjänstetecken;  fö rtjänsi  medalj. 
B.  of  an  order  ordenstecken. 

badger  bädd'dj5r  i  g.  zo.  gräf- 
avin,  gräfling.  2  t  ansätta, 
pläga. 

badly  bädd'li  ad.  dåligt,  illa, 
svårt.  1  wunt  it  b.  jag  är  i 
stort  behof  däraf.  To  be  b.  off 
vara  illa  däran.  — ness  8.  då- 
lighet, elakhet,  ondska;  skad- 
lighet. [?*»f«j  bedraga. 

baine    bäffl   t,  gäcka,  omintet- 

bag  bägg  1  8  pöse,  säck,  pung; 
nattsäck;  jaktväska;  bild.  jakt- 
byte. B.  and  b  a  gg  agn  pick 
o.  pack.  2  t.  (3)  stopp  1  i  en 
säck,  påse  &c.,  anamma.  3 
L  (3)  svälla,  pösa;  (om  kläder: 
sitta   säckaktigt,    hänga   löst. 

bagging  bägg'ing  s.  sackväf. 
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baggy  -'i  a.  lös  som  en  säck, 
p&sig. 

bag  man  -'männ  8.  förakt, 
profryttare.  — pipe  8.  säck- 
pipa. — wig  8.  pungperak. 

bail  bel  (iv  1  8.  borgen,  bor- 
gesman.  To  find  b,  ställa 
borgen.  To  admit  to  el.  to 
take  b.  frigifva  mot  borgen. 
lo  go  b.  for  gå  i  borgen  for. 
2  /.  gå  i  borgen  för.  To  b. 
över  to  keep  the  peace  gm 
borgen  hindra  n^n  från  att 
begå  våldsgärning;  ösa,  länsa 
en  båt  (äfv.  bale).  — lÄ  -ifi"*. 
(gårds)  fogde,  inspektor;  be- 
fallningsman; rättstjänare,  exe- 
kutionsbetjänt. 

baim  barn  s.  skot.  barn. 

balt  bet  1  8.  bete,  agn,  lock- 
mat. 2  t.  hetsa  om  hundar: 
sätta  bete  på,  locka;  beta  el. 
fodra  hästar. 

baiie  bez  8.  boj,  fris  (jfroftylle- 

ty»). 

bake  be  k  1  ^  baka,  grädda, 
steka,  rosta,  torka  (i  ugfn; 
bränna  tegel  2  i.  torka,  hård- 
na. —  house  8.  bakstu<?a.  --r 
-or  8.  baga»'e.  —  ry  -kor i  «.  ba- 
geri. 

baking  bc'king  8.  bakning,  bak; 
gräddning,  tegelbränning. 

balance  bälfäus  1  8,  vågjäm- 
vikt, motvikt;  hand.  balans, 
saldo;  oro  i  ur.  2  t.  balan- 
sera, bringa  i  jämvikt;  Öfver- 
väga;  hand.  saidera.  To  b.  an 
account  afsluta  en  räkning.  3 
%.  vara  i  jämvikt.  —  sheet 
s.  hand.  balanskonto,  öfver- 
slag.  [altan. 

baloony   bäll^k^ni   8.    balkong. 

bald  båld  a.  kal,  skallig;  na- 
ken, bar:  slät. 


far  (far),  grass  (gias),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  worM  (wörld). 
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baldaohin   bäll^däkinn   8.  bal- 
dakin, tronhimmel. 

balderdash    bfi,'ld«>rdäsch  ft. 
^llimatiRs,    svammel,  strunt. 

bald  -headed  båld-  a,  flintskal- 
lisc-    —  ly    -Ii  ad.  naket,  bart; 
rätt   på   sak.    ->ne88  8.  skal- 
lighet,   kalhet;    nakenhet. 
paté  8.  fiintskalle.    [balte. 

baldrio    bå'ldnck    8.    gehäng, 

bale  *  i)el  1  8,  (varu)bal,  packe. 
8  /.  inpacka,  emballera. 

bale  ^  ^  t.  ösa,  länsa  en  b&t. 

balefkil  be'lfull  a.  olycksbrin- 
gande;  skadlig,  fördäräig. 

balk  båk  1  8,  balk,  bjälke; 
rygg  mellan  plogfåror;  ofor- 
modadt  hinder.  2  t.  uppe- 
hålla, hindra;  omintetgöra; 
bedraga,  gäcka,  narra. 

ball'  bål  1  8.  boll,  kola,  klot; 
nystan.    2  i.  bilda  bollar  ex. 

nnder  hästhofvame. 

ball^  '^  8.  bal,  dansnöje. 

baUad  bälPädd  8,  ballad,  folk- 
visa. [2  t,  Rjö.  ballasta. 

ballast   -'&8t   1  8,   sjö.    ballast. 

ball-oartridge  bå'l-  s,  kr.  skarp 
patron. 

baUet  hällde  8.  balett,  -fflrl 
8,  fignrantska.  [kula. 

balloon  bHtL'n  8.  ballong,  stor 

ballot  bäim  I  8.  valkula,  val- 
sedel; ballotering,  sluten  om- 
röstning. 2  i.  rösta  med  ku- 
lor el.  sedlar,  ballotera.  — 
-box  8.  valurna. 

ball-room  bå'l-  8,  balsal. 

balm  barn  (W)  8.  balsam  (äfv. 
bild.),  -j  -i  a.  balsamisk,  dof- 
tande; helande,  lindrande. 

balsam  bäMs^m  8,  balsam.  — ic 
-sämmick  n,  balsamisk. 

Baltio  bå'ltick  l.,a.  baltisk. 
T?ie  B.provinces  Öst^rsjöpro- 
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vinsema.  2  s.  The  B,  Ös- 
tersjön. 

balnst  er  bäll'S8tör  s,  liten  ko- 
lonn i  balustrad,  —rade  -tre'd 
8.  balustrad,  bröstvärn. 

bamboo  bämbtl'  s.  bambu, 
spanskt  rör.  [bedraga. 

bambooile  F  bämbu'zl  t.  lura, 

ban  bann  s.  offentlig  kungö- 
relse: kyrk.  bann,  exkommu- 
nikation.     Se  vidare  banns', 

banana  hanarna  8.  bot.  banan. 

band  bänd  1  8.  band;  förband, 
bindel;  pl  prästkrage;  band, 
liga:  musikkår.  2  t  märka 
med  band;  hopsamla.  3  i. 
smnrota  sig  ( together),  — age 
-'^åj  1  s,  bandage;  bindel. 
2  t.  förbinda. 

bandan(n)a  bänndänn'a  8.  ett 
slags  (silkes)näsduk. 

band-boz  bänd'-  8.  lätt  papp- 
låda; hattask. 

baiiderol(e)  bänn'deröl  .9.  lans- 
vimpel; liten  flagga,    [bandit. 

bandit  -'ditt  8,  {pl.  — •  ol.  —ti) 

bandmaster  bänd'mastör  s. 
musikanfbrare.  kapellmästare. 

bandoe  bänn'dogg  8.  band- 
hund, [lär,  axelgehäng. 

bandoleer   bänndoli'r  s.  bant- 

bandy  -'di  1  ^2)  t  slå  en  boll  fram 
o.    tillbaka:    byta,   växla  ord. 

2  a.  krokig  (om  ben).  3  s,  säll- 
trä.     — legend   a.  hjul  ben  t. 

bane  ben  5.  dödligt  gift,  bane: 
fbrdärf.  —  fttl  -full^.  giftig; 
bild.  dödande,  skadlig. 

bång  bäng  1  8.  slag,  stöt,  släng; 
smäll.  2  /.  hanka,  slå,  dun- 
ka   på;    smälld   igen    en  dörr. 

3  int  pang! 

banale    oänggl  8.  arm-   el.  tot- 

ring.  armband. 
banish    bänn'iBch   t.   landsför- 


there  (dAär),  azure  (e^or),  jump  (d/ömp),  thing  (<Äing),  wing  (wlng),  is  (iz). 
Engelsk' svensk  ordbok.  '3 
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visa,  bannlysa.  —  ment  8. 
landsförvisning,  bannlysning. 

Iianisters  -'ist«>r  s.  pl.  balu- 
strad af  dockor  vid  en  trap- 
pa, [konträd. 

banian   -'J^n   8,  bot.  indiskt  fi- 

banjo  -'djö  8,  negergitarr. 

bank  bänek  8.  strand,  (flod> 
bädd;  vall,  fördämning;  (sand)- 
bank;  (penning)bank.  — bill 
8,  bankanvisning,   —er  -ör  s. 

bankir. holiday  8,  eng: fyra 

fridagar  om  året,  då  bankerna 
äro  stängda,  —ing  8.  bankaf- 
fär, bankväsen.  B,  -Jiouse 
bankirhas.  — note  8,  bank- 
not, sedel.  I 

bankmpt  bänKk'-röpt  1  a.  bank-  i 
ratt.  2  8.  bankrattör.  — oy  ' 
-&i  s.  bankratt. 

banner  bänn'or  s.  baner,  fana, 
standar.  — ed  -da.  flaggbe- 
prydd. 

bannister    -'ist<>r,  se  banisters.  | 

banns  bännz  8,  pl.:  B.  of  mar- 1 
riage  lysning  till  äktenskap.  | 
To  a8k  the  b.  lysa  (till  äk- ' 
tenskapj. 

banqnet   bäng'kwett  1  «.  ban- 1 
kett,   festmältid.     2   t,   und- 
fägna.   3   t.   kalasa,  —er  -or 
8,    festdeltagare.      —ing    8. 
kalasande.      B.-haU     festsal. 

bantam  bänn't»m  8,  orn.  ban- 
tam- el.  dvärghöna. 

banter  -'t^r  1  t.  göra  narr  af, 
förlöjliga,  gyckla  med.  2  8. 
skämt,  narn,  gyckel,  —er 
-or  if.  gyckelmakare. 

banyan  -'J*n,  se  banian. 

baptise  bäpptaj'z  t.  döpa.  —  r 
-*zor  8.  döpare. 

baptism  -'tizm  8.  dop,  döpel- 
se.  — al  -M  o.  hörande  till 
dopet,  döpelse-. 


baptist  -'tist  8>  baptist,  döpa- 
re. John  the  B,  Johannes 
Dö  paren.  ~ery  -öri  s.  dop- 
kapell. 

bar  bar  1  s.  stång;  (slag)bom, 
tvärslä;  balk,  bjälke;  (guld-, 
silfverjtacka;  (sandioank; 

sandrefvel;  skrank  i  domsal; 
domstol,  advokatständ;  disk, 
skänkrum;  tonk.  taktstreck, 
takt;  her.  tvärbaik.  B,  sint- 
ster  her.  bastardsträng.  2  t. 
(3^  tillbomma,  tillregla;  hin- 
dra, undantaga,  utesluta.  3 
prp,  utom,  undantagande. 

barb^  barb  (iv)  s,  häst  från  Ber- 
beriet 

barb^  '^  I  8.  skägg  på  getter,  fis- 
kar, plantor  &o.;  hulling.  2  U 
förse  med  hulling. 

barbar!ian  barbä'riin  1  a.  bar- 
barisk. 2  8.  barbar.  — ic 
•  bärr'ick  a.  barbarisk.  —  ise 
-'barajz  t.  förvilda.  — iam 
-'b&rizm  8.  barbarism.  råhet  i 
seder;  fel  mot  Språkets  ren- 
het, —ity  -bärriu  s.  omänsk- 
lighet, vildhet,  grymhet.  — 
ons  -baröss  a.  barbarisk, 
omänsklig,  vild,  rå,  oh3rtsad; 
språkvidng. 

Barbary   -'bSri  npr.  BerberieL 

barbecne  -'bekjÅ  s.  helstekt 
gris  el.  oxe.        [med  hulling. 

barbed     barbd   (iv)   a,  försedd 

barbery  ba'rberri  8.  bot.  ber- 
beris. 

barber  -'rb6r  s,  barberare. 

barbioan  -'bikin  8,  fort.  utan- 
verk vid  en  fästning;  brobut- 
vud,  vakttorn.  [skald. 

bard     bard    8,    bard,    keltisk 

bare  bär  1  a,  bar,  naken;  slät, 
kal;    barhufvad;    tom,   fattig. 

I     2    t    blotta,   af  kläda;   draga 


f*r  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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blankt  ;om  vapen).  —  -baok 
a.  bar  backa.  — faoed  a.  med 
blottadt  ansikte;  bild.  skam- 
lös. — foot(«d)  a.  o.  ad,  bar- 
fota. — headed  a.  barhnf- 
vad.  — leffged  a.  barbent. 
—  ly  -1'  ad.  blott  o.  bart,  en- 
dast, knappt,  —nesa  8.  na- 
kenhet, kal  ne  t;  torftighet. 

liarsain  ba'rgen  1  s.  köp,  han- 
del, köpekontrakt;  godt  pris. 
Inio  Ihe  b.  på  köpet.  It  is 
-a  b.!  det  ät  ai^ordt!  To  siri^ 
ke  a  b.  uppgöra  ett  köp.  2 
t.  köpslå,  prata,  ackordera. 

Ibarge  bard^  (iv)  8.  släp;  lust- 
båt, pråm.  — e  -dji',  —  >man 
8,  båtkarl. 

liar-iron  ba'r-   8,  stångjärn. 

Iiaritoae,  se  barytone, 

bark  ba'rk  (iv)  1  8.  bark,  näf- 
ver;  bast;  bark,  barkskepp; 
hundskall.  Peruvian  el  Je- 
suits' b.  kinabark.  2  t.  bar- 
ka, afskala;  skafva  skinnet 
ai.    3  i.  skälla  (at  på). 

"bar-keeper  ba'r-  s,  värdshus- 
vård, krögare. 

barker  ba'rk<>r  s,  afbarkare;  en 
som  skäller,  F  pistol. 

barljey  -1^  8.  kom,  bjugg.  — 
•oom  8.  helgryn;  längdmått 
=  Vs  inch  =  8  i  m.  m.  — 
8,  bröstsocker.  — tra- 
8,  kpmvattén  (en  läskedryok.) 
barm   (iv:  8,  jäst,  drägg. 

Ibar-maid  ba'r-  8,  skänkjung- 
fru. 

Ibara  barn  (ly)  s,  lada,  loge. 

bamaole  ba'rn&kl  s.  om.  l&ng- 
Jbals:  ett  slags  mussla,  s.  fäs- 
ter sig  vid  skeppskölar. 

Ibara-yard  ba'rn-  s.  stallgård 
på  landet. 

Ibarometer  b*romm'«tor  «.  ba- 
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rometer.  —rioal  -metfrikil 
a.  hörande  till  barometern. 

baron  bärr'<>n  s,  baron,  fri- 
herre. B.  of  beef  de  båda 
odelade  ländstyckena  af  ox- 
en, ^ess  s,  baronessa,  fri- 
herrinna. ~et  -ett  8,  baronet. 
—  etoy  -ettsJ  s,  baronets  titel 
el.  värdighet,  —j  -»  s,  barons 
värdighet,  baroni. 

barouohe  birti'sch  s,  ett  slags 
öppen,  fyrhjulig  vagp. 

barr  aok  barr  i»ck  s,  (oftast  i  ph) 
kasern. 

barratry  -'*tr»  s,  kyrk.  simoni; 
sjö.  bedrägligt  förfarande  af 
skeppare.  [bar  (se  d.  o.^. 

barred  ba^d  av-  imp,  o.  pp.  at 

barrel  bärr'«l  1  s,  fat,  tunna; 
cylinder,  gevärspipa,  fjäder- 
hus i  nr.  »  <.  (3)  el.  (1)  packa 
i  tunnor.  — or^an  s,  posi- 
tiv. 

barren  -'«n  a.  ofruktsam;  ofrukt- 
bar; torr,  mager,  tom.  —ness 
8,  ofruktsamhet^  torrhet. 

barrioade  -''ked  1  8,  barrikad, 
hinder.  2  t,  barrikadera,  till- 
spärra. 

barrier  -(St  s.  skrank,  (slag^ 
bom;  förskansning;  hinder, 
gräns. 

barrins  F  ba'ring  ppf,  at  bar] 
prp,  undantagande,  utom. 

barrister  bärr'istor  s,  advokat, 
jurist.  [liög,  kummel. 

barrow   -ö  s,  skottkärra;  graf- 

barter  ba'«'t5r  i  %,  drifva  by- 
teshandel. 2  t.  byta  bort  (/or 
mot).  3  8.  byteshandel,  by- 
te, —er  -ör  8,  byteshandlafe. 

barytone  bärr'itön  s,  tonk.  ba- 
riton. 

basalt  biså'lt  s.  min.  basalt. 
— io  -ick  a,  basaltisk,  basalt-. 


ihere  (dÄi'),  *zure  (b'j^r)^  jump  (dl;*ömp),  thin^  (tAing),  wing  (wingj,  is  (iz> 
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base  bes  1  a.  låg,  ringa;  ned- 
rig; usel,  ovärdig;  ringa  i 
värde  underhaltig;  djup,  läg 
ton.  2  8.  tonk.,  mat.,  kem.  bas; 
grund,  grundval,  sockel:  fot. 
3  t,  grunda,  stödja,  basera 
{on  på)  — bom  a.  af  läg 
börd,  oäkta.  —  less  a,  grund- 
lös. — ly  -1*  ad,  —  ment  8. 
jordvåning.  —  ness  s,  låghet, 
nedrighet;  underhaltighet. 

bashfnJL  bäscbfuil  a,  blyg;  för- 
sagd. — ly  -1»  ad, 

basilioa  b&siirika  ^.  basilika, 
domkyrka.  fzo.  leguan. 

basilisk    bäzz'i]isk    s.  basilisk; 

basin  besn  (iv)  8,  bäcken,  fat, 
skäl,  kärl;  bassäng,  damm. 

]^as|i8  be'8is  s.  {pl,  —eé) 
bas,  grund,  grundval. 

bask  bask  t.  (o.  t.)  värma  (sig), 
sola  (sig). 

basket  ba'sk«tt  8,  korg.  —  hilt 
8.  korgföste  på  sabel.  —  -ma- 
ker  .«.  korgmakare. 

bass*  bos  8.  ikt.  gös. 

bass^  bes  8.  tonk.  bas. 

bassinet  bäss'inett  8.  korg- 
vagn lor  små  barn. 

bassoon  b»su'n  8,  fmk   fagott 

bast  bässt  s.  bast;  bastrep, 
bastmatta. 

bastard  bäss'tärd  1  8.  bastard, 
oäkta  barn.     2  a.  oäkta. 

baste  best  (iv)  t.  fräsa  upp  en 
stek.  [(pl,  ~es)  bastonad. 

bastinad  e  bäs'tined,  —o  -o  8, 

bastion    -'tj'"»n    s.  fort.  bastion. 

bat  bätt  1  8.  zo.  flädermus,  lä- 
derlapp; säliträ.  2  i,  (B)  slå 
med  säliträ. 

batch  bätsch  8.  bak:  den  mängd 
bröd,   som   griiddas   på  en  gång.; 

hop,  flock,  kull. 
bate    bet  (W)  t-  slå  af,  förmin- 


ska; borttaga.  With  h-.ed  breath 
med  dämpad  röst. 

bath    bafA   (W)  s,  bad,  badhus. 

bathe  hedh  (W)  1  8.  bad  i  det 
fria.  2  t  bada;  fukta,  bädda. 
3  t.  taga  bad.  —t  -ör  s*  ba- 
dande; badgäst. 

bathinK  be*dhms  8.  badning, 
bad.  —  -dra-wers  s.  pl.  sitn- 
bj^xor.  — maohine  8.  bad- 
vagn. 

bath-room  ba7A-riim  8,  bad- 
rum. 

baton  bätfon  ei.  batong'  s. 
(kommando)staf:  klubba;  takt^ 
pinne. 

battalion  bitällJön  s,  kr.  ba- 
taljon. 

batten  bättn  1  s.  ribba,  list; 
slagbom  å  vjifstol.  2  t.  fet- 
ma; lefva  i  öfverflöd. 

batter  bätför  i  s.  tunn  deg- 
smet. 2  t.  slå,  stöta;  tiU- 
buckia;  rista;  beskjuta;  sön- 
derslå, krossa.  To  b.  down 
nedslå,  nedskjuta,  —ed  -d 
a.   illa  medfaren,  tillbucklad. 

batterinel-ram  -'örii>s-  s,  mur- 
bräcka. —  -train  8.  beläg- 
ringsartiUeri. 

battery  -öri  8,  batteri  i  olUka 
bet.;  jur.  öf  vervåld. 

battle  bätti  8.  slag,  slaktning» 
fältslag,  batalj.  B.  royal  stnd 
utefter  hela  linjen,  allmänt 
slagsmål.  To  give  b.  leve- 
rera batalj.  — array  s,  slag- 
ordning.   axe  8,  strids- 
yxa. —  dope  -dör  8,  säliträ. 
"' — field  8.  slagfält  —  ment 
8.  tinnar.  [leksak. 

banble    båbl   8,  lappri;  glitter, 

Bavaria  b«vä'r»a  npr,  Bajern. 
-  n  -riän  1  a.  bajersk.  2  s. 
bajrare. 


far  (far),  g  rass  (gras),  talk  (tåk),  oo  (nö),  nor  (no''),  fool  (föl),  world  (wörJd)^ 
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liAwdy  bå'dt  a,  oanständig; 
otuktig,  liderlig. 

bawl  bäl  1  i.  skrika,  skr&la, 
stoja.   2  t.  utropa  p&  sfatoma. 

bay'  be  8.  bot.  lagerträd. 

bay^  /x'  8,  hafsvik,  hafsbukt 

bay^  "^  8.  fönsteröppning. 

bay^  '^18.  nöd-^täUdt  lä^: 
nödtvunget  motvärn.  To 
hring  to  b.  drifva  till  det 
yttersta;  bringa  i  trångmål. 
To  keen  nt  b.  hålla  ngn  stån- 
gen.    2  t.  skälla  (>tt  pä). 

bay^  '^^^  1  a.  rödbrun  2  8. 
fnx. 

bayonet  be'onett  8.  bajonett. 

bay  salt  8.  hand.  grått,  grot- 
kornigt  salt.  — tree  8.  en 
art  lagerträd.  — wlndow  8. 
ntbyggdt  fönster,     [salaplats 

basa(a)r  baza'r  8,  österl.  ba^^ar, 

be  bi  1  hjälp n.  {wa^^  bem)  va- 
ra, blifva.  2  t.  vara  till,  exi- 
stera, iinnas.  How  are  yoti? 
hur  mår  niV  How  much  is 
thin?  hur  mycket  kostar  det- 
ta? Be  it  80  om  så  är,  må 
så  vara.  2  o  let  be  låta  vara, 
lämna  i  fred.  [flack  hafskust. 

beach  bitach  (iv'  «.strand(brädd), 

beaoon  bi'k^n  8.  vårdkas;  fyr- 
båk;  sjömärke,  prick. 

bead  bid  iv)  x.  radbandskula; 
(glas)pärla,  (dagg-,  svett-) - 
droppe;  korn  (på  gevär);  pl. 
radband.  To  draw  a  b,  upon 
sikta  på. 

beadle  bidl  av)  8.  pedell,  rätts- 
tjänare; kyrkvaktare. 

beaffle  bigi  (iv)  8,  stöfvare. 

b«a]c  bik  8,  näbb;  pik,  fin  spets, 
udd.  —ed  -d  a,  törsedd  med 
näbb,  näbb-;  näbbformig,  spet- 
sig, [(dryckes)  bägare. 

beaker    bi'k<>r   s.   dryckeskärl. 


beam  bim  (iv)  1  8.  bjälke,  balk, 
(väf)bom;  vågbalk;  vagnstis- 
tel, ljusstråle;  sjö.  däcksbjälke, 
största  ( fartygs )b redd.  2  t. 
stråla,  skina  {with  at).  3  i, 
utstråla.  — ends  8.  pl.  gjö. 
däcksbalksändar.  To  be  <m 
her  b.  sjö.  ligga  med]  sidan 
under  vattnet;  äfv.  bild.  vara 
i  nöd.  — y  -«  a.  strålande; 
massiv;  sjö.  bred. 

bean  bin  8.  böna.  — pod  8. 
bön  balja. 

bear  *   bär  s.   björn,   ung  tölp; 
hand.  spekulant  på  pristall. 
(bore,  bare  (föddei;  bor- 


tse 


«f,  bom  [föddl)  1  t.  bära;  för- 
draga, uthärda:  utöfva,  hysa; 
taga  del  i,  bära  vittne;  töra 
vapon;  innebära;  hålla  säll- 
skap; föda,  frambringa,  als- 
tra. 2  i.  vara  fruktbärande 
el.  fruktsam;  göra  verkan, 
lyckas;  vara  belägen  el.  rik- 
tad, ligga,  sträcka  sig;  styra 
kosan  ^pon  mot);  hatva  at- 
seende  {on,  upon  på).  To  b, 
a  hand  hjälpa  till.  To  b. 
away  sjö.  hålla  undan,  än- 
dra kurs.  2  o  b.  baok  drifva 
tillbaka.  To  b.  down  Öf ver- 
väldiga,  krossa:  gjö.  hålla  ned 
{upon  på).  To  b.  ont  under- 
stödja; vidhålla.  To  b,  np 
understödja,  stå  fast;  visa 
fasthet  el.  mod.  To  b.  up 
with  tåla,  fördraga.  To  b, 
upon,  on  kr.  bestryka;  in- 
verka på,  hafva  afseende  på, 
luta  sig  mot,  stödja  sig  på. 
To  b.  with  fördraga.  — able 
-*bl  a.  uthärdlig,  duglig. 

bearberry  bä'>"berr*  8.  bot.  mjö- 
lon. 

beard   bi^d    1  8,  skägg;  morr- 


■ibere  (*ttär),  azure  (e'^'5r),  jump  (djömp),  thing  (/fcing),  wing  (wing),  is  (iz) 
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hår;  bot.  snärp  på  ax;  hul- '  värfva  (recruits  rekryter).  To 
Ung.  2  t  rycka  i  skägget;  b.  time  slå  takten.  3  s,  slag; 
trotsa,  reta.  —ed  -^d  a.  skäg-  taktslag;  stöt;  klockas  pic- 
gig   —less  a,  skägglös.  kände;     rund,     pass;    tilihålL 

bearer  bäT^r  8.  bärare;  inne- ,  B.  of  a  drum  tramhvirfveL 
hafvare;  her.  sköldhällare.        i     4    a.   F   Dead  b,   dödstrött. 

bear-carden  bär-  s,  björngård:  <  — .«n  -n  a.  ftfv.  alldaglig,  at- 
bild.  ställe,  där  det  går  vildt  i  sliten,  slentrianmässig.  — 
tilJ.  I     er   -^r  5.  en  som  slår,  slaga^ 

bearing   bä'rine   8.   läge;  håll-  <     slagträ;  stöt;  pL  dreffoik. 
ning,  gång;  uppträdande,  upp- 1  beati  fio   bi&tifiick   a.  saliggö- 
förande;   forhållande,  atseen-       rande.  — f^  b»ätt'ifaj  t,  (i>;  sa- 
de  {on   påj;   inflytande,    bär-       liggöra. 

vidd;  her.  huf  vudfigur  i  va-  beatlns  bi'tins  8.  slående,  slag,, 
pen,  sköldhällare;  sjö.  läge,  '^kok"  stryk,  pickande,  knäpp- 
bäring, pejling;  fruktäättning,  ning,  kryssning,  taktslag  (jfr. 
framfödande,     [tig,  otymplig.       beat), 

bearish    bä'risch    a.    björnak-   beau  bö  8,  {ph  — •  el.  — x  böz> 

bear-leader   bär-    g,    bjömfÖ-       sprätt,  fruntimmerskarl, 
rare;  f  ung  mans  ciceron.  -  's-   beauteous   bjii'té53s  a.  sinnligt 
srease   8.    björnister,  poma-       skön,  fager, 
da.  —skin  8.  björnhud.  beauti  ful  bjå'tifull  a.  vacker, 

beast  bist  (iv)  s,  djur,  best, ,  skön,  fager,  am.  o.  P  ut- 
kreatur;  rå  el.  brutal  mska.  märkt,  förträfflig.  — fnlly- 
B.  of  tntrden  lastdjur.  —Ii-  -fullt  ad,  skönt,  präktigt;  tor- 
ness  8.  djuriskhet,  råhet.  —  träfBigt,  utmärkt.  — tj  -faj  t 
ly  -1*  a.  djurisk,  rå,  grof,  (2)  försköna,  pryda, 
plump.  brutal;  F  gemen,  otäck,   beantj  -'U  «.  skönhet,  fägring,. 

beat  bit  {beat;  btaten  d.  beat)  skön  människa.  — sleep  «. 
1  t.  slå;  krossa,  stöta;  ham- 1  sömn  före  midnatt, 
ra  {out  ut);  gmströfva;  (ram-  beaver  bi'v5r  s,  bäfver;  bäf- 
pa;  tröska;  piska;  vispa;  be- :  verskinn;  kastorhatt. 
segra,  öfvervinna,  bråka  sin  beoalm  b«ka'm  t  lugna,  stilla. 
hjärna.  2  t.  slå,  bänka;  klap- 1  lo  be  b:ed  råka  ut  tiör  stilt- 
pa,    pulsera;   picka;  piska  {at      je. 

mot);  vara  tveksam  el.  oro- 1  beoame  -ke'm  imp.  af  become. 
lig;  sjö.  kryssa  To  b,  aboat  i  beoause  -kå'z  /-./.emedan.  B^ 
iifv.  forska  efter,  bemöda  sig  of  med  anledning  af,  for... 
om;  sjö.  kryssa  hit  o.  dit.    To  .      skull. 

h.  aöout  the  bush  "gå  som  beok  beck  1  s,  vink,  nick.  %. 
katten  kring  het  gröt."  To  \  i.  se  följ.  — on  beck'on  1  i. 
h,  baok  drifva  tillbaka.  To '  vinka,  nicka,  gifv^a  tecken 
b.  down  slå  ned  (ät\,  priset);  (to  åt).  2  t,  vinka,  kalla  (gm 
undertrycka.  To  b.  off  alä  tecken), 
tillbaka.  To  b.  np  gmströfva:   beoom  e  b^kömm'  t.  {became,  be- 

lar  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor(nor),fool{föl),world(wörid)^ 
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[BED-BEG] 


comé)  blifva,  varda,  passa, 
anstå,  kläda.  —  inc  a.  an- 
ständig,    passande,  klädsam. 

bed  bedd  1  8,  bädd,  säng;  träd- 1 
gårdssäng;     flodbädd;    lager, 
underlag;   äkta   säng.    B,  of\ 
State    paradsäng.      To    make\ 
the    b,    bädda.    I»  rom   b.  and  I 
board  jur.  (Bkilsmäaua;  till  säng 
o.    säte.    To  go  to   b,   lägga 
sig.     To  put  to   b.  lägga.    2 
t.  ^  inbädda,  nedbädda;  upp- 
sätta.   3  i,  (3)   lägga  sig. 

bedad  b«dädd'  [iri.  korr.  af  be- 
gad]  in  t.  vid  Gud! 

bedaub  bedå'b  t,  nedsöla,  be- 
sudla, [starkt  ljus. 

bedaisle  -däzzl'  ^  blända  med 
bedioluuiiber    bedd-   s.   säng- 
kammare.    —  olothes    s.    pl. 
sängkläder,    —dins  ^-  säng- 
kläder; strö.  [ka. 
bedeok   -deck'  t.  pryda,  smvc- 
bedew   -djii'    t.  fukta,  da^gbe- 
stänka.          [utkluta,  utstyra. 
bedisen     beda^zn'    t.    sm  veka, 
bedlam   bedd'l>mm    8.   dårhus 
äfv.  bild.).  -  lie  -ajt  8.  dårhus- 
hjon,  galning. 
bed-niaker    bedd'-    8.    städer- 
ska,   uppasserska    bos  studen- 
ter vid  de  eng.  nniv. 

Bedoitin  bedd'uin  8.  beduin. 

bedridden  bedd'-  a.  sänglig- 
gande sjuk.  — room  8.  säng- 
kammare. — side  8,  sidan  af 
sängen;  läger.  — sore  8,  ligg- 
sår. — stead  «.  sängställ.  — 
time  8.  softid,  sängdags. 

bee  bi  8.  ent.  bi. 

beeoh  bitsch  ^t)  8,  bot.  bok.  — 
-mast  8,  bokäUon. 

beef  bif  iv)  8.  {pl.  beeves^  oxe, 
nötboskap,  oxkött.    — eater 


8,  korpulent  person;  väktare 
vid  Tower  i  Lo.  — steak  8, 
bi£F;   köttskifva  till  stekning. 

—  -tea  8,   buljong  is.  rör  sjuka; 

köttextrakt. 

bee  hive  bi'bajv  8,  bikupa.  — 
-line  8.  kortaste  väg(en),  fä- 
gelväg(en). 

been  bm  (iv)  pp-  af  be. 

beer  bi'  (iv)  8.  öl,  dricka.  — 
-bonse,  — sbop  8.  ölstuga. 

beestlBKs  be'stin8z  8.  8g*  el.pl' 
råmjölk.  [8.  vax. 

beeswax,  beeVwaxbi'z-\väcks 

beet  bit  8.  bot.  beta. 

beetle  bitl  «.  nior  träklubba, 
ent.  skalbagge.  — browed  a. 
försedd  med  buskiga  ögon- 
bryn. 

beet  -poot  bit'-  .9.  bot.  rödbeta, 

äfv.  hvitbeta. susar  s,  hvit- 

betsocker. 

beeves  bivz  riv)  pl-  af  beef, 

befal(l)  beiå'l  t.  o.  i,  {befell, 
befallen)  inträffa,  hända,  ske. 

befit  -fltt'  t.  (3)  anstå,  passa. 

befool  -ftl'l  t.  bedåra. 

before  -tö'r  1  ad.  framtill:  fram- 
för; förr,  förut.  2  prp,  fö- 
re; framför;  för;  sjö.'  för  om. 
B.  the  wind  sjö.  förde  vind. 
3  hj,  innan,  förrän.  — hand 
ad.  på  förhand;  torut;  fram- 
om.   mentioned  o.  förut- 
nämnd, ofvanberörd. 

befonl   -faul'  t.  orena,  smutsa. 

befiriend  b<«frennd'  t.  behandla 
med  vänskap,  gynna. 

bee  begg  1  t  3)  bedja,  tigga; 
begära,  fordra.  2  i.  3  (gå 
och)  tigga  {for  om);  bet  tia.  / 
6.  your  pardon  jag  ber  om 
ursäkt:  hvad  befalls? 

becad  P  begädd'  [by  God!]  inU 
vid  Gud! 


there  (efAU'),  azure  (e'j5r),  jump  (d^TJmp),  thing  (Ming),  wiog  (winK),  is  (iz). 
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beean  b^gaiiQ'  imp.  af  begin. 

becet  -gett  t  {begot  [begat], 
begotten  [begot])  afla,  fram- 
bringa, fortplanta. 

Iiegcar  begg'«^r  1  g  tiggare, 
bettlare ;  asling,  stackare.  2  t. 
utarma,  bringa  till  tiggarstaf- 
yen.  —  ly  -1*  m.  fattig,  ringa; 
futtig.  — y  -i  s,  tiggeri. 

liegglns  '-ius?  -s.  tiggeri. 

begin  beginn'  [began,  btgun)  1 
L  börja,  begynna;  uppkomma, 
uppstå.  2  t.  begynna.  — ner 
-«>•  8.  nybörjare,  -ning  «. 
början,  begynnelse;  ursprung. 

begone  -gonn'  inL  bort!  undan! 

begot  -gott',*— ten  -n  imp,  o,pp. 
at  beget. 

begrime  -grajm'  t  nedsmutsa. 

begoile  -gajl'  t  bedraga,  be- 
svika;  fördrifva  (tiden;;  af- 
locka  (of). 

begnm  bi'gömm  8.  ost.-ind.  fur- 
stinna   el.   dam  af  hög  rang. 

begnn  bcgönn'  pp.  at  begin. 

behalf  -ha'f  s,  bästa,  fördel; 
torsvar.  In  b.  of  till  förmån 
för.   On  b.  of  &  (ngns)  vägnar. 

behav  e  -he'v  ».  uppfora  sig 
(väl),  förhålla  sig.  — ionr 
-'vJSr  8.  uppförande;  hållning, 
skick. 

behead  -hedd'  t,  halshugga. 

beheld  -heid'  imp.  o.  pp,  af  be- 
hold. 

behest  -hesst'  8.  befallning. 

behind  -hajnd'  1.  prp.  bakom, 
efter;  bakpå.  You  ftre  b.  your 
time  ni  kommer  för  sent.  2 
ad,  bak,  baktili,  bakpå,  bakom, 
bakefter,  efter,  —hand  ad. 
bakut;  tillbaka;  efter,  efter  sin 
tid. 

behold  -hö'ld  i.  {beheld^  beheld) 
betrakta,  beskåda,  åse.    — en 


-n  a,  förbunden  (fo,  for  for. 
—er  -5r  8,  åskådare. 

behoof  -hdf  8,  fromma, fordel. 

being  bi'ing  1  ppr,  af  be,  var- 
ande. Ifor  the  time  O.  for  det 
närvarande.  2  s.  varelse;  till- 
varo, tillstånd. 

belabonr  bele'bSr  t  bearbeta, 
med  käpp  gmprygla. 

belated  -le'ted  a.  försenad. 

belay  -le'  t,  (i  el.  belaidybelcUdt 
gjö.  belägga,  surra  ett  rep. 
—Ing  -  pin  8,  sjö.  koffemagel. 

beloh  bel(t)sch  1  t.  ha  npp- 
stötningar,  rapa.  2  «.  rap- 
ning. 

beldam    bell'd^m    8.    gammal 

kvinna;  käring,  troUpacka. 
beleagner  b^lig^r  t  belägra. 
belfry    bell'fre    s,  klockstapel, 

klocktorn. 
Belgi|an    -c^*i&n    1.  a.  belgisk. 

2  8.  belgier.  — nm  -åjilm  npr. 

Belgien. 

belie  belaj'  t,  {ppr.  belying)  be- 
ljuga, beskylla  for  taiskhet; 
baktala. 

belief  -li'f  8.  tro  (in  på);  me- 
ning, öfvertygelse.  Pust  all 
b   otrolig. 

believe  -li'v  t  o.  t.  tro,  sätta 
tro  till;  tänka.  — r  -"»•  8.  tro- 
ende. A  true  b.  en  rättrogen. 

bell  bell  8.  klocka,  bjällra;  pl. 
sjö.  glas. 

bellied  belPid  o.  bukig. 

belligerent  belli'djorent  a. krig- 
forande;  krigisk. 

bell-man  bell'-  8.  utropare. 

bellow  -ö  t.  rama,  böla,  tjuta. 

bellowe  -oz  s.  pl,  bälg,  blås- 
bälg,  pust.  A  pair  of  b,  blås- 
bälg. 

bell-wether  bell'-  s.  skällgumse . 


/ar  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (qö),  nor  (oO'^),  fool  (föl),  world  (wCld), 
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bttUj  -'^  1.  8,  buk,  litf  mage. 
2  i.  (^  svälla  ut,  bukta  ut. 

^belons  bilons'  t.  tillhöra;  (to)  an- 
gå, tillkomma,  —ing;  8.  oftast 
pL  tillbörigheter. 

beloTed  -löv'«d  a.  (högt)  älskad. 

Iielow  -lö'  1  ctd.  nere,  här  nere 
på  jorden;  sjö.  under  däck.  2 
prp..  under,  nedanom,  nedan- 
för. 

>elt  bellt  1  8.  bälte,  gördel; 
värjgebäng.  Ihe  Great  and 
the  LiWe  (el.  Lehser)  B.  Stora 
o.  Lilla  Belt.   2  t.  omgjorda. 

Iiemoan  b«mö'n  t  begråta. 

Iienoh  bensch  1  s  bänk,  säte; 
arbetsbord,  hyfvelbänk;  dom- 
stol. King'8  B.  högsta  dom- 
stolen. 2  t.  törse  med  bän- 
kar. 

bend  bend  1  t,  (bent,  hent)  böja, 
kröka;  bända;  vända,  rikta, 
kufva.  2  t.  böja  sig,  buga 
sig,  kröka  sig;  hägna,  krökas; 
luta;  foga  sig.  3  «.  krökning, 
böjning,  bukt. 

Henediot  ine  benodick'tin  8. 
benediktin-munk;  äfv.  munk- 
likör,  (b)  — lon  -sch*nn  «. 
välsignelse,  (b)  — orjr  -t«r'  «. 
välsignande. 

benefaotjion  -efäck'schonn  s, 
välgärning,  ynnest(  bevis). 
— or  -tor  8.  välgörare,  gyn- 
naie.   —  ress  8,  välgörarinna. 

beuefioe  '-«fiss  s,  pastorat.  —  nt 
-nefi^isent  a,  vä^örande. 

benefioial  -efischal  o,  förmån- 
lig, fördelaktig,  nyttig,  häl- 
sosam. 

benefit  -'«fitt  1  8.  välgärning, 
fördel,  vinst;  recett.  For  thc 
b.  of  lill  förmän  för.  2  t.  (3,. 
gagna,  gynna.  3  i.  {H).  draga 
n3ata  (%  af). 


beneToleaoeb«nevv'olens«.  väl- 
vilja: välgörenhet.  — ent  a. 
vävillig;  välgörande.  — entlj 
-lentli  tid. 

Bengal  bengå'l  npr.  Bengalen. 
Bay  of  B.  Bengaliska  viken. 

beniffht  b^^najt'  t.  inhölja  i  (and- 
ligt) mörker.  — ed  -«d  o,  öf- 
verraskad  af  natten;  bild.  om- 
töcknad, okunnig. 

benign  -najn'  a.  huld,  välvillig: 
välgörande,  läk.  godartad 
sjukdom.  — ant  -nigg'näint  a. 
välvillig;  be  vägen;  gynnsam, 
läk.  godartad.  —Ity  -'niti  8. 
välvilja;  mildhet,  godhet. 

bent  bennt  1  imp.  o.  pp.  af 
bend.  2  a.  böjd,  hågad  {on 
för).  3  8.  böjelse,  håg;  riktning; 
en  båf?e8  högsta  spänning. 

bennmb  b«nömm'  t.  göra  stel; 
döfva.  —ed  -d  a.  stel,  dom- 
nad, [tera. 

beqneath  -kwi'dh  t  testumen- 

beqnest  -kwest'  8.  testamente, 
legat. 

bereaTe  -ri'v  /.  {bereft^  bereft 
el.  l)  beröfva  (a  j>.  ot  n  fh.). 
— ment«.  beröfVande;  förlust. 

Berlin  bö'i'lin  ttpr.  Berlin. 

berry  berr*»  s,  bär;  kaffeböna. 

berth  bö^th  *t.  s\ö.  svajrum;  för- 
töjningsställe; kojplats;  bild. 
anställning. 

beseeoh  b^si^tsch  t  (besought, 
ht80U(jht)  anropa,  besvärja 
{to  att).        [sande,  anständig. 

beseeming;     -si'ming    a.    pas- 

beset  -sett'  t.  [besett  benet)  be- 
sätta; omgifva,  omringa,  be- 
lägra; ansätta. 

beside  -sajd'  prp.  bredvid,  vid 
sidRn  af.  lo  be  b,  o.  s.  vara 
utom  sig.  B.  ihe  purpose  ej 
hörande  till  saken.    — s  -z  1 


there  {dhSJ\  azure  (©'^or),  jump  (d^ömp),  thing  (/AinK),  wing  (wing),  is  (iz). 


1 


[BES-BEW] 

a.  dessutom.  2  prp,  utom, 
jämte. 

besiege  -si'd7  t.  belägra. 

besom  bi'zöm  s,  kvast,  viska. 

besot  b^sott'  t,  3)  försoffa,  för- 
slöa, [beseech. 

besonght   -så't   imp,    o.  pp.  af 

be«patter  -spätfor  t.  stänka 
ned;  bild.  smutskasta. 

bespeak  -spi'k  t.  {bespoke,  be- 
spöken)  beställa,  tinga  pä; 
beteckna,  utvisa. 

besprinkle -sprinKkU.bestänka. 

best  besst  1  a,  {sup.  at'  goöd) 
bäst.  B.  man  brudgums  mar- 
skalk. 2  ad.  (sup.  af  well) 
bäst,  pä  bästa  sätt.  3  8,  bä- 
sta, fördel.  To  do  o:'«  b.  göra 
ens  bästa.  To  make  the  b.  of  a. 
th.  draga  största  möjliga  för- 
del af  ngt,  reda  sig  med  min- 
sta olägenbet  med  ngt  At  b. 
i  bästa  fall.  To  tfie  b.  of  o:s 
obility  efter  bästa  förmåga. 
The  b.  of  the  way  största  de- 
len af  vägen. 

bestial  bess't;äl a.djurisk.— ity 
-•»ti  8,  djariskhet. 

bestir  bestö'*"  t.  (3)  sätta  i  rö- 
relse, "rycka  upp". 

bestow^  -stö'  t,  oestä,  gifva, 
skänka. 

bestride  •straj'd  t  (bestrode, 
bestridden)  stiga  öfver;  sitta 
upp  på  en  häst ;  sitta  grensle 
öfver. 

bet  bett  1  s.  vad(bållning).  2  t 
(bet,  bet  el.  3)  slå  vad  om, 
hålla. 

betake  b^te'k  t,  [take]  To  b. 
o.  s.  to  begifva  sig  till,  taga 
sin  tillBykt  till. 

bethink  -thingk'  t  [think]  To 
h.  o.  8,  of  besinna  el.  erinra 
sig. 
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betide  -tajd'  1  t,  hända,  ske; 
vederfaras.  2  t.  (to)  hända. 

betimes  -tajmz'  ad.  tidigt;  inom 
kort. 

betoken  -tökn'  t,  beteckna,  be- 
bebåda. 

betook  -tuck'  imp.  af  betake. 

betraj  -tre'  t.  förråda,  röja;  be- 
draga;  förleda  {into  till). 

betroth  -trö'dh  el.  betrö'«Ä  i.  för- 
lofva.  —al  -äJ  *.  förlofning. 
— ed  -d  el.  -t  1  a.  förlofvad. 
2  s.  fastman,  fästmö. 

better  ^  bett'<>r  i  a.  (komp.  af 
good)  bättre.  The  b.  part  stör- 
re delen.  2  8,  fördel,  öfver- 
hand;  pL  öfverordnade,  för- 
män. For  b.,  for  worse  i  lust 
o.  nöd.  To  get  the  b.  of  öf- 
verträffa,  öfverväldiga.  3  ad, 
{komp.  af  well)  bättre.  Tou 
had  b.  go  det  är  bäst  du  g&r. 
So  much  the  b.  sä  mycket 
bättre.  He  will  be  all  the  b. 
for  it  han  kommer  att  vinna 
därpå.     4  t.  förbättra. 

better'  «%/  8,  vadhållare. 

bett  I  ing  -'m^  8.  vadhållning. 
— or  -5r  s.  vadhållare. 

betweea  b«twi'n  1  prp.  emel- 
lan, ibland.  B.  ourselves  oss 
emellan.  2  ad.  däremellan. 

betwlxt  b^twickst'  prp.  emel- 
lan. 

beTel    bevv'«l    1  8.  vinkelmått 

med  orörliga  ben;  lutning;  fe- 
sett.  2  a.  lutande,  skef,  sned, 
skrå.  3  t.  (3)  el.  (1)  snedhug- 
ga,  snedslipna.  4  t.  (S;  el.  (i; 
tigga  snedt. 

beTerage  -'«r«dj  8.  dryck. 

bevy  -'^  8.  svärm,  flock,  skara,, 
samling  is.  af  unga  damer. 

bewail  b«we'i  1  t.  beklaga,  be- 
gråta. 2  ».  klaga. 


fir  (far),  grass  (gräs),  talk  (tAk),  no  (nö),  nor(no'),  fool  (fQl),  world  (wö^ld). 
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[BEW-BXLI 


beware  -wä''  t.  akta  sig,  taga 
sig  till  vara  {of  för). 

bewilder  -wiird^»"  t.  vilseleda, 
förvirra.  — ment  s,  förvirring. 

bewitoh  F  -witsch'  t.  förhäxa, 
förtrolla.  — ing  a.  förtrol- 
lande. 

bey    be  8.  bej  (turk.  Ämbetsman). 

beToad  b«jond'  1  ad,  på  afstånd, 
där  borta.  9-  prp,  bortooi,  öf- 
ver,  pä  andra  sidan  om.  B. 
o.  8.  utom  sig.  To  go  b.  öfver- 
skrida.       .  [agespel. 

besiqne  bezi'k  8.  ett  slags  mari- 

bias  baj'Ms  1  8.  ben^enhet, 
böjelse;  sinne  rör:  förkärlek, 
fördom.  2  t.  (3)  böja  ät  ena 
sidan,  inverka  på,  påverka. 
—sed  -t  a.  påverkad,  ledd 
{by  af);  bild.  lutande  {to  åt). 

bib  bibb  8.  haklapp. 

Bible  bajbl  8.  bibel.  — ioal 
bibb'likar  a.  biblisk. 

bibliocraphj  bibl^ogg^raf^  8. 
bokkännedom. 

bibnlona  bibbOulöss  a.  svamp- 
aktig, porös:  supig. 

bioker  bick'or  /.  gräla,  gnabbas. 

bicyole  baj'sikl  8,  tvåhjuli^ 
velociped,  —ing;  8,  veloci- 
pedåknin^.  — ist  s.  velociped- 
äkare.  "hjulman'*. 

bid  bidd  1  t  {både  el.  bid;  bid- 
den  el.  biff)  bjuda,  befalla;  er- 
bjuda, bedja.  To  b,  faracell 
säga  farväl.  2  i.  bjuda  p& 
auktion;  To  b.  fair  erbjuda 
^oda  utsikter,  se  lofvande  ut. 
3  8.  anbud,  bud.  —der  -5r  «. 
en  som  bjuder  el.  befaller, 
spekulant,  —dins  ^-  befall- 
ning; anbad,  bud. 

bide  bajd  t,  (af j bida. 

biennial  bajennMl  a.  tvåårig. 

bier  hv  8.  likbår. 


a. 


bifaroate(d}    bajfö'rkät(ed) 
gaffelformig,  klufven. 

bi«  bigg  o.  {bigffer^  bigge8ty 
stor,  tjock,  uppblåst,  hafvan- 
de,  dräktig  {wHh  poung):  8tolt> 
hög;  full  (tcith  sd',  med). 

bicamj  blgg'&m>    s,  tvegifte. 

bisK^r  -'or,  bigK®*t  -est  komp. 
o.  8up.  af  big, 

bight  bajt  8.  bukt,  vik;  gjö. 
bukt  af  en  ända.      [tjocklek. 

bisness    bigg'ness    8.    storlek, 

bigot  -'^t  8.  bigott  människa; 
blind  ifrare.  — ed  -^d  a.  bi- 
gott.  — rjr  -r*  s.  bigotteri, 
skenhelighet,  fromleri. 

biswiK    -'wigg    8.    betydande^ 

person  (ex.  domare). 
bilberry    bill'berri   s.   bot.  blå- 
bär, [terhet. 
bile  bajl  8.  galla  (äf v.  bild.);  bit- 
bilge   bildy   h\   buk    på  ett:  fat: 

slag  i  skepp. watep  8.  sjö. 

slagvatten  (törruttnadt  v.  i  köl- 
rummet. 

biliary  bilPilri  a.  hörande  tiU 
gallan,  ^all-. 

bilions  biirjos  a  gallsjuk  (äfv. 
bild.?,   -ness  8.  gallsjuka. 

bill'  bill  1  8,  näbb;  skära,  träd- 
gärdsknif.  2  kyssas  som  dufvor. 

bill^  ^  8.  skrifi;  lista,  förteck- 
ning; skuldsedel,  revers;  räk- 
ning; lagförslag,  motion; 
växel,  sedel;  nota:  biljett; 
affisch.  Lvng  b.*  växel  på 
lånij:  sikt.  Short  b.  växel  på 
kort  sikt.  B.  of  credit  kre- 
ditbref.  B.  of  exchonge  växel. 
B.  of  fare  matsedel.  B.  of^ 
heaUh  sundhetspass.  B.  of 
righU  eng.  säkerhetsakten. 
B.  of  sale  lösöreköp.  — bro- 
ker  8.  växelraäkiare. 

biUet    bill'«t    1    8.    biljett: 


m- 
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kvarteringssedel;  kvarter;  pol- 
lett. Every  bullet  hos  its  b. 
hvarje  kala  har  8in  bestäm- 
melse.   2  t.  inkvartera. 

billiard  s  -'J^rdz  s.  pl,  biljard. 
table  8.  biljard. 

billion  -'Jön  8,  räkn.  billion. 

biUow  ^  -'ö  1  8.  bölja,  våg.  2 
t.  bölja.  — y  -i  a.  vågig,  böl- 
jande. 

bin  binn  8.  binge.  kista,  l&r. 

l>ind  bajnd  1  t,  (bound,  bound) 
binda,  lästa;  hopbinda,  för- 
binda; omgjorda:  smndraga; 
binda  in;  iörplikta.  To  b. 
OTer  förbinda  gm  borgen  ex. 
till  inställelse  inför  domstol.  To 
b.  np  hopbinda,  förbinda; 
fängsla.  2  t  smndraga,  hård- 
na, —er  -Sr  «.  ngn  el.  ngt 
som  binder;  bokbindare.  — 
ing  8.  bindning,  förband;  in- 
bindning,  band;  beslag. 

bine  bajn  s.  ranka,  ref  va. 

binnaole  binn'£kl  s.  siö.  nak- 
terhus. 

binoole   -'okl   8.   dubbelkikare. 

biographer  bajoggTäfor  s.  bi- 
ograf. — y  f  i*,  biografi,  lef- 
vemesbeskrifning. 

biped  baj'pedd  8,  tväfoting. 

biroh  börtsch  1  8,  björk,  björk- 
ris.   2   t  gifva  ris.    — en  a. 

af  björk,   björk-.    rod   8. 

björkris. 

blrd  bö^d  "8.  fågel.    B,  of  pas- 

8oge    flyttfågel. oage   s. 

fågelbur.  —  fanoier  *•.  få- 
gelhandlare.  — lime  8,  få- 
gellim. — 's-eje  a.  sedd  of- 
van  ifrån.  B,  view  fågelper- 
spektiv.   — 's-nest  8,  fågelbo. 

birth  bö^th  s.  födelse:  börd, 
härkomst;  ursprung,  början. 
By   b.   till  börden.    —  daj  s. 


födelsedag.  — plaoe  s,  födel- 
seort. ~  -right  ff.  forstlöds- 
lorätt.  [Biskaja-viken 

BiBoaj  biss'ke  fipr,  Bay  of  B, 

bisonit  -'k^tt  8.  ( skepps )skorpa. 

bisect  bajseckt'  U  tudela,  hali- 
vera. 

bishop  bisch'öpp  s.  biskop;  lö- 
pare i  schack.  — ric  -nck  s^ 
biskopsämbete:  biskopsstift. 

bismnth  bi8s'm5/Å  g.  niin.  vis- 

mut. 
I  bison  baj'sSn  s,  zo.  bisonoxe. 
I  bissextile  b<seck8'til  1  a,  skott- 
I     års-.    2  8.  skottår. 
!  bit  *  bitt  imp.  o.  pp.  af  bite, 

bit*  t^  \  8.  bit,  stycke;  bet- 
sel, munlag;  skär  p&  borr.  Not 
a  b.  icke  det  ringaste.  To 
give  a  p,  a  b,  of  o:h  n*ind 
säga  ngn  sin  tanke.  2  t. 
(3)   betsla.         [derlig  kvinna. 

bitoh   bitsch   8.  hynda,  tik;  li- 

bite  bajt  1  t.  (bit,  bitUn  el!  F 
bit)  bita,  tugga:  sticka,  brän- 
na. 2  t.  bitas;  bita  om  äggjärn. 
3  8.  bett,  bitande;  napp;  be- 
ta, munsbit,  —ing  a.  bitan- 
de skarp. 

bitter  bitfSr  a,  bitter,  besk; 
bild.  bitande.  —  ly  1*  ad,  bit- 
tert; svårt,  bitterligen.  It 
was  b.  cold  det  var  förfärligt 
kallt. 

bittem  -'örn  s,  om.  rördrom. 

bitterneas  -'örneds  8.  bitterhet 
förbittring. 

biTonao  bivv'"äck  1  8,  kr.  bi- 
vack.   2  i.  bivackera. 

blab  P  bläbb  s.  o.  i.  (s;  plad- 
dra,  skvallra  (om),  —ber 
-or  a.  pladdrare,  skräflare. 

blaok  bläck  1  a.  svart,  dunkel, 
mörk;  d3'ster;  nedrig;  hotan- 
de.    B.   art  svartkonst.    B. 


far  (fa»-),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fQl),  world  ( wö^ld). 
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b(€tfe  en  t.  kackerlacka.»  B. 
bread  sort  rågbröd,  surbröd. 
B.  currant  svarta  vinbär.  B. 
eye  "blått"  öga  B.  Forest 
Schwarzwald.  B,  friar  do- 
minikanmuiik,  svartbroder. 
B,  Monday  olycksdag.  B. 
pudding  blodpudding.  B.  Bod 
förste  ceremonimästare  vid 
eng.  strumpebandsorden.  B. 
Sea  Svarta  bafvet.  U,  shtfp 
förlorad  t  tår,  olycksbarn.  To 
heat  b.  and  blue  raörbulta.  2 
s.  svart  färg,  svärta;  sorg- 
dräkt; neger.  3  t.  svärta. 
— anioor  -<^mtli'  s*  neger. 
— and-tan  -ind-tänn'  s,  ett 
slafcs  taxhund.  —ball  1  s. 
svart  vaikula.  2  förkasta  gm 
omröstning.  —  berry  8.  bot, 
björnbär.  — blrd  «.  orn.  kol- 
trast. —  -oook  ^.  orn.  orre. 
— a  bläckn  1  t.  svärta.  2  i. 
svartna,  -.giiard  blägg'ird  \s, 
skälm,  skojare.  2  a.  gemen, ne- 
drig. 3  t.  varaovettig  på,  okvä- 
da.  —  ins  ^.  skosvärta.  —  ish 
a.  svartaktig.  — lead  $•  bly- 
erts. -  leg  i.  falskspelare,  be- 
dragare. — letter  s.  fraktur. 
B.  day  olycksdag.  ^  -mail  1 
8.  penningutpressning.  2  U 
utpressa  penningar.  — ness 
8.  svarthet,  svärta.  —  smith 
8.  grofsmed.  — thorn  s.  bot, 
slån. 

bladder  blädd'5r  s.  (urin)blåsa. 

blade  bled  iv)  «.  tknif-,  såg-, 
sktdder-)  blad,  brådd;  strå;  klin- 
ga; F  glad  sälle.  Old  b.  gam- 
mal räf.  — bone  8.  skulder- 
blad, -d  -«d  a.  bladig,  försedd 
med  blad  eller  klinga. 

blamable  ble'm«bl  a.  tadelvärd. 

blame  1   U  tadla,  klandra.    2 


8.  tadel,  beskyllning,  —lesa 
a,  oförvitlig,  oskyldig.  — 
w^orthj  a.  tadelvärd. 

blanoh  blansch  1  t.  göra  hvit, 
bleka.  2  «.  blekna,  hvitna. 
—ing;  8.  blekning,  hvitsjud- 
nicg. 

bland  bland  a.  Ijuf,  mild;  smick- 
)'ande.  — ish  t.  smeka,  smick- 
ra- —  ishment  s,  smek,  smic 
ker:   inställsamt   tal;   "fagert 
snack." 

blank  blänsk  1  n,  hvit,  blek: 
tom,  blank,  oskriiven;  ren, 
oblandad,  lutter,  orimmad, 
nedslagen,  modlös,  uttrycks-, 
intresse-,  innehållslös.  B.cart- 
ridge  lös  patron.  B,  verse 
blankvers.  2  s.  tomhet,  tom- 
rum; det  oskrifna  pä  ett  pap- 
Eer;  blankett;  nit  i  lotteri; 
opplöst  tillstånd. 

blänket  blan(r'kett  8.  yllefilt; 
hästäcke. 

blankly  blangk'li  ad.  af  blank. 

blare  blär  1  t.  böla,  ryta,  lju- 
da högt,  smattra.  2  8.  larm; 
skall,  smattrande. 

blarnej  bla'i'n>  8.  grofl  smic- 
ker, skräfvel. 

blaspheme  blasfi'm  t.  häda. 
— y  -'fem»  8.  hädelse. 

blast  blast  1  8.  blåst,  vindstöt; 
blåsning;  (bärg)sprängning; 
bot.  brand,  mjöldagg,  fördärt. 
2  t  spränga  bärg;  förstöra; 
förinta,    —ed   a.  P  fördömd. 

—  -fimiaoe   s,    blästerugn. 

—  ing;  8,  bprängning.  B.potc- 
der  sprängkrut. 

blatant  ble'Unt  a.  bölande,  bul 
lersam.  JB.  nonsense  rent  van- 
vett. 

blase  blez  1  8,  låga,  fiamraa, 
bläs  på  hä8t.    2  i.  låga,  flam- 


there  ((iitör),  azure  (e'joT),  jump  (d^mp),  thingr  (^Ainfc),  vingr  (widk),  is  (iz). 
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ma.  3  t  utsprida,  utbasu- 
nera, märka  träd. 

lilason  blezn  t.  förklara  sköld- 
märke:  blasonera.  — rjr  -r»  s, 
blasonering,  beraldik. 

Iftleaoh  blitsch  (iv;  ^  bleka  linne. 
-  ery  -^ri  8,  blekeri.  —ing;  8. 
blekning. 

Meak  *  blik  8.  ikt.  iöja. 

Meak^  »^  a.  blek,  oskyddad, 
kallf  frasen,  kulen,  —aess  s. 
oskyddade  läfice. 

lilear   blir  a.  skum. ejed 

a.  surö^d,  skumögd. 

Meat  blit  i.  bräka,  —ing  8. 
bräkning. 

Iileed  blid  (bM,  bled)  1  i.  blö- 
da, rinna.  To  h.  to  death 
förblöda.  2  /.  åderlåta  (äfv. 
bild.},  —ing;  j».  blödning.  B.  at 
the  nose  näsblod. 

lilemish  blemm'isch  1  t.  fläc- 
ka, vanställa,  skämma,  skän- 
da. 2  8.  fläck,  brist,  skavank, 
skam.  [baka  (at  för). 

blenoh    blensch    f\    vika    till- 

lilend  blend  1  t,  blanda.  2  i. 
blanda   sig.    3  s.  blandning. 

lilesbok  hoU.  bles3'bock  s.  zo. 
eg.   bläsbock,    ett  slags  gasell. 

liless  bless  t,  välsigna,  lyck- 
Hggöra,  Jofva,  prisa.  B.  mtl 
bevara  mig  väl!  — ed  blesst, 
poet.  bless  ed  a.  välsignad, 
lycklig;  säll,  salig,  helig;  F 
tördömd.  Tlie  b.  de  saliga. 
— edness  8,  lycksalighet,  säll- 
bet.  — ing  «.  välsignelse,  väl- 
gärning, nåd. 

l>lew  bl£  imp,  nf  bloic. 

lilight  blajt  1  8  frost;  bot. 
rost,  brand  p&  växten  najöl- 
dag^.  2  t.  skada,  törstöra, 
härja:  bild.  kväfva  i  bredden, 
omintetgöra. 
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blind  blajnd  1  a,  blind,  mörk, 
dunkel,  oskönjelig;  besin- 
ningslös; utan  utgång.  B. 
aUey  återvändsgränd.  B.  of 
one  eye  blind  på  ena  öfzcat. 
B*  school  blindinstitut.  2  t 
göra  blind,  blända;  fördunkla, 
bddraga.  3  s.  (fönster) skärm, 
skygglapp,  rullgardin,  jalasi, 
bländverk,  täckmantel.  —  fold 

1  /.  binda  för  ögonen  på  Ufv. 
bild.\  2  a.  med  förbundna 
ögon.  —manVbnJf  8.  blind- 
bock. — ly  -Ii  ad.  —  ness  f. 
blindhet  — womi  8.  zo.  orm- 
slå. 

blink  bliuKk  1  r.  blinka,  plinu 

2  t.  blunda  för,  dölja.  3  s. 
blink,  blinkning*  hastigt  skim- 
mer. B.  of  the  ice  isblink. 
—er  -ör  .9.  skygglapp. 

bliss  bliss  s,  lycksalighet,  säll- 
het.  —ful  -full  a.  iycksaiig, 
säll. 

blister  bliss' lör  i  s.  bläddra, 
blåsa,    blemma;    dragplåster. 

2  t.   draga   upp   blåsan    på. 

3  <*.  få  blåsa. 

blithe  blAJdh  a.  munter,  glad: 
blid.  [storm. 

blissard   am.    blizz'Srd   s.  snö- 

bloat  blöt  1  /.  blåsa  upp,  tyU 
la  med  väder;  röka  sill.  2"  *. 
blifva  pussig,  svälla.  — ed 
-ed  a,  uppblåst  (äfv.  bild.),  —er 
-5r  8.  böckling. 

block    block    1    8.    (sten-,     hi»s- 

block,  klots,  kubbe,  stock, 
stupstock,  hattform ,  peruk- 
stock; byggnadskomplex, 
kvarter,  hinder,  stockning; 
dumhufvud.  2  t  (mest  me<l 
up)  blockera,  spärra,  hindra, 
moca.  — ade  -e'd  1  «.  bloc- 
kad.   2   t,  blockera.  — head 


^ar  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nöj,  nor  (no»"),  fool  (fal),  world  (wfirM). 
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8.  dumbuivud.  — honse  8, 
blockhus. 

%lond  blond  1  a.  blond.  2  8, 
blondin.   —  -laoe  8.  blonder. 

Iblood  blödd  8.  blod,  blodsband, 
ras,  släkt;  sinnelag,  lidelse^ 
blodbad;  {young  b,)  yngling, 
"ungdom",  rustare.  In  cold 
b,  kallblodigt.  To  breed  ill  b. 
utså  tvedräkt.  To  make  o:'s 
b.  run  cold  komma  blodet  att 
stelna  i  ådrorna  på  njgn.  It 
runs  in  the  b.  det  ligger  i 
blodet.  — heat  8,  blod  vär- 
me, kroppstemperatur.  — 
-l&orse  8.  fullblodshäst.  — 
homid  8.'  blodhund.  — iness 
s.  blodighet;  blodtörst.  -  less 
a.  blodlös;  oblodig.  — lettins 
8.  kir.  åderlåtning.  —  shed  «• 
blodsutgjutelse,  blodbad.  — 
•hot  a.  blodsprängd.  — stai- 
ned  a.  blodbefläckad,  blodig. 

thirsty  fl.  blodtörstig.  — 

-▼essel  8,  blodkärl,  —j  -i  a. 
blodig:  blodtörstig;  P  förban- 
nad; ärke. 

hlooaft  bli^m  1 8,  blomma,  blom- 
ning; dagg  (p&  drufvor,  plom- 
mon o.  d.);  blomstring.  2  i, 
blomma:  blomstra,  stå  i  flor. 
— inc'  a.  blomstrande;  si. 
iördömd. 

Iilooafting^  bl(t'ming  8,  met. 
farskninff,  pnddling. 

hloesom  Dloss'Sm  1  8,  blomma, 
blom,  blomster.  2  t.  blom- 
ma, blomstra. 

l»lot  blott  1  8.  fläck,  plump; 
utstrykning.  2  t.  o)  piumpa, 
fläcka,  sudda  ner;  torka  med 
läskpapper;  breflåda.  2o  b.  out 
utplåna,  utstryka.  3  t.  (8)  slå 
igenom  om  papper,  [ne,  fläck. 

hlotoh  blotsch  s.  blemma,  fln- 


blotting-hook  blotfins-^.skrif- 
porttölj.  —  paper  8.  läskpap- 
per. 

hlonse  blaus  s.  blus. 

blow  *  blö  l8.  blom,  blomning, 
2  «.  blomma,  blomstra. 

hlow^  -^  *•  slag,  stöt.  At  a. 
b,  på  en  gång. 

hlow'  'V/  1  i.  (blewj  bloicn)  blå- 
sa, flämta,  flåsa,  göra  and- 
fådd, spränga  (om  hä9tar\  2 
t.  blåsa,  blåsa  på.  To  b,  o':» 
nose  snyta  sig.  To  b.  np 
blåsa  upp,  spränga  (el.  sprin- 

fa)  i  luften,  P  läxa  upp.     To 
.  npon  nedsätta,  fbrtala.  — 
-hall  8,  bot.;  maskrosens  &c  frö- 

boll. 

blown  blön  a.  uppblåst,  upp- 
svälld, andfådd. 

hlowpipe   blö'pajp   8.   blåsrör. 

hltthher  blöbb'ör  i  s.  hvalflsk- 

späck.  2  t.  storgråta  så  att 
kinderna  svullna. 

blnohers  blii'tschSrz  sJ  pl.  ett 
slags  snörstöflar.  [p^k. 

blttdK^oa   b]ödd'(^'<>nn  8,  knöl- 

hlne  bm  1.  a.  blå;  blåaktis;  F 
nedslagen,  ledsen.^  2  8.  blått, 
blå  färg;  pl  F  spleen,  ned- 
slagenhet. 3  t  färga  blå,  blöa. 
(B)  -heard  8,  riddar  Blåskägg. 
—  -hell  8.  bot.  blåklocka. 
book  8.  blå  bok,  parla- 
mentshandlingar.     hottle 

s.  ent.  spyfluga.  —  -deviU 
8,  pl.  F  melankoli,  nedslagen- 
het; delirium  tremens.  —  -gnm 
8.  australiskt  feberträd.  —ing; 
8,  blåelse.  —  -jaoket  8.  blå- 
tröja (sjöman).  —  -stooking 
8.  blåstrumpa. 

bluff*  blöfl  1  a.  tjock,  lu^sig; 
barsk,  tvär,  rättfram;  plump. 
2  8,  am.  brant  klippstrand. 


ther©  (ähV)y  azure  (e^^ör)^  jump  (cl;>)mp),  thing  (^in«),  wing  (win8\  is  (iz). 
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Uvir '  am.  blöff  1  t.  af skräcka, 
forblaäa.  S  t.  rarera  högt 
på  d&iiea  kort  3  s.  ett  slags 
kortspel. 

blvnder  blÖDD'd^r  1«.  groftfel, 
misstag,  bock.  2  t.  begå  ett 
grolt  misstag,  förplampa  sijs:; 
stappla  mest  med  aJongU  To 
b.  upon  oförmodadt  torna  på. 
— boas  «. mnskedooder.  —er, 
— head  s.  tölp. 

bliuit  blönnt  1  a.  slö,  trnbbig; 
trög;  rättlram;  osminkad;  tvär. 
2  t  göra  slö  el.  trobbig;  bild. 
aftrnoba.  — aess  «.  slöhet  &c., 
jfr  hlunt. 

bliir  blör  1  8.  fläck,  skamfläck, 
plump.  2  t.  %  fläcka,  för- 
dankta;  (out)  sudda  öfver,  ut- 
plåna. 

bliurt  blöit  t  tala  obetänksamt, 
oförsiktigt  utsprida.  To  b. 
out  låta  undfalla  sig,  pladdra 
om. 

blnsh  blösch  1  t.  rodna,  bly- 
gas {at  öfver,  with  af)  2  s. 
rodnad,  svagt  röd  färg;  ^ftirsta, 
påseende.  — las  1  a.  rodnan- 
de.   2  s.  rodnad. 

blnater  blöss^t^r  i  i.  bullra,  lar- 
ma, väsnas;  skräfla.  2  8.  bul- 
ler, oväsen;  skryt,  skräfvel. 
— ep  -ör  8.  storskräflare. 

boa    bö'a   8.    zo.  boa(orm);  äfv. 

pelsverk. 
boar'bö'r  s.  fargalt,  vildsvin. 
board   börd   1   s.   bräde,  bord; 

kost,  inackordering;  spelbräde; 

anslagstafla:   papp;  rådsbord; 

direktion,  kommitté,  styrelse, 

nämnd;   sjö.  däck,  bord;  slag 

i  kryssning;  P^-  tiljor,   SCen.  B, 

ana  lodgmg  kost  och  logis. 
B.ofhealth  medicinalstyrelsen. 
B.  o/ iracZe  handelskammaren. 


On  b.  ombord.  2  t.  bradfodrs, 
lägga  golf  i;  ^cra.  3  t.  varm 
inackorderad.  — ina;  s,  bräd- 
fodring;  kost;  äntring.  B.- 
hnuse  inackorderingsstaUfe 
Bn'  school  helpension.  — 
'-wm^^mm   8.  ph  kostpengar  it 

tjänare. 
boaat  böst  1 8.  skryt.  2 1,  skryta 
med;    3   i.  yfvns,   berömma 
sig    at     mest  med     o/).      —ed 

».  beprisad. 

boat  böt  8.  båt.  In  the  samt 
b.  i  samma  belägenhet.  — 
-hook  8.  båtshake.  —  -vaee, 
-raoims  ^«  kapprodd.  —  awmim 
lbö'tswen.  ^ö.  o.  F  bösD)  s. 
öfverskeppare,  högbåtsman. 

Bob "  bobb  vpr.  F  Robert. 

bob  "^  f^  \  8.  ngt  löst  o.  ding- 
lande; knyck,  flöte;  sänkiod; 
al  en  shilling.  2  t  ^3)  rycka 
i  el.  på;  nicka  med  ex.  hufvn- 

det.    3  i.  (8  dingla,  guppa  upp 

o.  ned:  göra  knyckar. 

bobbin  bobb'in  s,  spole,  rulle, 
bobin. 

bobtall  -'tel  8.  stubbsvans. 

bode  böd  1 1,  båda,  förlåta,  ana. 
2  t.  vara  ett  godt  el.  dåli«^ 
förebud.  [niugsli£ 

bodleo  -'iss  8,  lifstycke,  kläd- 
bodled  -''d  o.  i  sms.:  med 
kropp. 

bodi  less  bodd'Uess  a,  okropps- 
lig. — ly  Ii  1  a.  kropplig,  le- 
kamlig. 2  ar/,  kroppsligt,  le- 
kamligen; helt  o.  hållet 

bodlng;  bö^dics  s.  förebud. 

bodkln  bodd'kinn  s.  snöm&l, 
syl,  pryl,  i&ng  hårnål.  F  To 
be  (ride^  sit)  b,  between  two 
p€rsoti8  sitta  mellan  två  per- 
soner pä  ett  säte  beräknadt  blott 
för  två. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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liodj  bodd'i  8.  kropp,  lekamen; 
lik;  bål;  människa;  nafvndin- 
nehåJl,  kärna;  massa;  sam- 
fund, förening,  kär,  trupp, 
samling;  fasthet,  materia,  sub- 
stans; must.  —  -olothea  8, 
pl.    hästtäcke,    schabrak.    — 

K«ard  iifvakt saatoher 

8,  likplundrare. 

Boer  bör  el.  bA*5r  s.  boer  (höll.' 
kolonist  i  Syd- Afrika). 

bog  bogg  8,  moras,  sump,  träsk. 

bosie  bd'gi  8.  fyrhjuhg  last- 
vagn.  B.  carriage  järny.  vagn 
h  vilan  de   pä  rörliga  hjulstSl. 

boggy  bogg*!  a,  sumpig. 

bogns  bö'gös8  o.  falsk,  oäkta, 
svindel-. 

Bohemia  bohi'mJa  npr.  Böhmen. 
—a  \  8,  böhmare;  gl.  konst- 
när.   %  a.  böhmisk. 

boll  *  bojl  8.  spikböld. 

boll  ^  '^  1  i.  koka,  sjuda  brusa; 
vara  upprörd.  2  ^  (upp)koka. 
—ed  -a  a.  kokt.  B.  oeef  salt 
oxbringa,  —er  -6f  8.  kittel; 
ängpanna,  -lag  1  a,  kokan- 
de. B,  hot  kokhet  B.  point 
kokpkt.    2  8,  kokning. 

bolsterons  boj^st^röss  a.  stor- 
mande, stojande.  bullersam. 

böld  böld  a.  djärf ,  dristig,  oför- 
skräckt, modig,  käck;  säker, 
fräck.  To  make  b.  taga  sig 
friheten,  drista  sig.  — ly  -D 
ad.  —  aoM  8.  djärf  het;  dristig- 
het; fräckhet. 

bole  böl  8.  (grof)  trädstam. 

Beleya  bull'«nn  tipr,  Anne  B, 
(Henrik  VIILs  2:dre  gemål). 

bolster  b<5'lst5r  i  «.  kudde, 
dyna,  hufvndpöl;  kompress. 
2  t  lägga  kuddar  under;  bild. 
understödja. 

bolt  bölt  1  8,  bolt,  regel;  äsk- 


vigg,  pil.  2 1,  regla,  fästa  med 
bult;  hastigt  sluka,  störta  i 
sig.  3  i.  störta  fram,  rusa 
upp;  skygga;  rymma;  F"schap- 
pa."  4  ad.  som  en  pil,  di- 
rekt.   B.  upright  kapprak. 

bomb  bomm  8.  bomb.  — ard 
-ba'rd  t.  bombardera,  —erd- 
akeat  •ba'rdm«nt  8.  bombarde- 
ring. 

bombast  bomm'bässt  8.  öfver- 
drifvet  attryck,  svulst,  —lo 
-'tick  a.  bombastisk,  svulst- 
ig.  [säng,  halfsiden. 

boB&basln(e)  -bizi'n  8,  bomba- 

bombshell  Domm'-  8,  kr.  bomb, 
granat. 

boaa-fide lat.  bö'nafaj'di  a,o.ad. 
ärlig,  äkta,  verklig;  pä  god 
tro. 

boad  bonnd  1  8.  band,  för- 
eningsband; revers,  skuldse- 
del, obligation,  förbindelse; 
förbund:  hopfogning,  förbind- 
ning; pl.  bojor,  fångenskap. 
In  o.  pä  nederlag.  2  t  läg- 
ga på  nederlag.  — age  -«dj  8. 
slafveri,  träldom.  —  smaa  8, 
löftesman;  tråd. 

boae  bön  1  8.  ben  (ben)knota. 
pl.  ett  slaRs  kastanjetter.  B. 
of  contention  trätofrö.  2  t. 
bena.  —  -blaok^.  ben  svärta. 

boafire  bonn'fajr  8.  lusteld. 

boaaet  -'«t  8.  fruntimmershatt, 
hufva,    barett;    skotsk  mössa. 

boaa  lly  -'Ui  ad.  muntert,  täckt. 
— y   -i    a.  vacker,  täck;  glad. 

boaas  bö^n^ss  8.  extra  premie, 
gratifikation. 

boaj    'ni  a.  benig,  knotig. 

booby  btl'bi  8.  tölp,  lurk. 

book  buck  1  8.  bok;  afdelning 
af  ett  litterärt  arbete.  2  t. 
töra    till    boks,   inregistrera. 


thare  {dkå^\  azore  (e'/5r),  Jamp  (d^op),  thiogr  (rAioS),  wing  (wicK),  ia  (iz). 
Engelsk- svemk  ordbok.  4 
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To  b.  o.  8.  to  lösa  biljett  till. 
— bimder  8.  bokbindare.  — 
-oAse  8,  bokskåp,  boktodral. 
— ins  8,  bokiönng,  inskrif- 
ning;  biljettförsälJDlng.  B.- 
clerfc  biljettförsäljare.  B.-  Of- 
fice biljettkontor.' keeper 

8.  bokhållare. keeping;  8. 

bokhällerL  — maker  8,  yr- 
kesmässig vadhållare  vid  kapp- 
löjjnmgar.  —  -post  8.  befor- 
dring af  trycksaker  med  post>- 
en.  By  b.  under  korsband. 
—  seller  8.  bokhandlare.  — 
-worm  ent.  bokmal  (äfv.  bUd.). 

boom  btim  1  8,  sjö.  bom;  doft 
buller,  dån;  am.  gl.  uppsving 
i  en  affär;  plötslig  stegring 
i  kurs  el.  pris;  humbug,  re- 
klam. 2  t.  dåna,  dundra, 
brusa,  svalla;  rusa  fram,  gä 
for  fulla  segel. 

boon  btln  1  8.  gåfva,  välgärn- 
ing.   2  a.   glad,  lustig,  tref- 

boor  htr  8,  bonde,  landtman, 
tölp.  -ish  -'isch  a.  bond- 
aktig.  I  "rörd." 

boosj   btl'zi  a.  något  berusad, 

boot  *■  htt  1  8.  båtuad,  gagn, 
fördel.  To  b.  till  på  köpet. 
2  t  gagna,  båta. 

boot^  ^  8.  stöfvel,  känga; 
spansk  stöfveU  vagnslåda. 

booth  bt^th  8.  bod,  brädskjul, 
stånd. 

boot -jack  bilt-  8.  stöfvelknekt. 

last,    se  —  tree.  —less a. 

onyttig,  gagnlös  .  —  -maker 
8,  skomakare,  -s  ^.  8g,  sko- 
borstare,  "passopp"  p&  hotell. 
— tree  8.  stöfvelblock. 

booty  bÄ't«  8.  byte,  rof. 

bo-peep  bö-pi'p  8,  To  play  at 
b.  leka  tittut. 


börder  bo'rdSr  1  s.  brädd,  kant^ 
fåll;  gräns,  strand;  bård,  bräm^ 
list.  2  t  kanta,  fålla;  be- 
gränsa, gränsa  till.  3  i.  grän- 
sa (on,  upon  till);  stöta  intill 
(med  on,  upon),  — er  -ör  s. 
gränsbo. 

bore '  bör  1  ^.  borrbål,  kali- 
ber; borr;  tråkig  person,  ngt 
tråkigt.  2  t  borra,  urholka; 
F  besvära,  uttråka. 

bore  *  'V/  imp.  af  bear. 

boreal  bö^rfll  a.  nordisk. 

boring  bö'ring  8.  borrning,  borr- 
hål: pl.  borrspån. 

bom  bom  pp,  af  bear  o.  a. 
född.     B.   again  pånyttfodd. 

bome  böm  pp,  af^  bear  o.  a. 
buren. 

borongh  börr'ö  8.  valkrets  i 
stad;  stad  med  valrätt.  Bot- 
ten b.  kasserad  valkrets,  ai- 
sigkommen  köping. 

borrow  borr'ö  t  låna  {off^rom 
af). 

bosh  F  bosch  8,  nonsens. 

bosom  bnzz'öm  8»  bröst,  sköte^ 
barm,  famn;  hjärta. 

Bospoms  boss'poröss  npr.  The 
B.  '  Konstantinopohtanska 
sundet. 

boss '  boss  1  8.  upphöjdt  ar- 
bete; buckla,  knapp.  2  t  pry- 
da m.  bucklor  el.  upphöjdt 
arbete. 

boss^  /v/  1  5.  "bas",  herre,  för- 
man. 2  t  vara  herre  öfver. 
P  To  b.  the  show  stå  i  spet- 
sen. 

bota]t;io(al)  botänn'ik(il)  a.  bo- 
tanisk- — ise  botfinajz  t.  bo- 
tanisera. — ist  8.  botanist. 
— y  -*  8.  botanik. 

botoh '    botsch  8.  böld,  svulst 

botoh^   i>^  8.  klut,  lapp;  dåligt 


far  (far),  grass  (gräs),  Ulk  (t&k),  do  (dö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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arbete.'  2  U  lappa:  fas  k  a  i- 
hop. 

Iftoth  bath  1  pron.  bada,  bä^ge. 
JB.  of  US,  you,  thetn  vi,  ni,  de 
båda.    2  kj.  både,  såväl. 

bother  F  P  hodh'^r  i  s.  be- 
svär, bråk.  2  t.  plåga,  be- 
svära, oroa  (about  med). 

Iiottle  bottl  1  s,  flaska,  butelj. 
2  t,  tappa  på  butelj,  butelj- 
era. To  b,  up  butehera;  bild. 
gömma,  hålla  tUlbaka.  — 
-nose  8,  brännvinsnäsa;  zo. 
näbbval. 

bottlins  botflins  9.  buteljering. 

Iftottom  -'^m  1  s.  bottea, 
ffrund;  ände,  slut,  nedersta 
del,  nedre  ände;  sits  i  en  stol; 
styrka,  energi,  uthållighet;  F 
bakdel,  ände.  At  (the)  b.  i 
grund  o.  botten.  The  b,  of 
the  table  nedre  änden  af  bor- 
det To  be  at  the  b.  of  a  th, 
ligga  under  el.  bakom  ngt. 
2  t,  förse  med  botten  el.  sits; 
grunda,  stödja,  —less  a.  bot- 
tenlös, outgrundlig.  — rjr  -r* 
«•  sjö.  bodmeri,  län  på  far- 
tyg. 

boiich  bau  ».  gren. 

bonght  båt  pp.  af  buy. 

Iiovlder  bö^ld^r  8.  rullsten,  bul- 
lersten. Erraiic  b.  flyttblock. 

bomioie  bauns  1 8,  hopp,  språng, 
skutt.  2  t.  hoppa,  skutta; 
rusa,  springa;  (^häftigc)  slå, 
klappa;  skryta.  -  ins  a.  stor, 
stark,  svällande,  yppig* 

boimd*  baund  imp,  o.  pp.  af 
bind;  a.  bunden,  förbun- 
den, förpliktad,  destinerad, 
bestämd,  på  väg  (for  till).  / 
will  be  b,  (det)  ansvarar  jag 
för,  (det)   kan  jag  försäkra. 


B.  över  iur.  gm  borgen  för- 
pliktad till. 

boimd*  baund  1  s.  gräns,  rå- 
märke. 2  t,  begränsa,  in- 
skränka, säga  gränserna  fÖr. 
3  t.  gränsa  {on  till). 

boimd^  f^'  1  8.  hopp,  språng, 
studsning.  2  i.  skutta,  stud- 
sa. 

bonndary-  baund'dM  8.  gräns. 

boDJidless  -'l«ss  a.  gränsfös. 

boimteoiis  baun't^s,  bonnti- 
tul  -ifuU  a.  godhjärtad,  fri- 
kostig, riklig. 

boimty  -'ti  8,  Mkostighet,  väl- 
görenhet, gåfva;  premie. 

bonqnet  fr.  båke'  8.  bukett; 
vins  arom. 

bont  bout  8.  strid,  dust;  tur, 
ordning:  dryckeslag. 

bow^  bau  1  9.  böjning,  bug- 
ning, helsning.  2  t  böja, 
kröka,  nedtrycka.  3  i.  böja 
sig,  kröka  sig,  krokna;  bu- 
ga sig,  helsa  {to  på). 

bow  *  ^  8.  bog,  förstäf  ( äfv.  pl) : 
främste  roddaren  i  en  båt. 

bow^  bö  8.  (grad-,  sträf-,  pil-, 
regn-)  båge;  stråke;  by^el, 
bandrosett,  —drill  8,  dnll- 
borr. 

bowel  bau'el  s.  innanmäte, 
tarm;  pl.  inälfvor,  innandö- 
me,     [löfsal,  lusthus,  hydda. 

bower  -'or  s.   sjö.    bogankare; 

bowie-knife  am.  bö'*-  ér.  lång 
(jakt)kni£ 

bow-knot  bö'-  8   ögleknut. 

bowl  ^  böl  8.  skål,  tat,  bål,  spil- 
kum. 

bowl  *  'V/  1  5.  boU.  klot  at  trä. 
2  t,  o.  i.  rulla,  kasta,  slå 
boll.  — der,  se  boulder,  —er 
8,  bollkastare. 

bow^legged   bö'-  a.  hjulbent. 


there  (dAåO,  »zure  (e'j5'),  jump  (d/Ömp),  thing  (Ming),  wing  (wing),  is  (ii). 
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bowliae  bö'lajn,  -'Jinn  s,  sjö. 
bolin  (bogJina). 

bowling  -iins  8,  bollspel.  — 
-greea  s»  öppen  plats  fÖr 
bollspel. 

bowInLan^  -'mänii  8.  bågskytt. 

bow!man '  bau'mänQ  8.  främste 
roddaren  i  en  båt.  — oar,  se 
föreiar.  — »pplt  bö-  8.  gj6.  bog- 
spröt.  —  string  bö-  1  8,  båg- 
sträng. 2  t  strypa  (med 
"bags träng).  —  window  bö-  8. 
4)ågtormigt^tby^dt  fönster. 
— wow^T)au-  wau'  int.  vov- 
.      VOv!  (hundskall). 

boz^  bocks  8.  bot.  baxbom. 

box  ^  r^  I  8.  låda,  kista,  ask, 
dosa;  skrin;  fattigbössa,  spar- 
bössa; (teater-,  vittnes- }  loge; 
vaktkur;  a^lankning;  kusk- 
bock; litet  jaktslott;  njulbös- 
sa.  2  t  lägga  in  (i  skrin  &c.) 
To  b.  the  compa88  afläsa  kom- 
passens alla  streck. 

boz^  ^  8.  B.  on  the  ear  örfil. 
2  t. To  b.  a  p'.^8  ear 8  örfila  ngn. 

bozing  bock'sinK  «.  boxning, 
knytnäfiskamp.      (B)-da7    8. 

annandag  jm. matoh  8, 

boxningskamp. 

boz-keeper  bocks-  s, logeöpp- 
nare,   -öppnerska. tree  «. 

bot.  buxbom.  —  wood  8.  virke 
af  buxbom. 

boy  boj  8  gosse,  pojke,  pilt. 

bojoott  boj'kött  i,  bojkotta, 
utestänga  från  samfärdsel. 

bojish  -'isch  a.  pojkaktig, 
barnslig. 

braoe  bres  1  8.  bjälke,  tvär- 
band, järnankare  i  mm*;  kräm- 
pa, järnhasp,  hake;  sjö.  brass; 
Ear; \p2.  hängslen.  2  i.  smn- 
inda,  binda  fast;  spänna  till; 
hopkoppla;  stärka;  sjö.  brassa. 


—let  -l^tt  8*  armband,  arm- 
skena. 

braoing   bre'sing  a.  stärkande. 

braoken  bräck'«n  8,  bot.  orm- 
bunke- 
braoket  -'«t  1  8.  trossbjälke: 
stötta,  stöd:  konsol,  kragsten; 
klots;  ph  klämmer.  2  t  sät- 
t«  inom  klämmer,    ["bräckt^ 

braokish    -'isch    a.   saltaktig, 

bråd   brädd   8.    spik  utan  hiu- 

vud,  stift)  tapetspik. awl 

8.  bred  syl. 

brag  F  brägg  1  t.  (8)  skryta, 
berömma  sig  (o/  öfver,  af). 
2  8.  skryt,  skräfrel.  —  gart 
-&rt  1  a.  skrytsam,  2  8,  stor- 
skrytare.  — ging  «.  skryt, 
stortaligbet. 

Brahma  bra'ma  8,  icd.  myt. 
Bräma.  — a  «.  bramaprast, 
bramin. 

braid  bred  1  s.  fläta;  snodd: 
kordong;  bård,  kant  band, 
bräm;  kr.  träns,  passpoal.  2 
U  fläta,  sno.  —ing  8,  snör- 
makeriarbete. 

braln  bren  (iv)  1  8,  hjärna;  pl. 
vett,  förstånd.  To  blow  out 
0:^8  b,  skjuta  sig  for  pannan. 
2  t  krossa  hufvudakälen  på. 
—  -feTer  8,  fajärnfeber.  — 
less  a.  utan  hjärna;  ttmklös, 
obetänksam. 

brake  brek  1 8,  hamp-,  linbråka; 
grof  harf;  pumpvipp;  vagn  fsr 

inkörning    af  hästar;     hämsko, 

broms;  bot.  braken,  ormbunke. 
2  t.  bråka  hampa  eL  lin: 
bromsa.  —  sman  8.  bromsare. 

bramblle  brämbl  8  björnbärs- 
buske; vild,  taggig  buske; 
snår.  — ly  Ii  a.  ötvervuxen 
med   taggiga  buskar,  snårig. 

bran  bränn  s.  kli,  sådor. 


far  (far),  grass  (gras)^  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wör|d). 
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toaaoh  bransch  1  8.  gren  i  dess 
olika  bet.,  kvist;  ied,  arm;  del; 
bibana;  (nnder)afdelning,  fi- 
lial; fack.  2  t.  ^ena  el.  bre- 
da nt  sig.  3  t.  dela,  fördela; 
fbrerena.  — establishment 
8,  mial,  afdelningskontor.  — 
•line  8,  bibana;  sidolinje  af 
en  släkt. 

Iftramd  bränd  1  8.  (eld)brand: 
brand  på  säd;  beskaffenhet, 
slag,  varainärke,  kvalitet; 
brännmärke.  2  t.  brännmär- 
ka. —  -IroB  8,  brännjärn.  — 
ish  -isch  t  svänga  ett  svärd. 
— aew^  a,  splitter  ny.  —  y 
-i  8.  brännvin,  konjak. 

Iiran-Bew  F  bränn'-  a.,  ge  brand- 
new. 

hTBMnj  -'i  a.  kliartad;  at  kli. 

teass  bros  8,  mässing;  metall, 
malm;  koppar,  brons;  pl.  me- 
tallkärl, -redskap,  -plåtar; 
tapplager:  F  oförskämdhet, 
''härd  panna."  The  arje  of  b. 
bronsåldern.  Red  b.  tombak. 
Yellow  b.  mässing.  — band 
8.  musikkår  med  mässingsin- 
strument. — fonnder  8.  gälb- 
gjutare.    —  y  -*  a,  mässings-. 

brat  brätt  8,  fdraktl.  barnunge. 

braTado  brave'do  8,  skryt,  öf- 
vermod.  ^ 

braTe  brev  1  a.  tapper,  djäri, 
modig,  käck.  2  ^.  am.-.  tapper 
indiansk  krigare.  3  t.  trotsa, 
utmana,  bjuda  spetsen.  — 17 
-1»  ad.  — rjr  -'*ri  8.  mod,  tap- 
perhet; ott^rvägenhet. 

bravo  bra'vo  1  8,  bandit,  röf- 
vare.    2  inf.  bravo! 

brawl  brål  1  t.  gräla,  tvista, 
larma,  sorla.  2  8.  gräl,  tvist; 
larm,  sorl.  —er  -*'  8.  gräl- 
makare. 


[BRA-BRE] 

brawn  bran  8,  vildsvinskött; 
pressylta;  muskler;  bild.  mus- 
kelstyrka. — y  -i  a.  köttig,  se- 
nig, muskulös;  stark. 

braj  bre  1  i.  skria  som  en  åsna; 
skräna,  skrälla.  2  8,  (åsne)- 
skri;  skrän. 

brasea  brezn  (ly)  1  a.  af  mäs- 
sing, koppar  &0.  (jfr  bras8); 
bild.  oblyg,  fräck.  2  i,  vara 
oförskämd,  fräck.  3  t  To 
b.  it  out  fräckt  vidhålla.  — 
-faoed  a.  fräck,  oblyg. 

brasier  bre'z*Sr  8,  ^älbgjutare, 
metallarbetare;  ^rrfat,  kol- 
panna. 

Brasil  br^zill'  npr,  Brasilien;  (b> 
bresilja,  — ian  -J*nn  1  a.  bra- 
siliansk. 2  8.  brasilian.  — 
-wood  8.  bresilja. 

breaoh  britsch  av)  8.  brytning, 
brott;  lucka,  rämna,  bresch; 
öfverträdelse;  oenighet.  B.  of 
peace  störande  af  allm.  ord- 
ningen. B.  of  promi8e  bru- 
tet (äktenskaps  )]öfte. 

bread  bredd  8.  bröd;  föda,  up- 
pehälle. B.  and  butter  smör- 
gås. —  firuit  8,  bot.  brödfrukt 

breadth  breåth  8,  bredd,  vidd. 

bread- winner  bredd-  8.  (famil- 
je)försörjare. 

break   brek  (W)  {broke,  broken) 

1  transit.  bräcka,  (upp-,  sön- 
der-) bryta;  slita  af,  slå  sön- 
der; skämma  bort  ett  helt; 
öppna,  uppenbara,  förråda;  af- 
bryta,  upplösa;  krossa,  slå  i 
stycken;  bryta  af;  bryta 
mot,  öfverträda;  bråka  lin; 
försvaga,  minska  styrkan  af; 
komma  fram  med,  försiktigt 
meddela;  kufva,  tämja;  köra 
el.  rida  in,  dressera;  af  vän  ja. 

2  intr.  brytas,  brista,  gå  sön- 


tbere  (dAxr),  azure  (e'j6r),  jump  (d^^mp),  thing  (^ing),  wingr  (wing),  is  (iz). 
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der,  af  el.  itu,  krossas;  inbry- 
ta, frambryta,  gry;  utbryta, 
bryta  lös;  mattas,  forsvagas, 
aftyna;  göra  bankrutt;  bryta 
(with  med);  ändra  sig  (om  vä- 
dret). To  b,  the  bank  spränga 
banken.  To  b,  a  tnatter  for- 
bereda på  ngt.  To  b.  jail 
bryta  sig  ut  ur  fUnselset.  To 
5.  upon  a  toheel  rådbråka.  To 
b,  down  äfv.  bryta,  krossas, 
falla  sönder,  störta;  öfverväl- 
digas,  blifva  bruten,  misslyc- 
kas. To  b.  in  äfv.  inbryta, 
häftigt  inträda;  rida  el.  köra 
in.  To  b.  off  äfv.  af  bry  ta,  af- 
stä  från.  To  b,  o«t  äfv.  bry- 
ta ut,  utbrista.  To  b.  vp 
äfv.  upplösa  sig,  upphöra,  slu- 
ta; gå  upp;  ändra  sig;  slå  sig. 
3  anlist.  brytning,  öppning; 
afbrott,  paus;  afsats,  mellan- 
rum; gryning;  utbrott,  bräc- 
ka, spricka;  ändring,  omslag 
i  vädret;  tankesfreck;  boktr. 
mellanslag;  hamp-,  linbråka; 
vagn    rör    inkörning   af  Mfltar. 

B,  of  day  dagbräckning.  — 
afl^e  -«d^"  8.  (sönder)brytning; 
hand.  ref  akti,  ersättning  for 
skadade  varor,  —down  8, 
omstörtning;  misslyckande, 
nederlag;  missöde,  olycka. 
—er  -5r  8,  aag-,  våg-  &c.)  bry- 
tare;  brottsjö;  ph  bränningar. 
— fast  breck'fäst  1  8.  frukost. 
2  i.  frukostera,  —ing  «.  bryt- 
ning &c.;  jfr  break.  —  -neok 
1  8.  stupa,  brant.  2  a.  hals- 
brytande. — sman  8.  brom- 
sare.  — water  «.  vågbrytare. 

Iiream    brim  (iv)  8,  ikt.  braxen. 

Iireast  bresst  1  8,  bröst,  barm; 
bringa;  sköte.  To  make  a 
clean   b.  yppa  allt  hvad  man 


vet.  2  t.  ^  emot,  trotsa.  — 
•lione  8.  oröstben.  -  -hl^ 
a.   i  jämnhöjd  med   bröstet. 

—  -knöt  8,  bröstrosett.  — 
-pin  8,  bröstnål.  —  -plate  8. 
bröstharnesk.  —  -work  5. 
bröstvärn. 

breath  bre^A  8.  ande,  ande- 
dräkt, -tag,  -drag;  andrum, 
paus,  hvila;  ögonblick;  fläkt. 
To  drato  b,  andas.  Oai  of  b. 
andtruten.  iShart  of  b.  and- 
täppt,  andfådd. 

breath|e  hridh  (iv)  1  i>  andas 
(ut);  dofta.  2  t.  andas,  inan- 
das; inblåsa,  ingjuta  {into  i): 
.  framhviska,  utandas; utdunstcL 
*  To  6.  o:' 8  last  utandas  sin 
sista  suck.  — ins  1  8,  and- 
ning, andedräkt,  fläkt;  ingif- 
velse,  uttryck,  hemlig  önsk- 
an. 2  a.  lefvande,  doftan- 
de; som  lefvande  (om  taflor}. 
B,'8pace  andrum. 

Iireatiiless  bre<Å'loss  a.  andfådd, 
andtruten;  liflös. 

bred  bredd  imp,  o.  pp.  af  breed. 
He  i8  toéll  (ill)  b.  han  är  väl 
(dåligt)  uppfostrad. 

breech  britsch  (iv)  1  8,  bakdel; 
bakstycke  på  kanon;  pl.  knä- 
byxor.   2   t,  kläda    i  byxor. 

—  es-pooket  s,  byxficka.  — 
ing;  8,  bakdel;  arjö.  Kanonbrok. 

—  -loader  s.  bakladdninss- 
gevär.  —  -loading  8.  bakladd- 
ning. 

breed  brid  {bred,  bred)  1  t.  af- 
la,  föda;  alstra,  frambringa; 
uppfostra.  2  t.  få  barn  el. 
ungar;  födas.  3  8.  aflöda, 
yngel;  art,  slag,  ras,  släkte; 
blod,  härkomst  —er  -*«"  «. 
frambringare,  anstifl^are:  upp- 
födare.  — ine  8.  uppfödande; 


far  (fa''),  grass  (gros),  talk  (t&k>,  no  (nö),  Dor(oor),fool(f(il),world(wOrld). 
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uppfostran,  bildning)  lefiiiads- 

vett.  [styng. 

l»reese  ^    briz    8.    ent.    oroms, 

lirees.e^   '^   «.    bris,  kultje.  — 

7  -zi  o.  blåsig,  luftig:  sval. 

L  brerfÄ'r5nn(p7.  sSbroih- 


er)  i  upphöjd  sfeil,  bibi.  bröder. 

B.  in  Christ  bröder  i  Kristo. 
"breTet  brevv  «t  1  s.  öppec  bref ; 

fullmakt  p&  ranK  i  arméen.    -B. 

officer  tituläroinoer.    B,  rank 

titulärrane.  [bönbok. 

lireTiarj  Dri'vfåri  8,  katolsk 
Tirevlty    brevv^it*    8.  korthet  i 

uttryck. 

lirew  brtl  1  t  brygga,  blan- 
da, tillreda;  bUcL  nopkoka, 
stämpla.  2  «.  brygga;  bUd. 
smnoraga  sig,  vara  i  annal- 
kande el.  i  görningen.  — ace 
-64;  8.  brygd,  —er  -5r  g.  bryg- 
gare. — erjr  -S|i  «.  bryggeri. 
—ing  8,  bryggning,  brygd. 

Iiriar,  se  brier, 

liribe  brajb  1  8.  mutor,  bestick- 
ning.  2  t,  muta,  besticka. 
— ry  -6ri  8.  besticloung. 

liriok  brick  8,  tegel,  tegelsten; 
byggklots  för  barn;  P  neders- 
knySeL  — bat  «.  tegelstens- 
bit     layer, masoa  8. 

murare.  —  -maker  8.  tegel- 
slagare.  —  -tea  8.  tatariskt 
tegelté.  —  -work  «.  tegel- 
stensarbete, tegelmur;  pl.  te- 
gelbruk. — jaåtå.  8,  tegelsla- 
geri.  [lops-. 

"brldal   braj^d^l   a.  brud-,  bröl- 

lixide  brajd  8.  brud,  nygift 
kvinna.  — groom  «.  brud- 
gum. — (s)maid,  — 8'maid^. 
brudtärna.  —  (s)]nan, — 's-man 
8,  brudsven,  marskalk. 

liridewell  brajd'-  8.  tukthus. 

Iirldge  bridd^'  1  «.  brygga,  bro; 


(näs)rygg;  tonk.  stall  p&  in- 
strument; ett  slags  kortspel. 
2  t  (äfr.  med  acro88^  over)  slå 
bro  öfver. 
bridle  braidl  1  8.  betsel,  rid- 
*ygJ  ^yg^iÄfv.  bild.).   2  t  bet- 


sia, 


sia,  tygla  (äfv.  bild.).  3  i.  krå- 
ma  sig;   bild.   sätta  näsan  i 

vädret,  morska  sig. hand 

8.  (ryttares)  vänstra  hand.  — 
-paäi,  -way  8,  ridväg. 

brief  brif  (iv)  1  a.  kort;  kort- 
fattad, kortvarig.  In  b.  kort- 
ligen.  2  8.  smnfattning  af 
ett  mål  till  advokatens  led- 
ning. —  less  a.  utan  klienter 
(som  advokat).  — ly  -1*  ad, 
kortligen,  i  fä  ord.  — ness  «. 
korthet. 

brier  braj'5»'  8.  törne,  töm- 
buske; rökpipa  af  b.  (äfv. 
b.-pipe). 

brlK  brigg  8,  sjö.  brigg. 

brigad  {e  brige'd  8,  kr.  brigad. 
-  ier  briggädi'r  8.  kr.  brigad- 
general. 

brigand  brigg^^nd  8,  sfrätröt- 
vare.  — age  -'*nd«dj  s.  stråt- 
röfveri. 

brigantine  -'^ntin  8.  sjö.  bri- 
gantin,  skonertbrigg. 

bright  brajt  a.  klar,  ljus,  ski- 
nande, glänsande,  blank;  gm- 
skinlig;  bjärt,  glad  fär^;  mun- 
ter, glad,  sinnrik,  kvick.  — 
en  -n  1  t  göra  klar  el.  blank, 
(blank)polera;  belysa,  förkla- 
ra; muntra  upp.  2  t.  (oifta 
med  up)  klarna,  ljusna,  hf- 
vas.  -ly  -1»  ad.  -ness  8. 
klarhdt,  glans,  sken;  skarpsin- 
nighet; munterhet. 

brillianoe  brill'j»ns,  — y  -i  8. 
glans,  prakt. 

briUiant  -'J&nt  1  a.  glänsande. 


tliere  (dh&^)j  azure  (e'^^^),  Jump  (d^mp),  thlDgr  (^ins),  wiogr  (wing)»  is  (iz). 
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strålande;  ärofull,  lysande.  2 
8,  bri^'ant  — ly  -1*  ad, 

brlm  brimm  1  8.  kant,  bräm, 
brädd,  (hatt)brätte.  8  t.  (3) 
vara  rågad  till  brädden!  —  fil 
-fall,  — miBK  a*  bräddfall, 
rågad.  [svafvel. 

bria&Btone  brimm^st^nn,  -utön  8. 

brlndled  brindld  a.  fläckig, 
skäckig,  brokig  (om  djur). 

brlne  brajn  8,  saltlake;  salt- 
vatten;  poet.  ha^  poet.  tårar. 

briiig  bring  t.  {brouaht^  brought) 
bringa  {to,unto  till; /rom  från; 
ifUo  i)  tillföra,  bära,  föra; 
hämta;  få,  förmå:  medföra, 
inbringa.    To  b.  abont  brin- 

fa  å  bane,  åstadkomma.  To 
.  dowa  hämta  ned,  trycka 
ned,  nedslå,  nedsätta,  föröd- 
mjaka.  To  b.  forth  fram- 
bringa, framföra,  medföra.  To 
b,  in  föra  (draga,  taga)  in; 
infbra,  inbringa;  appbringa. 
To  b,  on  åvägabringa,  föran- 
leda. To  b.  ont  föra  (dra^a, 
taga)  ut;  utbringa;  utvecua, 
frambringa;  utsprida,  omtala. 
To  b.  över  öfverfora,  öfver- 
tala,  vinna  på  ngns  sida.  To 
b.  to  återföra  till  medvetan- 
de; sjö.  dreja  bi.  To  b.  um- 
dor  underkufva;  Öfvervinna. 
To  b.  np  föra  (taga,  hämta) 
upp;   draga  inför  rätta;  brin- 

fa  å  bane,  införa;  sjö.  upp- 
ringa, lägga  för  ankar;  upp- 
fostra. 

brlnish  braj^nisch  a.  saltaktig. 

brink  bringk  8.  brink,  bräda. 
On  the  b.  of  ruin  på  branten 
af  undergång. 

brlnx  braj'ni  a.  saltaktig,  salt- 
haltig. 

brisk  brissk  a.  liflig;  kry,  kvick, 


hurtig,   rask,  flink.    — ly-   -1* 

aä.  [djur. 

brlskot  briss'ket  s.  brinea  p& 

brist, lo  brissl  1  «.  (svin) borst. 

2  t  resa  upp  borst;  sätta  borst 

på.     3  t.  resa  borsten,   stå. 

på  ända;  sticka  fram  som  borst; 

vara  fullsatt,   späckad    (with 

med).   To  b,  up  reta  upp  sig. 

— ly   -1*   o.   borstig,  borstlik^ 

grof. 

Brit  aia  brittn  ppr.  Britamen. 

Great   B,  Stor-Éritannien.  — 

ish  -'isch  a.  brittisk.  — on-n 

8,  britt.  [tagne. 

Brittany    britf&n*    npr,    Bre- 

brittlo  brittl  a.  bräcklig,  skör,. 

spröd;  bild.  svag. 
broaoh  brötsch  1  8,  tekn.  rym- 
nål; syl;  brosch,  bröstnål.    S 

t,  slå  upp  en  tunna,  tappa; 
yttra,  utsprida,  komma  upp 
med,  bringa  på  taL  To  b. 
to  sjö.  köra  upp  i  vinden. 

broad  bråd  o.  bred,  vid;  ut- 
bredd; omfattande,  vidlyftig; 
öppen,  tydlig,  klar;  frisinnad; 
plump,  grof  —  -arrow  8. 
trubbig  pil  (märke  på  kronans 
effendom).  -^  -briaunodd.  brod- 
skyggig.  —  oaot  1  a.  utbredd, 
ymnig.    2   ad,  vidt  o.  bredt, 

ymnigt. oloth  8,  flnt  svart 

kläde  af  dubbel  bredd. ,  — Ij  -1> 
ad,  — sido  8.  sjö.  bredsida,  glatt 
lag.  —  Bword  8.  svärd,  hugg- 
värja. 

brooado  broke'd  8.  brokad. 

brogno  brög  8.  irl.  uttal  af  en- 
gelska; dialekt. 

broil  brojl  1  8.  oväsen,  buller^ 
tumult.    2  t,  halstra,  bräcka. 

broko  brök  imp.  af  break. 

brokon  brökn  1  pp,  af  hreak^ 
2  a.  bräckt,  bruten;  krossad,. 


far  (far),  grrass  (gra«),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor(no'),  fool  (föl),  world  (wö'ld). 
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sönder;  försvagad,  rådbråkad. 

B.   meai  lämningar  efter  en 

måltid.  —  -hearted  a.  djupt 

sorgsen»  förkrossad.   — ly  -I* 

ad, 
brokar  brö^k^r «.  mäklare,  agent, 

kommissionär.   — ase   -•q;  8* 

mäklarearfvode;  mäklaresys - 

sia. 
bronoltltis   brongkaj'tis  a,  läk. 

luftrörskatarr. 
broaae  bronz  1  8.  brons.   2  t. 

bronsera.  [nål. 

brooch  brötsch  8.  brosch,  bröst- 
brood   brtld  1   8,   afföda,  kull. 

2  *•  liggen  P&  ågg,  ruf va  (äfv. 
bild.);  grubbla  (on,  oreröfver). 

3  U  rufva  på. 

brook  bruck  1  8.  bäck.  9  U 
tåla,  fördraga.  — lot  8.  liteA 
bäck,  rännil. 

broom  brt^m  8,  kvast,  bot.  bar- 
ris, [soppa,  buljong. 

brotk   htoih  8,  köttspad,  kött- 

brothol  bro^'el  s,  bordell. 

brotkor  brö(fÄ'*«"  8,  (p/.  teff.,el. 
bild.  brotkron)  broaer,  nästa; 
kamrat.  — kood  8,  broder, 
brödraskap,  samfund.  —  In- 
Iäw  *.  svåger..  —  ly  1*  a.  bro- 
derlig. 

bronckaafc  brt!l'6m  el.  briim  8, 
lätt  heltäckt  vagn,  kupé. 

bronckt  bråt  imp,  o.  pp,  af 
hring,   ^^ 

brow  brau  8.  ögonbryn;  pan- 
na, anletsdrag:  rand,  kant. 
To  knii  the  bit  rynka  ögon- 
brynen. — boat  t  se  bistert 
el.  hotande  på,  (söka)  skräm- 
ma. 

brown  braun  1  a.  brun.  B. 
bread  grofc  bröd,  klibröd.  B, 
Holland  oblekt  linne.  B,  pi- 
per karduspapper.    B,  siudy 


[BRO— BUCT 

grubbleri,   tankspriddhet.     2^ 
8.  brun  i&rS" 

browaio  brau'n|  8.  tomte. 

browso  brauz  1  t  afbeta  löf^ 
grenar.    2  i.  beta.  [nalle. 

brain   brt^'*n   8,   sagann   björn, 

brniso   brdz    1    t.   stöta,  såra;, 
krossa,   klämma;    gifva  kros- 
sår. 2  8,  stöt,  blåmärke,  kon- 
tusion.  — p  -S'  8.  boxare. 

Bpanswiok  brönnz'wick  npr. 
Braunschweig.     [våldsamhet. 

briiAt   brönnt   8.   (strids)hetta;. 

brask  brösch  1  8.  borste;  pen- 
sel; kvast;  risknippa;  räfsvans; 
busksnår,  skärmytsling.  2  t. 
borsta;  stryka  öfver,  pensla; 
fara  Öfver,  lätt  beröra.  To- 
b  up  borsta;  snygga  upp; 
uppfnska,  förnya,  upplifva. 
3  t.  skynda  bort,  ila;  snudda 
( by  förbi).  — maker  8,  borst- 
bindare — wood  8.  småskog,, 
buskris;  riskvistar. 

Brnssels  bröss'«lz  npr.  Brys- 
sel. B.  carpet  brysselmatta. 
B.  lace  el.  point  brysaelspet- 
sar.     B.   8prout8  brysselkål. 

bratal  bdi'ttl  a.  djurisk;  vild, 
grym,  rå,  brutal.  ->ise  -ajz 
t.  förfäa,  göra  vild  el.  dju- 
risk. — ity  -'*tJ  8.  djuriskhet^ 
råhet.  —  ly  -1*  ad. 

brat|e  brfit  1  /?.  oskäligt  djur; 
best;  rå  människa,  grobian, 
"fä."  2  o.  djurisk,  oförnuf- 
tig; rå.  ->isk  a.  djurisk,  sinn- 
lig; rå,  okunnig. 

bryoiiy  braj'on*  8.  bot.  hund- 
rofva. 

bnbble  böbbl  1  8,  bubbla,  luft- 
blåsa;  lappri;  tomt  sken,  svind- 
leri.   2  t.  bubbla,  porla. 

bno(o^aiioer  böck&ni'>'  8,  sjö- 
röfvare,  fribytare. 


tberd  (<ttår},  tzar«  {^'j^r)^  jump  (cl;<Dmp),  tbiny  (/Alns),  wlog  (wine),  is  (iz)^ 
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linok '   bock  8,   bock,   råbock; 

hanne;  sprätthök. 
Imok'  /^^  t.  boka  malm.     [hink. 
Imoket  böck'«t  s.  ämbar,  pyts, 
linokle    böckl    1    8.    spänne: 

buckla;  hårlock.    2  t.  spänna 

el.  knäppa  ihop  eL  ig^i^-  3  t*. 

böja  sig,   krnlla   sig.  —  r  -ör 

8,  sköld. 

Imokram   böck'r>m    1    8,   styf 

kanfas.    2  a.  styf,  stel. 
Imokjshot    -'scbott    s,   grofva 

hagel,  —skin  8.  rådjarsskinn. 

—  wheat  8.  bohvete. 
Imoolio   bJ^koirick  1  a.  landt- 

lig,   idyllisk.    2  8.  berdekvä- 

de. 

lind   bodd  1  «.  knopp.    2  t.  (3) 
knoppas  ^äfv.  bild.^,  spricka  ut 
3  t  inympa,  o  kulera. 
Bnddhliam   budd'izm   8.  Bud- 

das  lära.  — ist  8,  buddist. 
linddini;   bödd'iDg   a.  i  knopp- 
ning; bUd.  gryende.  [let. 
Iindce  bödj  t.  röra  sig  ur  s tal- 
lindset   bödd'djet  s.   f  skinn- 
väska;   budget,    riksstat;  för- 
råd ex,  af  nyheter. 
Iinff   bö£[   1   8.  Starkt  oxläder, 
kyller.  2  a.  läderförgad,  brun- 
gul, [fel. 
Iinffalo  böfle^lo  8.  (pl.  -es)  buf- 
linffer  -'ör  8.  iärnv.  buffert,    [fé. 
Ibnffet'   '^t  8,  salsskäok,  byf- 
linffet  ^    />^    1    «.    puff,    knuff, 
(knytnäfs)slag.     2    t    boxa, 
knuffa,  slå  tiTl. 

linffoon     bofå'n    «.    gycklare, 

narr.    —  ery    -öri    «.    gyckel, 

narraktigt  upptåg. 
Iinc  bögg  8,  skalbagge,  (vägg)- 

lus.    — bear   8.    buse,  spöke. 
]inc87    bögg'i   8.    lätt  enspän- 

nare. 


bnffle   bjiigl  8,  jakt-,  valthorn. 

bnUd  huld  1  t.  (builty  butlt) 
byega,  uppresa,  -stapla.  2 
8.  oyggnadsstil.  — er  -5'  s. 
byggmästare.  — Ibc  ^-  byg~ 
gande,  byggnad,  byggningr. 

bnllt  bilit  tmp.  o.  pp,  sSbutld: 
o.   byggd,  konstruerad,  vfixt. 

bnlb  böllb  8,  bot.  lok. 

Bnlsari»  böllgä'r<a  npr.  Bul- 
garien, —nia.  bulgarisk. 
2  8.  bulgar. 

bnlp^  böld;  1  8.  en  tonnaa  bu- 
kighet,  utbuktning.  2  i.  va- 
ra bnkig. 

bnlk  böi&  8,  hög,  hop,  klomp; 
massa,  storlek,  omfång;  stör- 
re delen,  hufvudsumma,  det 
mesta,  de  flesta.  —  y  -i  o. 
stor,  tjock,  diger. 

bnll '    bull  8,  tjur,  hanne;  a«tr. 

oxen    i    djurkretaen;  spekulant 

på  prisstegring. 

bnll  ^  ^8.  bulla,  påfl.  skrifvelfie. 

bnlldoK  bull'dogg  8.  buUdogg. 

bnllet  -'«t  8.  (gevär8)kula. 

bnlletin  -'«tin  8.  bulletin,  dag- 
lig rapport. 

bnll-flcht  bull'-  8.  tjorfUkt- 
ning.  —  finoh  8.  om.  dom- 
herre. 

bnllioB  -O^nn  8,  guld-  el.  silfVer- 
tacka,  omyntadt  guld  el.  silf* 
ver. 

bnllook   -'ock   8.  ungoxe,  stut. 

bnll-msh,  se  btUru8h. 

bnll's-eye  bullz'-aj  8.  oxöga; 
blindlykta;  prick  p4  m&lskjat- 

ninf^stafla. 

bnllx  bull'i  1  8.  öfversittare. 
2  s.  (2)  skräfla,  larma.  3  t 
(2)  spela  öfversittare  mot. 

bnlrnah  -'rösch  8.  bot.  sä£ 

bnlw*rk     -'w^^k    8.    bålverk, 

(äfv.  bild.);  sjö.  reling. 


far  (far),  grr&ss  (gras).  Ulk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wö'ld). 
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[BUM-BTTR] 


bimble-bee    bömbl'-bi    8,  ent. 

mosshutnla.  [viantbät. 

Ifeiimboat  bÖinm'böt  8.  sjö.  pro- 
biunp  bömmp  1  «.  slag,  knu£E, 

stöt;    svullnad,    knöl.     2    t 

stöta,  slå  {agaifut  mot). 
'huBkpmr  bönun'por  8.  bräddfull 

bägare,  remmare. 

.l»«mpkin  bömp'kinn  8,  bond- 
lork,  tölp.  [uppblåst 

bnmvtioi&s  F  -'schSss  a.  dryg, 

bun  Dönn  8.  semla. 

bunoh  bönsch  8.  bunt,  knippa, 
klase.  — y  -»  a.  knölig;  väx- 
ande i  klasar. 

bundle  böndl  1  8.  bunt,  knippa; 
paket,  packe;  knyte.  2 1  (äfv. 
med  up)  bunta,  bylta,  knyta 
ihop.  3  t.  (äfv.  med  oj^)  pac- 
ka sig  sin  väg. 

bttns  bong  1  «.  sprund;  tapp, 
kanonpropp.  2  t  sprunda; 
täppa  igen. 

buicalow  böns^gjlö  s.  ind.  som- 
marbostad, stationshus  för 
resande. 

bvntf-hole   -'höl  8.   sprundhål. 
b«nsl«   bönggl  1  i.  fuska,  klå- 

pa.  2  t.  bortfuska.  3  8.  fusk. 

— p  -5'  8.  fuskare. 
bniik  böngk  8.  låUbänk;  koj. 
bunting  bönn'ting  8,  flaggduk, 

flaggor. 

1»ii07  boj  1  8.  Bjö.  boj.  2  t 
(mest  med  up)  hålla  flott  el. 
uppe  (äfv.  bild.).  3  t.  hålla 
81g  flott  eL  uppe.  — anoy 
-i^ns*  8,  egenskap  att  flyta, 
vätskas  bänghet;  spänstighet, 
liflighet.  — ant  -änt  a,  flytan- 
de, bärig  (om  vätskor);  iiflig, 
spänstig. 

bnr  bör  8,  bot.  kardborre. 
bnrbot  bö^rbött  8.  ikt.  lake. 


bnrden '  bö^dn  1  8.  börda,  last, 
laddning;  fartygs  dräktighet. 
2  t.  lasta,  nedtynga,  besvära. 

bnrden'  ^  8.  omkväde,  re- 
fräng. [besvärUg,  betungande. 

burdeiiaoate   -'s^mm  a.   tung; 

bnrdook  bö'rdock  8,  bot.  kard- 
borre(  växten). 

bnrsesB    bö'rdjess  8,   borgare. 

bnrsh  bÖrr'o  tf.  ge  borough,  — 
er  bÖ''g5r  8.  borgare. 

bnrclar  bö'rgl&r  8.  inbrotts- 
tjuf.   —j  -i  s.  inbrott(s8töld). 

bnrgomaster  -'g<>mastSi' «.  borg- 
mästare (i  Tyskland  o.  Holland). 

Bnrsiuidy  -'g^nnd^  npr.  Bour- 
gogne;  burgunder. 

bnrial    berr'^^!  s,    begrafning. 

—  -sronnd, plaoe  8.  be- 

grafningsplats.  —  -servioe  8, 
jordfästning,  begrafningsri- 
tual. 

bnried  ''^d  imp.  o.  pp.  af  bury. 

bnrin  bjå'rin  s,  greStetickel. 

bnrleaqne  burlesk'  1  a.  bur- 
lesk, putslustig,  tokrolig.  2 
8.  teat.  fars.  ferof. 

bnrlx    bö^rl^    a.    tjock,    diger, 

bom  bö'rn  (i  eL  bumtf  bumt) 
1  t.  bränna,  forbränna.  2 
i.  brinna,  lysa;  låga,  glöda. 
To  b,  dotvn  bränna  upp;  brin- 
na ned.  3  8.  brännsår,  bränn- 
märke, tegelbränning,  —er 
'^^  8.  (lamp-.  ga8-)brännare. 

bnmins  bö'i'nins  a.  brännande, 
brinnande,  glödande  (äfv.  bild.). 

—  -glass   8.    opt.  brännglas. 

—  -sairror  s.  opt.  brännspe- 
gel. 

bnmish   bö'misch   1  t  polera, 
glätta.    2   t.   blifva  blank  el. 
glatt  —er  -S»"  «.  poleråre. 
nrnt     bö'mt  imp.   o.  pp.   af 


bnrnt 


there  (dAå'),  azure  (e'j5r),  jump  (^mp),  tbing  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
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bum,  —  -offerlag  8.  bränn- 
offer. 

bnrrow  börr'ö  1  8,  kaninh&la, 
räflva,  jordkula.  2  t.  gräfva 
(b&Ior)  i  jorden,  gömma  sig. 

bi&rsar  bö^^sir  8.  skattmästare; 

stipendiat  (vid  skot.  univ.). 

bi&rst  borst  (Imrst^  bur  st)  1  f. 
brista,  spricka,  rämna,  gä  sön- 
der; framstörta,  frambryta 
(äfV.  med  forth),    2    t  sprän- 

ga,  spräcka.  To  b.  into  tears^ 
lughter  (at)brista  i  ^råt, 
skratt.  lo  b.  open  bnsta, 
plötsligt  öppnas;  br3rta  upp, 
spränga.  To  b,  ont  utbrista 
(into  1).  3  8,  spricka,  rämna; 
brak;  storm,  plötsligt  utbrott. 

bvrthon  bö'rtif/m,  se   ourden. 

bnry  berr'*  t,  (2)  begraf va,  j or- 
da; nedgräfva;  gömma.  — 
-Iak  -gronnd  8.  begra&ings- 
plats.  [bus. 

'bus  boss  F  (otnnibiis)  s.  omni- 

bnsbx  bözz'b<  s.  hu8ar(päls)- 
mössa. 

bnsh'  busch  ».  buske,  busk- 
snår; vildmark,  urskog.  To 
beat  about  the  b.  *'gä  som  kat^ 
ten   kring  het  gröt" 

bnsh  ^  ^  8.  (bjm)bössa,  buss- 
ning:  tapplager. 

bnshel  bu8ch'«l  8,  en{>:.  skäppa 
(=    36,3  liter);    stor  mängd. 

buahman  -'männ  8,  busk- 
man  (vilde  i  s.  v.  Afrika).  — 
•ranger  8,  strätrötvare  (anstr. 
namn  p&  förrymd  straff^ge). 
— j  -i  a.  buskig. 

bnailx  bizz'ili  aa,  af  busy, 

bi&aliieBB  -'n^ss  s.  ärende,  fö- 
rehafvande;  affär,  göromäl, 
syssla;  yrke,  syssla;  sak,  an- 
geläeenbet.  Ön  b.  i  affärer. 
Mina  your  own  b,   sköt  dig 


själi.  Tfiat  is  no  b.  of  yours  det 
ang&r  er  ej.  Man  of  b.  af- 
tlurskarl.  —like  a,  affärsanfis- 

sig,  praktisk.  [sn5rli£ 

bi&ak     bössk    s.    planschett  'i 

bnakln  bÖss'k<nn  ir.  halfstöfvel; 
teat.   kotum;   bild.   sorgespel. 

bi&st  bösst  8.  byst,  bröstbild; 
bröst. 

bi&8tlo  bössl  1  i.  bråka,  fjäska, 
vara  orolig;  väsnas.  9  s,  oro; 
buller;  brå&ka;  (klännings  )tur- 
nyr. 

bnsj  bizz'i  1  a.  sysselsatt,  verk- 
sam, driftig;  liflig,  rörlig;  be- 
ställsam,  f  jäskig.  9  t  '2>  sys- 
selsätta. —  -bodx  8.  beskai- 
tig  mska,  Qäsk. 

bnt*  bott  1  kj.  men,  utan;  om 
icke.  B,  yet  icke  desto  min- 
dre, emellertid.  B.  ihat  ån 
att,  utom  det  att,  utan  att. 
2  ad.  blott,  endast.  B.  novr 
just  nu.  3  prp,  utom,  un- 
dantagande. B.  for  me  om 
jag  ej  hade  varit.  The  last 
o.  OYie  den  näst  siste. 

bnt^  t^^y  se  butt. 

bntoher  butfsch^i'  1  s.  slakta- 
re. 2  f.  slakta,  mörda.  — x 
•1  s.  slaktande,  blodbad. 

bntlor  bötflör  s,  hof mästare, 
taffeltäckare,  munskänk. 

bntt  ^  bott  8,  gräns,  mål,  svfte. 

bntt*  f^  \  8,  tjockända,  kolf,. 
skottaffa;  föremål  för  drift 

bntt  ^  f^\  8.  stängning,  stöt  S 
t,  stånga,  stöta.  —  -end  s. 
tjockända,  kolf. 

butter  bötfSr  1  s.  smör.  2  U 
stryka  smör  på.  —  -boat  s. 
såsskål  för  skiradt  smör.  — 
onp  8,  bot.  smörblomma.  — 
fl/  8.  ent.  fjäril  —  -mam  5. 
smörhandlare.  —  milk  s.  käm> 


far  (far),  gra88  (erras),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (oo'),  fool  (fAI),  world  (wO^ldX 
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mjölk.  —  ••ootoh  8.  ett  slags 
karamell  (af  br&ndt  socker  o. 
smör).  — y  -*  1  ».smörig.  2 
8.  akafEeri;  aniversitetskantiii. 

'knttoek  bötf^ck  s,  säte,  bak- 
del; sjö.  låring. 

ImitoB  böttn  1  8.  knapp,  knopp. 
2  t  knäppa.  To  b.  up  knäp- 
pa igen.  —  -hole  8.  kaapp- 
näl;  F  knapphälsbukett  — 
•hnok  8.  handsk-,  kängkn&p- 
pare.  —  a  «.  8g.  F  betjäntgos- 
se, passopp. 

'knttresfl  bött'r«8S  1  8.  sträfpe- 
lare,  stöd.    2  t,  stödja. 

Imzom  böck's<^mm  a.  svällande 


af  heUa,  trind,  ^Uig. 

ImX  baj  {bouakt^  bought)  1  t 
köpa.  lo  b.  off  £riköpa;  be- 
sticka. 2  t.  atsluta  ett  köp, 
göra  afiEärer. 

Iivaa  bözz  1  i,  snrra,  sorla.  2 
8,  snrr(ande)j  mnmmel,  hvisk- 
ning. 

livaaard   bözz^^rd   8,  orn.  vräk. 

7^j  baj  1  prp.  genom,  medelst; 
enligt;  af,  vid;  i  närheten  af 
^se  vidare  ex.).  B.  the  pound 
efter  skälpondet,  skälpondvis. 
One  b.   one  en  i  sänder.    B, 


the  by(e)  eL  ^-  <Äe  way  i  för- 
bigående sagdt,  apropos.  B, 
himsélf  för  sig,  ensam.  B. 
io-morrow  till  i  öfvermorgon. 
B,  eigM  o'clock  vid  åtta- 
tiden. B,  dag  om  dagen.  Dag 
b,  dag  dag  fÖr  dag.  B.  the 
hour  timvis.  B.  land  land- 
vägen. B.  London  via  L.  B. 
letter  skriftligen.  B,nofnean8 
ingalunda.  Is.  degreee  så 
småningom.  B.  heart  utan- 
tilL  Seven  feet  b.  six  sjo  fot 
lång  o.  sex  fot  bred.  B,  trade 
till  yrket.  2  ad.  nära,  där, 
tillstädes;  undan,  åt  sidan, 
förbi.  B.  and  b.  sedermera, 
längre  tram.    B.  far  vida. 

hy  baj,  variant  af  bg, 

bxj-gone  baj-  o.  förfluten.  — 
-law  8.  (kommunal)  stadga. 
—  -naate  8.  öknamn.  — 
-path  8.  biväg.  —  -plaj  8, 
teat.  stumt  spel.  — atander 
8,  (en)  närstående;  åskådare. 
— atreet  8,  bakgata.  — word 
8,  ordspråk. 

Bysantine  bizänn'tajn,  bizz'- 
intajn  a.  bysantinsk. 


C 


•C,  c  si,  bokst,  tonen,  noten  c. 
c  flat  tonk.  cess.  Förk.:  O.  lat 
centum  (hundra).  C.  B.  Gom- 
panicn  of  the  Bath.  C.  J. 
Chief  Justice.  Co.  Compang, 
Countg,    owt   hundredweight. 

•oab  käbb  m.  åkardroska. 

k&bälP  1  8.  kabal,  smn- 
svärjning;  hemligt  förbund. 
2  t.  (3)  smida  räi£er.  — Istio 


-iss'tick  a.  kabalistisk,  hem- 
lighetsfull. 

oabbase  käbb'«d^'  8.  bot.  kål. 

oabin  -'in  8,  koja,  hydda:  hytt, 
kajuta.   —  -box  8,  kajutvakt. 

oabinet  -'^net  8.  kabinett;  skåp, 
schatulL  C.  CouHcil  konselj. 
—  -maker  8.  konstsnickare. 

oable  kebl  (iv)  8,  stö.  kabel. 
C:^n    length    kabellängd    (jV 


there  (dftX'),  azore  (e'/^'),  jump  {åjöm^)^  th\ng  (thing),  wing  (wioS),  is  (iz). 
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sjOmil   =  183  m.).      — 
kabeltelegram. 

oablnian  käbb'inänn  s.  drosk- 
kusk, —rlolet  -ri^Ie'  s.  ka- 
briolett,  tvålrjuii^  enspännare. 
— Biand  s,  orosKstation. 

oaoao  k&ke'o  el.  kaka'o  s.  bot. 
kakaoträd;  kakao(böna). 

oaokle  käckl  1  i.  kackla,  skroc- 
ka; pladdra.  28.  kackel,  skrock - 
ning;  pladder.  [ljud. 

oaoophoBx  kSko£^oni  8,  miss- 

(Muitus  käck'töss^.  bot.  kaktus. 

oad  kädd  8.  simpel  person, 
slusk;  omnibuskonduktör. 

oadaverovs  kMävv^öröss  a.  lik- 
blek, spöklik. 

oaddy  kädd'^  8.  tedosa. 

oadenoe  ke'd«ns  8.  kadens,  slut- 
fall, tonfall;  tonk.  takt. 

oadet  k*dett'  8,  yngre  el.  yng- 
ste son;  sjökadett. 

oadger  kädd'djör  s.  torghand- 
lare, månglare;  »i.  yrkestig- 
gare. 

Cnsarean  8esä'riän  a.  kejser- 
lig. C.  section  kir.  kejsarsnitt 

oaflre  käfi'Sr  s,  kaffer. 

oase  kedy  (iv)  1  s,  bur.  2  t  in- 
stänga i  bur,  inspärra. 

oalsaon  ke'sSnn  8.  kr.  ammu- 
nitionsvagn; bombkista. 

oaitiff  ke'tifiF  s.  bof,  gemen 
mska. 

oajole  k«d;ö'l  t.  smickra,  förle- 
da, öf  vértala  {jfm  instäUsamliet). 
—v  -öT  8,  smickrare.  — ry  -r* 
s,  smicker,  inställsamhet. 

oake  kek  (iv)  1  ^-  kaka,  bröd; 
bakelse.  2  t,  forma  till  ka- 
kor. 3  i.  baka  ihop  sig,  bil- 
da skorpa.  [bass. 

oalabash    käll'ibasch  8.    kale- 

oalamit  ons     kKlämm'itöss    a. 


olycklig;  olycksbringande.  — 
7  -I  8.  (stor)  olycka,  elände. 

oalonUtle  käll'kJ«let  1  t.  be- 
räkna, uträkna.  2  t.  kalky- 
lera, göra  beräkningar;  räk- 
na (on,  upon  pä);  am.  förmo- 
da, antaga,  mena.  — iom  -le'- 
schönn  8.  beräkning,  öfver- 
sla^.  —or  -t^r  8.  i&nekarl; 
'^latnnnd";  räknemaskin. 

oaloiil|ov8  -'kJuiöss  a.  i&k.  ste- 
nig, grusig.  —ms  -öss  *.  läk. 
sten;  mat.  kalkyl. 

oaldron  kä'ldrönn  8,  kitteL 

oalefaetion  källefäck'schSiin  s. 
uppvärmning. 

oalendar  -'md&r  8,  kalender. 

oalender  ^18.  glättmaskin» 
varmpress.  2  t.  glätta,  pressa. 

oalf  kaf  (iv)  8.  iph  oalves)  kalf ; 
väp;  vad  p&  benet. 

oaUber,  oaUbre  kälPibSr  s.  ka- 
liber; värde,  halt. 

oalioo  'Jkö  8.  kaliko,  kattan, 
sits.  [8,  kali£it. 

oaUf  -'iff  8.    kalif.    — ate  -fet 

Califomia  -ifu'rnJa  npr,  Kali- 
fornien. — n  -'njsn  1  a.  kali- 
fornisk.   2  8,  kalifornier. 

oalljpash  -'Ipasch  8,  kok.;  grön- 
aktigt kött  p&  sköldpaddan.     — 

— pee  -'*pi  8,  kok.:  g^nlaktigt 
kött  på  sköldpaddan. 

oaliph,  se  calif. 
oalk  käk  t  siö.  kalfatra,  dikta; 
kalkera  en  ritning. 

oall  käl  1  t  kalla,  benämna: 
till-,  samman-,  päkalla;  ropa 
(pä);  an-,  ut-,  uppropa.  2  t. 
ropa  (^0  ät,  efter);  göra  visit 
(on»  upon  hos).  To  ciocLCCo- 
unt  ställa  till  ansvar.  lo  c. 
to  mind  erinra  sig.  To  c,  names 
förolämpa.  Jo  c  at  jjimv. 
hälla  vid  en  station;  ^ö.  anlö- 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (föl),  world  (wör|d) 
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pa.  To  c.  for  frå^a  el.  ropa 
efter,  begära,  rekvirera;  kom- 
ma for  att  träffa;  (komina 
o.)  hämta.  To  c,  ont  ropa 
ut,  utmana;  (i)  utropa,  skri- 
ka (voith  pain  af  smärta).  To 
c,  vp  uppropa:  framkalla,  väc- 
ka; frambesvärja.  3  s,  rop, 
skri;  kallelse,  upprop;  kall, 
befattning;  anspråk,  tordran; 
besök,  visit;  kr.  appeU,  sig- 
nal, jakt.  lock.  Åt  c.  till 
hands;  pä  stället,  genast.  On 
c.  på  kallelse;  vid  anfordran. 
Wtthin  c.  inom  hörhåll.  — 
-bird  8.  lockfågel.  -  ed  -d  a. 
kallad.  To  be  left  Ull  c.  for 
pöste  restante.  —ing  s.  kal- 
lelse,  rop;   3rrke,  kali,  stånd. 

oalloaitj  k>loss'iti  8,  hårdnad 
i  huden,  valk. 

callons  käll'Sss  a.  valkig,  hård; 
bild.  känslolös.  —  ness  8.  valk- 
ighet bild.  känslolöshet 

calm  kam  (ly)  1  8.  lugn,  stiltje. 
8  a,  lugn,  stilla,  saktmodig. 
3  t.  Ingna,  stilla.  —  Ij  -1*  ad, 
—ness  8.  lugn,  stillhet;  sin- 
neslugn. 

ealorjio  ksiorr'ick  1  o.  värme-. 

8   8.   värme.  —  Ifie  -iff'ick  a. 

värmealstrande. 
ealtrop  käll'tropp  8,  fotangel. 

ealnmn  iate  kilÖmm'niet  t 
falskligen  anklaga,  baktala, 
förtala.  —  lons  -niBs  a.  for- 
talande; smädhg.  —7  kall'- 
ömmni  8,  falsk  anklagelse, 
förtal,  smädelse. 

Calvary  kälPv^ri  8.  bibL  Gol- 
gata, hufvudskalleplats. 

oalve  kav  (iv)  i.  kalfva. 
oalvee  kavz  (iv)  pl,  af  calf, 
ealvinliam  käirv^nizm  8.  kyrk. 


kalvinism,   Oalvins   lära.     — 
ist  8.  kalvinist. 

oant  kämm  8.  mek.  excenterkam, 
lyftkam.  [duk. 

oambrlo  ke'mbrick  8,  kammar» 

oanie  kem  (iv)  imp,  af  come. 

oamel  kämm'«l  8.  eo.  kamel. 
— opard  -'el»pa'd  8.  bo.  giraff. 

oanieo  -'^ö  s,  kamé. 

oamlet  -'l«t  8.  kamlott(tyg). 

camp  kamp  1  8.  (fält)läger,  lä> 
gerplats.  To  break  up  a  c. 
göra  uppbrott.  To  pitch  a  c. 
slå  läger.  2  t.  slå  lä^er,  kam> 
pera.     lo  c.  ont  bo  i  tält. 

oampain  -pe'n  8.  fält,  fälttåg. 
— er  -^^  8,  gammal  soldat,, 
veteran  (äfv.  bild.). 

eamphor   -'f^r   8.  kem.  kamfer. 

oamp|ing  -'pinK  8.  tältande.  C\ 
out  boende  i  tält.  —  -mee- 
ting  8.  am.  bönmöte  i  det 
fria. stool  8,  fäUstol. 

oan  '  känn  pres,  ind.  af  ofulUL 
hjålpv.  (ivw,  oonld)  kan,  får. 
Haw  c.  it  oe?  hur  är  det  möj- 
HgtV 

oan  ^  <^  1  9.  kanna;  am.  kon- 
servburk. 2  tf^)  am.  kon- 
servera, lägga  in. 

oanal  känäll'  8.  kanal.  —  isa- 
tion  -ize'8chonn  8,  kanalise- 
ring. 

oanary  k&nä'ri  8.  kanariefågel» 
(äfv   o-bird). 

Canary  Islands  ^  aj'l&ndz. 
npr,  pl.  Kanarieöarne. 

oanoel  känn's«l  t.  (3)  öfverkor- 
sa,  utplåna,  *fÖrstöra;  upphäf- 
va,  återkalla.  — late(d)  -le- 
t  ed  a.  förgallrad,  gallerfor- 
mig. 

oanoer  -'s^r  8.  läk..  a«tr.  kräfta^ 
—  DUS  -Ö8S  a.  läk.  kräftartad. 

oandelabr  nm  -dele'brdm«.  (p/. 


there  (d&&'),  azure  (e'JSr),  jump  {åfimvh  ^kinir  (tAing),  wiogr  (wing;,  is  (iz). 
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—a)  kandelaber,  arm- 
ljusstake. 

-oandid  -Mid  a.  uppriktig;  fri- 
modig. — ate  -dät  8.  kandi- 
dat; (DefattDiDg8)8Ökande.  — 
atnre  -'dMStschör «.  kandidatur. 
-ly  -1»  ad, 

-oandied  -'å^d  a,  kanderad,  in- 
sockrad. C.  sugar  kandisoc- 
ker. 

•candle  kändl  s.  ljus.  Not  toorih 
the  c.  ej  mödan  värdt.  — 
•end  s.  ljusbit;  ngt  värdelöst. 

lisHt  s.  ljussken,  —stlok 

8,  ljusstake,    [het,  redbarhet. 

^mndonr  känn'dor  s.  uppriktig- 

^andx  -'di  1  8,  kandisocker 
(äfV,  swgar  c).  2  t  (2)  kan- 
dera, inkoka  i  socker. 

^luie  ken  (iv)  1  s,  rör;  rörkäpp; 
rotting.  2  t.  prygla.  — ohair 
s,  rottingstol.  —  -ancar  s, 
rörsocker. 

^anine  k&naj'n  el.  känn^ajn  a. 
rörande  hunden,  hund-.  C, 
tooth  ögontand. 

<)aniDg  ke'nin8  «.  prygel,  stryk. 

<}anister  känn'istör  g,  kanister, 
te-,  tobaksdosa  af  bleck; 

tanker  käng'kor  1  s.  läk.  kräft- 
sår, is.  munkräfta;  bild.  kräf- 
ta. 2  t  fräta,  fordärfva.  3 
f.  frätas,  fördärfVas.  —  ons 
-röss  a.  frätande. 

cannibal  känn'ib*l  8,  kanni- 
bal, mskoätare.  —lam  s.  kan- 
nibalism. 

•oanBon  -'»n  8,  kanon;  bilj.  ka- 
rambolasch.  — ade  -one'd  8. 
kanonad.  —  -ball  8,  kanon- 
kula. — ©er  -i'r  8.  kanoniär. 
—  -shot  8.  kanonkula. 

•caunot  -'^tt  =  can  not  kan  ej. 
I  c,  hut  jag  kan  icke  under- 
låta att. 


oanux  skot.  känn'^  a.  klok,  slug; 
erfaren;  mild,  behaglig  ofar- 
lig, lycklig. 

oaiioe  k&nii'  8.  kanot. 

oanoa  känn'Snn  8,  rättesnöre, 
regel;  bibi.  kanoniska  böcker, 
ksrrk.  kanik;  tonk.  kanon.  — 
ioal  -nonn^ik^l  a.  kanonisk. 
— ioala  8,  pl.  full  prästerlig 
skrud,  -isatioa  -se'8chSQn 
8,  kanonisering.  —  ise  -ajz  i. 
kanonisera,  förklara  fÖr  hel- 
gon. — ly  -ri,  — ship  -schipp 
8.  fcaniks  syssla.  fvin. 

oaOon  -'Jönn  8.  am.  hålväg,  ra- 
eaiiopx  -'opi  1 «.  baldakin,  tron- 
himmel.   2   ^    (2)  täcka  med 
tronhimmeL 
oant  *  kännt  1  «.  tillgjordt  tal; 
tjuf-,    pöbelspråk,   rotvfilska; 
skrymteri.  2  i.  tala  tillgjordt, 
förställa  sig. 
oant^   f^    \   8,   sned   riktning; 
stöt,  slag.  2  t.  lägga  på  kant 
3  t.  lägga  sig  på  kant;  kant- 
ra- [kan  ej. 
oan't     F    kant  •  (iv)    =   eannot 
Caiitab   F   känn'täbb   8,  Cam- 
bridgestudent 

oantankerous  F  -täng'k9r588  a. 
knarrig,  ^rälsjuk. 

oanteen  -ti'n  «.  kantin,  marke- 
tenteri;  fältflaska. 

oanter  -'t^r  1  8.  kort  galopp. 
2  i.  rida  i  kort  galopp,  ga- 
loppera. 

oantlole  -'tikl  8,  lofsång.  Cis 
bibi.  pl-   Salomos  Höga  visa. 

oanting  -aing  a*  hycklande, 
gudsnådlig. 

oanto  it.  -'to  8.  af  delning  af  ett 
skaldestycke,  sång. 

oanton  -'t^n  1  8.  kanton,  di- 
strikt.   2   t    af  dela;   kr.  kan- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (do^),  fool  (fal),  world  ( wQrld 
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tonera.    — meat  s.  kr.  kanto-  ' 

nering,  inkvartermg. 
oanvas,  oanvass  -'vass  s.  kan- 1 

fas,  groft  hamp-  el.  linnetyg; 

tältdnk,   segelduk.   —  -baok 

s.  om.  en  am.  dykand. 
oamvass,    oanvas   ^  t  (i)  o.  (S) 

sikta,   sålla;  noga  pröfva,  öf- 

verväga;  värfva  röster;  samla 

prenumeranter.  — ©P  -*'  8,  röst- 

värfvare. 

oap  käpp  1  8,  mössa,  hufva, 
barett,  kardinalsbatt;  öfVer- 
del»  topp,  kapital;  hnf;  sjö. 
eselbufvud:  knallhatt.  Töset 
o:^8  c.  at  lägga  ut  sina  kro- 
kar för.  8  t.  (8)  förse  med 
mössa  el.  öfverstycke  &c.;  be- 
täcka; öfverträfiEa. 

oapabiUtj  kepSbill'iti  8,  för- 
måga {of  till).  — !•  ke'p&bl  a. 
skicklig,  duglig,  i  stuid  (of 
till). 

CA^paoions  k&pe'scb'ss  a.  rym- 
lig; vid,  vidsträckt,  omfat- 
tande. 

OApa€it|ate  kSpäss'*tet  t  söra 
auglig,  brukbar,  sätta  i  stånd, 
kvalificera.  —  y  -^  «.  rjnoalig- 
het,  vidd;  ^eom.  volym;  för- 
måga, duglighet;  befogenhet. 
In  the  c.  of  i  egenskap  af. 

oap-a-ple  käpp^pi'  uå,  från  huf- 
vud  till  fot. 

oaparison    kSpärr'isonn    1     8, 

sadeltäcke,    schabrak.     2    U 
pryda  med  schabrak. 

oape  kep  (iv)  8.  kappkrage;  kap, 
adde.  The  C.  Volony  Kap- 
landet.  C.  of  Good  Hope  Go- 
da Hoppsudden.  C,  Horn  Kap 
Horn.    C,    Town   Kapstaden. 

>  ke'p5'  1  i.  hoppa,  skut- 
ta,  göra  krumsprång.    2   s. 


luftsprång,  kapriol,  krum- 
språng. 

caper  ^  /^  s.  bot.  kapris. 

oapillariitr  käppUärr^iti  8.  fys. 
hårrörskratt  —  y  ->  1  a.  hår-, 
kapillär-,  hårfin,-  formig.  C. 
attraction  hårrörskraft.  2  8. 
fysioL  hårrörskärl. 

oapital  -'it&l  1  a.  hörande  till 
nufvudet,  hufvud-;hufvudsak- 
1ig;  F  förträfflig,  ypperlig: 
första  klass.  C  letter  stor 
bokstaf.  C.  punhhment  döds- 
strafF.  2  s.  kapital;  hufvud- 
stad;  kapital;  stor  bokstaf. 
— ise  -ajz  t  kapitalisera.  — 
ist  8.  kapitalist.  — ly  -1<  ctd, 
vid  jfei.  med)  dödsstraff;  F  för- 
träffligt, utmärkt. 

oapitation  -*te'schonn  8,  man- 
talspenningar. 

Capitol  -'itöi  8.  kapitolium:  am*. 
kongresshus. 

eapitnllar  ktpitfJulir  1  a.  hö- 
rande till  domkapitlet.  2  s. 
ledamot  at  domkapitlet.  —  ate 
•let  t.  kapitulera,  dagtin^a. 
— ation  -e'schönn  8.  dagtin- 
gan. 

oapon  ke'p^nn  8.  kapun,  kastre- 
rad  tupp. 

oapped  käppt  a.  betäckt  med 
mössa,  kappa  ^c;  öfverst  be- 
täckt mnd. 

oa^rio|e  k^pri's  8.  kapris,  nyck, 
mfall.  -  iona  -prisch'6ss  a. 
nyckfulL 

Caprleom  käpp'rikom  npr.  ast. 
Stenbocken. 

oapsise  -saj'z  1  t  hjö.  komma 
att  kantra,  välta.  2  t.  kan- 
tra. 

oapstan  -'st&nn  s,  sjö.  gång- 
spel. —  -bar  «.  sjö.  spelbom. 

oapsnlar   -'sJul&r  a.  kapselfor- 


there  ((fAår),  azore  {e*fi^)y  juiD|>  (d/^mp),  thiog  (MinK),  wing  (wios),  is  (iz). 
Engeisk'tvensk  ordbok,  5 
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mig.  — •  -'sjal  8.  kapsel;  frö- 
bos;  probérdegeL 

<iaptaia  käpp't«n  8.  kapten;  an- 
förare, befalhafVare,  höfding. 
— ey  -s^  8.  kaptens  tjänst;  an- 
£5rarskap. 

<iaptioi&8  -'sch^ss  a.  tadelsiok, 
trätguig,  kinkig,  snarstucken. 

<iaptiTate  -'Uvet  t  bild.  fängs- 
la, intaga. 

<i«jpt  !▼•  -'tiv  1  a.  fången:  bild. 
fängslad,  intagen.  8  s.  krigs- 
£Blnge;  bild.  fuige,  slaf.  — 
iTitjr  -tiw'iti  8.  fångenskap, 
slafveri.  -or  -tör  g.  tillfän- 
gatagare;  sjö.  kapare.  — we 
.'t»ch5r  1  8.  gripande,  iångst, 
byte,  roi^  kap;  sjö.  pris.  2  t. 
fånga,  gripa,  uppbringa. 

4)ar  kar  f^^,  s.  tv&bjaliir  kärra, 
strids-,  triumf-,  spårvagn;  am. 
järnvägsvagn. 

4)arat  kärr'»tt  8,  karat. 

oaravaji  -''vänn  8.  karavan.  — 
serai  -vänn'&5raj,  -^sary 
-'sär*  8.  karavan seraj,  karavan- 
härberge. 

amrammj  -'Jwe  «.  bot.  kummin. 

€*rbine  ka'rbajn  8,  kr.  karbin. 

oarbollo  -boll'ick  a.  C.  acid 
kem.  karbolsyra. 

<)arbon  -'bonn  8.  kem.  kol.  — 
io  -ick  a.  kolbaltig.  C  acid 
kolsyra.  — Ise  -najz  t  for- 
kola, [damejeanne. 

4}Arbo7  -boj  8*  stor  korgflaska, 

oarbnnole  -'böngkl  8.  min.,  läk. 
karbunkel. 

caroaas  -'k*ss  8.  kadaver,  as, 
död  djurkropp;  lik;  skrof, 
stomme. 

oard '  kard  8.  (spel)kort;  kom- 
pasä-skifva;  kartong.  Ga- 
me  of  €.8  kortspel.  Fack  of 
c:8  kortlek.     Visiting  c  visit- 


kort   It  %8  <m  the  €18  det  är 
icke  osannolikt. 

oard'  /^  1  «.  (ull)karda,  all- 
kam.    2  U  karda. 

oardaaioiii  ka'rdämönun  «.  bot 
kardemumma.  [fint  papp. 

oard-board   ka'rd-  s.  kartong 

oarder  ka'rdor  s,  uUkardare. 

oardlnal  -'d^näl  1  a.  hufvud- 
saklig,  förnämst;  hufvud-.  C. 
number  kardinaltaL  C.points 
de  fyra  väderstrecken.  C, 
8in8  dödssynder.  2  8.  kar- 
dinal. 

oardlac  -'dins  8.  kardning. 

oaro  kär  (iv)  1  8.  omsorg,  vård; 
bekymmer;  möda,  flit.  C.  of 
(p&  bref)  under  adress.  Hate 
a  c.  akta  er!  se  opp!  To  takt 
c.  akta  sig.  2o  lake  c.  of 
draga  försorg  om.  With  c. 
(på  paket)  aktas  noga.  S  t. 
sörja  {for  för);  ängslas  ( oöoii/ 
om);  bry  sig  om,  vara  h^bzad 
{for  för:  to  att).  What  do  1 
c?  Hvad  rör  det  mig?  1  don^t 
c.  det  gör  mig  detsamma,  må 
göra! 

oavooa  kiri'n  1  t  a^ö.  kolhala. 
2  1.  sjö.  kränga. 

oaroor  k^ri'r  1  s.  bana,  kaniär 
2  i.  ila,  röra  sig  bastigt. 

oareftel  kä'rfull  a.  noggrann, 
sorgfallig;  försiktig,  varsam, 
aktsam  {of,  about  om,  med). 
— ly  -11  ad, 

oarolesa  -'l«ss  a.  sorglös;  för- 
sumlig, vårdslös  (of,  aboui 
om,  för);  obetänksam.  — neoa 
8»  sorglöshet,  vårdslöshet  ^c. 

oaress  k&ress'  1  8.  smek,  smek- 
ning. 2  t.  smeka.  — imcly 
-ingli  ad,  smeksamt. 

oaroj-taker  kä''-  8,  vårdare* 
väktare  för  ett  obebodt  htw.   — 


far  (far),  grass  (grras),  Ulk  (tik),  do  (nö),  nor  (nor),  fool  (fal),  world  (wö^M). 
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^wom  a.   medtagen,   tärd  at 
bekymmer. 

ka'rii^o  8,  ij)!.  —  ••)  sjö. 
last,  frakt,  laddning. 

-oarioatvre  kärr^^käijii'  1  8,  ka- 
rikatyr.   2  t  karikera. 

Cariathia  k>rinn'^A*a  npr. 
Kärnten. 

-oanaaa  ka'i'mann  8,  forman. 

-oanaellte  -'m«lajt  8.  karme- 
litmnnk. 

carmiae  -'minn  8.  karmin(färg). 

<)araaKe  -'n«d^*  8.  blodbad. 

«amal  -'n&l  a.  köttslig,  sinn- 
lijc.  -if**  -'iU  s.  köttslighet, 
sinnlighi  [fönsternejlika. 

-caraatloa     -ne'8ch&nn    «.   bot. 

^araeliar  -niOjin  8,  min.  kar- 
neol. 

^caraiva^  •  i^v^l  8,  karneval. 

•oarnivo  oud  -nivv^oröss  a.  kött- 
ätande. 

•oavol  kärr'5ll  1  8,  jubelsång, 
lofsång.  2  «.  (1)  eL  (3)  besjun- 
ga, lo^risa.  3  i.  (i)  el  (8)  upp- 
stämma en  lofsång,  jubla. 

•oaroas'al  k&rau'zBl  8.  festligt 
lag,  kalas.  —  •  -auz'  t.  su- 
pa, rumla.  2  8.  dryckeslag, 
orgie.  [med  at). 

<oarp  *   karp  av)    «'.  häckla  (äfv. 

oarp^  ^  8.  ikt.  karp. 

Carpathian  karpe^^un  a.  C. 
Mountain8    Karpatema    (äfv. 

•earpeater  ka'rpentör  s.  tim- 
merman. — ^s-benoh  8.  hyf- 
velbänk. 

-oarpeatrj  -'p^ntri  8.  timmer- 
mans yrke  el.  arbete. 

<oarp«r  -'por  8,  tadlare,  belac- 
kare. 

<oarpet  -'pett  1  8.  matta.  2  t 
mattbelägga.  —  -bas  ^*  natt- 
säck. 


[CAR— CAR] 

oarriage  kärr^id;  8.  fortskaff- 
ning,  transport;  forlön,  frakt; 
befordringsaf^t ,  åkdon,vagn , 
lavett;  hållning,  gång.  C 
paid  fraktfritt.  —  -top  8. 
vagnstak. 

oarried  -'»d  twp.  o.  ppf.  af 
earry.  The  motion  wa8  c.  mo- 
tionen bifölls. 

oarrier  -'^  8.  bärare,  bud.  — 
-piffeon  8,  brefdnfva. 

oarrlon  -'isn  8.  kadaver,  as. 

oarrot  -'»tt  8.  morot.  —  y  -J  a, 
morotfärgad. 

oarxy  -'^  1  t  (2)  bära,  draga, 
föra,  befordra,  (fram)forsla: 
öfverföra,  öfverflytta  (<o,  inta 
till);  gmdrifva;  eröfra,  vinna 
slaget,  innebära,  förråda,  visa. 
2  t.  (2)  föra  (sig);  apnortera 
(om  hundar,.  To  C.  the  day 
segra.  To  c,  a  que8tion  gm- 
drifva en  sak.  Jo  c.  forward 
hand.  transportera,  öfverföra. 
To  c.  off  bortföra,  rycka  bort. 
To  c.  on  drifva  ett  yrke;  full- 
följa, fortsätta;  sköta,  befor- 
dra; (t)  sjö.  bibehålla  kursen: 
F  hafva  ett  förhållande;  F 
uppföra  sig  vildsint,  väsnas. 
To  c.  ont  utföra,  gmföra; 
tillämpa.  To  c.  throncH  gm- 
föra, utföra,  gmdrifva.  — 
ing  8.  förande,  ledande,  trans- 
port, bedrifvandej  af  verkning. 
C,'trade  8,  speditionshandel. 

oart  kart  1  s,  kärra,  forvagn. 
2  t  föra  på  kärra,  forsla.  — 
er  -ör  8*  forman,  åkare.  — 
fal  8,  vagns-,  kärrlast. 

Carthagie  ka'r(^e4;  npr.  Kar- 
tago.  — giniaa  •47U^n'jånn  1 
a.   kartagisk.    2   8,  kartager. 

oartilage  -'i^i^åj  8,  brosk. 

oartoon   -t<i'n   s.  mål.  kartong- 


there  (<Wi'),  »zure  (el/»')»  J^mp  (djömp),  thlng  (Mlng),  wingr  (wing),  is  (ii). 


[CAR— CAS] 

möDsterteckning;  helsidesbild 

i   skämttidningar,  i»,    karikatyr 

af  polit.  personor. 
oartovoh(  e)  ka^til^sch  8.  kr.  pa- 

troDihylsa). 
oartridKe   -'tridj  s.  kr.  patron, 

kardus.    Blank  c.  lös  patron. 

—  -box  8,  patronkök. pa- 

per  8.  karduspapper;  groft  rit- 
papper.  [käre. 

eartwright  ka^^trajt^.  vagnma- 

oarr-je  ka^v  (iv)  t.  karfva,  skära; 
hugga,  uthugga;  snida,  skulp- 
tera; skära  för.  —er  -*'  8.  bild- 
huggare i  trä  el.  ben:  träsni- 
dare.  — ini;  8,  bildhuggeri,  sni- 
deri; förskäming  vid  bordet. 

oasoade  kässke^d  8,  litet  vat- 
tenfall. 

oaae '  kes  (iv)  8,  fall,  omstän- 
dighet, händelse;  fråga:  till- 
stand; process,  sak,  mål;  Bpr. 
kasus.  In  c.  för  den  händel- 
se. In  any  c.  i  hvilket  fall 
som  helst.  Were  1  in  your 
c.  vore  jag  i  era  kläder  el. 
som  ni. 

oase  ^  /^^  1  «.  fodral;  skida,  sli- 
da;  kapsel,  hylsa;  skrin,  lå- 
da, fack;  huf,  toder,  omkläd- 
nad;  boktr.  stilkast;  artill.skrot- 
kartesch.  2  t  lägga  in  (i 
fodral),    öfverdraga,    bekläda. 

—  -härden  t,  härda. kni- 

fe  8.  hirschfangare;  slidknif, 
stor  bordknii  med  slida.  — 
mate   -met  «.  fort.  kasematt. 

oasement  ke^smmt  8.  fönster- 
ram, -båge,  fönster. 

oash  käsch  1  s.  reda  penningar, 
kontanter.  In  c,  per  kassa, 
kontant;  (vara)  stadd  vid  kas- 
sa. 2  t,  förvandla  i  pennin- 
gar, inlösa.  — book  8,  kassa- 
bok. — box  8,  kassaskrin,  -ki- 


—  68  — 


sta.    ->ier   k&schi'r   1  8.  kas- 
sör.   2  t,  afskeda.   fmirschal. 

cashmere   käsch'mir  g.  kascb- 

oaslng  ke'sing  8,  öfverdra^,  fo- 
dral; omslag,  inpaclcning»  höl- 
je; rappning.  [sWin,  schatnlL 

oask  kask  8,  fat  tunna.  —  etf. 

oasqno  ^  8,  kask,  hjälm. 

oaasook  kä8s'öck  8,  prästrock, 
kaftan.  [snar. 

oaa80'warj   -'ow*ri   8.    om.   ka- 

oast  kast  {ca8U  ca8t)  1  U  kas- 
ta; rikta,  vända  blicken:  slå* 
omkull:  fälla,  döma;  förkas- 
ta; kasta  bort,  aflägga»  falla 
fjädrar,  skinn  &c.  berflna,  ut- 
räkna; afgifva  sin  röst;  f5Tde- 
la  roller;  gjuta.  2  t.  kasta 
sig,  slå  sig;  sjö.  falla  af.  To 
c,  abont  for  söka  efier.  To 
c.  away  bortkasta,  förspilla. 
Ta  c.  down  nedslå,  modfalla. 
To  c.  off  afkasta,  lägga  at 
kläden  l&gg»  bort  vanor  &c; 
kasta  af  ok  &c;  slå  borr,  stö- 
ta ifrån  sig;  kasta  loss,  låta 
gå.  To  c.  vp  kasta  upp;  suni- 
mera  ihop,  göra  ett  öfver- 
slag  öfver.  3  «.  kast;  gjat- 
ning;  gjutform;  art,  slag,  form; 
utseende,  skiftning,  anstryk- 
ning: blick,  rollföraelnin^.  C. 
in  tne  eye  skelögdhet.  5.  of 
countenance  ansiktsuttryck. 
4  a,  gjuten,  stöpt 

oastanet  käss't>nett  8é  kastan^ 
jett. 

oastaway  ka'stSwe  1  a.  för- 
kastad, värdelös.  2  8.  för- 
kastad mska;  en  skeppsbm* 
ten. 

oasto  kost  8,  ost-ind.  kast. 

oastollatod  kässMeieted  a.  för- 
sedd med  tom  o.  tinnar. 

oaster   ka'stör  s.  kastare,  (tär- 


far  (fa'),  gråas  (gras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (föl),  worW  (wönd). 
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ning8)8pelare;     gjutare;    be- 
räknare;    (peppar) dosa;  liten 

trissa  pA  möbler. 

CAsti^ate  ka' stiget  t  tukta; 
kritisera,  tadla.  — ion  -ge'- 
sch^nn  «•  tuktan,  näpst. 

</»siile  kässtili'  npr,  Kastilien. 
C.  8oap  marmorerad  tvål.  — 
iiui  -tiil^pin  1  a.  kastiliansk. 
2  8,  kastilier. 

<oastins  ka'stin8  8,  kastande; 
gjutning;  pl,  gjutgods.  C, 
vote  utslagsröst.  —  -monld 
8,  gjutform.  —  -net  ir.  fisk- 
not, fjäm. 

oast-iroa    kQ'st-aj'SrQ   s,  taok- 

«a«tle  kasl  1  8.  slott,  borg«  ka- 
steli; sohackap.  torn;  sjö.  back. 
skans.  C:8  in  the  air  luft- 
slott. 2  t,  Bobaoksp.  rockera. 
—  -bailder  8,  en  som  byg- 
ger luftslott.  [aflagcL 

cast-off  ka'8t-off  a,  bortkastad, 

«astor  ka'st^r  8,  bäfver,  bäf- 
vergälL    —  -oil  8.  ricinolja. 

eaatrate  käss'trät  t.  kastrera, 
gälla. 

4Misaal  käjj^il  a.  tiUfäliig.  — 
\j  -U  ad.  tillfälligtvis,  —ty 
-ti  8,  tillfällig  dödsfall,  olycks- 
fall;  vädadöd;  kr.  pl»  förlust 

af  manskap  i  döda  o.  s&rade. 

^^aamistrj  käzzOuisstri  a.  kasui- 
stik;  sofisteri,  bärklyfveri. 

«at  katt  8,  katt;  sjö.  kattgina. 

cataoomb  kätf&köro  8.  kata- 
komb. — losne  -logg  1  8.  ka- 
talog. 2  t,  katalogisera.  — 
raot  -'Eräckt  8,  vattenfall;  läk. 
grå  starr. 

«atarrh  k^ta''  8.  läk.  katarr. 

catastrophe  k&täS3'troil  «.  ka- 
tastrof. [pipA* 

oat-caU  katt'-   8,  gäll  bvissel- 

catoh  kätscb  (caughU  cattght) 


[CAS— CAT] 

1  t,  fånga,  fatta,  gripa;  be- 
gripa, upp^Bitta;  ertappa;  hin- 
na fatt;  intaga,  fängsiaj  ådra- 
ga sig  smitta  &c.  2  i.  fatta 
1,  haka  i,  fastna,  vara  srait- 
tosam.  To  c.  at  gripa  efter. 
To  c.  cold  förkyla  sig.  To  c. 
fire  fatta  eld.  To  c,  hold  of 
fatta  tag  i.  To  c.  a  p.  in  a 
lie  komma  på  ngn  med  en 
osanning.  To  c.  sight  of  få 
sikte  p^  få  i  sikte.  To  c. 
the  train  komma  med  tåget 
i  rattan  tid.  To  C.  it  F  fä  sin 
beskärda  dol.  3  8.  fångst, 
byte,  kap;  fördel,  nytta;  smit- 
ta; bit,  stycke;  tonk.  kanon, 
rundsång;  hake,  klinka,  spärr- 
hake: kippande  efter  andan. 
— ing  1  a.  smittsam;  fängs- 
lande. 2  8,  fångande,  fElngst; 
stockning.  — ment  8,  sam- 
ling af  nederbörden;  vatten- 
område. —  -penny  8.  ngt 
värdelöst,  is.  struntbok.  — 
word  8,  teat.  replik;  slagord, 
lystringsord.         [pikant  sås. 

oatohnp  kätfscb^pp  8,  ett  slags 

oateohism  -'ekizm  8.  katekes. 

oatesor,ioal  -gorr^ikäl  a,  ka- 
tegorisk, bestämd,  ovillkor- 
lig. — ^y  -'Ägori  8.  kategori. 

oater  ke't&r  i,  anskafia  lifsfor- 
nödenheter.  —er  -5r  s.  provi- 
antmästare,  skafiare. 

Caterpillar  kätf^rpillir  s.  ent. 
inseKtslarv. 

oaterwanl  -'Snvål  i.  jama.  — 
-ing  8,  katt  musik. 

oatj-fish  -'fisch  8.  ikt.  hafkatt. 
— gnt  8.  tarmsträng. 

oat-head  -'hedd  «.  sjö.  kran- 
balk.  [domkyrka. 

oathedral    -i'dr>l   8.   katedral, 

Catherine  käeVörinn  fipr.  Ka- 


Ibere  (dAir),  azure  (e'^r)f  Jump  (åjömp)y  thiu;  (Mins),  wing  (wing),  is  (iz). 
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tarina.  (o)-wheel  8,  hy  g.  ro-  (against  för).  — ary  -"r*  a. 
settfönster.  varnande. 

oatholio  k&th'<*hk  a.  katolsk,  oantions  kA'8chSss  a.  förlik- 
allmännelig.  —  ism  k^thoU'- .  tig,  varsam. —ly -U  a<{.  [kad. 
isizm  8.  katolicism.  oavoloade   käyälke'd  «.  kavai- 

oat-o^-nlne-tails  kätt-onaj'n- ;  oayaller  kä7&li'r  8.  ryttare,^ 
telz  8,  den  niosvansade  kat- 1  riddare;  kavaljer,  en^^.  hist.  ro- 
ten (ett  atraffredskap).  jalist  und,  Karl  Ls  tid. 

oat's-paw,  oatspaw  kätts^på  8,  \  oaTalrj  käv'>lr<  8.  kavalleri 


esr.  katt  tass;  bild.  verktyg;  pZ. 
lätt  krusad  vatten3rta. 
oatsvp  kfttfsöpp,  se  catchup. 


oave  kev  (iv)  1  8,  håla,  grotta, 
grop.  2  t.  urholka.  3  t.  (iit> 
instörta. 


oattla  kättl  8.  boskap,  nötkre- !  oaveat   ke'vat  «.  jnr.  invänd- 

atur.      —     -pla^ne    8.    bo- 1     ning,  protest;  varning. 

skapspest.  —  -show  8.  krea-  \  oavera   käw'Orn  8.  hfiia,  jord- 

tnrsatstailning.  kula.    -oas  -öss  a.  hälig. 

oavons    kå'k<>ss   8,  församling   oaviaiKe)  kavla''  8,  kaviar. 

för  polit.  syften.  i  oavil   kävv'fl   1  8,  spetsfandig- 

oaaffht  kåt  imp.  o.  pp,  af  catch,  j     het,  hårklvfverL    2  t.  ri)  o.  3 
oanl    kål   8.  anat.   segerhufva;  I     tadla,  häckla.  —(l)er  «.  spets- 
anat,  nät.  [tel.  I     fundig  person,    ordvrän^are. 
oanldron  kå'ldr<nn  8,  stor  kit- 1  oavity  kävv^iti  «.  hålighet;  eän- 
oanllflower   koll'iflauör   s.  bot.  I     ^a*  [ande. 

blomkål.  '  oaw  kå  1  t.  kraxa.    2  8.  krax- 

oansal  kå'sM  a.  kausal,  orsak-   oayman  ke'mäna  8,  ko-  kajman,. 

lig.   — ity  -säll'tti   8,  kansali-       alligator. 

tetsförhållande.  oeaae  sis  (iv)  1  t.  upphöra,  slu- 

oanse   kåz   1   8.  orsak,  grund, !     ta.   2  f.  upphöra  med,  iii8tal> 

anledning  {of  till);   sak;  rät- '     la.  —less  a.  oupphörlig. 

tegång,   mål.      2    t   orsaka,   oedar  8i'd»r  $,  bot.  ceder. 

föranleda,   låta,  taga.    — less  ,  oede  sid  av)  1  t.  afstå,  afträda. 

a.  ogrundad,  grundlös.  i      2  t.  gifva  vika. 

oansewax   kå'zwe    8.   upphöjd   oeilinc  si'iing  8.  (rums)  tak. 

väg,  chaussée.  ,  oelebrat'e   sell'öbret    t.    prisa; 

oanstio  kå'stick  1  o.  frätande,       fira.    —ed   a.  berömd.  — iom 

brännande,  skarp.    2  8.  trät- ;     -bre^sch^nn  8.  pris,  lof;  firan- 

medel,   —itj   -stiss^Ui   s.  frä-  i     de,  högtidli/hållande. 

tände   egenskap;  bild.  skärpa,   oelebritjr    seTebb'r(ti  8.   rykte, 
oanter  isationk&töri3e'schonn«.       ryktbarhet,  ryktbar  person. 

läk.  bränning,  —åse  kå'törajz   oelerj  sell'<>ri  *.  bot  selleri. 

t.  läk.  bränna.  — y  -^  8.  bran-   oelestial   s«less'tJ&l   1   a.  him- 

ning.  melsk;   himmels-.    2  8.  him- 

oavtion  kå'8ch(>Dn  1  8.  försik-       lainvånare;    F  (C)  kines. 

tigbet,    varsamhet;   säkerhet,   oelibaoy    sell'ib&st    8,   celibat> 

pant;    varning.     2   t,  varna       ogift  stånd. 

far  (fa'),  grsss  (gros),  talk  (tåk;,  no  (nö),  nor(oo'),fool(fÄl),world(wi>'ld)» 
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oell  säU  «.  cell  (äfv.  anat.,  fysioL). 
— ar  &  källare.  — arase  -&redj 
8,  källamim;  käUarhyra.  — 
aret  ->rett'  s.  fiaskfoder.  — 
ular  -Jnl''  a.  cellformig,  cell-. 
— alose  -Jnl5's   kem.  cellulosa. 

eelt  sällt  «.  kelt.  — io  -ick  1  a. 
keltisk.  %  8,  keltiska  (språket). 

oement  s«ment'  1  8,  cement, 
kitt.  2  t.  smnfoga,  cemen- 
tera,  kitta.    3   t.  smnhänga. 

oemetery  semm''»t6ri  8,  begraf- 
ningsplats. 

oenser   senn'sSr  s.  rökelsekar. 

o^nmor  ^  8,  censor,  granskare. 
—ial  -8ö'r1al  u.  censors-.  — 
ioms  -'rios  a.  kritisk;  tadel- 
sjuk.  [delvärd. 

oeiiBiirable  senn'8chnr&bl  a,  ta- 

ceasiire  -'sch»r  1  8.  tadel,  od- 
lande; näpst.  2  t,  tadla,  ogil- 
la. 

censas  -'s^ss  8.  mantalslängd. 
C.  populi  lat  folkräkning. 

cent  sennt  1  8.  cent  (am.  mynt 
=  0,01  dollar);  hundra.  Per 
c.  procent. 

centemariian  sennt«nä'rr&n  8, 
hondraäring.  — y  -'tenär*  1  a. 
hundra-,  hundraårs-.  8  8,  hun- 
draårsjubileum. 

oemteanial  -tennMHi  se  före^^. 

oenteslmal  -tess'*m&l  1  a,  hun- 
drade.   2  8.  hundradel. 

ceiiti'grade  -'tigred  a,  hundra- 
gradig.  —meter  8.  centime- 
ter. — ped(e)  s,  zo.  tusenfo- 
ting. 

oentral  -'tr^^l  a.  central,  cen- 
ter-, midtel-.  — isation  -laj- 
ze'schonn  8,  centralisacion. 
— ise  -ajz  t  centralisera. 

oentre  -'tAr  1  8.  centrum,  me- 
delpkt.  C,  of  gravity  tyngd- 
pkt    2  t.  ställa  i  en  medel- 
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pkt,  koncentrera.  3  t.  vara 
1  en  medelpkt;  koncentrera 
sig.   —   -bit  «.  centrum  borr. 

oenteilfnsal  senntrifh»g&l  a. 
mek.  centrifugal.  -  petal 
-tripp'etil  a.  mek.  centripetal. 

oentnple  8enn'tjtipl  a.  hun- 
drafaldig, [sekel. 

eentiiry    -'tjur*   8,   århundrade,. 

oeramio  serämm'ick  a.  höran- 
de till  lergodstillverkningen. 

oerate  8i'rätt  8,  farm.  cerat. 

eere  sir  (ly)  t.  växa. 

oereal  si'räl  a.  sades-,  —a 
pl,  sädesslag. 

eereliral  serr'ebr^l  a,  hörande 
till  hjärnan,  hiäm-. 

oereeleth   si'rkrot^   «.  vaxduk. 

oeremenial  serr^mö^nial  1  a. 
hörande  till  ceremoni:  cere- 
moniös.  2  8,  ceremoniel.  — 
iens  -isss  a.  ceremoniös,  kru- 
serlig.  — y  -'©mon*  s,  ceremo- 
ni; krus. 

eertain  8Ö'rtmn  a.  säker,  viss 
{of  på,  om);  bestämd,  tillför- 
litlig. For  c.  med  säkerhet. 
— \j  -Ii  ad.  säkerligen,  san- 
nerligen; ja  visst.  C.  riot 
visst  icke,  nej,  fÖr  all  del. 
—ty  -t*  8.  visshet,  säkerhet; 
afgjord  sak.  To  know  for  a 
c.  veta  med  säkerhet. 

certifieatje  sörti£E'ikät  1  «.  cer- 
tifikat;  intyg,  betyg.  2  t.  gif- 
va  (ngn)  mtyg;  kvalificera. 
— ien  -ke'8ch5un  s.  (skrift- 
ligt) intyg. 

certifjr  8ö''tifaj  t  (2)  intyga, 
betyga;  bekräfta. 

oernlean  8«riil'eän  a.  himmels- 
blå. 

eenunen  -'m«n  8.  örvax. 

oessation  sesse'sch<inn  s.  upp- 
hörande, afbrott;  slut. 


there  (d&ftr),  azure  {e'fi^),  jump  (d^ömp),  thiogr  (<AiDK),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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ceMion  se8ch'»n]i  s,  afträdan- 
de,  öfverlåtelse;  cession. 

oesspool  8e88'piU  8,  kioakbmim; 
latringrop;  bild.  dypöl. 

ohafe  tschef  (ly)  1  t.  upphetta, 
gnida;  nppägga,  reta.  2  i. 
ritVa  sig;  (om  vågor)  br3rta 
sig;  bli  vreo,  föritira  sig.  3  «. 
riSiing. 

ohaff  tschaf  1  8.  agnar,  hackel- 
se; F  gyckel«  skämt.  2  t  skä- 
ra till  hackelse;  F  retas,  gyck- 
la  med.  [tink. 

cl&affbieli  Ucha'flnsch  s.  om.  bo- 

chal^  -'fi  n,  iuU  at  agnar; 
gäckande,  hänfalL 

ehafinc  tsche'iinK  8.  skafning, 
gDiduing;8jö.skamålning;  upp- 
hetsning. 

ohain  tschen  (iv  1  8,  kedja; 
oafbruten  följd;  girland;  ket- 
ting.    2   t,  fastkedja;  fjättra. 

ohair  tschär  (W,  8.  stol;  äm- 
betsstol;  bärstol;  ordiörande- 
skap.  To  be  in  the  c.  vara 
ordtbrande.  To  take  the  c. 
öppna  smnträdet  — bottom 
8,  stolsits,  —man  8.  ordfö- 
rande. 

ohaise  schez  (iv   8.  schas. 

ohaliee  tschäll^iss  s.  kalk  i 
nattvarden. 

chalk  tschäk  1  8.  krita.  2  t. 
kiita;  göda  med  krita;  märg- 
la.  To  c,  out  upprita,  göra 
utkast  tilL  —  -pit  8.  krit- 
brott.  — y  -*  a.  kritartad,  krit- 
haltig,  k  rit-;  giktartad. 

challense  tschäll'en4;  1  8,  upp- 
fordrao;  skiltvakts  anrop;  ut- 
maning; jäf.  2  t,  uppfordra, 
utmana,  trotsa;  ropa  an;  jäf- 
va.  — p  -ör  8,  utmanare. 

ehamber  tsche'mbSr  8.  kam- 
mare,  rum,   gemak;  pl.  ung- 
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karls v&nin^.  barrister*8  äm- 
betsrum, lo  Uve  in  cis  bo  i 
hyrda  rum.  — laåm  -l«n  «. 
kammarherre.  —  -audLd  s, 
kammarjungDru.        [meleont. 

duuneloon  k>mi'l^n  a  zo.  ka- 

ohaaiois  schämm'oj,  schäm- 
m'i  8,  stenget.  —  -leatber  8, 
sämskskinn.  [bet«Iet. 

ohamp   tschamp    t.    tugga    på 

ehaatpacne  8cbämmpe'n  8, 
champagne.       [pet  slättland. 

ehampaica  tschämm^pen  s.  öp- 

duunpiom  -'pföU  8.  kämpe,  hjä- 
te;  förkämpe.  — ship  -schipp 
8.  mästerskap  yid  idrottst&fling. 

ehanco  tschons  1  8.  händelse^ 
slump,  möjlighet;  utsikt  {of 
till),  risk;  lyckträff;  olycka. 
By  c.  af  en  slump.  To  take 
of  8  c.  stå  sitt  kast,  våga. 
Game  of  c.  hasardspeL  S  a, 
tillfällig.  3  f.  inträffa,  ske, 
råka.  i  c\d  to  meet  him  jag 
råkade  honom  händelsevis. 
4  t.  våga,  låta  bero  vid. 

ehanoel  tscha'nsel  8.  (k3rrk)kor, 
altarplats. 

ehanoellor  -'s«lör  «.  kansler. 
Lord  C.  lordkansler.  C.  of 
the  Exchequer  skattkammar- 
kansier.  —ship  -schipp  & 
kanslersämbete. 

ohanoery  -|s«ri  «•  kansli;  en^. 
justitierevision.  Ward  in  c 
under  iordkanslems  förmyn- 
derskap  stående  barn. 

ehandelier  8chännd«li'r  8.  ljus- 
krona, [pare;  handlande. 

ohandler  tscha'ndlor  «.  IjusstÖ- 

ohaase  tschenc^'  (ly)  1  t.  byta, 
byta  om;  växla  (for  mot);  för- 
vandla. C.  0^8  mind  ändra 
åsikt,  komma  på  andra  tan- 
kar.    2  t.  växla,  förändras. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  uor(nor)9  fool  (fQl),  world  (wOrld). 
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skifta;  byta  om  tåg.  3  8. 
ändring,  förändring,  växling. 
växel(penningar);  s^jemynt; 
mellangift;  byte;  hand.  oörs 
(fbrk.  lör  exchange),  tar  a  c. 
för  ombytes  s^uil.  C  forlhe 
worae  försämring.  — able-^bl 
a.  skiftande,  föränderlig;  obe- 
ständig, ombytlig.  —lins  s, 
bortbyting. 

oliftiigtiig  t8che'nc^'ins  1  a.  väx- 
lande, skiftande,  föränderlig. 
2  «.  växling,  förändring. 

duiBBel  t8chänn'«l  8.  kanal, 
flodbädd;  ränna,  räffla,  fara; 
pl'  sjö.  röst.  The  C,  Engel- 
ska kanalen.  Ihe  C  Islands 
öama  i  Eng.  kanalen. 

cl&amt  tschont  (W)  1  s.  sång, 
mässande.  2  t.  sjunga;  mäs- 
sa, —er  -*>'  8.  kyrk.  stogare, 
kantor.  — iole«r  -'tiklir  8,  poet. 
tupp.   —Tj   -r*  8.  kapell  lör 

själamässor. 

oliaios  ke'os  «.  kaos;  oreda, 
törvirring.  — otio  -otfik  a. 
kaotisk,  törvirrad. 

oliap  tschäpp  1  8,  rämna,  spric- 
ka, ritsa;  F  karl,  kamrat.  2 
t,  (3;  spräcka»  komma  att  spric- 
ka; bräcka.  3  t.  (3)  rämna, 
spricka.  [gel. 

ol&ape    tschep   (iv)  8,  hake,  by- 

d&apel  tschäpp'«l  s,  kapell,  bön- 
sal.  C.  royal  slottskyrka.  •— 
Tj  -ri  8.  kapellfÖrsainling. 

chaperon  schäpp'Sron  1  «.  ett 
slaes  barett;  '^förkläde."  2  t, 
le<&aga,   vara  "förkläde"  för. 

oliapfaUen  tschäpp'-  a.  bild. 
nedslagen,  modstulen. 

cbftplala  tscbäpp'l«n  8.  kap- 
lan;  fäng-,  hus-,  hofpreoi- 
kant. 

oliaplet  -'l«t  8.  krans;  radband. 


ohapman   -'männ  8.  småhand- 
lare, månglare. 
ohapped  tschäppt  pp,  af  cTiap; 

a.     söndersprucken     (om  ba- 
den). 

ehapter  tscbäpp^t^r  s,  kapitel; 
dom-,  ordenskapitel.  C.  and 
verse  kapitel  o.  vers  i  bibeln; 
bild.  fulla  bevis. 

öhar  tschar  (ly)  1  t  (3)  kola,  för- 
kola.   2  i.  (8)  förkola. 

oharaoter  kärr^&ktSr  8,  karak- 
tär, prägel;  kännetecken,  mär- 
ke, tecken;  bokstad  titel,  stånd, 
värdighet;  anseende;  roll;  per- 
son; mtyg,  betyg.  A  bad  c, 
en  dålig  karl;  däligt  vitsord. 
— ise  -ajz  t  karakterisera. 
— istio  -iss'tik  1  a.  karakter- 
istisk, betecknande.  2  8.  ka- 
rakteristik; utmärkande  drag; 
mat.  karakteristika. 

oharade  sch2re'd  8.  charad.' 

oharooal   tscha'i'kOl   8.  träkol. 

ehare  tschä^  t.  utföra  tillfälligt 
arbete,  "gå  hjälp."  2  8,  till- 
fälligt arbete,  dagsverke. 

eharge  tschardj  1  t.  (be)lasta, 
betunga,  anförtro  {withj]  upp- 
fordra, anbefalla,  befalla;  an- 
klaga, beskylla  {with  för):  de- 
bitera; tylfa;  ladda;  anfalla. 
2  i.  anfalla.  3  «.  börda,  last; 
anförtrodd  syssla,  uppdrag; 
omsorg,  vård;  skyddslmg;  till- 
sägelse, uppmaning;  utgift, 
kostnad;  anklagelse,  beskyll- 
ninjB^,  laddning;  angrepp.  In 
c.  tjänstgörande.  To  take  tn 
c.  häkta.  To  iak^  c.  of  taga 
vård  om.  To  lay  to  o:^8  c.  läg^a 
ngn  till  last.  At  the  c.  of  till 
ett  pris  af.  —  able  -^bl  o,  som 
kan  påläggas  &c;  jf^  charge, 
—  v  -5r  8,  Stridshäst;  stort  mt. 


there  (<2A&r),  azuro  (e^^r),  jomp  (4;'dmp),  thin;  (ci^iog),  wio;  (wins),  is  (iz). 
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—   -sheet  8.   polislista   öfver 
häktade  personer. 

oharily  tschä^rUi  ad,  varsamt; 
sparsamt,  njuggt. 

charlot  -'ist  8,  stridsvagn;  poet. 
vagn.  —  eer  -ti''  s,  poet.  kör- 
sven. 

oharltablle  tschärr^it&bl  a.  kär- 
leksfull; barmhärtig,  frikostig, 
gifoiild;  välgörande;  försynt. 
— y  -*  ad, 

oharity  -'Mi  8,  kärleksfullhet, 
kärlek,  välgörenhet,  barmhär- 
tighet, allmosa.  Sister  of  c, 
barmhärtighetssyster.  C,  be- 
gins  at  home  man  är  sig  själf 
närmast. 

charlatan  scha'r]atän  8.  char- 
latan, kvacksalfvare.  —ism  s, 
charlataner). 

Gharles  tsoharlz  npr.  Karl.  Ci^s 
Wain  ast.  Karlavagnen. 

eharm  tscharm  (iv)  1  8,  troll- 
formel, troUmedei,  tjusnings- 
kraft; förtrollning,  behag;  ber- 
lock. 2  t.  förtrolla,  tjusa,  be- 
haga. —  ed  -d  a.  förtrollad; 
troll-;  gm  förtrollning  skyd- 
dad; förtjust  {at  vid,  öfver;  by 
af,  with  af,  Öfver).  —er  -or 
8,  förtrollare;  tjusare,  tjuser- 
ska.  —Ins;  a.  förtrollande,  för- 
tjusande, intagande. 

ohanial  tscha'rnel  a  lik-,  graf-, 
ben-.  —  -honse  8.  benhus. 

oharrjed  tschard  imp,  o.  pp,  af 
char.  — ins  «.  kolning.  — y 
-i  a.  kolaktig,  kolad. 

ohart  tschart  1  8,  sjökort,  ta- 
bell. — ep  -5r  s.  fribref;  stif- 
telseurkund; oktrojerad  for- 
fattning; 84Ö.  befraictning.  2 
t.  privilegiera;  gjö.  befrakta. 
— ep-party   8.  sjö.  certeparti. 


ohtLFwonkmn  tscha'r.  s.  hj&lp. 
hustru,  sknrmadam. 

ohary  tschä'ri  o.  sparsam,  njugg 
{of  med,  på);  försiktig  (of 
med). 

ohase  '  tschäs  t,  ciselera,  drifva. 

ohase  *  /^  1  «.  jakt,  förföljelse; 
villebråd;  jaktområde.  2  t. 
jaga,  forfolia;  jäkta.  —  -c«tt 
8,  Bjö.  bogkanon.  —  r  -ör  s. 
jägare,  förföljare;  fori oljande 
fartyg;  häst  för  hinderridt: 
ciselör,  gravör.  [fixund. 

ohaam  käzm  8.  klyfta,  svalg,  af- 

ehaste  tschest  Qy)  o.  kysk;  (om 
stil)  i'cn«  smakfull,  äaeL  -^a. 
tschesn  (iy)  t  tukta,  strafifia; 
luttra,  förfina. 

ohastise  tschästajz' '  t.  tukta, 
aga.  — ment  tschässHiz-  s, 
tuktan,  aga. 

ohastity  tschäss^tit^  8.  kyskhet, 
renhet  (äfy.  bild.),    [masshake. 

ohasmble   tschSss^jubl   8,    kyrk. 

ohat  tscbätt  1  8,  prat,  samspr&k. 
2  i.  (3)  prata,  spraka. 

ohattel  tschättl  8,  (oftast  pL) 
lösöre,  bohag. 

ohatter  tschätt'&r  1^.  pladder. 
2  i.  piaddra,  snattra;  skallra 
med  tänderna.  — box,  — ©f 
-or  8,  pratmakare,  pladder- 
taska.  — y  -<  a.  pratsam. 

oheap  tscbip  a.  billig,  af  ringa 
värde.  — en  F  tschipn  t,  köp- 
slä  om;  nedpruta.  —ly  -Ii  ad, 
— nesB  8.  billighet. 

oheat  tschit  (ly)  1  t,  bedraga, 
lura.  2  8,  bedrägeri,  bedra- 
gare. 

eheok  tscheck  1  int,  schack!  2 
8.  schack;  hinder,  afbrott;  af- 
bräck,  bakslag;  bUd.  baud,  ty- 
?el,  tvång;  förprickning,  kon- 
tramärke; rata,  rutigt  tyg;  se 


far  (far),  grass  (irras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no*"),  fool  (fÄl),  worM  (wörjd). 
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vidare  cheqite,  Tooive  a  c.  to 
hejda,  hämma.  To  hold  el. 
keejf  in  c.  hålla  i  schack.  3 
t  hämma,  hindra,  tygla,  fö- 
rebrå; snubba;  märka,  afstämp- 
la  biljetter;  förpacka,  kontrol- 
lera, kollationera.  To  c.  off 
pricka  för.  4  i.  sä^  schack. 
—  -book  8.  bankinvifinin ge- 
bok.  -er  -5r  t.  göra  brokig, 
strimmig  el.  ratig.  A  c:ed 
cirrier  en  skifiando  bana.  — 
er-work  8,  ratverk.  — mate 
1  8,  sohackmatt.  2  ^  göra 
schackmatt  (oftast  bild.). 

oheok  tscbik  (ly)  8,  käke,  kind; 
F  "panna",  näsvishet,  fräck- 
het. C,  hy  jowl  tätt  intill 
haa.  —  -bone  8.  kindknota, 
kindben.  —7  -*  a.  si.  oför- 
skämd, näsvis. 

ol&eor  tscliir   (ly)    1  8,   glädje, 

•  munterhet:  lörplägning;  bi- 
fallsrop, hurrarop.  2  t.  upp- 
muntra, trösta,  lifva  (afv.  med 
up)9  hälsa  med  glädjerop, 
hurra  för.  3  i.  bl  i  f va  glad 
(oftast  med  wp),  hurra.  — fnl 
-full  o.  gläd  ti  g,  lifvande,  tref- 
1ig,  glad.  — faU7  -full»  ad. 
— falnesa  -fuUness  8,  gläd- 
tighet,  liflighef,  godt  Ivnne. 
— ily  -Ml  oS.  glädtigt,  lifligt; 
med  glädje.  — less  a.  glädje- 
lös, dyster.  —  y  -i  a.  munter, 
liflig,  upplifvande. 

obeese  tschiz  (iv)  8,  ost,  —  mon- 
ter 8,  ostbandlare.  —  -pa- 
rinc  8.  ostkant;  knussel,  gni- 
deri. vat  *.  ostkar. 

ohemloal  kemm'ikäl  a.  ke- 
misk. — 17  -U  ad,  kemiskt, 
pä  kemisk  väg.  ~s  -z  8,  pL 
kemikalier. 

ehemlst   -'ist  8.  kemist;  apote- 


kare. C:'«  8hop  apotek.  —  ry 
•r   8,  kemi. 

ohcHqne  tscheck  8,  bankinvis- 
ning,  växel.  — p  ge  checker. 
—red  -örd  a.  brokig,  skif- 
tande. 

oherlsh  tsoberr^isch  t,  omhulda, 
v&rdu;    h&lla  kär;  nära,  hysa. 

eheroot  tschorutt'  8.  cigarr  i  ma- 
ni 1  latason. 

oherry  tscberr*»  8.  körsbär.  — 
-brandy  8.  körsbärsvin.  — 
-eheeked  a.  rödblommig.  — 
-ripe  a,  mogen  som  ett  körs- 
bär. —  -stone  8.  körsbärs- 
kärna.  —  -tree  8.  körsbärs- 
träd. 

ohemb  -'^bb  s.  (pl,  reg.  el.  -  Im) 
kerub.  [vel. 

ohervil  tschö'rvel   s.    bot.  kör- 

ohess  tschess  «•  schack(spel). 
~  -board  8.  schackbräde.  — 
-man  8.  schackpjäs. 

chest  tschesst  8.  kista,  l&da; 
bröstkorg,  bröst.  C.  of  draw- 
ers  byrå. 

ohestnmt  tschess^nött  1  8.  bot. 
kastanj.  2  a.  kastanjebrun. 
C.  horse  fux.  [riddare. 

ohevalier  schev&li'!*  8.  kavaljer, 

ohevy  tschevv'!  t.  (2)  hetsa,  jaga 
omkring. 

ehew  tschtl  t.  tngga  tobak;  be- 
grunda.   To  c.  the  cud  iuisla. 

ohioane  schtke'n  8.  schikan,  ad- 
vokntknep,  lagvrängning.  — 
py  -ri  S.f  se  föreg. 

ohiok  tschick  8.  kyckling,  —en 
^.  se  iöreg.  —  en-hearted  a. 
feg,  rada.  —  en-pox  8.  pl. 
läK.  vattenkoppor.  —  weed  8. 
bot.  nate,  na  rf.  [koria. 

chioory    tschick'oit   8.   bot.    ti- 

ohide  tschajd  t.  (chid;  chid, 
chidden)  banna,  förebrä,  näpsa. 


there  {dhV),  azure  (e^^r),  janp  (dj^mp),  tbing  (MIdk),  wing  (wins),  is  (iz). 
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ohief  tschif  (iv;  1  a.  förnämst, 
hutvudsakli?,  för8t(e).  Lord 
C\  Justice  öfverdomare.  2  «. 
chef,  höfding;  hufvudmiin; 
hafvudnaklig  del.  Commander 
in  c.  öfverbcfalhafvare.  In  c. 
förnärast;  hufvud-.  — ly  -H 
ad,  iÖrnämligast,  hutViiasak- 
ligon.  — tain  -t«u  s.  anförare, 
hofding.  [frostknöl. 

ohilMaäi  tschill'blen  s.  kylsår, 
ohlld  tschajld  s,  {pL  ohlldren 
tschill'dr*n)  barn.  From  a 
c.  fr&ri  barndomen.  Children^s 
party  barnbjudning.  —  -bed 
s.  barnsäng.  — hood  8,  bflm- 
doni.  — IbIi  a.  bdrnslig.  —less 
a.    barnlös,    —like   a.  bams- 

ohiU  tschill  1  a.  kylig,  frasen; 
nedtryckande.  2  8.  kyla,  fru- 
senhet;  förkylning.  3  t,  ky- 
la, isa  (äfv.  bild.;;  kylslå,  göra 
modlös,  neddlå;  bild.  af  kyla. 
— y  -i  1  a.  kylig,  kulen-  2 
ad.  kyligt.  [I^gg* 

ohime  ^  tscbajm  8,  tannb.  kim, 

ehime  ^  «>^  1 «.  samklang;  klock- 
spel. 2  t.  klinga  harmoniskt, 
Jjuda  i  samklansr;  ringa;  öf- 
verensstämma.  To  c,  in  wiih 
instämma  med;  harmoniera 
med. 

ohimney  tsclnmm^ne  «.  skorsten, 
lampglas.  —  -pieoe  8.  spisel- 
krans,    spiselram;   kaminfris. 

pot  8.  rökhuf. sveep- 

(er)  «.  skorstensfejare,  sö- 
tare, [c.  isterhaka. 

ol&ln   tscbinn   8.  haka.     Double 

China  tschaj^na  8.  Kina;  (o) 
powlin.  — man  8.  kines;  (c) 
porslinshandlarc. 

ehine  tschajn  8.  ryggrad;  rygg- 
stycke (om  slaktdjur). 


Ghiaese  tscbajni'z  1  a.  kine- 
sisk. 2  8,  kines;  kinesiska 
(språket ). 

obink  tscliingk  1 8,  rämna,  spric- 
ka; klang.  2  t  skramla  mod. 
3  i.  skramla,  klinga.  — y  -i 
a.  full  af  sprickor. 

ehintB   t«chints   8.  sits  (ett  tyg.. 

ohlp  tschipp  1  t,  (3}  skäm  i 
små  stycken,  tälja,  spänta; 
afskaf^a.  2  i.  (3)  g&  sönder; 
spricka  (om  huden).  3  s.  styc- 
ke, bit;  skärfva,  spillra,  affall, 
sp&n, 

ohirp  tschörp  1  %.  kvittra,  knar- 
ra, gnissla  (om  syrsor).  Ä  «. 
kvitter;  knarrande. 

ehiroleraphy  kajro^g'räf^  8, 
sk rif konst;  handskrift.  — po- 
diet -ropp'odist  8,  liktorns- 
operatör. 

ohirnip  tscbirr^Spp  1  t.  kvitt- 
rH.  2  t  uppmuntra.  3  8, 
kvilter. 

ohisel  tschizz'ol  1  g.  mejsel, 
huggjärn.  2  t  (8)  el.  (i)  mej- 
sla, ciselera. 

ohit  tschitt  8.  barnunge.  — 
-ohat  8.  prat,  sladder. 

oliival;roiis  (t)schivv'&lrös8  a. 
ridderlig.  — y  -*  8,  ridderlig- 
het;  ridoarväsen. 

ohloral  klö'rSl  8.  kem.  kloral. 
—  oform  1  8.  kloroform.  2 
U  kloroformera. 

ohoek  tschock  1  8,  kil,  klots, 
klump.    2   t,  kila,  tillstoppa. 

ohoeolate  t8chock'olät  8.  chok- 
lad. 

ohoioe  tschojs  1  8,  val;  urval, 
sortiment;  den  el.  detnianvalt. 
To  have  {make,  take)  o;'«  c. 
hafva  fritt  val,  utvälja.  For 
c.  företrädesvis.  2  a.  utvald, 
utsökt,  värdefull. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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oboir  kwajr  «.  kör;  kor  (i  kyrka\ 

ol&oke  tschök  1  t  kväfva,  stry- 
pa, hämma.  2  t.  kväfvas.  —  r 
•O'  s,  hv.  hög  lös  k  råge,  ** fa- 
dermördare'^; hög  halsduk. 

olioler  kolPör  s,  galla,  vrede, 
— a  8.  läk.  kolera,  —lo  -'ick  a. 
kol<A'i8k,  hetsig.  —  ine  -'örin 
A  läk.  kolerin. 

cihooBB  tfichi^z  (chose,  chosm) 
1  t.  välja,  utvälja  (/br  till); 
föredraga,  tycka  mera  om.  2 
i.  välja  (de^wfi^n  emellan);  be- 
haga, hafva  lust  till.  As  you 
€•  som  ni  behagar.  I  don*t 
C'  j^g  ^  ill  icke,  det  passar  mig 
icke. 

ehop  *  t  1  f3)  bagga,  slå  (off 
af),  hacka  i  bitar;  klyfva, 
splittra,  spänta.  2  t.  (3)  gri- 
pa, hugga  {at  efter).  3  8, 
stycke,  bit;  sk  i  f va;  kotlett; 
käk,  käft:  pl,  flodmynning. 

chop  "^  f^  8.  Mtämpel,  varumärke; 
slag,  kvalitet. 

ohoppias  tschoppMni;  1  a,  stark; 
atbruten,  kort;  krabb  gjö. 
C.  and  chaftging  i  ständig 
växling.  2  8.  stötvisa  slag. 
—  -blook  8,  huggkubb.  —- 
•kiiife  8,  hackknif. 

ohop-stlok  tschopp'-J9.  kinesernas 
ät  pinne.  [kör;  koral-. 

ohoral    k5'iäl    «r.   hörande    till 

ohord  körd  s.  sträng  (äfv.  tonk  v, 
geom.  körda.  [gate. 

ohoristor  kori'»Jt««'  8,  (kor)8ån- 

ohoms  kö'r»88  8.  korus,  kör. 

ohose  tschöz,  ohosen  tschözn 
imp.  och  pp.  af  choose.    [el  se. 

oliriom  krizm  8,  krisma,  smörj- 

Chrict  krajst  npr,  Kristus. 

ohrlsten  krissn  f.  kristna,  dö- 
pa, —dom  8,  kristenhet.  — 
ins;  8,  dop. 


[CHO— CHU] 

ohrUtian  kriss^tJ^nn  1  a.  kris- 
ten, kristlig.  C.  name  dop- 
namn. 2  8,  kristen.  — iso 
•ajs  t,  omvända  till  kristen- 
domen. —  ity  -'iti  8.  kristen- 
dom, kristna  läran. 

diristnias    kriss^mäss   s*    jul. 

—  -box  8,  julklapp.  —  -oa- 
rol  Ä.  julsång. day  8.  jul- 
dagfen). — evo  8.  julafton.  — 
•treo  8.  julgran. 

ohromatio  ln*omätl'ick  a.  lär- 
gad;  fyg.  o.  tonk.  kromatisk. 
^%  8.  8g.  farglära.  [nisk. 

olironio    kronn'ick   a.  läk.  kro- 

ohroniolo  -'ikl  1  8.  krönika. 
pl'  bibi.  Krönikeböckerna.  2 
t.  kronologiskt  uppteckna,  an- 
teckna (i  krönika).  ~r  -»'  8, 
krönikeskri  f vare. 

ohrono-  i  sms.  tid-.  — logioal 
kronolod/ik»!  a.  kronologisk. 
— logy  -oll'odji  8.  tidräkning. 
— motor  -nomm'et5r  s*  kro- 
uometer(ar). 

ohrjsallis     kriss'aliss    8.    {pl. 

—  ides  krisäll^dis  el.  —itos 
kriss'ali8ez  puppa. 

ohnb  tschöbb  s.  ikt.  en  karp-art. 
—by  -i  a.  knubbig,  tjock. 

ohnok  tscböck  1 8.  hönas  skrock- 
ande; "sockerpulla."  2  t  loc- 
ka, smeknnde  taga  Under  ha- 
kan; F  kasta,  slänga.   — lo  -1 

1  t.  locka  (om  höna).  2  I. 
skrocka,  bkratta  dämpadt.  3 
8.  skrockande;  dämpadt  skratt. 

ohnm  tschÖmm  s.  (rums-,  tält-) 
kamrat. 

ohnrob  tschörtsch  (W)  1  s.  kyr- 
ka. To  go  to  c.  gå  i  kyrkan. 
It  t  To  be  c:cd  blifva  kyrk- 
tagen.  —  -goins  «•  kyrksam. 
— man  s,  medlem  af  eng. 
statskyrkan.      —  wardon      s. 


there  (c»»')»  "Z"'®  (»V^Oi  J«mp  (d^"Ömp),  thingr  (<Äin«),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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kyrkvärd.  —  jard  8.  k>Tko- 
gard. 

ohnrl  tschöd  s.  bonde,  grobi* 
au.  —  ish  -isch  a,  r&,  obyf- 
sad,  plump;  njagg,  8n&). 

chnm  tRcbörn  1  8.  smörkärna. 
2  t  kärna. 

cioatrl  oe  8ick'&tri89  8,  ärr.  — 
se  -trajz  t.  läka  ibop,  ärra 
sig.  Jfrämlingsleasagare. 

cieerone   8issorö'n«   8,  ciceron, 

cider  8aj'do'^  8.  cider,  äppelvin. 

cisar  8iga'r  s,  cigarr. oase 

8.  cigarrfodral.  -  ette  -ett' ;?. 
cigarrett.  —  -holder  8.  ci- 
garrmuDstycke. 

elnotnre  8io8k'tsch»r  s»  bälte, 
gördel,  band;  inhägnad. 

oinder  8inn'do'  s,  (oftR«t  i  pl) 
slagg,  aska,  glöd.  — ella  -ell'a 
tipr.  sagans  askunge. 

elnnabar  sinn^^ba'  8,  miD.  ci- 
nober.  [nel. 

cinnamon    -'Smönn   «.  bot.  ka- 

oinqne  fr.  BinKk  s,  femma.  (C) 
Ports  6  (sederm.  7)  privilegier- 
ade hamnar  ^'id  Englands  syd- 
kast.  faknft. 

oipher    sajTör   g.  nolla;  chi£fer- 

olrole  aörkl  1  8,  cirkel;  krets, 
ring;  omkrets,  sällskapskrets; 
teat.  loge-rad.  8  t.  kretsa  om- 
kring,.  röra  sig  i  kretsgäng- 
— t  8,  liten  cirkel,  krets;  ring, 
diadem. 

elronit  8ö'i'kU  8.  kretsg&ng, 
omkrets;  rundresa  (i  domsaga); 
domsaga.  — oas  -öss  a.  kring- 
gående, (skeende)  på  omvä- 
gar. 

olroular  8Ö'rkJulir  1  a,  cirkel- 
formig, cirkelrund;  kretsfor- 
mig;  regelbundet  äterkom- 
maude.  C.  letter  cirkulär.  2 
8,  cirkulär. 
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eiremlate  söTkJulet  1  t.  vara 
i  orolopp,  cirkulera.  2  t.  sat- 
ta i  omlopp,  låta  cirkulera. 
— ini;  a.  C.  lihrary  lånbiblio- 
tek. — ion  -le'sch5nn  8.  om- 
lopp;   cirkulation,    spridning. 

oiroum-  sö'rk&m-  i  snu;.  om- 
kring. — oise  -sajz  t,  omska- 
ra.  —oision  -sisch^^nn  8.  om- 
skärelse. —  ferenca  -kömm'- 
förens  8.  omkrets.  — fleac  #. 
spr.  oirkumflex.  ^loeatiom 
•l<>kjA'?ch5nn  8.  omskrifmng, 
omsvep.  —  navisation  8. 
kringsegIing;världsom8egling. 
'•oribe  -skrajb  t,  Itegränsa: 
geom.  omskrifva.  ~  soripftion 
-skripp'scbönn  «.  omsknfning; 
begränsning;  omkrets.  — spaet 
-speckt  a.  varsam,  försik- 
tig: vaken.  — speotion-speck'- 
sclionn  8.  varsamliPt,  försik- 
tighet. — atanoa  -sl&ns  8,  om- 
ständighet; förhållande;  detalj; 
händelse:  tillstånd,  läge;  pj. 
omständigheter,  villkor.  ~ 
•tantial  -stänn'scfaÄll  a.  om- 
ständlig, noga;  tillfällig;  jjix. 
indirekt,  —veni  -vennt  t.  öf- 
verlista,  narra.  — ventiom 
-venn'8chonn  8,  svek,  öfver- 
listande. 

oirouB  8Ö'rkSss  8,  cirkus:  rund, 
af  hus  omsluten  plats. 

oirr|as  sirr'03S  s.  {pL  —i  -aj) 
bot.  klänge^  fjädermoln. 

olaaipine  sissäll'pin,  -pajn  a. 
cisalpinsk,  söder  om  Alperna. 

eistarn  sissHöra  «.  cistern,  vat- 
tenbehållare. 

oitadal  sitf&dell  s.  citadell. 

citation  8ajte'sch8on  8,  jor. 
stämning;  anförande,  citat. 

oita  sajt  t.  jar.  stämma;  anföra, 
citera. 


far  (fa^),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nO),  oor  (nor),  fool  (fOl),  world  (w5rld). 
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oitiaen  8itt'|zm  8.  borgare, 
medborgare.  — ship  -soTiipp 
8,  borgarskap. 

oitr{io  -'rick  a.  C,  add  citron- 
syra. — Ine  -rinn  a.  citrongal. 

citron  -'r^nn  8,  bot.  citron. 

oitj  -'i  8,  stor  stad;  stadssatn- 
hälle.  The  C.  äldsta  de- 
len af  London.  — artiole  8, 
börs-,  handelsberättelse  i  en 
tidning.  —  -ftpoedom  8.  bor- 
garrätt. 

oivet  siw'«t  8,  zo.  sibetkatt. 

ol-vio  -'^k  a.  stads-,  medbor- 
gare-. 

civil  -'il  o.  borgerlig,  civil;  be- 
lefyad,  hyfsad»  hönig  (to  mot). 
C.  law  civilrätt.  U.  l%8i  ci- 
villista (regents  nnderh&U).  C 
war  inbördes  krig.  C,  year 
borgerligt  år.  — ian  -viirj*n 
8.  rattslärd,  civil  person  eL 
tjänsteman.  — isation  -ajze'- 
schöno  8.  civilisation,  hyfs- 
ning. — ise  -%jz  t.  civilisera, 
hyfsa.  — ity  -vill'*ti  8.  belef- 
venhet,  höflighet,  lefnadsvett. 
— ly  -Ii  ad. 

cl*ok  1  8.  slammer;  pladder. 
8  t.  slamra;  pläd  dra. 

ol»cl  klädd  1  imp.  o.  pp,  af 
clothe.    2  a.  (be)klädd. 

cl»im  klem  ay)  1  t,  göra  an- 
språk pä.  kräfva,  fordra.  2 
8.  anspråk,  fordran  (on  pä); 
rättighet  {to  till);  berg.  fyn- 
dighet; jordlott.  — ant  8.  en 
som  gör  anspr&k,  pretendent^ 
Uun  k  lamm  /r.  ett  slags  ätbar 
mussla.  [klänga. 

klämm'bör  t.  klättra, 
oniiiy  -'*  o.  kailfukti^  o.  klib- 
big, [högljudd, 
.'öröss  a.  larmande, 
'ör  1  8,  skrik,  larm. 


2  t.  larma,  skrika  (for  på, 
efter). 

olamp  klämp  8,  klamp;  klots; 
krämpa,  hållhake;  skrnftving; 
(tegel  )8at6. 

ölan  klänn  8,  skot.  länsband; 
stamro,  klan;  klick,    [hemlig. 

olandestine    klänndess^tin     a. 

ölans  kläng  1  8,  skall.  2  t. 
klinga,  skälla.  3  f.  klinga, 
skallra  med.  —  o(i&)r  9.  klang, 
skall.  [sel. 

olank   klänsk  8,  slammer,  ras- 

HftiwT»*^^*  klänn'i8ch  a.  k  lånar- 
tad. 

olaBsman  klänz'männ  8,  med- 
lem af  en  elan  (sQå.o,). 

olap  kläpp  1  t  (3)  klappa;  slå 
ihop,  smälla  igen; applådera. 
2  i.  klappa,  slå,  applådera. 
To  c.  eye8  on  sätta  ögonen  på, 
se.  To  c.  hold  of  hugga  tag 
i,  taga  i  beslag.  3  8,  klapp, 
slag,  is.  c.  of  thunder  åsk- 
slag; handklappning,  applåd. 
— board  8,  lägg.  — or  -ör  s, 
en  som  klappar,  applåderar; 
kläpp.  — trap  1  8.  knep,  fint. 
2  a.  beräknad  på  bifall.  C. 
d%8play  knalleffekt.      [rödvin. 

olaret  klärr'«t  «.  Bordeaux-vio, 

olarify  -'ifaj  1  t  (2)  klara.  2 
t.  (2)  klarna. 

olarinot  -'inet  8.  tonk.  klarinett. 

olarion  -'iönn  8.  tonk.  klarin  (ett 
slags  gäll  trampet). 

olash  kläsch  1 1,  skrälla,  skram- 
la; stöta  ihop  med  en  skräll; 
komma  i  strid,  ej  stämma 
(with  med^.  2  t,  slå  i  hop 
med  en  skräll.  3  8.  skräll, 
stöt;  stridighet. 

clasp  klasp  1  t,  knäppa  till, 
häkta;  omfamna;  våldsamt 
trycka.  2  8,  hake,  hasp;  häk- 


far  (fer),  grasB  (gros),  talk  (tåk),  no  (oO),  oor  (no^),  fool  (fQI),  world  (wOrld). 


[CLA-CLE]  -  80  - 

ta,  spänne;  omfamiiing,  famn. 
knlfe  8,  fällknif. 

olass  kläs  1  8,  klass;  skol-,  sam- 
hällsklass; st&nd;  art.  2  t. 
indela,  ordna  i  klasser.  — 
-book  8,  sko!  bok.  — io  klä«is'ick 
s.  klassisk  författare:  klassiker. 
— io(al)  -ik(»l)  a,  klassisk.  — 
ifioation  -if  ke'8chönn  8.  klas- 
sificering. — ity  kläs8*ifaj  t.  (2) 
klas^iificera. 

olatter  k  lät  för  1  t.  skramla, 
rassla;  skallra;  pladdra.  2  t. 
skramla  med.  3  8.  skram- 
mel,  rassel;  skarpt  buller,  d&n. 

olanse  kläz  (iv'  8.  klausul,  för- 
behåll. 

olaw    klä   1   8.   klo;   rsm,  tass. 

2  t  klösa,  rifva;  klfi. 
olaymore  kle'mö'  8,  skot.  tveeg- 

gadt  slagsvärd. 
olean  kl  in  (iv)  1  a.  ren,  snyijg, 
oskyldip^;    lelfri;    fullständig; 
gmgåerTde.    2   ad.   rent,  helt 
o.    h&llet;   alldeles,  lyckligen. 

3  t  rena;  rensa,  putsa,  snyg- 
ga, städa;  borsta  skodon.  — 
— liii;  8.  rening,  rengöring. 
— linesB  klenn'Un«8s  8.  ren- 
lighet, soy^ghet.  —  ly  klennMi 

1  a.  renhg,  snygg.  2  ad. 
(kli'nU)  rent  &c.;  jfr  clean  a, 
— nesB  8.  renhet  (äfv.  bild.). 

oleanse  klenns  U  rensa,  feja, 
putsa.  — ins  1  5.  rening,  ren- 
göring; rensning.  2  a,  re- 
nande &c;  jfr  cleanse, 

olear  kli  (ly)  1  a.  klar,  ljus,  ge- 
nomskinlig; obetläckad,  upp- 
lyst, redig;  opartisk;  skarp, 
hörbar;  uppenbar,  tydlig;  sjö. 
klar;  hand.  ren,  netto.  C, 
8ight   fri    utsikt,  klarsynthet. 

2  ad,  klart,  tydligt;  belt  o. 
h&llet,    alldeles.     To    get    c. 


away  obehindradt  undkomma. 
3  t  göra  klar,  ljus,  tydlig; 
rena;  rensa,  gallra;  fritaga, 
frigöra;  8jö.,tekn.  klara;  hand. 
klarera,  likvidera.  4  i.  klar- 
na, gfi.  klar;  sjö.  utklarera. 
To  c.  ihe  table  duka  «f.  To 
c.  the  way  rödja  väg.  To  c 
away  aflägsna,  röja  undan. 
jTo.  c.  off  undanrödja,  betala 
skulder;  (t)  draga  bort,  sking- 
ra sig.  To  c.  ont  rödja  ur, 
bortskaffa;  hand.  realisera;  sjö. 
utklarera;  (i)  V  skudda  stof- 
tet af  sina  fötter.  To  c.  mp 
klargöra,  reda  upp;  afsluta 
räkning:;  (t)  klarna  upp  (om 
vädret;.  —  anoo  -*ns  a.  kla- 
rande, undanrödjande;  siö.  kla- 
rering;  hand.  realisation.  — 
in^  8,  rengöring;  rensning; 
planering;  afrödd  mark.  — 
C.-hou8e  hand.  likvidations- 
kontor. ~ly  -11  nd.  klart,  tyd- 
ligt; öppet;  redigt;  helt  o. 
h&llet.  —nosa  s.  klarhet,  tyd- 
lighet. —  sishtod  a.  klarsynt. 
— staroh  t  stärka  Unne. 

oleave  *  kliv  (iv)  (re^.  el.  cleft^ 
cleft)  1  t  klytva,  spräcka.  2 1. 
klyfva  sig,  spricka,  rämna. 

oleave  ^  ^  i.  klibba,  l&da  {to 
vid):  bild.  hänga  sig  fast,  hål- 
la sig  (to  vid,  till). 

oleaver  kli'vör  s,  klyfvare;  kött- 
yxa, [kubb. 

oleavinc-l^look  kH'ving-s.hugg- 

clef  kleff  8.  tonk.  klav. 

oleft  klefft  1  imp.  o.  pp.  af 
cleave  *.  2  8.  klyfta,  spricka, 
rämna.  [skogsrefva. 

olematis     klenim'itis6    8,    bot. 

olemenoy    -'^nsi  8.  mildhet. 

olement  -'«nt  a.  mild,  n&dig. 

olenoh   klensch  1  t.  fatta,  gri- 


there  dMJ),  azure  (eV^r),  jump  (d>))mp),  thing  (tÄing),  wiojr  (wing),  it  (iz)» 
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pa  om;  knyta  näfyen,  bita  ihop 
tänderna;     nita.      2    8.    grepp, 
ta^;  nitnin^. 
elergy   klö^rd/i   8,   prästerskap. 

— mam  s.  prästman,  präst. 
olerioal  klerr^ikäl  1  a.präaterlig, 
andlig.    2  8.  präat,  klerk;  en 
klerikal. 
ol«rk  klark  (ly)  s.  f  klerk;  skrif- 
vare.     sekreterare,    kanslist; 
kontorist,  bokhållare.   — sliip 
8.  clerk'8  syssla. 
olever  kleWSr  a.  skicklig,  kun- 
nig,  behändig;  daglig,  begfif- 
vad,  intelligent;  fyndig,  sinn- 
rik; väl  skrifv-en  bok:  am.  rask, 
hnrtig,  hygglig,  älskvärd.  — 
ly  -U  ad. 
olew  kld,  se  clue, 
oUok    klick    1  t.  klicka,  knäp- 
pa,   pioka.    2  8.  knäpp(ning), 
pickande;   spärrhake.  — er  -3r 
S'  8kom.  tillskärare;  boktr.  om- 
bry  tare. 
olient  klaj'ent  8.  klient,  skydds- 
ling;   myndling.    — ele  -i'l  8, 
klientel.  [pig  hafsstrand. 

oliff   kliff  8.  brant  klippa;  klip. 
olimate  klaj'mät  s.  klimat. 
ollaaaz  -'mäcks  8,  klimax,  steg- 
ring. 
ollmb    klajm  1  i.  klättra.    2  t. 
klättra  uppför,  bestiga,  —er 
-5r  s,  klättrare;  klängväxt.  — 
Ins  8.  klättrande,  bergbestig- 
ning. 
olime  klajm,  se  chmate. 
oUnoh  klinsch,  ge  elench, 
oUac     kl  ing    i.   (dunq,    cltmg) 
släta  sig  tätt  (to  intill);  h&lfa 
sig  el.  klänga  sig  fast  (to  vid); 
fasta   sig   {to   vid);  klibba  (to 
vid). 
oUitk  klingk  1 1\  klinga,  skram- 
la.    2   t.   klinga   el.   skramla 
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med.  —er  -Sr  «. hoU.  klinkert; 
slagg. 
olip   klipp   1   <.    ®  klippa;  af- 
korta,  stympa;  rådbråka  språ- 
ket. 2  8,  klipp,  klippning.  — 
per  -5r  s,  klippare  is.  af  mynt; 
sjö.  klipper;  "klippare",  "hug- 
gare."   — pinfl;    1    a.    snabbt 
seglande  eL  flygande;  si.  stor- 
artad, "öfverdådig."  2   8.  (af)- 
klippning;  pl,  klippaffall;  (tid- 
ning8')urklipp. 
oloak  Klok  1  8.  kappa,  mantel; 
bild.   täckmantel.    2  t,  betäc- 
ka, bemantla;  dölja.  — room 
8.  kapprum;  toalettram. 
olook  klock  8.  klocka,  väggur, 
tornur.   WhMt  ef  c.  18  it?  hvad 
är  klockanP    It  i8  (half  post) 
five    o^c.    klockan     är     (half 
sex)   fem.    —  -oase   8,  klock- 
fodral. —  -faoe  8.  urtafla.  — 
•hand  8.  (tim)visare.  — work 
«.  urverk, 
elod  klodd  «.  klump;  jordklimp» 
jordkoka;     torfva;     tölp.     — 
-omalier    8.   jordb.    vält.     — 
-hopper  8.  bondtölp.  — paté» 
—  -poU  8.  dummerjöns. 
olofl;   klogg    1    t.    (S)   (be)lasta, 
nedtynga;  hämma,  stocka,    i 
«.   (3)  klimpa  ihop  sig,  stocka 
Kig;    hämma?.      3    8.    klots, 
klump,  klamp,  black;  binder, 
besvär;     hämmsko;     trätoöel; 
träsko.    —  gy   -i   a.  klumpig; 
klibbig;  hinderlig.  [korsgång. 
oloister  kloj'stSr  8.  kloster;  ph 
olose  kl5z  1  t.  (till)8luta,  stän- 
ga;   smnfoga;    afsiuta;    inne- 
sluta. 2  t.  sluta,  afslutas;  dra- 
ga ihop   sig;   förenas;  tillslu- 
tas,  stangas.     To  c.   in  with 
sluta   sig  till;  gå  (ngn)  in  på 
lifvet,   smndrabba   med.      To 


there  (<ttår),  azaro  (ey5r),  jump  (d>diDp),  thing  (rtinf),  wing  (wlng),  is  (iz). 
Engtlih'iv9n$k  ordbok,  g 
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o.  up  tillsluttt,  tillspärrai  till- 
stoppa; (t)  släta  sig  tillBam- 
mans,  rycka  upp.  To  c.  with 
antaga  ett  förslair,  instämma; 
enas  med;  g&  (ngn)  inpå  lif- 
vet.  3  8.  slut,  afdlntning:  an- 
slutning; inhägnad.  4  a.  (klös) 
sluten,  stängd,  instängd,  hop- 
trängd, träng;  kvalmig,  kvaf; 
tystlåten;  tät,  tjook,  fast;  nog- 
grann; snål;  nära;  fortrolig. 
V.  carriage  täckvagn.  C.  con- 
test  häftig  strid.  C.  order  kr. 
filaten  ordning.  To  cotne  to 
c,  quarters  komma  i  handge- 
mänj^.  C.  season  eL  time  jakt. 
förbjuden  tid.  5  ad.  (klös) 
nära,  tätt;  noga,  sparsamt;  i 
hack  o.  häl.  C.  at  hand  i 
närheten,  till  hands;  nära  fö- 
restående. C  by  helt  nära. 
C.  upon  omedelbart  efler;  tätt 
i  spåren;  F  i  det  närmaste. 
—  -fisted  a,  snål.  — lj'\iad. 
tätt  slutet,  tätt;  ifrigt,  fli- 
tigt, häftigt;  noga,  grundligt; 
sparsamt;  förtroligt.  — neas  s. 
alutenhet;  täthet,  fasthet;  in- 
stängdhet; förbehållsam  het; 
närhet;  snålhet,  —t  1  8. 
(klozz'«t)  litet  rum,  kabinett; 
skrubb,  skåp.  2  t  innettluta, 
förvara.  To  be  cied  with  va- 
ra i  enmm  med. 

olosinc  klö'zing  1  ppr.  o.  a. 
slutande,  slut-.  2  8,  slut; 
stängning. 

olosvre  klö'jör  $.  inneslut- 
ning,  tillslutning,  inhägnad; 
pari.  slut  pé,  en  debatt. 

«lot  klott  1  8.  klimp,  klump. 
8  t.  (3)  klimpa  sig,  ysta  sig; 
lefra  sig,  lopna. 

dotk  klo^^  8,  kläde,  väf,  tyg; 
duk,   bordduk.      The   c,    (det 


andliga)  ståndet.  To  lay  the 
c.  duka. 

olothe  klddA  t.  (i  el.  clad^  clad) 
kläda,  bekläda,  påkläda;  in- 
kläda, täcka.  — ■  ]s\odhz  eL 
F  klöz  8.  pl.  kläder,  dräkt; 
sängkläder.  Plain  c.  hvar- 
dagsk läder.  A  8uit  of  c.  en 
kostym.  [handlare. 

olothier    k\ö'dh\6v    s,    klädes- 

olothinc  -dhinf  8.  kläder, 
beklädnad. 

olott jed  klotfed  pp.  af  cloU  o. 
löpnad,  lefrad.  — y  -*  a,  löp- 
nad,  klimpig. 

olond  klaud  1  8,  moln,  skj; 
mörk  fläck;  svärm.  2  t.  öf- 
verdraga  med  moln;  förmör- 
ka, förd  un  kl»;  göra  ådrig, 
vattra.  — Inesa  s.  mulen  het. 
— leaa  o.  molnfri.  —  y  -i  a. 
mulen,  dyster;  dunkel;  åd- 
rig,  vattrad. 

olont  klaut  1  8,  klut,  trasa, 
blöja;  hjul-,  skospik.  2  t. 
lappa,  hopflicka. 

olove '  klöv  t  imp.  af  cleave, 

olove  '  ^  8.  klyfta  af  lök,  frukt 
fcc;  bot.  kryddnejlika. 

oloven  klovn  pp.  af  cleave;  a. 
klöfvad,  klufven.  — hoofed 
a.  tveklöfvad. 

elover  klö^v^r  8.  bot.  klöfver. 
To  be  eL  live  in  c.  lefva  i 
öfverflöd. 

olo'W]i  klaun  «•  bonde,  tölp, 
grobian;  gycklare,  pajas.  — 
iah   -isch   o.    bondaktig,  töl- 

oloy  kloj  t  mätta,  öfverlasta.* 
olnb  klöbb  1  8.  klubba,  p&k; 
klubb,  slutet  sällskap;  pl^ 
kort.  klöfver.  2  <.  (8)  klubba. 
3  t.  (8)  slå  sig  tillsammans 
(oftast  med    together)    reparti-'' 


far  (far),  gnås  (gräs),  talk  (tåk),  uo  (nO),  nor  (oor),  fool  (ffll),  world  (wQrid)» 
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sera.  —  -foot  8,  klnmpfot. 
law  9.  näfrätt.    [(om   höns). 

cluok   klöck   i.   locka,   klucka 

^me  kld  8.  nystan;  bUd.  led- 
tr&d,  ledning,  klav;  sjö.  skot- 
horn. 

«l«aip  klömp  8,  klamp,  block, 
klots;    klunffa   af  träd.  dnnge. 

«litaiBil7  kiörom^siU  ad,  af 
dumsy,  —  iness  -s|n«83  8. 
klumpighet,  tölpighet.  -  j  -si 
klumpig,  tölpig,  tafatt.   [cXing. 

4)luic    klong    imp,    o.    pp.  af 

elvster  ktöss'!^'  1  8,  klase, 
klunga;  knippe;  svärm;  hop. 
2  i.  växa  i  klasar;  skocka 
sig;  svärma  (om  bin\  3  t, 
hopa. 

olmtoh  klötfch  1  t  gripa  {at 
efter)  omfatta.  2  s.  grepp; 
pl.  klor,  "v&ld."        [vem ang. 

4iljmt%T   klisb^t^r   8.  klystir,  la- 

4N>ao]i  kötsch  1  8,  vagn,  täck-, 
hyrvagn,  diligens;  privatlä- 
rare; tränare."  C.  and  four 
fyrspann.  2  t  köra,  forsla; 
undervisa  privat;  plugga  med 

uifn. box  Ä.  kuskbock.  — 

-honae  8.  vagnslider.  — man 
8.  kusk. 

«o*s«late  koägg'Julet  1 1  kom- 
ma att  y8ta  sig.  2  t.  ysta 
sig,  löpna. 

ooal  köl  8.  kol,  stenkol.  To 
carry  c:8  to  Newca8tle  ordspr. 
g&  öfver  &n  efter  vatten.  — 
•box  8.  koll&r,  kolbox.  — 
-dust  8.  kolstybb. 

o  »aleaoe  kö&less'  i,  smnväxa, 
-smälta.  —  nce  -ens  8,  smn  väx- 
ande, -smältning,  förening. 

ooal-fleld  köl-,  «.  kolflöts.  — 
heaver  8,  kol  bära  re.    (lition. 

coalitiom   kö21i8ch'Snn   5.  koa- 

ooall  ailae    köi-   8.   stenkols- 


grufva.  —  Bonttle  8,  kolhink. 

ooarae  körs  a.  grof  (äfv.  bild.); 
rå,  ohyfsad.  —  grained  a. 
grofkornig,  grof  (äfv.  bild.). 
— ly  -U  ad,  —  ness  8.  grof- 
het;  råhet. 

ooast  kost  1  8.  kust,  hafskust. 
2  t,  (o.  t.)  segla  längs  (kus- 
ten),   —er   -5r    8,    kustfarare 

(person  el.  fartyg).  —  -S^^^^A 
if,  kustbevakning.  — ins;  8. 
kustfart,  -handel. 

ooat  köt  1  8,  rock;  ämbets- 
dräkt; (djurs)  fäll,  skinn,  päls; 
lager;  ne  täckning;  hinna, 
skal,  ötVerdrag.  U.  of  arm8 
vapensköld.  C.  of  mail  riog- 
brynja.  2  t,  bekläda,  betäc- 
ka, bestryka.  —  ing«.  betäck- 
ning,   beläggning,  öfverdrag, 

hud,  skinn;  rocktyg. taU 

8,  rockskört. 

ooax  köks  t,  smickra,  smeka, 
lisma  med;  formfi.  gm  smek- 
ning (into  till),  —er  -5r  g, 
smickrare,  lismare.  — insly 
-ingli  ad,  installsamt. 

eob  kobb  8,  liten,  kraftig  häst; 
kärna,  sten  i  frukt;  am.  majs- 
koif. 

eobalt  kö'bolt  8,  min.  kobolt. 

oobble '  kobbl  8.  rullsten. 

oobble*  ^  t  flicka,  lappa,  —v 
-lör  8.  skoflickare. 

oobweb  kobb'webb  8.  spindel- 
väf.  —bed  -d  a.  betäcKt  med 
spindelväf.    [npr,  Kochinkina. 

Goehin-ChJna         kotfschinn- 

ooohineal  kotsch'inil  8,  ent. 
konsjonell  (sköld lus). 

ooek  kock  1  8.  tupp;  ledare, 
anförare;  tappkran;  hane  på 
gevär;  knyck.  C.-and-hull 
8tory  löjlig  el.  otrolig  histo- 
ria.    2  t,  spänna  hanen,  spet- 


ilMte  {dkXkT),  azare  (e'/Sr),  Jamp  (åjamp)^  thing  (^iog),  wing  (wing),  is  (iz)* 
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sa  öronen,  sätta  hatten  p&  sned. 
— ade  -p*d  8.  kokard.  — 
a-doodl«-doo  -^dfidl-dd'  8, 
kukelikn.  — atoo  -itU*  8.  kn- 
kadu,  att  slage  pripegoja.  — 
atrioa  -'^trajs  8.  zo.  basilisk 
(äfv.  bild.).  —  ohafer  8,  ent.  o1- 
loTiborre  —  -orow  8.  hane- 
j;äll.  —ed  -t  a.  C  hat  tre- 
kantig liatt.  —  erel  -örfl  s. 
ungtupp,  tuppkyckling.  — 
-ficht,  —  'tL^htin^  8,  tupp- 
fäktning^ 

oookle'  kockl  8   bnt.  klint. 

oookle  *  f^  I  s.  zo.  bjärtmussla. 
2  t.  o.  i.  rynka  (sig).  — shell 
8.  musselskal. 

oooknej  kock'ni  s,  öknamn  på 
inföda  London-bo. 

oo(^*pit  kock'-,  8,  tuppfakt- 
ningsplats.  —  roaoh  8.  ent. 
kaokerlacka.  — ^s-oomb,  — 
Boomb  8,  tuppkamm  (äfv. 
bot.).  —  apiip  8,  (tupps)  spor- 
re — awain  F  kocksn  8. 
slupstyrare.  —  tail  8.  bäst 
med  stubbad  syans;  ett  slags 
am.  dryck  af  sprit,  socker 
m.  m.  [kospälm. 

oooo,  eoooa*    kö'kö  8.  bot.  ko- 

ooooa'  ^  8.  bot.  kakao.  — nat 
8,  bot.  kokosnöt.  —  -tree  8. 
bot.  kokospalm. 

ooooon  koku'n  8,  kokong. 

ood*  kodd  8.  hylsa,  skida,  bal- 
ja- 

oodi  '^  5.  ikt.  torsk,  kabel  jo. 

oode  köd  8.  kodex,  lagsam- 
ling, lagbok;  kr.,  sjö.  signal- 
bok. 

oodflah  kodd'-  8,  ikt.  torsk. 

oodieil  kodd'isill  s.  kodicill. 

oodi|fioatlon  ködifike'schönn  s. 
smnforande  af  lagar,  —ty 
-'difaj  t,  (2)  smnföra  laf^ar. 


ood-liver  kodd'-  ä.  torsklefver. 
C.  oil  lefvertran. 

ooellloleBt  kö«fisch'«nt  1  o. 
medverkande.  2  8.  mat.  ko- 
efficient. 

ooero|e  ko5'i's  t,  betvinga,  till- 
bakäh&lla.  —lon  -schönn  $. 
tv&ng,  tillbakab&llande; 

ooeval  köi'vil  a.  jämnårig,  sam- 
tidig {to  with  med). 

ooffee  koffi  8,  kaffe.  ~  -house 
8,  kafé.  —  -pot^.  kaffepanna. 
—  -room  8.  kafé;  mindre 
matsal  p&  hotelL 

ooffer  -'ör  s.  koffert,  kista;  byi?. 
kassett;  pl,  bild.  skattkaiD- 
mare 

oolftn  -'in  8.  likkista. 

oos'  kogg  1  8.  kugge,  dym- 
ling.  2  ^  (3)  förse  med  kag- 
gar, [tärningar. 

oos'   ^   t.  (3)  spela  med  falska 

oojsenoy  kö'd^«nsi  8,  tvingan- 
de kraft,  driflighet  — i^ent 
-djent  a.  tvingande,  bindande. 

oositate  kociy^tet  t.  tänka,  be- 
grunda. — ation  •te'8chönn 
8.  tänkande,  öfverläggning, 

oogaate  kogg'nät  1  a.  besläk- 
tad.   2  8*  blodsförvant 

oognllsance  -'niz&ns  8,  känne- 
dom, —sant  -z&nt,  konn'i- 
z^nt  a.  ägande  vetskap  {of 
om),  —tion  •niscb'önn  «. 
kännedom,  kunskap. 

oocnomen  -DG'men  8,  till-,  bi- 
namn. —  -wheel  8.  kugg- 
hjul. 

oohabit  k5bäbb'it  t.  smnbo.     • 

ooheir  -ä'r  8,  medarfvinge.  — 
688   8,  kvinnlig  medarfvinge. 

oohere  -hi'r  t.  smnhänga,  of- 
verensstamma.  — noo  -«n8, 
— mcy  -r«nsi  8,  smnhang.  — 
ut  -imt  a.  smnhängande. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (d($),  Dor  (nor),  fool  {ttX),  world  (wOrld). 
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oohejsion  -bi^jönn  ^.  fys.  ko 
hesion.  -  sive  -si  7  a.  fast 
smnbängande.  kohesions-. 

4N>if  kojf  8.  hafya. 

«oil  kojl  1  8.  (tåe)raUe:  spi- 
lai;  ringeL  2  t  Täg^a  i  nn- 
sar.  3  i.  ralla  ihop  sig;  riog- 
la  sig. 

«oiii  kojn  1  8.  hörn,  hörnsten; 
mynt.  2  t.  mynta,  prägla; 
bild.  hopsmida,  uppfinna  nya 
ord.  — Äge  -edj  8.  myntning, 
prägling. 

«oln!oide  koinsajd'  t.  smnfal- 
la,  öfverensstamma  {toith 
med),  -oidenoe  -inn'8^den8 
8.  smnträffande,  öiVerensstäm- 
melse.  —  eident  -'s^dent  a. 
smnfallande,  öfverensstäm- 
mande. 

«oi]&er  koj'nör  8.  myntare,  falsk- 
myntare:  bild.  uppfinnare  af 
nya  ord.         [t&gvirke  af  föreg. 

«oir  kojr   8,  kokosfiber,  -bast; 

•ooke  kök  8.  kox.  [slag. 

«olander    köll'&nds>'    8,   durk- 

4>old  köld  1  a.  kall,  frusen; 
känslolös:  kallblodig,  matt, 
dålig.  To  give  a  p,  the  c, 
8houlder  se  ngn  öfver  ax- 
lame.  C,  comfort  klen  tröst. 
2  8.  köld,  kyla;  förkylning. 
To  catch  c.  förkyla  sig.  To 
h*>ve  a  c.  hafva  snutva.  — 
-blooded  a.  kallblodig.  — 
nesB  8.  kyla  (ftfv.  bild.). 

<>oUo  koll'ik  1  8,  kolik.  2  a. 
koUk-. 

««llap8e  koläpps'  1  t.  falla  el. 
sjunka  ihop,  instörta;  gä  i 
'Rutten."  2  8.  smntryckan- 
de;  kraftemas  aftagande;  un- 
dergång, krasch. 

«ollar  koll'Sr  1  s,  krage;  or- 
denskedja; (hund-)  halsband; 


fiäns,  bogträ.  To  take  by  the 
c.  taga  i  kragen.  2  t.  förse 
med  krage;  fatta  i  kragen; 
si.  lägga  beslag  pä, '^hugga.'^ 
— bone  8.  anat.  nyckelben. 

oollato  kole't  t.  kollationera. 
— lateral  -lätferil  a.  sido-, 
bi-,  motsvarande;  indirekt;  i 
sidoled.  — lation  •le'sch5nn 
8,  kollationering;  lätt  mål- 
tid. — leasiie  kolMg  8.  äm- 
betsbroder, kollega. 

ooUeot  koleckt'  1  t.  samla;  in- 
kassera, indnfva.  To  c,  o.  8, 
sansa  sig,  samla  sina  tan- 
kar. 2  8.  (koll'eckt)  kyrk.  kol- 
lekt (kort  bön),  —ed  -ed  a. 
samlad,  sansad,  —lon  -leck'- 
sch^nn  8,  samling,  insam- 
ling; inkassering.  — tve  -tiv 
a,  smnfattad,  gemensam,  kol- 
lektiv. —  ivelj  -tivl*  ad,  ge- 
mensamt, öfver  hufvud.  — 
or  -tSr  8.  samlare,  inkasse- 
rare;  (skatte)uppbördsman. 

ooljlese  koll'ea;  8,  kollegium; 
nniv.  kollegium,  i  hkt  studen- 
terna bo  tillftammans;  am.  uni- 
versitet, högskola.  -  lide 
kolaj'd  t.  stöta  ihop  {with 
med),  -lie  koll'»  8,  skot.  får- 
hund. 

eoUier  koll'J&r  g.  kolgrufarbe- 
tare.  — y  -JM  8,  kolsrufva. 

ooUislon  kolij'5nn  ^.kollision, 
smnstötning. 

oollooa|te  koll'oket  t,  ställa, 
ordna,  —tion  -ke^sch^nn  8, 
ställande,  anordning. 

eo]loqitial*koiö'kwj?ra.  beträf- 
fande umgängesspråket;  sam- 
tals-. — ly  -Ii  ad.  samtals  vis; 
i  umgängesspråket 

oolloqny  koll'okwi  8,  samtal. 

ooUnjde  kvlO)tl'd  i.  vara  i  hem- 


ihere  (cZUr),  azure  (e^jBr),  jump  (d^Öinp),  thinff  (tAing),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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ligt förstånd,  spela  under 
samma  täcke  (with  med).  — 
•lon  -l(J){l'jSnn  s.  hemlig  för- 
stånd. -siTe  -l(J)t'8iv  a. 
hemligt  aftalad. 

Cologne  kolö'n  ttpr.  Köln. 

oolom  kö'lSnn  8.  kolon  (:);  anat 
stortarm. 

oolomel  kö^rn^l  8.  öfverste;  am. 
(is.  i  syd  o.  väst)  blott  o.  bart  en 
höflighetstitel. 

ooloni|al  kolö'ni>l  a.  kolonial-, 
koloni-.  —  satiom  -ze^schonn 
8.  kolonisering.  — se  koll'o- 
)iajz  t.  kolonisera,  —st  -nist 
8.  Kolonist. 

ooljonnade  kollone'd  tt.  bygr.  pe- 
largång. — ony  kolPon»  s. 
koloni,  nybygge.  — ophony 
-'ofoni  8.  kolofonium,  str&k- 
harts.  —  ossal  koloss'M  a. 
kolossal,  iätte-. 

oolonr  kölrör  1  $,  färg,  färg- 
ning,  kolorit;  hy;  slag.  art; 
pl,  fana,  flagga.  2  t,  flbrga, 
färglägga,  kolorera;  röka  in 
en  pipa;  bild.  bemantla.  3  I. 
antaga  färg,  rodna,  —blind 
a.  färgblind,  —ed  -d  a.  fär- 
gad; färglagd.  C  men  fär- 
gade; negrer,  —ing  8,  färg- 
läggning, kolorit;  bild.  be- 
mantling.  — less  a.  färglös 
^äfv.  bild.).  —  -man  8.  färg- 
handlare.  —  -serjeant  8. 
fanjunkare. 

oeli  Költ  8.  (hing8t)föl,  fåle. 

oelumn  koll^omm  8,  kolonn, 
pelare;  kolumn,  spalt. 

oelsa  -'za  8,  bot.  åkerkål. 

oenib  köm  1  8,  kam,  häckla. 
2  t.  kamma;  häckla. 

ocrmbat  komm'-  el.  kömm'bätt 
1  8.  strid,  kamp.  9  t.  strida, 
kämpa.    3  t.  strida  mot,  be- 


kämpa. — ant  -'b^t^nt  1  a. 
stridande.  2  8.  (en)  stridan- 
de, kämpe.  — iTe  -'b*tiv  a. 
stridslysten. 

oombinatiom  •bine'schonn  8. 
förening,  smnställning;  för- 
bindelse: p2.  ett  slafcs  fruntim- 
mersunderkläder. —  bine 
kömmbaj'n  t  förbinda,  for- 
förena; smnst&lla.  2  i.  for- 
ena  sig. 

oombnstible  -bös8'Ubl  1  a. 
brännbar.  2  «.  brännbart  äm- 
ne; brännmaterial.  — ion 
-bös8'tsch%n  8.  törbränning. 

oome  kömm  t.  {came,  come) 
komma,  ske,  inträffa,  hända; 
råka,  belöpa  sig  till;  härleda 
sig;  utfalla;  (imperativ)  välan! 
se  så!  nå!  nej!  C.  now  nej, 
hör  man  på!  I  am  comi$ig 
här  är  jag.  He  i8  long  in  com- 
ing  han  låter  länge  vänta  på 
sig.  To  c.  abont  hända,  kom- 
ma sig.  2'o  c.  aoress  påträf- 
fa. To  c.  at  komma  åt,  få, 
ertappa.  To  c.  by  komma 
förbi;  komma  åt;  förvärfva. 
To  c.  dewn  äfv.  instörta, 
komma  på  förfall;  falla  i  ^ru. 
To  c.  for  komma  eiler,  häm- 
ta. To  c.  in  äfv.  inträda,  till- 
träda; komma  hem;  intränga, 
inlöpa.  2 o  c  in  for  göra 
anspråk  på,  få.  To  c.  mear 
närma  sig,  vara  nära  (att). 
To  c.  off  afll^sna  sig;  taJla 
af,   lossna;  undslippa;  försig- 

få,  äga  rum.  To  c.  om  afr. 
ömma  före;  inbryta.  To  c 
ont  äfv.  komma  i  dagen;  slå 
ut  (om  växter^;  debutera;  ut- 
falla: uppträaa.  To  c,  över 
äfv.  koka  el.  rinna  öf  ver.  To 
c.  ronnd  återkomma;  komma 


far  (far),  grast  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nO),  nor  (noOi  fool  (f&l),  world  (wö^ld). 
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på  bättre  tankar,  besinna  sig; 
Komma  till  sans.  To  c.  to 
komma  till  sans,  hämta  sig; 
belöpa  sig  till.  To  c,  to  blows 
komma  i  hand^emäng.  To 
c.  to  grief  råka  illa  at,  miss- 
lyckas. To  c.  to  nothing  blif- 
ya  ingenting  af.  It  c:3  to 
the  same  det  kommer  på  ett 
nt.  To  c.  np  äfv.  stiga;  mot- 
svara; uppstå,  lo  c.  up  with 
upphinna.  Jo  e.  npon  äfV. 
örverfalla,  Öfverraska.  C. 
what  may  hända  hvad  som 
viU. 

comedian  komi'di&n  8,  komi- 
ker, komediant.  —  j  komm'edi 
8.  komedi,  lustspel. 

comel  iness  kömm'lin«s8  8.  be- 
ha^  anständighet.  —  j  -Ii  a. 
behaglig,  täck,  angenäm. 

comer  -'^r  8,  kommande,  del- 
tagare.   Ntw   c.   nykomling. 

comfestibles  komes8'tibls«.j7/. 
matvaror,  näringsmedel.  — 
et  komm'«t  s.  komet.  —  fit 
kömm'fitt  8.  konfekt;  socker- 
puUa. 

oomfort  kömm'fort  1  t,  trösta, 
vederkvicka,  uppmuntra.  2«. 
tröst,  Hndrin^,  lättnad;  kom- 
fort, bekvämlighet,  hemtref- 
nad.  To  take  c.  fatta  mod. 
— able  -<^bl  a.  behaglig,  be- 
kväm; tröstrik,  upplifvande. 
— er  -tor  s.  tröstare,  hugsva- 
lare;  ytterhalsduk.  — ablj 
-ibli  aa.   — ias  a,  tröstande, 

flädjande.     — lesa     a.    obe- 
väm,  obehaglig;  tröstlös. 
oomio   komm'ik    1   a.  komisk, 
lustspels-.    2  8.  komiker.   — 
al  -käl  a.  komisk,  lustig. 
ooa&jii&ic    kömm'in8    1.  ppr,   af 
come\  a.  kommande,  tillstun- 


dande.  2  8,  ankomst;  annal- 
kande, —ma  komm'a  8.  kom- 
ma. Inverted  c:8  anförings- 
tecken. 

oommand  k^ma^nd  1 1,  befalla, 
kommendera,  anföra,  behär- 
ska; förfoga  öfver;  bjuda,  in- 
gifva;  .finna  atsättning.  2  8, 
befallning,  bud,  uppdrag;  be- 
föl,  makt,  välde,  kommando; 
förfogande.  — ant  komma^n- 
d&nt  8.  kommendant,  befäl- 
hafvare.  —er  -'^r  s.  (ordens)- 
kommendör;  sjö.  kaptenlöjt- 
nant; befälhafv^aror  — er-in- 
ohief  8.  öfverbefäl  haffar e.  — 
ment  8.  befallning,  bud,  för- 
skrift;. The  ten  c:8  de  tio  bud- 
orden. 

oommemorjate  kommemm'- 
öret  t  fira  åminnelsefest  öf- 
ver. — atlon  -re'schSDn  8. 
åminnelsefest.  In  c,  of  till 
åminnelse  af. 

eommenee  kSmens'  t.  o.  t.  bör- 
ja, begynna,  -ment  8.  början, 
begynnelse. 

oonunend  -mend'  /.  anbefalla, 
rekommendera:  loforda.  — 
able  -^bl  a.  värd  att  rekom- 
menderas; lofvärd.  —  atlon 
-e'sch<>nn  s.  rekommenda- 
tion. Letter  of  c.  rekommen- 
dationsbref.  —  atory  -'d*töri 
o.  rekommendations*. 

oon&n&ensnr  I  able  -  men^sJMbl 
a.  kommensurabel,  mätbar 
med  samma  mått.  — ate  -ret 
t.  bringa  till  gemensamt  mått. 

oonunent  komm'«nt  1  8.  ut- 
läggning, förklaring,  anmärk- 
ning. 2  i.  (äfv.  koment') 
kommentera;  göra  anmärk- 
ningar. —  ary  -M  s.  kom- 
mentar, utläggning. 


tfaere  (<ttå'),  aznre  (9'j^'),  jump  (åjdm^),  thin^  (tÄing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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oommeroe  -'örg  «.  handel;  nm' 

fänge.  »ial  •mö'<'8ch&l  a. 
ommerciell,  handeb-,  afEärs-. 

^Munmiserate  k8mizz'öret  t* 
ömka,  beklaga. 

-Offiniwlif  ar  lat  komixi'8ä'riät  s. 
kommissariat^förplågningsvä- 
sen;  kr.  intendentur..— y  -'is*- 
ri  8.  kommissarie;  kr.  inten- 
dent. 

coBunisaiom  komi8ch'0nn  1  8, 
uppdrag;  fullmakt;  beställ- 
ning: kominitté;  utskott;  or- 
der; kommissionsarfvodef  be- 
g&ende.  2  t.  befullmäktiga, 
forordna:  giiva  fullmakt  ät; 
beordra.  — aire  -ä''  8.  bud 
pä  ett  hotell.  — ep  -5'  8.  full- 
mäktig, ombud;  kommissarie. 

oomaiit  -mitt'  t  (3)  anförtro, 
öfverlämna,  öfverläta;  gifva 
i  uppdrag;  häkta;  begå,  f^r- 
öfva,  blottställa.  Tu  c.  to 
memory  lägga  pä  minnet.  — 
-ment,  —tal  -&1  8.  anförtro- 
ende &o.,  jfr  loreg.  —ta©  -ti  8. 
kommiote,  utskott. 

eommodlions  -mö'di$s  o.  be- 
kvämlig,  rjnoalig.  — itj  -it»  «. 
vara,  gods. 

oonunodore  komm'odör  8,  ^ö. 
eskaderchef,  kommendör;  kon- 
voj skepp. 

conunom  -'^n  1  a.  gemensam, 
allmän,  offentlig,  stad-;  all- 
daglig,  vanlig;  ordinär,  ge- 
men. C.  counctl  stadsfull- 
mäktige. C.  law  allmän  ci- 
vilrätt, oskrifven,  pä  häfd  sig 
grundande  lag.  C,  proyerden 
anglik.  kyrkans  liturgi.  C. 
8en8e  sundt  förstånd.  2  8, 
allmänning.  In  c.  gemensamt. 
The  c  det  vanliga.  Out  of 
th€    c,   ovanlig,     -alty   -ilti 


8.  korporation;  menighet.  — 
er  -Sr  8.  o^rälse;  ledamot  af 
underhuset.  — 17  -1*  cul.  ge- 
mensamt; vanligen,  for  det 
mesta.  — plaiia  1  «.  alldag- 
lighet  2  ei.  alldaglig,  van- 
lig, "uttröskad."  —  •  -önz  «. 
pL  menighet;  kosc.  Houst  of 
C.  enR.  underhuset.  Doctors' 
C.  bjgenad  i  Lo.  for  de  andl. 
domstolame.  To  be  kept  on 
8hort  c.  hållas  pä  klen  kost. 
— wealth  8.  republik. 

ooBunotlon  komö'sch<»nn  «. 
häftig  rörelse,  skakning. 

oommnn  e  -mjtl^n^  komm'jån 
t.  underhålla  sig,  samtala 
(jwith  med).  — ioable  -ik«bl 
a,  meddelbar  (to).  — ioamt 
.ik&nt  8,  nattvardsgäst.  — 
ioate  -ikat  1  t.  meddela  {to 
åt).  2  t.  stä  i  förbindelse 
{wiih  med);  meddela  sig;  be- 
gå nattvarden.  — ioatiom  -ike'- 
sch&nn  8.  meddelande,  under- 
rättelse; samfärdsel;  förbin- 
delse. — ioative  -jke'tiv  a. 
meddelsam,  öppenhjärtig. 

oonuaonion  -mjd'nJönn  tt,  ge- 
menskap, förbindelse;  natt- 
vardsgåjig. 

oomlmiuiiain  komm'JanIzm  8. 
kommunism.  — ^aaamitj-  köm- 
j^'niti  8.  gemensam  besitt- 
ning, gemenskap;  kommun, 
samhälle. 

oommiit{able  -mjii't&bl  o.  ut- 
bytbar. — atlon  -te'schönn  «. 
förändring,  förvandling;  ut- 
bjrte;  straSlindring.  — e-mjtl't 
t,  byta,  utbyta;  förvandla, 
lindra. 

oompaot  kömmpäckt'  1  a.  tät, 
fast,kompakt;kort,smnträngd. 
2  t,  fast  smnfoga;  smnsluta. 


far  (fa'),  grasB  (gros),  talk  (tåk^,  no  (dö),  iior(oor),fool(fA)),world(wGrld). 
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3    s.    (komm'päkt)    fördrag, 
öfverenskommeise. 

tpaaiom  -pänn'jöim  ^.föJjes- 
iagare,  kamrat;  kompanjon; 
sälskapsdam.  —  -ladder  8, 
qö.  kajattrappa.  — ahip  8. 
sällskap;  kamratskap. , 

ooatpany  -'p^n^  8,  sällskap;  um- 
gäiige.  gäster;  kompani;  hop, 
mäng^*  teat.  trupp.  In  c.  i 
förening,  tillsammans.  To 
keep  c.  förtroligt  amgäs;  F 
letva  som  fästfolk.  To  part 
c.  ätskiljas.  To  see  c.  hafVa 
främmande. 

4M>mparajble  komm'pMbl  a. 
jämförlig  (to  med),  -^tive 
-pärr^Stiv  1  a.  relativ,  kom- 
parativ. 2  8,  a^T.  kompara- 
tiv. — tively  -**tivl*  ad,  jäm- 
förelsevis. 

ooat  pare  kömmpä''  1  t  jäm- 
föra (to  med);  kollationera; 
likställa  (to  med);  komparerm. 
To  c.  notes  utbyta  meningar, 
anställa  jämförelser.  2  t. 
jämtöras,  täfla,  kunna  mäta 
si^  (med),  -pariaom  -pärr^i- 
6<>nn  8.  jämförelse,  iörbäUan- 
de;  gpr.  komparation.  Be- 
yond  c.  ojämförligt,  utom  all 
fräga.  —  j^hrtment  -pa'rtmnit 
s.  afdelning,  fack;  jämT.  kupé. 
— pass  kömm^päss  1  8,  om- 
krets, rymd,  lorlopp;  gräns, 
sffLr;  onu&ng;  pl.  cirkel,  pas- 
sare (äfv.  a  pair  ofcies);  kom- 
pass. 2  t.  omzifva,  omfat- 
ta,  omringa;  belägra;  bringa 
till  stånd. 

«9flipaMiom  kömmpäsch'önn  «. 
medlidande,  förbarmande  (on, 
for  med).  —  ate  -ät  1  a.  med- 
lidsam.  2  t,  hysa  medlidan- 
de med. 


ooa&lpatible  -pätfibl  a.  fören- 
lig (tOf  with  med}.  — patriot 
-pe'triot  8,  landsman.  — peer 
•pi'r  8.  jämlike,  —pel  -pell' 
t.  (3)  tvinga,  drifva;  fram- 
tvinga. 

oompendlious  -penn'd{§s  a. 
kortfattad,  smnträngd.  —  i«m 
'diöm  s,  utdrag;  handbok. 

oompoiMatle  komm'p«nset, 
kömmpenn'set  t,  kompensera, 
ersätta,  uppväga.  — iom  -se'- 
schönn  8,  godtgörelse,  veder- 
lag. 

oompetje  kömmpi't  t.  täfla  {for 
om;  wilh  med).  — enoe  komm'- 
p«tens,  — enoy  -tens^  8,  ut- 
komst, bärgning;  behörighet, 
kompetens.  — ent  -'patent  a. 
behörig,  kompetent;  tillräck- 
lig. 'Itiom  *tisch'önn  8.  täf- 
km,  konkurrens,  -itive  -pett'- 
itiv  a.  täflande,  täflings-.  — 
itor  -'itör  8.  konkurrent,  med- 
täflare. 

ooa&l  pllatiom  kommpile's  chönn 
8.  smndrag.  — pile  kömm- 
pajl'  t.  göra  utdrag  ur  el. 
smntöra,  kompilera. 

oomplaolemoe  -ple's«ns,  —enoy 
-8«nsi  8,  artighet,  förbindlig- 
lighet,  välbehag.  — ent  a. 
artig,  förbindlig. 

oomplain  -ple'n  t.  klaga,  be- 
klaga sig  (about,  of  öfver;  to 
för).  — ant  -Snt  8.  jur.  kla- 
gande, kärande,  —tff,  kla- 
san;  opasslighet,  lidande;  jm*. 
käromäl. 

ooa&plals^noe  -'pUs^ns  8,  ar- 
tighet, tjänstvillighet.  — ant 
-ent  a.  artig,  förbindlig. 

oompleatemt  -'pigment  8.  kom- 
plement, fyllnad,  —al  -menn*- 


there  (dkU),  azure  (e^/Sr),  jomp  (åj6m^\  thing  (thint),  wing  (wIdK),  is  (ii). 
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t»l,  — apy  .'täri  a.  fuUst&ndi- 
gande,  fyllnads-. 

oomplet  e  kömmpli't  1  a.  full- 
ständig, fulltalig;  Bamtlig, 
fulländad.  2  t.  göra  fullstän- 
dig; fullborda,  afsluta.  -iom 
-schönn  8.  fuUändning;  ifyl- 
lande. 

oomplex  komm^plecks  1  a.  smn- 
satt.  2  8,  samling,  smnfatt- 
ning.  —lon  kömmpleck'- 
schönn  5.  ansiktsfärg,  hy;  ut- 
seende, -itj"  -'sit*  8.  smn- 
satt  beskaffenhet. 

oomplilanoe  kömmplaj'«ns  s. 
samtycke;  medgifv^ande,  un- 
derkastelse. In  c.  wiih  i  en- 
lighet med.  — ant  -&nt  a.  ef- 
tergiften, foglig. 

oomplloat  e  Komm'pl*ket  1  t 
inveckla,  förvirra.  2  a.  in- 
vecklad, komplicerad.  — lon 
•ke'schönn  s.  inveckling. 

oompllment  -'pigment  1  5.  ar- 
tighet! sbet3^gelse);  helsning, 
pl.  kr.  honnör.  My  c:8  to.., 
min  helsning  till...  2  t.  hel- 
sa,  lyckönska;  smickra,  sä- 
ga ngn  artigheter,  —apy 
-menij't*r'  a.  höflig,  ärlighets-. 

oonijply  kömmplaj'  i.  (2)  foga 
sig,  ge  efter  (with  för);  vill- 
fara,  efterkomma,  —ponemt 
-pö'n«nt  1  o.  utgörande  en 
beståndsdel.  2  s.  bestånds- 
del, -port  -pö'^t  1  i.  öfvrer- 
ensstämma  (with  med);  pas- 
sa. 2  t.  To  c.  o,  8.  uppföra 
sig. 

ooB&pose  -pö'z  1  t,  smn  sätta, 
smnställa;  författa,  förfärdi- 
ga; utarbeta;  tonk.  kompone- 
ra; lugna,  stilla;  bilägga,  stäl- 
la till  rätta;  boktr.  sätta.  To 
c.   o.  8.  lugna  sig,  sansa  sig. 


2  t.  författa,  dikta;  tonk.  kom- 
ponera, —da.  allvarlig,  l^ign* 
sansad.  — dly  -»dli  ctd.  — r 
-zör  s,  kompositör,  tonsät- 
tare. 

oomp«a|lnc  -pö'zins  1  8.  kom- 
position; boktr.  sättning.  2 
o.  lugnande  läkemedel.  — 
ite  komm'pozit  a.  smnsatt^ 
blandad. 

oompoait  ion  -pozisch'önn  x. 
smnsättning;  komposition» 
verk,  arbete;  uppsats,  kria: 
stil,  maner:  boktr.  sättning; 
hand.  ackord.  —or  -pozz*itör  s, 
boktr.  sättare. 

oom  post  -'post  8,  kompost, 
gödselhög.  — posnre  kömm- 
pö'Jör  8.  lugn,  fattning.  — 
ponnd  -paund'  1  t.  smn- 
sätta,  blanda;  bilägga.  2  t. 
förlikas,  ackordera.  3  a. 
(komm'paund)  smnsatt;  ULk. 
komplicerad.  At  c.  inUrest 
med  ränta  på  ränta.  4  s. 
smnsättning,   blandning;  ost.- 

ind.  gård  med  boningsbiis  &o. 

ooniprehenjd  kommprehend'  L 
omfatta,  m  begripa;  begripa, 
fatta.  — aiblo  •henn^sibl  o. 
begnphg,  fattlig.  — siom 
-schönn  8  omfattning;  fatt- 
ningsförmåga, förstånd.  — 
siTo  -henn'siv  a.  omfattande, 
innehållsrik;  kortfattad;  be- 
grepps-, fattnings-. 

oompress  ^ömmpress'  1  s.  smn- 
packa,  smntrycka;  fortäta, 
komprimera.    2  8,  läk.  kom- 

Eress.  — ible  -*bl  a.  smntryck- 
ar.  —lon  -presch'önn^.  sain- 
pressning;  snmträngning. 
ooniiprlso  -prajz'  t.  omfatta,  in- 
begripa.   — pronilso  komm'- 
promajz  1  8.  kompromiss,  for- 


far (fa'),  grass  ( jrros),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (do'),  fool  (föl),  world  (wörW> 


—  91  - 


[COM— CON 


likning.  2  t.  blottställa^,  kom- 
promettera. 3  t.  förlikas  gm 
kompromiss. 

comptrol  &0.,  se  contröl  &c. 

oompnla  ion   k&mmpöirschSnn 
8.  tvång.  Upon  c,  af  tvång.  —  \ 
ory     -sSr*      a.     obligatorisk;  ^ 
tvångs-.  [samvetsagg,  i 

oompnnotioii  'pönek'schönn  8, 

oompntalble  -pjii't&bl,  -'fJutibl 
a,  beräknelig.  -tion  -te'schSnn 
8,  beräkning,  öfverslag,  kal- 
kyl; kostnadsförslag. 

oompnte  -pjåt  t.  Ueräkna.  — r 
-tör  s.  beräknare. 

oomrade  kopam'rM  8,  kamrat 

con '  kono  t.  (3)  stadera,  lära 
utantilr  (gfv.  med  över), 

oon  *  -^  se  under  pr  O, 

ooBcatenation,  konnkätt^ne'- 
schonn  8.  smnlänkning,  kedja. 

oonoaTJe  konn'kev  a  konkav, 
skålformig,  hålig.  --Itj  konn- 
kävViti  8,  konkavitet,  skälig- 
het; fördjupning. 

oomoéal  k^nnsi'l  t,  dölja,  (/rom 
för);  förhemliga,  förtiga.  — 
ment  s.  fördöljande,  hemlig- 
hållande; gömställe  (äf  v.  p2ace 
of  c).  [fara. 

oonoode  -si'd  t  medgifva,  vill- 

oomoeit  -8i't  8.  egenkärlek,  in- 
bilskhet. — ed  -t<Hl  a.  egen- 
kär, inbilsk. 

oomoeiTe  -si'v  1  t  tänka  sig, 
begripa;  bilda  sig,  fatta,  hy- 
sa; blifva  haf vande  (dräktig) 
med.  2  t.  blifva  hafvande; 
hafva  föreställning  {of  om). 

oonoentrjate  k&nnsenn'tret  t 
koncentrera.  —  ation  -tre'- 
sch^nn  8.  koncentrering.  — e 
-8enn'tör  t  (o.  t.)  koncentre- 
ra(s),  förena(s).  —  ic  -trick  a. 
koncentrisk. 


oomoeptioBL  -sepp'8chonn  8, 
uppfattning,  föreställning;  be- 
grepp; aflelse 

oonoera  -sö'rn  1  t  beträffa, 
angå,  röra;  intressera.  To  be 
c:ed  a)  abont  bekymra  sig 
om,  intressera  sig  tör;  b}  in 
vara  inblandad  el.  delaktig  i; 
c)  with  sysselsätta  sig  med. 
2  8.  vikt  betydelse;  deltagan- 
de,   befattning;   oro,   bekym- 

.  mer;  angelägenhet,  sak;  före- 
tag; F  tingest,  '"historia",  "in- 
rättning." —ed  -d  pp,  a.  del- 
aktig, intresserad;  invecklad; 
(atj  foTy  about)  bekymrad,, 
ängslig,  orolig  (^öfver,  oetraf- 
fande).  The  parties  el.  per- 
sons c.  i  saken  intresserade 
personer,  —ing  prp,  beträf- 
fande, angående. 

oonoert  -sö'<'t  1  t  aftala,  öf- 
verlägga;  anordna.  2  (konn'- 
soTt)  s.  öfverenskommelse; 
harmoni;  konserts  In  c,  with 
i  samråd  med.  — ina  -ti'na 
8.  tonk.  dragharmonika. 

oonoeasion  KSnnsesch'Snn  8. 
beviljande,  medgif vande,  kon- 
cession. 

oonoh  konKk  s.  mussla.  — olo- 
gy  'koWoåji  8.  läran  om  muss- 
lorna. 

oonoiliatje  -sM^et  t.  försona; 
tillvinna  sig  kärlek,  aktning  &c. 
—  ion  -e^sch^nn  s.  försoning. 
—ory  -sill'iåtori  a.  försonlig, 
försonings-. 

oon|oiae  -saj's  a.  kort( fattad), 
smnträngd,  koncis.  — olave 
konn'klev  s.  kat.  kyrk.  kon- 
klav,  kardinalkollegium.  — 
olnde  k<^nnklii'd  1  t.  sluta; 
afsluta,    besluta;    sluta    till; 

sluta    lördraflf,   fred  &c.      2    i. 


tbere  (dk%^),  azure  {d*j'^^),  jnmp  {^"drnp),  tbing  (Ming),  wiDg  (winS),  is  (iz). 
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sluta,  upphöra  (loith  med); 
besluta;  draga  slutsatser. 

•«0]iolii8|lon  -kM^öQn  fi.  slut; 
beslut;  afslutniog;  slutled- 
niug.  In  c.  slutligeu.  —iTe 
-siv  a.  slutlig;  afgörande;  öf- 
vertygande;  bindanda  C. 
evidence  slående  bevis. 

•oonooot  -kockt'  t,  uttänka,  pla- 
nera, "dopkoka."  —  lon-kock'- 
scbönn  8.  tillredning;  anstif- 
tan; dekokt. 

•oonoomitant  •komm'Jt>nt  1  a. 
beledsagande,  medverkande. 
2  8.  beledsagande  egenskap 
el.  omständignet. 

•oonoord  konnCsyko^d  8,  endräkt, 
harmonL  Book  of  c.  kyrk.  kon- 
kordielsoken.  -  anoe -koTd&ns 
8.  öfverensstämmelse,  enhäl- 
Jighet;  konkordans.  — ant-^nt 
a.  öfverensstämmande,  en- 
hällig. 

•oonloonrse  konnCg^körs  8.  smn- 
lopp,  -flöde;  mängd,  samling, 
tillopp.  —  orete  konn'krit  1 
a,  tät,  fast,  förtätad;  konkret. 

2  8,  (fast,  tät)  massa;  mur- 
bruk, betong;  spr.  konkretum. 

3  i.  (könnkn't)  smnväxa,  bil- 
da en  fast  massa.  —  oretion 
könnkri'8chöDn  s.  förtjock- 
ning,  förhårdning;  fast  mas- 
sa, gyttring  {of  af);  läk.  knöl, 
sten. 

•oononr  -kö'r  t.  (S)  smnfalla, 
-träffa;  samverka;  öf verens- 
stämma  {with  med,  in  i).  — 
renoe  -körr^ens  8,  smnträfiFan- 
de;  öfverensstämmelse;  sam- 
verkan; samstämmighet.  — 
rent  -körr^^nt  a.  samtidig; 
smnf  allande,  -stämmande; 
samverkande. 


oononssioBL  -kösch'öiiD  s,  skak- 
ning,  stöt.  C  of  the  brain 
hjämskakning. 

oomdemn  -demm'  t.  döma,  för- 
döma; lörkasta;  utdöma: 
konfiskera,  lägga  beslag  pä. 
— a.tlon  •ne'schönn  8.  dom; 
dömande;  utdömande,  —ed 
demd'  a.  dömd;  utdömd;  ta- 
gen i  beslag. 

oonideitsatlen  konnd«nse'- 
schönn  8,  fys.  kondensering. 
förtätning;  smnträngning.  — 
dense  könndens'  t,  o.  i.  för- 
täta(s\  kondensera(s).  —dem- 
■er  -denn's<>r  8.  en  som  för- 
tätar &c.;  fys.  kondensator. 

oomdesoen  |d  konnd«send'«.  ned- 
låta sig;  (<o)  täckas  (att).  — 
dins  a.  nedlåtande,  —etern 
-sdnn'schönn   8.  nedlåtenhet. 

oendign  k<^nndaj'n  a.  tillbör- 
lig, vältörtjänt  [krydda. 

oendiment      konn'diment     8, 

eondltion  könndisch'öj:^n  «. 
villkor,  förbehåll;  betingelse; 
tillstånd,  beskaffenhet,  skick; 
förmögenhets  villkor,  stånd. 
In  (a)  bad  c,  out  of  c,  i  då- 
ligt skick.  In  (a)  ioeakn  low, 
poor  c.  klen,  svag.  —al  -n*! 
a.  villkorlig;  beroende  (on, 
upon  på).  — ally  -n&lli  oc?.  vill- 
korligt. —  ed  -önd  a,  (mest  i 
sms.)    beskafiad,  -artad. 

oendole  -dö'l  t.  uttrycka  sitt 
deltagande.  —  nee  -'l^ns  8. 
beklagande. 

oen'done  -dö^n  t,  tillgifva,  öf- 
verse  med.  —der  konn^dor  s. 
orn.  kondor.  —  dnoe  könn- 
djd's  i.  bidraga,  tjäna,  leda 
(to  till). 

cendnot  -dö  k  t'  1  t.  föra,  leda 


far  (far),  gråas  (gros),  talk  (tå k),  no  (nö),  nor(nor),  fool  (föl),  worM  (wö^ld). 
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(äfv.  kr.  o.  tonk.).  To  C.  O.  8,  upp- 
föra sig.  2  8.  (konDMöckt) 
ledning,  iörvaltning;  förhål- 
lande, uppförande.  — or  könn- 
döck'tör  8.  förare,  ledare;  an- 
förare, dirigent;  am. j&rnv.  kon- 
duktör, (omnibu8)konduktör; 
fys.  konduktör. 

oondnlt  konn'-,  könn'dit  8.  rör-, 
vattenledning.       [tall-)  kotte. 

oone    kön    8.  geom.  kon;  (fnran-, 

oomfabnlatlom  könnfdbJHe'- 
schönn  8,  förtroligt  samtal, 
samspråk. 

oonfeotioB  -reck'9chönn  8,  kon- 
fekt; ^färdiga)  fruntimmers- 
kläder, —er  -nör  g.  socker- 
bagare. —  ery  -nör  i  8,  soc- 
kerbagari;  sötsaker. 

onfederaoj  -fedd'ör&3i  8.  för- 
bund; smnsvärjning. 

oonfederat  e  -öret  1  a:  förbun- 
den, förbunds-.  2  8  bunds- 
förvant. — ion  -re'8chönn  s. 
förbund,  statsförbund. 

oonfor  -fö'r  1  t.  (3)  förläna , 
tilldela,  gif  va  (on  a  p.)  2  t. 
(3)  rådslå,  underhandla,  kon- 
ferera. — enoe  konn'fören8  8. 
konferens,  rådplägning. 

oonfess  -fess'  t,  bekänna,  till- 
stå; bikta,  --édly  -'edli  ad. 
uppenbart.  — lon  -fesch'önn  8, 
beEännelse,  erkännande;  bikt 
— iomal  -fesch'önäl  8,  bikt- 
stol. — op  -5r  8.  (tro8)bekän- 
nare;  biktfader. 

ooallde  -fajd'  f.  förlita  sig  {in 
på);  anförtro  {to  åt). 

oonfld  enoe  konn'f^dens  8.  för- 
troende, tillit  (in  till);  tillför- 
sikt. — ent  a.  förtroendefull 
(to  mot);  säker,  viss  (of  på); 
fall  af  tillförsikt.     — ential 


-denn'sch&l  a.  förtrogen;  för- 
trolig; privat.  —  entialljr 
•denn'schilli  ad.  i  1  örtroende, 
enskiidt  —  ins  -faj'ding  a. 
förtroendefull. 
oonfignration  -figlure^sch^nn^, 
(yttre)  form,  gestalt,  bildning. 

-—ftiie*konn'tajn«.  (oftast  ipT,} 
gräns,  råmärke. 

oonfine '  kSnnfajn'  t  begränsa, 
inskränka;  innesluta,  inspär- 
ra. -  d  pp.  o.  a.  To  be  c. 
to  o:^8  foom  (bed)  nödgas  hål- 
la sig  inne  (till  sängs).  TO' 
be  c.  of  nedkomma  med.  — 
memt  8,  inskränkning:  in- 
stängning, fångenskap;  oaru- 
säng,  neakomst. 

oonfirm  -fö'rm  t.  befclsta,  styr- 
ka, bekräfta;  stadfösta;  kon- 
firmera. — atio]i-forme'schSnx> 
8,  stadfastelse,  konfirmation. 
— atopy  -'m«t5ri  a.  bekräftan- 
de, bestyrkande;  konfirma- 
tions-. — ed  -d  pp.  o.  a.  be- 
styrkt &c.;  inrotad;  inbiten,, 
ärke-,  oförbätterlig. 

oonflsoatle  koim'fi8ket  t,  kon- 
fiskera, taga  i  beslag.  —  lon. 
-ke'sch&nn  8.  konfiskation^ 
indragning. 

oonlfiaffratloB  -fi>^re'sch8nD 
8  brand;  (stor)  eldsvåda.  — 
lllot  k<^nnfiickt'  1  f .  smnstöta,. 
strida.  2  s.  (konn'flickt)  smn- 
Rtötning,  konflikt. 

oonflnenoe  -'fiuens  8.  smn- 
strömning;  tillopp.  — ent  1 
a.    smnfiytande.    2  8,  bifiod. 

oonform  kSnnfo'rm  1  t.  göra 
likformig;  lämpa,  foga  (to  ef> 
ter).  — able  -*bl  a.  öfver- 
ensstämmande,  likformig.  — 
atlon  -e'schSnn  8,  likfor- 
mighet,  likhet;   form,    bygg> 


tbere  (<2Ur},  azure  (e'^'^^),  jump  (4;'^mp),  thing  (<ÅiD8),  wiog  (wing),  U  (iz). 
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nad.  —  Ity  -ml  bi  s.  likformig- 
het, Öfverensstämmelse. 

oonfonnd  -faund'  t.  förvirra, 
bringa  i  oordning;  förbrylla: 
fördärfva.  C.  it!  fördömdt! 
—ed  pp.  o.  a.  förvirrad;  för- 
bryllad; hisklig;  F  fördömd, 
skändlig. 

confront  -frönnt'  t.  konfron- 
tera, ställa  ansikte  mot  an- 
sikte {with  med);  bjuda  spet- 
sen, motstå. 

oonfase  könnfjii'z  t  hopblan- 
da, förvirra,  bringa  ur  fatt- 
ningen. — d  pp.  o.  a,  förvir- 
rad, oredig;  otydlig. 

eomfasion  •tjii'j^nn  «.  förvir- 
ring, förbistring;  blygsel;  för- 
växling: undergäng. 

oonjfiitation  konniJute'8ch5nn 
8,  vederläggning.  — fnte 
k^nnfjÄt'  t,  vederlägga. 

oonlseal  konndji'l  1  t  kom- 
ina att  frysa  el.  stelna.  2  t. 
tillfrysa,  stelna.  —  semlal 
k5nnd7'i'niil  a.  likartad,  lik- 
sinnaa;  tilltalande,  passande. 
C.  muvners  sympatiskt  vä- 
sen, [hafsål. 

eomfferfeel)     kong'g5r.   s.   ikt. 

•oon;  series  könnd/i'riiz  s,  {sg. 
o.  pl.)  hoppackad  massa;  hop. 
— gestion  -djess^tsch^tn  s, 
läk.  blodträngning.  C.  of  the 
brain  hjämkongestion. 

oonglomerlate  -glomm'öret  1 
t  hopa,  gyttra.  2  a.  hopad, 
gyttrad.  3  «.  j^eol.  konglo- 
merat (äfv.  —  ation). 

oonglatlnate  -'J:å'tinet  t.  o.  t. 
hoplimma(s ),  smnf oga(  s) . 

consratnlatle  -grätfJulet  t. 
lyckönska,  gratulera.  — ion 
-le*schönn  5.  lyckönskan. 

eongregate   kong'greget    1    t. 


församla.  2  i.  smnkomma, 
samlas.  —  iom  -ge'schönn  s. 
samling,  massa;  församling. 
— ioiiflS  -'schön&l  a,  försam- 
lings-. 

oongreas  -'gress  8.  kongress, 
nordamer.  repnbl.  laf^t.  försam- 
ling, —man  8,  am.  kongress- 
ledamot. 

oongment  -'grnent  a.  smn- 
fallande;  mat.  koneruent. 

oongniliiy  köngrtF^ti  s.  (in- 
re) öfverensstämmelse;  lik- 
formighet. — ens  kons^gr^s 
a.  öi^erensstäm mande,  pas- 
sande (tOt  with  med). 

oonio  konn'ik  o.  konisk,  ka- 
gelformig.  -al  -»k*!  a.,  se 
föreg.  —  ■  -iks  8.  ph  jnat.  ko- 
niska  sektioner. 

oonifer  k(3'niför  «.  \^qi^  barr- 
träd. — ons  konifiE^öröss  a. 
bärande  kottar. 

oonj eot I  ural  k%nc^*« ek' t^ch  arij 
a.  grundad  pä  gissning.  — 
are  -t^chor  j  s.  gissning,  för- 
modan. 2  t.  o.  i.  gissa,  för- 
moda. 

oonjoim  -djojn'  t,  o.  i.  före- 
na(s).  -t  a.  förenad.  —  tly 
•tu  ad,  i  förening,  tillsammans. 

oonjasAl  konn'djug&l  a,  äkten- 
tenskaplig,  äktenskaps-. 

oonjiisatle  -'dj^get  t.  gpr.  kon- 
jugera.  — ion  -ge'schonn  s. 
spr.  konjugation,  böjning. 

oonjiuict|lon  -  djöngk^sch^nn  s. 
förening,  hopfogning:  spr. 
konjunktion.  — ive  -tiv  a. 
förenad,  förbindande.  —  lupe 
-tschor  5.  förening;  konjunktur. 

oonjnration  -c^'"re'schSni)  s. 
besvärjelse.  — jure*  k5nn(y<i'r 
t.  besvärja,  enträget  bedja. 

eonjarje  ^  könn'd^'$r  i  $.  trolla. 


€ar  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (doi*),  fool  (fOl),  world  (wQrid). 
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2  t  frammana  (andar).  To 
c.  away  trolla  bort.  To  c.  up 
framtrolla,  -besvärja.  — mr 
-rör  s,  trollkarl,  taskspelare. 
— Ins  1  8.  trolleri,  i  a,  C. 
tricks  trollkonster. 

«o»aeot  k^neckt'  t  (o.  t.)  för- 
ena(8)  hopfoga(8)  f5rbinda(8). 
•—ed  -t«d  pp,  o.  a.  förenad 
&c.;  smnhängande.  He  is 
iniluentiaUy  c,  han  har  infly- 
telserika relationer  el.  säll- 
skapsförbindelser, —ing  ppr, 
o.  a.  förenande,  förenings-, 
koppel-,  —lon  -neck^schSnn  «. 
förening,  smnhang;  förbin- 
delse; släktskap  ^  eifterm&l; 
anförvandt,  släkting  (ofta  p/.). 

<K>]mexion,  se  cormectton. 

<M>«nlag-tewg  konn'ing-  s.  qö. 
kommandotorn  p&  ett  pansar- 
fartyg. 

^•BniTanoo  könaj'v^ns  s,  ef- 
terlätenhet.  — e  -najV  i.  blun- 
da, se  gm  fingrame,  öfverse 
{at  iöT,  med). 

<N»maiiblal  k^^njtfbul  a.  äkten- 
skaplig, äktenskaps-. 

4M»iiqiier  kong'k5r  1  t  eröfra 
{Jrom  af);  besegra,  öfvervin- 
na.  2  t.  segra,  göra  eröf- 
ringar.  — op  -'kSr*'  s,  eröfra- 
re,  segervinnare. 

<N»ii|qiie«t    kon8'kw«8t  s.  eröf- 
ring  (äfv.  bild.),  seger.  To  ma- 
ke a  c.  göra  en  eröfring.  Tht 
(Norman)   C.   Englands  eröf- 1 
ring  af  normandema.  —san-  j 
(itinity  konnsanKgwinn'itis.  ^ 
blodsförvantskap. 

«oms€le]i|oo    konn'sch«nn8    s. , 
samvete.    In  all  c.  pä  sam- 
vete,    sannerligen.    —  tloos 
-enn'schös8  o.  samvetsgrann. 

«onscioms  -'sch^ss   a.    medve- 


ten, ägande  kännedom  (of 
om). 

ooitsoript  -'skript  1  a.  utskrif- 
ven  till  krigstjänst.  2  s.  en 
ntskrifven  rekryt.  3  t  (könn- 
skript')  ntskrifra.  —ion  könn- 
skripp'8chönn  «.  atskrifiiing. 

oonseoratf»  -'sekret  t,  helga, 
inviga  bröd.  vin.  biskop  &o.  — 
lon  -kre'8chönn  s.  invigning, 
helgande. 

oonsooutiTe  könnseckO^tiv  a. 
följande,   i  följd.  — ly  -1*  ad. 

oomsent  -sent'  1  t.  samtycka, 
gif  va  efter.  2  s,  samtycke,  vill- 
Sirande.  With  one  el.  by 
common  c.  enstämmigt.  — 
lent  -schi^nt /».  enhällig;  sam- 
stämmig. 

oonseqnenjoe  konn's«kwens  s, 
följd,  pätöljd;  verkan;  slnt- 
sats.  In  c.  följaktligen.  In 
c.  of  i  följd  af.  Of  c.  af  bety- 
denhet, inflytelserik.  — t 
-kwent  a.  följande,  efterföl- 
jande, följdriktig.  C.  to  this 
1  fölid  bäraf.  -tl«l  -kwenn'- 
sch&n  a.  följande;  viktig,  hög- 
dragen. — tly  -kwentli  ad. 
följaktligen. 

oonservaitlon  -sörve'schönn  s, 
bevarande;  bibehällande.  — 
tism  -tizm  s,  poL  konserva- 
tism. — tlTe  -tiv  1  a.  bevaran- 
de; poL  konservativ.  2  «.  pol. 
konservativ.  — tor  -tör  s,  be- 
varande, beskyddare,  väk- 
tare; konservator  p&  mnseom. 
— tovj  -sö'rvÄtöri  1  o.  beva- 
rande, vidmakthållande.  2  s, 
för  vann  gsställe,  växthus;  tonk. 
konservatorium. 

oonsorve  könnsö'rv  1  t  beva- 
ra, förvara,  vidmakthålla;  kon- 


there  (dftKO,  azare  (e'j^r),  jump  (åfim^),  thing  {thinf:),  w\ug  (winS),  is  (iz). 
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servera.  8  8.  (konn'8ö'v) 
konserv. 
oonsider  -sidd^ör  t,  ötverväga, 
eftersinna;  betänka;  betrakta, 
anse,  h&lla  före;  akta,  skatta. 
— able  -r^bl  a.  ansenlig,  be- 
tydlig, beaktansvärd.  — ably 
-ibli  ad.  — ;at«  -rät  a.  betänk- 
sam, försiktig;  omtäDksam, 
hänsynsfull.  — atiom  8,  öf- 
verlägening,  betraktelse,  hän- 
syn, ölvervä^ande;  anseende; 
erkänsla,  vedergällning;  vikt, 
af  seende.    To  take  into  c.  ta- 

fa  i  betraktande  (Öf vervägan - 
e).  On  c,  vid  närmare  öf- 
vervägande.  — ingj  ppr,  o. 
prp,  i  betraktande  af. 

oottsign  -8aj'n  t.  öfverläta,  ao- 
iorbro;  hand.  konsignera,  öf- 
versända,  adressera.  Ciedgoods 
k  oro  missions  varor.  — ee  -oi' ' 
8.  varumottagare;  konsignata- 
tarie.  —  ep,  —or  -n5r  s.  varu- 
afsäiidure,  konsi^nant.  —  ment 
8.  konsignation,  öfversändande 
af  gods. 

oonsist  -sist'  i,  äga  bestånd, 
vara  till;  best&,  vara  smnsatt 
(of  af);  utgöras  {in  af).  — 
-enoe  -ens,  —  enoy  -^ns*  8. 
bestånd;  fasthet,  konsistens; 
stadga,  sm  n  bång,  öfrerens- 
stämmelse,  konsekvens.  — ent 
a.  fast,  hållbar;  öfverensstäm- 
mande,  förenlig  {with  med); 
konsekvent,  följdriktig.  — 
entlj  -entl*    ad.  konsekvent. 

oo]iaiator'lal  kon8ist(3'r>>l  a. 
konsistoriet  I,  konsistorie-. 

oonsolat|loaL  -sole^sch^nn  8, 
tröst,  hugsvalelse.  —  orjr 
-soll'H8ri  a.  tröstande,  tröst e-. 

oonsole'  könn85'l  t  (o.  t.) 
trö8ta(8). 


oonaole'  konn'»Ol  8.  byg.  kon- 
sol, kragsteo.         [hugsvalaie. 

oonsoler  kSnnsö^lSr  8.  tröatare, 

oonsolidatie  -solf^det  L 
göm  fast  el.  tät,  gifva  sfadga; 
iörena  till  ett,  konsolidera  eL 
fondera  en  sknld.  — iom  -de*- 
fchönn  8  förening;  konsolide- 
ring el.  fondering  af  en  sknld. 

oomsola  konn'8olz  8.  pL  den 
eng.   fonderade  statsskalden. 

oonsomanloe  -sonens  8.  sam- 
klang, hnrmoni.  — t  -nÄnt  1 
a.  öfverensstammande,  har- 
monierande. 2  8.  spr.  konso- 
nant. 

ooiMort  konn'soi't  1  s.  följe- 
slagare; make,  maka,  genäl; 
medseglare.  Prince  c.  rege- 
rande drottnings  gemål.  2  $. 
rkSnnso^rt^  sällskapa,  nmg&s 
(tcith  med). 

oonspionoits  könnspick'j^  o. 
synbar,  i  ögonen  fallande; 
framstående,  bemärkt.  To  ma- 
ke o.  8.  c.  ådraga  sig  uppmärk- 
samheten. — ly  -1*  aa.  på  ett 
i  ögonen  fallande  sätt. 

oomapira|o7  -spirr'«8*  8.  smn- 
svärjning,  komplott.  — tc^r 
-'Hör  a.  (en)  samnsvuren, 
konspiratör,     [sig;  samverka. 

oonspire    -spaj'r    t.   smnsTärja 

oon8tab|le  -'stibl  8.  förd.  hög 
holTun  k  tionär,  k  on  netabel;  po- 
lisbetjänt.  —  nlarj  -stsbfa^i»- 
IM  i  a.  polis-.  2  8,  polis- 
styrka. 

oonjstanox  konn'st&nnst  8.  be- 
ständighet, oföränderlighet; 
ståndaktighet;  bestånd.  — Btaat^ 
-st&nt  a.  beständig,  ständig, 
oafbruten;  stadig,  ståndaktig, 
oföränderlig,  fast;  mitt.  o.  fys. 
konstant. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (w)'),  fool  (föl),  world  (w5»ld). 
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Consiantimople    könnstannt*- 
nopi'  npr.  Konstantinopel. 

oon  stellatlon  konnstelle'- 

8chönn  8.  stjärnbild.  —  ster- 
nation  -stöme^schönn  s,  be- 
störtning. — stipation  -Rtipe'- 
schönn  s,  förstoppning. 

oonstitnenjox  -6titVjin>Q8i  8, 
valkrets,  —t  1  a.  utförande, 
bildande:  grnnd-,  nr-,  väljande, 
val-.  2  8,  (väsentlig)  be- 
ståndsdel; fullmaktsgifvare 
valman. 

oonsistnt  e  konn'siHjdt  t.  fast- 
ställa; inrätta,  anordna;  åt- 
göra, bilda,  smnsätta,  dana 
iörordna,  konstituera.  —  ion 
-tjd^schönn  8.  anordnin?,  bild- 
ning; kroppsbeskafifenhet; 
statsförfattning,  grundlag, 
konst  itation.  —  lonal  -'schö- 
n^l  1  a.  rörande  kroppsbe- 
skaiienheten;  grandlagsentig; 
konstitntionell.  2.  8.  F  pro- 
menad (för  motion). 

oonstltntlTe  konn'8titjiltiv  a. 
bildande,  grund-,  hufvud-; 
lagstiftande,  konstituerande. 

oonatrain  kSnnstre'n  t  hop- 
tränga, smnpressa:  Qättr&t 
binda;  tvinga,  nödga,  —t 
-8tre'nt  8.  tvång  (on,  upon). 
To  place  under  c,  underkasta 
tvång,   ställa   under  uppsikt. 

oonatriot  -strickt'  t.  smnpressa, 
smndraga;  insnöra.  — lon 
-stric  k' schönn  «.smndragning. 

oonstrincent  -strinnMj^nt  a. 
smndragande. 

oonstraot  -ströckt'  t  smnfoga, 
(upp)bygga,  uppfora;  ordna; 
uttänka;  mat.  konstruera.  — 
lon  -8tröck'schönn  8,  byggan- 
de, byggnad,  uppf9rande;8mn- 
sattning;      konstruktion;     ut- 


läggning, tolkning,  tydning. 
To  ptU  a  fnvourable  (wrong) 
c.  on  a  th.  gifva  ngt  en  fördel- 
aktig (oriktig)  tydning.  — Ito 
•tiv  o.  skapande,  bildande; 
byggnads-,  konstruktions-; 
som  man  sluter  sig  till;  här- 
ledd, antagen. 

oonatme  konnstrd'  U  spr.  kon- 
struera, utlägga;  ötvereätta; 
gm  gå  o.  förklara  en  sats. 

oonanl  -'söl  5.  konsul.  C.  Gene- 
ral generalkonsul,  —ar  -1«' 
a.  konsuls-.  — ate  -lät  8.  kon- 
sulat. 

oonsnlt  könnsölt'  1  t.  rådfrå- 
ga, konsultera.  2  i.  rådslå, 
ofverlägga  (upon  om;  with 
med).  — ationkonnsö]  te'6chönn 
8,  rådplägning,  konsultation. 
—  åns  ppr,  o.  a.  råd gif vande; 
rådfrfip^nings-. 

conanme  könn8Jt\'m  t,  förtära, 
förstöra;  förslösa;  förbruka, 
konsumera.  —  r  -mör  $,  en  som 
förstör,  förtär  &c.;  förbrukare, 
konsument. 

oonanaunatle  -sönim^et  1  a. 
gmgfiende,  fulländad.  2  (äfv. 
konn'8ömet)  t,  fullborda,  full- 
ända. —  lon  -me'schöon  8, 
fullbordan,   fulländning,   slut. 

oonsnmpt  lon  -söm(p) 'schönn 
8.  förtäring,  förbrukning;  läk. 
tvinsot,  lunsfsor.  (ep.  pulmo- 
nary  c).  —iTe  -tiv  a.  för- 
tärande, förbrukande;  lung- 
siktig. 

oontaot  konn'täckt  «.  beröring, 
vidröring. 

oontasljon  könnte'djönn  ér. 
smitta,  smittämne.  — ona 
•djöss  a.  smittsam. 

oontain  -te'n  1  t  innehålla, 
omfatta,  rymma;  innefatta.  2 


there  (<iåftr),  azare  (e^/Sr),  jump  (d/ttmp),  thin;  (ih\ia)^  win;  (wins),  is  (iz). 
Emgelåk-svtmk  ordbok,  7 
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i.    vara    återh&llsam,    lägga ! 
band  p&  sig,  styra  sig. 
oontaminatle  -tämm'inet  t  be- 1 
sudla,    befläcka,  orena.  — lon  | 
-ne'8chönn  «.  befläckande,  be- ; 
sroittel&e. 
«oomtemplat|e   -temm'p1et,   äfv. 
konn'-    t    betrakta,     begrun- 
da;   hafva    for    afsikt     eL   i 
sinnet.   — lon   -ple'8chönn   s. 
uppmärksamt  iakttagande,  be- 
tnustelse,     begmndande,    af- 
sikt.  — iTe  -'Utiv  a,  begrun- 
dande,   djupsinnig,    inåtvänd. 
•contemporlaneoits     -pore'oeös 
o.  samtidig.  — ary  -'oräri  1  a. 
samtidig.    2  s.  samtida. 
oontempt    -tem(p)t'   s,   (orakt,  > 
ringaktning;  skam.  C.  ofcourt ! 
oskickligt  beteende  inför  rätta. 
To   hold  in  c.  förakta.    In  c. 
of  trots.    —  ible  -tibl  a.  för- 
aktlig.  — noi&B   -tjIIJsö  o.  för- 
aktlig; föraktande,  föraktfull, 
h&nande.  —  noitsly  -I*  ad. 
oontend  -tend'  1  i.  strida,  täfla, 
(against  mot;   with  med;  for 
om);  tvista  {about  om).    2  t* 
påstå,  förfäkta. 
oontent^    -tent'   1  a.  nöjd,  be- 
låten. 2  8.  belåtenhet,  tillfreds- 
ställelse.   To  o:'8  hearVs  c.  af 
bjärtans  lust. 
oomtent  ^  konn'tent  eL  k^nntent' 
8,   innehåll;    rymd;    (ofta  i>/-) 
innehållsförteckning. 
contented  könntenn't^  a.  nöjd 

i^with  med);  förnöjsam. 
oomientllon  -tenn'8chönn  8, 
strid,  tvist,  tvistepunkt.  Bone 
of  c,  stridsäpple.  — ous  -schögs 
o.  stridslysten;  stridig. 
oonitentment  -tennfro^nt  8» 
tillfredsställelse,  förnöjsamhet. 
— t«8t  -tesst'  1 1,  bestrida,  göra 


stridig;  tälla  (om).  To  c.  a. 
borouffh  uppträda  som  par- 
lam.-kandidat  for  en  valkrets. 
2  (konn'-)  8,  strid;  tvist,  ord- 
växling. 

oontext  -'teckst  8.  smnhang  i 
ett  tal,  en  skrift,  kontext. — vre 
.'ischör  8,  smnsättning,  väfnad. 

oontiffiiilty  konntigjd'it  s,  be- 
röring, närhet.  — nons  -tigg'- 
j^s  a.  angränsande,  tillstö- 
tande (to). 

oontineno  e  -'tin«n8,  — y 
-nennsi  8.  mätttighet,  åter- 
hållsamhet. 

oontineiftt  -'tinent  1  a.  måttlig; 
återhållsam,  kysk.  2  8.  kon- 
tinent, fastland,  i  Engld  (det 
europeiska)  fastlandet  — al 
-'t«l  a.  fastlands-,  kontinentaL 

oontlacen'07  könntinn'4;  nnsi 
8.  tillfällighet,  slump,  —t 
-djennt  1  a.  tillfällig;  möjlig, 
eventuell.  2  8.  tillfällighet; 
andel,  kontingent. 

oontlnnial  -'jutl  a.  ständig, 
fortvarande,  oupphérlig,  oal- 
bruten.  —  ally  -1^  ad.  oupphör- 
ligt. — anoe  -j^uns  s,  forivaro, 
varaktighet;  förlopp.  — atåom 
•e'schönn  «.  fortsättning,  följd, 

oontinnje  -'jtll  /.  fortfara  med, 
fortsätta.  To  be  ced  fortsätt- 
ning följer.  2  i.  lortvara,  fort- 
sätta; framhärda,  —ed  -judd 
pp.;  a.  förlängd,  fortsatt;  oaf- 
bruten,  ihållande.  — ity 
konnUnjii'U»  s.  oafbrutet  smn- 
hang; fortgång.  — oits  -'j^s 
a.  oaf bruten,  smnhängande, 
1  ortgående. 

oontort  k5nnto'»"t  t  (for) vrida. 
— ion  -to^^^öchonn  8,  (för)vrid- 
ning;  vridande;  grimas. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nO')»  fool  (ffll),  world  (wörid). 
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i^ontour  konntti'r  8.  kontur, 
ytterlinje. 

-contraband  -'tr&biind  la,  i  ue 
iörbjadeTi.  2  8,  koutraband, 
forbjndoa  varor.  — Ut  8, 
smugglare. 

-oontraot  k&nnträckt'  1  t.  soin- 
draga,  förkorta;  afslata,  ingh 
j^iftermål;  &draga  sig.  2 1,  smn- 
draga  sig;  sluta  kontrakt.  3 
(koDH'-)  8.  fordrag,  kontrakt. 

«omtraotied  k^nnträckHed  pp, 
o.  CL  smndragen;  tr&ng,  in- 
skränkt. — ible  -tibl  a.  Bom 
kan  smndragas.  — lon  -schonn 
s.  smndragning,  hopdragning; 
läk.  kontraktnr.  —or  -t^r  8. 
kontrahent;  leverantör,  entre- 
prenör. 

oontradiot  konntradickt'  t 
motsäga,  —lon  -dicl^^sehönn 
s,  motsägelse;  motstånd.  — ory 
-törl  a,  motsägande;  log.  kon- 
tradiktohsk. 

•oontradistinotioiL  -distingk'- 
schönn  8,  åtskillnad  gm  möts. 
egenskaper. 

oontralto  könntralPto  8.  tonk. 
kontraalt. 

oontrar  lety  konntr&raj'«ti  8, 
motsägelse,  oförenligbet;  mo- 
tighet. — Iwise  M*wajz  ad, 
tvärtom,  omvändt. 

-oonitrarj  -'tr^i^  1  a.  motsatt, 
olika;  oriktig,  falsk;  motig,  vid- 
rig,egensinnig.  C.  to  tvärtemot. 
2  8,  motsats.  On  the  c,  tvärt- 
om. To  the  c,  i  motsatt  rikt- 
ning. —  traat  k^nnträst'  1  t 
kontrastera,  slicka  af.  2  t. 
bilda  kontrast  {with  mot).  3 
(konn'-)  8,  kontrast,  motsats. 

«o]ttra'Te]ie  konntravi'n  t.  stå 
i  strid  med;  öfverträda,  krän- 
ka      Oagar  Slc).       — Tontlon 


-venn'sch5nn   s.  motstånd,  öf- 
verträdelse,  kränkning. 

oomtribnte  k5nntrihb'j1lt  1  /. 
bidraga.  2  t.  medverka,  bi- 
draga med.  —lon  -bjt\'schönn 
8.  (to)  bidrag;  tillskott;  krigs- 
gärd, brandskatt.  To  lay  el. 
put  under  c,  to  levy  a,  c,  on,.. 
brandskattfl.  —  lTe-'jutiva.(/o) 
bidragand  e,med  verkande. — or 
•l5r  8.  en  som  medverkar; 
medarbetare. 
oontrlt  e  konn'trfljt  a.  för- 
krossad, ångerfull,  botfärdig. 
—  lon  k5nntrisch'onn  s.  för- 
k  rossol  se,  botfärdighet. 

oontrlvanoe  kSnntraj'v<^ns  8, 
påfund,  uppfinning^,  plan, 
konstgrepp;  "inrättning",  ap- 
parat. 

oontrlTO  -trajv'  t.  uppfinna, 
hitta  på;  uttänka,  planera. 
To  c.  to  åvägabringa,  ställa 
så  till  att,  lyckas. 

eontrol  -trö'!  1  8.  kontroll: 
uppsikt,  tvång,  tygel;  öfver- 
insecnde.  9  t,  (^  kontrollera; 
styra,  behärska;  bestämma 
öfver.  —  lablo  -libl  a.  som 
kan  kontrolleras,  styrbar. 
—ler  -lör  8.  kontrollör;  revi- 
sor; ledare,  stvresman. 

oontroTerlslal  konntrovö^rsohal 
a.  stridig,  strids-;  polemisk. 
— ey  -'trovörsi  s.  stridighet, 
(lärd)  tvist;  Ptiridsfråga.  —t 
-vö'rt  t.  bestrida  (is.  veten«kapl.\ 

oontnma' olons  -tjume'schöss  a. 
tredskande,  halsstarrig,  gon- 
sträfvig.  — ©7  konn'tjum*si 
8,  tredska,  halsstarrighet,  ohör- 
samhet. To  condemn  /or  c. 
döma  in  contumaciam.  * 

oontnmelllons  -tJumiMiss  a. 
skymflig,  skymfande;  smäde-. 


there  {dkii*)^  azore  (e^j^r)^  jump  (d/dmp),  thing  (MioJ?),  wId;  (widS),  is  (iz). 
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—  y  konii'tJ«meli  s,  skymf,  for- 
akt; hån,  smälek. 

oontnsion  konntji)'j'ftDn  ».  söd- 
deratötning,  pulverisoring; 
läk.  kontusion. 

oonnndnuii  konönn'dröm  8. 
(skämtsam)  ^&tfl. 

oonTalesoenioe  konnv&less'ens 
8.  tilltriskuande.  —t  -'«nt  1  a, 
tillfrisknande,  tillfriskningS'. 
2  8.  konvalescent,  [ma,  -träda. 

oomvene   könnvi'n   t.  smnkom- 

ooMTeniemioe  -vi'n  j&ns  8.  läglig- 
het, bekvämlighet.  At  your 
earliest  c.  (i  bref)  snarast  möj- 
ligt, —t  -nJ*nt  a.  läglig,  be- 
kväm, passande.  — tly-ii  ad. 

oonTent  konn'vent  8,  kloster, 
is.  nunnekloster.  —  iole  k^nn- 
venficki  «.  (ig.  hemlig)  smn- 
komst;  bönemöte. 

oonTentlom  K5nnvcnn'8cb5nn  8, 
smnkomst,  förening;  försam- 
ling, konferens;  öfverenskom- 
meise,  attal.  — al  -n»!  «.  ve- 
dertagen, öflig,  häfdvunnen; 
öfverenskommen. 

oonTerge  -vö'rd_;  t  konvergera, 
smnlöpna.  —  ncy  -d^ens*  8. 
konvergens.  — nt  -djent  a. 
smnlöpande. 

oonTers  able  -vö'i'sibl  a.  um- 
gängsam.  -ant  a.  förtrogen 
{with  med);  bevandrad  {with  i). 

conTersation  konnvörse^seh^^nn 
8,  samspr&k,  samtal.  —al 
-nM  a,  sällskaps-,  umgänges-, 
samtals». 

ooiiTevsaaionie  it.  konversa- 
tsjö'ne  8,  ipl.  —i)  aHonsam- 
kväm  för  konversation. 

oonverae  *  könnvöTs  i,  (fortro- 
liot)  umgäs  med;  samtala 
(with  med).  2  (konn'vörs)  «. 
umgänge,     förtrolighet.       lo 


hold  c.   with  8t&  p&  for  trolig 
fot  med,  sysselsätta  sig  med. 

oonTerse^  koDn'vörs  X  a.  om- 
vänd, motsatt.  2  8.  om  vänd  t 
förhållande.  — ly  -Il  ad.  om- 
vänd t,  växelvis. 

oonTersion  -vö'rschönn  s>  för- 
vandling, ombildning;  öfver- 
gäng,  ombyte;  vändning;  om- 
vändelse. 

oonvert  -vö'i't  4  t  förvandla, 
konvertera,  omvända;  omda- 
na {into  till).  2  t.  förvandlas, 
ombildas.  3  (kon n' vört)  «.  fen) 
omvänd.  —Ible  -könnvö''*tilii 
a.  omvändbar,  som  kan  för- 
vandlas: realiserbar. 

oonTex  -'vecks  a,  konvex,  fr&n* 
böjd,  kupig.  —  Ity  -'sUi  8,  ku- 
pighet. 

ooiiTey  könnve'  t.  föra,  öfver- 
föra,  fortplanta;  bibringa,  ut- 
trycka, örverl&ta.  —  ance  -'ns 
8.  fortskaffande,  öfverförande; 
fort  s  k  aflnings  medel,  åkdon; 
öfverl&telsehandling.  —amt^er 
-'innsör  8.  notarie  som  nppaåt- 
ter  öfverlåtelseskrift. 

oonvlot  könnvickt'  1  t,  öfver- 
bevisa  (of  om),  döma,  fälla; 
(o/ för);  öfvertyga,  vederlägga. 
2  (konn'-)  8.  dömd  förbry- 
tare, straffånge,  ^lon  -vick'- 
schönn  8.  of  ver  be  visning,  fall- 
ande; öfvertygelse.     [(of  om). 

oonTinoe    -vins'    t.    öfvertyga 

oonTlvial  -vivv'iil  a.  hörande 
till  samkvära;  festlig,  glad. 
—Ity  -äll'iti  «.  festlighet. 
ooniTooation  konnvoke^scb^nn 
8.  smnkallande;  församling^ 
(kyrko)  möte.  — Toke  könn  vö'k 
t.  8  mil  ka  II  a.  —  Tolutloii  konn- 
vol(i'6chonn  8.  hopveckling; 
smnrullning,  vindling.  — vol- 


far  (fa'),  fraas  (pros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  ( wö^ld). 
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▼vint  köonvolPvJoIöss  8.  bot. 
vinda.  —▼07  konn'voj  1  8. 
kr.  o.  iijö.  konvoj,  betäckning, 
eskort.  2  (könnvoj')  t  kon- 
vojera,  skyddande  ledsa^.  — 
▼nise  k<^anvöl8'  t  krampak- 
tigt srandra${a  muskler  &c.; 
skaka.  To  be  c:d  with  laughter 
kikna  af  skratt. 

«obtq1«  ioB  -scbsnn  8.  konvul- 
sion,  kramp.  — ive  -völi'öiv 
a.  krampaktig. 

-00B7  kö'ni  8,  kanin. 

«00    ka   t.   kuttra  gom  en  dufva. 

-oook  knck  1  t  koka,  tillaga, 
tilbreda  mat.  To  c.  up  unp- 
vänna.  2  8.  kock;  koKorska, 
köksa.  —©ry  -or»  s,  matlag- 
ning. C.'book  8,  kokbok.  — 
•hop  8.  gårkök. 

•oool  kdl  1  a.  kylig,  sval;  kall- 
blodig, -sinnig;  lugn;  oför- 
skämd, ogenerad.  2  8.  svalka, 
kyla.  3  t  kyla,  svalka  (äfv. 
bild.).  4  i.  svalna,  kallna;  af- 
^ylas.  To  c.  down  la^na  sig. 
-pheaded  a.  kaliblodig,  san- 
sad. Ifödd  daf^lönare 
aie  kå'll  8.  kuli(o8t.md.in- 
»lish  ki^'liscb  a,  kyli^.  —7 
41  ad.  kyligt  &c.,jfr  cool.  Ta- 
ke  it  c.  tag  saken  kallt.  — 
m«ss  8,  kyla,  svalka;  kallsin- 
D^gbet;  otörskämdbet. 

»p  kdp  1  8.  tunna,  fat,  balj'a; 
hönsbär.  2  t  inspärra,  in- 
bära. — or  -p^r  8.  tunnbindare. 
— er*c«  -p^rec^'  8,  tunnbin- 
deriarbete,  -yrke. 

-oo-operatje  kö-opp'oret  ».  sam- 
verka. — ion  -re'sch&nn  s. 
samverkan.  — !▼©  -opp'or*tiv 
a.  samverkande.  C  8ior€8 
konsumtionsförenings  varu- 
lager. 


oo-ordiiiat|e  kö-o'i'dinet  1  a. 
samordnad.  2  8.  mat.  koor- 
dinata.  3  t,  samordna.  —  ion 
-ne'schSnn  8,  samordning,  lik- 
ställighet, koordination. 

ooot  kåt  8,  om.  sothöna. 

oopal  kö'pil  8,  tekn.  kopal. 

oopartner  köpa'rtnor  s,  delä- 
gare, kompanjon.  — ahip  8, 
bolag. 

oope  ^  köp  8.  kupigt  tak,  kupol. 

oope  *  «^  t.  strida,  kämpa,  mäta 
sig  (with  med).         [(=  3  öre). 

oopeok  kö^peck  8,  kopek  ry .  mjnit 

CopenJutseu  k5pnne'gn  npr, 
Köpenhamn.  [skrifvai'e. 

oopier   kopp'i5r    «•    kopist,  af- 

oopiBg  kö'ping  8.  byg.  mur- 
kappa. —  -stone  «.  stenplatta 
i  murkappa. 

oopiona  kö'piös  a.  ymnig,  rik- 
lig, öfverflödande;  vidlyftig, 
ordrik.  -I7  -1<  ad. 

oopper  kopp^or  1  $.  koppar:  kop- 
parkärl, is.  stor  kopparkittel; 
kopparmynt.  Bot  c:8  P  "kop- 
parslagare." 2  a.  koppar-.  3 
t,  koppra.  — as  -r^ss  8,  grön 
vitriol.  — ins  «•  koppanof- 
hydning.  — plate  8.  koppar- 
plAt;  kopparstick.  —  smith^. 
Kopparslagare.  —  -wijpe  8. 
koppartråd.  — 7  -öri  a.  kop- 
par-; kopparaktig,      [derskog. 

ooppioe  -'IS    8.    småskog,  un- 

ooprolite  -'rolajt  8,  geol. 
koprolit  (förstenadt  exkrement 
af  utdöda  reptilier). 

oopse  köps,  86  coppice. 

oopt  koppt  8,  köpt,  ejcypt.  kri- 
sten, —lo  -tick  1  a.  koptiska. 
2.  koptiska  språket. 

oopnla  kopp'J"la  8,  spr.  kopula. 
—te  -let  t.  para  sig.  —tion 
-le'schonn    8,  parning,  —tive 


there  (dAiO>  a^ure  (e'j^r'^  jump  (4;'dmp),  thing  (^AinK),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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-l*tiv  1  a.  smnbindande,  för- 
enande. 2.  8,  spr.  kopulativt 
bindeord. 

oop7  kopp'i  1  8.  kopia,  afskrift; 
aftryck,  efterbildning:  exem- 1 
plar;  mönster,  förskrift;  ma- 
nuskript Foul  c.  koncept.  S 
t  !2]  kopiera,  taga  afskrift  el. 
aftryck;  efterbilda,  eflerapa. 
2o  c.  fair  renskrifva.  3  t.  (2) 
kopiera.  — book  s.  förskrifts- 
bok; kopiebok.  —  hold  8,  jur. 
skattefrälse.  —  lus-press  8, 
kopiepress.  —  igt  8.  kopist,  af- 
skrifvare.  — right  s,  förlags- 
rätt. 

ooquet  kokett'  t.  kokettera,  sö- 
ka behaga.  — ry  kö'ketri  8. 
koketteri.  — tish  -'isch  a.  ko- 
kett, behagsjuk. 

ooral  korr'&l  s,  korall;  skallra. 
— line  -lajn  a,  korallartad, 
korall-.  [nisch. 

oorbel  ko'i'bel  8.  byg.  kragsten, 

oord  ko'rd  1  8,  rep,  streck,  tåg, 
snöre;    sträng;  famnmätt  för 

ved;   pl    bibi.     (syndens)  band, 

fjättrar.    2  t.  binda  med  rep, 

mäta  upp  ved* 
cordial   ko'''dJ»l    1  a.    hjärtlig, 

trohjärtad,     tillgifven;     stär- 
kande.     3     8,    styrkedryck. 

-Ity   -dJäll'<ti    8,  hjärtlighet. 

— ly  -Ii  ad. 
oord.ite   -'ajt  s.  kr.    röksvagt 

krut.    —   -maker   8.   repsla- 

gare. 
oordon   -'onn  8.  snöre,  snodd; 

ordensband;  kordong.  —ovan 

-'dov&n    s.   karduan.    — upoy 

-'dJ"roj  8.  korderoj. 
oordwain    -'wen,   se  cordovan. 

—er  -nör  8.  karduansmakare. 
oore  kör  s.  det  innersta  af  ngt, 

kärna  (äfv.  bild.);  kärnhus. 


Corea  kori'a  npr.  Korea. 
oo-respondent   kör«sponn'd^t 
a.  jnr.  medanklagad  i  (äkten- 
skaps) mål.  [koriander. 
coriander    köriänn^d^r    «.    bot. 
Corlnth    korr^intA    npr.     Ko- 
rint.   — lan  -rinn'^isn  o.  ko- 
rintisk. 
oork   kork  1  8.  kork,  propp.   2 
t    korka;   svärta   med   kork. 
—ed   korkt    a.   (om  yin)  sma- 
kande kork.  — aorew  8.  kork- 

skruf. tree  8.  korkek. 

oormoraBt    ko'rmor^nt   s,  om. 

skarf. 
oora  ^  kom  8.  liktorn. 
oom^  '^18.  sädeskorn,  säd, 
spannmål;  am.  majs.  2  f.  göra 
komig;  insalta.  — ohandlor 
8*  spannmålshandlare.  —  -ooV 
8   am.  majskolf.  —  -orake  8. 
om.  kornknarr. 
oom  ed   komd   a.  insaltad.    C 
beef  insaltadt  oxkött  —  ella& 
korni'Uann    8,     min.    kameoL 
— eoua    -'neos   a.   homartad, 
horn-. 
oomer  ko'rnör  i «,  hörn,  vrå,  vin- 
kel, spets;  am.  spekulantaring. 
To   drive   into  a   c.  bringa  i 
trångmål.    Bound  ike    c.  om 
hörnet,  sport,   om  (sista)  hör- 
net,   på    återväg,    vid  målet 
2   t  bringa  i  trångmål.  — ed 
-nord  pp,  o.  a.  -vinklig;   bild. 
i  klämman.  — atonea.  hörn- 
sten. — wiae  ad.  diagonalt 
oornet    -'n«t   s,    tonk.   kornett; 
kr.   tänrik,    kornett;  pappers- 
strut.    — cy   -si    8.    kornett- 
tjänst. 
ooml-field   ko'rn-   8,  sädesfält 

— Ilowep  8,  bot  blåklint 
oornice    ko'rnis    8,   bye.    kar- 
nis,  list. 


far  (far),  grass  (gråa),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor[(nor),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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[COR-COS] 


ooraing  ko'rDiDg  8.  insaitniDg  af 

kött. 

Comish  -'nisch  1  a.  komisk, 
hörande  till  Cornwall.  2  8. 
komiska. 

eom-laxir  ko'm-  8,  pari.  spann- 
målslag. -  -loft  8,  spann- 
målsmagasin. — ndU  8,  mjöl- 
kvarn. —  -staok  8,  säaes- 
skyl.  — trade  8,  spannmåls- 
handel. 

eom  Qoopia  ko^nJnkö'pia  8.  jm- 
nighetshom.  —  ute(d)  -njA'- 
t(«d)  o.  homig,  homformig. 
—  j  -ni  a.  homig,  homartad. 

oorol  korr^^l,  ooroUa  koroll'a 
8.  bot.  blomkrona.  [roUariam. 

eorolliu^     -'oUri   8.   mat.    ko- 

ooroBial  -'onal  1  a.  kron-,krans-, 
pann-  2  8,  anat.  kronsöm.  — 
ation   -ne'8ch&nn  8,  kröning. 

ooron 'er  -'onSr  s.  likbesikt- 
ningsman.  C:>  inque8t  lik- 
besiKtning.  — et  -'onett  8,  (a- 
dels)krona;  diadem. 

oorporal  kö'rpor*l  1  a,  kropps- 
lig, kropps-.  2  8.  korporal. 

oorpor  ate  ko'rporät  /7.  förenad 
i  Bkrå,  inkorporerad;  korpora- 
tions-, —ation  -re'schönn  8, 
korporation,  förening,  skrå, 
^le.  — eal  -pö'ral  a*  kropps- 
lig; materiell.  [tmpp. 

oorpa  kör  ^pl,  /%.  q],  k5rz)  8.  kår, 

eorpse  ko^ps  8,  lik. 

oorpnlienoe  ko'i'pJBlend  ^.  kor- 
palens, fetma.  — eat  a.  kor- 
polent,  tet. 

oorroot  k^reckt'  1  t,  rätta,  för- 
bättra; läsa  korrektur;  tadla, 
straffa.  2  o.  riktig,  felfri,  kor- 
rekt. — ioB  -reck'schonn  8. 
rättelse;  förbättring;  bestraff- 
ning. Hou8e  of  c.  korrek- 
tionsinrättning. Under  c.  med 


förlof.  -ive  -'tiv  1  a.  rattan- 
de;  förbättrings-.  2  8,  förbätt- 
ringsmedel,  korrektiv.  — or 
-reck'tör  8.  förbättrare,  tuk- 
tare. 

oorrelatlioB  korr«le'schönn  s, 
växelförhållande.  —  ive  kö. 
rell'&tiv  1  a.  stående  i  växel- 
förhållande.   2  8.  korrelat. 

oorrespond  -espond'  t.  mot- 
svara, öfverenstämma  {with 
med)  svara  {to  emot);  bref- 
växla  (wiih  med).  — enoe 
-dens  8,  motsvarighet,  öfver- 
enstämmeise:  korrespondent, 
bref  växling.  —  ont  1  a.  mot- 
svarande {to).  2  «.  korrespon- 
dent,     [bättras,  förbätterlig. 

oorrigible  -*^åj\\A  a.  som  kan 

oorroboratie  körobb'oret  t,  be- 
styrka, bekräfta.  — ion  -re'- 
schönn  8,  bekräftelse. 

oorjrode  -rö'd  t.  söndergnaga, 
fräta.  — rosion  -rö'7ö]in  8. 
frätning.  -  rosive  -rö'siv  1 
a.  frätande.  2  8.  frätmedel. 
—mijate  korr'uget  U  rynka, 
vecka. 

oornipt  koröppt'  1 1  fördärfva; 
smitta;  bild.  förgifta;  förföra; 
muta,  besticka.  2  t.  fördärf- 
vas.  skämmas;  försämras.  3 
a.  förd  ärf vad,  skämd;förtal- 
skad,  felaktig;  mutad,  -ible 
-röpp'tibl  a.  förstörbar,  be- 
sticklig.  —  ion  -'schönn  8, 
fördäil;  förskämning,  förratt- 
nelse;  förfalskning;  bestick- 
ning;  mutbarhet.        [brytare. 

ooreair   ko'rsär   8,   kapare,  fri- 

ooraet   -'s^t  8,  korsett,  snörlif, 

oosey    se    cozy, 

oosine  kö'sajn  8,  mat.  cosi- 
nus. 

oosmetio  kozzmetfick  1.  a.  för- 


tbere  {dhXtX\  azure  (e'/^'),  jamp  (d;7)mp),  thinff  (Ming),  wing  (wins),  is  (iz). 


[CON— CON] 

,_ 

servera.  8  8,  (konn'8Örv) 
konserv. 
ooBsider  -8idd'ör  t,  öiverväga, 
eftersinna;  betänka;  betrakta, 
anse,  hålla  före:  akta,  skatta. 
— able  -r^bl  a.  ansenlig,  be- 
tydlig, beaktansvärd.  — alily 
-&bli  ad.  -7ate  -rät  a.  betänk- 
sam,   försiktig;    omtänksam, 
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ooBsole'  koDn'$öl  t*,  hyg.  kon- 
sol, kragsten.         [hugsvalaie. 
ooasoler  k^nosö^lSr  g,  trostare, 
oonsolidate       -soll'idet  L 

grörn  fast  el.  tat.  gifva  stadga; 
iörena  till  ett,  konsolidera  eL 
fond  era    en  skuld.    — ion  -de*- 
schönn  8   förening;  konsolide- 
ring el.  fondering  af  en  skald, 
hänsynsfull.     — ation   8.   öf-   oonaola     konn'solz   8,  pl.    den 
verläggning,  betraktelse,  hän-       eng.   fonderade  statsslcnlden. 
syn,  örvervägande;  anseende;  I  oomsonaiiSoe    -sonens    8,   sam* 


erkänsla,  vedergällning;  vikt, 
afseende.    To  take  into  c,  ta- 

fa  i  betraktande  ( öf ver  vägan - 
e).    On  c,  vid  närmare  öf- 


klaner,  hnrmoni.  — t  -nänt  1 
a.  öfverensstämmande,  har- 
monierande. 2  8,  spr.  konso- 
naot. 


vervägande.     — ins   PP^-    o.  |  oonsort  konn'so't    1   8.   f51je> 


prp.  i  betraktande  af. 

oonsisit  -saj'n  t,  öfverl&ta,  an- 
förtro; hand.  konsignera,  öf- 
versända,  adressera.  C:edgood8 
k  oro  missionsvaror.  — ee  -ni' 
8.  varumottagare;  konsignata- 
tarie.  —er,  — or  -nor  n,  varu- 
afsändure,  konsignant.— mei&t 
8,  konsignatioD,  öfversändande 
af  gods, 

oonaiat  -si^t'  t.  äga  bestånd, 
vara  till;  bestå,  vara  smnsatt 
{of  af);  utgöras  {in  af).  — 
-euoe  -«ns,  —  eno7  -•ns*  8. 
bestånd;  fasthet,  konsistens; 
stadga,  smnbang,  öf^erens- 
stämmelse,  konsekvens.  — ent 
a,  fast,  hållbar;  öfverensstäm- 
mande, förenlig  {toith  med); 
konsekvent,  följdriktig.  — 
entlj  -enti*   ad.  konsekvent. 

ooaai8tor;ial  konsistö^H»!  a. 
konsistoriell,  konsistorie-. 

ooBaolatjion  -sole^sch^nn  8. 
tröst,  hugsvalelse.  — ory 
•solfH^ri  a.  tröstande,  tröste-. 

oonaole^  kOnnsö'l  t.  (o.  t.) 
trösta(s). 


slagare;  make,  maka,  gemål; 
medseglare.  Prince  c.  rege- 
rande drottnings  gemål.  8  u 
fkSnn8o'>t)  sällskapa,  umgås 
{with  med). 

oonapiouons  könnspick'j1ios  o. 
synbar,  i  öeonen  fallande; 
framstående,  bemärkt.  To  ma- 
ke o.  8.  c,  ådraga  sig  uppmärk- 
samheten. — 17  -H  ad.  på  ett 
i  ögonen  fallande  sätt. 

ooBapira|o7  -spirr'^*  8.  smn- 
svärjning,  komplott,  —tor 
-'åtör  a.  (en)  samnsvuren» 
konspiratör,     [sig:  samverka. 

oonaplre    -spaj'r    t.   smnsvärja 

oon8tab|le  -'stibl  8.  förd.  hög- 
hoffun  k  tionär,  k  onnetabel:  po- 
lisbetjänt — nlary  •stäbb'Ja- 
IM  i  a.  polis-,  tt  8,  polis- 
styrka. 

oo]i|staao7  konn^st&nns^  8.  be- 
ständighet, oföränderlighet; 
ståndaktighet;  bestånd,  -staa^ 
-st&nt  a.  beständig,  ständig, 
oafbruten:  stadig,  ståndaktig, 
oföränderlig,  fast;  mat.  o.  f^rs, 
konstant. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nO),  nor  (no^),  fool  (fttl),  world  (w&vld)» 
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CoBfltaBtinople    könnstännt*- 
nopl'  npr.  FConstantinopel. 

coBstellatioB  konnstelle'- 

scbönn  «.  stjärnbild.  — ster- 
aatioB  -störne^scböDD  s.  be- 
störtning. — stipation  -Rtipe'- 
schönn  a.  förstoppning. 

co]istltiiem|(sy  -stitt^j^nst  8, 
valkrets.  — t  1  a,  utförande, 
bildande;  gmnd-,  ur-,  väljande, 
val-,  2  8,  (väsentlig)  be- 
st&ndsdel;  fullmaktsgifvare 
val  man. 

oonsistnt  e  konn'siUjilt  t,  fast- 
ställa; inrätta,  anordna;  nt- 
gora,  bilda,  smnsätta,  dana 
iörordna,  konstitaera.  —lon 
-tjd^scbönn  «.  anordning,  bild- 
ning; kroppsbeskafifenhet; 
statsförfattning,  grundlag, 
konstitation.  —  ional  -'schS- 
n*l  1  a.  rörande  kroppsbe- 
skaiienheten;  grandlagsentig; 
konstitntionell.  2.  8,  F  pro- 
menad (för  motion). 

coastitntiTe  konn'stitiiltiv  a. 
bildande,  grand-,  iiiifvad-; 
lagstiftande,  konstituerande. 

constraia  k&nnstre'n  t  hop- 
tränga, smnpresea;  Qättra, 
binda;  tvinga,  nödga,  —t 
-8tre'nt  8,  tvång  (on,  upon). 
To  place  under  c,  underKasta 
tv&ng,   ställa   under  uppsikt. 

coastriot  -strickt'  t  smnpressa, 
smndraga;  insnöra.  — ion 
•8trick'scb<>nn  ^.smndragning. 

ooBstriaceiit  -8trinn'c^'ent  a. 
smndragande. 

ooBstrvot  -ströckt'  t.  smnfoga, 
(upp)bygga,  uppfora;  ordna; 
uttänka;  mat.  konstruera.  — 
ion  -ströck^schönn  8.  byggan- 
de, byggnad,  uppfprande;8mn- 
sättning;     konstruktion;     ut- 


läggning, tolkning,  tydning. 
To  put  a  fnvourabk  (wrong) 
e.  on  a  th.  gifva  ngt  en  fördel- 
aktig (oriktig)  tydning.  — iTe 
-tiv  a.  skapande,  bildande; 
byggnads-,  konstruktions-; 
som  man  sluter  sig  till;  här- 
ledd, antagen. 

oonstme  konnstrd'  t,  gpr.  kon- 
struera, utlägga;  ötversätta; 
gmg&  o.  förklara  en  sats. 

oonsnl  -'söl  s,  konsul.  C.  Gene' 
ral  generalkonsul,  —ar  -l*»^ 
a.  konsuls-.  — ate  -lät  8.  kon- 
sulat. 

oonault  könnsölt'  1  t.  rSdM- 
ga,  konsultera.  8  i,  rådslå, 
öfverlägga  {upon  om;  toith 
med).— ationkonnsölte'8chönn 
8,  rådplägning,  konsultation. 
—  lus  ppr.  o.  a.  rådgifvande; 
rådfråp^nings-. 

coasimie  könnsjil^m  t,  förtära, 
förstöra;  förslösa;  förbruka, 
konsumera.  —  p  -mör  s,  en  som 
förstör,  förtär  &c.;  förbrukare, 
konsument. 

conaiuiuiiatle  -sönim^et  1  a. 
gmgfiende,  fnlländad.  2  (äfv. 
konn'8ömet)  t.  fullborda,  full- 
ända. —  ion  -me'schönn  s, 
fullbordan,   fulländning,  slut. 

oonsnmptjion  -söm(p)'schönn 
8,  förtäring,  förbrukning;  igk. 
tvinsot,  iunsrsor.  (ep.  pulmo- 
nary  c).  — ive  -tiv  a.  för- 
tärande, förbrukande;  lung- 
siktig. 

oontaot  konn'täckt  8,  beröring, 
vidröring. 

oontagiilon  könnte'dj'önn  8. 
smitta,  smittämne.  — ons 
-djöss  a.  smittsam. 

oontain  -te'n  1  t  innehålla, 
omfatta,  rymma;  innefatta.  2 


there  {dKV),  aziire  (e^/Sr),  jump  (d/dmp),  thiog  (<AioS),  wing  (wiog),  is  (iz). 
EngtUh''tv%n$k  ordbok,  7 
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t.  vara  återh&llsam,  lägga 
band  p&  sig,  styra  sig. 

coBtaminatle  -täinm'ioet  t  be- 
sudla, befläcka,  orena.  — lon 
-De'8chönn  8,  befläckande,  be- 
sroittelse. 

-ooBtemplat|e  -temm^plet,  äfv. 
konn'-  t.  betrakta,  begran- 
da;  hafva  för  afsikt  eL  i 
sinnet.  — lon  -ple^schönn  s. 
uppmärksamt  iakttagande,  be- 
tnuctelse,  begrundande,  af- 
sikt. — ive  -'Utiv  a.  begrun- 
dande,   djupsinnig,    inåtvänd. 

-oontemporlaneons  -pore'neöS 
a.  eamtidig.  — ary  -'orSri  1  a. 
samtidig.    2  s.  samtida. 

oontempt  -tem(p)t'  s,  förakt, 
ringaktning;  skam.  C.  ofcaurt 
oskickligt  beteende  inför  rätta. 
To  holä  in  c.  förakta.  In  c. 
of  trots.  —  ible  -tibl  a.  för- 
aktlig. — nons  -tj^ss  a,  för- 
aktlig; föraktande,  föraktfull, 
h&nande.  —  uonslx  -U  ad, 

oontend  -tend'  1  t.  strida,  täfla, 
(against  mot;  with  med;  for 
om);  tvista  (about  om).  2  t. 
påst&,  förtakta. 

content^  -tent'  1  a.  nöjd,  be- 
l&ten.  2  8,  bel&tenhet,  tillfreds- 
ställelse. To  of  8  hearVs  c.  af 
hjärtans  lust. 

oontent  ^  konn'tent  eL  k^nntent' 
8,  innehåll;  rymd;  (ofta  jp^) 
innehållsförteckning. 

ooBtented  könntenn'ted  a.  nöjd 
{with  med);  förnöjsam. 

oontentilon  -tenn'6chönn  8, 
strid,  tvist,  tvistepunkt.  Bone 
of  c,  stridsäpple.  — oua  -schöss 
o.  stridslysten;  stridig. 

oonltentmeBt  -tennfmmt  s, 
tillfredsställelse,  förnöjsamhet 
—tett  -tesst'  1 1,  bestrida,  göra 
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stridig;  tälla  (om).  To  c.  a. 
borotiuh  uppträda  som  par- 
lam.-kandidat  för  en  valkrets. 
2  (konn'-)  8,  strid;  tvist,  ord- 
växling. 

oontext  -'teckst  8.  smnhang  i 
ett  tal,  en  skrift,  kontext. —nre 
-'ischör^.  smnsättning,  väfnnd. 

ooBtiguity  konnUgjil'it  s.  be- 
röring, närhet.  — uous  -tigg'- 
j^s  a.  angränsande,  tillstö- 
tande (to). 

ooBtlnenoe  -'tinms,  — j 
-nennsi  «.  måttlighet,  åter- 
hållsamhet. 

oontinent  -'t^nent  1  a.  m&ttlig: 
återhållsam,  kysk.  8  8.  kon- 
tinent, fastland,  i  Engld  (det 
europeiska)  fastlandeu  — ml 
-'t&l  a.  fastlands-,  kontinental. 

ooiitin^n'07  könntinn'dj  nnsi 
8»  tillfällighet,  slump.  — t 
-djennt  1  a.  tillfällig;  möjlig, 
eventuell.  8  8,  tillfällighet: 
andel,  kontingent. 

coBtinual  -'jllal  a.  ständig, 
fortvarande,  oupphérlig,  oat- 
bruten.  —  allj  -1*  ad.  oupphör- 
ligt. — aBoe  -j^ns  s.  forivaro, 
varaktighet;  lör  lopp.  — atioa 
•e'schönn6.  fortsättning,  följd. 

oontinuie  -'jil  1 1,  fortfara  med, 
fortsätta.  To  be  c.ed  fortsätt- 
ning följer.  2  t.  iortvara,  fort- 
sätta; framhärda,  —ed  -judd 
pp  ;  a.  förlängd,  fortsatt;  oaf- 
bruten,  ihållande.  — ity 
konnUnj<l'Ui  s.  oafbrutet  smn- 
hang; fortgång.  — ens  -^^t 
a,  oaf bruten,  smnhängande, 
1  ortgående. 

ooBtort  konnto'1't  t  (för)vrida. 
— ien  -to'rdchonn  8»  (fÖr)vrid- 
ning;  vridande;  grimas. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no>'),  fool  (fal),  world  (w^rid). 
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coBtonr  konntd'^  8.  kontur, 
ytterlinje. 

'Contraband  -'tr^bilnd  1  a.  i  Im; 
iörbjaden.  2  8.  kontrabanOf 
förbjudna  varor.  — itt  8, 
srangglare. 

^oontraot  k^nnträckt'  1  t  smn- 
draga,  förkorta;  afslnta,  ingå 
f^erm&l;  ådraga  sig.  2 1,  sron- 
draga  sig;  sluta  kontrakt.  3 
(konn'-)  8.  fördrag,  kontrakt. 

«oBtraot.ed  kftnnträck'ted  pp, 
o.  o.  smndragen;  trång,  in- 
skränkt. — ilile  -tibl  a.  som 
kan  smndragas.  ~ion  -schönn 
^.  smndragning,  hopdragning; 
läk.  kontraktnr.  —or  -tof  8. 
kontrahent;  leverantör,  entre- 
prenör. 

«ontradiot  konntradickt'  t, 
motsäga,  -lon  -dicl^^schönn 
8.  motsägelse;  motstånd.  —  ory 
-t5ri  a.  motsägande;  loj?.  kon- 
tradiktorisk. 

'OontradiatiiiotioB  -distingk'- 
sch^nn  8,  åtskillnad  gm  möts. 
egenskaper. 

oontralto  könntralPto  8.  tonk. 
kontraalt. 

ooBtrar  ietj  konntr&raj'«t*  8. 
motsägelse,  oförenligbet;  mo- 
tighet, — iwlao  '-i*wajz  ad. 
tvärtom,  omvändt. 

•oon  trary  -'tr&i*  1  a.  motsatt, 
olika;  oriktig,  falsk;  mot  ig,  vi  d- 
rig.egensinnig.  C.  to  tvärtemot. 
8  8.  motsats.  On  the  c.  tvärt- 
om. To  the  c.  i  motsa  it  rikt- 
ning. —  trast  k^nnträsl'  1  t 
kontrastera,  sticka  af.  2  t. 
bilda  kontrast  {with  mot).  3 
(konn'-)  8,  kontrast,  motsats. 

-contra^Toae  konntravi'n  t  stå 
i  strid  med;  öfvertrada,  krän- 
ka     (Ugar  &C0.       — ▼entlon 


-venn'8ch5nn   8.  motstånd,  öf- 
verträdelse,  kränkning. 
oontriliitfe   konntrihb'jdt   1  f. 
bidraga.    2   t.  medverka,  bi- 
draga med.  — lon -bjil'sch"nn 
8.  {to)  bidrag;  tillskott;  krigs- 
gärd,  brandskatt.    To  lay  el. 
nut  under  c,  to  Jevy  a,  c.  on,.. 
brandskatta.  —  lve-'jutiva.(<o) 
bidragande,m  ed  verkande.  — or 
•t5r    8,     en    som    medverkar; 
medarbetare. 
oontrltie    konn' t  ra  j  t    a.    för- 
krossad,  ångerfull,  botfärdig. 
—  lon   k5nntrisch'5nn   8,   för- 
krossolse,  botfärdighet. 
oontrlvanoo    Hnntraj^v^ns    8, 
påfund,      uppfinning,      plan, 
konstgrepp;  ^inrättning",  ap- 
parat. 
oontrlTO    -trajv'    f.    uppfinna, 
hitta    på;     uttänka,    planera. 
2'o   c,   to  åvägabringa,  ställa 
så  till  att,  lyckas. 
oontrol     -trö'!     1    8.   kontroll; 
uppsikt,   tvång,    tygel;  öfver- 
insecnde.   9  t,  (S)  kontrollera: 
styra,     behärslca;     bestämma 
öfver.    —  lablé   -Ubl   a.  som 
kan      kontrolleras,     styrbar. 
— ler  -lör  s.  kontrollör;  revi- 
sor; ledare,  styresman. 
controTor  alal  Konntrovö^rschal 
a.   stridig,   strids-;    polemisk. 
— ay    -'tfovö'si    8.  stridighet, 
(lärd)    tvist;   stridsfråga,    —t 
-vö'*"t  t.  bestrida  (is.  veten«kapl. \ 
contnma  olona  -tjume'schös8  a. 
tredskande,  halsstarrig,   gon- 
sträfvig.      — oy    konn'tjunQl.s» 
8,  tredska,  halsstarrighet,  ohör- 
samhet.   To   condtmn  /or  c, 
döma  in  contumaciam, 
oontnmol  loua      -tJumiMiss     a. 
skymfiig,  skymfande;  smäde-. 


there  (<flW')»  •2""  (•'/')»  j^mp  (d;7Jmp),  thing  (thlnK),  wing  (wiD«),  is  (iz> 
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—  7  koim'tJam«l*  s.  skymf,  for- 
akt; hån,  smälek. 

oontnsioii  könntjil'j'Snii  s.  sön- 
derstötning,  pulverisoriog; 
läk.  kontusion. 

oonundram  konönn'dröm  s. 
(skämtsam)  ^ktn. 

oo]iTaleseen;oe  konnv^Iess'ens 
s.  tillfrisknande,  —t  -'»nt  1  a. 
tillfrisknande,  tillfrisknings-. 
2  8.  konvalescent,  [ma.  -träda. 

oonvene   konnvi'n   t.  smnkom- 

oonveniem|ce  -vi'n  j&ns  8.  läglifjf- 
het,  bekvämlighet.  At  your 
earlie8t  c,  (i  bref)  snarast  möj- 
ligt, —t  -njint  a,  läglig,  be- 
kväm, passande.  — tly-li  ad. 

coBTent  konn'vent  8.  kloster, 
ig.  nunnekloster.  —  iole  k^nn- 
venfickl  s.  (is.  hemlig)  smn- 
komst;  bönemöte. 

coliTeiition  Könnvcnn'8cbSnn  s, 
smnkomst,  förening;  försam- 
linff,  konferens;  öfverenskom- 
melse,  aftal.  — al  -n&l  a.  ve- 
dertagen, öflig,  häfdvannen; 
Öf verenskommen . 

oonverse  -vö'Td_;  t  konvergera, 
smnlöpna.  —  ncy  -d^ensi  s. 
konvergens.  — nt  -djent  a. 
smnlöpande. 

oonvera  able  -vö^rgabl  a.  nm- 
gängsam.  —  ant  a.  förtrojifen 
{with  med);  bevandrad  {with  i). 

ooiiTersation  konnvörse'sch^nn 
s,  samspråk,  samtal.  —al 
-nal  o.  sällskaps-,  umgänges-, 
samtals-. 

oonversasionie  it.  konversa- 
tsjö'ne  8,  ipL  —i)  aftonsam- 
kväm  lör  konversation. 

oonverse^  könnvöTs  i.  (förtro- 
ligt) umgås  med;  samtala 
{with  med).  2  (konn'vörs)  g, 
umgänge,    förtrolighet.       lo 


hold  e.   with  st&  pä  fortrolig 
fot  med,  sysselsätta  sig  med. 

oonverse'  koDn'v<>r8  1  a.  om- 
vänd, motsatt.  2  s.  omvändt 
förhållande.  — 17  -1>  ad.  om- 
vändt, växelvis. 

oonTersion  -vÖ'rschönn  8.  för- 
vandling, ombildning;  öfver- 
g&ng,  ombyte;  vändning;  om- 
vändelse. 

ooBLTert  -vö'rt  4  t,  förvandla,, 
konvertera,  omvända;  omda- 
na  {into  till).  2  t.  förvandlas, 
ombildas.  3  (konn'vört) «.  fen) 
omvänd.  — ible  -könnvö'irtil»l 
a.  omvänd  bar,  som  kan  för- 
vandlas: realiserbar. 

convex  -'vecks  a.  konvex,  frän- 
böjd, kupig.  —  Ity  -'siii  8.  ku- 
pighet. 

ooiiTey  könnve'  t.  fora,  öfver- 
föra,  fortplanta;  bibringa,  ut- 
trycka, örveri&ta.  —  anoe  -Uns 
8.  fortskaffande,  öfverförande; 
fortskaflningsmedel,  åkdon; 
öfverlåtelsehandling.  —  aaiser 
-'Snnsör  s,  notarie  som  uppsSt- 
ter  öfverl&telseskrifl. 

oonviot  könnvickt'  1  t,  Öfver- 
bevisa  (of  om),  döma,  fälla; 
(o/för);  öfvertyga,  vederlägga. 
2  (konn'-)  8.  dömd  förbry- 
tare, straffånge.  — iom  -vick'- 
schönn  *.  öf  ver  be  visning,  fäll- 
ande; öfvertygelse,     [(of  om). 

ooBLTinoe    -vins'    t    öfvertygiÄ. 

oonWvial  -vivv^igl  a.  hörande 
till  samkväm;  festlig,  glad. 
— ity  -äll'iti  «.  festlighet. 
oon|  vooatioB  konnvoke'8ch<^Dn 
8.  smnkallande;  församling,. 
(kyrko)möte.— ▼okek<>nnvö'k 
t.  sm  u  kal  la.  —  volution  konn- 
vol{i'schonn  8.  hopveckliog; 
smnrullning,  vindling.  — vol- 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (no')»  fool  (föl),  world  ( wö^ld). 
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koDnVOll'vJnlÖ93    8.   bot. 

vinda.  — voy  konn'voj  1  8. 
kr.  o.  iijö.  konvoj,  betäckning, 
eskort.  2  (koanvoj')  t,  kon- 
vojera,  skyddande  ledsaga.  — 
▼nlae  koanvöls'  t  krampak- 
tigt srandrajta  muskler  &c.; 
skaka.  To  be  cdwithlaughter 
kikna  af  skratt. 

«oBTQl«lion  -schönn  8,  konvul- 
sion,  kramp.  — ive  -völPsiv 
a.  krampaktig. 

«oB7  kö'ni  8,  kanin. 

•coo    kil    t.   kuttra  som  en^dufva. 

•oook  knck  1  t  koka,  tillaga* 
tillreda  mat.  To  c.  up  upp- 
värma. 2  8.  kock;  kokerska, 
köksa.  —  ery  -»ri  8,  matlag- 
ning. C.'book  8,  kokbok.  — 
ahop  8,  gårkök. 

•oool  kål  1  a.  kylig,  sval;  kall- 
blodig, -sinnig;  lugn;  oför- 
skämd, ogenerad.  2  8.  svalka, 
kyla.  3  t  kyla,  svalka  (&fv. 
bild.).  4  t.  svalna,  kallna;  af- 
J^ylas.  To  c.  down  la^na  sig. 
-pheaded  a.  kaliblodig,  san- 
sad. Ifödd  daglönare 
»lie  kå'li  8.  kuli(o8t.ind.in- 
»1  iah  ki^'lisch  a,  kyli^.  —  j 
-Ii  ad.  kyligt  &c.,jfr  cool.  Ta- 
ke  it  c.  tag  saken  kallt.  — 
mest  8,  kyla,  svalka;  kallsin- 
nighet; oförskämdhet. 

k^p  1  8,  tunna,  fat,  bal^'a; 
bönsbur.  2  t.  inspärra,  in- 
bura, —er  -p5r  8.  tunnbindare. 
— erac^  -p^rec^'  8.  tunnbin- 
deriarbete,  -yrke. 

•oo-operatie  kö-opp'oret  ».  sam- 
verka. — lon  -re'schönn  8. 
samverkan.  — Ive  -opp'5r*tiv 
a.  samverkande.  C.  8ior€8 
konsumtionsförenings  varu- 
lager. 


co-ordinat|e  kö-0'rdinet  1  a. 
samordnad.  2  8.  mat.  koor- 
dinata.  3  t,  samordna.  —  ion 
-ne'schönn  «.  samordning,  lik* 
ställigbet,  koordination. 

coot  kt±  8.  om.  sothöna. 

oopal  kö'pM  8.  tekn.  kopal. 

oopartner  köpa'rtnor  s.  delä- 
gare, kompanjon.  — ahip  8. 
bolag. 

oope  ^  köp  8.  kupigt  tak,  kupol. 

oope  *  f^  i,  strida,  kämpa,  mäta 
sig  (with  med).         [(=  3  öre). 

oopeok  kö'peck  8.  kopek  ry.  mynt 

CopenJutseii  köpnbe'gn  vpr. 
Köpenhamn.  [skrifvaie. 

oopier    kopp'(5^    8.   kopist,  af- 

oopins  kö'ping  «.  byg.  mur- 
kappa. —  -atone  8,  stenplatta 
i  murkappa. 

oopioua  kö'pids  a.  ymnig,  rik- 
lig, öfverflödande;  vidiyftig, 
ordrik.  —  ly  -1^  ad, 

oopper  kopp'ör  1  g.  koppar:  kop- 
parkärl, is.  stor  kopparkittel; 
kopparmynt  Bot  c:8  P  "kop- 
parslagare.'^ 2  a.  koppar-.  3 
t,  koppra.  — as  -r^ss  *.  grön 
vitriol.  — ins  s,  koppajrföf- 
hydning.  — plate  8.  koppar- 
plAt;  kopparstick.  —  smith^. 
kopparslagare.  —  -wijpe  «. 
koppartråd.  — y  -or*  a.  kop- 
par-; kopparaktig,      [derskog. 

ooppioe  -'is    8.    småskog,  un- 

ooprolite  -'rolajt  8,  geol. 
koprolit  (förstenadt  exkrement 
af  utdöda  reptilier). 

oopse  köps,  ge  coppice. 

copt  koppt  8.  köpt,  egypt.  kri- 
sten. — io  -tick  1  a.  koptiska. 
2.  koptiska  språket. 

oopnla  kopp'Jiua  8.  spr.  kopula. 
—  te  -let  t.  para  sig.  —tion 
-le'schonn    8.  parning,  —tive 


tbere  (äM'),  azure  (e'JSr),  jamp  (4;'dmp),  tbing  (^AinK),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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-l*tiv  1  a.  smnbindande,  för- 
enande. 2.  8,  gpr.  kopulativt 
bindeord. 

coiiy  kopp'i  1  8.  kopia,  afskrift; 
af  tryck,  efterbildning;  exem- 
plar; mönster,  förskrift;  ma- 
nuskript Foul  c.  koncept.  S 
t.  2)  kopiera,  taga  afskrift  el. 
aftryck;  efterbilda,  efterapa. 
To  c.  fair  renskrifva.  3  t.  {% 
kopiera book  s.  förskrifts- 
bok; kopiebok.  —  hold  8.  jur. 
skattefrälse.  —  Ing-preas  8, 
kof)iepres8.  —  l«t  8.  kopist,  af- 
skrifvare.  — right  «.  förlags- 
rätt. 

ooquet  kokett'  t.  kokettera,  sö- 
ka behaga.  — ry  kö'ketri  8. 
koketteri.  — tish  -'isch  a.  ko- 
kett, behagsjuk. 

ooral  korr'&l  s.  korall;  skallra. 
— line  -lajn  a,  korallartad, 
korall-.  [nisch. 

oorbel  ko'>'bel  8.  byg.  kragsten, 

oord  ko'rd  1  s,  rep,  streck,  tåg, 
snöre;   sträng;  famnmätt  för 

ved;   ph    bibi.     Tsyndens)  band, 

tjattrar.    2  t.  binda  med  rep, 

mäta  upp  ved* 
cordial   ko'rdJM   1  a.    hjärtlig, 

trohjärtad,  tillgifven;  stär- 
kande.     3     8,    styrkedryck. 

-Ity   -dJälPJti   8.  hjärtlighet. 

— ly  -n  ad. 
oordite   -'ajt  8.   kr.    röks  vagt 

krut.     —   -maker   8.   repsla- 

gare. 
oord  on  -'onn  8,  snöre,  snodd; 

ordensband;  kordong.  —ovan 

-'doyän    8,   karduau.    — uroy 

-'dJnroj  8.  korderoj. 
oordwaln    -'vven,   se  cordovan. 

—er  -nör  s,  karduansmakare. 
oore  kör  s,  det  innersta  af  ngt, 

kärna  (äfv.  bild.);  kärnhus. 


Corea  kori'a  npr.  Korea. 

oo-respondoiit  kör«8ponn'd«nt 
8,  jar.  medanklagad  i  (äkten- 
skaps) mål.  [koriander. 

ooriaader    köriänn^d^r    g,   (^^t. 

Corinth  korr^intA  npr.  Ko- 
rint, —lan  -rinn'^isn  cl  ko- 
rintisk. 

oork  kurk  1  8.  kork,  propp.  2 
t  korka;  svärta  med  kork. 
— ed  ko^kt  a.  [om  vin)  sma- 
kande kork.  — Bore-vr  8,  kork- 
skmf. tree  8.  korkek. 

oormoraBt  ko^^mor^nt  8.  om. 
skarf 

oom*  kom  «.  liktorn. 

oom  ^  f^  1  8.  sädeskorn,  säd^ 
spannmål;  am.  majs.  8  f.  göra 

komig;  insalta. ohaadler 

8,  spannmålshandlare.  —  -oob 
8  am.  majskolf.  —  -orake  8. 
om.  kornknarr. 

oom  ed  komd  a.  insaltad.  C. 
beef  in  sal  tadt  oxkött  —  ellaa. 
korni'Uann  8,  min.  kameoL 
— eons  -'neös  a,  homartad, 
horn-. 

oomer  ko'rnör  1 8.  hörn,  vrå,  vin- 
kel, spets;  am.  spekolantring- 
To  drive  in  to  a  c.  bringa  i 
trångmåU.  Bound  ihe  c.  om 
hörnet,  sport,  om  (sista)  hör- 
net, på  återväg,  vid  måJ^ 
2  t.  bringa  i  trångmål.  — ed 
-nord  pp,  o.  a.  -vinklig;  bild. 
i  klämman.  — Btonea.  hörn* 
sten.  — wise  ad,  diasonalt 

oornet  -'n^t  s,  tonk.  Komett; 
kr.  fänrik,  kornett;  pappers- 
strut. — cy  -s»  8*  Komett- 
tjänst. 

ooml-field  ko'rn-  8,  sädesfålt« 
— floxver  8.  bot.  blåklint. 

eornice  ko^mis  8.  by^.  kar- 
nis,  list. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (nö),  Dor[(ooi'),  fool  (ffll),  world  (wO^ld). 
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eomiiiS  koVniDg  8,  insaltning  af 

kött. 

Cornish  -'nisch  1  a.  komisk, 
hörande  till  Cornwall.  2  8. 
komiska. 

ooni>laiRr  ko'm-  s,  pari.  spann- 
målslag. -  -loft  8,  spann- 
mälsmaga&in.  — miU  8.  mjöl- 
kvarn. —  -staok  8.  sades- 
sky].  — trade  8.  spannmåls- 
handel. 

oora  Qoopia  ko'nJnkö'pia  8,  jrm- 
nighetshom.  —  ute(d)  -njil'- 
t{«d)  o.  homig,  homformig. 
—  j  -ni  a.  homig,  homartad. 

oorol  korr^si,  oorolla  koroll'a 
8,  bot.  blomkrona,  [rollarium. 

corollarj     -'olåtl   s.    mat.    ko- 

ooroBial  -'onäl  1  a.  kron-,krans-, 
pann-  2  8,  anat.  kronsöm.  — 
atioB   -ne'sch5nn  8,  kröning. 

ooron  er  -'on^r  8.  likbesikt- 
ningsman. C:'8  inque8t  lik- 
besiKtDing.  — et  -'onett  8,  (a- 
dels)krona;  diadem. 

oorporal  kö'rpor*l  1  a.  kropps- 
lig, kropps-.  2  8.  korporal. 

oorpor  ate  ko'rporät  /7.  förenad 
i  skrå,  inkorporerad;  korpora- 
tions-. — ation  -re^schi^nn  s, 
korporation,  förening,  skrå, 
^le.  — eal  -pö^r^l  a.  kropps- 
lig; materielL  [tmpp. 

oorps  kör  (pl  /%,  el.  körz)  8.  kår, 

oorpse  korps  8,  lik. 

oorpnl  enoe  ko'rpJnIens  5.  kor- 
palens, fetma.  — ent  a.  kor- 
polent,  tet. 

oorroot  k^reckt'  1  t,  rätta,  för- 
bättra; läsa  korrektur;  tadla, 
straffa.  2  a.  riktig,  telfri,  kor- 
rekt. — ioB  -reck'schönn  8. 
rättelse;  förbättring;  bestrål- 
ning. Hou8e  of  c.  korrek- 
tionsinrättning. Under  c,  med 


förlof.  -ive  -'tiv  1  a.  rättan- 
de; förbättrings-.  2  8.  förbätt- 
ringsmedel, korrektiv,  -or 
-reck'tör  s,  förbättrare,  tuk- 
tare. 

oorrelat^ioB  korrele'schönn  s. 
växelförhållande,  -ive  kö. 
rell'Stiv  1  a.  stående  i  växel- 
förhållande.   2  8,  korrelat. 

oorreepond  -espond'  t.  mot- 
svara, öf^erenstämma  (with 
med)  svara  (to  emot);  bref- 
växla  {with  med),  —enoe 
-d«ns  8.  motsvarighet,  öf^er- 
enstämmelse;  korrespondent, 
bref växling,  —ent  1  a.  mot- 
svarande {to),  2  «.  korrespon- 
dent,     [bättras,  förbätterlig. 

oorrigible  -'icl/ibl  a.  som  kan 

oorroboratie  körobb'oret  t,  be- 
styrka, bekräfta.  — lon  -re'- 
schönn  8.  bekräftelse. 

oor|rode  -rö'd  t.  söndergnaga, 
fräta.  — rosion  -rö^^önn  8. 
frätning.  •  roelTO  -rö'siv  1 
a.  frätande.  2  8,  frätmedel. 
— mcate  korr'nget  t,  rynka, 
vecka. 

oormpt  koröppt  1 1  fördärfva; 
smitta;  bUd.  förgifta;  förföra; 
mata,  besticka.  2  t.  fördärf- 
vas.  dkämmas;  försämras.  3 
a.  fördärfvad,  skämd;förtal- 
skad,  felaktig;  mutad.  —  ible 
-röpp'tibl  a.  förstör  bar,  be- 
sticklig.  —  ion  -'schönn  8. 
tördärt;  förskämning,  förratt- 
nelse;  förfalskning;  bestick- 
ning;  mutbarhet.        [br3rtare. 

oorsalr   ko'rsär  8,   kapare,  fri- 

oorset   -'set  8.  korsett,  snörlif, 

oosey    se    cozy, 

ooslne  kCsajn  8,  mat.  cosi- 
nus. 

oosmetio  kozzmetfick  1.  a.  för- 


tbere  (cZUr),  azare  (t'J^^),  jamp  (dj^mp),  thing  (^ing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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skdnande*  8  s.  skönbetsme- 
del 

oosiii!lo(al)  -'mick;M)  a.  kos- 
misk. —  opolitaii-mopoil'(tiDii 
1  a.  kosmopolitisk.  8  8»  kos- 
mopolit,  världs  borgare. 

CoMAok  ko88'äck  8.  kosack. 

oost  kosst  1  t.  {co8tj  C08t)  kos- 
ta. 2  8.  kostnad,  pris;  be- 
kostnad; pL  oinkostnader. 
To  my  c.  pä  min  bekostnad. 
tree  of  c.  kostnadsfritt,  gra- 
tis.   C.  price  inköpspris. 

€ottormoncer  ko88'tSrin5iig. 
gör  8.  (frukt-,  grönsaks-)  mänK- 
lare.  [pad. 

€ostlTe    -'tiv   a.   läk.   förstop- 

oo8t|llneas  kosst'lin«ss  8.  kost- 
barhet, dyrbarhet  — 17  -li  a. 
kostsam,  dyrbar;  kostlig, 
präktig.  [kostym. 

oostitme    koss'tji!lm    8.    dräkt, 

ooay,  se   cozy, 

oot  kött  8.  koja,  hydda;  (Uten) 
bädd,  vagga;  sjö.  "koj. 

oottase  kotVtéj  8,  koja,  hydda. 
C.  piano  pianino.  — p  8,  en 
som  bor  i  nydda  el.  villa. 

ootton  kottn  1  8,  bomull;  bom- 
ullstyg; bomullsträd.  8  a. 
bomuUs-.  3  i.  F  hänga  ihop; 
sluta   sig  (till).    —   -^ill  8, 

bomullsspinneri. wool  8. 

bomull. 

oouoh  kautsch  1  t.  lägga; 
skriftligt  afiatta.  uttrycka.  2 
^*    ^^^A   sig,   huka   sig   ner 

(om  djur;;  kir.  operera  starr.    3 

8,  bädd,  läger,  hvilso£Fa;  lya; 
mäl.  grundförg,  grundning. 
— ant  -tsch«nt  o.  her.  liggan- 
de med  upphöjdt  hufvud. 

ooncar,  se  cougo(u)ar, 

oonch  kofi  1  i,  hosta.  2  8. 
hosta. 


oouBo(it>ar  kä'guar  8.  so.  ka- 
guar. 

oonld  kudd  imp,  af  can, 

ooui&oil  kaun's'l  8.  räd,  räds- 
församling,  konselj.  — l«r 
JsHöT  8,  rädsherre;  medlem 
af  Privy  CounciL  — auui  s. 
rädsmedlem;  stadsfullmäktig. 

oounsel  -s^l  1  8,  räd,  rädpläg- 
ning,  öfverlä^ning,  sak- 
förare, juridiskt  biträde. 
King*8  c.  Kungligt  r&d,  kron- 
jurist  To  keep  o:'s  own  c 
behälia  sin   mening  for  sig. 

7  o  a8k  c.  ofrädfräga.  — (l)or 
.gelör  s.  rädgifvare;  r&d  (per- 
son).   Privy  C,  se  CounctUor. 

8  t,  (3)  rada  n^^n,  tillräda  ngt. 
ooui&t^    kaunt   1  t  räkna,  ho- 

räkna,  uppräkna;  tiliräkna; 
skatta,  anse.  2  i.  räknas, 
räkna  {on  pä).  3  8.  räkning; 
tal;  värde;  tonk.  takt.  [grefve. 
oount'  /^  8.  (uUÄndsk,  icke  engw 
oou&tenanoe  kaun't«n&ns  1  8. 
ansikte,  anletsdrag,  uttxyck, 
min;  ynnest,  beskydd;  håll- 
ning, fattning.  To  ptU  out 
of  c.    bringa   ur  fattningen. 

2  t  uppmuntra,  gynna,  un- 
derstödja; tillåta,  gilla. 

oounter  '      -'tör    «.    räknare; 

spelmark;  boddisk. 
ooui&ter'   ^  1  ad,  tvärs  emot, 

i  motsats  till.    2  a.  motsatt 

3  8.  motsats.  — aot  t.  mot- 
verka. — balanoe  1  8.  mot- 
vikt 2  (-bäll'»ns)  t  motvå- 
ga.  — felt  -fit  1  a.  eftergjord; 
oäkta;  hycklad,  förställd.  2 
8.  ngt  eftergjordt  el.  fÖrfal- 
skadt  (ex.  mynt.  växel);  efter- 
apning.  3  t  eftergöra,  ef- 
terapa; förfalska;  hyckla.  — 
foil  8,  kontroilblad. ji 


får  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö'M). 
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per  F  8.  bodknodd.  — nuuid 
-ma'nd  t  kontramandera» 
Återkalla  en  befallning  el.  be- 
ställning, ^maroh  8.  kr.  kon- 
tramarsch.  —mark  «.  kon- 
tramärke på  paket.  — mii&e  1 
8.  kr.  (äfv.  bad.)  koDtramina.  8 
t.  (-  -  -')  kontraminera,  an- 
lä^a  kontraminor.  — paae 
8.  stickadt  sängtäcke,  —part 
8,  motstycke,  dubblett,  kopia; 
motbild.  — plot  1  8,  mot- 
stämpling.  *<.(--  -*;  bru- 
ka list  mot  list.  —point  8, 
tonk.  kontrapunkt.  —  poise  1 
8.  motvikt.  Z  t  {-  '  -')  mot- 
väga,  uppväga.  —  sii^  t  (• 
-  -')  kontrasignera.  — vail  1 
8,  motvikt,  godtgörelse.  2  t. 
(-  -  -')  motverka;  uppväga, 
ersätta,      [viniia   {€arl^8  fru). 

oonmtaM     kaun't«8s     8.    gref- 

eonmtinc  -'ing  ».  räkning,  räk- 
nande. ^  -honae  8.  kontor, 
aöärslokal. 

oou&tlesB  -'less  a.  oräknelig, 
otalig. 

eomatrlfled  F  könn'trifajd  a. 
landtlig,  tölpig. 

oo«]itry  -'tri  1  «.  trakt,  lands- 
bygd, land,  fädernesland; 
hembygd.  In  the  c.  på  lan- 
det. To  go  {%n)to  the  c.  fara 
ut  på  landet.  8  a.  landtlig; 
landt-,  landsorts-.  —  -damoe 
8,  kontradans.  —  -honse  8. 
landtställe,  villa.  — man  8. 
landsman;  landt  man.  —  -seat 
s,  större  landtstäUe,  landt- 
egendom. 

oonntj  kaun't^  8.  grefskap,  pro- 
vins. —  -ooui&oil  8.  grei- 
skapsråd.  —  -oonrt  8.  gref- 
skapsdomstol.  —  -jail  8. 
grelskaps-,    länsfängelse.   — 


-town  8.  grefskaps  hufvud- 
stad,  residensstad. 
oouple  köppl  1  8,  par,  äkta 
par,  jakt.,  koppel.  In  c\8  två 
o.  tvä,  i  par.  2  U  koppla, 
hopkoppla,  förena;  para  ihop. 
3  t.  para  sig. 
oovplet  köpp'l«t  8,  versl.  rim- 
par; tonk.  kuplett.  [liiig* 
oouplinc  -'Ung  8,  parning,  kopp- 
conras*  körr'f(^  8,  mod,  tap- 
perhet. To  take  c.  fatta  mod. 
— ons  köre'c^oss  a,  modig, 
tapper.  [betjänt. 
oovrier  kti'ri^  8,  kurir;  res- 
Covrland  kå'rländ  npr,  Kur- 
land. 
oouree  kö^s  1  8,  lopp,  kurs; 
följd,  förlopp;  tur,  ordning; 
fart,  framfart:  kosa,  väg;  ba- 
na; anrättning,  rätt;  utväs; 
kur;  pl.  menstruation;  lef- 
nadssätt,  uppfarande,  van- 
del. In  the  c.  of  time  i  si- 
nom tid,  med  tiden.  Matter 
of  c.  ngt  helt  naturligt  0/ 
c.  naturligtvis.  To  attend  a 
c.  of  l€cture8  åhöra  föreläs- 
ningar. In  the  (el.  hy)  c.  of 
nature  enligt  naturens  ord- 
ning. In  due  c.  i  rattan  ^be- 
höng)  tid.  To  take  a  c.  slå  in 
på  en  väg  (äfv.  bild.).  8  i.  lö- 
pa, sprinf^  rinna  rom  blod 
&c).  3  t.  jaga,  förfölja;  jakt. 
hetsa,  —r  -sör  «.  snabb 
häst.  [ning  med  vindthnndar. 
oovrsiiic  kö'rsing  8,  harhets- 
oonrt  kö'it  1  8.  gård;  hof,  pa- 
lats; hofstat;  uppvaktning, 
artighet;  domstol,  rätt,  äm- 
betsverk med  dorosrätt;  lag- 
stiftande församling.  Tohold 
a  c.  hålla  hof.  To  go  into  c. 
klaga.  To  make  o-^s  c.  to  upp- 
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vakta.  2  t  smickra,  fria  till, 
uppvakta;  bemöda  sig  om, 
söka  vinna,  inbjuda.  —  -oard 
s.  kort.  "målare",  honnörs- 
kort.   —   -day  8.  räfteg&ngs- 

dag. dress  s.  hofdräkt.  — 

eons  kö'rtjö8s  a,  höflig,  artig, 
hötvisk.  —  esan,  ge  C(yurtezan, 
-es7  kö^rtegi  1  8.  höflighet, 
beletvenbet  nigning.  To  ma- 
ke (el.  dröp)  a  c.  göra  en  nig- 
ning. 2  f.  (2)  niga.  — esan 
-tez&n  8,  kurtisan,  finare 
sköka.  —  -Kvide  9,  adress- 
kalender för  hofvet,  adeln 
&c.  —ler  kö'rtjör  s,  hof- 
man.  — Itness  8.  belefVen- 
het,  fin  ton.  —  ly  -I»  a.  till- 
hörande ett  hof;  belefvad.  — 
-martial  (pl.  —  s-martial) 
8,  krigsrätt.  —  -plaster  8. 
engelskt  pl&ster.  —  ship 
-ecnipp  8,  fikande  efter  gunst; 
frieri.   —  jard    s.  gårdsplan. 

oonsiii  közzn  s.  kusin,  syskon- 
barn; frände.  C.  german 
köttslig  kusin.  C  once  re- 
nt öved  syssling. 

oove  köv  8,  bukt,  liten  vik: 
håla,  vrå;  P  gosse,  karl. 

oovenant  kövv'en&nt  1  8,  för- 
drag, förbund  (i8'.kyrk.);  kon- 
trakts 8  i.  sluta  förbund, 
komma  öf verens  {with  med). 
-ed  -t«d  a.  afbalad.  —er  -tör 
8,  jur.  kontrahent. 

ooTer  -ör  1  t  täcka,  betäc- 
ka, öfverkläda;  hölja;  dölja; 
skydda,  skyla;  sträcka  sig 
öfver,  omfatta;  tillryggaläg- 
ga;  ersätta;  innesluta;  ligga 
på  &kk;  dikta  på,  taga  kom 
på.  To  be  c:ed  hat  va  el.  sätta 
hatten  på.  2  8.  täcke,  täckelse; 
lock;      täckmantel;       skärm; 


(bref-,  bords-)  kuvert  om- 
slag, fodral;  (bok)band;  lä- 
gen jakt.  stånd.  Lnder  c.  of 
unaer  konvolut  at;  under  be- 
täckning afl  —Ing  8,  betäck- 
ning, täcke,  täckelse;  fodral: 
bild.  täckmantel. 

oovert  -'ört  1  a,  be  täckt, 
dold,  skyddad.  2  «.  tillflykts- 
ort; skydd;  gömställe;  snår; 
ide.  — nre  -tschör  s,  gift  kvin- 
nas stånd. 

ooTet  -'«t  t  åstunda,  eftertrak- 
ta, fika  efter,  —oms  -'«tössa. 
lysten,  fiken  (of  efter). 

ooTey  -'i  8,  flgelkuLl;  skock, 
flock  f&giar,  mängd,  svärm. 

oow  ^  kau  t,  skrämma,  göra 
modfälld.  [8,  ko. 

oow  *   >»    (ph   rejf.,  t  JP^-  kiae) 

ooward  kau'Srd  1  a.  feg,  rädd. 
2  8,  feg  stackare,  poltron, 
"kruka."  — loe  -'*'dis  8.  feg- 
het. — liness  8.  feghet.  —If 
-Ii  a.  (o.ad)feg(t),för8agd(tj. 

OOWII107     -'boj     *.     am.:  beriden 

boskapsherde.  —  oatoher 
jÄmv.  am.  koÄngare. 

eower  -'^r  t  huka  sig  ner, 
krypa  ihop. 

oow'^herd  -'hö^å  8,  k  oherde.  — 
hide  8.  kohud,  -läder;  kar- 
bas, [hot. 

cowl  kaul   8.  mtmkkåpa:  rök- 

oowry  kau'ri  8,  ett  slags  porslins- 
snäcka, som  i  Ost.  Ind.  o.  Aftika 
användes  som  skiljemjmt. 

oowlpook  kau'pock  8.  kokoppa. 

—slip  8.  bot.  guldvifva. 
oozoomb    kocks'köm  8,   tupp- 

kamm  p&  narrkåpa;  narrkåpa; 

narr,  glop;  snobo.  [styrare. 
oozswain  F  kockzn  8.  slup- 
ooy  koj  a.  skygg,  blyg;  sedig. 

— ly  -1«  ad. 
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eosen  közzn  t,  bedraga,  lora. 

couUj  kö'z<U  ad,  bekvämt. 

comy  kö'zi  I  a.  varm  ocb  be- 
kväm.   2  s.  tehafva. 

orab  *   kräbb  8.  so.  krabba. 

ermh^  '^  s.  vildäpple  (äfv.  — 
äpple).— bedkräbb'«d,  kräbbd 
a.  kärf,  sur.  bitter,  vresig, 
sarmalen,  butter;  dunkel, 
svärfattlig. 

oraok  kräck  1  t.  klatsch!  2 
n.  rämna,  springa,  spricka, 
brak,  knidl;  vanvett.  3  a. 
iörträfflig,  präktig,  öfverdå- 
dig,  prakt-,  elit-.  4  t.  smälla, 
kiatacha;  spricka,  rämna;  bra- 
ka, knaka.  5  t  bräcka,  spräc- 
ka, högljudt  yttra.  To  c,  ajoke 
säga  en  kvickhet.  —  -brai- 
ned  a.  förryckt  -ed  kräckt 
a.  spräckt,  bräckt;  förryckt 
— er  -5'  «.  knall,  smäll;  fyrv. 
svärmare:  smällkaramell;  ett 
slags  skeppsskorpa.  — le 
kräckl  t.  spraka,  braka,  kra- 
sa,  knastra. 

Craoow  kre'kö  npr.  Krakov. 

oradie  kredl  av)  1  8.  vagga, 
(äfv.  bild.);  sjö.  af  löpningsslä- 
de.   2  t.  vagga. 

oraft  kraft  s.  yrkesskicklighet, 
konstfärdighet;  förslagenhet; 
list,  konstgrepp;  handtverk; 
fartyg.  —  emaii  8»  handtver- 
kare,  yrkesman.  —  y  -ti  «. 
listig,  slug,  förslagen. 

öras  Krägg  8,  (brant)  klippa; 
klippspets.  "B^d  krägg'ed  a. 
klippi^,  skromg.  —  inesa  8, 
skroflighet,  klippighet.  —  S7 
•i  o.  skroflig,  klippig. 

orake  krek  (It;  8*  om.  ängs- 
knarr. 

eraai  krämm  \  t.  (^  stoppa, 
fylla,   proppa;  "plugga  i".    2 


i,  (3)  äta  glupskt;  "slå  i  sig'', 
,  'plugga". 
!  oramp  krämp  1  tvång;  kräm- 
pa; kramp.  2  t.  fästa  med 
en  krämpa;  inskränka;  häm- 
ma; krampaktigt  smndraga. 
—ed  -t  a.  hopknipen,  styf^ 
stel.    C.  hand  stel  handstil. 

oraaberrj'  kränn'berri  8,  bot. 
tranbär;  lingon. 

oraae  kren  Is,  orn.  trana;  kran, 
häfvert.  2  t,  sträcka  fram 
halsen.  [inm,  hufvudskål. 

oraninm  kre'niöm  8,  anat.  kran- 

orank  krängk  1  a,  sjö.  rank. 
8  8,  vef,  svängel,  knä  g&  rör. 

orannlied  kränn'ld  a.  sonder- 
spracken,  full  afrämnor.  — y 
-i  8,  liten  spricka,  smyghål. 

orape  krep  dv)    8,  krusnor. 

orash  krasch  1  t.  knaka,  brakn, 
instörta.  8  t.  sönderbryta, 
knäcka.   3  8.  knakande,  brak. 

orasa  krass  a.  tjock,  grof:  krass. 

orate  kret  (iv)  8.  flätad  pack- 
korg, [vnlkan. 

orater   kre^t^r  $.    krater  p&  en 

orau&oh  kransch  t,  krossa  med 

tänderna. 

orakat  kr&vätl'  8,  kravatt, 
manshalsduk. 

orave  krev  (iv)  t  (enträget) 
bedja  om;  kräfva,  äska.  —  n 
krevn  (ly)  8,  feg  stackare, 
^hare". 

oravins  kre'vine  1  a.  tysten, 
omättlig.  2  8,  begär,  lyst- 
nad. 

craw  krå  8.  fÄgels  kräfva. 

orawIUh  krå'fisch  a.  flod  kräfta. 

orawl  krål  1  t.  kräla,  krypa; 
hafva  myrkrypnicgar.  2  s. 
krälande,  krypande. 

orayftsh    kre'fisch,   se  craicfifh. 

orayoB  kre'önn  1  8,  pastellstift; 
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ritstift.  8  o.  krit-,  pastell-. 
C.  sketch  kritteckningf. 

orase  krez  (ly)  1 1,  splittra;  för- 
virra, göra  galen.  8  8.  galen- 
skap; mani,  varm.  — d  a. 
galen,  förryckt. 

oraij  kre'z»  a.  förfallen,  fall- 
färdig; förvirrad,  förryckt. 

oreak  Icrik  1  t.  knarra;  gnissla. 
2  8,  knarr,  gnisslande.  — j 
-ki    a.  knarrande,  gnisslande. 

oream  k  rim  (iv)  1  s.  grädde; 
bild.    gräddan    af  ngt.     C.   of 

tartar  renad  vinsten. oo- 

lonred  a.  gräddfärgad,  blek- 
gul. —  -jng  8.  graddkanna. 
— y  -m*  a.  full  af  el.  Hk  gräd- 
de; gräddfårgad. 

orease  kris  1  8.  veck,  rynka. 
2  t  vecka,  skrynkla  ihop. 

oreat|e  kr«e't  U  skapa,  fram- 
bringa, inrätta;  framkalla, 
uppväcka,  föranleda;  utnämna, 
tillsätta.  — ion  -e'sch9nn  ». 
skapande,  fiambringande,  ska- 
pelse; utnämning.  — ive-e'tiv 
a.  skapande,  skapare,  —or 
-'tör   s,  skapare,  npphofsman. 

creatnre  kri'tschör  i  s.  skapad 
varelse;  människa;  kreatnr, 
andras  verktyg.  2  a,  kropps- 

oredenlee  kri'd«ns  8.  tro,  för- 
troende, kredit.  Letter  of  c. 
rekommendationsbref.  — tial 
kredenn'sch*ll  1  o.  rekom- 
mendations-, kredit-.  2.  s. 
(oftast  pl)  dipl.  kreditiv;  fall- 
makt. 

orediibility  kreddibilPiti  8.  tro- 
värdighet. — ble  -ibl  a,  tro- 
värdig,  trolig,  —bly  -bU  ad. 

credit  -'it  1  t,  tro,  hafva 
förtroende  för,  gifva  ngn  p& 
kredit;    kreditera.    2   8,    tro. 


förtroende,  godt  rykte,  anse- 
ende, inflytande,  hand.  kredit; 
hand.  kre'dit.  On  c.  på  kredit 
To  be  in  c.  tcith  harva  kredit 
hos;  stä  väl  hos.  To  give  a 
p,  credit  for  gifva  ngn  heder 
af.  To  give  c,  to  sätta  tro 
till.  To  naioe  c.  with  hafva  in- 
flytande hos.  —  able  -'Uibl  a. 
hederlig,  ärlig,  aklningsvärd; 
ärofall.  —or  -  tör  «.  borge- 
när, fordringsägare. 

oredoljity  kredja'liti  8.  lättro- 
geuhet.  —oas  kr&dd'Jnlöss  o. 
lättrogen. 

oreed  krid  8,  trosbekännelse. 

oroek  krik  8.  bäck,  liten  vik; 
am.  liten  flod. 

oreel  kr  il  8.  flskkorg. 

oreep  kri(>  t.  (crept,  crept)  krypa, 
smyga  sig,  kräla.  Ifelttnffflesh 
c.  jag  kände  kalla  rysnin^r. 
—OF  -pör  8,  krypande  djun 
klängväxt;  ändlös  skruf.  — y 
-pi  a.  krypande;  som  kommer 
en  att  rysa. 

oremajte  kri'met  t  bränna, 
förbränna.  —tion  kr^me*- 
8chönn  8.  likförbränning.  — 
tory  kri'm&töri  8,  kreaiato- 
rium. 

orenlate  kri'nät  a,  bot.  nag* 
gad.  — elate  krenn'ölet  t.  för- 
se med  tinnar. 

oreole  kri'öl  8,  kreol.  [sot 

oreosote  kri^ogöt  8.  kem.  kreo- 

orepitalte  krepp'itet  i.  spraka, 
knastra.  [creep. 

orept    kreppt    imp.   o.  pp.   af 

orepasonlar  kr«pö88'kJal&r  q. 
skymnings-,  afton-;  skum. 

oresoent  kress'«at  1  a.  tillta- 
gande, växande;  halfm&nfor- 
mig.  2  8.  tilltagande  måne; 
bild.  halfmåne. 
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kress  8.  bot.  krasse. 
er«Met  kress^^t  8,  lykta;  fackla; 

beck  panna. 
CPest      kresst    8.  kam    på  tupp; 

tofs,   hjälmbaske,  hjälm;  her. 

öfre    dielen    af  vapenskölden; 

topp,  kam  p&  våg.  —  -fallen 

o.  nedslagen,  mcKlstnlen. 
oretaoeoms  kr«te'8chö8s  a.  krit- 

artod. 
cretin  kri'tin  5.  iftk.  kretin. 
creTloe    kreWiss    8,     rämnar 

spricka.      [ra;  njö,  besättning. 
ere-w^  krtl  8.  hop,  trnpp,  ska- 
oreisr'  /^  imp.  af  crow. 
crenrel   kril'«l  8,   löst  tvinnadt 

nllgam.  — work  8,  yllestick- 

ning. 
orib    kribb  1   8.   krnbba,    b&s, 

v^g^i  binge;  akolsl.  lathund. 

2    ^.    (3)    inspärra;    ''hugga", 

snatta,  —båge  -'•^ 8,  ett  slags 

kortspel.  —  -biter  «.  kiubb- 

bitarc 

oribble  kribbl  1  8.  groft  f&II, 
sikt.    2  t  sålla,  sikta.    [drag. 

oriok  krick  8.  läk.  kramp,  sen- 

orioket^   krick'«t  s.  ent.  syrsa. 

oorioket  ^  ^  8,  kricket  (eng.  boll- 
spel), —er  -tSr  8.  kricketspe- 
lare. 

oried  krajd  imp.  o.  pp,  af  cry. 

erier  kraj'ör  ^.  utropare. 

orime  krajm  8,  brott,  förbry- 
telse. 

Orimea  krajmi'a  fipr.  li^nm. 
— n  -"n  a.  C.  war  krimkriget. 

erimliiad  krimm^iu^l  1  a.  brotts- 
lig; kriminell,  brottm&ls-.  C. 
cose  brottm&l.  C.  law  strafflag. 
2  8,  brottsling,  förbrytare. 
—te  -*net /.  beskylla,  anklaga 
for  brott.  —  tion  -ne'sch5nn 
8.  beskyllning. 

krimp   t,  krusa,  frisera; 
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vecka;  gripa;  pjö.  varfva  med 
våld,  pressa.  — iag-iron  s. 
krusjärn.  —le  krimpl  t  ryn- 
ka, krusa. 

orimson  krimzn  i  8,  karmosin- 
färg,  -röd t.  2  a.  karmosioröd. 

orinse  krinc^'  1  i,  kröka  sig, 
krypa,  smickra.  2  8,  kry- 
pande höflighet.  —lus  *•  l^ry- 
peri.  [ajö.  löddra. 

orinsle    kringgl   8.    vidjeband; 

orlnkle  krinskl  1  i,  krusa  sig,, 
lägga  sig  i  veck.  2  8,  kr  ök- 
ning, veck.  [lin. 

orinoline   krinn'olin  8,  krino- 

oripple  krippl  1  8,  krympling. 
2  t,  göra  till  krympling,  för- 
lama, göra  oduglig,  rampo- 
nera. 

oriBlls  krflj'si8  8,  (pl,  —  eB)kris:. 

orisp  krisp  1  a.  krusig,  knoll- 
rig;  mör,  skör,  spröd;  fra- 
sande; frisk,  liflig.  2  «'.  krusa 
sig;  blifva  skör. 

oriterien  krajtiVlBn  8.  kri- 
terium, kännemärke. 

oritie  kritfick  8,  kritiker,  grans- 
kare. —  al-k«l  a.  kritisk,  grans- 
kande; läk.  kritisk,  afgörande; 
betänklig.  —  ally  -kW  od. 
— iae  -'isnjz  t,  kritisera,  grans» 
ka,  häckla.  — ism  -'isizm  s. 
kritik,  granskning. 

orltlqne  kHtick'  8,  kritik,  kri- 
tisk granskning. 

oroak  krök  1  i.  kraxa,  kväka; 
kurra  i  magen.  2  8,  kraxande, 
kväkande.  —er  -kör  $. olycks- 
profet. 

Croatia  kroe'sch'a  npr.  Kroa- 
tien. 

oroohet  krö'sche  1  «.  virkning. 

2    t,  o.  t.  virka. needle 

8,  virkkrok,  -nål. 

orook  krock  8,  kruka,  krus.  — 
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ery  -öri  8,  stengods,  kruk- 
makargods.  [krokodil. 

crooodile     krock'odajl    8.     zo. 

orocufl  krö'köss  8.  bot.  kroktis, 
saffran.       [-er  -tör  s,  torpare. 

CTott  kroffb  8.  täppa;  liten  <;&rd. 

croiie  krön  8,  F  gammal  kä- 
ring, [trogen  vän. 

oronj  krö'ni  s.  F  gammal  for- 

orook  kruok  1  8.  k  rök  ning, 
krok,  hake;  herde-  el.  biskops- 
staf;  konstgrepp,  krokväg,  liy 
hook  or  hy  c.  med  rätt  el.  orätt, 
med  lock  el.  pock.  8  ^  kröka. 
— baok  8.  puckelrygg.  — ed 
kruck'«d  el.  (ppO  kruckt  a.  kro- 
kig, böjd;  sned,  skef,  förvänd, 
orättfärdig.  C.  way8  krok- 
eL  smv^vägar.  —  edness  8, 
krokighetf  snedhet,  skefhet, 
förvandhet. 

cop  kropp  1  8,  kräfva;  pisk- 
snärt; skörd,  årsväxt,  gröda; 
ngt  afstubhadt,  stubbsvans. 
2  /.  (3)  afskära,  arstabba;  af- 
meja,  skörda.  3  t.  3)  (oMf,  up 
el.  forih)  komma  i  dagen, 
dyka  upp.  göra  sig  gällande. 
—  -eared  a.  stubbörad.  — 
per  -ör  8,  om.  kroppdufra; 
8l.   fnll  fr&n  hästen. 

croqnet  krö'ke  8.  krocketspel. 

oresier  krCJör  s,  kräckla,  bi- 
skopsstaf. 

croBB  kross  1  8.  kors;  pröfning, 
hemsökelse;  kroasering,  kors- 
ning; tekn.  kryss,  krös.  8  a.  o. 
ad,  korslagd,  p&  sned,  p&  tvä- 
ren; vid  dåligt  lynne,  elak, 
stygg;  ömsesidig.  3  t,  korsa, 
lägga  korsvis;  öfverkorsa,  stry- 
ka (ouf  ut);  gå,  träda,  fara  öfver, 
pa.ssei*a;  utesluta;  kroasera; 
komma  i  vägen  för,  motar- 
beta. To  be  cied  in  love  hafva 


\      - 


otur  i  kärlek.  — action  «.  jnr. 
rekonventionstalan.  —  -bar 
8  tvärslå.  —  -beam  8,  tvär- 
bjälke. —  -bill  ».  om.  kors- 
näbb. —  -bow  8,  förd.  kr. 
armborst.  —  -breed  8,  gm 
kroasering    uppkommen   ras. 

—  -examiaation  8,  korsför- 
hör. —  -exaittiiie  i,  kors- 
förböra.  —  -eyed  a.  skelögd. 

•Ere    «.   kr.   korseld.   — 

—  -grained  a.  med  tvärgi- 
ende  fibrer:  motig,  tvär,  hals- 
starrig,  knarrig.  — iag  *.  kors- 
ning; gatuöfverg&ng;  korsväg; 

kroasering. le^S^  ^^oi^ 

ben  t. pieoe  8.  tvärstyoke, 

tvärslfi,  tvärrigel.  — pnrpoae 
8,  motsatt  a fsikt,  mlssförst&nd, 
streck  i  räkningen.  To  be  at 
c:8  oafsiktligt  motverka  haa. 
— qnestien,      se    — examine. 

—  -road  8,  korsväg.  — treeB 
s.pl  sjö.  sal  ning.  —  wiseocf. 
korsvis,  i  kors. 

orotoh  krotsch  8.  hake;  gaffel: 
klyka.  — et  krotfsch^tt  «. 
hake;  klyka;  klämmer;  tonk. 
Ijärdedels  not;  nyck,  infall, 
hugskott.  — etjr  F  -schnt  a. 
nyckfull,  egensinnig,  uoder- 
lip. 

oroten-oll  krö'tönn-  8,  fann.  kro- 
tonolja. 

oronoh  krautsch  t.  hnka  sig 
ned,  krypa  (äfv.  bUd.);  ligga 
hopkrupen. 

oroap  krdp  «.  strypsjnka;  bak- 
del af  djur.  gUDop,  land. 

oroapier  kri^'pi6r  8.  kmpier 
(spelbanks   medhjälpare.) 

orow  krö  1  t.  (rej?.;  imp.  t  Cr«r) 
gala;  hofvera  sig,  spela  her- 
re; jollra  (som  bam).  *  8. 
kråka;  kräs  (hos  djnr).  A.8  tke 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor(no'),  fool  (fål),  world  (wOld). 
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C.  flies  fågelvägen.    —  -bar 
8-  Kofot. 

erowd  kraud  1  t  tränga;  fall- 
stoppa,  öfverfylla;  tränga  på, 
ansätta.  8  t.  tränj^a  ihop  sig. 
3  8,  hop,  tnängd,  folkträng- 
sel). 

orowinc  krö'ins  8,  galande. 

orown  kraun  1  8.  krona;  krans, 
belöning,  ära;  topp,  spets; 
hjässa,  öfversta  del;  tonsur, 
hattkall;  krona  (eng.  siifver- 
mjrnt  -^  6  s.)  2  t  kröna,  be- 
kransa; ioUborda,  sätta  kro- 
nan p&  verket;  fylla  till  ran- 
den. — ed  kraund  pp.  o.  o. 
bekrönt;  (hög-,  läg-}  kullig; 
rågad,  fylld  till  randen.  — 
-class  8,  kronglas.  —  -im- 
perial  «.*  bot.  kejsarkrona. 
— ias  1  8,  kröning,  fulländ- 
ning. %  a.  fullänaande.  — 
-law  8,  eng*  Strafflag.  —  pie- 
oe  8,  eng.  kronmynt.  — prin- 
oe  8,  kronprins. 

orow'8-foot  krö'z-  8,  {pl.  -feet) 
8,  f&ra  vid  ögonvrå^. 

onioiial  krtfsohiil  a,  korsfor- 
mig;  kritisk,  afeörande;  de- 
gel-. — Ible  -'sibT  8.  smältde- 
gel; bild.  eldprof,  "skärseld." 
—itmroum  kru8i£E'öröss  a, 
korsbärande;  bot  korsformig. 

en&oiflx  -'s^flcks  8.  krnsiflx. 
— ion  -fick'schönn  8.  kors- 
filstelse. 

crvoilfoTBi  -'lfi)'m  o.  bot,  anat. 
korsformig.  —  -fj  -faj  t.  (2) 
korsfästa  (Afv.  bild.). 

omd-e  krtld  a.  rä,  oberedd, 
okokt,  omogen;  rä,  oslipad; 
grof.  — eneM,  — ity  krii'diti 
«.  råhet,  omogenhet 

emel  kr^'«l  a.  grym,  hård, 
vild,    omänsklig.  —  ly  -ii  ad. 


grymt,  förskräckligt,  —ty  -t* 

8,  grymhet,  omänsklighet. 
omet  kr^'«t  8,  liten  Kttik-  el.  ol- 

je-  flaska.   — Biand  8,  bord- 

syrtut. 
oniise   krtlz  1  t.  kryssa.   S  8, 

kryssning;   bild.   ströttåg.   — 

r  -zör  8,  kryssare. 
oramb   krömm  1  8,  inkråm  af 

bröd;   brödsmula.    8  t.  (sön- 

der)smula.  ~le  krömbl  U  (o. 

t.)  söndersmula(s),  iörvandla(s) 

till  stoft  [tebröd. 

onunpet  krömm'pet  8,  ett  slagH 
orample     krömpl    t,     (o.    %,) 

8krynk]a(s),     krama(s)    ihop, 

vecka  (s).  [l»n  tänderna). 

onuioh  krönsch  t,  krossa  (mel- 

ornpper  kröpp'ör  s,  häst.  larup- 
pa,  länd;  svansrem. 

orosade  kruse'd  8.  korståg.  — r 
-dör  H,  korsfarare. 

orash  krösch  1  t.  krossa,  sön- 
dertrycka, stampa,  mala;  öf- 
verväldiga;  tbrgöra.  ^  t. 
krossas  el.  klämmas  sönder. 
3  8.  sönderstötning;  träng- 
sel: si.  stort  sällskap. hat 

8,  F  chapeau  claque.  —  room 
8.  si.  teaterfoajé. 

onist  krösst  1  «.  skorpa,  skal; 
brödkant;  ryggsköld  hös  kräf- 
tor bo.;  pannsten.  8  t  (o.  i.) 
öfverdraga(8)  med  skorpa.  — 
aoeons  •te'schÖ8s  a.  kräft- 
artad;  skaldjurs-.  — isess  8, 
skorpartad  beskaffenhet,  hård 
het;  butterhet,  ddligt  lynne, 
-y  -t  a.  skorpartad,  skälig; 
butter,  vresig. 

oratoh  krötsch  8,  krj^oka. 

ory  kraj  1  t.  (2)  skrika,  ropa, 
gråta.  8  t,  (2)  skrika,  utro- 
pa, förkunna.  To  c.  down 
nedsätta,  fördöma.    To  c.  for 


ihsre  (dkå^)$  azore  (•'j''),  janip  (4;^inp),  thincr  (tAing),  wing  (wing;,  it  (iz). 
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ropa  på.  To  c.  ont  utropa, 
skrika  högt,  klaga  högljadt. 
3  8,  skri,  anskri;  rop,  utrop; 
gråt,  tjut.  A  far  c.  ett  godt 
stycke  väg.      [jordisk  kyrka. 

orjpt  krippt  s.  Krypta,  iinder- 

etjBtal  kn8s'til  1  8.  kristall. 
i  a,  kristallart  ad;  kristall-. 
^ine  ;lipUf  -l&jn  a.  kristall-, 
kristallinisk.  6.  hutnour.  C, 
len8  kristall-lins  i  ögat.  — Ilse 
-lajz  f.  kristallisera. 

onb  köbb  8.  unge  is.  af  björn 
el.  lejon;  bUd.  valp. 

Cnba  kjfl'ba  fipr.  Kuba.  -n 
-b&nn  1  a.  kubansk.  2  8.  ku- 
ban. 

onbe  kjdb  1  8.  kub,  tärning. 
8  t.  upphöja  till  kub.  — 
-root  .«.  ffeom.  kubikrot. 

onblo  kjti'Dick  a.  kubisk;  ku- 
bik-. C.  equation  ekvation  at 
3:dje  graden,  —al  -*1,  »e  cu- 
bic.  —le  -1  8.  sofrum.      [aln. 

onblt   -'bitt  8.  anat.  underarm; 

onokold  köck'old  8,  hanrej. 

onokoo  kuck'&  8,  gök.  — spit 
ent.  grodspott.  [ka. 

onoiunber  kjtfkömmbör  8,  gur- 

ond  ködd  8.  idisladt  foder;  to- 
baksbuss. To  chew  the  c. 
idisla. 

ondjdle  köddl  1  t  {up)  varmt 
insvepa,  smeka.  8  i.  ligga 
varmt  o.  behagligt,  li^ga  hop- 
krupen, smyga  sig  intill.  — 
dy  ködd'i  8.  sjö.  kajuta,  plikt. 

oudsel  -djel  1  «.  päk.  S  t.  o) 
prygla,  —ing  8.  prygel,    [kö. 

one   kjii   8.   svans;  teat.  replik; 

oidf  köfiF  1  8.  knytnäfsslag; 
uppslag  å  rockärm;  man- 
schett. %  U  slå,  knuffa,  puf- 
fa. 

onirasB  kwir&ss'  ^.kyrass,  bröst- 


harnesk. — ier  -risi''  «.  kv- 
rassiär.  [kot-. 

enlinary    kjti'linlri    a.    köks-, 

imll    koll   t,  utvälja,  utplooka. 

ovUender  köll'endör,  se  coUmm- 
der.  [urplock. 

oi&llliis    -'in^   8.    utplockande; 

oulmiiiatje  -'minet  t.  kulmi- 
nera. — ion  -ne'sch5nn  s.  kul- 
mination,  höjdpkt. 

onlpability  kölpibilMU  s. 
brottslighet,  skuld.  — pable 
-p>bl  a.  straffvärd,  brottslig. 
— ppit  -'pritt  8.  (en)  ankla- 
gad; förbrytare. 

oult  köllt  8,  kult,  dvrkan.  — 
ivate  -'tivet  t  odla,  bruka, 
uppodla;  utbilda,  förädla;  nä- 
ra. —  ivation  -tive^sch^nn  $, 
odling,  kultur;  {ordbruk;  ut- 
veckling, utöfning.  —  iTator 
-'Uvetö'  8.  jordbrukare;  od- 
lare, idkare.  — nre  -'tschir 
8,  odling,  bruk  (af  jorden^; 
utveckling,  kultur. 

oalvert  köfrvort  8,  kulvert,  öf- 
verhvälfd  afloppskanal. 

onmber  kömm'D3i'  t  tynga^ 
belasta;  belamra,  besvfa; 
hindra,  hämma.  — some 
-8$mm  a.  tyngande,  hinder- 
1ig,  besvärlig,  ohanaterlig. 

oumbroiis  -'br^SS  a.  ge  foreg.; 
äfv.  belamrad;  oredig,  förbist- 
rad. 

onmin  -'in  8.  bot  kummin. 

onmulatiTe  kji\'miulitiv  a.  ho- 
pande sig,  växande,  förstärk- 
ande. 

oiuaeal     kjå'n^l     oiuieate(d) 

-n«et(ed).  oiuaelforaa  -ni'iform 
a.  kilformig,  kil-.  C  charac- 
ter8  kilskrSt. 

oiuuiinK  könn'ing    1    o.  listig. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (dö),  Dor(oor),fool(f(ll),world(wOrld). 
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försJagen,  slng.  2  8.  list, 
sluffhet,  knepi^et. 

onp  KÖpp  1  8,  kopp,  bägare, 
kalk;  aryck,  vinDal;  kopp- 
glas;  prispokal,  pris;  pL  dryc- 
kenskap. To  be  in  oP8  c:8 
vara  arucken.  8  t  (S)  kir. 
koppa.  — board  köbb'&>'d  8. 
skänk,  skåp. 

onpel  k]ti'p«l  8.  kem.  kapell. 

Chipld   -'pid  fipr.  myt.  Kapido. 

eopicUty  kJnpidd'iti  8,  begärel- 
se, lasta;  snikenhet 

onpola  kjtl'pola  8,  kupol;  tekn. 
knpolngn  (äfv.  o.-ftirnao*). 

onpp'er  köpp^ör  s.  koppare.  — 
isig  8.  koppning.  C.'gla88 
koppglas.  ["kräk." 

tmr    KÖc   8.   hnndracka;   slask, 

€«r  able  kjå'ribl  a,  läkbar,  som 
kan  botas.  — aoy  -'r&si  8, 
eurate*8  syssla.  — ate  -'rät  8. 
hjälppräst,  pastorsadjankt.  — 
atiTe  -'rätiv  a.  läkande,  bo- 
tande. — ator  kJ«re'tör  s.  ku- 
rator, uppsyningsman,  för- 
myndare;  konservator  (i  mu- 

wum), 

oarb  kö'b  1  8.  tygel  (äfv.  bild.), 
hiat.  kindked;  kantsten; 
brunnskar.  2  t  tygla,  hålla 
i  tygel,  boja,  kufva.  —  sto- 
ae  8.  kantsten;  afvisare. 

tmrd  körd  1  8,  ystad  mjölk, 
vassla.  2  t.  vassla  sig,  löp- 
na,  ysta  sig.  —le  kö^dl  i. 
ysta  sig,  stdna. 

eva  kjtlr  1  8,  själavård;  bot, 
kur,  botemedel;  insaltning. 
2  t  läka,  bota,  karera;  salta 
in,  torka,  lägga  in.  — r  -rör 
8.  läkare;  F  läkemedel;  inlag- 
gare,  insaltare. 

tarfew  kö'rijd  8.  aftonkiämt- 
ning. 


oariac  kjtL'rinff  8.  insaltning» 
-rökning. 

onrijosity  -rioss'iti  8,  nyfiken- 
het, fiågvishet;  sällsynthet, 
kuriositet,  —oas  -'{os  a.  ny- 
fiken, vetgirig;  sällsynt,  märk- 
värdig; underlig,  besynner- 
lig, egendomlig,  sällsam. 

<mrl  köri  1  8.  lock;  krusning, 
krökning.  2  t.  krusa  el.  loc- 
ka håret;  krusa  läpparna;  ring- 
la, sno.  3  t.  krusa  sig,  locka 
sig,  ringla  sig.  —ed  -d  a. 
krusig,  lockig. 

oarlew  kö^rljd  8,  orn.  storspof. 

onrlincl-iron  -'linf-  8.  krus- 
järn.   —  -paper  8,  papiljott. 

onril^  -'Ii  o.  krusig,  lockig; 
bÖl)ande,  krusande  sig.  — 
mndffeon  -mödd'dyen  s.  gi- 
rigbuk,  gnidare. 

onrrant  körr^int  8,  korint;  vin- 
bär. Black  c:h  svarta  vin- 
bär. —  -Jelly  8.  vinbärsgelé. 

oarreaoy  -'ms^  «.  gånebar- 
bet,  cirkulation,  omlopp;  kurs; 
mynt,  allmänt  värde,  lo  gi- 
ve  c.  to  a  report  sätta  ett 
rykte  i  omlopp. 

oarrent  -^nt  1  a.  löpande; 
gängse,'  gångbar,  cirkuleran- 
de; antagen,  allmän;  hand.  ku- 
rant.   2  8.  ström,  strömning; 

händelsernas  f5^g«  — ly  "1^  «»• 

flytande,  obehindradt;  all- 
mänt, vidt  o.  bredt. 

oasrlple  -'ikl  8.  ett  slags  schas 

oarriéd  -'id  a.  tillagad  med 
curry, 

ewavj  *  -'i  8.  curry  (krydda). 

oarry*  ^^  t,  CJ)  rykta  hästar; 
bereda  läder,  garfva.  To  c. 
favour  with  ställa  sig  in  hos. 
—  -oomb  8.  hästskrapa. 

oarse   körs  (iv)  1  8.  föroannel- 


there  {åhiJ^  azure  (e'/5r),  jump  (d>ttiDp),  thiog  (th\n%),  wing  (wiog),  it  (iz). 
EitgeUk-svenik  ordbok,  3 
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80,  svordom:  plåga,  olycka. 
8  t.  törbanna,  svära;  plåga, 
straffa  med.  — d  -»d  a.  för- 
dömd, förbannad;  förhatlig. 
cursitoT  kö^rgitör  «.  tjänste- 
man i  eng.  Ckmrt  of  Chan- 
cery^  — ive  -'siv  a.  kursiv, 
löpande.  — ory  -'söri  a.  flyk- 
tig; ytlig. 

o«rt  kört  a.  kort,  aimätt,  snäf. 

ovrtail  körtel  t.  afkorta,  stym- 
pa, inskränka. 

ovrtain  -'tm  1  8.  gardin,  fÖr- 
hänge,  ridå;  fort.  kurtin.  To 
draw  the  c.  bild.  draga  en 
slöja    för.    2   t,   omgifva    el. 

förse  med  fÖrhänge. leo- 

inre  8,  sparlakansläxa.  — 
-pole,  —  -rod  8.  gardinkapp. 

cinrtllj  kö'«tli  ad.,  jfr  curt.  — 
-seaa  a.  korthet,  tvärhet. 

ciirta(e)y,  se  courtesif. 

carratnre  kö'rv&t8chör  $.  krök- 
ning,  böjning. 

cnrre  kö^v  (iv)  1  a.  krökt,  kro- 
kig. 2  8,  krökning,  kurva, 
kroklinje  3  t,  o.  i.  böja, 
kröka  (sig).  —  d  -da.  böjd, 
krökt 

cnrret  kö'rv«t  1 ».  krumsprång, 
kur  bett.  2  t.  (i)  eL  (3)  kurbet- 
tera,  göra  krumspräng. 

onsliat  kusch'&t  8.  om.  ring- 
dufva. 

onshion  -'^nn  1  8,  kodde,  dy- 
na, hyende,  vall  på  bDjard- 
bord.    2   t  förse   med  dyna 

el.  kudde.  [P&  m&nen, 

onsp   kösp  8.  spets,  udd;  horn 
oustard   köss't&rd   8.  äggkaka, 

-stanning.   —   -äpple   «.  bot. 

frukten   af   Anona  8quamo8u, 
onstody   -'todi  8,  förvar,  vård, 

fängsiigt  forvar. 
oastom   -'tömm   8.   vana,  sed- 


vänja, bruk,  häftl:  tull.  — 
m*j  -miri  a.  vanlig,  bruklig, 
hätd vunnen.  —  »r  -mör  «. 
kund«  afnämare.  Ugly  c.  svår- 
handterlig  säUe.  —  -]&o«s« 
8.  tullhus.  C  officer  tulltjän- 
steman. 

out  kött  (cuf,  cut)  1  t,  skära, 
hugga,  klippa:  slipa  eias;  klyf- 
va;  kapa;  såra;  ankära,  ka- 
strera;  kort.  taga  af;  i^o- 
rera,  ej  låtsa  se;  uppgifva, 
låta  fan.  2  t.  bita;  låta 
skära  sig;  kort.  taga  af.  To 
c.  caper8  göra  krumsprång. 
To  c.  a  figure  göra  fig^, 
väcka  uppseende,  lo  c  a  p, 
ej  låtsa  kiUina  ngn.  To  c.  io 
the  quick  såra  ngn  i  hans  in- 
nersta. To  c.  and  run  taga 
tiJl  "schappen."  To  c.  teeth 
få  tänder.  To  c.  do^ni  ^l<^ 
minska.  To  c.  Ut  kort.  dra- 
ga för  sitsen;  atbryta.  To  c 
off  a&tänga  (gjas,  vatten  ftc^j; 
utestänga,  afspisa;  göra  arf- 
lös.  To  c,  ont  ftfy.  utköra, 
slå  ur  brädeU  To  c.  skärt 
plötsligt  hejda,  afbrjrta.  To 
c,  lutder  bjuda  under.  Jo 
c.  up  rough  börja  gräl.  3  pp. 
o.  a.  skuren,  huggen  &c  (m 
verb.  cut).  C,  and  dry  Bx  o.  f^ 
dig.  4  8,  skåra,  inskärning; 
sår;  hugg,  rapp;  slag:  anitt^ 
stick,  atbug^et  stycke;  kort. 
kupering;  snitt,  fason:  bitan- 
de anmärkning.  A  shori  c. 
en  genväg.  To  give  a  p,  the 
c.  låtsa  icke  se  ngn,  icke 
helsa  på  ngn. 

ontaneoas  kJute'néBs  a.  hö- 
rande till  huden,  hud-. 

onte  kjiit  (förk.  af  ocute)  a. 
skarp,  slug. 


far  (f»r),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fÄl),  world  (  wörld). 
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ovtiole  kja'tikl  8.  öfverhud. 

«iitlas(s)  kötflBss  8,  kort  sa- 
be],  hagKare. 

<mtl«v  -nor  8.  knlfsmed.  —  ▼ 
-ri  8.  knifsmedsarbete,  knif- 
var  o.  saxar. 

e«tl«t  -'l^tt  8,  kotlett. 

<mtiter  -'^'  s.  -huggare,  -skä- 
rare &c,;  äggjäm,  (pappers)- 
knif,  tillskärare;  sjö.  lanngs- 
båt,  katter.  —  tliroat  8,  lönn- 
mördare. — tins  -'ing  1  a, 
ekärande;  skarp,  hvass;  bitan- 
de, skarp  smak.  2  8.  hugg- 
ning, skärning;;  net  afhug- 
fet;  skåra,  snitt;  tidningsur- 
iipp;  pL  afiall,  spänor;  stick- 
ling; luftsprång. 

^mtUeibone  köttl'bön  8.  '^hval- 
fisktjälL"  —  flah  «.  zo.  bläck- 
fisk. 

<mt^rater  kötfwåtor  $.  skeppsb. 
kri. 

4»7ole  sajkl  1  8,  krets,  cykel, 
period;  velociped.  2  t.  fkra 
på  velociped,  —r  -klor  s,  ve- 
locipedåkare, [krets-. 

«7olio     sick'lick    a.    cyklisk; 


07ol|ijic  saj'klinK  8.  velociped- 
åkning,  —lat  a.  velociped- 
åkare, hjulryttare. 

oyollone  -'klon  8.  cyklon,  hvirf- 
velstorm.  —  op»dia  -klopi'- 
dia  8.  encyklopedi.  —  opa 
-'klops  8,  myt,  cyklop. 

ojKiiet  Bigg'net  «.  svanunge. 

07llnd|er  sill'indör  s.  cylinder, 
—rioal  -'drik^a.  cyhndrisk. 

ojmbal  simm'b>l  8.  tonk.  cym- 
bal. 

ejnio  sinn'ick  1  a.  cynisk.  2 
8,  cynikerj  mskoförakta- 
re;  snuskig,  oanständig 
mska.  —al  -kall  a.  cynisk, 
världsf5raktande,  satirisk; 
oanstiUidig.  — ism  8.  cynism. 

oynoanre    saj'nöscbjar    g,    ^^^ 

ledstjärna,  förebild. 

OTpresB  -'press  8,  bot.  cypress. 

Oyprllan  sipp'riEn  a.  cyprisk. 
— ote  -öt  8.  cypriot. 

Oypnia  saj'pröss  npr.  Cypern. 

osar  zar,  tzar  8,  ry.  tsar.  —Ina 
-ri'na  8.  tsarinna,  reg.  kejsa- 
rens gemål. 

Cseoh  tscheck  8,  tscheck. 


D 


1>,  d  di  bokst,  tonen,  noten  d. 
2>  rom.  taltecken  =■-  500.  Förk.: 
d  (lat  denariu8)  penny,  pence. 
D.  C.  II.  Doctor  of  Civu  Law. 
D.  D.  lat.  diviniiaH8  doctor 
Doctor  of  Divinity.  Do.,  do. 
ditto.  Dos.,  dos.  dozen,  dwt 
pennyweiglU. 

<dab  däbb  1  t,  (3)  slå  med  han- 
den, klappa.  2  8.  lätt  sias, 
klapp;  klump,  klick:  ikt.  sana- 
skftdda.  — bU  däbbi  1  t, 
tukta,  plaska,  söla;  fuska.    2 


i.  plaska;  vältra  sig;  befatta 
sig  [with  med),  fuska  i.  — 
bler  -l^r  8,  en  som  sölar  &c., 
fuskare. 

daoe  des  (iv)  8,  ikt.  mört. 

daohahiuad  ty.  dacks^hunt  8, 
tax.  [nande  tapet. 

dado   de'dö  8.   väggpanel   lik- 

daffodU  däfiE'«dill  8.  bot.  påsk- 
lilja. 

dasser  dägg^^r  8.  dolk,  stilett; 
boktr.  kors  (f).  To  be  at  dis 
drawn  stå  på  spänd  fot  {with 


tbere  (^ft&Oi  ^^^u'®  (fi'fi^)t  Jump  (d/Omp),  thing  (^ios),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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med).  To  look  å-.s  at  a  p. 
gmborra  ngn  med  blicken. 

dahlia  da'Ua,  de'Ua  tt,  bot.  da- 
lia,  georgin.  [dagligen. 

dally  de'li  1  a.  daglig.    2  ad. 

daintily  -till  aéL  tiu  dain- 
ty,  —  nesB  8,  finhet,  finess; 
läckerhet 

dainty  -'ti  1  a.  elegant,  fin, 
nätt;  läcker,  välsmakande; 
kräsmagad,  nogräknad.  2  8. 
läckerbit  (mest  P^O* 

dairjr  dä'ri  8.  mejeri,  mjölk- 
kammare. —  -farm  8,  mcv- 
jéri.    —   -maid   8.  mejerska. 

dals  de'is8  s,  estrad,  tronhim- 
mel. 

daisj  -'zi  8,  bot.  tnsensköna. 

dale  del  8.  dal. 

dallianoe  däll'iåns  «.  pjoller, 
smek;  uppskof.   [hattia,  söla. 

dally    'i   t.   (2)  smekas,  tokas; 

Dalmatla  -me'schia  npr.  Dal- 
matien.  — n  -schfåii  1  a.  dal- 
matisk.    2  8,  dalmatier. 

daltonism  dä'ltSnizm  «.  färg- 
blindhet. 

dam^  damm  1  8,  damm,  för- 
dämning. 2  t  (8)  dämma, 
in-,  af  stänga;  hämma. 

dam '  /v/  «.  moder  (om  djur), 

damase  dämm'^^;  1  8.  skada, 
förlust;  skadeersättning.  2 
t,  skada. 

damask  -'i«k  1  s.  damast;  da- 
mascenerstäl.  2  a.  damast-, 
rosenröd;  damascener-.  —  ••» 
-'.^sskin  t.  damaskera  stAl  ftc. 

dame  dem  (iv)  8.  (fomära) 
dam,  husfru,  matrona. 

damn  damm  1  t.  fördöma, 
döma,  förbanna;  förkasta, 
tadla;  P  int.  fördömdt!  ->ab- 
le  -n^bl  a.  fordömlig.  — ably 
-n*bn    ad,    P    fördömdt     — 


ation  -ne'sch^nn  8,  fördöm- 
melse;  P  int*  fordömdtl  — ed 
dämd  a,  fördömd,  förtappad. 
The  d.  de  (evigt)  fördömde; 

som  förstärkande  (i^^  P  för- 
dömdt, förbannadt 

damp  damp  1  8,  fnkt;  dunst, 
töcken;  nedslagenhet.  S  a, 
fuktig,  däfven.  3  U  fhkta, 
väta;  dämpa,  göra  modf&lld, 
afskräcka.  — er  -p^'  8,  ngt 
som  fuktar,  dämpar;  dfim- 
mare;  spjäU;  i  Australien:  ett 
slags  osyradt  bröd.  — aasa 
8,  fuktiebet. 

damsal  &mm'zel  8.  poet  o.  bild. 
ung  flicka,  jun^m. 

daBoa  dans  1  t.  dansa.  2  t 
låta  dansa,  lo  d,  aUendcm- 
ce  on  göra  sin  kur  för,  fjäs- 
ka för.  3  8.  dans.  — t  -s^ 
8.  dansör,  dansös. 

danoinc  do^nsinf  8.  dans;  dans- 
konst. —  -mastar  8,  dans- 
lärare.  [bot.  lejontand. 

dandelion     dänn'delai5nn     8. 

daiidle  dändl  t  smeka,  kela 
med;  l&ta  gunga.  [mjäll. 

dandniff  dänn'dröff  8.   skorf, 

dandy  -'di  8.  ^  sprätt^  snobb^ 
narr.  —  ism  -izm  8.  sprättak- 
tighet. 

Dane  den  (iv)  8.  dansk. 

danser  de^ndj^r  g,  fEura,  vAda,. 
risk.  —oas  -öss  a.  farlig, 
vådlig  {for  för). 

dansle  dänfl  1  t.  hänga  löst, 
dingla.  2o  d.  about  hänga 
efter.  2  t.  dingla  med.  — r 
-glor  8,  flickjägare. 

Danish  de'nisch  1  o.  dansk. 
2  8,  danska  spr&ket. 

dank  dängk  a.  fuktig,  våt 

Dannbe  dänn^^b  npr,  Donau. 

DantslOvk)  -'(t)sick  fipr.  Danzig. 


ar  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wörW). 
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^Lmpper  däpp'<^r  a,  liten  o.  flink, 
behändiff.  Hflig,  pigg. 

^Uipple  däppl  1  a.  spräcklig, 
brokig.  9  t.  göra  skäckig 
el.  brokig 

4l«re  där  1  ».  {dar  ed  él  dur  st-, 
dared)  töras,  våea,  diista  sig. 
understa  sig.  i  d,  say  jas 
vågar  ^åsta,  |ag  tror  yäH 
ntan  tvifvel,  yisserligen.  2 
t.  (dared^  dared)  våga;  ut- 
mana; trotsa.  —  -devil  8. 
våghals. 

•^Uudns  dä'ring  1  a,  oförvägen, 
djärf.    2  8,  dristighet,  mod. 

4lark  dai'k  1  a.  möä,  dunkel; 
hemlig,  dold;  okunnig;  dys- 
ter, misstänkt  2>.  tanter n 
blindlykta.  2  8.  mörker, 
dunkel;  okunnighet,  bemlis- 
het.  To  leave  in  the  d,  hålla 
i  okunnighet  —en  da^kn  1 
t.  förmörka,  fördunkla,  skym- 
ma; fordystra.  Never  d.  my 
docr  again!  kom  aldrig  mer 
dfver  min  tröskel!  2  i.  mörk- 
na, förmörkas.  —  ish  -'kisch 
a.  ngt  mörk,  dxmkeL  — lins 
a.  dunkel,  insvept  i  mörker; 
dyster.  — ness  8.  mörker; 
okunnighet 

^arllac  da'rling  1  8.  älskling. 
8  a.  älsklings-. 

.d«rm  darn  1  8.  stopp,  stopp- 
ning. 2  t.  stoppa  strumpor. 
— Inc  8.  stoppning.  D.-needle 
stoppnål. 

^Uurt  dart  1  8,  kastspjut,  pil. 
2  t.  slunga,  kasta;  utstråla, 
låta  flyga.  3  ».  flyga;  störta 
lös  (a^  on  på)  rusa;  plötsligt 
bryta  fram. 

»ah  däsch  1  t.  kasta,  slänga; 
sönder  bi^ta,  krossa^  (be)stän- 
ka;   hastigt  fÖidPärdiga,   skis- 


sera; stryka  ut  ett  ord;  blan- 
da med;  förstöra;  bringa  ur 
fattningen.  2  i,  slå,  stöta, 
störta;  (off)  kasta  ned  på  pap- 
peret el.  duken;  slarfva  iirån 
sig.  To  d.  daton  störta  (sig) 
ned.  To  d.  to  pieces  slå  i 
stycken.  3  8,  stöt,  sla^;  rus- 
ning,  anfall;  skur;  tillsats; 
bestänkning,  stänk;  tank- 
streck; streck;  anstrykning; 
tonk.  staccato;  "snits",  stfl, 
"schwung."  D,  of  the  pen 
penndrag.  To  make  a  d.  o^, 
for^  upon  störta  sig  på  el.  öf- 
ver.  —  -board  8,  stänkskärm. 
— IbK  a.  häftigt  störtande 
&c.\  eldig,  stormande;  upp- 
seendeväckande; stilig,  hur- 
tig, präktig. 

dastard  dä8S'törcl  1  s.  feg  stac- 
kare, pultrou.  2  a.  feg.  — ly 
-11  a.  teg,  rädd. 

date*  det  8.  bot  dadel. 

date^  f^  1  8,  datum,  dagteck- 
ning; årtal,  tidpkt.  Out  of  d, 
förfldrad.  Up  to  d.  modern, 
nuvarande.  2  t.  datera,  dag- 
teckna.  3  f.  datera  sig,  för- 
skrifva  si^  (from  från). 

dative  de'tiv  1  o.  dativisk.  2 
8.  dativ.  [giivet,  faktum. 

datjum  -'tömm  8,  (pl.   —a)  ngt 

danb  dåb  1  t,  smeta  el.  smör- 
ja ned;  öfverstryka,  klena 
öfver.  2  8.  kludd,  sudderi. 
—er  -b«'  8,  kluddare,  sodder. 
— åns  8,  kludderi,  smet,  lä- 
dersmörja. 

danghter  då'tSr  8.  dotter.  — 
-is-law  8,  svärdotter,  son- 
hustru. — ly   -Ii   a.  dotterlig. 

danmt  dant,  dant  t.  förskräc- 
ka, skrämma.  — less  a.  ofor- 
skräckt,  djärf. 


there  (dAår)»  izure  (e^/Sr),  jomp  (d^mp),  tbing  (Miog),  wing  (wing),  is  (is). 
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davlt  de'yitt  s.  gjö.  däfvert 

danr  då  8,  om.  kaja. 

dawdle  F  dådl  i.  förspilla  ti- 
den, söla.  —  r  -dl5r  8.  P  söl- 
korf. 

dawn  dAn  1  i.  dagas,  gry; 
vakna.  To  d,  upon  da^as, 
g&  upp  f5r.  S  8,  dagning, 
gryning;  början. 

day  de  8.  dag,  dygn;  batalj- 
dag; seger.  Civil  d.  borger- 
ligt dygn.  To-d,,  th%8  d,  i  dag. 
All  d,  hela  dagen.  Thi8  d, 
a  week  i  dag  &tta  dagar.  2>. 
hy  d.  dag  för  dag.  D:s  of 
grace  anstånd,  respitdagar. 
One  d^  one  of  these  d:8  en- 
dera dagen.  The  oiher  d.  här 
om  dagen.  By  the  d.  per 
dag.  In  ihe  d.  om  dagen. 
•book  8,  hand.  kladd,  jour- 
cal.  —  -broak  8,  dagning. 
gryning.  —  -dream  «.  dröm- 

meri,  luftslott. labonror 

8,  daglönare.  — ll«lit «.  dags- 
ljus; aa^ning.  — tlme  «.  dag. 
In  ihe  a,  om  dagen. 

dase  dez  (iv)  t  blända,  förvirra. 

dassle  däzz)  1  t  blända,  för- 
blinda. S  t.  bländas  3  8, 
bländande  sken,  glans.  — linc 
1  a,  bländande.  2  8.  bland- 
ning, [hjälppräst 

deaoon  di'kSnn  8,  kyrk.  diakon, 

dead  dedd  1  a.  dödi.  dödad;  lif- 
lös;  orörlig;  dunkel,  matt; 
dof,  stilla,  tyst;  F  säker,  full- 
ständig. D.  heat  oafgjord 
täflan.  D,  letter  död  bok- 
stef;  obeställbart  bref.  2>. 
lock  fullständigt  stillaståen- 
de. 2>.  Sea  Döda  hafvet 
D.  skot  träffsäker  skytt  Z 
ad,  tm  döds,  död-;  totalt,  i 
högsta  grad:  ytterligt,  tvärt. 


F  2>.  heat  dödstrött  D,  drunk 
dödiull.  D,  set  against  rakt 
emot  3  8,  det  döda;  de  döda; 
höjdpktn,  det  djupaste  af  n^u 
In  ihe  d.  of  night  i  djupaste 

natten. bom  a.  dödfödd 

— on  deddn  U  dämpa,  hejda: 
minska,  göra  matt.  — ly  -1*  1 
a.  dödlig,  dödande,  mordiak« 
döds-.  8  ad,  dödligt  — marek 
8,  sorgmarsch.  — neas  8.  stel- 
het, lifislöshet,  likgiltighet.  — 
-set  8,  skarpt  an^^pp.  — 
-weii^kt  8.  död  vikt;  tryc- 
kande börda;  dörrlod. 

deaf  deff  a.  döf.  Z>.  anddujm^ 
döfstum.  A8  d,  a8  a  pott 
stendöf.  To  tum  a  d,  eor 
lo  slå  döf  örat  till  för.  —  e& 

defin  t  döfva,  dämpa. laa- 

te  o.  döfstum.  ~  nes»  8.  döf- 
het  [Ctra;. 

deal'   dil  8.  furuplanka,  foru- 

deal'  ^  \  8.  del,  hel  del,  an- 
tal, mängd;  gifning  af  kort 
A  greai  igood)  d,  en  stor 
mängd,  åtskilligt  2  i,  {dealt, 
dealt)  tilldela,  gif  va,  utdela. 
3  f.  gifva  kort;  handla.  To 
have  io  d,  with  hafva  att  gö- 
ra med.  To  d.  in  handla  med 
en  vara.  —er  -*15r  s.  gtfvare 
af  kort;  handelsman,  köpman. 
— ilftS  8.  handel,  behandlings 
handlingssätt. 

dealt  delTt  imp,  o.  pp,  af  deal. 

dean  din  (iv)  s,  domprost;  univ. 
dekan.  —ery  -'nöH  8,  deka- 
nat,  prosten. 

dear  dir  1  a.  dyr,  kär,  dyrbar. 
2  ad.  dyrt,  mycket,  inner- 
lige, högt.  3  8,  älskling,  kä- 
raste (i  tilltal).  4  ini.  kora, 
bevara  mig.  — ly  -1|  ad.  dytiy 
till  högt  pris;  innerligt 


far  (far),  grasa  (gräs),  talk  (tåk),  no  (oö),  nor  (oor),  fool  (ftkl),  worM  (wOr]d). 
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dMurth  åöHh  8,  hungersnöd, 
brist  (of  på);  fattigdom. 

death  äeih  8.  död,  döden,  årån- 
fälle,  dödsorsak;  fördömelse. 
2  o  put  to  d.  taga  lifvet  af, 
döda.  D:'8  door  grafvens 
brädd.  -  -bed  8.  dödsbädd. 
—  -heU,  8.  dödsklocka;  sjä- 
laringning; ringaode  i  öro- 
nen. —  -Uow  8,  dråpslag, 
dödsstöt  —  -rattle  8.  döds- 
rossling, -less  a.  odödlig, 
oändlig,  —råte  8.  dödlighets- 
ai&nu  ~'s-head  8  dödskalle. 
--  -'warrant  8.  dödsdom.  — 
-"watoh  8.  ent  döds- ur. 

debar  d«ba'r  t  (3)  atsluta,  ute- 
stänga (from  från);  vägra. 

deVark  -ba^^k  1  t.  landsätta. 
2  »'.  landstiga.  —  ation  -ke'- 
schönn  8.  landstigning. 

debase  •be's  t.  förnedra,  ned- 
sätta; förödmjuka;  förfalska, 
försämra. 

debate  -be't  1  t.  tvista,  dispu- 
tera; öfverlägga.  8  t  om- 
tvista,  aAiandla,  dryfta.  3 
».  debatt,  ordstrid;  tvist.  - 
r  -t»'  8,  debattör. 

debaaoh  d«bå't8ch  1  t  förföra, 
demoralisera.  2  i.  lefva  ut- 
sväfvande,  ruckla.  3  8,  ut- 
sväfbing,  liderlighet,  —of 
•tsch^r  8.  vällusdng,  lider- 
1ig  sälle.  —  ery  -tschöri  8.  ut- 
sväfning,  frås^eri. 

de  bentnre  .benn't«cb5r  g. 
skriftligt  erkännande  af  en 
skuld,  skuldsedel;  hypoteks- 
revers.  — bUlty  -bilViti  8. 
svaghet,  kraftlöshet. 

de  bit  debb'it  1  8.  hand.  debet, 
skuld.  2  t  debitera,  —ben- 
alr  -onä'r  a,  förbindlig,  mild, 
vänlig;  munter. 


debi  dett  s,  skuld;  bibi.  synd. 
—er  -*'  8.  gäldenär. 

deoade  deck'ed  8.  årtionde,  de- 
kad.  —  noe  deke'd«ns  8.  för- 
faU. 

deoale^e  deck'&logg  8.  deka- 
log,  tio  Guds  bud.  — öamp 
d«kämp'  t.  bryta  upp  läger; 
afmarschera. 

deoant  d«känt'  t  afhälla,  de- 
kantera.  —er  -känn'f>r  s. 
(vin)karafi. 

decapltajte  -käpp'itet  t.  hals- 
hugga, —len  -te'8chönn  8. 
halshuggning. 

deoay  -le'  1  t.  förfalla;  viss- 
na; aftyna;  förstöras,  ruttna. 
2  8,  förfall,  ruin;  bortviss- 
nande, aftynande;  förrutt- 
nelse. 

deeease  -si's  8»  frånfalle,  död- 
(sfall).   —  d  -srst  a.  afliden. 

deoeit  -si't  8,  bedrägeri,  svek. 
— tul  a.  bedräglig,  svekfull. 

deoeive  -si'v  t  oedraga,  svi- 
ka, narra.  — p  -vS'  8.  bedra- 
gare, [ber. 

Deoember  -semm'bor  8.  Decem- 

deloenoy  di'8«nnsi  8,  anstän- 
dighet, ärbarhet,  takt;  det 
passande.  —  oennial  d«senn'- 
lal  a,  tioårig,  tioårs-.  —  oent 
di's«nt  a.  anständig,  ärbar, 
blygsam;  måttlig,  tillräcklig. 

deceptlien  d?sepp'8chfinn  8.  be- 
drägeri, svek.  — ive  -tiv  «. 
bedräglig. 

deolde  -sajd'  1  t,  afgöra,  slita 
en  tvist,  sif sluta.  2  i.  besluta 
sig  för.  —  d  -d«d  a.  afgjord, 
bestämd,  beslutsam.  -  dly 
-dedn  ad.  afgjordt,  bestämde. 

decimal  des8'imSl  1  a.  deci- 
mal-. 2  8.  decimal;  decimal- 
bråk. — oimate  -'*met  t,  deci- 


there  (<flUr),  azore  (e'j5r),  jump  (djömp),  thln^  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
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mera.    —olpher    d«9aj'£*'   t 
dechiöreraj  tolka,  uttyda. 

deoisllon  -sisch^önn  8.  afgöran- 
de,  beslut»  utslag,  dom.  — Ive 
-8aj'siv  a.  aigörande;  beslut- 
sam. 

deok  deck  1  t  täcka,  betäcka, 
pryda,  smycka;  däcka;  (out) 
utsmycka.    8  s.  sjo.  däck. 

deolalm  d^kle^m  1  t.  dekla- 
mera, fara  ut  (against  emot). 
2  t  offentligen  yttra,  dekla- 
mera. 

deolamatjion  deckUme'8ch^nn 
^.deklamation.  — orj^d^klämm'- 
^t^ri  a.  deklamatorisk. 

dejolaration  -re'8chonn  8,  för- 
klaring, ti  1 1  kän  nagif vande; 
uppgift  till  fbrtullmng.  — 
olare  deklä'r  1  t  förklara, 
uppgifva,  törsäkra,  pästä;  be- 
tyga, anmäla;  anmäla  till  f5r- 
tuilning.  8  t.  förklara  sig, 
besluta  sig  (for  för).  I  d.  det 
må  jag  säga!  To  d.  o,  8,  af* 
gitva  förklaring.  —  oleiision  i 
-klenn'schonn  8.  böjning;  af- ' 
tagande;  gpr.  deklination.  — 
olination  deckline'schönn  8. 
böjning;  aftagande;  afvikelse; 
fys,  o.  astr.  deklination,  —oli- 
ne  deklajn'  I  t  nedböja;  vä- 
gra, afböja,  betacka  sig  för, 
8pr.  deklinera.  2  i,  böja  sig, 
luta.  aftaga,  förfalla;  falla, 
vara  i  sjunkande;  afvika.  3 
8.  aflagande,  sjunkande,  för- 
fall; tärande  sjukdom,  af  ty- 
nande. 

deeUviity  dekliw^iti  s.  slutt- 
ning, lutning.  —Ofta  -klaj'- 
vöss  a.  sluttande. 

deooot  -kockt'  t  bereda  gm 
kokning.  — ion  -kock'schönn 
8.  dekokt,  afkok. 


deoompos*  dikömmpö'z  U  (o.«.) 
upplösaffl),  8önderdela(8).  — 
ition  -kommposisch^önn  «. 
upplösning,  analys;  förratt- 
neLse. 

deoorate  deck^oret  t  smycka, 
pryda;  dekorera.  — Ioa  -ro'- 
scnönn  8.  prydande,  smyc- 
kande; sirat,  prydnad,  t«at. 
dekoration.  — i^e  -'or*6iv  a. 
prydande,  förskönande,  pryd- 
nads-, dekorativ. 

de'ooroiis  d«kö'rö8s  o.  anstän- 
dig, passande.  —  oorwat 
•kö'romm  8.  anstäodiighet, 
värdighet,  det  passande. 

deooj  -koj'  1  t  locka  i  en 
snara,  lura,  bedraga.  S  8. 
lockbete.  —  -bård  8.  lockfå- 
gel 

deoreaae  -kri's  1  t.  afbaga,  för- 
minskas. 2  t.  fÖrmiosKA.  3 
8.  förminskning;  m&nens  af  ta- 
gande, nedan.  — eree  -kii' 
8.  beslut,  påbud,  förordning 
dekret.  Z>.  mtft  jnr.  villkor- 
lig dom.  2  t  iörordna,  på- 
bjuda. — erepit  -krepp'it  a. 
utlefvad,  orkeslös. 

deorepitat'e-krepp'itett.8praka, 
förpuffa,  —ion  -te^sch^nn  s. 
sprakning,  förpuffning. 

deoretorj  deck'retöri  o.  afgo- 
rande,  kritisk. 

dec«7  d«kraV  t  (2)  vanrykta, 
förtala,  nedsätta. 

dedicate  dedd'iket  t  inviga, 
(till)ägna  {to  till,  åt).  — ion 
-ke'scnönn  8.  invigning;  till- 
ägnan.  [visa,  sluta. 

dednoo   d«djd's  t  Härleda;  be- 

dodnet  d^öckt'  t.  afdraga,  af- 
räkna.  — ion  -döck'sch5nn  «. 
afdrag,  afräkning,  afkortning: 
slutfoljd.   — ivo   -tiv   a.  som 


Car  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (dö),  nor(oor)Jool(fti1),world(wOrid). 
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kan  afdragas,  härledas  &c; 
slutande,  slatledninjgs-. 

4eed  did  s,  dåd,  gärning,  hand- 
ling, bedrift;  orkond,  doku- 
ment, aktstycke.  In  the  (ve- 
ry)  d.  pä  bar  gärning. 

4eeBi  dim  (iv)  t.  anse,  tro,  mena; 
döma. 

4e«p  dip  1  a.  djup;  duf,  låg; 
mörk;  svårfättlig,  aunkel;  för- 
diupad;  hemlig;^  4iupsinnig; 
skarpsinnig;  listig,  förslagen; 
lömsk;  nedtryckt.  To  drink 
d.  se  djupt  i  bägaren.  D. 
{deeply)  in  debt  försänkt  i 
skuld.  2  8.  djup;  haf.  In  the 
d.  of  night  midt  i  natten.  — 
«a  dipn  (iv)  1  i.  blifva  dju- 
pare, sänka  sig.  2  U  göra 
djupare,  mörkare;  färga  dyst- 
rare; skärpa. laid  a.  djupt 

anlagd.  — ly  -1 1  ad.  djupt;  i 
hög  grad;  grundligt.  —  ness 

8.   djuphet,   djuplek. sea 

a.  Storsjö-.  — seated  a.  djupt 
sittande  el.  liggande;  bild.  djupt 
rotad. 

4eer  di'  8,  hjort,  högdjur.  — 
-atalking  8,  spårjakt  efter 
hjort. 

^efaoe  dere's  t.  vanställa,  för- 
därfva,  utplåna.  — ment  8. 
vanställande,  utplåning. 

^efaloatle  -fäll'ket  t.  försnilla. 
—lon  -ke'schonn  8.  försnill- 
ning, underslef. 

dofamatiioai  deff^me^schoon  8. 
förtal.  ~ory  d«famin'*lor*  a. 
ärerörig. 

^efame  dete'm  t  förtala,  van- 
rykta,  nedsätta,  smäda. 

defkult  deiåat  8.  fel,  brist, 
försummelse,  underlåtande; 
uteblifvande  från  rätta.  In  d. 
ef  i  brist  på.  — er  -to'  ».  för- 


sumlig gäldenär;  förskingrare 
af  allm.  medel;  en  som  un- 
derlåter att  inställa  sig  inför 
rätta. 

defeat  -fiH  1  <.  nedgöra,  an- 
nullera,  omintetgöra;  öfver- 
väldiga.  2  8.  nederlag,  om- 
intetgörande, annnlering. 

defeot  -feckt'  8,  brist,  fel, 
ofullkomlighet.  — ion  -feck'- 
schSnn  8.  a&iU,  trolöshet.  — 
Ive  -tiv  a.  bristfällig,  ofull- 
ständig, felaktig. 

defenoe  -fens'  8.  försvar, 
skydd,  värn.  ^lesa  a.  värn- 
lös. 

defend  -fend'  t  försvara,  skyd- 
da, värna.  — ant  -d*nt  8.  för- 
svarare; jur.  svarande  part. 
—er  -dor  8,  försvarare. 

defense  &o.,  se  defence  &c. 

dejfenaible  d«fenn'sibl  a.  som 
kan  forsvaras.  — fensive -'siv 
1  a,  tjänande  til!  iörsvar,  vär- 
nande. 2  8.  försvarsmedel; 
kr.  defensiv.  To  acty  he^  stånd 
on  the  d.  hålla  sig  på  defen- 
siven.  — fer  defö''  1  t  (3) 
underställa,  hänskjuta;  upp- 
skjuta. 2  f.  (3)  foga  sig,  böja 
sig  {to  för);  draga  ut  på  ti- 
den. 

deferenjoe  deff 'örens  8.  efter- 
gifvenhet,  aktning,  vördnad; 
hänsyn.  — tial  -renn'8ch*ll  a. 
vördnadsfuli,  hänsynsfull. 

delfianoe  dofaj'äns  8,  trots; 
utmaning.  In  d.  of  i  trots 
af.  To  8et  at  d,  trotsa.  — 
fiant  -'änt  a,  trotsande. 

defioi|6ii07  -fisch'enn8i  8,  brist, 
fel,  ofullständighet.  — ent  a. 
bristfällig,  ofullständig;  sak- 
nande (med  in).  To  be  d.  in 
sakna;  lida  brist  på. 


tbere  {dhiJ)^  azure  (e^^ör),  jamp  (dj^mp),  tbinf  (<AinS),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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de  fioit  deflf^i^it  s.  deficit,  brist, 
balans,  —fler  d«faj'Sr  a.  nt- 
månare;  trotsare;  öfverträdare. 
— £le'  -f»jl'  1  i.  kr.  defilera. 
2  Jf.  tr&ngt  pass,  defilé. 

defile^  ^  t,  befläcka,  oskära, 
förorena,  besndla.  —  ment  8. 
befläckande,  orenande;  mora- 
liskt förrläif. 

dellne  -fajn'  t.  begrana»,  be- 
stämma; definiera,  -d  pp.  o. 
a.  begränsad,  bestämd. 

definitle  deflpinitt  a.  bestämd; 
fastställd;  afgörande.  — lon 
-nisch'önn  s.  begränsning; 
förklaring,  definition.  — ive 
•finn'»tiv  a.  beetämd,  afgö- 
rande; slutgiltig. 

defleotlon  d«lleck'schftnn  8.  af- 
vikning;  opt.  böjning. 

deforat  -fo''m  t  vanställa.  — 
ed  -d  a.  vanskapt,  vanställd. 
— ity,  -'raitl  8.  vanskoplighet, 
missbildning;  oregelbunden- 
het. 

defirand  -fr&'d  t  bedra^ra,  lura 
af  (med  of).  — er  -d^r  s,  be- 
dragare. 

defiray   -fre'  t  bestrida,  betala. 

deft  defEt  a.  skicklig,  tlink. 

deifanet  -fongkt'  a.  o.  8,  (en) 
afliden.  —ty  -f^j' t.  (2)  utmana, 
trotsa. 

desenerlaoT  -djenn'ör*si  8.  ur- 
artande, försämring;  fordärf 
—  ate  -rät  1  n,  vansläktad; 
urartad,  fordärfvad.  2  i.  ur- 
arta, vansl  äktas 

delgradation  deggr&de^sch^nn 
8.  förnedring;  degradering, 
ned  flytt  ning;  försämring,  ur- 
artande. —  s^ade  d«gre'd  t, 
förnedra;  degradera,  nedflytta; 
nedsätta.  —  graded  -d^d  a. 
förnedrad;    djupt    fallen;    ur- 


artad. — cree  -gri'  s.  grad; 
rang,  värdighet;  led»  utsträok- 
ning.  By  d:8  sm&ningom. 
To  a  d.  till  en  viss  grad,  i 
hög  grad.  To  the  last  d.  i 
högsta  grad,  pfi  det  högst». 
— Öy  dfJfaj  U  (2)  förgnda;  af- 
guda.  [kas. 

deisn   den  (iv)  i,  värdigas,  tåc- 

dejlsm  di'*zm  8.  rel.  deism.  — 
—lat  8,  deist.  —  istioal  -issf  i- 
k*l  a,  deistisk.  —Ity  -iti  «. 
gudom;  gudomlighet 

dejeot  dedjeckt'  t  nedsl&,  o&od- 
lätla.  —ed  -ted  a.  nedslaf^en, 
modfälld.  —  ion -djeck^sch^nn 
8,  nedslagenhet,  sv&rmod, 
modfålldbet;  i&k.  afEöring. 

della^  -le'  1  U  uppskjuta,  for- 
dröja;  hindra,  uppeh&lla.  2 
t.  dröja,  söla.  3  8.  appskof, 
dröjsmål;  anstånd  (of  med). 
— leotaUe  -leck't&bl  o.  an- 
genäm, nöjsara. 

de|legate  dell'«get  1  i.  afsanda 
med  uppdrag,  befuUmäktiga, 
förordna.  8  8.  fullmäktig,, 
ombud.  3  a.  befnllraäktigBO, 
delegerad,     [giftig:  fördar%ig. 

delet«rleii8delleti'riösa.8kad  lig. 

delf  delf,  Delft-wave  delft'- 
wär  8.  fajans  (fr.  hoa  stad,  Delftv 

deliberate  delibb'öret  1  t  öf- 
verväga,  öfverlägga.  8  t.  råd- 
slå {on  om).  3  o.  betänksam,, 
noga  öfvervägd;  afaiktlig.  — 
elj  -U  ad.  efter  moget  öfver- 
vägande.  — lon  -re'8ch^nn  8. 
öf ver  vägande,  öfver  läggning; 
rådplägning. 

de{lioao7  deli^ik^i  s.  läckerhet; 
fäckerbit;  finhet,  spädhet» 
grannlagenhet,  ömtålighet.  — 
Uoate  -'^kät  o.  läcker;  fin^ 
späd;    svag,     klen,    Ömt&lig; 


far  (far),  frass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (n9),  nor  (oo'),  fool  (fdl),  world  (wGrid)^ 
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grannlaga,  finkänslig.  — lloi- 
ons  d«lisoh'^s  a.  föHjusande, 
utsökt;  välsmakande. 
delight  d^lajt'  1  8,  förtjosninj^, 
nöje,  välDenag.  2  t.  förtjusa, 
fr^'da.  3  t.  finna  nö\e  (tn  i, 
af j;  fröjdas,  —ed  -t^d  o.  för- 
tjust {at  öfver;  to  med  inf.). 
— tul  -full  a,  förtjusande,  här- 

dellaeatioA  -linnee^sch^nn  8, 
utkast,  teckning;  skildring. 

deliaqueAJoj  -lins^kw^nnsi  8. 
förseelse,  brott,  —t  -kweot*. 
brottsling,  delinkvenC 

deliri  ons  -lirr'i9ss  a.  yrande, 
fantiserande.  — mn  -fKm  «. 
yrsel. 

deliver  -livv'ör  f.  befria,  frälsa, 
förlossa  (fromy  out  of  frän); 
aflämna,  leverera;  uträtt»; 
h&lla  (tal),  yttra;  förlösa.  To 
d,  up  eJ.  över  ötVerantvarda; 
utlämna,  Qppgifva.  To  he 
d:ed  of  a  chud  nedkomma 
med  ett  barn.  — anoe  -r&ns 
8.  befrielse,  räddning;  frikän- 
nande; ut-,  öfverlämnande.  — 
j  -t*  #.  befrielse,  räddning,  for- 
iossning;  (bref)utlämning;  le- 
verans; yttrande,  foredrag; 
fram^tällningssätc. 

dell  dell  8.  trång  dal,  dalgång. 

delnde  d«lCJ)a'd  L  gjcklamed; 
narra,  bedraga,  förleda  (inta 
till).  —Inse  -dell'jndj  Is.öf- 
versvämning;  syndaflod.  2  t 
öfversväroma.  — l«slon  de- 
l(J)A'schönn  8.  bedrägeri,  vill- 
farelse; villa,  bland  ver  k. 

delttslve  -si v  a,  bedräglig, 
vilseledande.  [spade. 

del  ve   del  v   t,  o.  t.  gräfva  med 

demasosue  demm'&gogg  s.  de- 
magog, folkuppviglare. 


[DEL— DEM] 

demaiid  d«ma'nd  1  t  fordra, 
kräfva,  äska;  göra  anspr&k 
(of  på),  p&kalla.  2  «.  fordran,, 
begäran,  fräga,  efcerfr&gan; 
anspräk.  In  d.  efbersökt,  be- 
gärlig, i),  and  8upply  till- 
gäng o.  efterfrågan,  to  pay 
on   d,   betala   vid   anfordran. 

demean  -mi'n  t  To  d.  o.  ^. 
skicka  sig,  uppföra  sig.  — 
o(a)r  -nOr  s.  uppförande,  skick. 

demesiie   -mi'n  s,  domän,  arf- 

fods;  större  jordagods,  frälse» 
emman.  [mejeanne. 

demljohn    demm'id/onn  8,  da- 

den&ise  demajz'  1  8,  fr&nfälle 
(is.  en  enjf.  företes);  Öfverlåtande. 
2  t.  öfverlfit»,  testamentera. 

demo|ora87  d«mock'rSdi  8,  de- 
mokrati, folkvälde.  — örat 
•'okrät  «.  demokrat,  —oratio- 
(al)  -krätt'ick(*I)  a.  demo- 
ktatisk. 

demol|lsh  d«moll'isoh  /.  ned- 
rlfvH,  forstöra,  grusa;  för- 
vittra. —  itlon  demmoli6ch'önD 
8,  nedrifvande;  förstöring,  ra- 
sering. 

demon  di'mönn  8,  demon,  ande, 
ond  ande,  djäfvul.  —  lao  d«- 
mö'niftck  1  a.  demonisk.  2 
8.  en  af  djäfvnlen  besatt.  — 
iaoaldiroonaj'&kSl,  ge  föreg.  o, 

demonstrat|e  demm^önnstret, 
d^monn'-  *t  bevisa,  åsk&d- 
liggöra;  uppvisa. — ion-'scbönn 
8.  Devis(röring) ;  tecken,  ytt- 
ring; demonstration  (äfv.  kr.;. 
— ive  -'strHiv  o.  bevisande, 
äskådliggörande;  öppen. 

den&oral|isatslon  demor&lise'- 
schönn  8.  demoralisation,  9ede- 
fördärf.  -  ise  -lajz  t.  fördärf- 
va    ngns  seder;  göra  modlös. 

den&nloent  -mölPsent  1  a.  upp- 


(tbere  {dh%r)j  azure  (6'jSr),  jamp  (4/^mp),  tbtng  (Ming),  vriug  (winK),  is  (Iz). 
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mjnkande,  lenande.  2  8.  lind- 
rande medel. 

•demur  -mö'r  1  5.  betänklighet, 
tvifvel;  uppskof.  2  ».  (3)  dröja, 
tveka,  vara  tvehågsen;  jur. 
göra  invändningar. 

•demnre  -mjil'r  a.  sipp,  till- 
gjord,  pryd.  — 17  -U  cul. 

•demurrer  demö'iör  «.  sölare, 
en  som  tvekan  jur.  rättslig 
inväodning.       fnäsce;  tillh&U. 

•den   denn   5.    håla,  ^rop;  kula, 

denilal  denaj'SI  s.  vägran,  för- 
nekande, förnekelse.  D.  of 
o.  8.  själfiörDekelse.  i  t(ike 
no  d.  jag  l&ter  icke  afvisa 
mig.  —ed  -najd'  imp,  o.  pp. 
af  aeny.  —er  -ör  s,  förnekare. 

deniseii  denn'izn  8,  naturali- 
serad  nnders&te;  medborgare. 

J>eaatark  -mark  npr,  Danmark. 

denoB&iaatle  d«Domm'inet  t. 
(be)nämna  (from  efter).  — lon 
-ne'schön(i  8,  namn,  benäm- 
ning; klass,  sekt.  —or  -tör  s. 
mat.  nämnare. 

denoanoe  d^nauos'  t.  beb&da, 
törkunna;  anklaga,  bränn- 
märka; angifva. 

densle  denns  a,  tät,  tjock;  in- 
skränkt, dnm,  "tjockhafvad''. 
—  It7  -'siti  8.  täthet,  tjock- 
het. 

dent  dennt  1  s,  TPärke  efter  ett 
slag;  h&l.    2  t,  göra  märke  i. 

denilal  denn'tSl  a.  tand-,  den- 
tal-. — ate  -tät,  —  aied-teted 
a.  tandad,  naggad.  —1st  -tist 
Ä.  tandläkare.  —  latry  -lisstr^ 
8.  tandiäkaryike.  — Itlon 
-tisch'önn   8,   tandapricknin^. 

dennde  d^njil^d  t.  blotta,  beröf- 
va  (of  på). 

dennnolat|lon  -nönnschie'- 
sch^nn  8,  lörklariog;  hotelse, 


angifVande,   anklagelse,  —or 
-tör  s,  angifvare. 

dejny  -naj'  t.  (2i  förneka;  neka 
— odoriae  -ö'dörajz  t.  desin- 
ficiera. 

depart  -pa'rt  1  t.  afresa,  nigk 
(for  till),  gå,  åka,  färdas  bort; 
aflägsna  siff,  skiljas  (/rom  fr&n). 
2  t,  dö,  falla  i  fr&n.  He  haa 
d:ed  ihi8  life  han  har  g&tt  hä- 
dan. — ed  -Ad  pp,  o.  o.  bort- 
f&ngen,  hädangången.  Thtd, 
en  el.  de  hädangångne.  — 
ment  8.  del,  afdelning;  de- 
partement; fack,  sför.  —  wre 
pa'rt8ch6r  g,  afresa,  bortg&nff; 
död,  fr&nfälle,  afvikelse,  vänd- 
ning. To  take  0:^8  d.  afresa. 
To  take  a  new  d.  sl&  in  p& 
en  ny  väg. 

depend  -pend'  ».  hänga  ned 
Qrom  fr&n);  bero  (on  p&);  for- 
lita  sig,  räkna  (on  p&).  It 
(all)  dis  det  kommer  an  p&. 
— enoe  -penn'dens  ».afhängig- 
het;  smnhang,  förbindelse,  be- 
roende; tillit,  förtroende.  — 
enoj  -'d^nnsi  8.  ngt  beroende; 
lydstat,  koloni.  —  ent  1  a. 
nedhängande;  afbängig,  be- 
roende; oafgjord,  sväfvande; 
betingad.  2  «.  tjänare,  va- 
sall. 

delplot  -pickt'  t.  afm&la,  skild 
ra.     — iplorable    -plö^i&bl    a 
beklaglig,    ömklig.     —  plere 
plö'r   t    beklaga,   begråta.  — 
ploy  -plöj'  t,  utveckla. 

depopolatle  -popp'Julät  t.  ut- 
blotta  pk  tolk.  —lon  -le'- 
schönn  8,  ödeläggande. 

deport  -pö'>'t  t  deportera,  lands- 
förvisa.  To  d.  o.  8,  uppföra 
sig.  — atlon  -porte'schonn  8. 
deportation,  landsförvisning. 


/ar  (far),  grass  (gräs),  telk  (tåk),  no  (nö),  nor;(no«'),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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[DEP-DER) 


— ment  8.  hållning,  uppfö- 
rande,      [na,  intyga;  Tittna. 

depose  -pö'z  t  afisätta;  bevitt- 

deposit  -pozz^b  1  t  nedlägga; 
lägga  å  sido;  anförtro;  depo- 
nera, sätta  i  förvar.  2  s, 
bottensats,  fällning;  eeol.  la- 
ger, aflagring:  jar.  anförtrodt 
gods;  inbetalta  penninear;  hy- 
potek.  In  el  on  cL  depone- 
rad, i  förvar,  —lon  -8isch'Snn 
8.  nedläggande;  fällning,  de- 
position, öf^erlämnande  i  för- 
van insättning;  förklaring; 
jur.  vittnesmål.  —  orjr  -t^ri 
nederlagsort,  förvaringsplats. 

depot  d«pö'  el.  di'pö  s.  neder- 
lag, magasin;  kr.  depot. 

depravatlon  deppr&ve'8chönn 
s.  urartande,  sedefördärf. 

d0pvave  d*pre'v  t  moraliskt 
iördärfva,  försämra.  — ity 
-präv^H*  «•  sedefördärf^  usel- 
het. 

deprocate  depp'r«ket  t  söka 
atvända   gm   böner;  af  bedja. 

depreoiate  d«pri'8chiet  1  t, 
nedsätta,  förringa;  underskat- 
ta. 2  t.  sjunka,  falla  i  värde, 
pris.  —  ive  -tiv  a.  nedsättan- 
de. 

depredat;e  depp'r<Kiet  t  plun- 
dra, förhärja,  ödelägga.  — 
ioB  •de'Bohönn  s,  plundring, 
sköfling.  —  orjr  -'r«d*töri  a, 
sköflande,  plundrings-. 

d«pr«ss  d«pres8'  t.  nedtrycka; 
sänka  ton,  pris.  — ion-presch'- 
5nn  8.  nytryckning,  sänk- 
ning; tryckt  ställning,  föröd- 
mjukelse, nedslagenhet;  föi- 
slappning;  ast.  depression.  — 
ive  -'iv  a.  nedtryckande»  ned- 
slående. 

de.privation  depprive'8chSnn 


8,  beröfvande,  afhändande: 
förlust;  försakelse.  — priv» 
d«prajv'  t  beröfva,  afnända 
(med  of). 

depth  dep^  8.  djup;  din p lek; 
midt.  In  the  d.  of  nignt  midt 
i  natten. 

depntatlon  deppJute'schdnn  «. 
deputation,  ombud  för  en  kor- 
poration. 

depat|e  depjii't  /.  deputera.  —y 
depp'3uti  1  «.  deputerad,  ställ- 
företrädare. 2  a.  tjänstför- 
rättande,  vice-,  under-. 

deranse  d^re^ndl;  t,  bringa  i 
oordning,  förvirra,  rubba.  — 
d  a.  sinnesrubbad,  -meiit. 
8,  oordning,  oreda,  rubbning. 

derellot  derr'«lickt  1  a.  efter- 
låten,  otrogen.  2  8,  gods 
utan  ägarej  redlöst  fartyg. 

deridje  d«raid'  t  utskratta,  hå- 
na,  begabba.  —  ingly  -dins- 
11  o/f.  hånande. 

derlslioA  d«ri;'<)nn  «.  åtlöje,. 
hån,  begabberL  —ive  d^raj'- 
siv  a.  hånande,  hånfull. 

derivat  ion  derrive'schönn  8, 
härledning,  härstamning.  — 
Ive  d«rrivv'*tiv  1  a.  härledd,, 
afledd.  2  8,  härledt  ord;  mat. 
derivata. 

derive  derojv'  t.  härleda,  af- 
leda;  hämta,  draga  (from  af). 

derogat  e  derr^oget  t.  eöra  in- 
trång, inskränka;  af  visa  (/rom 
från),  —lon  •ge'schönn  s.  in- 
skräiikande,  förringande;  för- 
klenande, delvis  upphäfvande 
af  en  laff.  — ory  dorogg^^tör» 
.a.  upphäfvande,  förringande, 
Körande  intrång  på;  skadlig 
yto  för).  [bock;  lyftkran. 

der(r)lok   derr'ick  8,  sjö.  hiss- 

dervlsh    dö^ryisch  «.  dervisch. 


ihere  (d&ir),  azore  (e^^r),  jamp  (4;'bffip),  thin^  (tAlng),  wing  (wing;,  is  (iz). 
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(DES— DES] 

•desoant  desskänt'  8,  göra  ut- 
läggningar; vidlyftigt  orda 
om. 

•desoend  dfsend'  i.  så,  komma, 
stiga,  fårdas  ned;  falla,  flyta, 
komma  ned;  infalla  (on,  upon 
i);  härstamma;  nedärfVas.  — 
ant  -d&nt  s.  afkomling,  ätt- 
ling. —  ent  o.  nedstigande, 
-fallande;  härstammande. 

•desoemsioA  -8enn'8chönn  8, 
nedstigande,  -gående;  fall, 
sjunkande;  lömedring. 

•desoent  -sent'  8,  nedstigande, 
-gående;  urstigning;  nedfal- 
lande, fall;  sluttning;  plöts- 
ligt anfall  [on  på);  härledning, 
h&komst,  börd;  nedsvätvan- 
de;  sjunkande. 

•desoribe  -skrajb'  t  upprita,  be- 
skrifva,  skildra. 

desoriptllon  -skripp'schönn  «. 
beskntning,  skilaring;  slag, 
sort.  Beyond  all  a,  öfver 
all  besk  ritning.  — iTe  -tiv  a, 
beskiifvande,  skildrande. 

desorjr  deskraj'  t  (2)  utfinna, 
upptäcka;  skönja,  iakttaga. 

deseorate  dess'«kret  t.  van- 
helga. — ion  -kre^schönn  8. 
vanhelgande. 

desert*  dezz'ört  1  a.  öfvergif- 
ven,  öde;  tom,  öken-.  2  8. 
ödemark,  öken. 

desert*  dezö'«i;  1  t  öfvergifva, 
lämna,  desertera,  lämna  i 
sticket.  2  t.  desertera,  rym- 
ma. 

desert^  -sö'rt  5.  belöning,  ve- 
dergällning, (sin)  förtjänta 
lön. 

deaerter  -zö'rtör  g.  kr.,  sjö.  de- 
sertör, öfverlöpare.  —lon 
-schönn  8,  öfvergifvande,  de- 
sertering, rymning. 


deaerrje  d«8ö'iv  1  t  förtjäna, 
vara  förtjänt  af.  2  f .  göra 
sig  förtjänt  af  (med  of].  — 
edly  -vedli  ad.  efter  för- 
tjänst, med  rätta.  —  iac 
a.  förtjänande,  förtjänstfull, 
förtjänt  (of  af). 

desiooant  -Bick'&nt  a.  (o.  «.)  tor- 
kande (medel),  —ate  des8'iket 
t  uttorka. 

desicn  -zajn'  1  t  teckna,  rita- 
göra  utltast;  utse;  hafva  för 
afsikt,  ämna,  förehafva.  2  t. 
göra  ett  utkast,  uppfinna.  3 
8.  utkast,  teckning,  ritning; 
plan,  afsikt,  uppsåt,  mönster. 
— ata  dess'iggnet  t  bestäm- 
ma, utmärka,  utse,  förordoa 
— ation  -ne'8chönn  8,  beteck- 
ning, benämning;  bestäm- 
melse; ett  ords  betvdelse; 
utnämning,  ^edly  a^sajn'- 
•dli  ad.  atsiktligt,  med  afsikt. 
—er  -nör  s.  tecknare,  mön- 
sterritare: ränksmidare*  in- 
trigmakare.  —  inc  a.  förala- 
gen, listig;  intri^ant. 

desirable  •zaj'r&Dl  er.  önsk- 
värd, önsklig;  behaglig. 

deair|e  -zajr'  1 1,  önska,  åstun- 
da,  begära,  anhålla;  anmo- 
da, tillsäga.  2  8»  önskan, 
åstundan;  åtrå,  begär,  lust; 
det  önskade,  —oas  -roas  a. 
ilng,  angelägen,  lysten,trång- 
tande  (of  ener).  (från). 

desist    d«sist'    i.    afstå   (from 

desk  dessk  8,  pulpet;  skolbord. 

desolat  e  dess^olet  1  L  ödeläg- 
ga, töröda.  2  a.  obebodS, 
öde,  ödslig,  öfvergifveo»  tröst- 
lös, —lon  -le'8chönn  ».  öde- 
läggelse,  ödslighet;  tröstlös- 
het. 

despair  d«spä'r   1    ».  förtvifla, 


€ar  (far),  grass  (gras),  Ulk  (tåk),  no  (nö),  not  (noOi  'ool  (föl),  world  (worjd). 
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misströsta  (o/  om).  2  hopp- 
löshet, förtviflan.  —InKlT 
•insli  ad.  som  en  förtvinad, 
med  förtviflan. 

•despatoh  -spätsch'  1  t.  skynd- 
samt af  sända,  expediera,  skic- 
ka bud;  uträtta,  göra  af  med. 
S  s.  skyndsamt  afsändande; 
expedierande;  skyndsamhet; 
depesch,  telegram. 

A— pTatl^  dess^piprät  a.  förtvif- 
lad,  hopplös;  oförvägen,  öf- 
verdådig  —%lj  -i*  acL  full 
af  förtviflan,  förtvifladt.  — 
ion   -re'schSnn   8,  förtviflan. 

dMpioable  -'pjk&bl  a.  förakt- 
lig, gemen,  atskyvärd.    [smä. 

4e«pise  d«spa}z'  t.  törakta,  för- 

4esplt«  -spajt'  s,  illvilja,  ond- 
ska; trots.  — fttl  -full  a.  ond- 
skefull, elakt.       [dra  {of  på;. 

despoil  -spojP  t.  beröfva,  plun- 

despond  -spond'  t.  misströsta, 
iörtvifla  (med  of),  -eaoj 
-d«nnsi  8.  iörtviflan,  modlös- 
het; nedslagenhet.  —  ont  o. 
modlös,  förtviflad. 

dospot  dess'pott  8.  despot,  en- 
vUdshärskare.  —lo  -ick  a. 
despotisk.  —  isat  dess'potizm 
«•  despotism.  fsert. 

doosort  d«sö'rt  8.  efterrätt,  des- 

deot;iaAtioii  desstine'8chSnn 
#.  bestämmelse:  bestämmel- 
seort. — tino  -'tinn  t  bestäm- 
ma, ämna.  — inj  -'t^n^  «.  öde, 
skickelse;  pL  myt.  parcema, 
Ödets  gudinnor. 

dootit«i|o  -'titj^t  a.  i  behof,  i 
saknad  {of  at),  utblottad  {of 
pä);  hjälplös,  öfvergifven.  — 
ioa  -tjå^schönn  8,  brist,  ar- 
mod. 

dootro7  d«9troj'  t  förstöra, 
förgöra,  afdagataga,  döda.  — 


[DES— DET] 

er  -ö»"  8.  förstörare  &c.;  jfr 
föreg. 

dostraot|ion  -ströck^sch^nn  8, 
förstörelse,  förödelse;  utro- 
tande, undereång.  — ivo  -tiv 
a.  förstöran<&,  fördärflig. 

dolsnetndo  dess'w«tjM  8,  upp- 
hörande af  ett  bruk.  — 8«i- 
toiy  -'t^ri  a.  planlös,  osmn- 
hän^ande,  ythg;  obeständig, 
flyktig. 

dotaoh  d|tätsch'  t  skilja,  åt- 
skilja, söndra;  kr.  detaschera. 
-  od  -tätscht'  a,  afsöndrad, 
ensam,  enstaka,  fristående 
hns.  — mont  8.  afsöndring; 
kr.   afdelning,   detasohement. 

detail  -tel  1  L  omständligt 
framställa.  2  8,  (d«te'l  el.  dP- 
tel)  enskildhet;  ofta  pL  detal- 
jer, enskildheter,  —ed  -te'ld 
a.  detaljerad,  utförlig. 

detaln  -te^n  t  undanhålla,  af- 
hålla;  hålla  i  häkte,  -er  -n^r 
8.   olagligt  undanhållande  af 

annans  tillhörighet. 

deteot  -teckt'  t.  upptäcka;  upp- 
daga, afslöja.  —lon  -teck'- 
sch<>nn  8.  upptäckande,  upp- 
täckt. — Ive  -'tiv  8,  detektiv. 

detent  d«ten'  «.  spärrhake  (på 
kngfclvjol).  — ion  -tenn'schoon 
8.  kvarhållande,  undanhållan- 
de; uppskof,  arrest.  Rouse 
of  d,  häkte. 

deter  d«tö'r  t  (3)  afskräcka 
{from  från),  -geni  -'d;«nt 
a.  o.  8.  renande  (medel). 

deterlorate  d^ti^rioret  t  (o.  t.) 
fÖr8ämra(8).  —lon  -re'schönn 
8.  försämring. 

determlnatle  -tö'<'m*net  n.  be- 
gränsad, bestämd;  beslntsam, 
oryggiig.  —lon  -ne'8chonn  «. 
begränsning;     bestämmande, 


there  (ci&X'))  azure  (e'/^r)^  jump  (djdmp),  thing  {thiaK),  wing  (wiog),  is  (iz). 
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beslut,  föresats;  afgörande; 
beslatsamhet 

determiiie  -'min  t,  bestämma, 
fastställa,  afgöra;  utstaka,  be- 
^änsa;  bringa  till  slut;  be- 
sluta. — d  a.  oestämd,  beslu- 
ten; beslutsam.  [kände. 

deterrent  •terr'^t  a.  aiskräc- 

detest  -tesst'  t  afsky.  — able 
-'t^bl  8.  afskyvärd.  —atlon 
-te'schSnn  *.  afsky  (of  för). 

dethrone  'thiö'n  t  ansätta  el. 
störta  frän  tronen.  — ment 
8.  afsättning. 

detonatle  detfonet  (t  o.)  t.  fl^- 
ca)  förbrinna  med  knall,  för- 
pufFa.  — ion  -ne'sch5nn  8, 
explosion,  knall. 

detonr  dett!l'r  8.  omväg. 

detraot  d^träckt'  t.  frandraga, 
borttaga  (from  frän).  — lon 
-'sch^nn  «.  nedsättande,  in- 
träng, förklenande. 

detrln&ent  detfr^ment  s.  ska- 
da, förlust,  förfäng.  —al  -'t»l 
a.  skadlijg,  menlig,      [tärning. 

denoe  '   djfis  8.  tväa  på  kort  el. 

denoe '  F  <n/  «.  tusan  ^ofta  med 
best.  art.),    —d   F  -'Sed  a.  för- 

dömdt,  besatt,  fanders. 

devaatatje  devv'&8tät  t  öde- 
lägga, förhfiirja.  — ion  -ste'- 
scnönn  5.  ödeläggelse,  för- 
härjning. 

develop  d«velI'Sp  1  t.  upp- 
veckla, utveckla.  2  ».  ut- 
veckla sig;  tramträda.  — 
n&ent  8,  utveckling. 

deviaty  di'v<et  t.  afvika;  bild. 
räka  pä  afvägar.  — lon 
-e'schönn  8.  afvisande;  afvi- 
kelse. 

doTloe  d«vajs'  8.  plan,  utkast; 
uppfinning;  konstgrepp;  val- 
spräk,  devis. 


devll  dewl  1  5.  djäfvul,  sa- 
tan. Printer^s  d,  springpojke 
pä  boktryckeri.  To  play  the 
d,  with  fara  illa  med,  härdt 
ansätta.  2  t  (Z)  göra  till 
djäfvul;  kok.  halstra  med  pep- 
par. — ish  -'isch  1  a.  aju- 
vulsk,  djäflig.  2  ad.  f5rban- 
nadt.  — ry  -'ri  8,  djätvuiskhet, 
djäfvulskap. 

dojvlons  di'vi5S  a.  af  vikande» 
vilse,  irrande.  — vise  d^viyz* 

1  t.  uttänka;  hitta  pä;  testa- 
mentera. 2  8.  testamente- 
ring,  — vold  -vojd'  a.  tom 
(of  pä),  i  saknad  (o/ af);  i  ama 
-lös.  —  volntlon  devol(j)å'- 
schönn  8,  jor.  hemf alL  — ▼•Ivo 
devolv'  1  t.  öfverläta  (on  pä). 

2  t.  (on,  upon^  to)  ofver^ 
hemfalla. 

dovoto  dfiY6't  t  helga,  ä^na 
(to  ät),  öfverlämna,  (for^iö- 
ma.  — d  -t«d  a.  helgad,  in- 
vigd; bestämd,  dömd  tlU;  hän- 
gifven.  — e  dev^ti'  s, '  ifirig 
dyrkare;  skrym tare. 

delvotlon  -vö'schönn  8,  till- 
gifvenhet,  uppofirmg;  an- 
aakt(sö&ing).  — toui*  -vau'' 
t:  (upp)8luka:  förtära,  förstö- 
ra. — vont  -vaut'  a.  andäk- 
tig; innerlig;  uppriktig. 

dew  djö  8,  dagg.  —  -polnt  s. 
fyg.  daggpkt.  —7  -i  a,  dag- 
gig. 

dextorjity  deck8terr'iti  «.  fär- 
dighet, skicklighet»  (be)hän- 
dighet;  fintlighet  — ena  -'tö- 
röss  a.  skickug,  händig;  fyn- 
dig, förfaren. 

dla|betoa  daj&bi^tis  8,  läk.  soc- 
kersjuka. — boUoal  -»6oll'i- 
k&l  a.  djäfvulsk.  — den  -'ädem 
8.  äDuespann. 


ftr  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (nö),  nor(no'),  fool  (ffll),  world  (wO^id) 
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41aCAOs'is  -k^O^sis  a.  läk.  di- 
aj^nos.  —tio  -giios8'tik  1  a. 
diagnostisk.    2  8,  diagnostik. 

4ia  goaal  -ägg'oD>I  a.  o.  8.  diago- 
nal. —  gram  -'igrämm  «.  dia- 
gram, utkast;  skematiak  teck- 
ning. 

dial  -'&i  8.  solar;  urtafla. 

<di*  leot  -'Meckt  8.  dialekt,  man- 
arr.  — logue  -'^logg  8.  dia- 
log. 

^iaaaeter  -ämQi'«tSr  s.  geom. 
diameter.  — rioal  -metfri- 
k&l  a.  diametral;  diametralt 
motsatt. 

diaaaoiid  -'^mönd  1  «.  diamant; 
ruta;  ruter  i  kort;  boktr.  dia- 
mantstil. Boitgh  d.  oslipad 
diamant;   bild.   obildad  mska. 

diapaaoA  -Spe'8^nn  8.  tonk. 
oktav;  omf&ug,  ton  vidd. 

iliaper  -'&pör  1  s.  damastdräll; 
dräll  mönster.  9  U  väfva  i  (sig 
upprepande)  mönster. 

dlaphaMons  -äfiP&ooss  a.  gm- 
skinlig.  — phragm  -'^framm 
8,  anat.  mellangärde,    [diarré. 

4iarrh|cBa,   —•a    -'ri'a  8,   läk. 

Alarjr  -'M  «.  dagbok;  journal. 

4liatribe  -'«trajb  8,  athaodiing; 
häftig  kritik,  utfall. 

41Mle  dibbl  1  8,  sättpinne. 
8  t,  plantera  med  sättpinne; 
fiska  [for  efier), 

4io«  dajs  1  8,  (pl.  af  die)  tär- 
ningar; tärningsspel.  2  t. 
spela  tärning.  —  -box  8,  tär- 
ningsbägare. 

diekeas  F  dick'Sns  «.  djäfvul, 
tusan.  What  the  d,!  hvad 
tusan!  [bakpä  vagn. 

diok(e)7  diok'i   8.   betjäntplats 

dlotatle  -'tet  1  t  föreskrifva, 
diktera.  2  8,  foreskrift, 
bud;    rättesnöre,    regel:    ma- 


ning, ingifvelse.  —lon  -te'- 
schSnn  8,  dikterande,  diktat; 
foreskrift,  —or  -tör  s,  dikta- 
tor, —orlal  -tö'riäl  8.  dikta- 
torisk. 

dlotion  -'schönn  8»  uttrycks- 
sätt, stil.  — arjr  -n*ri  8.  ord- 
bok, lexikon. 

dldaotlo  d<däok'tick  a.  didak- 
tisk, lärorik;  läro-.  >  a  -ticks 
8.  pl,  undervisningskonst. 

dldst  didst  2  pers.  sing,  imp, 
af  to  do. 

die  ^  daj  ».  dö,  aflida,  om- 
komma; förgås,  af  taga,  dö 
bort;  bild.  dö  af  längtan,  if- 
rigt  längtR.  Never  say  d.!  F 
förtvilla  inte! 

die  '  8,  (pL  dioe)  tärning;  mynt- 
stämpel, [dag. 

diet  ^  daj'et  1  «.  riksdag,  landt- 

diet'  "^  1  5.  föda,  näring,  kost; 
läk.  diet.  lo  be  (put)  on  d. 
sättas  pä  sjukkost.  2  U  läk. 
föreskrifva  bestämd  diet.  — 
ary  -'eiM  a.  dietisk.  — etio- 
(al)  -tett'ik(&l)  a.  dietetisk. 

differ  difi'ör  t.  skilja  sig,  vara 
olika,  afvika;  vara  oense.  — 
enoe  -r«ns  8.  skillnad,  olik- 
het; tvist,  oenighet;  differens. 
To  make  no  d  ha  intet  att 
betyda.  —  eiit  a.  skiljaktig, 
olik;  olikartad. 

difflcnlt  -'iköllt  o.  svär,  be- 
svärlif^;  vresig,  härd.  — 7  -ti 
8,  svärighet. 

difft|deiioe  -'idens  8,  miss- 
tröstan, försagiihet.  —  den  t 
o.  misströstande  (0/  om),  för- 
sagd. 

diffuse  di(jd'z  1  t  utbreda,  ut- 
gjuta, utsprida.  2  a.  utbredd, 
kringspridd. 

diffus  I  ion   -Qii'^'önn   8.  utbred- 


tkert  (<ttir),  azare  (e'/5r),  jnmp  (dj^mp),  thiog  (th\n9),  wlnts  (wiag),  is  (iz)» 
EmgtUhr9vmi$k  ordbok»  ^ 
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ning,  krinffspridning;  fy8.dif- 
fusion.  — ive  -si v  o.  utbre- 
dande sig;  utbredd,  vidlyftig. 

dig  digg  1  t.  (dvg,  dug:  bibi.  l) 
gräfva,  nppbråkn;  låta  in- 
tränga. 2  s,  pnfiy  knu£F  {in 
the  ribs). 

dicest  ^  daj'd^'est  s.  lagsamling. 

digest '  di(]^e8t'  t  metodiskt 
ordna,  systematisera;  smälta 
maten;  bUd.  assimilera,  tillägna 
sig;  uppmjuka.  —  ible  -tibl 
a.  smältbar,  lättsmält.  — ion 
•'tschönn  s.  matsmältning;  — 
ive  -tiv  1  a.  befordrande 
matsmältningen,  matsmält- 
nings-.   2  8,  digestiv. 

diggjer  digg'^'  8.  gräfvare,guld- 
gräfvare.  —ing  8,  gräfning; 
pl,  grufirakt;  F  trakt,  plats; 
bostad. 

digit  didjMt  8.  finger:  fingers- 
bredd; tal.  —al  -it&I  a.  hö- 
rande till  fingra  me,  finger-. 

dignilfied  digg^nifajd  a.  högt 
uppsatt;  väraig,  ädel.  —tj 
-faj  t.  (2  beklfäa  med  andlig 
värdighet,  upphöja;  hedra,  ut- 
märka. — tarjr  -tiri  8.  ig,  and- 
lig dignitär.  — tjr  -n^ti  s.  vär- 
dighet, höghet;  storhet 

digreM  distress'  t.  afvika,  gä 
från  ämnet  — ion -gresch^&nn 
8.  afvikelse  (från  ämnet). 

dike  dajk  1  s.  dike,  grop;  damm, 
fördämning.  2  U  fördämma, 
indämma. 

dilapidated  diläpp'idet«d  a. 
föriallen,  bofällig.  —late  -le't 
oi.  dajle't  t.  [O,  i.)  utvidga  (sig), 
utbr^a  (si^)  äfv.  bUd.  — lato- 
vy  diil'ätöri  a.  uppskjutande, 
senfärdig. 

dilemma   -lemm^a,  daj-  8,  log. 
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dilemu^a   (»fv.  bild.):  förlägen- 
het, trångmål. 
diligjenoe    dill'idj'ens     8,     flit, 
idoghet.   — ent   -djent  a.  fli- 
tig, sorgiällig. 
dUnte  diia)a't  1  t.  utspäda:  for- 
tunna. 2  a.  förtunnad,  utspädda 
diluTiial  di/a}il;vl&l.  -  am  -vi&u 
a.   eeol.   diluvial,   diluviansk; 
syndaflods». 
dim  dimm  1  a.  dimmig,  skum; 
dunkel;    oklar,    mörk;    trog^ 
matt.  2  t  (8)  fördunkla,  skym- 
ma, försvaga;  göra  matt. 
dime  dajm  8,  nord-am.  lO-cen4- 

stycke  (=  37  öre). 
dilmension    dimenn^schönn    s. 
dimension,  utsträckning,  om- 
fång.    —  miaiah  -minn'isch  I 
t     förminska,    förringa;  tonk. 
sänka  en  ton.     2  t.    förmin- 
skas,  aftaga. 
dimiantiion   dimminjA'schöon 
5.    förminskning,    aftagande. 
— ive   diminn'Jniiv    1  a.  obe- 
tydlig,  liten.    2  8.  iörminsk- 
ningsord.  [tjockt  bomullstyg. 
diaftitjr    dimm'iti    8.    ett   slags- 
diaily  -'Ii  ad  till  dim. 
dimple  dimpl  8.  liten  ^^rop  på. 
hakan  el.  kinden.  — d  dimpld  a. 
försedd     med    smä    gropar  i 

kinderna. 

din   dinn  1  8,  d&n,  larm,  gny. 
2^0.   t.   (3)   bedöfva,  d&nä; 
tuta     i  öronen  på  nen. 

dine  dajn  i.  äta  miofdag.  —  r- 
daj'nör  s.  middagsgäst  D.-out 
middagsätare,  en  som  ofta 
äter  middag  borta. 

din  ginesa  din'dyin«ss  8,  mörk- 
brun färg;  sn^uts,  smutsigt 
utseende.  — gy  -'dji  a.  smut- 
sig; sluskig,  smutsbrun;  mörk. 

dining  daj'ning  8.  middagsmål. 


far  (far),  yrass  (yras),  Ulk  (tik),  no  <iiö),  nor  (no^,  fool  (fölX  worW  (wörld). 
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—  -hall,    —   -room   8,  mat- 
sal. —  -tal»le  8.  matbord. 

dl]i]ierdinn'ör^.  middagsmåltid, 
middag.  — partj  *.  middags- 
hjudning. servioe  s.  bords- 
servis. —  -tine  8.  middags- 
dags. 

dint  dinnt  8.  slag:  intryck, 
kraft.  By  d,  of  i  kraft  af, 
medelst.  [skopsstift. 

diocese   daj'osis   8,   dioces,  bi- 

dijp  dipp  1  t,  (S\  doppa  (tn,tnto 
i),  ösa  (from  ur);  sänka;  stö- 
pa. 9  t.  dyka  (ned),  sänka 
sig,  ögna  {into  igenom);  luta, 
slutta.  3  8,  doppning;  dyk- 
ning; dopp;  nedsänkning,  lut- 
ning. JÖ.  of  the  needle  mag- 
netens  inklination. 

dii^h^teria  dififM'ria  8,  läk. 
difteri.  — thong  -'f^ons  8. 
diftong. 

diploma  diplö'ma  8.  diplom, 
urkund.  — cy  -mÄgi  8,  diplo- 
mati. — t(e)  dipp^lomätt  8, 
diplomat,  —tio  -mätfick  a, 
diplomatisk.  — tist  -plö'-  o. 
diplomat. 

divpjer  dipp'ör  s.  doppare,  ba- 
dare;  öskårl,  öskar;  om.  ström- 
stare.  —  lag  8.  doppning, 
(]jus)stöpning;  lutning.  V, 
-needle  inklinationsn&l. 

dire  dajr  a.  gmflig,  förskräck- 
lig, gräslig. 

direot  direokt'  1  a.  rät,  rak, 
omedelbar,  direkt;  rättfram, 
öppen.  2  ad,  rakt,  direkt, 
omedelbart.  3  t  (to,  towarda) 
rikta;  visa,  leda,  styra;  for- 
ordna, föreskri fva,  tillsaga; 
adressera.      —lon     -'schönn 

,  B.  riktning,  kosa;  ledning, 
styrelse;  direktion;  foreskrift, 
instruktion;  adress,  utanskrift. 


— 17  -U  ad.  omedelbart,  ge- 
nast, —or  -tör  «.  direktör,  le- 
dare, föreståndare;  kyrk.  bikt- 
fader. — orjr  -tori  8,  adress- 
kalender; hist.  direktorium.  — 
resa  8.  direktris.  — trlx  8. 
geom.  direktris,  styrlinje. 

dlrejfal  dajr'full  a.  gmdig, 
färfärlig.  —  ness  8,  grutlighet, 
hemskhet. 

dir  ge  dör^/  8.  sorges&ng. 

dirigent  dirr^idjent  1  a.  le- 
dande, förande.  2  8,  geom.  styr- 
linje. 

dlrk   dörk   (iv)   8.  dolk. 

dlrt  dört  (iv)  8,  smuts,  oren- 
likhet.  —  -oheap  er.  (som  kan 
fis)  för  en  spottstyfver.  — II7 
-tili  ad,  till  dirty.  — y-ti  a.  smut- 
sig, oren;  nedrig,  gemen;  stor- 
mig, svär  (om  yädret).  D.  trick 
fult  spratt. 

dls|al»lllty  dis8&bill'<ti  8.  kraft- 
löshet, oduglighet;  inkompe- 
tens. — able  -e'bl  L  göra 
kraftlös  el.  o^ii^lig»  försätta 
ur  stridbart  skick;  urBtånd- 
sätta;  beröfva  laglig  rätt.  — 
abled  -d  a.  oduglig,  oförmö- 
gen; redlös.  D.  80ldier  inva- 
lid. — abnae  -»bj<\'z  t  {of) 
taga  nr  villfarelse,  hjälpa  till 
rätta. 

dlsadvaatage  -^dva^ntecl;  8, 
skada,  förlust,  nackdel.  — oub 
•te'djoss  a.  ofördelaktig,  oför- 
m&nlig,  menlig. 

dlsaffeot  -'ffeckt'  t  göra  miss- 
nöjd el.  afvog.  — ed  a.  miss- 
belåten, missnöjd.  — lon-feck'- 
schonn  8,  missnöje,  afvoghet, 
missbelåtenhet. 

dlsagree  -'gri'  i.  vara  oense, 
ej  öfverensstämma,  ej  gå  in 
på,    vara    af  annan   mening; 


there  {dhå^,  azure  W^'),  jump  (d/Dmp),  thing  (tklns),  wing  (wing),  is  (iz). 
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vara  olämplig  el.  otjänlig; 
(with)  bekomma  illa.  —  able 
-obl  a.  oangenäm,  obehaglig 
(to  för);  ej  ötVerensstämmaode 
(to  med).  — ably  -«bli  ad. 
— ment  8.  missbällighet,  me- 
niogsskiljaktighet,    oenighet 

disallow  -<^lau'  t  ogilla,  for- 
kasta. 

disappear  •'^pi^r  i,  försvinna. 
— aaoe  -pi'r*ns  8,  försvin- 
nande. 

disaBpoint  -"pojnt'  t.  svika, 
bedraga,  lämna  i  sticket.  — 
~n&ent  s,  sviken  förhopp- 
ning, missräkning;  missöde, 
förtret.  [of)  ogilla. 

dlsapproTe  •»prtl'v  t  (mest  med 

diaarm  disa^rm  t,  afväpna.  — 
an&ent  -moment  8,  afväpning, 
afrustning. 

dlsiarrange  -^re'ndj  t.  bringa 
i  oordning,  förvirra.  —  array 
-*re'  1  t.  bringa  i  oordning;  af- 
kläda  (äfv.  bild.).  2  «.  kr.  oord- 
ning; förvirring. 

disaater  dizza'stSr  8.  olycka, 
olycksfall;  kr.  nederlag.  — 
rons  -tr^ss  a.olycksbringande, 
förskräcklig. 

disavow  dis«vau'  t  förneka, 
ej  erkänna,  —al  -»1  8.  förne- 
kande, ogillande;  förkastande. 

disiband  -bänd'  t  (o.  i.)  npplö- 
8a(s),  skingra(8).  —  beUeTe 
-beli'v  t  misstro,  ej  tro  på, 
betvifla.  —  bnrden  -bö'rdn  1 
t  af  börd  a,  aflasta,  lätta.  2  i. 
lätta  sitt  hjärta.  — bnrse 
-bö'1's  t  utbetala.  —  oard 
-ka'1'd  t  kasta  ifrån  sig  (om 
kort);  förkasta;  afdanka,  af- 
skeda. 

diaoem  disö'ni  1  t.  särskilja, 
urskilja;  skönja,  upptäcka.    2 
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».  göra  skillnad,  skilja,  —ing 

1  8.   urskillning;   skarpsinne. 

2  a,  urskiljande,  skarpsinnig. 
— n&ent  8.  nrskiljande,  nrskill- 
ningsformå^  skarpsinne. 

diacharge  dis8tscha'rd^'  1  t.  af- 
lasta, aflossa;  afskjuta;  arladda: 
frikalla,  frikänna;  betala;  upp- 
fylla, sköta;  afsända;  gifva 
luft  åt;  kr.  afföra  nr  rullorna, 
afskeda.  2  s.  aflastning,  loss- 
ning; afskjutning;  urladdning: 
utflöde;  afsked;  (ansvars)  be^ 
frielse,  frikännande;  uppfjl- 
landa 

disoiple  disajpl'  8,  lärjun^. 

dlsolpline  diss^^plin  1 8.  discip- 
lin, manstukt;  lära,  kunskaps- 
gren; tuktan.  2  t  undervisa, 
hålla  i  tukt;  tukta. 

disolaim  -kle'm  t  fömek»,  ej 
erkänna;  afsäga  sig,  afstå  ^n. 
—er  -mSr  8.  afst&ende;  ofientlif^ 
dementi,  protest. 

di8olo|ae  -klö'z  t.  upptäcka,  up- 
penbara; yppa,  afelöja,  upp- 
daga; —sure  -klöi/Sr  8.  yp- 
pande,   afslöjande;    upptäckt. 

difloolonr  -köll'Sr  t,  affarga, 
urbleka;  vanställa. 

dlaoomfit  -kömm'fitt  t  sking- 
ra, drifva  på  flykten;  göra 
modfalld.  — ure  -'fitschSr  s. 
nederlag,  förvirring;  förtret- 
lighet, missräkning. 

disoomfort  -'f^rt  1  8,  bekym- 
mer, otrefnad,  obehag;  oro. 
2  t  oroa,  störa. 

disoompojse  -k^mmpö^z  t  brin- 
ga i  oordning,  förvirra,  — 
anre  -pö',;5r  8,  oreda,  oro, 
upprörd  sinnesstämning. 

dislooncert   -könn8Ö'>t    t.    ior- 

.  brylla,  bringa  ur  fattningen. 
— oonneot    -k^neckt'    t  (Jkty 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wöTd). 
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skilj»;    söndra.     — oonsolate 
-konn^solät  a.  tröstlös. 

disoontent  -kSnnlent'  8,  miss- 
nöje {at  öfVer).  —ed  -Xfiå  cl 
missnöjd,  missbel&ten. 

disooatiniiftBoe  -tinn'j^ns  8, 
afbrott,  upphörande.  —  ooiiti- 
nne  -'jö  1  t.  afbryts,  npp- 
böra  med,  inställa.  2  t.  af- 
brytas,  upphöra. 

disoord  -'ko'd  8,  tvedräkt 
of^ämja;  tonk.  dissonans.  ~aat 
-d*nt  a.  ej  öfverensstämman- 
de,  oenig;  oförenlig,  motsatt; 
skärande,  missljud  ande. 

diaoonnt  -'kaunt  1  5.  afdrag, 
rabatt.  2  t  (•  -')  diskontera. 
— oiuuioo  -kaän't«n&n8  t, 
ogilla,  afskräcka  frän,  göra 
modfalld. 

dlalconraso  •körr'«dj  t  pöra 
modlös,  afskräcka  {from  frkn). 
—  oonrso  -kö'T8  1«.  föredrag; 
tal,  samtal;  afhandlin^.  2  t. 
afhandla,  dryfta,  diskutera; 
hälla  tal  el.  föredrag. 

disooiirte!oiis  -kö'rtJtt8s  a,  ohöf- 
1ig,  oartig.  — oy  -tos*  8.  ohöf- 
ligbet. 

disooTor  -kövy^Sr  i,  afläcka, 
,  framställa;  uoptäcka,  uppen- 
bara, röja;  yppa.  —ed  -d  a.  ftiv. 
test.  inne  pil  scenen  vid  ridåns 
uppgång.  — y  -r*  8,  upptäckt; 
rön,  fynd;  yppande. 

diaorodit  -kredd'it  1  8,  miss- 
kredit, van  b  eder.  2  U  ej  tro, 
misstro;  sätta  i  misskredit. 
To  bring  into  d,  nedsätta, 
vanrykta.  — a1»le  -t^bl  a.  van- 
hedrande. 

diaoreet  -kri't  a.  försiktig,  be- 
tänksam; grannlaga,  förtegen. 

disorepaaoj  -krepp'in8i  8,  skilj- 
aktighet; motsägelse. 


dlsoretle  -kri't  a.  afsöndradt 
skild;  log.  disjnnktiv.  —lon 
-kresch'onn  8,  betänksarohet, 
varsamhet;  urskfllning,  omdö- 
me; förtegenhet;  godtycke, 
godt6nnande.  At^  on^  upon 
a.  efter  behag.  To  8urrender 
at  d,  kr.  gifva  sig  pä  nåd  o. 
on&d.  Year8  of  d.  myndig 
älder;  F  stadgad  ålder. 

disoriatlaate  -krimm^net  1  /. 
särskilja,  åtskilja,  göi*a  skill- 
nad, klassificera.  2  a.  åt- 
skild, afsöndrad.  — ion  -ne'- 
sohSnn  8.  åtskillnad,  urski Il- 
ning. 

disonrsivo  -kö^nrsiv  a,  log.  slu- 
tande, bevisande;  omdömes-; 
af  vikande. 

diaonas  -köss'  t.  diskutera,  dryf- 
ta, afhandla;  F  förtära,  sma- 
ka på.  — ion  -kösch'5nn  s, 
diskussion,  noggrann  pröf- 
ning,  dryftnlng. 

disdain  -de'n  1  8.  ringaktning, 
förakt.  2  t  förakta,  ring- 
akta, fÖrsmä.  —tul  -full  a. 
föraktfull. 

diaeaae  dizzi'z  8.  sjukdom, 
opasslighet.  —  d  -d  a,  sjnk, 
opasslig. 

diaomibstrk  dissemba^rk  1  t, 
landsätta,  utskeppa.  2  i.  land- 
stiga. — barraaa  -bärr'&ss  t, 
befria,  frigöra  {of  frän).  — 
body  -bodd'i  t.  obefria  fr&n 
kroppen;  kr.  upplösa  en  trupp. 

disiombowol  -bau'»!  t  (8)  taga 
inälfvoma  ur.  —  onohant 
-«nt8cha'nt  t.  lÖsa  ur  förtroll- 
ning, rycka  (ngn)  ur  (hans) 
illusioner. 

disonomnbor  •körom'b<>r  t  be- 
frisk  {of,  from  fr&n).  — ranoe 
-br*ns  8,  befrielse  från  skuld  &c. 


there  {dhiJ\  tzure  (o'J5'),  jump  (djömp),  thing  (Ming),  wing  (wing),  is  (Ii), 
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disengas^  -«Bge'åj  t  befria, 
göra  ledi$r;  göra,  slita  eL  dra- 

?:a   lös;   lösa.    ~d  'ge'djd  a, 
ri,  ledig,  obuDden;  icke  upp- 
tagen, icke  iörlofvad. 
disentangle  •täQg'gl  t  reda  ut; 

befria  nr  trassel  (from), 
disest«1»lisl&    -^sstäbbMisch    t. 
upplösa,    upphäfva    ngt  fast- 
ställdt;    skilja    kyrkan  fr&n  sta- 
ten.    —  ment  8.  upphäf^aode 

is.  af  statskyrkan. 

disfavonr  -fe^v^r  l  $.  ogunst, 
onåd;  skada.  2  t.  sätta  till- 
baka; ogilla.  — fignre  Hgg'- 
t,  vanställa  {with  genom). 
— franohlse  -fränn'tschiz  el 
-tschajzt  beröfva  ngn  medbor- 
gar- el.  valrätt.  — gorge 
'gö'^äj  t,  utspy,  utkasta,  läm- 
na ifran  sig;  förr&da. 

disgraoe  -gre's  1 8»  on&d;  skam, 
bkamtläclc.  2  t,  bringa  i  on&d; 
vanära;  utskämma.  —  f^  -full 
a.  vanhedrande,  skymflig  (to 
för);  skamlig. 

disgvlse  -gajz'  1  s,  forkläd- 
nad; mask;  förställning.  In 
d,  förklädd.  2  t  förkläda, 
dölja,  föreställa. 

dlsgnst  -gösst'  1  8.  afsmak, 
leda,  vämjelse;  afsky,  harm. 
2  t.  väcka  motvilja  el.  leda; 
äckla,  misshaga;  härma.  To 
be  d:ed  with  känna  afsmak  för, 
harmus  öfver.  — ing  ppr.  o. 
a.  äcklig,  vämjelig;  osmaklig, 
motbjudande. 

dish  disch  1  8,  fat,  bunke;  mat- 
rätt. 2  t.  iup)  lägga]  upp 
mat,  servera. 

dishearten  dissha'rbn  t,  göra 
modfälld,  skrämma. 

dishevel  dischevv'«l  t  (3)  upp- 


lösa,  bringa  i  oordning.  Dzled 
hair  utslaget,  upplöst  hår. 

diflhonest  dissonn^est  o.  oär- 
lig; oredlig^  skymflig.  — j  -st» 
8.  oärlighet,  trolöshet. 

diflhoiioiir  -'^r  i  a,  vanära, 
skam,  skymf.  2  t,  vanära, 
vanhedra;  kränka;  hand.  icke 
honorera  en  växel.  — able 
-öf&bl  a.  vanhederlig,  skymf- 
lig; ärelös. 

disinoliaatioA  -inkUne'8chSnn 
8,  obenägenhet»  ovilja  (fo  for). 

disinfeot  -feckt'  t.  desinficiera. 
— ant  -änt  8,  desinfektionsme- 
del. — ion  -feck'8ch^nn  8.  des- 
infektion. 

dislingenuQus  •d^*enn'j^8  a. 
icke  uppriktig,  inbunden, 
oredlig.  — inherit  -herr^it  i, 
göra  arflös. 

diallnter  -tö'r  u  (3)  uppgrafva 
lik.  — Interested  -inna&ress- 
tod  a.  oegennyttig,  opartisk. 
— interment  •inntö'rm«nt  8. 
uppgrälning  is.  af  lik,  — Joim 
-d^ojn'  t  (o.  i.)  8énderdela(»), 
skilja(8). 

disjoint  -4;ojnt'  U  vrida  nr 
led,  vricka;  sönderstycka;  för- 
virra (om  tal),  bringa  i  oord- 
ning, —ed  -t«d  pp.  o.  o.  ur 
led;  osmnhän^nde. 

di^luiotlion  •^ong'ksohonn  8. 
åtkiljande.  — £▼•  -tiv  a.  (son- 
der^delande,  skiljande;  spr. 
disjunktiv. 

diak  disk  8.  kastskifva,  diskns; 
yta;  bot.  disk. 

dislike  disslajk'  1  8.  afsmak, 
ovilja  (o/,  to  för).  2  U  hafva 
afsmak  för,  ej  tycka  om; 
ogilla. 

dislooatle  -'lokät  t  rubba  ur 
(sitt)  läge;  vrida  ur  led.  — ioa 


far  (fa'),  grasi  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no«")i  fool  (föl),  world  (wO^id). 
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-ke'schonDU  8.  rubbning;  vrick- 
nin^. 
^IslQdse     -lodj'    t.    fördrifva, 

jaga  upp;  rubba,  förskjuta. 
^islojal  -lqj'*l  a.  otrogen;  tro- 
lös, förrädisk,  —ty  -t*  s,  tro- 
löshet, otrohet. 

•dis!  mal  dizz'ni&I  a,  byster, 
hemsk,  sorglig,  knslif?.  — 
atantle  dissoiRntl'  t  afkläda, 
slopa;  rasera,  aftackla. 

dis  mast  •ma'8t  t,  sjö.  afmasta. 
— may  -me'  1  8,  fruktan, 
skräck,  bestörtning.  2  t.  för- 
skräcka, göra  bestört. — mem- 
Iber  -memm'b^r  t.  stycka, 
stympa;  sönderslita. 

^ismiaa  -miss'  t  af  skeda,  af- 
sätta,  entlediga;  lägga  åt  si- 
dan, slä  bort;  af  visa.  —al  -^1, 
— iQn  -misch^^nn  8,  af  ske- 
dande, entledigande,  afvis- 
ande.  ^^ 

^dismouit  -maunt'  1  t.  kasta 
ned;  kasta  ur  sadeln;  kr.  de- 
montera. S  r.  stiga  ned,  sit- 
ta af. 

^disobedienoe  -obi'diins  8.  olyd- 
nad.  — ent  -di^nt  a.  olydig. 

^isQbey  -obe'  t.  o.  i.  vara  oly- 
dig (mot). 

•disoblig  e  -oblaj'd;  t,  bemöta 
ohöfligt  el.  ovänligt,  förnär- 
ma. — iag  -cfjing  a.  ohöflig, 
ovänlig,  stötande. 

•disorder  -0'rdSr  1  «.  oordning, 
förvirring,  oreda;  oro,  tu- 
mult; opasslighet.  S  t.  brin- 
ga i  oordning,  förvirra,  stö- 
ra, oroaj  wrdärfva.  —ed 
-d^rd   a.  1  oordning;  fördäri- 

vad  is.  mage).  — ly  -1*  1  a. 
förvirrad,  oordentlig;  uppro- 
risk, tumultuarisk,  störande 
ordningen,  förargelseväckan- 


de; utsväf vande,  lider  lig.    2 
ad.  oordentligt  &c.,  jfr  föres. 

dis| organise  -u^^g^najz  t.  des- 
organisera, upplösa.  —  owB 
-ö'n  t.  ej  erkänna,  förneka; 
förskjuta. 

dispar age  -pärr^^dj  t  förrin- 
ga, nedsätta;'  förolämpa.  — 
ment  s.  ngt  förringande,  ned- 
sättande; förfäng. 

dial^arity  -pärr'iti  8.  olikhet; 
skillnad  (tn,  of).  — passionate 
-pä8ch'onet  a.  lidelsefri,  lugn, 
sansad;  opartisk.  —  patoh, 
se  despatch, 

dislpel  -pell'  t'  (2)  förskingra, 
förjaga.  — pensary  -penn'  s  &r 
8.  fattigapotek;  poliklinik 
för  fattiga.  —  pensation  -se'- 
sch^nn  s.  ut-,  fördelning;  an- 
ordning; dispens. 

dispensje  -penns'  t,  utdela; 
ti5rvalta;  handhafva;  tillreda  o . 
tillhandahålla  läkemedel.  To 
d.  with  frikalla  frän,  undvara, 
umbära,  -er  -s^r  s.  utdela- 
re; handhafvare.  —ing  o.  ut- 
delande, tillredande.  D.  che- 
m%8t  apotekare. 

dispersie  -pö'i'ä  t.  (o.  t.)sking- 
rcM[8)«  förskingra(8j;fördela(s). 
— edly  -s«dl»  ad.  sprid  t,  en- 
staka, här  o.  där.  — ioii 
-schonn  8.  spridning,  kring- 
spridning;  opt.  dispersion; 
läk.  fördelninjg.  [fälld. 

dispirit   -pirr^it   t   göra  mod- 

displaoe  •ple'8  t.  flytta  från 
sin  plats,  rubba;  afsätta.  — 
meiit  8,  rubbning;  afsätt- 
ning;  sjö.  deplacemang. 

display  -ple'  1  t.  utveckla, 
utbreda;  förete,  visa,  uppen- 
bara, framlägga.  2  s.  utveck- 
ling, framstäflning;   ståt;  ut- 


thare  (diax)^  azare  (e'jSr),  jamp  (djdmp),  thing  {thm%\  wing  (wing),  is  (iz). 
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ställning.  To  make  a  d, 
ståta. 

displeasie  •pli'z  t.  misshaga. 
—ed  -pli'zd  a,  missnöjd;  för- 
tretad. — lag  a.  misshaglig, 
oangenäm,  obehaglig. 

dis  pleasnre  -pl^''ör  s,  miss- 
nöje, —port  -pö'ft  1  t.  för- 
lusta, roa.  2  8.  tidsfördrif, 
lörlustelse.  —  posal  -pö's'l  8, 
anordning,  förfögande;  led- 
ning; bortgif  vande,  atyttring. 

dispoae  •pö'z  t,  ställa  i  ord- 
mng,  inrätta,  ordna;  förorda 
om;  göra  lämplig  fi.  dug^gi 
göra  benägen  (to  för).  To  a, 
of  förfoga  öfver;  förordna 
om;  afiärda;  blifva  kvitt,  gö- 
ra sig  af  med;  bort^ta.  —  d 
•pö'zd  a.  hågad,  böjd,  benä- 
gen, stämd.  D.  of  atyttrad, 
slut. 

diBlposltioA  -pozisch'önn  «.  an- 
ordning, anstalt,  inrättning, 
iörtosande;  benägenhet,  an- 
lag; böjelse,  sinnelag,  lynne. 
—posaess  -pozess'  t  drifva 
bort  (of  från);  berötva,  af- 
hända^medo/*).  —proportion 
-propö'rschönn  «.  missförhål- 
lande. -proTe  -prA'v  t.  ve- 
derlägga. — pntable  diss'- 
pJutäbT,  -pjÄ'  -  o.  omtvistlig, 
tvistlig. 

diapntatlon  -te'sohönn  s,  dis- 
putation (lärd)  ordstrid. 

dispnte  >pj<i't  1  t,  bestrida, 
draga  i  tvifvel;  diskutera.  Z 
8.  dispyt,  ordväxling,  tvist. 

disqaali|fioation  -kwolUfike'- 
schönn  8.  oduglighet,  olämp- 
lighet; inkompetens.  —  l^-faj 
t  (2)  göra  duglig,  oförmö- 
gen el.  oskicklig. 

disquiet  -kwaj^^t,  —  nde  -tjiid 


8.  oro,  ängslan.  — regard 
-r«ga'rd  1  t,  försmå,  förakta; 
ringakta,  förbif^e.  2  8,  ring- 
aktning, missaktning,  förbi- 
seende. — reputable  -repp'- 
jut&bl  a.  illa  ansedd;  låg. 
skamlig,  ruskig. 

dlMatisified  -sätfistajd  a. 
missbelåten,  missnöjd,  förtre- 
tad, —tj  -faj  t  (2)  göra  miss- 
nöjd. 

disseot  d^seckt'  t  sönderskära, 
söderdela;  anat.  dissekera.  — 
Ing  a.  sönderskärande;  dis- 
sektions-. — ion  -seck'8chönn 
8»  sönderskäming;  anat.  dis- 
sekering. 

dissen&bl|e  d^sembl'  1  t  dölja, 
låtsa.  2  t.  förställa  sig» 
hyckla.  — ing  a.  hycklande, 
falsk. 

dissension  -senn'schönn  8.  oe- 
nighet, osämja;  tvedräkt, 
sput 

dissent  -sennt'  1  L  vara  af 
olika  mening,  afvika  i  menicg. 

is.  fr.  den  an^lik.  kvrkan.     2  f. 

meningsskiljaktighet;       afvi- 

kände,  la.  fr.  den  anKlik.  kyrkan, 
—er  -tor  8.  olika  tänkande; 
dissenter  Cen  som  ej  tillhör  an(^ 
lik.  kyrkan.)  —lent  -senn'- 
sch«nt  a.  afvikande  meninj;^ 
— Inc  a.  afvikande;  betr.  dis- 
senters. 

dlsaertatioii  disa^rte^sch^nn 
8»  aihandling,  stridsskrifc  (on, 
upon  ötver). 

dlssimil|ar  disimm'iUr  a.  olik. 
— itade  -miir^tjAd  8.  olikhet» 
skillnad. 

diMin&alatlon  -Jale'sch^nD 

8.  förställning,  hyckleri. 

dissipati  e  diss'ipet  1  t,  sking- 
ra;  förjaga,   slå  bort;  förslö- 


far  (fa^),  grass  (gräs),  talk  (tåk>,  no  (nö),  nor(oor)«fool(fAI),world(wOi'id)u 
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sa,  förskingra.  2  i.  skingra 
sig,  fördelas.  — ed  -t^  a. 
nöjeslysten,  utsväfvande.  — 
lon  -pe'schöDn  s,  skingrande, 
slöseri;  utsväfvande  le&ads- 
sätt;  förströelse. 

diaaolwtie  diss^olUXlt  a.  lider- 
1ig,  utsväfvande.  — lon  -10)^'- 
sch^nn  «.  upplösning;  död. 

disolvje  d<soiv'  1  t.  upplösa, 
lösa;  göra  flytande,  smälta; 
skingra,  häfva;  förstöra.  2 
t.  upplösa  sig,  blifva  fly- 
tande; upplösas  (om  möte.) 
—  ent  a.  upplösande,  —iäs 
CL  upplösande,  upplösnings-. 
D.  tnews  optiska  dimbilder. 

di8SQiuui'oe  di8s'An^ns  8.  miss- 
ljud; misshälliKhet,  tvedräkt. 
— t  -n^nt  a.  missljudande; 
afvikande,  sk U jäktig. 

diaanaide  dUwe^d  U  afråda 
{from  från).  —  •!▼•  -swe'siv 
a.  aträdande.  [stafvig. 

disayllabio  dissnäbb'ick  a.  tvä- 

distaff  -'tof  «.  slända.  The 
d.  side  spinnsidan,  kvinno- 
linjen. 

disjtanoe  -'t&ns  1  «.  afstånd, 
sträcka;  mellantid,  -rum;  till- 
bakadragenhet. To  keep  01^8 
d,  hälla  sig  på  vederbörligt 
afistånd.  2  t  aflässna:  läm- 
na bakom  sig;  öfverflygla. 
— tant  -'t&nt  a.  aflägsen;  Qär- 
ran;  långt  skild;  aflägsnad; 
dankel;  svag;  kall,  reserve- 
rad, —taate  -te'st  8.  afsmak, 
leda.  — tentyer*  -temm'p5»' 
1  t.  göra  sjuk;  störa,  oroa; 
uppröra.  2  8.  sjukdom,  ig. 
vafpsjuka.  —  temper*  <n/  i  ^ 
mflJa  i  temperamanér  (med 
limf&rg).  2  8.  temperamål- 
ning,  målning   med  limfärg. 
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— teiid  -tend'  t,  (o.  t.)  utvid- 
ga(s),  uttänja(s).  — tention 
-tenn'sch^nn  8,  utsträckning, 
utvidgning. 

dlatil  -till'  t.  (3)  droppa,  drypa; 
sippra;  destillera,  —latlon 
-le'8chSnn  8,  destillering.  — 
ler  -«r  8.  destillatör.  —  leiy 
-ori  8.  (brännvins)bränneri. 

dlstlnot  -tinskt'  a.  utmärkt 
{from  från);  klar,  tydlig,  be- 
stämd. — lon  -tinsk'8chfinn  8, 
(åt)  skillnad;  utmärkelse,  rang; 
betydenhet;  urskiilningsför- 
måga.  In  d.  from  till  skill- 
nad firån.  ~  Ito  -tiv  o.  åtskil- 
jande; betecknande;  utmär- 
kande; egendomlig;  påiallan- 
de.  — 17  -U  ad,  tydligt,  be- 
stämdt. 

dlstliig^sh  -ting'gwisch  t.  åt- 
skilja, skilja;  urskilja;  utmär- 
ka, känneteckna.  To  d,  o.  /*, 
utmärka  sig.  — able  -sch^bt 
a.  urskiljbar;  märkbar,  —ed 
-gwischt  a.  utmärkt,  fram- 
stående. 

dlatort  -to'it  t  förvrida,  van- 
ställa, förvränga,  —lon -to''- 
schönn  «.  förvridning,  för- 
vrängning. 

dlstraet  -träckt'  t.  förvirra, 
oroa,  förströ;  göra  galen.  - 
ed  -träck'ted  a.  förvirrad,' 
förryckt,  utom  sig.  To  go 
el.  io  run  d.  bli  tokig,  —lon 
-träck'sch5nn  8.  förströelse; 
förvirring;  förryckthet,  van- 
vett. 

dlstraln  -tre'n  i.  lägga  beslag 
på,  taga  i  mät.  — t  •tre'nt  8. 
kvarstad,  pantning. 

distress  -tress'  1  t  oroa.  äng- 
sla, pina;  hårdt  ansätta;  ut- 
panta.     2    8.   lidande,   kval; 


tkere  (cUUl'}»  *^^^^  (®V^^))  J°niP  (4;^i°P)9  ^1^1°^  ((AlnB),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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nöd,  betryck,  förlägenhet; 
atmätning.  —ed  -tressf  a, 
nödställd,  olycklig,  tröstlös; 
ängslig.  ~inK  a.  smärtsam, 
pinsam,  bedröflig. 

dUtHbntle  -tribbjiit  t  utdela, 
fördela;  tilldela;  skipa.  — ioA 
-bjil'schönn  «.  atdelnin^,  för- 
delning, spridning,  anoraning, 
plan;  indelning;  boktr.  aflägg- 
ning.  —It*  -tribb'J»»tiv  a.  för- 
delande, utdelande. 

diatrict  -'trickt  «.  distrikt,  om- 
råde, landsträcka,  trakt 

distrmst  -trösst'  1  s,  misstro, 
misstroende.  2  /.  misstro. 
— fal  -fnll  a.  misstänksam, 
misstrogen. 

distnrb  'to'rb  t  störa,  oroa, 
förvirra,  uppröra.  — anoe 
-b&ns  8.  oordning,  förvirring; 
tumult,  orolighet;  upprördt 
tillstånd.  —  ©F  -'bör  ».  frids- 
störare,  orostiftare. 

disiuiite  -Janajt'  t  (o.  t.)  sön- 
dra(s),  skilj a(s),  göra  (vara) 
oense. 

disiise  -jii's  1  8,  ovana,  bris- 
tande öfning.  2  -jå'z  t.  icke 
mer  bruka;  af  vänj  a.  —  d  -ju'zd 
a,  obruklig,  föråldrad. 

ditoh  ditsch  1  8.  dike,  vall- 
graf.    2  t  dika. 

•ditt  o  ditt'ö  ad.  dito.  — y  -'»  s. 
liten  sans,  visa.  [^^'' 

dinmal    oajö^rnM    a.    daglig, 

dlTaa  divänn'  8.  turk.  stats- 
råd; divan,  låg  hvilsoffa. 

dive  dajv  1  t.  dyka,  hoppa  på 

hutvudet    i  vattnet;  bild.  djupt 

intränga  {into  uti;.    2  8.  dyk- 
ning,   nufvudhopp.    — f   -v**" 
8.  dykare;  dykarlågel. 
diverse  dWö'rdj  i,  divergera, 
skilja   sig.   — noe    -'c^;•ns   8, 


divergens,  gående  åtskils. 
— At  -€^'«nt  a.  divergftrmnde, 
löpande  åts  kils. 

dlTers  daj'vorz  a.  diverse,  åt- 
skilliga, många.  — •  daj-  ei. 
divors  1  a.  olika,  många- 
handa. 2  ad.  åt  olika  hålL 
— IfloatloA  -fike^sch^^iui  s. 
förändring,  omvlbding.  — tår 
•d  -'sifajd  a.  omväxlande. 
—IfoFflft  -io^^m  cu  af  olika 
form.  — Ift  -'si&j  t  {2)  för- 
ändra* skaffa  omväxling;  va- 
riera. — loA  -schönn  s.  afle- 
dande,  afvändande;  tidsför- 
drif.  -itf  -'siti  8.  olikhet; 
mångfald,  omväxling. 

dlvert  divö'rt  t.  afvända,  afle- 
^     da;   muntra,  förlusta,  förströ. 
—las  ^  underhållande,  nöj- 
sam, [nen  i  evangeliet. 

Dlvea  daj'viz  «.  den  rike  man- 

dlTMt  divest'  t.  [of)  afkl&da, 
beröfva;  (of)  beröfva,  blotta. 
To  fl,  o.  8,  pA*  frigöra  sig  från, 
afvänja  sig  från,  aflägga. 

divide  -vajcl'  1  t  dela,  klvf- 
va,  dividera;  indela,  skifta; 
göra  oense,  söndra.  2  t.  de- 
la sig,  skilja  sig;  sönderfialla: 
om  rösta;  vara  oense.  — d 
-d«d  a,  delad,  splittrad;  oen- 
se. — nd  divV^dend  s.  mat.  o. 
hand.  dividend;  utdelning.  — 
r  -dör  8.  (ut)delare.  [spådom. 

dlvinatlon    aivvine'schSnn   «. 

dlvine  d^vajn'  1  a.  gudomlig,  , 
guds-;  andlig,  helig.  D»  ser- 
vice  gudstjänst.  2  s.  andlig 
man,  präst.  3  L  spå,  förut- 
säga, profetera;  ana.  — tj  -U 
ad,  gudomligt,  F  himmelskt. 
— F  -nOr  8.  spåman. 

dlvlas  daj 'vins  8,  dykning. 
—  -bell  8.  dykarklocka. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^,  fool  (ffll),  world  (wGrJd). 
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diTlalas  <iivaj']iins  8,  spåen- 
de. —  -rod  8,  slagruta. 

fUlyiiiity  -viQii'iti  8.  ^dom- 
lighet;  gudom;  teologL  Doc- 
tor  of  V,  teologie  doktor.  — 
Tisible    •yizz'iDl   a.    delbar. 

divisioA  -v^''önn  8,  delning, 
indelning;  mat.  o.  kr.  division; 
af  delningj  skiljemur  el.  -vägg; 
split,  oenighet,  pari.  röstning 
$fja  partiemas  deliun^^.  "  a1  -n^l 
O.  delande,  delnings-,  fördel- 
nings-. 

dilvlsor  -vaj'zSr  g,  mat  divi- 
sor.  — Toroe  -vo''s  1  s,  äk- 
tenskapsskillnad, skilsmässa. 
2  t  skilja  i  äktenskap.  — 
vnlffe  -völdj'  t,  utsprida, 
yppa.  [del,  yrsel. 

dlartnegs    dizz'ines8    8,   svin- 

diasj  -'*  o.  yr  i  hufvudet,  vim- 
melkantig;  svindlande;  tank- 
lös, yr. 

do  dd  {did^  done)  1  transit. 
göra,  verkställa;  fullborda, 
begä;  hafva  att  göra  el.  skaf- 
fa {with  med);  utföra,  uträt- 
ta; fiiamställa,  spela;  ordna, 
städa;  tillreda,  koka;  lura,  fö- 
ra bakom  ljuset*  sL  genom- 
resa, besöka.  To  äo  awaj 
(toith)  göra  sig  af  (med).  To 
do  över  öfverdraga.  stryka; 
/{öra  om»  repet-era.  To  dowp 
inpacka,  hoplägga,  inknyta; 
sätta  upp  h&ret.  T'o  do -with- 
o«t  reda  sig  utan,  undva)'a. 
Is  it  done?  är  det  fårdigt? 
1  could  do  with,..  jag  kunde 
ndja  mig  med...  To  have 
ncihing  to  do  toith  hafva  lu- 
tet att  skafia  med.  To  do 
0-^8  le88on8  läsa  pä  sina  läx- 
or. To  do  a  8um  räkna  ett 
taL    To  do  a  part  spela  en 


roll.  To  do  0^8  time  P  sitta 
i  fängelse.  2  int.  ^öra,  hand- 
la; vara,  befinna  sig;  förfara, 
bete  sig;  komma  tillslut,  slu- 
ta; blifva  färdig.  Well  to  do 
välbergad.  How  do  you  do? 
hur  står  det  till?  To  do  toeU 
by  a  p.  behandla  ngn  väl. 
i%at  will  do!  det  är  bra!  rätt 
så!  That  will  not  (won^t)  do 
det  duger  ej.    3  liJälpT.  a) 

i  frågande  o.  nekande  satser  och 
svar  på  dessa:  ja,  nej.  Do  you 
gö?  går  ni?  1  do  ja.  Do  you 
not  go?  går  ni  ej?  1  do  not 
{donH)  nej.  b)  för  att  ^ifva  ef- 
tertryck åt  en  ntsa^o.  1  do  It- 
ke  you  jag  tycker  mycket 
om  dig. 

dooiUty  dosill'iti  8.  läraktig- 
het.  [mex). 

dook '   dock   8.  bot  syra  (Ru- 

dook*  '^  1  8.  svansens  fasta 
del;  stubbsvans.  2  t  stub- 
ba svansen;  förkorta,  minska, 
afkorta. 

dook^  '^  1  8.  gjö.  docka;  jur. 
de  anklagades  bänk.  Bry  d. 
torrdocka.  2  t  intaga  i  doc- 
ka. — ai^  -•dj  8.  dockafgift. 
-;«t  -et  1  «.  kort  förteck- 
ning, register,  smndrs^,  lista, 
adresslapp,  etikett.  X  t,  re- 
gistrera; etikettera.  — jard^. 
skepps  varf. 

dootor  dock'tSr  i  g,  doktor,  lä- 
kare. 2  t.  som  läkare  be- 
handla, kurera;  sköta  en  sjuk; 
laborera  med:  kvacksalfva 
med.  [sats. 

dootriae    -'trinu   «•  lära,  läro- 

doonment  -'jument  1  8.  ur- 
kund, aktstycke,  dokument. 
2  t  dokumentera. 

dods«   doddj    i  %.  vika  undan 


(there  ((2Aä'),  tzure  (6'^*^'),  jump  (4/^mp),  thiny  (Ming),  wing  (winS),  is  (iz). 
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eL  åt  sidan;  begagna  knep, 
gäckas.  2  t  undvika  gm  ett 
språng  åt  sidan.  3  8,  Sido- 
språng: bukt,  knep.  —  r-dJSr 
s,  en  som  viker  åt  sidan; 
svindlare,  skälm. 

dodo  dö'do  s,  om.  dront. 

doe  dö  «.  råget,  bind. 

doer  åtL'oT  s.  görare,  verkstäl- 
lare. 1^0  do. 

does  dözz  8  pen.  sing,  pres,  af 

doeakJn  dö'skinn  s.  rådjurs- 
skinn, [kläda  sig. 

doff  dofi  t  aitaga,  taga  af,  sS- 

dos  ^^fi^  1  ^'  band;  banne  af 
vissa  diur  (ex.  dog -f ox );  F  in- 
re, sälle,  gynnare;  krämpa, 
hake;  spisel  järn.  To  go  to 
ihe  d:8  gå  åt  fanders.  Artful 
(sly)  ^.listig  krabat.  Happy 
d.  lycklig  "ost."  JoUy  d.  lus- 
tigkurre.    Sad  d.  galenpanna, 

ljus  fågel.     2    t.    (3)  följa  ngn 

hack  i  häl:  betsa,  jaga,  för- 
följa.   —    -oart  8.  jaktvagn. 

—  -daya  8.  ph  rötmånaden. 

doge  åöåj  8.  doge  (förr  öfver- 
hufvud  i  Venedig  o.  Genua). 

dogl-fanoler  dogg'-  8.  hund- 
handlare-  —  fox  8,  räf banne. 
—sed  -ed  a.  surmulen;  hård- 
nackad, egensinnig;  tvär.  — 
Sedly  -»dli  ad,  [biittelvers. 
dosserel  -^rel  o.  £>.  rhyme8 
doglsisb    -isch    a.    bundaktig. 

—  -hoiise  el.  —  -kennel  «. 
bandkoja.  —  -Latin  «.  köks- 
latin. 

dosiaa  dogg'ma  8.  dogm,  lä- 
rosats. — tioal  -mätfickftl  a, 
dogmatisk,  —tios  -mätficks 
8.  pl.  dogmatik.  — tlsm-tizm 
8,  dogmatism;  bestämdhet, 
myndighet. 

dog  rose  dogg'-  8.  nyponbuske. 


's-oar  8.  bundöra  i  bok.  — 

■kin  8,  bundskixm;  handske 
af  b.  ~  -åtar  8.  hundstjär- 
nan Sirius.  — tooth  8.  ögon- 
tand.  —  -tröt  8.  sakta  vn£ 
— watoh  8.  sid.  hundvakt, 
eftermiddagsvakt.  — 'wood  s. 
bot.  komell  (Oorwiw). 

doins  dii'ing  1  ppr,  (af  do)  gör- 
ande,  sysselsatt  2  s.  nr- 
ning,  verk,  ste^  pl.  saSer, 
händelser,  bistoner. 

dolt  dojt  8.  vitten,  runstycke. 

dole  döl  1  8,  allmosa,  gåfva. 
2  t.  (oiU)  fördela;  ut&la  i 
små  portioner  eL  njuggt.  — 
f^  G.  sorglig,  beklaghg;  kla- 
gande. 

doll  doll  8,  docka  (for  bamX 
dollar   -*!'    8.    dollar  fam.    mynt 

=  3.7S  kr.). 
doUy  -i    8.  docka,  pinsariack»:. 
dolman  -m^nn  s.  dolman  (ang. 
doloroaa  doll'oröss  a.  soi^lig. 
dolphin  -'finn  8,  zo,  delfin. 
dolt  dolt  «.  dumbufvud,  tölp. 

— ish  -'tiscb  a.  tölpig,  drum- 

domain  dome'n  8.  herravälde; 
område;  sffU:  (äfv.  bild.);  domtn, 
kronogods. 

domo  döm  «.  poet  byggnad: 
tempel;  dom,  kupol. 

domestio  domess'tick  1  a,  hus- 
lig; hus-,  hem-,  privat-;  in- 
ländsk, lands-.  D.  animal  bus- 
djur. D.  war  borgerligt  kiig. 
2  8.  tjänare,  —ate  -ket  t  gö- 
ra huslig;  tämja;  odla,  kul- 
tivera. — itjr  -tiss^Jt*  «.  hus- 
ligbet,  familjeli£ 

domioilo  domm'isil  1  s,  hem- 
vist, bostad.  2  t.  göra  bo- 
fast, tämja.  — larj  -8ill'Jii<  a. 
bostads-,  bus-. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor.Xno'),  fool  (ffli),  world  (wWd). 
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doaUAiMt  •'in&nt  1  a.  här- 
skande, rådande.  2  8.  tonk. 
dominant.  —  ate  -net  t.  be- 
härska. — »tion  -ne'schönn 
8.  herravälde. 

domiaeer  -ini'r  t.  (över)  despo- 
tiskt  hårska  öfver,  behärska, 
tyrannisera,  spela  herre.  — 
iAS  <*-  härsklysten,  öfvermo- 
dig. 

doBiiaioal  domion^ikM  a.  sön- 
dags-. I),  letter  söndagsbok- 
staf.  [minikaner(iDnnk). 

DoaUnloan  -ik&nn  a.  o.  8,  do- 

domiinie  domm'ini  8,  gkot. 
skolmästare.  — inion  dominn'- 
J^nn  8.  herravälde;  område, 
besittning.  The  d,  {of  Cana- 
da)  Kanada.  —  iao  domm'- 
ino  5.  {pl  — [e]a,  — ea)  domino, 
maskeradkappa;    dominospel. 

doa '  donn  t.  (8)  ikläda  sig,  ta- 
ga på  sig.        [univ.    sL  lärare. 

dom*  f^  8.  gp. titel  don,   herre; 

dommtitni  done^sch^nn  8,  gåfva, 
donation. 

doae  dönn|>f>.  (af  do)  o.  a.  gjord, 
skedd;  färdig,  siat;  afgjordt! 
lurad,  kngg^,  förd  bakom 
Ijnset;  tillrådd,  kokt,  stekt 
&c.;  slnt,  förbi;  illa  medfaren. 
Well  d.\  bravo!  B.  for  äfv. 
störtad,  bedragen,  kaggad.  JD, 
«p  nppgifven,  trött,  förbi; 
fbrbroKad. 

doakoj  dong'ki  8.  åsna;  liten 
hjälpmaskin.  [tor. 

domor   dö^nör  g.  gifvare,  dona- 

doA^t  döDt  smdr.  uf  do  tiot.  You 
d.  8ay  80 !  nej,  hvad  säger  ni; 
det  må  jag  säga.  I).!  låt 
bli!  D.  you  know?!  förstår 
ni  Täl! 
doodle  d^dl  8,  lätting,  odfiga. 
doom   ddm   1   8,  dom,  ntslag; 


lott,  öde,  fördömelse.  2  t 
döm»,  fördöma.  —  sday  8,  do- 
medag, yttersta  dagen.  2). 
book  jordebok  öfver  Engld. 

door  dör  s,  dörr,  port;  ingång. 
In  d:8  el.  within  d:8  inom- 
hus. Next  d.  to  bild.  näst  in- 
till; gränsande  till.  Out  of 
d:8  el.  toitfiout  d:8  utomhus. 
To  lay  at  o:*8  d.  lägga  ngn 
till  last.  —  keeper  8,  dörr- 
va  ktare;  portvakc  —  -knoo- 
kor  8,  portklapp.  —  -nail 
8,  knopp,  mot  hkn  portklap- 
pen slår.  — "waj  8,  dörröpp- 
ning; ingång. 

dormaat  do'rm^nt  a.  sofyande; 
liggande  i  ide;  her.  i  sof van- 
de ställning;  obegagnad,  död. 

dormer-wiadow  do'rmor.  $, 
takfönster.  [-rum. 

doraiitory    -'mU&ri    8,    sofBal, 

dorla&onao  -'maus  8,  (pL  — 
■&loe)  zo.  hassel  mus. 

doraal  -s>l  a.  hörande  till  ryg- 
gen, rygg-. 

doao  dös  i  8,  dosis,  dos;  kvan- 
tum, mängd;  beskärda  del.  2 
t  gifva  in  medicin;  bild.  gif- 
va  oeska  piller  att  svälja. 

doat  dösst  3  pers.  8g,  pre8.  ind. 
af  do, 

dot  dött  1 8.  punkt,  prick,  fläck, 
klick;  F  pyre.  2  t.  fS)  punkt- 
era, pricka;  sätta  prick  öfver; 
beströ  liksom  med  punkter.  To 
d.and  go  (carry)  one  skolspr.  i 
anbtr.:  "ett  upo   O.  ett  i  min- 


sxibtr.: 

ne. 


n 


dolta^e  dö't^åj  8.  slöhet;  ålder- 
domssvaghet, —tal  -t^l  a. 
hemgifts-. — tärd  «.  gubbe,  som 
är  barn  på  nytt,  gammal  tok. 
—  tatlon  dote'schönn  s.  hem- 
gift; donation. 


thsrs  (dUr)»  azure  (eV'^r),  jamp  (4;'t)ffip),  thing  (tMog),  wing  (wing;,  is  (iz). 
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dote  döt  i,  vara  baraslipr  af  ål- 
der; v&ra  Darraktigt  förtjust 
(on  uti). 

doth  ^öth  t  o.'  bibL  =  do€8. 

dotted  dotfed  o.  punkterad, 
pn\kig;  fläckig;  utströdd. 

dovV-^  döbbl  1  a.  dubbel,  två- 
f a  d  R»  i  fcv&  eiceraplar;  tve- 
%^.g,  falsk.  He  is  d.  her 
vtjli  han  är  dubl>elt  s&  gam- 
mal som  hon.  2  ad,  dubbelt, 
tv&fflldigt,  två  gn^r.  To  hend 
d.  kroka.  3  «.  (det)  dubbla, 
tv&faldiga;  duplilcat,  duplett; 
kopia,  afskrift;  bukt,  sido- 
språng; bild.  knep,  krokväg. 
4  t  iSrduhbla,  lä^fga  eL  vika 
dubbel,  fölla  ihop  {down^ 
over^  up);  dubblera.  To  d, 
the  fist  knyta  näfven.  To  d, 
a  p.  up  V  gmprygla  ngn.  5 
i.  fördubblas;  jakt.  göra  sned- 
språng; bruka  knep.  —  -bar- 
rel(l)ed  a.  dubbelpipig  bössa. 

—  -bass  8.   tonk.   kontrabas. 

—  -breaatéd  a.  (försedd)  med 

dubbla  slHg. bnttoned  a. 

med  två  knapprader.  —  -dea- 
lins  1  A*  dubbel,  falsk.  2  s. 
dubbelhet,  falskhet.  — Dntoh 
F  rot  v  älska.  —  -entendre 
fr.  8.  tvetydighet.  —  -faoed 
a,  med  två  ansikten;  dubbel, 
falsk.  —  -qniok  8,  kr.  hastig 
marsch.  ~t  döbb'l«t  8.  dub- 
belexemplar, dubblett;  f  jacka, 
tröja,  väst. 

donbjling  -ling  1  a.  buktande; 
vankelmodig.  2  8.  fördubb- 
ling, dubblering;  fodring,  for- 
stärkning; kringsegling  af  en 
ndde.  —  loom  döbbm*n  s,  du- 
blon,  sp.  gnldmynt  (•=  omkr.  19 
kr.).  ~ly  -1*  ad.  dubbelt;  två- 
falt;     dubbel  tungad  t,     falskt. 


donbt  daut  1  t.  tvifla,  hysa 
tvifvel.  2  t,  betvifla,  trifla 
på;  misstänka,  ana,  frukta; 
tro,  mena.  3  8,  tvifvel,  tvif- 
velsmål,  betänklighet;  tvek- 
samhet, tvekan,  farhåfira. 
Beyond  d,  otvifvelaktiirt.  No 
d,  utan  tvifvel.  — f^  -fHill  o. 
tviflande  {of  på);  tvifvelaktig, 
oviss;  villrådig,  os&ker.  —laaa 
o.  (o.  ad.)  otvifvelaktig(t). 

doash  dö  8.  deg.  — nnts.  ettdaj^s 
pannkaka.  [häftig. 

doi&ghty  dau'U  a.  duktig,  mas- 

dowL^hj  åö'i  a.  degig. 

doi&ae  daus  t  störUi  i  vattnet; 
grundljgt  begjuta  med  vattai- 

doTe  dövv  8.  om.  dofva.  — 
•ooloar  8.  dnffärg;  svagt  rod- 
grått  —  -oot  8.  dufsiag.  — 
-tall  1  8.  byg.  laxstjärt;.  2 
t.  forbinda  el.  hopsätta  med 
laxstjärt:  fast  smnfoj^ 

dowasar  dau'edjSr  g,  anka  med 
lifgeding;  änka  af  st&nd* 

dowdj  P  ^  -'d* ,  1  8.  slarfvigt 
klädd  kvinna,  slampa.  2  o. 
nlarfvig,  slampig. 

dowar  -'5r  $,  lifgeding.  — 
less  a.  utan  hemgift;  fattig. 

down  *  daun  s,  (ofta  pl-)  sand- 
dyner; eng,  höga,  kala  kallar 
vid  hafvet. 

down*  '^  8,  dun,  Qun;  lådd. 

down  ^  f^lad.  ned,  nedåt,  nere; 
frän  kåUlan  till  mynnuuren;  från 
hnfvndstaden  till  landet;  uniw^sl. 
bort  fjr&n  nniv.;  from  ...  A  lo 
från...  ända  ned  till;  go  d,  ^ 
ned,  (om  pris)  fall»;  tO  ^ 
put,  8eU  write  &c.  d.  sbifv» 
&c.  ned,  upp,  anteckna;  som 
befallning  el.  tillrop  ned!  kosdi! 
d,  toith, . ./  ned  med . . .!  ivn 
be   d.  a)  nedkommen,  -fallen. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nO').  'ool  (fftl),  worM  (wQr]d> 
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-sju  O  ken;  b)  omknll,  p&  m  ar- 
ken; c)  nere  i  huset;  d)  ned- 
gkngen    (om  solen):  e)    l^g  (om 
pria);    O  nedginpren,   sjunken 
omtemp.):    g)    nedgången   (om 
UT);    b)    vinden  har    lagt  sig;  l) 
det  är  Ute  med  honom;  j)  liffga 
sjuk     i  feber;     k)    missmodig, 
nedstämd;  1 )  upon  slå  ned  pä, 
störta   sig  öfver,  näpsa,  gifva 
en  skrapa.    2).  at  neéls  kipp- 
skodd,  l/p  ond  d,  upp  o.  n^ 
fram    o.    tillbaka;   hit  o.  dit. 
2  prp.  utför,   nedfor,  ned&t; 
nea  efter.  2).  ihe  country  ned 
åt    landet    (fr&n    hnfYiidstaden); 
åt    bafsknsten    till.     1).    t/te 
wind  med   vinden,  i  vindens 
riktning.  — oast  a.  nedslagen, 
blick;  bUd.      nedslagen;    wod- 
falld.    — ooB&e  8,  näitigC  fall; 
bUd.  sUg;  undergång,  ruin. — 
fall  s.   nedfallande,  fall;  bild. 
undergång,  förstoring.  — hiU 
1    o.    o.   (u7.  utför  backen.     8 
8.      utforsbacke.     —  ponr    8. 
störtskur.  —  rlght  1  ad,  öp- 
pet,  utan   omsvep.    2  a.  öp- 
pen,   okonstlad;  uppenbar.  — 
stairs  ad,  i  ned  ra  våningen, 
på    nedra    botten,    där   nere; 

utfor  trapporna. train  8, 

jämv.  nedgående  tåg. —ward 
1  ad.  nedåt,  ned,  utför.  2  a. 
nedåtgående,  -ledande;  slut- 
tande; fallande.  —warcU  ad. 
se  röreg. 
do-wj  dau'ni  a.  dunig,  dun- 
betackt;  dun-;  Qunbeklädd; 
mjak,  len. 
do-mvj    -'ri    8.    hemgift,   mor- 

gongåfva. 
dosa    döz    1    i.   slumra,   dåsa, 
vara    sömnig.    2  8,  slummer, 
"tupplur". 


dosen  dözzn  8.  dussin.  In  d:8 
el.  by  ihe  d.  dussinvis.  [maja'\ 

drab*   drähb    8.   slampa,  '^lort- 

drab  ^  ^  I  8.  starkt  grått  klä- 
de;p/.  ljusgrå  benkläer.  2  a. 
]jus$2:rå,  smutsgrå. 

draohm,  se  dröm,  ••'^ 

Draooalo  dräkonn'ick  ty^Ara- 
konisk.  [skräde,  8\    ujaf. 

drair    drof  8.   draf.  dräg°'°  af- 

draft  draft  1  8.  växel,  trätta; 
afgång,  omsättning;  urval; 
kr.  uttagninff  af  manskap,  de- 
tachemang:  dragning.  Se  vidare 
draught.  2  t.  skissera,  göra 
utkast;  sätta  upp  konce  pt;  kr. 
o.  sjö.  uttaga  manskap,  deta- 
chera. 

draft-...  i  sms.;  se  under  draught-. 

dras  drägg  1  t.  (3)  släp»,  dra- 
ga; släpa  fram  gitt  lif.  2  t.  (S^ 
släpa  på  marken,  släpa  sig 
mödosamt  fram&t;  draga  nor, 
dragga.  3  8.  släpning;  dra  gg; 
sjö.  drifankare;  jaktvagn;  häm- 
sko;  broms;  harf.  —  -obain 
8.  hämkedja.  [sen). 

dracgle  dräggl  t  släpa  (i  smut- 

draft-net  drägg'-  8,  not. 

drasoman  drägg'omänn  8. 
tork.  tolk. 

drason  -'^nn  drake.  —  -fly  8. 
ent.  jungfru  si  än  da. 

dragoon  dr&g(i'n  8.  kr.  dragon. 

drain  dren  1  t,  (äfv.  med  off) 
afleda,  afbappa,  bortleda;  ut- 
torka, torrlägga,  dränera; 
filtrera,  sila;  tömma.  2  s, 
afrinnande;  aflopp;  aflopps- 
kanal,  -trumma,  täckdike.  — 
age  -'nedy  8,  afrinnande,  täck- 
dikning, dränering;  dräne- 
ringssystem; bevattningsom- 
rådé.  —  -pipe  8.  dränerings- 
rör. 


there  (dhV)^  azare  (e^^r),  jump  (dj^mp),  thiny  (thiuK),  wlog  (wing),  is  (iz). 
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drake  drek  8.  ank  bonde. 

dram  drätnm  8,  farm.  drakme 
(=  3^8  ffram);  Snaps,  sup. 

drama  dra'ma  8,  dra mn,  skåde- 
spel — tio  dr>mätt'iok  a.  dra- 
matisk. — tise  -'&tajz  t  dra- 
niatiaera.  -^tiat  -'^tist  s,  dra- 
matisk författare. 

draak  drängk  tmp.  af  drink, 

drape  drep  t  drapera,  smycka 
(with  med);  lägga  tyg  &o.  i 
smakfaUa  veck.  -r  drep'5r  s. 
klädeshandlare.  —ry  -'pöri  s. 
klädeshandel;  kladesvaror; 
draperi.  [verkande. 

drastio    dräss^tick   a.    kraftigt 

dranght  draft  8.  dragande, 
dragoing;  draglina;  drag, 
klunk,  dryck;  gjb.  djupgående; 
(lufcjdrag;  ntkast,  skiss;  skrifty- 
Jigt  utkast,  koncept;  pl. 
damspel;  läk.  dragplåster,  jfr 
draft.  To  play  at  d:8  spela 
dam.  At  one  d,  i  ett  drag, 
på  en  gång.  Rough  d.  kon- 
cept. —  -board  8.  dambräde. 
—  -horae  8.  draghäst.  — 
•Btan  8.  tecknare,  ritare;  skrif- 
vare. 

draw  drå  (drew,  drawn)ltFmm- 
alt.  draga,  draga  af,  bort, 
fram,  for,  genom,  ned,  tillba- 
ka, upp;  draga  upp  ridå;  dra- 
ga lott:  draga  ett  kort;  utdra- 
ga tänder;  lyft»  penningvar; 
pumpa,  suga;  länsa;  taga  in- 
älfvorna  ur;  draga  slatsatser, 
anställa  jämförelser;  draga  till 
sig  uppmärksamheten;  locka, 
örrertala;  hämta  luft?  draga 
anden;  tappa  öl,  vin  Äc;  draga 
en  suck;  tappa  ur,  länsa;  {to 
d.  blood)  åderlåta,  åstadkom- 
ma blodvite,  stryka,  låta  gli- 
da,   föra;    boktr.    «fdraga   ett 


ark;  tänja,  sticka,  töja;  för- 
vrida, förvränga;  jakt.  jaga 
upp,  uppspåra;  utforska, 
"pumpa";  draga  en  gräns;  in- 
bringa vinst;  markera;  teckna 
afteckna,  afbitda;  beskrifva; 
skriftligt  uppsätta;  draffa  en 
växel;  trassera;  ajö.  hafra  en 
djuplek  af...  2  Int.  draga; 
draga  sig,  röra  sig;  ut5^ 
dragningskraft;  draga  blankt: 
rita,  teckna;  draga  växel  Coii 
på)  (äfv.  bild.);  taga  till  hjälp. 
To  d.  a  line  drs^  en  grans 
iat  för).  To  d.  f orth  äf  ▼.  mim- 
kalla.  To  d,  n*ar  närma 
siff,  nalkas.  To  d  in  if^. 
inlösa  växel.  To  d.  nt 
afleda  uppmärksamheten;  af- 
tappa;  boktr.  afdraga  tryckark. 
To  d,  on  draga  eL  taga  på 
sig;  föranleda,  framkalla,  dra- 
ga växel  på.  To  d,  mp  upp- 
ställa, låta  uppmarschera, 
skriftligt  afiatta,  sätta  upp;  (n 
uppställa  sig;  hålla  med  en 
Y&gn.  To  d,  o,  8.  up  räta  upp 
sig.  3  aabat.  drag,  dragning; 
oafgjordt  spel;  lotteri,  lotL 
— baok  8,  inskräoknins  i  en 
'  fördel;  afbräck;  skuggsidor  af 
sak,  nackdel;  fel;  tullrestituti- 
on;  exportpremie;  rabatt.  — 
bridge  8.  svängbro.  — mr  -^' 
8,  dragare,  dragdjur;  band. 
trassent;  pl.  kalsonger  (vanL 
a  pair  of  d:8);  pl.  byrå  (vanl. 
che8t  of  d:8). 
drawing  drå'ing  1  ppr,  o.  a. 
dragande  &c;jfr  draw.  2  g. 
dragande  &c.;  dragning  i 
lotteri,  af  växel  fro.;  drag  i 
rökgång;  teckning,  ritning; 
batiks-  intäkter.  Mougk  o. 
skiss.     2>.    in    water-colomrt 


€ar  (fa'),  grass  (grOR),  tolk  (tåk),  do  (nö),  nor(no'),  fool  (föl),  worM  (wönd) 
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akvarellm&Ining.  —  -board 
8.  rit  bräde.  —  -master  8, 
ritlärare.  —  -papcrr  «.  ritnap- 
per.  —  -penoll  8.  ritstift  (-oly- 
erts).     —    -pin   ntet  ritstifr. 

—  -VOOB&  8,  for  mak,  salong; 
ritkontor;  vid  hofvet:  kur  {to 
hold  ad), 

rawl  drål  1  t.  uttala  släpan- 
de. 2  8,  släpande  attal. 
rawn  dråu  pp.  af  draw  o.  a, 
dragen,  blottad  rom  svärd); 
oafjUOrd  (om  strid,  spel);  kok. 
smalt  smör. 

dre  8,  l&g  lastvagn,  drog. 
-horae    8,   arbetshäst.    — 
8,  &kare. 

dredd  1  t  hogligen  fruk- 
ta, bäfva,  rädas.  2  8.  stor  fruk- 
tan,   &ngest,    bäfvan,    skräck , 
\of  for).     3   a.    förskräcklig, 
förförande;      upphöjd,      hög, 
vördnadsbjudande.       —    -fol 
-full  a.  förskräcklig,  förfärlig, ; 
hemsk;     ärevördig.    — fally 
-fulU    ad.   fruktans värdt,  för- 
skräokligf;  F  fasligt,  rysligt. . 
--mavcht    8.    väghals;    fris; 
Triskavaj. 

drim  (iv)  1  8,  dröm.  8 1. 
1  et  dreanUy  areamt)  drömma 
{of  om):   — y  •*  a,  diömman- 
le;  drömartad;  dröm-. 

dri'r*    a.    öde,    hemsk, 
dyster:  tröttsam,  tr&kig. 
redce  *   dredj  8.  elädoät;  bot- 1 
tenskrapa. 

'  z^'  <.  beströ  med  mjöl. 

—  las*>^iMl^^*  ^*  tnudder- 
verk. 

dreggz    8.    pl   drägg, 
grums;  af^Kräde;  blldafsknm.  I 
flbrenoh  drensch  1  t  gmdränka, 
blöta;  gifva  boskap  läkemedel. 
2  8.  läkemedel  rörbosk&p.         I 


ä 


!  dress  dress  1  t»  rät  I  a;  kr.  upp- 
ställa i  led;  o^dna,  ställa  till 
rätta;  göra  färd  i  er,  bearbeta: 
bereda,  odla;  sköta  oro;  an- 
rätta, tillreda;  beskära,  putFa; 
frisera,  kamma,  smycka,  ut- 
sira: kläda.  2  f.  kr.  rnitasig; 
kläda  sig.  3  8,  kläder,  klän- 
ning; högtidsdräkt  (äfv.  full 
d.);  appretyr.  —  -ball  s.  stor 
bal.  —  -olrole  8.  teat.  första 
raden.  —  -ooat  8.  frack; 
paradrock.  — er  -ör  s.  en  som 
Kläder,  biträder  &c ;  med- 
hjälpare, biträde;  teat.  garde- 
robjär:  köksbord,  skänftbord. 
— i«C  ^*  beredning;  klädande, 
klädning,  klädsel;  fyllning, 
färs;  appretyr;  kir.  behand- 
ling, förband,  omslag;  F  kok 
stryk,  straffpredikan.  D, -bag, 
D,  -C(w«  toalett  väska.  D.-glass 
stor  toalettspegel.  D,  -goten 
nattrock^morgonrock.  D.-room 
toalettrum.  —  maker  s,  dam-^ 
skiäddare,  klädsömroerska. 
— performaaoe  8.  teat.  gHl&- 
föreställning. 

drew  drtl  imp,  af  draw. 

drlbble  dribbl  t.  droppa,  drypa, 
drägla. 

drib;b)let  dribb'ln  8.  liten  del, 
smula;  obetydlig  summa. 

dried  drajd  1  imp.  o.  pp.  af 
dry.  2  a.  torkad,  torr.  D. 
up  uttorkad,  förtorkad. 

drier  draj'5r  i  komp.  atrfry.  2 
8.  torkmedel;  torkapparat. 

drift  drifft  1  ^.drifvande  kraft, 
driffjäder;  drifvande,  drift; 
hop,  skock,  hjord;  sand-,  snö- 
drifva;  riktning,  syfte;  inne- 
börd; pjö.  strömsättning,  af- 
drift.  2  i.  smndrifva,  hopa  siff, 
drifva.    —   -iiirood  8.  drifved. 


there  (Air),  azure  (6'/Sr),  juop  (d/S9mp),  thing  (Mins),  wiog  (wing)  is  (iz) 
Emgtiik-tvenåk  ordbok,  10 
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drill  drill  1  t,  borra,  drilla; 
exercera,  öfva;  grandligt  ut- 
bilda; 8&  i  rader.  2  8.  drill- 
borr;  exercis,  öfninff»  utbild- 
ning; f&ra.  — ins  ».borrning, 
exercis,  inöfning;  drillsåning; 
—  -master  «.  exercismäHtare; 
gymnastiklärare. — serKeant 
«.  instruktionsnnderofBcer. 

drink  dringk  (dränk,  drunk)  1 1, 
dricka»  l&ta  dricka  si^.  8  t, 
dricka,  supa;  insapa,  absor- 
bera. To  d,  a  p:'8  nealth  dric- 
ka ngns  sk&l.  3  8,  dryck, 
drick;  klank;pZ.starkadryc*ker. 
The  worse  far  d,  drucken.  — 
able  -k^bl  a.  drickbar.  — ing 
1    a.    drickande;   dricks-,  sn- 

gi)r.    2    8,    drickande;    dryc- 
eslag  (äfv.  D,  bout).  D,  horn 
dryckeshorn. 

drip  dripp  1  f.  (3)  droppa,  dry- 
pa. 2  t.  (3)  l&ta  falla  dropp- 
vis. 3  8.  dr3rpande,  dropp- 
vatten; taklist,  -ping  1 
o.  drypande.  2  s.  droppan- 
de; stekflott,  flottyr.  ~  stome 
8,  byg.  vattenlist. 

drive  drajv  (drove,  driven)  1  t 
drifva,  tvinga;  fara  med;  kö- 
ra; jaga,  hetsa;  drifva,  sätta 
i  gfing;  indrirva,  inhamra, 
slå  in.  2  t.  drifva  (äfv.  om 
skepp);  Btorma,  fara  fram;  ila, 
jaga;  fara,  åka;  slå,  hugga 
icU  efter).  To  d.  at  syfta  på, 
åsyfta.  To  d,  mod  göra  ngn 
gaien.  To  let  d  at  måtta  ett 
slag  el.  hugg  åt.  3  8,  drif- 
vande  o.  stark  stöt;  prome- 
nad i  vagn;  åkande;  uppfarts- 
väg. To  take  a  d.  taga  en 
promenad  i  vagn. 

drivel   drivvl   1   t,   (3)   drägla; 


fkaa.  2  8.  drägel;  dumt  prat, 
pjoller. 

driven  driwn  pp.  af  drive. 

driver  draj^yo'  *.  drifvare,  fö- 
rare, fbsare;  kusk;  drifhjuL 

driujle  drizzl  1 1,  dugga,  små- 
regna.  2  8,  duggregn.  —  Ij 
AS  a.  duffgande. 

droll  dröl  o.  Instig,  tokrolig; 
löjlig.  —  ery  -l^ri  «.  skämt, 
tokeri,  putslustigt  upptåg. 

dromedarj-  drömm'«<firi  s.  co. 
dromedar. 

drone  drön  1  t.  dröna;  surra, 
brumma.  2  8.  drönande;  drö- 
nare,  manligt  bi;  lätting. 

Dromtheim  dronn'tajm  npr. 
Trondhjem. 

droop  drtlp  1  i.  hänga  ned, 
sloka;  d^a,  börja  vissna, 
aftyna;  sjunka,  mattas.  2  $. 
hängande,  lutning;  böjd  håll- 
ning. 

dröp  dropp  1  t.  (3)  droppa, 
drypa;  droppvis  falla  från  Up- 
paraa;  falla,  sjunka,  falla  at; 
ikgga  sig,  kasta  sig  ner;  upp- 
höra, förfalla;  dö,  stupa  i 
slaktninp.  2  t  (8)  drypa,  »Ila, 
låta  falla;  låta  falla,  öfvergif- 
va;  låta  undfalla  sig,  falla 
ett  ord;  låta  stiga  or,  l&mna. 
To  d.  a  courtesy  göra  en  nig- 
ning.  2>.  ^ne  a  line\  skrif  nå- 
gra rader  till  mig!  To  d^mM- 
leep  insomna.  2o  d,  tm  gö- 
ra besök,  helsa  på.  To  å. 
off  falla  af,  vissna,  troppa 
af,  "af dunsta";  inslumra.  3 
8.  droppe;  oftast  i p 2.  rund  ka- 
ramell; örbänge;  fall,  fiiUnc- 
ka  vid  hängning;  rid&  (äiy. 
act'd.  cl.  d.'8cene). 

droplaioal    dropp's<kM    a.   läk. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fal),  world  ( wOrld). 
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vattasiktig.  —sy  -a»  8,  läk. 
vattensot. 

€lros«  dross  s.  slage,  rost,  af- 
skrap;  ngt  värdelöst,  skräp. 
— y  -•  a.  sla^g;  värdelös. 

«lro«cl>t  draut  «.  torka,  törst; 
brist  {of  på). 

-drove '  dröv  %mp.  af  drive, 

-drove  ^  ^  8.  kreatursdritt;  hop, 
mängd.  —  r  -v^'  s.  boskaps - 
förare. 

-drcrwm  draun  1  t.  drunkna 
(Äfv.  bild.).  2  t.  dränka;  öf- 
versvämma.  To  b.  d:ed 
drunkna. 

'drowalUy  draii^zUi  ad.  söm- 
nigt. — -IneM  s.  sömnighet, 
dåsigbet,  sömnaktighet.  — y 
•*  sömnie,  dåsig. 

drvb  dröbb  t  (S)  prygla,  klå. 

dmidce  dröddj  1  t.  förrätta 
tongt  arbete,  släpa,  slafva. 
2  8.  arbetsträl,  slaf.  —  ry 
-'cysri  s,  släp,  grofgöra. 

^LrwL^  drögg  1  8.  drog,  apo- 
teksvara. 2).  in  the  märket 
svårsåld  vara.  9  t  iS)  till- 
blanda med  gift;  förgifta,  be* 

döf va  med  kloroform  e.  d.^  gif- 
va  in  medicin,  —sist  -ist  8, 
droghandlare,  am.  apotekare. 

^Imid  drCi'id  8.  droia,  keltisk 
präst. 

^bnum  drömm  1  8.  trumma, 
trumslagare;  stort  aftonsam- 
kvfitn;  cylinder;  anat.  {d.  of  the 
€ar)  trnmhåla.  2 1.  (3)  trumma. 
To  d.  up  smntrumma.  — head 
«.  kr.  trumhinna.  — majors. 
regemen  tstrumslagare. — mer 
-9r  s,  trumslagare.  ~  stiok  8. 
trumpinne;  lårben  af  (stekt) 
fågel 

drsAk  dröogk  {pp,  af  drink,) 
a.    drucken,   rusig.     To   get 


d  berusa  sig.  — ard  -kSrd  8, 
drinkare.   — en   -kn  a,  druc 
ken,    törsupen.     -enness  #. 
dryckenskap;  rus. 

dry  draj  1  a,  torr  (Äfv.  bUd.); 
uttorkad;  ma^er,  torkad;  utsi- 
nad ko;  törstig  (äfv.  bild.):  stel, 
kall;  sträf.  2).  guods  manufak- 
turvaror. D.  measure  mått  för 
torra  varor.  To  run  d.  torka 
ut.  2  t.  (2)  torka,  attorka,  uttor- 
ka, tömma.  3  t.  förtorkas; 
bli  torr.  To  d.  out  uttorka. 
To  d,  np  aftorka,  blifva  torr, 
intorka.  D,  up!  P  tig!  håll 
munnen!  —  -dook  8.  torr- 
docka. —  -soods  8.  pl.  kor- 
ta varor.  —  ness  8.  torrhet, 
torka.  —  -nnrse  8,  barn- 
jungfru; sjuksköterska.  — 
•rot  8.  torr-röta.  —  salter  8, 
drog-,  fär&rhandlare.  —  shod 
a.  torrskoad. 

dital  dj{l'&l  1  o,  betecknande 
tvåtalet  2  8,  epr.  dualis.  — 
Isnit^.  dualism. 

dnb  döbb  t,  (S)  dubba  till  rid- 
dare; gifva  titel  åt. 

dablos   djå'biös    a.  tvifvelak- 
tig,  oviss;  tveksam;  obestämd, 
otydlig;  tvetydig. 

Dnblin  döbb'lm  npr,  Dublin. 

dnoal  djA'k&l  o.  hertiglig. 

dnoat  dock' it  8,  dukat. 

duchess  dötsch'«ss  «f. hertiginna. 

dnohy  ->  8,  hertigdöme.     [linne. 

dnok  ^  dock  8.  seeelduk,  starkt 

dnok^  '^  1  i.  rasKt  dyka  ned, 
doppa  sig.  2  t  doppa;  nic- 
ka med.  3  8.  and  (äfv.  wild 
d,)y  anka;  F  älskling,  raring. 
Lame  d,  misslyckad  börsspe- 
kulant.  To  play  (at)  d:8  and 
drake8  kasta  "smörgås."  — 
ing   8.   doppning.    — Ung  8. 


there  (cUftr),  izure  (e^j^^))  jamp  (djttnp),  thing  (<Ain8),  winy  (wins),  is  (iz). 
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andaii(2:e,  ankunge.  -  Bieat, 
— mreed  8,  bot.  andmat 

daot  döckl  fi,  (rör)ledning,  rän- 
na; anat.  kanal,  g&ng,  kärl. 
— ile  -till  a.  ledbar;  böjlig, 
smidig,  tänjbar.  —  ility-tilr- 
iU    8,    böjligbet  &C.;  jfr  förej?. 

dndceoB  dödd'djönn  8,  vrede, 
ilska,  illvilja. 

di&e  djil  1  a.  skyldig;  pass- 
ande, tillbörlig,  vederbörlig, 
behörig;  riktig,  noggrann; 
förfallen,  väntad;  föranledd. 
D.  lo  skyldig;  tillkommande; 
orsakad,  föranledd.  To  be- 
come  d.  (aknld,  växel)  förfalla 
till  betalning.  In  d.  time  i 
sinom  tid.  8  ad,  noga.  rakt. 
3  8.  (ngn)  tillkommande  an- 
del: rätt,  lön;  afgift,  skatt. 

dnel  djii'«l  1  8,  duell,  envig. 
2  t.  (3)  duellera. 

dnet  djuett'  s.  tonk.  duett. 

daffer  döff'ör  s.  tölp,  dumhuf- 
vud;  stympare.    [ne  hos  djur. 

dus  ^    dögg  8.  bröstvårta,  spe- 

diis  *  '^  imp,  o.  pp.  af  dig, 

dake  djiik  8.  hertig.  -  dom 
•dömm  8.  hertigdöme;  her- 
tiglig  värdighet. 

dalo  et  döll'8et  a.  söt:  Ijuf,  sme- 
kande, välljudande,  —ity 
-'ifaj  t.  (2)  göra  söt;  försöt- 
ma, fÖrljuf va.  —  Imer  -imör  s. 
tonk.  hackbräde. 

dnl  1  döU  1  a.  trög,  långsam, 
slö,  trubbig;  dum;  tuug;kän8- 
lolös;  tråkig,  ledsam;  osmak- 
lig; mörk,  dunkel;  matf,  glans- 
lös; mulen;  dof.  U.  of  hear- 
ing  lomhörd.  D,  of  seeing 
svagsynt.  2  t,  göra  dum, 
trög  Ac;  göra  matt,  glanslös 
&c.;  fördunkla.  3  t.  blifva 
trög  &c.  —  lärd  -örd  s,  dum- 


hufvud,  '^döddansare.'^  — j 
8.    tröghet,    slöhet,    dumhet 
&o.,  jfr  föreg. 

d«l7  djåli  €id.  behörigt,  veder- 
börligen; i  laga  ordning,  rik- 
tigt, punktligt. 

dnmb  dömm  a.  stum,  mållös, 
tyst  2>.  brute  el.  creaiurt 
oskäligt  djur.  Jo  8trike  ap, 
d.  göra  ngn  mållös  (af  förrå- 
ninf;}.  —  -bell  8.  hand  tel  fSr 
arxnöfoinfi:.  — fouadi  d«atlb- 
and  -faund  t.  ¥  göra  stam. 
—    -show  8.   pantomim.   — 

-walter  8»  sidobord  vid  mn/t-^ 
bordet. 


daBmj  dömm')  8,  dumbe;  pe- 
rukstock, modedocka;  kort- 
träkarl. 

dump  dömp  8.  (oftast  ph )  svår- 
mod, dysterhet,  dåligt  lynne» 

dumplini;  -lins  s.  kok.  klimp; 
munk. 

diimpy  -i  a.  kort  o.  tjock. 

don  *  dönn  a,  mörkbrun,  mörk; 
s  vartaktig. 

diui  ^  ^  1  «.  eftei  bänken  for- 
dringslu;are,  "björn."  S  /.  g, 
envist  kräfva,  "bjöma." 

diuioe  dönns  8,  dummerjons. 

dnnderhead  dönn'dörhedd  8. 
pnndhutVud. 

diine   dji^n  8,  sandreivel,  dyn. 

dnmc  döng  1  8,  dynga,  gödaeL 

2  t  gödsla. beotilo  8,  em 

tordyfvel.  —  -oart  *.  gödsel- 
kärra. 

dnnceon  dönn'4/^i^^  ^-  borg- 
torn; underjordisk  fäsgelae- 
håla. 

dnngi-fork  döng-  8.  dynggre- 
pe.  —  hill  8,  gödselhög. 

dminiiig  -'ins  8.  kräf vande;  jfr 
dun^. 

duo   dju'ö   8,   tonk.  duo,  duett. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (t&k),  no  (nö),  ner  (nor),  fool  (fAl),  world  (w(M1d). 
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—  deoimo  8,  o.  a.  daodes- 
(iormat).  [2  t.  dupera,  narra. 

4iipe  djAp  1  8.  god  tok,  narr. 

aspUoate  djå'pliket  1  t  för- 
dubbla. 9  a.  dubbel,  tvåtal- 
dig.  3  8.  dnplikat,  duplett, 
motstycke-         [het,  falsRhet. 

duplioity  dJuplissMU  «.  dubbel- 

dnriible   djA'råbi   a.   varaktig. 

^oraBoe  -r^os  8,  f  fäugelse, 
häkte. 

^nvatioB  -re'schSnQ  8.  fort- 
varo,  bestånd,  varaktighet. 

^wbar  dö''ba>"  8s  ost.-ind.  au- 
diens(sal,  -församling);  gala- 
mottagning. 

Turess  djtl'res8  8,  tvång,  in- 
trång. To  he  under  ■  a,  hål- 
las iang^en. 

dwxliig  rins  prp,  under  (om  tid). 

dttrst  dörst  imp.  af  dåre. 

^wtA  dössk  8.  skymning,  skum- 
rask. —  y  -k»  a.  skura;  mörk, 
dunkel:  svartmuskis. 

^ost  dösst  1  8.  stoft,  damm; 
mull;  bibi.  jord;  aska;  bild. 
ringhet,  obetydlighet.  To 
throw  d  in  a  p\*8  eyes  slå 
blå  dunster  i  Ögonen  på  ngn. 
To  bite  the  å,  bita  i  gräset. 
S  t  afdamma;  damma  ned; 
beströ.  — bin  8,  soplår.  -~  - 
eart  8,  sopkärra.  — er  -t^r  g. 
dammtrasa,  dammborste; 
dammrock.  — laan  8,  sop- 
åkare. —  -paa  8.  dyngskof- 
vel.  —  y  -ti  a.  dammig. 

]>atch  dötsch  1  a.  holländsk; 
i^)rakt1.  tysk;  dålig,  underhal- 
baltig.  D,  courage  konstladt 
mod.  D  metal  bladguld.  2). 
toy8  niirnbergergods.  D  wa- 
re  stengods.  2  8.  holländ- 
ska (språket).  The  D.  hollän- 
darne.    —man  8.  holländare. 


The  fiuing   2).<  den  flygande 
holländaren. 
dntifal   djii'tifull    a.   plikttro- 

fen;  lydig,  hörsam;  pliktskyl- 
ig- 
daty    -ti   8.   plikt,   skyldighet; 

lydnad,  vördnad,  vördnads- 
be  tygel  se;  tjänst,  tjänstgö- 
ring; pålaga,  afgitt,  tull.  To 
do  d.  tjänstgöra.  Of  d,  ur 
tjänst,  tjänsttri.  On  d.  i  tjänst- 
göring; på  vakt  el.  post.  To 
p^y  o:' 8  d.  to  betyga  (ngn) 
sm  vördnad.  To  pay  d,  for 
förtulla. 

dwarf  dwårf  1  8.  dvärg.  2  a, 
dvär^artad,  dvärg-.  3  t  häm- 
ma 1  växten,  stympa,  för- 
krympa. 

dwell  i.  (i  el.  mest  divelt,  dwélt) 
dväljas,  bo,  vistås.  To  dMp{on) 
dröja  vid,  uppehålla  sig  vid, 
lägga  eftertryck  på,  betona. 
—  er  -or  8.  invånare,  inbyg- 
gare. — Ing  8,  boning,  hem- 
vist. D.'hou8e  boningshus. 
D.'place  boningsplats  •  [dwell. 

dmrelt    dwelt  tm;;.    o.  pp.    af 

dwindle  dwindl  i.  (äfv.  to  d. 
away  el.  down)  hopkrympa; 
smälta  ihop,  förminskas,  för- 
svinna. 

dye  daj  1  t.  (ppr.  dyeing)  fär- 
ga. 2  8.  färg;  färgämne.  — 
•house  8.  färgeri.  — iim;  8, 
färg D ing.    — p   -or  8,  färgare. 

dy  Ing  daj 'in  8  (ppr.  af  die)  a. 
döende;  döds-.  His  d.  word8 
hans  sista  ord.  1).  day  döds- 
dag. 

dynamio  (al)  dajnämm'ick(nl) 
a.  dynamisk.  — •  8.  p?.  dyna- 
mik. 

dynamite  daj'n*majt  s.  dyna- 
mit. 


ihere  (<2fttfi),  azare  (e^j^r),  jump  (^Tlmp),  thing  (^AiofiT),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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LO  daj'n&mö«.dyiiamoma-   djseAtery  di98'«nt&ri  «.  läk.  dy- 
skin,  senteii,  rödsot. 

dymMt  lo  dinä89'tick  a.  dynast- '  *^*»*»'**    Jif  ^^^'"l^Ä^n'; 


E 


E,  e  (i)  bokst.,  tonen,  noten  e. 
Förk.:  E.  east  E.  I.  East  In- 
dies.  Esq.  Esqr.  Esquire. 
Ezoh.  Exchequer^  Exchange, 
E.  Sl  o.  E.  erroTB  and  omis- 
sions excepted  (fel  o.  uteliimnm- 
g^r  förbehållna). 

•aoh  itsch  (ly)  pron.  h varje, 
bvar  o.  en,  hvardera,  enhvar. 
E.  other  hvarandra. 

•Äger  ig^ör  o.  ifri^,  begärlig. 
—  nesa   8,  begärlighet,  ifver. 

easle  igl  (iv)  s,  öm.  —  -eyed 
a.  skarpsynt  (gom  en  örn).  — 
t-'glett  8.  örnunge. 

ear  i^  s,  ax;  öra;  hörsel,  ge- 
hör; handtag,  grepe.  To  lend 
el.  tum  a  aectf  e,  to  slå  döf- 
örat  till  för.  To  be  by  the  as 
vara  i  Intven  pä  haa.  — 
•aohe  8.  läk.  örsprång.  — 
•dröp  8.  örhänge.  —  dr  sm 
s.  örninna. 

earl  ö^i  s,  en^.  grefve. 

ear-lap  i'^'  8.  örsnibb,  [digbet. 

earldoBK  ö''idomm  s,  ^enig  vär- 

•arly  ö'rU  1  ad.  tidigt,  arla, 
bittida.  Äs  e.  a«  redan.  2  a. 
tidig:  hastig,  snar;  forntida. 
E,  bird  ottefågel.  E.  Ufe 
ungdom.  [va,  vinna. 

•am   örn    /.    förtjäna,  förvärf- 

•ameat  *  ö'ni«st  1  a.  allvarlig, 
allvarsam;  ifrig,  nitisk.  2  8. 
allvar.  To  be  in  e.  mena  all- 
var. 


eamest*  o^  8»  handpenning 
(äfv.  e-mone^);  pant;  försmak. 

eamiBs  Ö'ming  8,  fortjänst 
pl.  inkomster,  förtjänst. 

eari-piok(er^  i''-  s.  örsle£  — 
-shot  8,  hörhåll. 

earth  b^th  8.  jord,  värld;  mark. 
land;  jordkula,  lya.  What 
on  earth!  hvad  i  all  världen! 
—em  -/Ä«n  a.  af  jord,  jord-  . 
ler-.  —  oamrare  -thtirvr^.^  «. 
krukmakargods.  —  iaoaa  «. 
jordiskhet,  det  jordiska.  — ly^ 
-Ii  o.  jordisk,  världslig,  tim- 
li^;  kroppslig,  sinnliji^.  To  ht 
of  no  e.  use  vara  tiU  ingen 
nytta  alls.  —  qaake  s.  jord- 
bäfning.  —  -work  8.  jord- 
vall. —  -worm  8.  daffgmask. 
-^y  -<Ä!  a.  iordigjord-fkropps» 
lig,  sinnlig. 

ear-tmmpet  i''-  8.  hörlur.  — 
wis  8.  ent.  tvestjärt.^ 

eaae  iz  (iv)  1  8,  ro,  hvila,  lugn, 
välbefinnande;  bekvämlighet» 
maklighet^  lätthet,  färdighet; 
lättnad,  Imdring;  otvungen- 
het. At  0:^8  e,  makligt,  be- 
kvämt, i  sakta  mak.  Ill  at 
e*  illa  till  mods,  orolig.  To 
take  oi*8  e.  göra  detbekv&mt 

fö^  ^iSi  gi^A  81g  godan  ro. 
2  t.  Ingna,  stilla;  lindra,  lät- 
ta; befria  {of  från).  To  e,  the 
helm  lägga  rodret  i  lä.  To 
e,   n  ship  låta  ett  fartyg  gå 


far  (far),  grast  (ffras),  Ulk  (tåk),  do  (nO),  nor  (nor),  fool  (ftti),  world  (w9>1d). 
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långsamt.     To    e.   off,    away 
^jö.  fira,  släcka. 

•msel  izl  (ly)  s*  staffli. 

•asea&ent  iz'mnit  8,  lättnad, 
lindriDg;  fordel. 

•Ml|l7  i'zili  ad,  lätt,  ledigt, 
utaD  svårighet.  —  ness  8.  lätt- 
het; färdighet,  ledighet,  mak- 
lighet, bekvämlighet;  bered- 
vulighet. 

•aflt,  mest  East  ist  (iv)  1  8. 
öster,  ost:  orient,  österland. 
9  a,  östra,  ostlig:  ost-.  — 
-oad   8.   östliga  del  (is.  Lo:s). 

Eaater  i'st8r  s,  påsk.  —  -iimj 
8.  påskdag.  —  -holldaya  8. 
pl,  påskferier. 

•asterlly  -M  1  a.  ostlig.  2  ad, 
ostligt.  —  m  -storn  o.  ostlig; 
orientalisk,  österländsk:  östan. 
aat  India  ist  (iv)  inn^dJatMor. 
Jt!.  India  Company  Ostindis- 
ka Kompaniet.  E.  Indiaman, 
31  ö.  ostindiefarare.  The  E,  In- 
tes Ostindien. 
Mtward(s)  i'stwövd  ad,  ost- 
vart, i  östlig  riktning.  — 
•wiad  8,  östanvind. 

i'zi  1  a.  lätt,  ledig,  obe- 
svärad, otvungen;  lättskött, 
bekväm,  behaglig,  maklig; 
lagn,  sorgM;  lättledd;  svag; 
bnrgen,  välmående,  berglig; 
förnöjsam,  foglig.  To  make 
o.  8,  e,  lugna  sig.  E,  ofbelief 
lättrogen.  E.  sail  sjö.  små 
segel.  2  ad.  lätt,  utan  svå- 
righet; ledigt,  sakta!  To  take 
it  e.  taga  såsen  lätt.  — ohair 
s.  länstol.  —  -ffolns  a.  be- 
kväm (lighetsälskande);  god- 
modig, ogenerad. 

it  ((Ue,  eat;  eaten)  1  t  äta, 
förtära;  fräta;  sluka.  7o  e.  o:'8 
word8  (nödgas)  taga  sina  ord 


tillbaka.  2  f.  äta,  spisa;  frä- 
ta, gnaga;  intränga;  låta  äta 
sig.  To  e.  well  hafva  en  god 
aptit:  smaka  godt.  — able  1 
a,  ätbar.  2  8,  f  oftast  pl') 
matvaror,  —er  -tör  8.  ätare. 
CrrecU  (poor)  e,  en  som  har 
god  (dålig)  aptit.  —  Ins  s. 
ätande;  f5da,  näring.  E,'hou- 
88  spiskvarter. 

ivz  av)  8,  pl,  takskägg^ 
takfot;  takränna.  — dröp  JL^. 
takdropp.  2  t.  (S)  (sU  på  lur 
för  att)  lyssna,  —dropper  8, 
lyssnare. 

ebb  ebb  1  8,  ebb;  sjunkande. 
E,  and  flow  (tide)  ebb  o.  flod. 
2  t.  falla  el.  flytta  tillbaka, 
falla  el.  rinna  ut;  bild.  sjun- 
ka, falla. 

•bonj  ebb'oni  8,  ebenholts. 

ebnllition  ebbölisch'önn  8, 
kokning,    uppsvallning   (äfv. 

bild.). 

eooeatrio  ecksenn'trick  a.  ex- 
centrisk. — ity  •triss'iti  8.  ex- 
centricitet. 

Eooleslastes  eckliziäss'tiz  8, 
bibi.  Salomos  Predikare. 

eoolesiatlo    -tick   8  (en)  and- . 
lig,  präst,  —al  -k&l  a.  eckle- 
siastik-,  kyrko-,    kyrklig.  (E) 
—  ns   -köss  8.  bibL   Jesu  Sy- 
raks  bok.  [bor re. 

eohians   ekaj'nö8s    8.    zo.   sjö- 

•olio  eck'ö  1  8.  {ph  — es)  cko, 
genljud.    2   t,  återgifva  ijad; 

upprepa  som  ett  eko. 
eoliplse  «klipps'  1  8.  (sol-.m&n-) 

förmörkelse.    2   t.  förmörka, 

fördunkla;   ställa  i  skuggan. 

—tio  8.  astr.  ekliptika. 
eooBomlio   eckonomm'ick  1  a, 

ekonomisk.    — loal    -ik^l    a. 

hushållsaktig,  sparsam.  — Ise 


there  {dkti'),  azure  (ey«r),  jump  (djömp),  thing  (/Aing),  wing  (wing),  Ib  (ii). 
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«koDii'omajz  t.  ekonomisera, 
sparsamt  använda.  — ist  8, 
ekonom.  — y  -mi  8.  ekonomi, 
hasb&Uning,  tördelning. 

•€  stasy  eck'8t«s*  s.  ekstas,  hän- 
ryckning.  —  a«in«  -'z«ma  8, 
läk.  eksem. 

•ddjr    edd'i  l  s.  (vatt«n-,  damm-) 

hvirfvel;  motström.  2  t.  '2 
hvirfla. 

Eden  idn  av)  8,  eden,  paradis 
(äfv.  the  garden  of  É.). 

edge  edd^'  1  «.  egg,  skarp  kant; 
rand,  bräm,  bräSd,  bryn;  snitt, 
skärpa,  styrka;  häftighet,  udd. 
To  g  tve  an  e,  to  skärpa.  To 
take  the  e.  of  göra  slö,  taga 
bort  skärpan  pä  (äfv.  bild.). 
2  t.  skärpa,  slipa,  kväsa; 
kanta,  bräma;  begränsa;  ma- 
ka si^.  To  e.  o:'s  way  arbeta 
sig  tram.  —  tool  s.  eggjäm. 
— -ways,  — -wlse  ad.  pä  tvä- 
ren, frän  sidan,      [garnering. 

edcinff   ed^djiog  8.  bard,  kant, 

•dlble    eddibl   a.  ätbar,  ätlig. 

edlot  i'dickt  8.  edikt,  påbud. 

ediifloation  edifike'schönn  8, 
uppb3'ggelse.  —  floo  -'ifis  «. 
stor,  ståtlig  byggnad. 

ediiy  -faj  U  [%  bild.  uppbygga, 
undervisa.  — ins  a.  uppbygg- 
lig. 

edit  edd'it  /.  utgifva,  publice- 
ra. — iom  «disch'önn  ».  upp- 
laga. —  or  -tör  s.  utgifvare, 
tidnings-  redaktör.  — orlal 
-töTiäl  1  a.  utgifvare-,  redak- 
tions-. 2  8.  am.  redaktionsar- 
tikel. 

ednoate  -'J^ket  f.  uppfostra, 
bilda.  — ed  -t^d  a.  uppfost- 
rad, bildad,  —lon  -ke'schönn 
8.  uppfostran,  bildning. 

eel  il  8,   flod  ål.  —  -basket,  — 


-^t  8,  älkupa.  —  -apear  «• 
ljuster. 

e'en  in  av    smdr.   af  even. 

•  er  är  smdr.   af  ever.  [na. 

eSaoe   efe's  i,  utstryka,  ntplå- 

eSeet  efeckt'  1  8.  verkan,  följd, 
verkställighet;  intryck;  krait, 
makt:  pl.  efiekter,  saker,  gods. 
lo  no  e.  fbrgäfves.  To  take 
e,  träda  i  verksamhet;  hafva 
åsyftad  verkan,  lyckas.  In  e, 
i  själfva  verket  To  the  sa- 
me  e,  i  samma  syfte.  2  t 
framkalla,  förorsaka;  åväga- 
ffabringa,  verkställa:  fdllbor- 
da,  utföra;  hand.  effektuera. 
— iTe  -tiv  a.  verkande,  verk- 
sam, verkningsfull^  kraftig; 
kr.  o.  gjö.  tjänstdughg,  strid- 
bar. — ual  -'tj^l  a.  verksam, 
krafUg.  —sate  -tJ^et  t.  verk- 
ställa, sätta  i  verket,  forverk- 
liga. 

eSemina'oy  efemm'in^s^ «.  vek- 
lighet,  kvinnlighet,  —te  -inät 
1  a.  kvinnlig,  vekiig.  2  t 
förvekliga. 

effervesoeaioe  ef^ryess^^ns  8. 
skummande,  —t  a.  skäm- 
mande. 

eSete  ef  it  a.  orkeslös,  utsliten. 

effioa ''  oions  effike'schössa.  vek- 
sam, kraftig.  — oy  efpikäsi  8* 
verksamhet;   verkande  kraft. 

efttoiienoy  efisch'«nsl  8,  verk- 
samhet, brukbarhet  — eat  a. 
verkande,  verksam;  brakbar, 
(krigs)dugli^. 

efagy  eff'idji  «.  bild,  af  bild- 
ning, beläte. 

effloresoenioe  -lores8'«ns  8. 
blomning;  läk.  hudutslag;  kem. 
utvittrin^. 

effl  uent  -'Inent  a.  utflytande. 
— -vluBå   -'ViBm  8.  {pl.  —via) 


far  (fa>^),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fal),  world  (wöHd), 
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(obehaglig)  utdanstning,  mi- 
asma. 

•ffort  efi'ört  s,  aDSträngning, 
möda,  bemödande;  toraök; 
sträfvan.  [skämdhet. 

eflr#nter7   eirönn'töri  8,  oför- 

effoaion  e^^l/önn  8*  utgjat- 
ning;  ntgjatelse.  — ire  -si v 
o.  öfversvallande,  öfverdrif- 
ven. 

eft  eft  8.  zo.  vattenödla. 

ecad  ^gädd'  tnU  vid  Gud!  san- 
nerligen! på  min  ära! 

•««  *  ©gg  t.  egga  (mest  to  €.  on). 

•n '  ^  «.  ägg.  —  -flip  8.  ägg- 
öl.    —   -noiCs)  8.  ä^gtoddy. 

efflantine  egg'l«nnta]n  8.  bot. 
lakttome. 

effo  lat  egg'oi8t  8.  i) los.  egoist. 
— tism  8,  själf viskhet.  — tiat 
8,  själfvisk  mska^  egoist.  — 
tiatioal  -ti88'tikM  a.  själfvisk, 
egennyttig,  egoistisk. 

esregiooa  «gri'<]^'io8  a.  utom- 
ordentlig; förträfflig;  iron.  oer- 
hörd, storartad;  ärke*.    [färd. 

•sv®**    i'gress   8.   utgång;   af- 

£C7pt  i'cl7ipt  fip^'  Egypten.  — 
lan  -d^'ipp'8cfa*nn  1  a.,  egyp- 
tisk.   2  8.  egyptier. 

eb  e  int.  åh!  nfi! 

eider  aj^dör  8.  om.  ejder  (äfv. 
e-dmok).  —  -down  «.  ejder- 
dan. 

•If^t  et  räkn,  åtta.  —  een 
e'tiQ  räkn,  aderton.  ^••nth 
•'tin^A  1  råkfu  adertonde.  2 
8.  adertondel.  —  h  etth  1 
räkn,  åttonde.  2  8,  åttondel. 
—ieth  'i^Hh  1  räkn,  åttion- 
de 2  8,  åttiondel.  —  j  -ti 
rakn.  åttio. 

eitlier  aj'dÅör,  i'dh^r  i  pron. 
endera,  någondera,  hvardera, 
hvilken  som  helst.  In  e,  ca8e 


i  båda  fallen.  2  kj,  E„.  or 
antingen...  eller;  (med  nefirativ) 
hvarken...  eller. 

ejaonlate  e^'äck'Julet  ^.utkas- 
ta; utropa,  utstöta,  —ton  -le'- 
schönn  8,  utrop,  utbrott;  ut- 
flöde. 

«Jeot  «cl/eckt'  t,  utkasta,  utstö- 
ta; fördrifva,  vräka.  -*ioii 
-4yeck'8chönn  s,  utkastning; 
utstötning;  läk.  uttömning; 
vräkning,  -ment  8.  fördrit- 
ning; vräkning,  athysning. 

eke  ik  t  (mest  med  out)  öka  ut, 
tillsätta,  utfylla;  hjälpa  sig 
fram  med. 

elaborate  eläbb'oret  1  /.  me  i 
möda  utarbeta.  2  a.  sorgfäl- 
ligt utarbetad,  utförd  med 
omsorg,  fulländad.  —  ly  -U 
ad.  omsorgsfullt.         [gå  (tid). 

elapse   »läpps'   t.  förflyta,  för- 

elaatio  «läss'tick  1  a.  elastisk, 
spänstig.  2  8.  resår  band;  pl. 
strumpeband.  — ity-  -tiss'- 
iti   8.  elasticitet,  spänstighet. 

elat>  «le't  a.  upphöja;  uppblåst, 
stolt,  —ed  -t^d  a,  uppblåst, 
öfvermodig.  — ion  -le'8chönn 
8.  lyftning,  hög  stämning; 
öfvermod,  uppblåsthet. 

elbow  ell'bö  1  8.  armbåge; 
krökning,  vinkel,  knä(rör). 
At  o:' 8  e.  till  hands.  Out  at 
e:8  trasig;  bild.  utarmad.  2 
t.  skuffa,  knuffa.  —  -room 
8.  svängrum,  spelrum. 

elder'  eU'dör  ».  bot.  fläder. 

eld  er  ^  «^  1  a.  (komp,  af  old^ 
endast  framför  subst.^  äldre;  ti- 
digare. 2  8.  äldre,  senior; 
kyrk.  en  af  de  äldste  My  €:s 
de,  som  äro  äldre  än  jag.  — 
evlj  -U  a.  ngt  gammal,  ål- 
drig.  — eat  -'dest  a,  {8up.  af 


chere  (cUfr),  azure  (e^*^'),  Jump  (4;'^ffip),  thing  (t&ing),  wiog  (wing;,  is  (iz) 
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old,     mest     framför     personer) 

äldst. 

eleet  «leckt'  1  a.  utvald.  2  t. 
atvälja,  utköra;  pol.  välja.  — 
ion  -leck^schönn  8,  väljande, 
val;  teol.  u&daval.  — ionee- 
riBS  schöni^ring  8.  röstvärf- 
ning.  — tre  -titr  a.  väljande; 
val-.  E.  afiinity  (el.  attract- 
ion)  valfrändskap,  —or  -tör 
8,  val  man;  kurfurste.  —  oral 
-'töräl  a.  som  bar  af  seende 
pä  val:  val-,  kurfurstlig. 

eleotrio  (al)  -'trick(ftl)  a,  elek- 
trisk, —tan  -trisch'in  8.  elek- 
triker.  -ity  •tris8'Jti  «.  elek- 
tricitet, [sera  (äfv.  bUd.). 

eleetrify'   -'trifaj   t  cj)  elektri- 

eleotro  |  omtlo]L|-trokjå'8cbönn  8. 
afrättning  njed  elektricitet. 
—de  -tröd  8,  fys.  elektrod.  — 
-plate  1  8.  nysilfver.  2  t. 
galvanisera. 

eleotnary  -'tjUiti  8,  farm.  mos. 

eleemoaynary  eIeimoss'<n&ri 
a.  allmose-. 

elegi  anoe  ell'«g&ns  8,  smakfull- 
het. — ant  -g&nt  a.  smak- 
full, prydlig. 

elesliae  eU«d;aj'äk  el.  ^li'åji'ék 
1  a.  elegisk.  2  8.  elegisk 
vers.  — y  ell'«^'i  8.  elegi. 

element  eir«ment  8,  element 
i  dess  olika  bet.;  grundämne; 
nrämne,  lifsämue;  väsentlig 
beständsdel;  ph  de  första 
grunderna;   brödet  o.  vinet  i 

nattvarden.  To  be  in  (out  of) 
0:^8  €,  (icke)  vara  i  sitt  rätta 
element,  —al  -'t^l  a  elemen- 
tar-, elementär.  —  ary  -'tM 
a,  elementarisk,  elementar-. 
elephant  -'ef&nt  8.  elefant  — 
iiie  -fänn'tinn,  -tajn  a.  ele- 
fant-. 


eleTate  -'«vet  t.  höja»  upphö- 
ja, upplyfta,  göra  upprymd. 
—ed  a.  uppböjd,  hög;  nijpp- 
rymd.    -ion    •ve'8chonn   o. 


upphöjande,  höjninjz,  höjan- 

"  _        phöjohot; 

elevation,  polhöjd;  höjd,  kol- 


de;  lyttning;  upi 


le.   —or  -tsr  8.  höjare,  lyfta- 
re;  elevator,  hiss. 

eloTon  ttlevvn'  råkn.  elfva  i 
cricket:  parti  af  elfva  spelan- 
de. — th  -vnth  1  a.  elfte.  2 
8.  elftedel. 

elf  elf  8.  (pl  elTOs)  älfva,  alf. 
—in  elPfinn  a.  älflik;  äif-. 

eliolt  «li8s'it  t  framlocka,  -kal- 
la, bringa  i  dagen. 

elicible  ell'idjibl  a.  väljbar, 
valbar;  passande,   önskvärd. 

eliminate  •limm'>net  t.  elimi- 
nera, aflägsna,  utesluta,  Åsi- 
dosätta, [tur. 

elixir   «lick's*r   8.  elixir;    tink- 

Elisalietli  •]izz'^béth  itpr.  Elisa- 
bet, —an  -be<A'^n  er.  hörande 
till  drottn.  £:s  tid. 

elk  elk   8.  älg.    ell  ell  «.  aln. 

ellipse   «lipp8'    8,  geom.  ellips. 

elliptie(al)  -lipp'tick^&l)  a.  ellip- 
tisk.' 

elm  elm  8,  bot.  alm. 

eloomtion  elokjii'schfinn  8.  ut- 
tal, föredrag,  framtörinsssatt. 

elonsate  »ions^get  L  fönftnga, 
utsträcka,  uttänia. 

elope  «lö'p  t.  förlöpa,  fi^;  låta 
enlevera  sig.  ^ment  x.  rym- 
ning, enlevering. 

eloqnenice  ell'okwens  8.  välta- 
lighet, —t  -kwent  o.  vältalig. 

else  ells  1  ad.  eljest;  annars. 
2  a.  annan.  —  where  ad.  an- 
norstädes. 

elmoidat>  •l(j)å'sidet  U  app- 
lysa,   förklara,  belysa.  — ien 


far  (far),  grass  (^os),  talk  (tik),  no  (oO),  001.(00'),  fool  (fAI),  world  (w«rld). 
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-de'8obSnn  8,  upplysning,  för-  { 
klaring. 

eUl de  «l(j  )d'd  t  skickligt  ond- 1 
ga,  undvika;  undandraga  sie.  i 
— Biea  -'j<^nn  8,  (listigt)  una-  { 
vikande,  undflykt. 

eWea  elvz  pl,  ai  elf, 

'EljnUak  •uj'^n  a.  elyseisk; 
himmelsk.  K  Fiélds  elyse- 
iska  fluten. 

eaukeiatied  •me'8chiet«d  o.  af- 
tärd,  utmärglad,  —ton  -e'- 
scbonn  8,  läk.  tvinsot;  af* 
niagring. 

— aaat^e  emm'>net  t.  utflöda, 
härröra,  härflyta.  — ien  -ne'- 
scMnn  8.  utflöde,  utström- 
ning,  emanation. 

•auuioilpate  «männ'8ipet  t, 
emancipera  från  siafveri,  fri- 
gifva,  göra  fri.  —  lon  -'schönn 
8.  frigörelse. 

•maaovlate  «mä8s'kJalet  ^  ka- 
strem, snöpa. 

lalat  «mDa'm  t  balsamera. 

nliank  -bäu^sk  t  uppdämma. 

— aieBt  8.  upp-,  fördämning; 

damm;     bank;   (namn   pi  on) 

strandgata  i  Lo.       [kvarstad. 

avgo    ^mba^rgö   8,   beslag, 

n%ark   -ba'rk  t.  gä  om  bord, 

inskeppa  sig;  inläta  sig  {in 

på,   i).  — atlen  -ke^scbftnn  «. 

mskeppning. 

lairass  -bärr^Sss  t  förvir- 
ra, intrassla;  sätta  i  förlägen- 
bet,  göra  brydd,  —ed  -^st  a. 
(ai)  iörlä^n,  brydd.  —  meat 
«.   förvirring,   bryderi,  förlä- 

f enhet;    klämma;    svärighet, 
inder. 

>aM7  emm'bM  8,  ambas- 
sad, beskickning.  — battlejd 
-bätld'  a.  försedd  med  tin- 
nar. — liay  -be'  t  instänga  i 


en  vik.  —bed  -bedd'  t,  (S) in- 
bädda. 

embellish  -bell'iscb  t  försköna,, 
pryda.  — ment  «.  försköning,, 
prydnad. 

ember  emm'bSr  8.  (mest  i  p'*> 
glödande  kol,  aska.  —  daya 
9*  pl.  kyrk.  bot-  O.  fasteda- 
gar. 

embenle  «mbezzl'  t.  fÖrsnDla,. 
förskingra,  —ment  «.  för- 
snillning. 

emblasen  -ble'zn  t.  her.  biaso- 
nera,  mala  vapensköldar;  flra; 
utbasuna.  — ry  -ri  8,  hur.  va- 
penmäleri;  raåladt  vapen. 

emblem  emm'blem  8,  emblem,, 
sinnebild.  — atio(al)  -mätt'- 
ick(äl)  a.  sinuebiidlig. 

embodi latent  «mbodd'iment  8^ 
förkroppsligande,  införlifvan- 
de.  — y  -i  t,  (2)  förkroppsliga,, 
gifva  uttryck  ät:  smnfatta,. 
förena;  inordna,  införlifva. 

embesB  -boss'  t.  göra  diifvet 
arbete;  pryda  med  upphöjdt 
arbete,  —ed  -bosst'  a.  utförd 
i  upphöjdt  arbete,  drifven. 

em;bewel  -bau'ei  u  (8)  el.  (l)  ta- 
ga inälfvoma  ur,  skära  upp. 
— braee  -bre's  1  t.  omfamna 
omarma;  omfatta,  innesluta, 
inbegripa.  2  8.  omfamning, 
famntag.  —  braaare  •bre'i<^r 
«.  fort.  skottglugg;  byg.  fön- 
stersmyg. — brooatlon  -bro- 
ke'schOnn  8,  frottering;  linie- 
ment. 

embrolder  -broj'dt^r  t  brodera» 
sticka;  bild.^  utbrodera,  —jr 
-ri  8.  broderi. 

embrell  -brojl'  t  förvirra,  hop- 
trassla, —ment  8,  förvirring,, 
oreda.  [foster;  bild.  frö. 

embryo   em m' brio   8.    embryo. 


tlMre  (dUr),  azare  (e'/r),  jamp  (djömp),  thing  (/Aing),  wiog  (wing),  is  (iz),. 
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«mencUitlon  -^nde^schSan  8, 
förbättriDg,  beriktigande. 

emerald  emm'ör*ld  8.  min.  sma- 
ragd. 

emerge  ^mö'r6ij  t.  uppdyka,  re- 
sa sig;  frambrytafframkomma. 
— noy  -djennsi  8.  uppdykande; 
olyckligt  smDträfiaDde;  träog- 
HDde  nöd.  In  ca  se  of  e,  i 
nödfall. 

emersion  «aiö'r3ch^nn  8.  upp- 
dykande, framträdande. 

emery  emm'^ri  s.  min.  sraärcel. 

emetlo   emetfick  8.  kräkmedel. 

emigraint  emm'igr&nt  8.  ut- 
vandrare —te  -gret  t.  emi- 
grera, -tion  •gre'sch«nn  8. 
utvandring. 

emlnen  oe  -'inens  8.  höjd,  upp- 
höjning; eminens  (kardinalsti- 
teW  —t  a.  hög,  upphöjd;  fram- 
stående, utmärkt.  — tly  -neut- 
li  ad.  i  hög  grad,  högligen, 
synnerligen. 

emir  «mi'r  s.  emir. 

emiaa  mrj  emm'isii'i  8.  hem- 
ligt sändebud  el.  agent,  —lon 
-mi8ch'önn  8.  utstrålning,  ut- 
stiömning;  utsläppande,  ut- 
gifvande. 

emit  <^mitt'  t  (3^  ucsända,  ut- 
stöta; låta  höra:  yttra,  utta- 
la; utsläppa,  utgifva.         [ra. 

emmet  emm'«t  8.  ent.  poet.  my- 

e  mollient  «moll'J«nt  a.  (o.  8,) 
lenande  (medel).  — moln- 
ment  «moU'J»*  8,  fördel,  vinst; 
pl.  sportler.  — motion  ^mö'- 
schönn  8.  Csinnes)rörel8e,  oro; 
jäsning. 

ompale,  empannel  &,c.  se  im- 
pale^  impannel  ac. 

omporor  emm'pörör  s.  kejsa- 
re. -phaAis  -'0isi8  8.  efcer- 
tertryck,  betoning.  — phatlo 


emfätfick  a.  {—milj  -ik&lli  ad.) 
eftertrycklig,  kraftig,  med  ef- 
tertryck, eftertryckligen. 

enplre  -'pajr  s,  välde,  herra- 
välde; kejsardöme;  rike. 

emplrio  «mpirr'ick  1  a.  empi- 
risk. 2  8.  empiriker.  -ml 
-kil  a.  empirisk,  grundad  på 
erfarenheten. 

employ  «mploj'  t.  använda, 
nyttja,  bruka;  svssel sätta,  an- 
ställa, gifva  arbete  åt.  — «r 
-6r  s.  arbetsgif  vare,  busbonde, 
principal.  — ment  s.  syssel- 
sättning, anställning,  sysala. 

emjKirinm  -pö'r(gm  8.  (pL  -a 
-ria)  handels-  el.  stapelplats; 
stort  lager,  magasin. 

empower  •pau'^^  t.  bemyndiga, 
befullmäktiga. 

emprosa  emm'pr«3s  8.  kejsar- 
inna, [bet 

emp  tlneaa  em(pytine68  8,  tom- 

empty  -U  1  a,  tom,  uttömd; 
ledig,  betydelselös;  tomhändt; 
öde,  otillfredsställande,  A- 
fänglig,  tanklös,  okunnig. 
2  8.  mest  pl*  tomkärl.  3  t. 
2)  tömma,  uttömma,  ||5ra 
öde.  4  t.  (2)  tömmas,  blifva 
tom.  — handed  cl  tomhändt 

emmalat ;e  emm'Julet  t.  söka 
likna  el.  öfverträffa;  täfla  med. 
—ton  -le'schönn  s.  täflan.  — 
or  -tör  s.  medtäflare. 

emnl  ona  -löss  a.  täfiande,  ri- 
valiserande (of  om).  —  sion 
«möll'schönn  8.  läk.  emulsion. 

enalile   «ne'bl  t  sätta  i  st&nd. 

enaet  ^näckt'  t,  jar.  stadga,  tör- 
ordna,  fastställa;  sanktionera. 
— ment  8.  fastställande  som 
lag,  lag,  forordning. 

enjamel  «nämm'«l  1  5.  emalj, 
glasyr;   emaljarbete.    8   t.  (3) 


far  (fa'),  grass  (gra<),  Ulk  (låk),  no  (nö),  nor  (oo'),fool(fål),world(irörM). 
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emaljera,  ^acera.  —  amonred 
-'örd  a.  förälskad,  förtjust,  be- 
tagen (of  i).  —  oace  «nke'dj 
/.  inspärra  i  bar. 

oaoasip  -kamp'  t.  kr.  slå  läger, 
läffra  sie,  kampera.  —  ment 
s.  läger;  lägerplats. 

enoaae,  se  in  ca  se. 

oanstlo  -kå'stick  a,  som 
har  afseende  pä  vax-  el.  glas- 
målniDg.  -  chaln  «i^tsche'n 
t.  fängsla  (äfv.  bild.);  iQättra. 

_  iohaat  •nt8chQ'Dt  t  förtrolla, 
tjosa,  hänföra,  —ing  a.  för- 
tjnsande,  hänförande,  —ment 
8.  förtrollning,  tjusning.  — resa 
j9.  tjuserska. 

•mokaae  -t8che's  t,  ciselera, 
drifva;  infatta  med  ädelstenar. 
^eirole  -sö'rkl  t.  omgitva, 
omringa;   omfatta,  innesluta. 

•BioloB  e  •klö'z  t.  innesluta,  om- 
gifva,  inhägna;  omringa;  bi- 
foga, —nre  -klö'Jör  s,  mhäg- 
nande;  inhägnad;  det  i  ett 
bref  inneslutna. 
oomiiim  •kö'mi§m  s.  loital. 
— eoaijpass  -kömm'p>ss  t,  om- 
fatta, mnesiuta. 
eore  tr.  anekö^r  1  in  t,  da 
capo!  ,2  t.  begära  da  capo. 

•aoovnter  enkaun't<>r  1 1,  träffa, 
stöta  på,  råka  ut  för.  8  s. 
snmträffande,  smnstötniog, 
träfEning. 

iO««r*8e  •körr'edj  t  ingilva 
mod,  uppmuntra,  lifva.  — 
otemt  8,  uppmuntran. 
iOroaoh  -krCtsch  t.  göra  in- 
träng, inkräkta  (on,  upon  i, 
pä),  —ment  8,  inkräktande, 
intrång,  ingrepp. 
levatb  er  •kömm'b<^r  t,  be- 
lasta, betunga,  belamra.  — 
oe  -'br*ns  8.  last,  börda, 


"påhäng";  jur.  inteckning,  ser- 
vitut. 

enejolopcsdia  -8ajklöpi'dia  8, 
encvklopedi.  — n  -diäu  a.  en- 
cyklopedisk. 

end  end  1  8.  ände.  slut,  (tåg}- 
ända,  stump,  sladd,  tamp; 
död,  ändalykt:  mål;  ändamål, 
syfte,  resultat.  To  be  at  an 
e,  vara  slut.  No  e.  of  fullt 
upp  med,  otalig,  ofantlig. 
To  make  an  e,  of  göra  slut 
på.  To  make  bolh  e:8  meet  få  de- 
bet o.  kredit  att  gå  ihop.  In  the 
e.  till  slut,  på  längden.  On 
e.  på  ända,  upprätt.  To  fto  e. 
förääfves.  2  t  ända,  sluta, 
afsluta;  förstöra,  döda.  3  i, 
ända,  sluta,  upphöra,  ändas. 
To  e.  tit  sluta  med.  All  is 
well  t  hat  e:8  well  ordspr.  när 
slutet  är  godt,  är  allt  godt. 

endaager  «nde'n(^'ör  t,  sätta  i 
fara. 

endear  -di'r  t  göra  dyrbar  el. 
af  hållen,  —ment  s,  smekning, 
ömhetsbetygelse. 

endeaTonr  •devv'ör  i  t.  bemö- 
da sig,  sträfva,  trakta  efter. 
2  s,  bemödande,  ansträng- 
ning, sträfvan. 

end  i  ing  ennMing  s.  ända,  slut; 
afslutande:  ändelse.  —  less 
a,  ändlös,  oändlig,  utan  gräns: 
ändamålslös. 

endorse  endö'rs  t  hand.  endos- 
sera,  teckna  namnet  på  bak- 
sidan; intyga,  instämma  i;  be- 
kräfta. —  e  -si'  8.  endossat. 
— ment  s.  endossering.  — r 
-sör  s.  endossent. 

endow  -dau'  t.  donera:  begåf- 
va,  förläna.  — ment  s.  hem- 
gift, utstyrsel;  gåf^ofond;  be- 
gåfning. 


(tbere  (dkV)^  txiire  (e'jor)jamp  (4/^mp),  thing  ((Ains),  wing  (wlns),  is  (iz). 
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•endnrlalile  -dj^^ribl  a.  dräg- 
lig. — anoe  -r^ng  8.  uthållig- 
het; varaktighet^  uthärdande. 

•endmre  -dj(l'r  t  tåla,  utstå,  ut- 
härda. 

-•ndlway(»)  end'wefz),  — wiae 
-wajs  ad.  på  ända,  upprätt; 
bakfram. 

•enemy  enn^^mi  s.  fiende.  Ihe 
e,  den  lede,  djfifvulen. 

•eners.etio  en^fdjetfick  a.  ener- 
gisk, kraftig,  verksam.  — y 
-dji  8,  energi,  kraft. 

-enerratle  «nö'>"vet,  enn'örvet  t 
forsvaga,  göra  kraftlös. 

••ii|feebl«  enfi'bl  t  göra  kraft- 
lös, försvaga.  —  filade  en£ile'd 
1  s,  kr.  längsbestrykning,  en- 
filade.  2  t  kr.  bestry ka  längs 
efter. 

•enjfold  eofö'ld  8,  insvepa,  in- 
hölja; omsluta.  — fopoe  -fÖ'i's 
t.  gmdrifva,  påtvinga;  fram- 
tvinga, tilltvmga  sig;  gifva 
e^rtryck   åt,  göra  gällande. 

•enfranohise  -fränn'tschiz, 

-tschajz  t  befria,  frigöra;  gifva 
medborgar-  el.  rösträtt.  — 
ment  8.  befrielse,  frigörelse; 
meddelande  af  medborgar-  el. 
rösträtt 

•engace  -ge'(^'  1  t.  binda,  för- 
lofva  {to  med);  taga  i  tjänst, 
anställa;  sysselsätta;  upptaga, 
abonnera;  tinga,  hyra,  be- 
ställa; bjuda  upp;  vinna,  öf- 
vertala,  förmå;  inlåta  sig  i 
strid  med;  inveckla.  2  i.  inlåta 
sig  i  strid  {with  med),  —da. 
förlofvad;  upptagen,  borttin- 
gad, beställa,  uppbjuden;  an- 
ställd, sysselsatt,  —ment  8, 
förbindelse,  löfte,  förpliktelse; 
forlofning;  kallelse;  uppdrag; 
upptagande,   förhyrande;   in- 


bjudning; kr.  träffning.  Ihaet 
an  €,  jag  är  upptagen.  My 
e:8  are  very  tiumerous  jag  är 
mycket  uppbarn. 

enlgasins  -ge'€Qins  a.  intagan- 
de, vinnande.  —  ceader 
•d;enn'dör  t  afia,  frambringa, 
alstra. 

engine  enn'c^'inn  s,  maskin, 
drifverk;  lokomotiv;  brand- 
spruta; 

easineer  -d^'ini'r  8.  ingenjör, 
maskinist,  —ing  s.  ingenjörs- 
konst. 

England  inslfind  tipr.  England. 

Emglish  -glisch  1  a.  engelak. 
2  y.  engelska  (språket).  Tke 
E.  engelsmännen.  — auua  «. 
engelsman.  —  woauta  «.  en- 
gelska. 

engraTie  •ngre'v  t  gravera, 
inrista;  bild.  inprägla.  — «r 
-vör  8.  gravör.  — Uk%  s.  §ra- 
vering;    gravyr,  kopparstack. 

engroas  -grö's  t  afsknf  va  med 
stor  stil,  renskrifva,  pränta; 
slå  under  sig,  monopolisera: 
upptaga,  helt  o.  hållet  taga  i 
anspråk.  — meat  8.  tiUval- 
lancte;   uppgående;   kopiering 

af  urkunder.  % 

enjgalf  -golf  t  störta  i  en  af- 
grund,  uppsluka.  — Itaaoe 
-ha'ns  t  stegra,  förhöja,  öka: 
bild.  förstora,  öfverdnfva. 

enigma  «nigg'ma  «.  gata.  — 
tioal   ini^mätfikil  a.  gåtlik. 

enjoin  «nd[;ojn'  t.  ålägga,  an- 
moda, anbefalla. 

enjoy  -d^oj'  t  njuta  af,  åtnju- 
ta, ha  nöje  af,  glädja  sig  åt. 
To  e.  o.  8.  roa  sig,  liafva  ro- 
ligt, —ment  8.  njutning,  nöje, 
tillfredsställelse,  glädje. 

en  large   -la'r4/   1  t  förstora, 


€ar  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (qö),  nor  (do>'),  fool  (fAl),  world  (wörM). 
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utvidga.  8  t.  bild.*  utbreda  sig 
{on  upon  öfver).  — lighten 
lajtn'  t  upplysa  (mest  bild.).  — 
— list  -lisst'  1  t.  uppfora  p& 
eu  lista;  värfva,  vinna.  2  i. 
taga  värfning;  ansluta  sig(tti 
till).  — llTen  -lajvn'  t  upp- 
liiva.  — wnity  enn'miti  «.  fi- 
endskap, ovänskap.  —  nolile 
«nö'bl  t.  adla;  förädla. 
iom  it7  eno'>'m<tt  8*  ngt  oer- 
hördt  el.  ohyggligt;  utomor- 
dentlighet. -ons-m^ss  a.  ofant- 
lig, utomordentlig,  oerhörd. 

mch  enöfif  1  a.  nog,  till* 
räcklig.  8  ad.  tillräckligt, 
nog,  tämligen.  E,  and  to 
spare  mer  än  nos.  Sure  eJ 
sannerligen!  myclet  riktigt! 
Tou  know  weil  e.  ni  vet  myc- 
ket väL  K  of  thatt  nog  med 
den  saken! 
•Bqoire,  se  inquire, 

»C«  •nnre'd^'  t.  uppreta, 
göra  rasande  (at  öfver).  — 
raptnre    -i%pp't«oh&r   t,  häur 

rycka.  —  rloh  -ritsch'  t  rikta, 
göra  rik.  —  roI(l)  -rö'l  t.  (8)  el, 
(D.kr.  värfva,  antaga,  införa  i 
rulloma;  jor.  inregistrera. 
islCB  enn'sajn  8,  kännetec- 
ken, utmärkelsetecken:  fana, 
standar,  igo.  (national)Hagga; 
fänrik. 
•laTe  «n8le'v  t  göra  till 
slaf.  —  sBare  -snä'r  t.  snara, 
—•me  «nsjå'  t.  f5lja,  vara  en 
följd. 

ensore,  te  insure, 

•stall  «nte'l  1  U  göra  till  fi- 
deikommiss. 2  8.  fideikom- 
miss, stamgods.  To  cut  (ojf) 
the  e,   upphäfva  arfrätten  till 

förmån    lör    den    närmaste    arf- 
vinfl^en. 


emtangle  -tänsgl'  t.  inveckla, 
intrassla;  snärja.  —  rnent  8. 
förveckling,  oreda,  trassel; 
bild.  forlägenhet. 
enter  enn'0r  1 1  komma,  träda 
el.  stiga  in  i;  infara,  -löpa, 
-träda;  intränga  i,  ^mborra; 
inträda  i,  inskrifva  sig  i,  blif- 
va  medlem  af^  anmäla;  an- 
ställa, upptasa;  mföra,  anteck- 
na. 2  i.  gä,  komma,  träda 
el.  stiga  in  (mest  med  into). 
To  e,  the  army  blifva  militär. 
To  e.  into  o:'8  mind  falla  ngn 
in.  To  e,  into  inträda,  inlåta 
sig  i  (pä),  deltaga  i;  utgöra 
( väsen  tug)  beståndsdel  af. 
To  e.  (ap)on  beträda;  börja, 
anträda,  —ed  -d  a.  införd, 
bokförd;  uppskrif ven,  anteck- 
nad. 

emterjie  ^nterr^ick  a.  läk.  som 
har  flis.  på  tarmarna,  tarm-. 
E.  fever  tyfus.  — itis  -raj^tis 
8,  läk.  tarmkatarr. 

emterprisle  enn't8rprajz  8,  före- 
tag, vågstycke;  företagsam- 
het. — ins  A*  företagsam. 

entertain  •te'n  t  bibehålla, 
hysa  (äfv.  bild. ;  undfägna,  un- 
derhålla, mottaga  som  gäst; 
roa.  —  inc  <>•  underhållande, 
roande.  — ment  8.  under- 
hållning, tidsfordrif;  (teater)- 
förestäHning;  bjudning,  gästa- 
bud, (intaga,  bedåra. 

entliral(l)     •ntÄrå'l  t,     (3)  eld) 

enthrone  «ntArö'n  (.  sätta  på 
tronen. 

ent]iiisi'asm  «n//ijtl'ziäzm  8, 
hänförelse.  — ast  -äst  8.  en- 
tusiast. — astio  -ä8s'lik  a. 
hänryckt,  svärmisk. 

entioe  -tajs'  t  locka;  förleda, 
förföra.    — emeat    -m«nt    8. 


tbere  (<2åir),  azare  (e'jSr),  jump  (4^mp),  thin;  (iAIdK),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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— lus   a.  lockande,  förtöriRk.       emot).   2  t  '^)  afondast  miss- 


entire   -taj'r  a.  hel,  hel  o.  hål- 


I 


unna. 
len,  fallständig,  odelad.  ~  ly  j  epanlet^te)  epp'&let  8.  epålett. 
-U  ad,  helt  o.  hållet,  follstän-    ephemeral    «femm'«ril    o.   nk. 
digt.  endags-;   kortlifvad,  förgäng- 

lig.        ^  [epos. 

eplo  epp'ick  1   a.  episk.    8  «. 
eplonr^   -'ikjår  s.  epikoré;  fin- 
smakare.    — an    -kjnri'än    s. 
epikuré,  goddagspilt. 


enltitle  -tajtP  v.  benämna,  titu- 
lera, berättiga  {fo  till).  — 
tomb  •tii'm  t  begrafva,  ned- 
mylla.  [s.  entomolog. 

emtemoloslat     entomolpödjist 


•ntrails   en'trelz   «.   pJ.  inälf- 1  epi,demio    epidemm'iok    I    €u 
vor.  [inträde,  tillträde.  |     epidemisk.    2  s,  epidemi»  far- 


sot. —  demis  -dö'nni8  s.  of- 
ver  bad. 
epigram    epp'igrämm   s,    epi- 


emtranoe  *  enn' träns  s,  ingång, 
entrano«'   entra'ns  t.  hänryc- 

ka.  — d  -t  a.  hänryckt. 
eatrap    -trapp'    t.    (3)   fånga  i       gram.     — matio    -mätfik    a 

fålla,  snärja.  epigrammatisk. 

entreat -tri^t  t  enträget  bedja,  i  epilgraph    -'igrof    8,   inskritt, 

anropa,   besvärja,    —-j   -ti  s,  i     tänkespråk,   motto.     — l«p«7 

enträgen  bön.  ;     -'Uepps^  8.  läk.  fallandesot.  — 

entry  enn'tri «.  inträde,  ingång;  I      le^ptio    -lepp'tick     iftk.    1   n, 

intåg;    infall:  inskrifning,  in- 1      epileptisk.     2   8.   epileptiker. 

fbrande    i  räkenskap,    bokford  i     —  lesue  -'Uogg  8,  epilog. 

post;   tulldeklaration.    Single  i  Epiphaay  ^piä'&ni  8.  trettonde- 

(double)     e,    enkelt   (dubbelt)       dag  jul. 

bokbålleri.  [räkna,    epiaooipaoy   «piss'kopis>  s.  bi- 

ennmerate   enjd'm^ret   t.  upp-       skoplig     förrättning.      — pml 
enniioiate  eQönn'8^t  t. uttala,  '      -|)M    a.   episkopal,    biskoplig, 

förklara,      förkunna,      —lon  i      biskops-. 

-e'schönn  s.  uttryck;uttalande,   eplaode  epp'isöd  «.  episod. 

uttryckssätt;  förklaring.  i  epiat  le  episs'1 8,  epistel,  sände- 

emrelop   envell'op    t,  inveckla,  I     bref.  — olary  -'.olir»  a,  bref-. 


epitaph  epp'<tof  8.  grafskrift 
—thet  8.  epitet;  biord,  -nanm. 

epitome  epitfomi  s,  utdrag  tu- 
ett  större  verk,  smndrag,  kort 
framställning.    — iae  -majs  t 


iusvepa;     inlägga;     betäcka, 

omgitva.    — e  enn'velop  t,  om 

slag;  kuvert. 
enTenom   «nnvenn'öm   t.     för 

gifta  (äfv.  bild. ;  förbittra. 
enviable  enn'Viäbl  a.  afunds-       o.  i.  göra  utdrag  ur  (af). 

värd.   —ens  -viös  a.  afunds-    epoch    i'pok,    epp'ok   8,   epok. 

sjuk  {of  på).  hållpkt,  tidpkt 

environ  «nvaj'rönn  t,  oragitva   Epaoin  epp'68m  ttpr,  £.  E,  salt 

omringa.  —  s  -rönz  8.  pl.  om-       engelskt  salt. 

gifningar.  ;  eqnable  i'kw&bl  a.  likformig. 

envoj  enn'voj  8.  sändebud.         eqnal  i^kw^ll   1  a,  lik,  jämhk: 
enTy   -v»  1  8.  afund  {of  öfver,  |      {to)  jämngod,    vuxen,  likfor- 

lar  (for),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nO),  nor(nor),  fool  (fal),  world  (wOnd\ 


J 
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mig;   opartisk,   billig.    K   to 
iTie  occasion  slagfärdig.    2  8, 

i'ämlike,  like.  Between  e:8  11- 
:ar  emeUan.  3  t.  (S)  likna, 
blifva  lik,  göra  lik,  jämföra, 
krmna  mäta  sig  med,  mot- 
svara, vara  vuxen.  Not  to 
be  e:Ud  som  söker  sin  like. 
~ise  i'kw51ajz  i.  göra  lik, 
likställa.  -it7  ekwoll'iti  8. 
likhet,  jämlikhet  — Ij  -Ij  ad. 
lika.  pämnmod. 

eqmanlmitj     ikw%nimm'iti    «. 

•qnat  e  •kwe^t  t.  utjämna.  — 
i«m  -kwe'schönn  8.  utjäm- 
Biug;  mat.  ekvation. 

eqnator  «kwe'tft«'  8,  ekvator.  — 
ial  -tö'rnu  a.  hörande  tiU 
ekvatorn;  ekvators-,  [mästare. 

eqmer(r)7   eck'w&ri  8,  hof stall- 

eqmestrian  -kwess^trl^n  1  o, 
som  bar  ais.  på  ridkonst,  rid-, 
ryttar-,  riddar-.  2  8,  konst- 
beridare. 

eqnl  lat«ral  ikwJiätförM  a.  (o. 
8.)  liksidig  (figur). —librlum 
-hbbTiim  8,  jämvikt. 

equlne  i'kwajn  a,  häst-. 

eqniaootlal  ikwinock'8ch>l 
a.  (o.  8.^  dagjämnings(linje). 
— noz  i'kw<nock8  8.  dagj am- 
ning. 

equlp  ekwipp'  t  fS)  utrusta.  — 
— Age  eck'wip«dj'  8.  kr.  o.  »jö. 
atrustning,  ekipering,  krigs- 
förnödenheter,  utrednings- 
persedlar;  ekipage,  statsvagn. 
—  aieiii  8,  utrustning,  mun- 
dering. 

•qvipoise  i'kw^pojz  8,  jäm- 
vikt. — taUe  -t&bl  a.  billig, 
skälig,  opartisk. 

eqnitjr  .  eck^witi  8»  billighet, 
opartiskhet;  jur.  billigt  an- 
språk; eng.  jur.  rättsbruk,  som 


i  billighetsdomstolarne  (conrts 
of  ohanoery)  blifvit  tillämpade. 

eqniTalenoe  «kwivv'Blens  8* 
jämngodhet.  —  ent  1  a.  lika 
gällande,  jämngod.  2  8.  ekvi- 
valent, ngt  af  samma  värde, 
fullt  vederlag. 

eqniToojol  -'ok&l  a,  tvetydig; 
oviss.  — ate  -ket  i,  tala  tve- 
tydigt, göra  undflykter.  — 
ation  -ke'schönn  8.  tvety- 
dighet; ordvrängning.      ["der. 

era  i'ra  8.   tidrä&ing,   tidsål- 

eradioat I  e  «rädd'iket  t  upprycka 
med  roten,  utrota. 

eras |e  «re's  t,  utskrapa,  utplå- 
na. —  lire  -re'jör  s.  utskrap- 
ning;  raderadt  ställe. 

ere  är  1  prp,  f5re.  E,  thi8 
före  detta.  2  lej.  innan,  förr- 
än-    E.  lofig  inom  kort. 

ereot  ereckt'  1 1,  upprätta,  upp- 
resa, uppfora;  apphöia,  grund- 
lägga; uppställa.  2  a.  rak, 
upprätt;  bild.  fast,  stadig.  — 
ion  -reck'8chönn  8.  uppres- 
ning, uppförande  af  en  bygg- 
nad; byggnad  af  lätt  slag. 

ergo  ö'rgo  kj.  följaktligen. 

ersot  ör'g»tt  8,  bot.  mjöldryea. 

EriB  i'rin  npr,  poet.  Erin,  Ir- 
land. 

ermine  ö'rmin  8.  hermelin. 

erode  «rö'd  t  fräta,  gnaga, 
bortfräta,  --rosion  -rö'Jönn 
8.  frätning;  anfrätt  ställe. 

erotio  erotfick  a.  erotisk,  kär- 
leks-, [ra  vilse. 

err  ör  t.  fela,  misstaga  sig;fa- 

errand  err'Snd  8.  ärende,  upp- 
drag. —  -boy  8,  springpojke. 

errant  -'^nt  a.  knngirrande; 
äfventyrhg. 

erratlo  •rätfik  a.  kringirran- 
de,    ostadig;    oregelbunden. 


there  (dftftr),  azure  (e^/Sr),  Jump  (4/9mp),  thing  (tiUng),  wiog  (wing)  is  (iz). 
Emgelsk'ivemth  ordbok.  11 
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excentrisk.  E,  block  j»eol.  flytt- 
block,  [tryckfel. 

erratnm  •re'tomra  ».  (pl.  — a) 

•rroneons  ^rö^n^s  a.  vilsele- 
dande, oriktig,  falsk. 

error  eiT'ör  s,  fel,  misstas;  ast. 
afvikning;  formfel;  felsteg, 
synd.  [rodnad. 

ernliesoeBoe      enibess'«ns     «. 

ernditie  err^^dajt  a.  lärd, 
^andligt  beläst,  —ton  -disch'- 
öQn  8,  lärdom. 

ernptlioB  ^röpp^sch^nn  8,  erup- 
tion, utbrott;  hudutslag.  — 
ive  -tiv  a.  utbrytande;  geol. 
eruptiv;  läk.  utslags-.      ^os. 

eryeipelas   erisipp'ölä8S  8,  läk. 

eaoapade  eskSpe'd^.  pojkstreck, 
upptåg;  öfverilning. 

esoape  «s8ke'p  1^  undfly,  und- 
komma, undvika;  und^ä;  und- 
slippa,  undfalla.  2  t.  rinna 
el.  flyta  bort  {out  of  ur):  ut- 
strömma. 3  «.  undkomman- 
de, rymning,  flykt;  bot.  för- 
vildad växt;  utströmmande. 
To  hävt  a  narrow^  lucky  e, 
med  knapp  nöd  slippa  un- 
dan. To  make  o:^s  e,  skudda 
stoftet  af  sina  fötter,  rymma. 
— ment     8.    afledningskanal 

(äfT.  bild.);  urmak.    aflall. 

esoarpment  «ska'i'pm«nt  8.  fort. 
sluttning,  brant.  [till). 

eoheat  «stschi't  i.  hemfalla  {to 

••ohew  «S8tsch\i'  t  sky,  und- 
vika; undfly. 

esoort  ess'kort  1  8.  eskort,  be- 
täckning; följe.  2  t.  («ssko'<'t) 
eskortera.  [ätlig. 

esonlent   e8s'kinlent   a.   ätbar, 

eBontcheon  «sskött'sch%n  8. 
vapensköld,  vapen. 

espalier  «3päll'jör  g,  1,^4  spaljé. 

espeoial  ospesch'Bl  a.  synnerlig; 


särskild,  speciell.  — ly  -U  nd, 
synnerligen,  i  synneniet,  för- 
nämligast. 

eeplanade  esplSne'd  8.  in,  öp- 
pen   promenad-plats. 

elsponaal  «spail'z>l  8.  trolof- 
vande;  anslutning  (of  till).  — - 
sponae  -spauz'  t.  taga  till 
hustru,  bortgifta;  ansluta  sig 
till.  —spy  *8paj'  f.  (2)  Ä  syn 
pä,  upptäcka. 

eaqnire  «8kwaj«"  f  hist.  väp- 
nare, bild.  riddare;  som  tit«l  p4 
bref  efter  namnet:  högädle  herr. 

essay    ess'e    1   8.  försök,  kort, 

Sopulär  afhandling,  uppsats. 
1 1,  (eae')  försöka,  prötva.  — 
ist  8.  essay-förf&ttATe. 

essenoe  ess'«ns  8.  väsen:  det 
väsentliga;  essens,  extrakt 

essential  «3enn'sch&l  1  a.  obe- 
tingadt  nödvändig, -väsentlig. 
8  8.  de£  väsenthga,  hofvud- 
sak. 

estalilish  «stäbb'li3ch  t.  fast- 
ställa, uppställa;  inrätta,  upp- 
rätta, stifta;  grunda,  etable- 
ra, insätta.  — ed  -t  a.  &8t- 
ställd,  fast  anställd,  grundad; 
bestående.  JK.  church  (engel- 
6ka)  statskyrkan,  —ment  8, 
8.  inrättande,  fastställande, 
grundande;  anstalt,  stiftelse, 
inrättning,  institut;  hushåll, 
hus;  bosättning. 

estate  este't  8.  tillstånd;  stånd, 
rang;  egendom,  förmögenhet; 
stat  i  konkurs;  större  landt- 
egendom,  jordagods. 

esteem  «sti'm  1  t.  skatta,  akta; 
högakta,  värdera;  anse  som, 
hålla  för.  2  8,  (hög)aktning; 
godt  rykte. 

esth...,  so   ce8th,„     [ningsvärd. 

estimable    ess'timäol    a.   akt- 


fur  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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-••timate  -'timet  1  t.  upp- 
skatta, ber&kna,  anslå  [at  till). 
2  8.  uppskattning,  kostnads- 
förslag;  öfversla^,  beräkning. 
— ton  -me'8chönn  8,  upp- 
skattning, värdering;  mening, 
omdöme. 

•estrange  «stre'ndj  /.  göra  främ- 
mande, aflägsna  (nom  frän). 
— aient  8,  aflägsnande,  kall- 
sinnigt förhällande.        [ning. 

•CBtuarj   ess^tjluri    s,   flodmyn- 

«to«tera  etsetföra:  och  sä  vi- 
dare; äfv.  «.  —  •  pl  extra  ut- 
gifter. 

«toh  etsch  t.  o.  t.  etsa.  —er 
-schSr  8,  etsare.  —  ing  s,  ets- 
ning. 

••tarn|al  »tö^i^n&l  1  a.  evig,  evin- 
nerlig.  2  s.  The  E.  den  Evige, 
Gud.  —lae  -'najz  t  töreviga. 
— it7  -n^ti  8,  evighet 

•ether  iVÄ5r  g.  eter.  -  eal  «/Äi'- 
r#il  a,  eterisk,  himmelsk.  E, 
oil  eterisk  (flyktig)  olja.  — 
ealise  -'ralajz  t  göra  ete- 
risk. —  ise  i7Äörajz  U  för- 
vandla till  eter;  beaöfva  med 
eter.  [delära. 

•etkics  .e(A'icks   /».  pl,  etik,  se- 

^thiiio  -'nick  a.  heanisk;  etno- 
logisk, [grafl,  folkbeskrifning. 

•ethnographj  -Dogg^rBf^  8.  etno- 

«tiqmette  etfikett  «.  etikett. 

^tjflioloslioal  etimolo4;'ikäl  a. 
etymologisk.  -  y  -moll'ody* 
8.  etymologi:  ordbildnings- 
lära,  [nande  kortspel. 

•emohre  jÄ'k5r   g,  ett     whistlik- 

Eaelid  -'klidd  ^jpr.  Euklides. 

«aloc',lse  -'bd^ajz  t,  lofva,  pri- 
sa. — ist  8.  lof talare.  —  y-(^/' 
8.  loftal,  beröm.  Tstrat. 

«iimaoh   -'n^ck  8.  eunuck,  ka- 

«iiplieiiilatio     -f«mis3'tick     a. 


eufemistisk,  förskönande, 
mildrande. 

enphony  -'fon*  8,  välljud. 

Europé  -'rSpp  npr  Europa.  — 
an  -pi'in  1  a.  europeisk.  %  8. 
europé 

evaoaat|e  «väck'jaet  t,  uttöm* 
ma;  ig.  kr.  utrymma,  —ton 
-e'schönn  8,  uttömmande;  ut- 
tömning; kr.  utrymning. 

evade  «ve'd  1  t.  undandraga 
sig;  skicklifffc.  listigt  uudvika, 
nndgä,  kringgå.  2  i,  göra 
undflykter. 

evanesoent  ev^ness'«nt  a.  för- 
svinnande; (hastigt)  öfvergå- 
ende. 

evangel  ioal  ivänndjelMck&l 
<i.  evangelisk,  lågkyrklig.  — 
lat  «vänn'djelisst  9.  evangelist. 

evaporat  e  eväpp'oret  t.  afdnn- 
sta.  -^ion  -re^schönn  8,  af- 
dunstning. 

evasilon  eve!;önn  8.  undkom- 
mande, listigt  undvikande; 
förevändning,  svepskäl,  —ve 
•si v  a.  undvikande. 

OTO  iv  (Iv)  8.  afton  ig.  före  en 
högtidsdag.  To  be  on  the  e.  of 
vara  nära.  On  the  vcry  e.  of 
omedelbart  före. 

even  ivn  1  a.  jämn,  lika,  jäm- 
lik; likformig.  To  be  e,  with 
vara  kvitt  med.  2  ad,  just, 
alldeles,  lika:  i  samma  ögon- 
bhck;  en  gång,  till  o.  med, 
ännu.  E.  a«  alldeles  som. 
E.  as  if  alldeles  som  om. 
E,  though  äfven  om.  3  i. 
jämna,  utjämna.  — handed 
a.  opartisk,  rättvis. 

eTonins  i'vning  8.  afton;  kväll. 
In  the  e.  om  aftonen.  This 
e.  i  afton.  —  -dress  8.  säll- 
skapsdräkt. 


ihere  (<Uä'),  tzare  (e*/5T),  jump  (djömp),  thing  (MinK),  wing  (wlo«),  is  (iz). 
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enly  i'vDl<  ad,  jämt,  likfor- 
migt; med  jämnmod,  [sång. 
•▼enaong  i'vn-  8.  kvrk.  afton- 
eTent  «veDt'  «.  i  all,  märklig 
händelse;  utgång.  Ät  all  e.s 
i  alla  händelser.  In  ihe  e,  of 
ifall  att,  i  händelse  af.  Quite 
an  e.  en  märklig  tilldragelse. 

—  ful  -fall  a,  händelserik, 
märkvärdig;  skickelsediger. 

eventnal  «venn'tj^I  a.  i)ero- 
ende  af,  tillfällig;  möjlig;  slut- 
lig. — ly  -Ii  ad.  slutligen,  till 
smt. 

ever  evv'o'  ad,  städse,  allt- 
jämt; nfijzonsin.  E,  af  ter ^  e, 
since  allt  sedan.  For  c. 
för  evigt.  Liberty  for  e.! 
lefve  friheten!  Hardly  e. 
nästan  aldrig.  Did  you  e.t 
har  man  hört  pä  maken!  E. 
80  lon  g  en  evighet.  Let  him 
be  e.  so  rich  han  må  vara  al- 
drig så  rik.  — sreen  1  a,  all- 
tid grönskande.  2  8.  bot. 
stänaigt  grön  växt;  vinter- 
gröna. — laating  a.  ständig, 
evig,  oupphörlig,  —more  aa. 
städse,  alltjämt 

evepy  -'^r*  1  a.  hvarje,  hvar- 
enda;  all;  all  möjlig.  É,  man 
alla  människor.  E,  now  and 
tJien  då  och  då.  E,  other  day 
hvarannan  dag.  E.  three  years 
hvart  tredje  år.  2  8.  pron. 
All  and  e,   alla   o.  en  hvar. 

—  Iiodj  8.  pron.  hvar  o.  en.  — 
-day  a.  hvardaglig,  hvardags-. 
— thiiig  8,  pron.  allting,  Siit. 

—  where  ad,  öfverallc. 
eTict  ©vickt'  t    afhysa,    vräka. 

—lon  -vick'schönn   8.  afhys- 
ning,  vräkning. 
eTidenoe    ew^dens   8.   bevis- 
(material);   vittnesbörd,   vitt- 


nesmål, int^g.  To  bear^  give 
e,  aflägga  vittnesmål. 

eTident  -'ident  a,  ögonsynlig, 
i  ögonen  fallande,  uppenbar,, 
påtaglig,  ostridig,  själfklar. 
—tal  -aenn'schäl  a.  bevisan- 
de, öfvertygande. 

evll  ivl  1  a.  (loorse^  worst)  ond,, 
elak,  dålig,  skadlig;  fördfirf- 
li^.  The  e.  one  den  onde,^ 
djäfvulen.  E,  got,  e,  spent 
ordspr.  orätt  fånget,  lätt  för- 
gånget. 2  8,  ondt,  skada^ 
olycka;  det  onda,  last (barfaet}^ 
synd,  fördärt.  King'8  c. 
skrofler.  T?ie  social  e,  den 
den  offentliga  osedligheten 
is.  prostitutionen.  Deliver  us 
from   e.   fräls  oss  från  ondo. 

-  -dlsposed  a,    illasinnad. 

—  -eyed  a:  njfn  med  "onda 
ögon".  —  -  rninded  a.  illasin- 
nad.— -apeaklnsl^^baktalan- 
de.    2  8,  förtal.  fga* 

eTinoe  evins'  t,  visa,  ådagaläg- 

e  Tiaoerate  evis8'öret  t.  taga. 
ut  inälfvoma  ur,  skära  upp 
magen  på.  —  Toke  -vök'  t. 
framkalla;  frambesvärja  andar. 
— Tolntion  evol(j)å'sch6nQ«» 
utveckling,  uppveckling,  af- 
veckling;  kr.  evolution,  ma- 
növer. —  TolTe  «volv'  t.  (o.  t.) 
utveckla  (sig),  utbreda  (sig). 

ewe  jti   8,  tacEa. 

ewer  j^'^r  s,  vattenkanna. 

ez  '  ecks  prp.  ur,  a^  utom, 
utan.  [detta. 

ex...  *    i   sms.    ex-,   förre,   £5re 

exaoerbatioa  »gzässörbe- 

schönn  8,  förbittring. 

exaot  -zäckt'  1  a,  noga,  nog- 
grann, riktig;  metodisk,  punkt- 
lig, precis.  2  t,  kräfva,  af- 
prässa;   fordra.  — imc  a.  for- 


far (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (oor),  fool  (roi),  world  (wOrjd) . 
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draode,  anspråksfull,  —ton 
-zäck'8chj>nii  s.  indrifning. 
ntprässniog.  — ly  -U  ad.  pre- 
cis, noga;  alldeles,  riktigt. 
cass^vatje  ogzädd'dl;öret  t 
öfverdrifva,  förstora.  — ion 
-reschönn  «.  öfverdrift. 

egzå'lt  t,  upphöja,  -lyfta 
(äfv.  bild.);  prisa.  —  ation 
-te'schönn  #.  upphöjelse;  li- 
delsefull själsrörelse,  —ed 
-ted  a.  uppböjd,  hÖg. 

'•zamiiiation  -zämine'schömi 
8.  undersökning,  pröinin^; 
förhör,  examen.  To  fail  m 
an  e.  blifva  underkänd  i  en 
examen.  To  pass  o:*8  e,  taga 
examen. 

•exaaiine  -zämm'in  t  pröfva, 
undersöka,  utforska,  granska; 
förhöra;  examinera.  —  p  -nSr 
s.  undersökare;  examinatör. 

•ezample  -sQ'mpl  s,  exempel; 
mönster,  förebild,  exemplar; 
mat.  uppgift,  problem;  varn- 
sjzeL  For  e.  till  exempel. 
To  makean  e.  statuera  ett  exem- 
pel. 2V)  set  an  e,  uppställa 
som  exempel. 

-«zasperat'ed  •  zäss'pöret«d  a. 
förbittrad,  —ion  -re'sch5nn 
8.  förbittring. 

-«z4)aTat'e  ecks^kävet  t.  urhol- 
ka; utgräfva.  —ion  -ve'schönn 
8.  urholkning;  håla,  fördjup- 
ning; ut^räfning.  —or  -vet^r 
8.  utgrän^are;  ufgräfningsma- 
skin. 

••xoeed  »ksi^d  1  t  öfverskrida, 
öi verstiga;  vara  högre  än.  2 
t.  g&  för  l&ngt;  öfverskrida 
måttet.  —  ingly  -dingi*  ad,  öi- 
vermåttan,  utomordentligt. 

«ozo«l  -sell'  1  t.  (3)  öfverträfFa. 
2  f .  (3)  utmärka  sig,  framstå.  — 


lenoe  eck's«len3  s.  förträff- 
lighet, fullkomlighet;  förtjänst. 
— lency  -'selensi  8,  excellens. 
—lent  -'s«lent  a.  utmärkt, 
förträfflig. 
exoept  •ksept'  1  t  undantaga, 
förbehålla.  2  prp,  undanta- 
gande,    med    undantag    af. 

exoeption  -sepp'schönn  s, 
undantagande,  uteslutande, 
undantag;  invändning,  inlägg 
{to  emot).  To  take  ein  e.  at, 
against  göra  invändningar 
emot,  upptaga  illa,  klan<&a. 
— able  -Jbl  a.  tvistig;  klan- 
dervärd, —al  -nM  a.  undan- 
tags-; ovanlig.  —  ally  -nilli 
aa,  undantagsvis;  ovanligt. 

exoerpt  «ksö'rpt  8,  utdrag. 

exoesB  -sess'  s.  öfverskridan- 
de  af  f^ränsen;  öfvermått,  öf- 
verdnft.  omåttlighet;  utsväf- 
ning.  E,  of  weigM  öfvervikt. 
lo  carry  to  c.  ötverdrifva.  — 
ire  -iv  a.  öfverdrifven,  ovan- 
lig. 

exohange  ekstsche'ndj'  1  t.  ut- 
byta {for  mot);  växla.  2  t. 
växla;  byta  plats.  3  s.  by- 
te, utbyte,  (ut) växling,  by- 
teshandel; växelkurs;  börs. 
Firstf  second  of  e,  prima,  se- 
kunda  växel.  In  e,  i  utby- 
te. BUl  of  e.  växel,  -able 
-d7*bl  a.  utbytlig.  B.  value 
bytesvärde. 

exheqmer  -tscheck'ör  s.  skatt- 
kammare; finansdepartement; 
finanser,  kassa.  Chancellorof 
the  e,  skattkammarkansler. 

ex|oiae  «ksajz'  s.  accis,  varu- 
atgift.  —  oitable  -saj'tibl  a. 
(lättjretlig. 

exi|tant  ecksaj^tint  s  lak,  ret- 


there  (Aä^),  aznre  (e'j8r),  jump  (d/^mp),  thiog  {thiut:),  wing  (wing),  is  (Iz), 
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medel.  — atione  •8ite'sch<>Dn 
8.  uppäggande;  upphetsDing. 

exolt>  -sajt'  t,  (upp)reta,  äg- 
ga;  uppröra.  —  ement  -m«nt 
8.  retciDg,  äggelse;  retmedel, 
sp&Qning;  uppståudelse,  oro. 
-ing  -inK  u.  bild.  spännan- 
de: äggande,  uppryckande 

•zolaim  «kskle'm  t.  utropa, 
skrika,  tala  häftigt,  ifrsi{agiiin8t 
emot)  —  olamatioB  -kU- 
me'8chönn  8.  utrop.  Mark, 
ftote.  Sign  of  e,  utropstecken. 

e3colii;de  -klå'd  t,  utesluta  {from 
från.  -  ston  -klil'jSnn  8.  ute- 
slutande. — »iTe  -si v  a.  ute- 
slutande, undantagen,  med 
uteslutande  *{of  af;;  exklusiv. 
—sively  -sivU  ad.  uteslutan- 
de, oberäknadt. 

exeogitate  -kodjitet  t  uttän- 
ka. — oonunnniate  -komm- 
jå'niket  1  t.  bannlysa.  2  a. 
o.  8.  (en)  bannlyst         [växt 

ezcresoenoe   •kress'«ns   >.    ut- 

ex  ornolatins  •krt^'sch<etin8  a, 
pinsam,  olidlig.  — onlpate 
-köll'pet  t,  urskulda,  rättfär- 
diga, fiitaga  {from  från). 

ezonrsion  •kskö'>'8chSnD  s.  af- 
vikelse;  kort  resa,  utfärd,  ut- 
flykt — ist  8.  lustresande,  tu- 
rist. —  -traln  8.  extratåg. 

exonralTe  -kö'i'siv  a.  kring- 
ströfvande,  -irrande.  —  onsa- 
lile  -kjtl  zäbi  a.  ursäktlig. 

exonae  -kjilz  1  ^  ursäkta,  rätt- 
färdiga, fri  taga;  efterskänka, 
förskona.  2  (-kiil'8)  s.  ursäkt; 
förevändning.  In  e.  o/*  till  ur- 
säkt for. 

exeora  lile  eck'8ekrabl  a,  afsky- 
värd;  eländig,  jämmerlig.  — 
tion  •kre'8chftnn  8,  förban- 
nelse, afsky. 


exeente  -'s«kjät  t  utföra^ 
gmföra,  utöfva;  verkställa; 
toDk.  föredraga,  spela;  afrat- 
ta.  — p  -t*'  8.  utof  vare,  verk- 
ställare. 

exeentloB  -kjå^sch^nn  s,  utfö- 
rande, verkställande;  tonk.  fo- 
redrag, spel;  afrättning;  ver- 
kan. To  do  6.  kr.  anställa 
förödelse,  verka  forbärjande. 
To  carry  into  el.  to  put  in  e. 
sätta  i  verket,  verkställa.  — 
•r  -nör  s.  skarprättare. 

exe  omtiv«  «g8^&k'Jutiv  1  a. 
utöf  vande,  verkställande, exe- 
kutiv. 2  8  verkståJlande 
myndighet  (fifv.  e.  power). 
oator  -zeck'Jutör«.  testamen  ts- 
verkställare;  se  äfv.  executer, 

exes^tioal  ecksed;ett'ick&l  a. 
exegetisk,  förklarande. 

exemplary  •gzemm'plM  a. 
mönstergill;  afskräckande, 
exemplarisk  (om  straflf  &c.) 

exemplify  •zemm'plffaj  t. 
bel3rsa  gm  exempel;  taga  (en 
bevittnad)  afsknft  af;  bevisa 
gm  bevittnad  afsknft. 

exempt  «gzempt'  1  t  {from) 
befria,  undantaga;  forskona. 
2  n.  befriad,  undantagen,  for- 
skonad.  — ton  -sem(pyschönn 
8,  befrielse,  fritagande,  frihet. 

exeqnies  eck's«kwiz  8,  pL  lik- 
begängelse. 

exeroise  -'s^rsajz  1  s.  utöfhing; 
användning,  bruk;  utöfvan- 
de;  (kropps)öfning,  motion; 
kr.  exercis;  tonk.  öfningsstyc- 
ke,  öfning;  skriftlig  uppgift, 
tema;  pröfning,  anfäkt^se. 
Bodily  €.  kroppsöfning.  To 
iake  o-.^s  e.  ta^a  motion  7a 
do  o'^8  e.  sknfva  ett  tema. 
2   t.  utöfva,  bruka,  använda; 


far  (far),  grasi  (gros),  talk  (tåk),  oo  (nö),  nor  (do*-),  fool  (fdl).  world  (wOvU). 
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öfva,  exercera;  pröfva,  an- 
fäkta. 3  t.  öfva  8ig,  taga 
motion;  exercera. 
•rt  egzö'>'t  t  bruka,  ansträn- 
ga. To  €,  o.  8.  anstränga  sig. 
—  ton  -zö^rsch^n  J9.  ansträng- 
ning:. 

ation  ekshäle'8chonn  s, 
utdunstning;  dnnst.  ånga.  — 
e  egzhe'1  t  utandas,  -dun- 
sta. 

exhanat  «gzhå'st  t.  uttömma, 
utsuga,  utmatta,  förbruka;  ut- 
pumpa; grundligt  utforska. 
—ed  -ed  n.  utmattad,  fbrbi. 
— ioB  -hä'st8chSnn  ».  utmatt- 
ning, uttömning;  utpumpning. 

•xhibit  egzhibb'it  1  /.  utstäl- 
la; visa,  ^amlägga,  uppvisa; 
ådagalägga,  uppenbara.  2  i. 
utställa.  —  er  -or  s,  utställare. 
— ion  eckshibisch^önn  s.  fram- 
ställning: visande,  förete 
ende;  utställning,  uppvisning: 
fÖreställninjr,  förevisning; 
aniy.  Stipendium,  pris. 

ozhUaratlni:  -hiU'&retins  a. 
upplifvande,    uppmuntrande. 

ozhort  «gzho'rt  t.  uppmana, 
uppmuntra.  atlon-te'sch<>nn 
8.   uppmaning,    uppmuntran. 

exlmme  -hjå^m  t.  (åter)upp- 
gräfva  (ia.  lik). 

exislenex  eck'sid/ensl  8.  trän- 
gande fall,  kritiskt  läge;  be 
hof,    nödvändighet.     —  nons 
«gzigg'ju69  a.  ringa,  torftig. 

exlle  -zajl  1  8  landsfÖrvis- 
ningj  lanasflykting.  2  t  lands- 
förvisa. 

-zist'  t.  vara  till,  lefva, 
bestå.  —  eaoe  -t«ns  s.  tillva- 
ro, lif,  bestånd.  To  öring 
mto  ef.  frambringa.  Tkf  hig- 
gest  rogue  in   e.  den  största 


bof  som  finns.  — ent  o,  be- 
fintlig; som  finns,  -iag  a. 
nuvarande,  bestående. 

exit  eck'sit  1  teat.  (ban,  hon) 
går.  2  8,  utgående  från  Boe- 
nen; bild.  afträde  från  skåde- 
platsen; död.  To  make  o.^s  e. 
taga  sitt  afkräde;  dö. 

exodns  -'sodöss  8,  uttåg;  ut- 
vandring; (E)  2:dra  Mose  bok. 

exonerate  egzonn'öret  t,  be- 
fria, fritaga;  lösa. 

exorliitaiit  -o'rblt&nt  a.  öfver- 
drifven,  omåttlig,  gränslös. 

exoroise  eck^so^sajz  t.  besvär- 
ja andar. 

exotio  egzotfick  1  a.  utländsk, 
främmande.  2  s.  främmande 
föremål  (växt.  sed). 

expaiid  eckspänd'  t.  (o.  t.)  ut- 
breda (sig),  utvidga  (sig). 

expanaible  -pänn'8ibl  a.  ut- 
tänjbar,  —ton  -sch^nn  «.  ut- 
bredande:, utvidgning;  spän- 
ning, expansion;  om&ng, 
rum,  vidd.  —  Ire  -'si v  a,  ut- 
vidgnings-, expansions-;  ut- 
vidgningsbar. 

expatiate  •pe'schiet  t.  vidlyf- 
tigt utbreda  sig  (om,  upon 
ötver).  —pair late  -pe'triet 
t  landsförvisa. 

expeot  -peckt'  t.  vänta,  förmo- 
da, räkna  på,  förvänta.  —  an- 
o^  -tänsi  8.  väntan,  förhopp- 
ning; ngt  att  förvänta.  — 
ation  -to'schönn  8,  förvän- 
tan, t(5rmodan,  hopp.  In  e, 
of  i  förväntan  på.  lo  ?uwe 
great  e.s  hafva  mycket  att 
vänta  (arf  o.  d.). 

expeotorat|e  •peck'toret  t.  o.  u 
upphosta  slem.  —lon  -re'- 
schöon  8.  upphostning. 

expedlenjoe,  —07  -pi'dien(si)  8^ 


there  {dkV\  azure  (e^/^r),  Jumpjdj^mp),  thiog  {tk\n%\  wing  (wing),  is  (iz^ 
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ändamälsenlighet,  verkställ- 
barhei,  lämpughet.  —t  -dient 

1  a.  r&dlig;  tjänlig,  oyttig; 
fördelaktig,      ändamälsenlig. 

2  8.  medel;  (nödfallsjutväg, 
To  hit  (el.  fall)  upon  an  e, 
hitta  på  en  utväg. 

«xpedite  -'p^dajt  1  t,  betor- 
dra,  påskynda;  afsända,  snabbt 
förrätta.  2  a,  rask,  driftig. 
— ioa  -disch^önn  8,  raskhet, 
skyndsam  het;  driflighet;  ex- 
pedition. — ioiiB  -disch'ö8s  a. 
hastig,  rask,  skyndsam,  drif- 
tig. 

«a^el  -pell'  t.  (3)  bortdrifva,  för- 
jaga; utstöta,  förvisa,  rele- 
gera. 

^xpend  -pend'  t.  utlägga,  för- 
bruka, förtära.  — Iture  -di- 
tsohör  8.  utgift,  kostnad,  tör- 
brukning. 

4sxpen8|e  -pens'  8.  utgift,  (be)- 
kostnad;  pL  omkostnader. 
Free  of  e.  kostnadsfrL  At  my 
e.  på  min  bekostnad.  — i  ve 
-siv  a,  kostsam,  dyrbar,  dyr. 

«xperienoe  -pPriens  1  8,  eiia- 
renhet,  praxis;  försök.  By  el. 
from  e.  at  erfarenhet.  2  t, 
erfara,  röna,  känna,  lida.  —d 
-t  a,  erfaren,  förfaren;  kun- 
nig. 

experiment  -perr'iment  1  8. 
lörsök,  expenment.  2  t.  ex- 
perimentera, göra  försök.  — 
al  -'tM  a.  erfarenhets-,  expe- 
rimental-. 

expert  ekspö'i't  1  a.  erfaren, 
kunnig,  skicklig,  förfaren 
{in  i).  2  (,eck8'p5rt)  8.  (en) 
sakkunnig,  expert. 

exjpiate  eck8'ptet  t,  försona. 
—piratioB  -pire'schSnn  8, 
utandning;    sista    suck;    ut- 


gång,  forlopp;  törfaiiotid.  — 
pire  -pajV  1  t,  utandas.  2  i. 

gifva  upp  andan;  gä  tilJ  än- 
a,  utlöpa;  förfalla  (om  iräxel 
o.  cL).  —  plaia  -ple'n  t.  för- 
klara, tolka.  To  e,  away  bort- 
förklara. — plaaatloB  -ple- 
ne'sch(>nn  8,  förklaring,  tolk- 
ning. — plioatioB  -pUke'- 
schönn  8,  uttydningr,  förklä- 
ds — plioit  -pliss'it  a.  tyd- 
lig, bestämd,  klar,  uttrycklig; 
utförlig. 

explode  -plö'd  1  t.  låta  explo- 
dera, spränga  i  Inften.  *  i. 
explodera;  bryta  ut  —^  -d«d 
a.  förkastlig;  föråldrad,  ur- 
modig. 

exiploit  -plöjt'  «.  hjältedåd, 
bedrift.  — ploratioa  -pl«re'- 
schsnn  8,  utforskning  af  eH 
land;  undersökning. 

explore  -plö'r  t.  utforska;  un- 
dersöka- — r  -r^T  8*  utforska- 
re,  forskningsresande. 

explosion  -plö^jöQn  a.  ex- 
plosion; bild.  våldsamt  ut- 
brott. —ploBive  -siv  1  o.  ex- 
plosiv. 2  8,  sprängämne.  — 
poaent  -pö'nent  1  a.  tolkan- 
de, forklarande.  2  s,  uttryok; 
tolk  för  en  f^ondsats  &c;  mat. 

exponent. 

export  -pö'1't  1  t,  exportera, 
utföra.  2  8,  (•*  -)  export, 
(varu)utförsel;  ph  exportva- 
ror. — atioa  -te'schonn  s. 
utförsel,  exporthandeL  — mr 
-tor  8.  exportör. 

exposé  -pö'z  t  utsätta,  piis- 
gifva  (^0  för,  åt);  utställa. 
fotogr.  exponera;  blotta,  af- 
slöja.  To  e.  o.  8,  utsätta  sig 
för  (fara  &o.).  blottställa  sig. 
— d  -d  d.  utsatt;  fri,  öppen. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wö^M). 
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blottad;  icke  skyddad,  pris- 
gifven. 

tpositioa  -po8isch'öiiii  s.  ut- 
stäilning;  framstäilning;  ut- 
läggniDg. 

cpoBtttlate  -poss'tjulet  t. 
{wUh  a  p.)  göra  ngn  allvar- 
samma föreställniDgar.  — iOB 
-le'8chönn  s,  (allvarsam)  fö- 
reställning. 

poBure  -pö'jöT  s,  blottande, 
afslöjande;  blottställande;  ut- 
ställning; läge,  belägenhet, 
utsättande  af  barn.  Death  by 
e.  död  gm  förfrysning.  — 
pouid  -paiind'  t  fönclara, 
utveckla;  utlägga. 

ezpreM  -press'  1  t  uttrycka, 
yttra,  framställa.  Not  to  be 
e:ed  outsäglig.  2  a.  uttryck- 
lig, tydlig,  uppenbar;  snabb, 
express-.  3  s,  ilbud,  stafett; 
knrirtåg.  —  ible  -ibl  a.  som 
kan  uttryckas;  utsägbar.  — 
ioa  -presoh'önn  s.  uttryck, 
yttrande.  Pust  el.  beyond  e. 
bbeskriflig.  — Iv©  -iv  o.  ut- 
tryckände, uttrycksfull,  be- 
tecknande, kraraz  — 17  -U 
cuL  uttryckligen,  bestämdt. 

«z)propriate  -prö'priet  t.  jnr. 
expropriera.  — pvlsion  -pöll'- 
scnönn  8,  utdrifning,  utvis- 
ning; relegation. 

•zp«rsat|e  -pö'rget  t.  rena, 
rensa.  —  ion  -ge'sohönn  s. 
rensning. 

«z  qmlsite  -'kwizit  1  a.  utsökt, 
utvald;  intensiv;  nogräknad. 
2  8,  iron.  fiu  världsman.  — 
sleoaiftt  «ksick'&nt  a.  (o.  8,)  ut- 
torkande (medel),  —tant 
ecks't&nt  a.  befintlig;  som  är 
f5r  handen,  bestående. 

«zte]iipor;aifteoiis,  — ary  -tem- 


pore'n^8,  -rår*  a.  oförberedt. 
— ise  -rajz  t.  extemporera. 

eztead  -tend'  1  t  förlänga, 
sträcka,  utdraga;  dra^a;  ut- 
vidga, förstora.  2  t.  (ut)- 
sträcka  sig,  utvidga  sig,  räc- 
ka, utbreaa  sig.  —ed  -d«d 
o.  utsträckt,  utvidgad. 

exteiiBible  -tenn'sibl  a.  ut- 
tänjbar,  framsträckbar. 

extenBiioa  -'schönn  8.  utsträck- 
ning, uttänjning,  bild.  utvidg- 
ning, förstoring;  omfäng,  ut- 
bredning; förlängning.  — ive 
-si v  a.  vidsträckt,  omfattande, 
vidt  utbredd.  — ively  -sivl*  ad. 
vidlyftigt,  vidt  o.  bredt. 

eztent  -tent'  8,  utsträckning, 
omfång,  vidd,  längd.  To  a 
certain  e.  i  viss  mån.  To  a 
great  e,  i  hög  grad. 

ezteaiiatle  -tenn'Juät*  1  t.  för- 
ringa, försköna,  bemantla. 
2  f.  fortunnas,  —las  a.  E. 
circum8tanc€8  förmildrande 
omständigheter. 

exiterior  -ti'rlöt  1  a.  yttre, 
utvändig.  främmande.  2  s, 
(ofta  pl')  det  yttre,  yttersida. 
— tenaiaate  -tö'rminet  t.  ut- 
rota. 

exteraal  -tö'rn&l  a.  yttre,  ut- 
värtes,  tillfällig;  utvändig.  — 
I7  -Ii  ad.  till  det  yttre,  till 
utseendet. 

extlaot  -tinskt'  a,  utsläckt;  ut- 
slocknad, utdöd;  upphäfd 
lag.  — ioa  -tingk'schonn  8, 
utslocknande;  upphäfvande. 

extiai^Bh  -tins'gwisch  t.  ut- 
släcka, dämpa;  undertrycka, 
förstöra;  fördunkla.  -  ©p  -»^ 
8,  (Ijus)släckare. 

exjtirpatioa  -torpe'schönn  8 
utrotande;  kir.  extirpation.  — 


tbere  {dlOJ),  azare  (•'/'),  jnmp  d^fimj),  thior  (tAinf),  wing  (wios),  it  (iz). 
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tol  -toJl'  -tö'l  f.  (3)  upphöja, 
prisa,  lofva. 

extort  -to^rt  t,  utprässa,  preja; 
aftvinga.   -lon  -to'»'8chönn  8. 

'  utprässning,  prejeri. 

extra  -tra  1  a.  extra-,  utom- 
ordentlig; bi-.  2  8,  mest  pl- 
extra  tillbehör;  särskild  ut- 
gift &c. 

•xtraot   -träckt'    1  t.  utdraga, 

§öra  utdrag.  2  (-'-)  8.  ut- 
rag,  extrakt.  — lon  -träck'- 
schonn  8,  utdragning,  utdrag; 
härkomst,  börd;  extrakt. 

ex  tradition  -trädisch'önu  8, 
utlämnande  af  förbrjtare.  — 
traneons  •tre'n^s  a.  ovä- 
sentlig; flammande. 

extraordinary  -trSo''-  el.  »k- 
stro'»"din*ri  a.  utomordentlig; 
ovanlig;  särskild,  tillfällig. 

extravag  anoe  -trävv'&gäns  8. 
bild.  öfverdritt,  ölvermått;  slö- 
seri, öfverdåd;  öfverspändhet. 
— ant  -g*nt  a.  öfverdrifven; 
utsväfvande.  extravagant. 

extreme  -tri'm  1  o.  ytterst, 
längst  bort,  sist;  bUd.  mycket 
stor  el.  häftig:  ytterlig.  2  *. 
jrttersta  pkt  el.  gräns;  ytter- 
lighet. To  an  e.  till  ytter- 
lighet. In  ihc  e.  i  högsta 
grad.  To  carry  io  eis  drifva 
till  sin  spets.  Eis  meet  yt- 
terligheterna beröra  haa.  — \j 
-U   ad.  ytterst, .  i  högsta  grad. 

ex  tremitjr  -tremm'Ui  s.  det  yt- 
tersta, yttersta  gräns;  högsta 
grad,  yttersta  nöd;  sista  ögon- 
blick; pl.  extremiteter.  —  tri- 
oate  -'triket  t.  frigöra,  befria 


ur  förlägenhet;  Utveckla.  — 
trinsioCal)  -trinn'sick(äi)a  .ytt- 
re, u tvärtes.  —  trnde  -tru'd 
t,  utstöta,  uttränga. 

exvberjanoe»  -  anoj  «gzjtl'bd> 
r*n8(i)  8.  Öfvermfttt,  öfver- 
flöd;  yppighet,  ymnighet  — 
ant  -&nt  a.  öfverflödande^ 
-svallande;  yppig,  frodig. 

exv  dation  •zJ»de'schönn  8.  ut- 
svettning.  —de  -sjii'd  /.  (o.  t.) 
utsvetta(s). 

exttlt  zöllt'  t.  jubla,  fröjdas. 
— ant  -tänt  o.  jublande,  tri- 
umferande. —  atioB  -zölite'- 
schönn  8,  fröjd,  jubel. 

eye  aj  1  s.  öga,  sjrn;  blick, 
sinne,  omdöme,  mening:  syn- 
pkt;  ögla;  hyska;  rund  fl&ck, 
rundt  hål.  i?:5/row^' kr.  midt- 
ät!  To  have  an  e.  to  hatva 
ett  godt  öffa  till.  To  keep 
an  e.  on  hålla  ögonen  på.  To 
8ee  wiih  hulf  an  e,  se  vid 
första  ögonkastet.  With  an 
e.  to  med  hänsyn  till.  8  t, 
betrakta,  noga  iakttaga,  syna. 
— ball  8.  ögonsten.  —  bri^t 
8»  bot.  ögontröst.  — brow  s. 
ögonbryn. glass  s,  glas- 
ögon; opt.  okular.  — lasH  s. 
ögonhår  —let  iHt  s,  snörhål, 
titthål,  —lid  8,  ögonlock.  — 
-pieoe  8.  opt  okular.  —  stght 
8,  syn,  synförmåga,  sinne; 
synhåll.  —  sore  «.  läk.  vagel; 

bUd.    nagel   i   ögat. wit- 

nese  8.  Ögonvittne. 

eyrlie,  —7  ä'ri,  aj'ri,  i'ri  «.  öm- ^ 
rede.  1 


fftr  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (00^),  fool  {tå\),  world  (wOrjd) 
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F. 


F,  f,  efi,  bokst.,  tonen,  noten  f. 
Förk.;  P.  Fohrenheit,  lellow. 
P.  A.  S.  Fellow  of  theSocie- 
ty  of  Arts,  P.  M .  field-mar' 
shal  P.  O.  field-officer, 
Foreign  Office,  P.  R  S.  Fel- 
low of  ihe  Roy  al  Society  (of 
Aria). 

fable  febl  (ly)  s,  (djur) fabel; 
saga;  dikt,  lögn.  — d  -d  a. 
fabelaktig;  i  sagan  prisad. 

/abrio  fabb'rick  s.  struktur; 
byggnad;  textur,  fabrikat,  väi- 
nad.  -ate  -ket  t,  tillverka, 
fabricera;  byg^a,  uppföra; 
påhitta,  hopsmida.  -  atioa 
-ke'schönn  a  förfärdigande, 
fabrikation;  uppdiktande,  på- 
hitt, ["fabulös". 

fabvlotts  -'jolöss  a,  fabelaktig; 

fao«  fes  (iv)  1  8.  ansikte,  an- 
lete; min;  grimas;  bild.  '^pan- 
-na'^;  yttre;  anblick;  framsida, 
yta;  urtafla.  In  ihe  f.  of  ihe 
public  ioför  alla,  offentligt. 
In  a  p:*s  f.  midt  för  näsan  på 
ngn.  lo  make  el,  pull  a  long  f, 
"bli  lång  i  synen".  To  put 
on  a  lon  g  /.  taga  på  sig  en 
hycklande  min.  On  ihe  f,  of 
it  vid  första  anblicken,  yt- 
ligt sedt.  2/.  vända  ansik- 
tet el.  framsidan  till;  vetta; 
trotsa,  gå  djärtt  till  mötes, 
bjada  spetsen;  bekläda  el.  be- 
täcka framsidan  al,  sätta  upp- 
slag på:  jämna,  slätbugga 
stenar.  Et ght  about  f!  kr.  neit 
om!  -  -d  fest  (iv)  ".  försedd  med 
ansikte,  urtafla  &c.;  besatt, 
försedd  med  uppslag,  —t 
fäsB'«t  &.  facett. 


faoetiona  f&si'schSss  a,  skämt- 
sam, lustig,  full  af  upptåg. 

faoial  fe'8chsil  a,  ansikts-. 

faoll  •  iäss'ii  a,  lätt  (att  göra^ 
kufva  &0.).  tillgänglig;  eiter- 
gifven,  foglig,  vänlig,  -itate 
fässiiritet  t  (under)lätta.  — 
Ity  -Ui  8.  lätihet,  eltergifven- 
het,  tillaänglighet;  pL  lättna- 
der, fördelar. 

faoins  fe'sing  8,  kr.  vändninp-;. 
framsida;  beklädnad  ai  fram- 
sida; fodring;  garnering,  upp- 
slag; pl  uppslag  o.  krage  p& 
uniform.  To  put  a  p  ihrough 
hi8  f:8  kr.  lära  ngn  att  göra 
vändningar;  P  "läxa  uj)p" 
ngn.  [simile. 

faosimile   iacksimm'ili  8.  fac- 

faot  fäckt  8,  sakförhållande, 
faktum;  sanning,  verklighet; 
händelse.  Mutter  of  f.  sak- 
förhållande: :äfv.  a.)  torr,  pro- 
saisk. In  f  i  själfva  verket. 
To  tnke  in  the  f.  taga  på  bar 
gärning.  [oenighet,  split. 

faotion    fäck'schöDn    8.    parti, 

faotijoos  'Schöss  a.  parti-,  oro- 
stiftande,  upprorisk.  — tiovs- 
•tischöss  a,  konstlad,  kon- 
ventionell. 

faotor  fäck'tdr  s,  kommissio- 
när;  mat.  o.  bild,  faktor.  — 
age  -redj  «.  kommissions- 
arfyode.  — y  -ri  8,  faktori; 
fabrik(sanläggning),  bruk. 

faonlty  -'ölti  8.  förmåga;  gäf- 
va,  talang,  sinne;  univ.  fakul- 
tet. 

fad  F  flldd  8.  käpphäst,  yurm. 

fade  fed  (iv)  t.  blekna;  vissna, 
aftyna;     försvinna     äfv.   med 


tbere  (dhMX)y  aznre  (•'/'),  jamp  (4>dmp),  thing  (<&ing),  wing  (wing),  is  (iz)^ 


trAG-rAii 

atoay).  -^d  -d«d  a.  förblek- 
nadf  urblekt,  matt;  vissnad. 

^as  fögg  1  t  i3)  arbeta  ut  sig, 
släpa,  träla;  skolsl.  tjäna 
äldre  kamrater.  2  s,  '^pack- 
åsna",  skolsl.  äldre  kamrats 
slaf.  —  -end  8.  den  sämsta 
delen  af  ngt,  "sladd".  —  sing 
8,  pennalism. 

^'i^s(s)ot  iäg^ött  ^.  risknippa; 
bunt;  fort.  Mischin. 

:fail  fel  1  t.  felas,  tattas:  bri- 
sta, tryta;  uteblifva,  sia  tel; 
svika;  misslyckas,  falla  ige- 
nom; underl&ta,  undgä;  fela; 
xöra  bankratt.  2  U  felas, 
fattas;  lämna  i  sticket,  öfver- 
i;ifva,  svika,  -ing  1  a.  brist- 
ande, uteblifvande;  missta- 
gande sig.  2  prp.  vid  för- 
tall  för.  3  8,  fel,  brist,  ute- 
blifvande. —nr©  -'j8'  8,  ute- 
blifvande, brist,  fel;  missiyc- 
kadt  företag,  olycklig  utf^äng; 
fiasko;  attagande;  betalnings- 
inställelse, bankrutt,  faliise- 
mang.l 

^ain  fen  1  o.  (of)  nöjd,  böjd 
för,  ifrigt  betänkt  p&*  {to  med 
inf.)  rätt  nöjd;  nöcigad  att. 
2  ad  gärna  (efter  wouid). 

ikint  fent  (iv)  1  a.  svag,  matt, 
vanmäktig  (toith  af);  glans- 
lös, otydlig;  modlös,  nedslå- 
fen.  2  t.  (mest  med  away) 
lifva  matt  el.  svag,  svimma. 
— hearted  a.  fÖrsagd,  klen- 
modi^,  rädd.  —ing  ppr.  o. 
a.  ? .  Jit  svimning.  — ly  -U 
od.  svagt,  sakta,  matt. 

^air  *  far  8.  årsmarknad;  mässa. 

fair'  <%/  1  a.  skön,  vacker,  fa- 
ger, täck  {the  f.  sex);  ren, 
fläckfri,  klar;  tydlig,  läslig 
stil;  blond,  ljuslett,  fri,  öppen 
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utsikt;  god,  gynnsam,  hygg- 
lig; lyckliff;  ärlig,  redlig,  öp- 
pen, uppriktig;  opartisk,  rätt- 
vis, rätt  o.  billig;  måttlig 
väl  förtjänt.  F.  copy  tryck- 
fardigt  manuskript.  By  /. 
means  or  foiä  med  godo  eL 
ondo.  F,  play  rent  spel; 
opartisk  behandling.  JP.  pro- 
mi8e8  fagra  löften.  The  f. 
8€x  det  täcka  könet.  In  a  f. 
way  to  på  god  vä^  att...  2 
ad,  rent;  klart,  tydligt;  fritt, 
obehindradt;  gynnsamt,  godt; 
lagom;  öppet,  ärlist,  redligt; 
vackert.  To  bid  f,  lof  va  myc- 
ket, ingifva  goda  förhopp- 
ningar. To  copy  f,  skrirva 
rent  It  i8  hut  f,  to...  det  är 
icke  mer  än  rätt  o. '  billigt 
att...  To  play  f.  spela  ärligt; 
drifva  ärligt  spel.  Jb.  and 
square  Öppet  och  ärligt,  —tak 
•risch  a.  tämligen  vacker; 
skaplig.  — 17  -U  ad.  vackert, 
skönt,  ärligt,  redligt  &c;  jfr 
fair^i  billigtvis,  riktigt,  ve- 
derbörligen; tämligen,  ganska; 
ordentligt,  helt  o.  hållet;  verk- 
ligen. — aess  8.  skönhet;  ren- 
het, klarhet;  blondhet.;  ärlig- 
het, redlighet,  rättvisa,  billig- 
het &c.;  jfr  fair  ^.  In  /.  rått- 
visligen. 

tmiry  fä'ri  1  «.  fe,  älfva.  2 
a.  feartad,  troUsk;  fe-. 

faith  {eth  (iv)  8,  tro,  förtroen- 
de («n,  on  på,  f^r);  (plikt-) 
trohet,  redlighet;  löfte,  nelgd. 
To  break  f,  bryta  8itt(^fn8) 
ord.  In  good  f,  på  god  tro, 
på  tro  o.  lof  ven.  ht  f,!  i 
sanning!  —tul  -full  1  a.  tro- 
gen: trofast,  trovärdig,  till- 
förlitlig.   2  8.  Iht  f,  de  rätt- 


Är  (far),  grass  (gräs),  talk  (tÄk),  no  (nö),  nor(oo'),fool(f<ll),world(wi>rM). 
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trogne,  —tnllj  -fulU  ad. 
i  bref^  Yours  f,  eder  tiUgifiie. 
— lesB  a.  otrogen;  trolös,  svek- 
full. 

faloon  fäkn  (ly)  8.  talk.  — er 
-6r  8,  faikenerare.  —  ry  -ri  s. 
falkenerarkoDst;  falkjakt. 

fmJl  *  fåJ  1  int.  (fell,  fallen) 
falla  (ned)  regn,  dagg,  slag; 
förhänge,  mod,  pris,  i  sömn:  in- 
störta, infalla  (byggnad  Ao.)\  fal- 
la af  (blad&c);  ioialla,  inträffa, 
stupa,  störta  i  strid;  aftaga^ 
sjunka  r vatten,  barometer); sän- 
ka sig,  luta;  se  bedröf  vad  ut; 

lägga   sig    (om  vindfn);    (/VOW, 

out  of)  undfalla  (ord&c).  His 
counUnance  fell  han  blef  lång 
i  synen.  To  f  ill  blifvasjuk. 
To  f.  a-laughing  brista  ut  i 
skratt.  To  f.  among  råka 
in  bland,  råka  ut  för.  To  f 
Away  förfalla,  försvagas; 
falla  af,  aftyna;  aåalla  (from 
frän)  To  /.  baok  ryg§a  el. 
vika  tillbaka;  kr.  falla  tillba- 
ka, taga  tiUbaka  sitt  ord;  åter- 
komma, tillgripa,  ta^a  sin 
tillflykt  {upon  till);  försämras, 
återfalla.  To  f,  behiiid  blif- 
va  efl^er.  To  /.  Aown  äfv. 
instörta.  To  /.  flat  misslyc- 
kas, slå  fel.  To  /.  foom  äfv. 
undfalla;  ifavour)  falla  i  onåd; 
aflalla  från,  öfvergifva.  To 
f.  ia  äfv.  råka,  förfflla  i;  (love) 
blifva  kär;  infalla  (om  anlets- 
drag:); upphöra,  utlöpa,  blifva 
ledig.  To  /.  in  toith  smn- 
träna  med,  råka  på;  komma 
nära,  öfverensstämma  med, 
instämma  med,  flnna  sig  i; 
fo^a  sig  efter.  To  f,  lato 
falla  i;  mynna  ut  i;  kr-  falla 
in  i  ledet:  i'&ka  i;  råka  ut  för. 


[FAL -r  AU 

To  f.  off  falla  af  (äfv.  sjöj)j  af- 
falla;    uppgifva,    afstå   från; 
aftaga,  sjunka.    To  f.  on  äfv. 
hitta   på,   komma  öfver.     To- 
/.    ont   äfv.    utfalla;   falla  at 
(om  håret);  blifva  osams  {wHh 
med).     To  f.  throngh  miss- 
lyckas,  utfalla  dåligt.     To  f. 
to  &fv.  gripa  sig  an,  taga  för 
sig.     To   /.   nnder  falla  un- 
der;   räknas    till.    2    svbst. 
fall;   affallande:  am.  höst.    lo- 
come  to  (get,  have)  a  f,  falla, 
omkull. 
falllaoiotts   fäle'schöss    a.  be- 
drägUg,    vil^^eledande,    falsk. 

—  aoy  fäll&st  s.  bedräglighet, 
sofism;  log.  felslut.         [bjäfs. 

fal-lal    fäiT-läll    8.    grannlåt, 
fall{en  fåln  pp.  ai  fall. —ihl» 

mi'M  a.  felbar. 
falling  fä'ling  ppr.  af  fall.  L 
a.  fallande,  sjunkande  &c.  2 
8.  fall,  störtande  &c.;  läk. 
f ramfall.  —  -away  8.  af-, 
bortfallande.  —  -down  s. 
nedfallande,  instörtande;  falL 

—  -in  8,  instörtande,  sänk- 
ning. —  -oif  8.  a£[all(ande),. 
aftagande.  —  -oat  8.  kr.  ut- 
fall; osämia.  —  •slokness  8. 
F  läk.  fallandesot.  —  -siar- 
F  8,  stjärnskott. 

fallow  fäll'ö  1  a.  blek,  black, 
brungul;  li^6>ande  i  trade.. 
2  t.  låta  ligga  i  trade.  — 
-deer  8,  dof hjort. 

false  fals  1  a.  falsk,  oriktig,, 
osanu,  uppdiktad;  trolös,  för- 
rädisk; hycklad,  bedräglig;, 
felaktig,  icke  riktig,  rättsvid- 
rig;  efterapad,  oäkta,  förfal- 
skad. I.  pretence  bedräglig; 
uppgift.  2  ad.  falskt,  trolöst. 
To  play   a  p.  f.  drifva  falskt 


(there  {,åhV\  azure  (e'jor),  jump  (^mp),  thing  (Mins),  wing  (wing),  is  (iz).. 


IFAL-FARI 

spel  med  ngn. hearteil 

a.  falsk,  svekfali.  — hood  8. 
falskhet,  lögDaktighet;  osan- 
ning, lögn. 

^aUiifjr  fa'lsifaj  (.  (2)  förfalska; 
bryta,  icke  hålla  löfte  —ty 
•ti  $,  falskhet;  falskt  påstå- 
ende, lögn.  [slamma. 

falter   -'tör   t.  stappla,  vackla; 

faine  fem  (iv)  8.  rykte.  —  d 
femd  (iv)  o.  ryktbar,  beryk- 
tad. 

:f amiliar  fämill'J&r  a.  förtrogen, 
intim;  förtrolig;  familjär;  van- 
lig, bruklig,  (with)  välbekant, 
förtrogen  med.  -F.  spirit  spi- 
ritus  tamiliaris.  ~ity  -ärriti 
8.  förtrolighet,  förtroligt  um- 
gänge; (mesfc  pl)  frihet,  när- 
gån  genhet. 

family  fämm'iU  8,  familj, 
(hustru  o.)  barn;  hus,  hus- 
folk; släktskap;  börd,  släkt- 
linje, härkomst.  In  the  f. 
way  (vara)  haf vande.  i',  man 
familjefader;  huslig  äkta  man. 

famin^  -'in  8.  hungersnöd. 
Water  f.  vattenbrist. 

famish  -'isch  t.  lida  af  hunger 
el.  törst.  -  ed  -t  a,  utsvul- 
ten. 

famoiis  fe'möss  a.  berömd, 
ryktbar;  F  utmärkt,  öfverdå- 
dig. 

fan  fann  \  8.  solfjäder;  fläkt; 
(sädes)vanna.  2  U  (3)  fläkta; 
bild.  underblåsa;  vanna  säd. 

fanatio  f&Dätt'ick  8.  fanatiker. 
-al  •*!  a.  fanatisk.  —  ism 
-sizm  8,  fanatism. 

:faiioi,ed  fänn'sid  a.  inbillad; 
fantasi-,  —er  -sij^  8.  (fAj^el-, 
hund-)  uppfödare,  -handlare.  - 
fal  full  a.  fantastisk;  nyck- 
full: inbillad,  icke  verklig. 
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fanoy  -s^  1  f.  fantasi,  iobtil- 
ningskrafi;  inbillning;  fore- 
ställning, tanke,  idé;  infaU, 
nyck;  smak,  böjelse,  last.vurm. 
%  a.  fantastisk,  elegant,  smak- 
full, fant-asi-,  mode-.  3  t.  >% 
inbilla  sig,  föreställa  sie,  tän- 
ka, mena;  haf  va  smw  för, 
flnna  behag  i.  Just  fA  tänk 
er  bara!  är  det  möjligt'  — 
•ball  s.  kostymbal.  — Dalr  c. 
ett  slags  välgörenhetsbasar.  — 
-gooda  8,  pl,  galanteii-,  mo- 
deyaror.  —  -prie^  8,  öfver- 
drifvet  högt  pris. 

fång  fäns  «.  hnggtand,  bete, 
gitttand;  klo.  -  ed  -d  o.  för- 
sedd med  huggtänder  &c. 

fa]i-lis]itfönn'-«.byg.:  mest  half- 
cirkelforroifft  fÖnster  ötver  én 
ytterdörr. 

fanned  fannd  imp,  o.  pp.  af /an. 

fantaatio  fänntä8s'tik  a.  fan- 
tastisk. 

far  faf  {farther,  furiher;  far- 
the8fy  furth€8t)  1  ad,  Qärran, 
aflägset,  långt  bort(a),  l&ogt 
vida,  mycket,  väsentligt,  i 
hög  gråa;  till  större  delen. 
By  f.  vida,  i  hög  grad;  allra, 
ojämförligt-,  på  långt  när.  Feuf 
and  /.  between  sällan  el. 
sparsamt  forekommande.  F, 
from  långt  ifrån,  ingalunda; 
ingenting  mindre  än.  To  go 
too  f,  gå  tor  långt  (&fv.  bU<U 
2  a.  fjärran,  aflägsen.  vidt- 
gående,  omfattande. 

faro>  fa's  «.  kok.  tärs;  teai. 
fars.  —  ioal  -sik»!  o.  farsar- 
tad, skämtsam;  löjlig. 

fare  fä*"  1  i.  befinna  sig  ei. 
fara  väl,  Ula;  lef  va  el.  äta  o. 
dricka  godt,  dåligt.  F.  tceJl! 
farväl!      S    8.    (passagerar)- 


far  (far),  grass  (gras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wÖ^W). 
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afgifr;  passaji^erare;  föda,  kost. 
Book  of  f:8  (åkar-,  skjuts-) 
taxa.  Bill  of  f.  matsedel.  — 
weU  1  int.  farväl!  2  8.  af- 
8ked8(hälsniDg);  farväl.  3  a. 
afiskeds-. 

fari-fetolied   iar-   a.  långsökt. 
gon»  a.   läDgt  gängen;  F 
starkt  dracken. 

ifariiuMmoiiB  färr*ne'schö8S  a. 
mjöihaltig,  -artad;  mjöl-. 

fant  farm  1  8.  arrendegård; 
Am.  landtgård.  2  t  arren- 
dera; utarrendera  (mest  med 
out);  bearbeta,  bruka,  —er 
-mSr  8,  f&rpaktare,  arrenda- 
ton  am.  godsägare.  -  -hoa- 
••  8.  farms  mansby tagning. 
— iag  8.  jordbruk.  — jmrd  8. 
gård  vid   en  farm,  stallgärd. 

farrago  t&re'gö  «.  {pL  —  ea 
-göz)  mischmasch,  röra. 

iiarrier  färTis^  8.  grofsmed; 
hofislagare,  hästläkare,  —j-n 
8.  hofslagaryrke;  2)L  hofsla- 
garsmedja. 

ifAnrow  färrö  8.  griskull. 

i!Rr-sishied  far-  a.  läk.  lång- 
synt;  bild.  fjärrskådande. 

i^arther  fa'rä/iör  ArO'"p.  af  far. 
1  a.  afläesnare,  borta.  2  ad, 
vidare,  längre.  No  f  icke 
vidare,  icke  mer.  —eBt-dh^st 
8up.  af  far, 

f^arthing  fa'r^ing  8.  farthing 
(==  «/4  penny),  styfver;  vit- 
ten.  [styfkjortel. 

fkrthiiiKale  fa'r(fAinggel  >*.  förd. 

fasolole  fäss'ikl  «.  bunt,  knip- 
pa. 

fasolnatie  -'inet  t  tjusa,  be- 
därå,  fängsla,  —lon  -ne'- 
schonn  f*,  t]usnings( kraft). 

fasolne  fllsi'n  8.  risknippa;  fort. 
fas  k  in. 


fashion  fä8Ch'öDn  1  s.  yttre 
lorm,  skapnad,  snitt,  fason; 
mod;  art,  sätt,  metod,  vis; 
bruk,  sed;  hö^rang;  den  fi- 
na världen.  To  btcome  the 
f.  blifva  på  modet  To  be 
in  f.  vara  på  modet.  Out  of 
f,  omodern.  After  a  /.  på 
visst  sätt.  In  a  /.  på  sätt  o. 
vis.  2  t,  fasonera,  bilda,  for- 
ma, gestalta;  modernisera. 
—  able  -n^bl  a.  modem:  på 
modet,  mode-,  klädd  efter 
modet,  elegant;  förnäm,  be- 
sökt af  den  fina  världen.  — 
-plate  8.  modeplansch. 

fast*    fast    1    i.   fasta.     2  8, 
fasta;n). 

fast^  <%/  1  a.  fast;  stark,  håll- 
bar, beständig;  befäst;  hastig, 
snabb;  gående  fÖre  (om  nr); 
F  lättsinnig,  utsväf  vande.  A 
f.  man  en  som  lefver  undan. 
To  make  /.  fästa,  stänga;  sjö. 
göra  fast.  To  play  f,  and 
loo8e  leka,  handla  oredligt 
{with  med,  mot).  2  ad.  fast, 
djupt;  tätt;  fort, '  snabbt;  F 
utsväivande.  To  hve  f.  lef- 
va  undan,  —en  fasn  1  t 
fästa,  fastgöra,  smnfoga; 
stänga,  tillsluta.  To  f.  a  cri- 
me  upon  a  p.  beskylla  ngn 
for  ett  brott.  2  i.  {on^  upon) 
fästa  sig,  vara  fäst  vid.  —  en- 
ing  fa^sning  8.  hopfästning; 
lås,  regel,  hake,  klinka;bana, 
rem. 

fkatidiona  fässtidd^ifts  a.grann- 
tyckt,    kräamagad    (ftfv.  bild.). 

fast  ing  fa'sting  8.  fastande.  — 
neaa  -'n«ss  8,  fasthet,  styr- 
ka; hållbarhet;  snabbhet;  kr. 
liten  fästning,  fäste. 

fat   fatt    1    a.    fet,    tjock;  flot- 


tbere  (rfAå'),  azure  (ey»r),  jump  (^mp),  thing  (<Alng),  wiog  (wing),  is  (iz). 


PPAT-PEAJ 

tig;  frnktbar,  bördig;  indräk- 
tig,  "fet'';  rik,  riklig.  Toprow 
//  blifva  tet.  2  8.  fett,  ister; 
det  bästa,  finaste  af  d^  To 
live  on  the  f.  of  the  land  föra 
ett  yppigt  lif. 

fatal  fe'tal  a.  ödesdiger;  död- 
lig, fördärf  bringande;  fördärf. 
— It7  -täll'iti  8.  öde,  ödets 
skickelse;  fardärfli^het,  död- 
lighet; olycka,  missöde;  pl, 
i  tidninear.  olyckshändelser. 
— ly  -T*  ad.  olycksdigert, 
olyckligt  (vis);  dödligt. 

fäte  fet  8,  (oundvikligt)  öde, 
lott;  död,  undergång,  fördärf'; 
pl.  myt.  the  F.  ödets  gudin- 
nor, parcema. 

father  fa't?Åor  i  s.  fader;  stam- 
fader; pl.  förfäder;  i  tilltal: 
pappa;  kyrk.  pater.  2  t.  To 
f,  vpon  tillskrifva,  päbörda 
ngn*  -iB'la'W'  s.  {pl.  -s-in-la-w) 
svärfader,  —land  s.  poet.  fä- 
dernesland. ~ly  -I*  a.  fader- 

fatliem  fådh'^n^  1  8.  iamn 
(mitt).  S  t.  pejla,  mäta  dju- 
pet af;  utforska,  fatta. 

fatigue  f^ti'g  1  s.  trötthet,  an- 
strängning; möda,  mödosamt 
arbete,  strapats.  2 1,  möda,  ut- 
trötta* anstränga.  —  -dress 
kr.  släpuniform. 

fatted  fött' ed  a.  gödd.  The  f. 
calf  bibi.  den  gödda  kaliven. 

f ätten  fättn  1  t.  göra  fet,  göda 
(äfv.  med  up).  2  t.  blifva  fet, 
göda  sig.    —ing  8,  gödning. 

fatnity  tatjditi  s.  enfald,  slö- 
het. — ons  -'jllfts  a,  enfaldig, 
förståndssvag. 

fanoet   få'sett   s.    tapp,  pipett. 

fangh  lä  int.  fy! 

fanlt    falt   (iv;  8.   fe],  felsteg, 
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misstag;  förseelse,  skulds 
jakt.  f  örloradt  spår.  To  jind 
/.  toith  finna  ngt  klandervärdt 
hos,  tadla.  —less  a.  felfii, 
otadlig.  — y  -i  a.  felaktis» 
bristfällig;  klandervärd,  strån- 
bar. 

Fann  &n  8.  Toayt.  faun. 

favonr  feVör  i  s,  gunst,  yn- 
nest, bevågenhet;  ynnestbe- 
vis,  tjänst;  understöd,  sl^d: 
nåd,  minnesgåfva.  Wtthe 
f:8  bandrosetter.  To  he  inf. 
with  stå  i  gunst  hos.  To  be  In 
f.  of  vara  gynnsamt  stämd 
för.  To  find  /.  with  tinna 
nåd  hos.  Your  /.  of  yester- 
dav  gårdagens  ärade  skrif- 
velse.  2  t.  gynna,  vara 
bevågen;  hedra,  flLgna  {wiih 
med).  —  aMe  -råbl  a.  gun- 
stig,  bevågen;  {to)  tjänlig» 
gynnsam;  (to)  fördelaktig.  ^ 
ed  -v5'd  o.  äfv.  (isms.  weU-, 
iV')  med...  utseende.  — er 
■rör  8,  gynnare.  —  lt«  -rit  #. 
gunstling,  älskling. 

fa'«m  £SLn  1  8.  (ettårig)  dof hjorts- 
kalt.  2  t.  (0/7,  upon)  krypa> 
lisma. 

fealty  fi'i^llti  8.  länsplikt. 

fear  fir  (iv)  1  t  frukta,  be£ara,. 
vara  rädd  fÖr.  2  8.  fruktan, 
farhåga,  skräck,  fasa;  (gads>- 
fruktan.  To  be  el.  8icmd  in 
f.  of  vara  rädd  för.  —tal  -full 
a.  rädd;  fruktansvärd,  för> 
skräcklig.  To  be  f.  of  trakta. 
— less  a,  orädd,  oförtärad. 

feasible  fi'zibl  a.  görlig,  nt- 
förbar,  möjlig. 

feast  fist  (ly)  1  8.  (mest  kyrklig) 

fest,  högtid;  festlighet;  ^äs- 
tabud,  kalas.  2  t  festligt 
bespisa,  traktera.   3  t.  festa. 


far  (far),  grass  (rros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor(nor),  fool  (ffil),  world  (wO^^ld)» 
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kalasa;  bild.  (o»i  upon)  frös- 
sa  D&« 

/«at  fit  8.   (hjälte )dåd,  bragd. 

:feat]ier  iedh'^T  i  a.  Qäder, 
plym;  fan  ( /.  of  a  pen).  In 
nigh  f,  i  höf^  stämning;  i 
gunst.  A  f.  %n  Oi^s  cap  en 
hedrande  utmärkelse.  Éirds 
of  af.  {will)  flock  togetheroT^K^r, 
kaka  söker  maka.  2  U  pry- 
da   med  Qädrar,    (be)tjädra; 

sport,  tjädra  med  Ärorna.  To 
f.  0:^8  nest  vara  om  sig,  sko 
sig.  —  -bed  8  fjäderbolster. 
—  -brained  o.  dåraktig; 
tanklös,  -ed  -örd  a.  beQäa- 
rad.  — ins  s.  befjädrande. 
—7  -öri  a.  fjäder  beklädd; 
Ijäderlätt;  fjäder-. 

:feat«re  fi'tsohör  s,  yttre  form; 
(mest  pl)  anletsdrag,  utmär- 
kande drag,  grunddrag.  — d 
•d  a.  med...  drag. 

ifebri  ftace  febb'riQ^(^'  a.  (o.  8,) 
feberfördrif vande  (medel).  — 
le   -riil  a.  feberaktig,  feber-. 

Tebraarjr  -'r^ri  8,  Februari. 

/ecee   fi'8iz  8,  pl,  drägg:  träck. 

^eouidltx  f«könn'diti  8.  frukt- 
samhet ^iifv.  bild.). 

fed  fedd  tmp.  o.  pp.  af  feed. 

:feder|al  fedd'ör&l  a.  törbunds-. 
~atl#m  •re'schönn  s.  feder- 
ation, statsförbund. 

<  fi  1  «.  (mest  i  pl')  betal- 
ning, honorar,  arfvode,  sport- 
ler; drickspengar.  9  t,  gifva 
drickspengar  eL  arfvode  åt. 
«*/%/«.  län,  förläning;  frälse, 
F.  nmple  egendom  med  be- 
sittningsrätt. 

féeble  fibl  M  a.  svag,  kraftlös, 
raatt.  —  -mliided  a.  vankel- 
modig, (andligt)  svag. 

f^Alj  n'bU  €id.  svagt,  raatt. 


feed  *  fid  tmp.  o.  pp,  af  fee. 

feed'  ^  (fed,  fed)  1  t.  fodra 
djur;  föda,  bespisa;  bild.  un- 
derhålla, nära;  låta  atbeta. 
2  t.  äta,  nära  el.  fÖda  sig 
(on^  upon  på,  af).  3  8.  fo- 
der, näring,  föda;  F  mål.  — 
er  -dör  s.  en  som  närer,  fö- 
der &c\  ätare;  befordrare, 
anstiftare;  matare;  tillflöde. 
Sigh  f,  gourmand.  Large  f, 
fitorätaPA 

feel  fll  (fett,  feli)  1  t  känna, 
erfara,  känna.  To  f,  o:^8  way 
trefva  sig  fram;  bild.  känna 
sig  for.  2  t.  känna  sig,  be- 
finna sig;  kännas.  How  do 
you  f.  ?  hur  mår  du?  To  f. 
for  känna  medlidande  med  el. 
deltagande  för.  —er  -isr  8, 
ent.  Känselspröt,  trefvare.  — 
ii&S  1  a.  känslig:  känslofull. 
2  8.  känsel,  Känselsinne; 
känsla;  finkänslighet.  Ill  f, 
ovilja,  motvilja.  —  iagly  •  ling- 
li ad,  med  känsla,  känslo- 
samt. 

feet  fit  (iv)  pl.  a.f  foot 

feicn  fen  (ly)  t,  uppdikta;  hyck- 
la, låtsa,  föregitva.  —ed  -d 
a,  låtsad,  falsk;  förvänd,  för- 
ställd. 

feint  fent  (iv)  8,  förställning, 
fint;  kr.  skenanfall. 

feldispar  f eld' spar,  —  spath 
-spä^  8.  min.  laltspat. 

feUoitjate  feliss'itet  t.  lyck- 
önska; gratulera  (on  till).  — 
atioa  -te'8chsnn  8.  lyckön- 
skan, —öve  -töss  a.  lycklig; 
passande.  —  y  -t»  8,  lycksa- 
lighet, sällhet. 

fellae  fi'lajn  a.  kattartad,  katt-. 

feU'  fell  t  fälla. 

fell*  -^  imp,  bS  fall. 


ihere  (Aär),  azure  (e'/Sr),  jamp  (4;ömp),  thing  (JhXui),  wiDg  (wins)  is  (iz), 
Eng0Uk'$vtn$h  ordbok,  12 
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vild, 


fell^   <%/   a,   o.   ad.    poefc. 
grym,  omänsklig. 

fellow   -'ö   8,  kamrat;  kollega, 

•  ämbetsbroder,  ledamot  af  ett 
BRmfand;  tmiv.  graduerad  sti- 
pendiat; F  "karl",  "individ**; 
make  (en  af  ett  par'.  Good  f, 
hjrgglig  karl.  Odd  /.  kon- 
stig krabat.  Poor  f,  stackars 
sate.  —  -oreatnre  «.  med- 
mska.  — Bhip  8.  kamratskap; 
ledamotskap;  tiniv.  enfeilm^s 
stipendium.    —   -snfferer   « 

olyckskamrat. traveller 

8.  reskamrat. 

felly  fell'i  8,  hjallöt.  [mördare. 

felo-de-8e  ii'lod«si  8.  jur.  själt- 

feloa  fell'önn  8.  jur.  gröfre  för- 
brytare, missdådare  —7  -ni 
8'  jur.  svårare  förbrytelse. 

felt  *   fellt    imp.  o.  pp.  af  feel. 

felt  >  -^  1  5.  filt,  filthatt  (ftfv. 
f.-hat).  2  t.  bekläda  med  filt. 

female  fi'mel  1  8.  hona;  kvin- 
na, kvinnsperson.  2  a.  kvinn- 
lig. F,  cnild  flickebarn.  F. 
servant  tjänsteflicka,  jung- 
Ira.  [lig. 

feminine   femm'inin  a.  k  vinn - 

fen  fenn  8.  kärr,  moras. 

fenoiefenns  1 8,  inhägnad,  stäng- 
sel, staket,  gärdesgärd;  skydd, 
hägn.  2  t,  inhägna,  omhäg- 
na  (äfv.  to  f.  tnj,  skydda,  vär- 
na; fäkt.  parera.  3  «.  täkta; 
I)arera.  — ible  -sibl  1  a. 
andt värns-,  milis*.  2  8.  landt- 
värn(sman),  milis,  —ing  8. 
fäktning,  fäktkonst;  inhägnad, 
stängsd.  F.-ma8ter  fäktmä- 
stare. 

fend  fennd  t.  forsvara;  afvärja, 
parera  (äfv.  med  ofi).  —er 
•dör  s,  kamingaller;  gjö.  ten- 
der, frihult 


Fenian  fi'nlHn  1  o.  fenisk.  2 
8.  fenier. 

fennel  fenn'«l  8,  bot.  fenkål. 

fennent  tö*rm«nt  1  «.  jäsämne; 
bild.  jäsning.  —  2  (-  -•)  f. 
bringa  i  jäsning.  3  t.  jäsa 
(ftfv.  bild.).  —  ation  -te'schönn 
8.  kem.  jäsning  (&fv.  bUrl.i. 

fem  fÖ^n  8.  bot.  ormbunke, 
braken.  —  erjr  -nöri  8.  orm- 
bunksanläggningd  växthns&c^  - 

ferooilons  r^rö'sch^8S  a.  vild, 
grym.  —ty  -ross'iti  8,  vildhet, 
grymhet 

ferret  ferr'«t  1  8,  zo.  vessla.  2 
t  (ofta  med  out)  Uppspåra;  bad, 
uppsnoka,  utlista. 

ferro-  ferr*©  i  sms.  järn-. 

ferrnginons  f«rrå'dyinös8  o. 
jämhaltig:  järn-. 

ferrnle  rorr'ull  «.  järnband, 
-ring,  beslag,  skoning,  dopp- 
sko.  [8,  lärjkan. 

ferry  -'i  (2)  8.  färja.    —   -man 

fertile  fo''til,  -tajl  a. fruktbar, 
bördig;  rik  (m  på);  bild.  pro- 
duktiv. —  ise  -lajz  U  befrukta, 
göra  fruktbar.  — ity  -taU'iti  «. 
fruktbarhet. 

fernle  ferr^ul,  -«1    9  fllrla. 

ferlvenoy  fo'rv«nnsi  «.  varme^ 
glöd;  bild.  ifver,  betta.  — vest 
—vid  -vidd  a,  varm,  sju- 
dandej  bild.  "brinnande", 
innerlig.  — vonr  -vör,  se  /«rtN 
ency. 

festal  iess'täl   a.  festlig,  glad. 

fester  -tör  1  g.    (etter)b5id.    2 

'  t.  bulna,  vara  sig;  bild.  fråia, 
gnaga;  giftigt  koka,  jäsa  (om 

lidelse)* 
festlival  -tiväl  8.  fest,  årsfest. 
—i ve  -tiv  a.  festlig,  glad.  — 
ivity-tivv'iti*.  festlighet,  lust- 
barhet, festglädje. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (t&k),  no  (nöj,  oor  (nor)>  fool  (fAl),  world  (wOrJd). 
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festooa  -t^'ii  8.  feston. 

feteh  fetsch  1  ti  hämta,  af- 
hämta»  g&  efter;  bringa  där- 
hän; inbringa;  kosta,  betinga; 
fatta  ett  beslut;  sjö.  ligga  upp 
till  en  ort.  To  /.  and  carry 
apportera.  To  f.  o  hlow  gifva 
ngn  ett  sla^.  To  f.  down 
äfv.  förödmjuka;  jakt.  skjuta 
ned.  To  f,  ont  äfv.  draga  eL 
locka  ut  el.  fram.  To  f.  up 
äfv.  upi)hinna,  hinna  fatt. 

f«t  iil  n'tid,  fett^id  a.  stinkande. 
—look  fetflock  s.  hofskägg; 
fotblack  för  betande  häst. 

fettar  -ör  i  «.  (mestpiOÖ^^^^^rar, 
bojor;  tjuder.  2  t,  fängsla 
(äfv.  bild.);  tjudra. 

f!end  *  Qdd  8,  fejd;  blodshämnd. 

fénd*  ^  8.  län,  förläning.  — 
al  fjtfdäi  a.  feodal-,  läns-. 

fever  fi'vör  s.  feber  (äfv.  bUd.). 
He  was  in  a  f,  han  var  i  en 
feberaktig  spänning.  — ish 
-isch  Q,  ^beraktig. 

féw  fjtl  pron.  fLAf.  några  få. 

flb  fibb  1  8.  liten  lögn,  nödlögn. 
tt  t.  fp;  narras,  småljuga. 

flto  e  iaj'b<^r  s,  anat.  fiber;  tå^a. 
—  oiia  -bröss  a.  fibrös,  tågig. 

flokla  fickl  a.  ostadig,  yankel- 
modig,  ombytlig. 

Iloti'o]a  fick'8chönn  8.  (upp)- 
diktande;  diktning,  dist.  — 
tiouB  -tisch'öss  a.  uppdik- 
tad, fingerad:  eftergjord,  oäk- 
ta, förfmskaa. 

fiddlo  fiddl  1  8.  fiol.  2  t.  spela 
fiol:  fingra  med  ni^.  -de-dee 
-d«di'  int  dumheter!  dumt 
snackl  —  -faddle  -faddl  8. 
strnnt(prat'),  obetydlighet,  —r 
-lör  8.  fiolspelare,  spelman. 
—  stiok  8.  F  fiolstråke;  /./ 
etnint!  lappri! 


fideUtj  fidelpiti  8.  trohet;  tro- 
fasthet, [vös)  oro. 

fidget  fidd'^'et  i.  vara  i  (ner- 

fie  faj  int.  fy! 

flef  fif  8,  län(8gods). 

field  fild  (iv)  8,  fält  (äfv.  bild.);  åker, 
äng,  ralt;  plats;  bild.  on^de, 
sfär;  lekplats,  samtliga  spe- 
lande; samtliga  kapplöpnings- 
hästar. To  take  the  f,  draga 
i  falt.  In  the  field  ute  på 
marken.  —  -day  8,  fältma- 
növer. —  -gato  8,  slagbom. 
—  -marahal  8.  fältmarskalk. 
— offtoerfi.  ler.  regementsoffi- 
cer.   sports  8.  pl,  nöjen  i 

det  fria. 

fiend  find  (iv)  8,  den  lede  fien- 
den, diäfvul,  ond  ande.  — 
ish  -isen  a.  djäfvulsk,  ondske- 
full. 

fleroo  fi's  (iv)  ö.  vild  (om  djur);  ra- 
sande, grym;  häuig;  lidelse- 
full, våldsam. 

fiory  faj'(ö)ri  a,  brännande, 
glödande  (äfv.  bild.);  eld;  bild. 
eldig,  lidelsefull.  [pipare. 

flfo  fajf  8,  tonk.  pipa.  — p  -4ör  8. 

flfteon  fifi'tin  räkn,  femton. 
— th  'th  1  a.  femtonde.  9  8, 
femtondel. 

flfth  &£th  I  a.  femte.  2  8.  fem- 
tedel. — ly  -U  ad,  för  det 
femte. 

flftlietli  &ft'ti^th  1  a.  femtionde. 
2  8,  femtiondel.  — y  -ti  räkn, 
femtio. 

Ils  figg  8,  bot.  fikon,  i  don*t  care 
a  f,  for  it  jag  bryr  mig  inte 
ett  du^g  om  det. 

fight  fajt  1  8.  fäktning;  strid, 
kamp;  slagsmål;  stridslust. 
Single  f.  tvekamp.  —  {fought, 
fouaht).  2  t.  kämpa  eL  strida 

mea,  leverera  en  drabbning.  3 


there  (<2Mr),  azure  {(B^fi')i  jomp  (d>9mp),  thing  (tkini)^  wiog  (winS),  ii  (iz). 
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i,  fakta,  kämpa,  slåss.  — er 
-tör  8.  ^tare,  kämpe;  slags- 
kämi>e.  — inc  1  a  strids-.  2 
s.  strid,  slagsmål.  [fhnd. 

Ilsineat   fi^g^m^nt  8.  dikt,  på- 

flcwate  -juret  a.  af  bestämd 
form,  bild-.  —  lon  -re^schönn 
8,  formbildning.  — lye  -rätiv 
a,  figurlig,  bilolig;  bildrik. 

fl^^i&re  -'J^r^  -'^r  1  8,  figur,  form, 
gestalt,  utseende;  bild,  staty; 
mAl.  modell;  mönster,  fason; 
siÄra;  P  pris.  To  cut  el.  make 
a  f,  spela  en  viss  roll.  F 
What  t8  the  f,?  hvad  kostar 
det?  S  t.  &fv.  föreställa  {to  o, 
8,);  beteckna  med  siffror.  To 
/.  up  hopsummera.  3  t.  fi- 
gurera, spela  en  roll.  — liead 
S'  sj5.  galjonsbild. 

Illameiit  fill'äment  8.  fiber,  fin 
tråd.  — Tiert  -bort  s.  bot.  lam- 
bertsnöt. 

filoh  fii(t)8ch  t.  snatta. 

Ille'  fajl  1  8.  uppträdnings- 
snöre;  bref-,  pappersbunt; 
lista,  förteckning;  kr.  fil;  rote. 
By  f:8  rotevis.  JRank  and  f. 
underofficerare  o.  gemene 
man.  2  t.  träda  upp  på  en 
tråd;  ordna,  inregistrera;  in- 
gifva  handling.  3  i.  kr.  mar- 
schera i  fiankmarsch. 

flle  *  ^   1  8,  fil.    2  fila,  glätta 

(äfv.  med  off). 

filial  filPjälo.  barnslig.  — gree 
-'igri  8.  filigran(8arbete). 

fllinss  faj'lingz  s,  pl.  filspån. 

fill  fill  1  t.  fylla,  skänka  i; 
mätta;      tillfredsställa;     dent. 

Slombera;  sjö.  brassa  fullt. 
!  I.  fyllas,  blifva  fuU  {wiih 
med,  af).  To  f.  ont  äfv.  full- 
ständiga. To  /.  up  äfv.  fylla 
i,   fylla   igen.    3   s.  fyllmng, 


lystmäte.     To  eat  o^8  f.  äta 
81g  mätt 

fillet  fill'«t  8,  hårband,  bindel; 
list;  kokk.  filet.  —åns  8.  (iit)- 
fyllningj;  dent.  plombering. 
~lp  -'ipp  8,  näsknäpp.  — y 
-'i  8.  stofol;  yrhätta. 

filat  film  8,  hinna,  membran, 
tunt  öfverdmg. 

filter  -'tör  1  8.  filter,  sil.  2  t. 
(o.  i.)  filtrera(s),  8ila(8). 

filth  mth  8.  smuts,  orenlighet. 
—7  -i  a.  smutsig,  oren  (ifr. 
bild.). 

filtrat  i  •  fiUtret  U  filtrera.  — 
ioa   -tre'schönn  8.  filtrering- 

fin  finn  8.  ikt.  fena.         |l)öter. 

finalile  faj'näbl  a.  belaga  med 

final  -'näf  a.  slutiif,  ändtl^ 
sist,  slut-;  afkörande,  slatUg. 
— 17  -Ii  ocl.  slutligen,  till  sist. 

finanoie  fanans*  «.  (mest  pl-) 
(stats)finanser;  förmögenhets- 
stäUning.  — ial  -'schäll  a.  fi- 
nansiell, -ler  finnäiisi'r  8. 
finansman. 

finok  finsoh  8,  om.  fink. 

find  faind  1  i.  (found,  founi) 
finna,  anträffa,  hitta,  r&ka; 
jur.  förklara  8kyldi(r,  an-,  för- 
skaffa,  bestrida  kostnaden  f&r. 
To  /.  o,  8.  befinna  si^  be- 
kosta sig  SJälf.     To  f.  OUt  fifr. 

utfinna,  uppdaga;  afislöja,  gin- 
skåda. 2  8.  fynd.  [t.  bdtfUla. 
fine*  f^jn  1  8.  ^likt,  böter.  2 
fine*  /^  1  a.  fm,  späd,  tnim: 
vacker,  skön,  näl^  prydlig, 
slug,  förslagen;  skarp;  ren 
metall;  klar  (om  väder).  2  t 
rena,  luttra.  —  draw  t,  En- 
stoppa. gralned  a.  finkor- 
nig; (om  tyg)  med  fin  lon.  — 
Tj  -ri  8.  utpyntning;  ojfi&; 
met-  f ärskning. sp«ken  a. 


ftr  (ftT),  grass  (gros),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor(noT),  fool  (fftlX  worW  (wödd). 
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8om    njttjar   yaokra   fraser. 

tiness'  8,  slaghet,  list. 

fiiig'gor  1  8,  finger.  At 
o:*8  f:8*  md8  (hafvaj  pä  sina 
fem  fingrar.  2  t  nngra  på, 
lätt   beröra;    spela    ett  instr. 

—  -board  8,  tonk.  gripbräde; 
klaviatur.  —  -slåss  s.  skölj- 
kopp.  — ins  8.  fingrande; 
tonk.  fingersättning,  tusch; 
fint  bandarbete.  —  -post  8. 
vägvisare.  — shield  8.  syring. 

—  -stall  8.  fingertuta. 
flmleal   F   finn'ikäl   a.  affekte- 
rad, löjlig;  petig.  [bok. 

AmIs   lat  faj'nis   8.   sint  p&  en 

flnish  fi2n'isch  1  t  släta;  göra 
iärdig,  lägga  sista  handen 
vid,  göra  »lut  på;  gi.  göra 
kål  på;  glätta,  appretera. 
8  8,  fulländning,  sista  hand, 
afputsning;  sport,  slut,  mål. 
— ed  -ischt  a.  aislutad, 
färdig;  fulländad,  —ing  1 
ppr,  Ihe  /.  touch  to.„  (lägga) 
sista  handen  vid...  S  8.  full- 
ändning, afslutning;  afputs- 
ning.   F,  '8troke  nådestöt. 

Fimlaader  -'länndör  g,  finne. 

Mmmj  -'i  a.  fenig,  fen-. 

flr    för   8.  fura,  tall;  furnvirke. 

—  -ooiie  8.  tallkott 
fajr  1  8.  eld  ^äfv.  kr.),  flam- 
ma, brand,  eldsvåda,  elds- 
låga; bild.  glöd.  låga.  F.! 
elden  är  lös!  To  mi88  f,  klic- 
ka. To  8€t  on  /.,  to  8et  f,  to 
tända  eld  på.  2  t.  antända; 
sätta  eld  på;  (afv.  to  f.  off) 
afiyra,  skjuta;  bild.  uppelda. 
3  i.  fatta  eld;  skjuta,  gifva 
eld.  —  -alarm  8.  i.  box 
brandskåp,  —ana  8,  kr.  eldva- 


pen. —  liraiftd  8,  eldbrand:  upp- 
viglare.  —   -brlok  8,  eldfast 


tegel.  —  -brigad e  8.  brand- 
kår. —  -eater  8,  eldätare; 
bUd.  skräfiare,  öfversittare.  — 

—  -eBgine  8,  brandspruta. 
— •8oape9.1ifiräddningsappa- 
rat  vid  eldsvådor.  —  -i»8iiraii- 
oe«.  brandförsäkring,  —look  9. 
förd.  kr.  flintlås(gevär).  —nan 
8.  brandsoldat.  —  pan  8.  kr. 
f ångpanna.  —  plaoo  8,  eld- 
stacf,  spisel.  — iiroof  a.  eld- 
fast. —  side  8,  härd.  By  ihe 
/.  vid  den  husliga  härden.  — 
-wator  8,  eldvatten,  bränn- 
vin.   wood  8.  bränsle.   — 

— works  8.  pl.  fyrverkeri, 

firing  faj'ring  8,  antändning 
&c.,  se  fire  t;  kr.  skjutning. 

firkin  fb'rkin  8.  halfankare, 
smörfjärding. 

Ilrat  förm  (iv)  1  a.  fast,  hård, 
stark;  beständig;  ståndaktig; 
trogen.  2  8,  firma.  — ameiat 
-moment  8.  firmament,  him- 
lafäste. — noss  8,  fasthet  aic; 
jfr.  firm. 

Ilrst  först,  1  a.  först,  främst, 
fömämst  F,  floor  första  vå- 
ningen (en  tr.  upp);  am.  bot- 
tenvåning. In  the  /.  place 
för  det  törsta.  At  /.  sight 
vid  första  anblicken;  tonk. 
(spela)  från  bladet  F  The  f. 
thtfig  genast,  utan  uppskof. 
2  oa.  först,  först  o.  irämsl: 
hellre,  snarare.  F.  of  all 
först  o.  främst,  till  en  början. 

—  -olass  a.  första  klassens; 
8j6.  förstklassig;  af  bästa  slag. 

—  -fin&it  8,  förstling.  — 
-hand  a.  o.  ad.  i  första  hand. 

—  -nlgkter  8.  teat.8l.  pre- 
miär.   —    -råte  a.  se  —  cfo«5. 

firth  för^^  8.  se  frith. 

flsh  fisch  1  8,  fisk;  jämv.   skarf- 


thsre  (dUkr),  azure  (el/Sr),  jnmp  (dj^mpX  thiog  (Mins),  wing  (wiog),  is  (is)^ 
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järn.  A  pretty  kettie  of  f,  en 
skön  historia.  To  feed  ihe 
f.es  vara  sjösjuk.  A  stränge 
ioddy  queer)  f.  en  under- 
lig kurre.  2 1,  fiska,  meta,  fån- 
ga fisk;  fiska  upp.  3  t.  fiska 
(äfv.  bUd.);  fika  [for  efter).  To 
f.  for  compliments  "gå  med 
håtven".  —er  -'ör  s.  fiskare. 
— emuuft  8,  fiskare.  — ery 
-öri  s.  fiske,  fiskeri.  — ias  ^ 
<i  ftfy.  fiskar-.  2  «.  fiske,  mete. 
FAine  metref.  F.-rod  met- 
spö. F.-tackle  fiskredskap. 
— moBser  ^.  Hskmånglare. 
—  -soniiil  8.  fisks  simbiåsa. 
— wife  8.  fiskmånglerska. 
—7  -i  a.  fiskartad;  fiskrik;  F 
uttryckslös;  tvifvelaktig;  osä- 
ker    JP.  eyes  talgiga  ögon. 

fiBsure  fisch'ör  s,  ränna,  spric- 
ka; klyfta. 

flat  fisst  8-  knytnäfve.  — ionff 
F  8.  (mest    jot.)  slagsmål. 

fiatola  fis3'tjula  8.  läk.  fistel. 

fit^  fitt  8.  anfall,  paroxysm; 
infall,  nyck.  Apoplectic  /. 
slaganfall.  To  go  inta  f:8 
falla  i  vanmakt.  By  f:8  and 
8tart8  ryck  vis,  stötvis,  då  o. 
då. 

fit'  f^  la.  passande,  lämplig; 
duglig  (med  for  el.  to  med 
inf.)]  färdig,  beredd,  redo(<oJ; 
sport,  i  god  kondition.  To 
think  f,  finna  lämpligt,  fin- 
na för  godt.  2  8.  ngt  som 
Sassar.  3  t  (8)  görapassan- 
e  el.  lämplig;  förse,  utrusta 
{with  med);  passa,  sitta  väl 
(om  kläder);  anstå,  passa  för. 
4  t.  (8)  passa,  vara  lämplig. 
To  f.  oB  passa,  profva  ^om 
kläder).  To  f.  ont  utrusta. 
To  f.  BP  iståndsätta,  inreda. 
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fltfBl  fitffuU  a.  besvärad   af 

anfall;  ryckvia  påkommande; 

ojämn. 
fltBeas    -n«8S  *  5.    lämplighet, 

duglighet,    -ted    -«d  pp;  a. 

afpassad;   lämplig,  passande. 

~  tiag   pp,    1    a     passande^ 

lämplig.    2    8.    tillpassning; 

montering;  sjö.  utrustning;  pZ. 

utrustningsföremål;   innanre- 

de.    F.  'Out    sjö.   utrustning. 

F,  'Up  inredning. 

fiti  f  fittS  (i  namn)  SOn  (U.  af 
n^n  furste). 

flve  fajv  1  räkn,  fem  2  «. 
femma;  ett  slafs  bollspeL  — 
fold  a.  femraldig.  — r  -'vor 
8.  femma  (ö-pundsnot). 

fix  ficks  1  t.  fästa,  fastgöra, 
tastsätta;  uppställa;  montera, 
bestämma,  fastställa.  2  i. 
fastna,  sätta  sig  fast;  blifva 
fast.  2o  f.  on  besluta  sig 
för,  välja.  3  8,  knipa,  kläm- 
ma. ^atioB  -se^schönn  8. 
fastställande;  kem.  förtätning. 
—ed  -t  a.  fast,  bestämd;  orör- 
lig, stel.  F,  8tar  fixstjäma.  — 
tiupe  -tachör  s.  sport,  fastställd 
tidpkt;  tillbehör,  '^inventari- 
um'^    [i^ing:  si.  champagne. 

fiai   fizz   1  t.  fräsa.    2  8,  ms- 

flaliliergast  F  fläbb'örgäst  <. 
förbluffa. 

flabby  -i  a.  slapp,  slak. 

flaooid  fiäck'sia  a.  slapp  (om 
muskler),  sladdrig. 

flag'  ^^S  *•  (8)  hänga  slappt 
ned;  bhn^a  slapp,  aitaga;  u- 
tyna.  ffana. 

flas^  <%/  8.  flagga;  fla^^Kepp; 

flag^  ^  8,  bot  svärdslilja. 

flag*  <%/  8.  stenplatta. 

flagellate  fläq;'«let  f.  gissla. 
— ioB   -le'8chönn  8.  gissling. 


far  (fa'),  grasa  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no**),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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iU^seolet  flädd'jolet  8.  tonk.  fla- 

geolett(flöjt). 
ilaflicled  fläggd  a.  belagd  med 
steoplattor.  —  ing  s.  gatabe- 
läggning  af  stenplattor. 

flacitions    flMji8cn'öss   a.    af- 
skyvärd,  skändlig,  nedrig. 

Ilasoii  flägjE^Onn  s,  flaäka. 

flagrant  fle'gt&nt  a.  f  brän- 
nande;' i  gång,  uppenbar; 
skäudlig. 
4as.-8taff  flagga-  s.  flaggstång. 
— stone  9.  min.  ett  slags 
sandsten;  stenplatta. 

llail  flei  3.  slaga. 

e  flek  1  5.  flaga,  flinga,  flls. 
2  t.  flagna,  afljSla  (mest  med 
ojf)'  —  y  a.  flagig,  skifirig. 
anlbean  fr.  flämni'bö  f,  (pl. 
-beanz-böz)  fackla.  — boyant 
-boj'int  a.  flammande;  bild. 
glänsande. 

;e  Hem  1  8,  flamma,  låga; 
P  "flamma",  käresta.  2  i. 
(äfv.  med  out,  up  el.  forih) 
flamma,  låga;  bild.  uppflam- 
ma. — in^  ppr.  o.  a.  flam- 
mande, (röd^glänsande;  bild. 
glödande.  [minso. 

^Laminso  fl^ming'go  8,  onu  na- 

flamy  fle'mi  a.  flammande,  glö- 
dande. 

flanse  flandj  (iv)  8,  fläns. 

Haak  flängk  1  8.  sida;  veka  lif- 
v^et  p&  djur;  slaksida;  kr.  flank, 
flygel.  2  a.  sido-,  flank.  3 
t  kr.  flankera;  bestryka,  an- 
falla från  sidan;  falla  i  flan- 
ken, [a,  flanell-. 

-flaaael  flänn'el  1  8.  flanell.    2 

Aap  fläpp  1  5.  flik,  ficklock, 
rockskört;  klafi,  lapp,  läm; 
flugsmälla;  dask,  slag,  smäll; 

vingslag.     2    t  (3)  slå  med  en 
klaff;   slå  el.  flaxa  med;  klap- 


[FLA— FLA] 

pa,  smälla.  3  t.  o)  hänga, 
slappt  ned,  dingla,  sloka; 
flaxa,  smälla.  —  Jaok  f  el. 
prov.:  ett  slags  platt  pannka- 
ka, —per  8.  ngt  som  slår 
&c.;  fläkta. 

Har  le  flär  1  klar,  fladdrande 
låga;  ostadigt  sken.  2  i. 
fladdra,  flamma;  skimra,  glän- 
sa; blänka  till.  >inc  a.  flad- 
drande &c.  se  föreg.;  bild.  skri- 
kande, grann. 

llash  fläsch  1  t.  blixtra,  upp- 
flamma; framlysa,  glimta;  fa- 
ra som  en  blixt,  x  t.  tram- 
blixtra,  låta  glänsa;  skiuta 
(Ijudstråle).    3  *.  blixt,  blink, 

glimt;  plötsligt  uppflamman- 
e;  tjuf språk.  F.  oflightning 
blixtstråte.  t.  in  the  pan 
tängkrutets  af  brinnande;  bild . 
misslyckad  t  försök.  4  a.  tjuf-. 
talsk,  efterapad.  — ing  a- 
blixtrande  &c.  i^.  2t^A^  blänk- 
fyr. Jf-point  fys.  antändnings- 
lemperatur.  —  -paji  8,  fång- 
panna.  — y  -i  a.  skimrande, 
bländande,  brokig;  ytlig, 
skentager,  oäkta. 

llask  fläsk  8,  (mest  platt)  flas- 
ka; krut  bom. 

flat  flätt  1  a.  flat,  platt,  flack; 
modlös:  dufven,  fadd,  matt, 
flau.  smaklös;  uttrjrcklig,  klar, 
direkt;  dof;  tonk.  sankt  en  half 
ton.  gående  i  moll.  Z  ad. 
helt  o.  hållet.  To  fall  f.  va- 
ra  utan  verkan,  ej  göra  ef- 
fekt. 3  8.  slätt,  flackt  land; 
grund,  sandbank;  flata;  teat. 
fonddekoration;  våning;  tonk. 
be  ( |7);  narr,  enfaldig  stackare. 
F.  of  the  hand  flata  handen. 
D  f,  dess.  1*.  <Äifd  liten  ters. 
— ftsh   8,  plattflsk.  —  iron  8. 


f here  (ÄUr),  azure  (e'/'),  jump  (d;)Jmp),  thing  (thiu«),  wing  (wing),  Ib  (iz). 
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strykjiro.  —  t«m  flåttn  1  t. 
görm  pUtt^  dat;  gon  mod- 
lös, dofven  el.  fmdd,  dämpa. 
2  t.  btifVa  plau  &e. 

flmtter  äatför  t,  smickra,  ^mr 
-rör  $,  smickrare.  — y  -n  s. 
smicker.  - 

flmtttmc  'in*  ^  uthamrineT  at- 
plattniD^  måt  matt  ojjefärgs- 
bestrykmog. 

flAtml«soe    -')«leDs    s.   väder- 
spändhet.    — iMit  a.    väder- 
spÄnd:   bild.    uppblåst,   svnl-  < 
stig. 

flavAt  ilant  ei  r.Ant  1  t.  vf- 
vas.  proDka.  2  t,  pnmka 
med. 

flaTovr  de' v<^r  1  f.  { fin)  smak, 
dolV  bouquet,  arom.  8  t 
sätta  smak  0I  arom  pä,  kryd- 
da, —ed  -v^rd  a,  välsmakan- 
de. FuU-f.  djor  stark  ci- 
garr. 

flaw  titV  5.  spricka,  rämna;  fia- 
ga,  blåsa;  brist,  fel.  skavank: 
vankant  — !••«  a.  utan  spric- 
kor åo,;  felfri. 

flaz  fläcks  s.  lin.  —  •»  fläcksn 
a.  lingul,  lin-.  —  y  -s^  a.  lin- 
artad,  -tärgad;  blond. 

llay  He  /.  tiä,  skinna. 

fl«m  tli  «.  loppa,  —bite  j7.  lopp- 
bett; obetydlighet,  bagatell. 
—  -bitt#A  o.  lopp  biten: 
spräcklig,  prickig. 

fl«ok  fleck^  pricka,  göra  fläckig. 

fl«otioi^  *'(^ck'schönn  s.  böjan- 
de, bömmg. 

ll«d  fledd  imp,  o.  pp.  af  flee. 
—(•d  fled^d  o,  fullQädrad 
(äfv.  bild. .  — »©liiiB  fle4;'lin« 
s,  nätt  o.  jämt  flygfärdig  få- 
gelunge; bild.  gröngöling,  [fly. 

flee  fli  ifled.  fled)  t,  o.  t.  {from  ] 

fleeoe   flis    1  s,  fårskinn,  fäll. 


The    golden    f,    det   gyllen» 
skinnet.    8  i,  klippa  f&r;  bild. 
skinna,   klå.  —  y   -si  o.  ulUg^ 
oUrik. 

fle«t  flit  1  I.  poet.  fly,  ila  han, 
forsvinna.  2  b,  flotta.  3  a. 
snabb,  flyktig. 

Fl«misk  flemm'isch  1  a.  flam- 
ländsk. 2  B.  flamländska  (språ- 
ket); flamländare. 

fleak  flesh  1  b.  (djur-,  fnkt-} 
kött;  köttslig  lusta.  To  gath- 
^  /•  l^gA  P&  hullet.  To 
lose  /.  a&iagra.  2  t.  fodra 
med  kött;  vänja,  härda.  — 
•brmab  8,  frotterborste.  —ed 
-t  a.  mättad;  inöfvad;  köt- 
tig;  fet. fly  B.  köttfluga. 

—lass  -in^z  b.  pl  teat.  kött- 
tärgade  Uikåer.  — ly^  -1»  o. 
köttslig,  jordisk,  sinnlig.  —  y 
-i  a.  köthg;  fet 

fl«w  imp.  af  ^y.      [di^,  foglig 

flexible  fleck'sibl  <k  böjlig,  snu- 

flexiea,  se  fkction. 

flezor  fleck'8Ör  b,  anat.  böj- 
muskel.  — nova  -'sohöas  a. 
böjd;  slingrande;  fladdrande. 
-  are  -so^^or  ^.  böjning- 

fliek  flick  t  snärU  tiS;  (oJf> 
knäppa  af. 

flieker  -'ör  1  5.  fladdrande» 
flämtande.  8  i.  fladdra;  vis- 
ka med  stjärten  (fåglar);  fläm- 
ta, —tas  a.  fladdrande,  fläm- 
tande. 

flier  flaj'ör  g.  flykting;  oro  i  nr. 

fliea  flajz  b,  ph  af  fiy, 

fliSkt  flajt  8,  flykt  (äfv.  fåglars). 

flock,    svärm.      F,  of  8Up8 

trappa,  trappgång.  —  y  -'ti  a. 

flyktig,  liflig,  fantastisk;  iör- 

'     strödd. 

flimay  flimm'zl  a.  tunn,  svag». 
lös;   ohållbar;   kraftlös,  klen. 


far  (far),  grass  (fras),  talk  (tåk),  no  (aö),  Dor  (nor),  fool  (fål),  world  (w9r]d)» 
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flinoh  flinsch   t.  {from)  rygga 

tiilbaka^  svikta;  blinka. 
flias   flins   1   t   (flung,  flung) 

kasta,  slänga.   8  «.  kast,  slag 

(om    hÄeUr);    fuU    frihet;    bild. 

hoffg,  stick.     To  have  a  f,  at 

fl;itva  (ngn)  en  glirine.    Let 

nim   have  his  /.   låt  nonom 

rasa  af. 
Iliat   flinnt  8,  min.  flinta. 

l^ok    *.    förd.  kr.    flintlås.  — y 

•i  a.  flint-,  flinthård. 
fllppiaaey   -'änsi  8,   pratsam- 

ne  t.   —  aat  -^nt  a.  pratsam; 

lösmynt;   ytlig,    —er   -'ör   s, 

fena,  labb. 
flirt  flört  av)  1  i'  flänga,  fara  hit 

o.    dit:   kokettera,  kurtisera 

2  8  släng,  kast;  skämt;  en 
kokett.  -  ation  flörte^sch^nn 
8.  kortis,  galanteri.        [fram. 

flit    flitt   i.    (3)    flyga,    svätva 

flitoh  flitscb  8.  (f.  of  bacon) 
saltad  o.  rökt  fläsksida. 

flittiac  flitfing  a.  flyktig,  fladd- 
rande, ostadij^. 

float  flöt  1  t.  simma,  vara  flott; 
flyta  p&  rygjf;  sval  va.  svaja, 
flöda.  8  t.  flotta,  göra  flott; 
öfversvämma;  el.  sätta  i  gång. 

3  8,  flotte,  flöte;  flottör;  sim- 
djma.  —er  -'tör  8.  ngt  som 
flyter;  vattenståndsmätare.  — 
infl  1  a.  simmande,  flytan- 
de; bild.  sväfvande.  ^.  brid- 
ae  flottbro.  F.  capital  rör- 
ligt kapital.  F.  liaht  iyr- 
skepp.  8  8.  flytande,  drif- 
vande:  flottning. 

flook    flock     1   8,  (fåra)hjord; 

flock;  bild.  hjord,  iörsamiing: 

hop,    mängd.    2    hopa    sig, 

skocka  sig.  [5.  prygel. 

floK  flogg  t.  (3)  prygla.  — cinfl 

flood  nödd  1  8.  flod  (möts.  tUl 


[FLI— FLOI 

ebb),  öfversvämning.  The  JB^ 
syndafloden.  2  t.  sätta  un- 
der vatten,  öfversvämma.  — 
-Kat«  8,  dammlucka,  sluss- 
port.  —  -tide  8,  flod(tid). 

floor  flor  1  8,  golf,  våning. 
Fir8t  f,  första  våningen.  2 
t,  förse  med  golf;  slå  till  mar- 
ken; bild.  besegra,  —ins  8, 
golfläggning. 

flop  flopp  t.  (8}  falla,  plumsa 
ned  (äfv.  med  down). 

flora  flö'ra  8.  bot.  flora.  —I 
-räl  a.  blom-,  blomster-. 

Florentine  florr'«ntin,  -tajn  1 
a.  florentinsk.  2  9.  floren- 
tinare. 

florleso«noe  floress^^ns  8,  blom- 
ningistid).— idflorr'id  a,  blom- 
strande hy;  bild.  blomaterrik. 
— In  -'inn  8,  florin;  eng.  två- 
sbilliugsstycke.  — lat «.  blom- 
sterhandlare. 

floas  floss  8.  fröull,  dun. 

flotsam  flotfsÄm  8.  sjö.  vrak- 
gods   JP.  and  jetsam^  se  föreg. 

flomioe  ^  flauns  I  t.  plaska; 
kasta  sig,  sprattla,  kafva.  2 
8.  plaskande;  kastning,  spark- 
ning.   [volang.    2  t.  garnera. 

floniioe  ^    <^    1     8,   garnering,. 

flomidor   flaun'dör  l  t.  kafva, 
kasta   sig,   tumla,  vältra  sig;, 
plumsa.    2  8.  ikt  flundra. 

flonr  flaur  1  8.  flnt  (hvete-)  mjöl. 
2  t.  mala  o.  sikta;  mjöla. 

flonrlsh  flörr^isch  1  blom- 
stra, trifvas,  florexa,  touk.  pre- 
ludiers,  fantisera.     2   t  äfv. 

svinga  (svärd,  fana);  blåsa  fan- 
farer. 3  8*  sirat,  snirkel; 
släng;  bild.  blomster,  grann- 
låt; svingande,  sväng;  tonk. 
förspel;  fanfar,  —lus  a. 
blomstrande;  prunkande. 


tbere  (dJaj')y  azure  (e'/'),  Jamp  (dj^mp),  thiog  (tiUns),  wing  (wing),  is  (iz.) 
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^•«t  flaul  f.  {at)  båoa,  begab- 
ba« 

flow  äö  1  t.  flyta,  rinna:  gli- 
da hän;  svaja;  öfveriflöoa. 
8  f,  flod  ifT.  inot«.tm  ebb) 
flöde,  ström. 

^•wer  dauör  1  s,  blomma, 
blomster.  S  i.  blomma,  blom- 
stra. — »t  -ret  $,  liten  blom- 
ma. —  'pot  s.  blomkmka. 
— y  -ri  a.  blomsterrik,  -prydd; 
bUd.  blomsterrik. 

flowiac  fld'iQS  o-  flytande  (äfv. 

bild.     om    tunca  &-c ;     smnhän- 

gande;  ötVerflödande.  F,  sheets 
sjö.  lösa  skou 

flowm  dön  pp.  af  .^y. 

fl«otm*t  e  nöck'tjnet  t.  fluktu- 
era, stiga  o.  talla;  tveka.  — i«n 
-e'8chönn  s,  böljande,  sti- 
gande och  fallande;  tvekan. 

flne  flå  s,  röktjglng,  -eång;  skor- 
stenspipa; tjuD,  ludd. 

flwemoj  dij)il'«Dsi  8.  flöde;  le- 
dighet i  tal.  —t  a.  flytande 
(älv.  bUd,  omtal-,  ledig. 

MuM  flöff  8.  fjun,  ludd.  —  y  -i 
a.  dunig. 

flnid  fliVid    8.  fluidum,  vätska. 

lliik«  ri(j)iik  8.  sjö.  (ankar )fly; 
F  lyckträff. 

flnauiå«ry  flömm'ort  8,  hafre- 
mjölsgröt;  F  tomt  prat,  smic- 
ker. 

flnmg  flöns  imp.  o.  pp.  at  fiing. 

Äitiik(e;y  flöngk'*  «.  förakt,  la- 
kej. 

flnrry  flörr^i  1  8.  förvirring, 
nervös  oro;  häftig  rörelse; 
(of  tctnd)  vindstöt.  2  t,  cj) 
uppröra,  fbrvirra,  oroa.  To 
get  fiurried  biifva  yr  i  mös- 
gau,  tappa  koncepterna. 

Hoah  flösch  1  t.  rodna,  blossa 
upp.    2  t.  komma  att  rodna; 


renspola  Uoak.  3  a,  frisk, 
blomstrande,  kraftig,  riklig 
iof  med);  i  grad,  i  samma 
plan  (with  med,  som).  4  «. 
plötslig  rodnad,  glöd;  (/.  of 
moming)  moigonrodnad^ietla, 
utbrott;    k  ort.    i  samma  färg. 

mmaUr  flöss  t^r  i  t  förvirra, 
upphetsa,  göra  yr  el.  druc- 
ken. 2  t.  vara  uppbetsad 
eL  förvirrad.  3  8.  upphets- 
ning, f5rvirring. 

mmt«  flfj)åt  1  8.  flöjt;  by^.  kan- 
nelering,  räffla,  nålkal.  2  L 
kannelera,  räMa.  —ed  -t«d  o. 
flöjtlik;  räfiaad.  F.  80und  fla- 
geolett-ton.  — iac  ^-  by<.  kan- 
nelering;  tvätik.  goftrering. 
— ist  8.  flöjtblåsare. 

mutter  flötf Sr  f.  fladdra,  flaxa: 
darra,  bulta  (om  hjärtat :  vifta, 
sviga;  vara  upprörd.  1  t. 
fladdrande,  hjärtats  baltande; 
nervös  oro,  torvirring. 

m«Tl«l  flg)iiWlil  a.  flod-. 

ll«x    flocks    8,    flytande,    ut- 


strömning;  flöde;  lak.  floss. 
— ion  -'sch^nn  8.  flytande, 
flytning;  i&k.  flass;  växling: 
mat.  p/-  infinitesimalkalk^rL 
fly  flaj  {JUw,  flawn;  ppr.  Jlyimg) 
1  f.  flyga,  ila,  störta  sig, 
fladdra,  vaja;  rusa  (on  på}; 
springa  (sönder).  To  f.  in  iht 
face  of  öppet  trotsa,  motsätta 
sig;  skymfa,  håna.  To  f,  iw- 
to  a  pa88ion  brusa  upp.  2 
t  låta  flyga  &o.  3  8.  (p2^ 
fliea  flajz)  fluga;  oro  i  nr; 
svänghjul,  sväugidl;  (pZ.  mest 
flys  flajs)  lätt  enspännare, 
droska.  —  -blowa  a.  (lik- 
som) smutsad  el.  fläckad  af 
flugor,  —flapper  8.  flugsmäl- 
la.  —ing  o.  flygande,  snabb; 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor(Dor),fool(ffil),worid(wOrid). 
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lätt,  rörlig,  F.  -fish  flygfisk. 
F.  jib  Bjö.  iazare.  —leaf  s. 
bokb.  törsättsDlad.  — wheel 
9'  tekn.  svänghjul. 

foal  M  I  8.  föl,  fåle.  Z  t.  föla. 

foaai  föm  1  8,  skam,  fradga. 
2  «.  skämma^  fradga.  — y 
-ml  a.  firadgande,  skambe- 
tä.ckt 

^0%  fobb  8,  liten  uificka. 

fooal  fö'k&l  a.  opt.  fokal.  F. 
point  brämipkt.  —  oms  -kSss 
8,  (pl.  fooi  -sig,  foonses 
-'k6s«z)  opt.,  mat.  brannokt, 
fokus.  [fodra. 

foåAmr    fodd'or  5.  foder.    1  t, 

foe  fö  8.  fiende,  motståndare. 

foc  fogg  8,  dimma,  tjocka  (äfy. 
bild.; 

fom^Yi  86  fogy. 

^^n7  fogg'*  a,  dimmig,  töck- 
nig; bild.  omtöcknad. 

foc-liorB  fogg-  8.  sjö.  mistlur. 

fogy  fÖ'gi  8,  (mest  med  old) 
gammal^stofil". 

foiblo  fojbl  8,  svaghet,  svag 
sida. 

foil*  fojl  8.  metallblad,  folie. 

foil^  f^  1  t.  gäcka,  komma  pä 
skam;  öf  verträ£Ea.  2  8.  fäkt- 
värja,  florett. 

iélat  fojst  t  insmuggla.  To 
/.  a  th.  upon  a  p.  lura  ngt  pä 
ngn. 

iéld ''  föld  1  8,  (fära}hjord;  får- 
fålla.   2    t   instänga  i  fälla. 

iéld^  <^  1  t.  vika  ihop,  smn- 
lägga;   talsa;  inveckla;  lägga 

anname  i  kors;  sluta  i  sina  ar- 
mar. 2  t.  vika  sig;  sluta  sig, 
sluta  ihop.  3  8,  fäll,  vecK, 
(dörr-)flygel.  — »p  -'dSr  8.  fal- 
«are;  falsknif.  —  ins  8,  fals- 
ni  ng,  vikning;  veck,  fals.  F. 
'hed  fällsäng.    F.-door  flygel- 


dörr, döbattang.  F.  '8creen 
8,  afdelningsskärm. 

folllaoeova  föl^e^sch^ss  a,  blad- 
lik, blad-.  — a«e  -ll^dy  8,  löf- 
verk;  byg.  bladverk. 

foliat  e  t^'l*et  t,  toliera  apegel- 
((las.  —ed  -ted  o.  bladig,  folie- 
rad; bladprvdd,  med  löfverk. 
— ioB  -e'schönn  8,  bladbild- 
ning; foliering. 

folio  -'Uo  1  8.  folio  (format); 
foliant.    2  a.  folio-. 

folk  i<3k  8,  folk,  människor 
(äfv.  pl ).  The  old  f:8  de  gamle 

lore  8.  folksaga,  ett  folks 

sagoskatt.  [hylsa. 

foUiole    folPikl    8.   bot.    (irö)- 

follow  -'ö  1  t  följa  (efter,  bak- 
om'); förfölja;  ledsaga;  efter- 
följa; uppfatta,  förstå;  be- 
känna sig  till  en  lära;  dela  en 
mening;    utöfva  ett  yrke.   To  /• 

8utt  bekänna  kort;' göra  efter* 
To  /.  ont  gmdrifva.  lo  f. 
np  fallfölja.  2  t.  följa,  kom- 
ma efter;  följa  med;  vara  en 
följd  af.  Ä8  f:8  som  följer. 
— ep  -5r  8.  efterföljare;  följes- 
lagare; pl.  fc^lje;  anhängare; 
F  fästman.  — ing  a.  följande, 
näst.  [dumt  streck. 

folly  -'t  8.  dårskap.  Piece  of  /. 

foment  f^ment'  f.  bädda;  b»  8. 
väcka,  nära,  anstifta.  — ation 
-te'schonn  8.  badduing. 

fond  fond  a.  (o/)  förtjust  i, 
öm,  svag  för,  begifven  p&. 
To  be  f,  of  tycka  om,  älska, 
gärna  (dansa,  läsa  &c.).  — 
le  fondl  i,  smeka,  —lins  ^* 
kelgris,  älskling,  —bom  8, 
(öfverdrifven)  ömhet;  svag- 
het, förkärlek  {of  för). 

font  *  fonnt  8,  dopfunt. 

font^  ^  «.  boktr.  stilsats. 


ihere  (dUr),  azare  (e^/^r),  jamp  (A/^mp),  thing  (tMog),  wlDg  (wing;,  is  (iz). 
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f«od  fåd  8,  f5da,  mat,  nä- 
riDgfsroedel). 

fool  tai  I  8.  Darr,  dåre,  tok; 
dumhufvnd,  "nöt",  "åsna». 
Ifi^s  paraai8e  utopien-  To 
be  a  f,  for  o:'«  pains  göra 
sig  onödigt  besvär.  To  tmke 
a  /.  of  o.  8.  bära  sig  dumt 
åt,  fföra  sig  löjlig.  To  play 
the  f.  bära  si^  åt  som  en  tok, 
göra  sig  Instig.  To  go  on  a 
f:'8  errand  olifva  narrad, 
löpa  med  limstången.  2  t. 
vara  narraktig,  spela  narr. 
3  t.  göra  till  narr.  To  /. 
away  slösa  bort  pengar,  tid  &o. 
på  dårskaper.  -  ery  -l^ri  *. 
dårskap,  tokeri.  —  kardy  a. 
dumdristig.  — ing  s,  narrspel. 
— iah  -lisch  a.  dåraktig,  dum; 
enfaldig,  Qollig;  löjlig.  — 
•oap  8,  narrkåpa,'  ett  slags 
skrupapper  (i  folio). 

foot  nitt  8,  ipl.  fe«t)  fot;  fot- 
ställning, nedre  del,  slut;  kr. 
fotfolk.  At  thc  f,  of  the  page 
nedtill  på  sidan.  By  /.  till 
fots.  ±.  hy  f,  steg  för  steg. 
On  f.  till  fots;  på  benen;  kr. 
under  vapen;  i  verket,  i  gån^, 
å  bane.  To  put  o:' 8  /.  tn 
fuska  bort;  råka  i  klämma. 
— aad-aiomth  diaease  8,  vet. 
mul-  o.  klötsjuka.  — ball  8. 
fotboll.  —  -board  «.  fotsteg, 
-bräde;  sängs  fotända.  — boy 
betjäntgosse.  —  -bridff«  8, 
spång,  -ed  -ed  a.  i  sms. 
med...  iot;  -fotad,  —fall  8. 
steg,  ijät.  — hold  8.  fotfäste. 
— ins  8.  steg,  rytmiskt  steg; 
fotfäste,  fast  fot;  bild.  fot, 
ställning,  ståndpkt;  förhål- 
lande; totalsumma..  To  lose 
0^8  f.   förlora  fotfästet.     To 


obiain^  gain  a  f.  vinna  fast 
fot.  —lågkU  8.  j)l,  teat.  ram^. 
»aiam    8,      betjänt,      lakej. 

— »ark   8.  fotspåi*. »ot# 

s.  boktr.  not.  — paoe  «. 
skridt  —  pad  8,  stråtröf- 
vare.    —   -paik   8.  gångstig. 

— primt  8.  fotspår. r^p» 

s.  ^ö.  (/.  of  a  8ail)  under- 
lik. —  -nile  8,  tumstoGk.  — 
-aore  a.  öa\fotad;  ondt  i  föt- 
terna. — atep  8,  fotsteg;  (fot)- 
spår.  —  atool  8.  (fotalpall. 
fop  fopp  8.  narr,  sprätthök.  — 

Jierj  -Sri  8.  narraktigbet,  tå- 
ängli^het  —  pish  -isoh  a. 
sprättig,  utpyntad. 
för  för  1  prp.  för,  for...  sktdl» 
af  i  fÖreninfiT  m.  ord,  s.  uttrycka 
sinnesrörelse  ss.  fraktao,  glidje. 
sorg  o.  d.;  i  betraktaudid  a( 
i  erhållande  till;  trots;  oak- 
tadt;    fr&ga    efter,    bedja   om; 

tid;  under  (öfversättes  i  deUa^ 
smnbang  äfven  icke):  utbyta:  naot; 
bestämmelseort:  tilL  Se  vidare 
ex.  F.  all  that  det  oaktadt 
F.  auaht  I  ktiow  så  vidt  ja^ 
vet.  The  toor8e  f.  drink  of- 
verlastad.  Now  /.  W  nu  gal- 
ler det!  A8  f,  me  hvad  mig 
beträffar.  The  man  f.  me 
rätte  mannen.  F,  one  för  att 
anföra  ett  exempel.  1* .  8?uimei  fy 
skäms!  F.  ihree  days  tr» 
dagar.  It  i8  /.  you  to  deeide 
det  tillkommer  er  att  åtgöra. 
To  be  f,  vara  /dr,  hålla  med» 
bestämma  si^  for.    2  kj.  ty. 

forase  forr'^;  1  8,  foder.  2 
t.  furagera.  —  -«ap  «.  kr. 
lägermössa. 

forbad»  f&rbä'd  imp,  af  forbid. 

forbear  -bä''  {foroore^  förbar- 
ne)  1  t.  underlåta,  afhålla  sig 


far  (far),  f  rass  (grQs),  talk  (tåk),  no  (nö),  Dor.XDO^),  fool  {tti\  world  (wOr]d) 
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från,  lata  bli.  2  t.  upphöra, 
afbåila  sig,  gifva  sig  till  tÄls. 
— amoe  -Hns  #.  (o/,  from)  af- 
hållande,  apphörande;  und- 
seende,  é^rdrag.  —iML^a.lkag' 
modig;  öfverseende. 

idrbid  -bidd'  t  {for både,  for- 
bidden)  iörbiada,  (f5r)hindra. 
—  -dem  -biddn'  a.  förbjaden. 
—dias  a,  motbjudande;  från- 
stötande, vedervärdig. 

iéroe  förs  1  8.  kran,  styrka 
(äfv  kr.),  makt,  våld;  öfverty- 
ffande  eL  laga  kraft,  siltiffhet. 
By  main  f.  med  våld.  In  /. 
i  kraft.  2  t.  tvinga,  nödga, 
truga,  drifva  (äfv.  ex.  växter); 
betvinga,  våldtaga,  bruka 
våld  mot;  kr.  forcera,  eröfra, 
storma;  påskynda.  To  f, 
-opea  brj^  upp,  spränga. 
To  f,  ont  tvinga,  pressa  ut; 
(of)  fördrifva.  To  f.  a  th, 
npon  tvinga  ngt  på  ngn. 
— d  fSrst  a.  tvungen;  tvångs-; 
konstlad,  sökt.  — meat  s, 
köttf&rs.  F.  ball  köttbuUe, 
frikadell. 

ilareepa  fo^rseps  s,  kir.  tång. 

féroiblo  -'sibl  a.  tvingande, 
kraftig,  verksam,  våldsam. 

iérelnc  -'sin*  s,  tvinjg^ande, 
sprängande,  växters  drifvande. 

f»rd  f^rd  1  8,  vad(stäile).  2  t 
ötvervada.  —  abl«  -d&bl  a. 
vadbar. 

för  1  ad,  framtill,  förut. 
9  o.  främre,  tidigare,  begyn- 
nelse-, tram-,  för*.  3  «.  främ« 
re  del,  förgrund,  front.  At 
ihe  /.  i  främsta  ledet.  To  come 
to  ihe  f.  komma  fram,  fram- 
träda, komma  i  ropet.  — 
arm  1  8,  underarm.  8  (-  -') 
t    beväpna    på  förhand.  — 


[FOR— FOR] 

bode  t,  förutsäga,  ana.  — 
bodins  ^*  förutseende,  (ond^ 
aning.  —  oaat  1  t  o.  i.  (-  -') 
på  förhand  beräkna:  förutse. 
2  8.  förutseende,  fösiktighets- 
mått.  I*,  of  the  weaiher  vä- 
derleksutsikter. —  oastle  F 
f^ksl  8,  sjö.  back.  —  oloae  t 
utesluta.  To  /.  a  m ortgage 
jur.  förklara  en  säkerhet  för- 
fallen. — father  8,  stamfader. 
— fins^r  ^'  pekfinger,  —so, 
se  forgo.  —  soiac  a.  föregå- 
ende. — Kone  CL  föregången, 
tidigare;fÖrutfattad,påförhand 
bestämd.  — sromid  8.  för- 
grund. -  head  8,  panna. 

foreicn  forr'«n  a.  utländsk; 
främmande  {to,  from  för).  F, 
office  utrikesdepartement.  If, 
8ervtce  tjänst  utom  landet. 
—er  -n*'  8.  utlänning;  främ- 
ling. 

forejland  fö'r-  8.  udde,  kap. 
—look  8.  pannlugg.  Totouch 

0:^8  f.  to  a  p.  helsa  militäriskt 

med  banden  åt  pannan.  To 
take  the  iime  hy  the  f.  gripa 
tillfället  i  flykten,  —mas  8. 
ordförande  i  jury;  förman, 
verkmästare;  boktr.  faktor.  — 
mast  8.  sjö.  fockmast.  —  most 
1  a.  främst,  törst.  2  o^. 
främst.  JBir8t  and  f,  först 
o.  främst.  — noon  «.  förmid- 
dag, [juridisk,  rätts-. 

forenslo(al)     forenn'sik(&l)    a. 

fore>rdaln  fÖr-  t,  förutbe- 
stämma, —part  8,  f ramdel, 
främre  del;  början.  — numor 
«.  föregångare,  förebud;  före- 
löpare. — aall  F  forsl,  f^sl 
8.  Bjö.  fock.  —see  Kr  ■')  t. 
(5cc)  förutse.  — sliadow  -  -'  - 
f.    antyda   på  förhand,  före* 


ihere  (<2Ur),  aznre  {fff^\  jomp  (4yt)mp),  tbing  (Mins),  wiog  (wioS),  is  (iz). 
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båda;  låta  ana.  —  shorten 
-  -'  t  förkorta.  —  sisht  -'  - 
8.   förutseende,  framsynthet; 

kr.  korn  p&  ifevär. 

forest  forr'«8t  8.  större  skog. 

forejStall  förstå'!  t,  uppköpa  i 
förväg;  borttaga  på  forhand, 
förekomma.  -  teU  -  -'  t.  {Ull) 
törutsäga.  —  -tooth  8,  fram- 
tand.  —  top  8.  sjö.  formars; 
i  sms.  förmärs-.  — topsallant 
8,  SJÖ.  förbramsegel;  i  ams. 
förbram-.  — topaiaat  8.  sjö. 
förmärsstång.  —  warn  t.  var- 
na på  förband  (o/  för). 

forfeit  fo'rf<>t  1  t,  förverka.  Z 
a.  förverkad.  3  s.  ngt  för- 
verkadt;  förlust;  böter,  vite; 
plikt;  pL  pantlek.  --iipe-'f«t- 
schör  8.  förverkande,  förlust; 
böter,  plikt. 

forlffather  f^rgä(?Ä'o'  t.  skot. 
komma  tillsammans,  försam- 
las. —  sa ve  15rge'v  imp.  af 
forgive, 

forge  förcl;  1  8.  smedja.  8  t, 
smida;  bild.  hopsmida,  an- 
stifta; förfalska,  eflera^.  —  p 
•åj^r  s.  smed;  förf  älskare, 
falskmyntare.  — py  -åj^x^  8. 
förfalskning. 

forset  förgett'  t.  {forgoty  for- 
aotten)  glömma,  förgäta;  icke 
kunna  erinra  sig.  1  f,  &fv. 
det  har  jag  glömt,  jag  minns 
ej.  To  f.  o,  8,  förlöpa  sig. 
— ftil  a.  glömsk.  To  be  f.  of 
glömma.  —  -me  -not  8.  bot. 
förgätmigej. 

forsiBff.fö'''d/ing  8,  smide;  bild. 
hopsmidande;  förfalskning; 
smidesarbete. 

forcive  f^r^v'  t,  (give)  för- 
låta, tiilgifva;  efterskänka 
sknld^  straff  &c.     Not  tO  be  f:n 


oförlåtlig.  —  oiiess  -n«ss  $, 
förlåtelse;  försonlighet.  — img 
a.  försonlig,  mild.  [afstå. 

forso    förgö'    t    (go)    uppgi^iu 

forcot  förgott'  iti^,  af  forget. 
—ten  -gottn'  pp.  af  forgtt. 
Never  to  be  /.  otörgätlig. 

fork  fork  1  8.  gaffel,  grepe;  ngt 
gaffelfomugt;  förgrening, 
gren.  2  i.  forgrena  sig,  de& 
si^.  —  od  fo^kt  a.  ga£Belfbr- 
mig;  klufven. 

forlont  förlo'ni  a,  hjälplös,  för- 
lorad, öfvergifven.  F,  hope 
kr.  detachemang  f5r  ett  nr- 
ligt  företag. 

form  foi'm  1  «.  form  i  deas  olika 
bet.t  gestalt,  figur;  (an)ozd- 
ning,  system,  metod;  modell; 
bruk,  sed,  formalitet;  formed 
formulär,  (skol)bänk,  (skol)- 
klass.  In  f,  till  formen,  form- 
ligen; sport,  i  god  kondition» 
Good  f,  god  ton.  Badf.  oböf- 
lighet,  ngt  opassande.  J^ 
good  {bad)  f,  sport,  i  god  (då- 
lig) kondition.  8  t.  fbrmaf 
buda  (sig),  gestalta;  anordna, 
uppgöra,  utgöra;  kr.  formera. 
—al  -mM  a.  formell,  formlig» 
tvungen,  stel;  regelbanden; 
skenbar,  sken-,  yttre.  — Alina 
-mi^lizm  8.  formväsen.  — mliij 
•mäll'*ti  8,  formlighet;  forma- 
litet. — ally  -mil*  ad,  form> 
Ugen;  till  skenet;  uttryckli- 
gen. — atioB  -me'8chöiin  «. 
förmande,  bildande,  kr.  for- 
mering,  geol.  formation. 

former  fo'nnör  a.  fBrre,  före- 
gående; förgången,  flvdd(a)^ 
fom(a).  — ly  -1»  ad.  tillfönie, 
fordom. 

formjidaUo  fo'nn<d&bl  a.  fruk- 
tansvärd,   —loss  fo  rml^ss  ff. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  uor(nor)9  fool  (ffll),  worM  (wö^M) 
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formlös,  oformlig,  —nia 
•'mJ»la  8.  formel;  läk.  recept 

foxmloatioB  -n*ke'8chönn  8. 
otakt,  hor. 

foTiSAk*  rör8e'k  t  (forsook,  for- 
saken) afstå  fråo;  öfvergifva, 
lämna  i  sticket;  låta  fara.  —u 
-8e'kQ,|>p.  af  förejr.;  a,  öfvergif- 
ven.  — aooth  -swth  ad.  i  san- 
ning, sannerligen.  — sware 
-swä'»"  (8wear)  1  t.  aisväija, 
edligen  förneka.  8  t.  svära 
falskt,  försvärja  sig.  —  sworn 
pp»  af  f öregf.  O.  a.  afsvoren,  raen- 
edig.  [fort. 

fort  fört  8,  kr.  fäste,  skaDS;  am. 

forth  för/A  1  ad.  framåt,  fram; 
framgent;  synbar.  2  int, 
framåt!  March  f.!  kr.  framåt 
marsch!  And  80  /.  och  så 
vidare.  — ooa&ins  <>•  fram- 
kommande, för  handen;  i  be- 
grepp att  visa  sig.  —  with 
-  -•  ad.  genast,  utan  dröjs- 
mål, oförtöfvadt. 

fortiath  fi/rtie/A  <i.  fyrtionde. 

forti  lloatioB  forti^ke'schönn 
8.  befåstningCskonst);  fäst- 
mö gs  verk.  —  fy  -faj  t.  (2)  stär- 
ka, befästa;  väpna  (with  med). 
—trnde  -tjtld  8.  moraliskt 
mod,  ståndaktighet. 

fartnicht  fo^tnait  8.  fjorton 
dagar.  Every  f,  hvar  14:de 
dag.  In  a  f.  om  14  da^ar. 
— ly    -U   ad,  hvar  14.de  dag. 

fort;ress  fo'rtres8  8.  fästning; 
bild.  värn,  fast  borg,  fäste.  — 
vltovs   rörtjtl'itö8S   a.  tillfäl- 

fort«a»ta  fo'rt8cbnn&t  a.  lyck- 
lig, lycksam;  lyckobringande, 
ganstig.  — ly  -U  ad,  lyckligt- 
vis. 

-tBchön,  -tjon   8,  öde, 


lycka;  lyckans  eadinna;  för- 
mögenhet; F  rikl  parti.  Oood 
f.  tur,  lycka.  Ill,  bad  f, 
otur,  olycka.  To  Ull  a  p:'8 
f.  spå  ngn.  —  -hnnter  8^ 
lycksökare.  —  -teller  «.  spå- 
man, spåkvinna 

förty  fo^rti  räkn.  fyrtio. 

forward  fu'nvörd  1  a.  framför 
befintlig,  främre;  framskriden, 
brådmogen,  tidigt  utvecklad, 
försigkommeu;  påflugen,  dris- 
tig, ifrig.  8  a<L  framåt,  fram,, 
vidare.  3  t.  sända  vidare, 
befordra,  expediera;  gynna^ 
främja.  To  be  f:ed  (bref  &o.) 
for  vidare  befordran.  — ness- 
8,  raskhet,  brådmogenhet» 
påflugenhet.  —  s,  so  forward. 

fosse  foss  8.  ({astning9)graf. 

fossil  foss'il  8,  geol.  fossil. 

foster  -'tör  t,  fostra  {up  upp), 
nära,  hysa.  —  -ohild  8,  to- 
sterbarn. 

fonght  fåt  imp.  o.  pp.  tit  fighU 

fonl  faul  1  a.  stinkande,  oren^ 
fördärfvad:    skadlig;  fal    (om 
väder);     vidrig     vind;    smutsig 
tvätt:  belagd  tunga:  oklar  knst;. 
oredlig,     falsk;    dålig,    elak; 
skymnig,     skamlig,     gemen. 
If.    copy  koncept.    I*,  paper 
första   utkast.      F.    language 
ohyfsadt  språk,  ovett.  F.play 
falskt    spe).    To    fall   /.     of 
anfalla,   vara   ovettig  på.    2* 
t.  orena,  besudla.  —  -monthed. 
a.  talande  ett  smutsigt  språk,, 
"ful  i  mun".  \find. 

fonnd  '   faund   imp.    o.  pp.  af 

fonad^  f^  t.  grunda;  bild.  stöd- 
ja; gruudlägga,  stifta;  smälta,, 
gjuta,  stöpa.  — ation  -de'- 
sch^nn  8.  grundläggning,, 
grundval,    underlag;    inrätt- 


(tbsré  (dUr),  tznre  (e'jSr),  janp  (4>^mp),  thing  (Ming),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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ning;  stiftelse,  bUd.  grund. 
Tooeona  /*.  taga  understöd 
af  en  stiitelse.  -er  faun'- 
dör  1  8.  grundiäg^are,  Btif- 
tare;  gjntare.  2  t.  sjunka, 
g&  i  kvaf;  bild.  g&  oin  intet. 
— ery  faund'örij  se  foundry. 
— liaff  8.  hittebarn.  F, 
hospital  hittebarnshus.  — ry 
-'ri  8.  gjuterr 
f  omntain  iaun't«n  8.  källa 
(äfv.  bUd.),  springbrunn,  fon- 
tän.   —   -head   8,  källa  (&fv. 

bild.j* 
fonr   för  råkn,  fyra.     A  coach 

and  f.  en  vagn  med  fyrspann. 

-fold  a.  fyrfald,  fyradubbeL 

—  -handed  <f.  fyrhändt, 
fyrspänd;  tonk.  fyrhändig,  för 
fyra  händer;  kort.  p&  fyra 
man  hand.  --  -in-hand  1  8. 
fyrspann.  %  a.  fyrspänd.  — 
penoe     s,     fyrapencestycke. 

—  -poster  s.  tvämanssäng 
med  fyra  poster.  —  soore  o. 
åttio.  — 1««»  -ti'n  råkn.  fjor- 
ton. — te«ntk  -tint^  a.  Qor- 
tonde.  — th  förth  1  a.  fjärde. 
2  s.  Qärdedel;  tonk.  kvart  — 
thly    -ii    ad.    för  det  fjärde. 

—  -wheeler  8.  fyrhjulig  dro- 
ska. 

fowl  faul  8.  höusfägel;  tam  få- 
gel, fjäderfä,  —er  -lör  s.  lä- 
gel jägare.  Henry  the  t,  Hen- 
rik Fågelföngaren.  -  ins  8. 
fägeljakt.  F.  -piece  f8Lgelbössa. 

foz  focks  8.  räf.  —  .bmsh 
8.  räfsvans.  —  -glove  8,  bot. 
fin^erhatt.  —  -kiuitCiiis)  8, 
räfjakt        till  häst  med  hundar. 

—  hnnter  8.  räf  jägare.  — 
-like  a.  räflik.  —  tail  8,  bot. 
ängskafle;     snick.    svalstjärt. 

—  -trap   ».    räfsax.   ~y  -si 


n,  räfaktig;  räf-;  rödaktig? 
luggsliten. 

iraotion  fräck^sch^nn  8,  bryt- 
ning; brottstycke;  brutet  tal, 
bråk.  —al  -nil  o.  bruten, 
bråk-. 

fraetjiona  fräck^schöss  o.  grii- 
aktig,  bråkig;  halsstarrig.  — 
-are  -tschör  1  s.  biytning; 
(ben)brott.  2  t  biyta,kroÄ8a. 

fragile  frä4;'il  o.  bräcklig, 
skör^  spröd.  — ity  -'»ti  8. 
bräcklighet  &o.;  se  foref?. 

fragment  frägg'm«ni  8.  frag- 
ment, brottstycke,  spillra.  — 
-ary  -'  -  t^ri  a.  fragmeata- 
risk. 

frasranoe  fre'gr*n8  *.  doft, 
vällukt,  arom.  — i^amt  -grint 
a.  väUuktande. 

frail  frel  a.  skör,  bräcklig, 
svag,  klen,  förgänglig;  skröp- 
lig, —ty  -ti  8.  bräckligfaet, 
svaghet,  skröplighet;  faisteg. 

firame  frem  (iv)  1  t.  >ilcla,  byg- 
ga; hopfoga,  smnsätta,  for- 
ma; inrama^  insätta,  förfiir- 
diga;  hopsmida,  afEatta;  in- 
passa, afpassa.  2  -s.  ngt  hop- 
fogadt,  byggnad:  bild.  hölje. 
(stoft)hydda;  stäUning,  stall: 
raminfattning;  spinn-,  vif- 
stol;  kroppsbyggnad,  fonn, 
system;  stomme,  skrof;  sin- 
nesstämning, -författning  (/. 
of  mind).  Out  of  /.  i  ooid- 
ning,  i  olag;  bild.  ur  iiumor. 
— p  -mör  «.  byggare;  opphoCi- 
man,   skapare.  — 'work  8.  mn 


byggnads     hopsättning;    ställ, 
stäflning,  stomme,  resning. 
framins  fre'ming  8.  byggande, 
formande;     ram,     infattning: 
affattande,    utarbetande. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (w«nd). 
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firaaolils«  fränn^tschiz,  -tsohajz 
s,  frihet,  privilegiam:  valrätt. 

TrmmeiB^mai  fränn^sissk&n  a.  (o. 
8,)  franciskaner^muDk).     [lig. 

firaBcible  iräDn'd;ibl  a.  bräck- 

trmnk,  iransk  1  a.  uppriktie,  öp- 
pen, frimodig.  8  t,  frank  era. 
— iaoeMse  -'insens  5.  rökelse, 
—aess  s,  frimodighet,  öp- 
penhet. 

framtio  frftnn^tick  a.  rasande, 
vanvettig,  vild,  atom  sig 
(with  af)< 

ttmtmrniu9  frätfSrnajz  ».  för- 
brödra  sig.  —  Ity  frHö'm*ti  8. 
broderlighet,  brödraskap. 

framd  fr&d  8,  bedragen,  nn- 
derslef,  svek;  F  svindlare, 
bedragare.  ~iil«Boe  -'dJnlnns 
8,  bedrägliffhet.  — mlent  -dJ»- 
lent  a.  bedräglig. 

fra«Ckt  frät  o.  belastad,  befrak- 
tad; bild.  (rikligt)  försedd,  upp- 
fylld (with  med,  ai). 

frmj  fre  1  8.  träta,  slagsmäl. 
2  t  nöta,  skafva,  slita,  skrub- 
ba. 

irasdc  frik  8.  barnsligt  infall, 
nyck.  F.  of  nature  missbild- 
ning: — ish  -kisch  a,  lynnig, 
nyckfall. 

ftraekle  freckl  1  8.  fräken,  lef- 
verfläck.  2  t  göra  fräknig. 
— d  o.  fräknig;  spräcklig. 
«•  fri  1  a.  fn  i  alla  bet.;  obe- 
roende, själfständig;  otvun- 
gen, ledig;  onpptagen,  till- 
gänglig, tillåten;  uppriktig; 
öppen,  frimodig;  b,  8.  själts- 
valdig,  oförskämd;  offentlig, 
kostnadsfri;  frikostig  {with 
med,  på);  privile^erad;  sjö. 
rum.  jF.  of  a  ctty  ägande 
medborgarrätt.  To  make  (el. 
to   be)  f,  icith  taga  sig  frihe- 


ter med.  To  set  a  prisoner  f. 
ställa  en  fånge  på  hi  fot. 
8  U  befria,  frigöra.  — booter 
8,  fribytare.  —  dmiaii  8,  (en> 
frigifven.  — dom  -d^mm  8. 
frihet,  oberoende;  frimodig- 
het; medborgarrätt.  F,  of  a 
city  (heders)borgerskap.  — 
•liearted  8,  öppenhjärtig; 
frikostig.  — hold  8.  egendom 
med  fall  besittningsrätt.  — ly 
-1*  ad.  fritt,  öppet,  beredvil- 
ligt &c.  (jfr  free)]  ymnigt;  fri- 
villigt; uppriktigt,  ^man  8, 
fri  man,  fri  medborgare.  — 
mason  5.  frimurare.  —  mason- 
ry  8,  frimureri.  —  -spöken 
a.  frispråkig.  — stone  8.  sand- 
sten, kvadersten.  — thinkor 
8,  fritänkare.  —  -trade  8. 
trihandel.  —  -trador  8.  fri- 
handlare.  — wlll  1 8.  fri  vilja. 
2  a.  at  fri  vilja,  frivillig. 

frees  e  friz  {froze^  frozen)  1  t. 
komma  att  frysa  el.  stelna  af 
köld,  isbelägga.  2  t.  frysa, 
stelna  af  köld,  vara  kallt;  till- 
frysa. —  ing  1  a.  på  el.  under 
fryspktn;  frys-,  köld-,  j.  point 
fryspkt.    2  8.  frysande  &c. 

freight  fret  1  8,  skepps-last; 
laddning;  fraktpeugar.  2  t 
befrakta. 

Frenoh  frensch  1  a.  fransk. 
2  8,  franska  språket.  Jhe  1. 
iransmännen.  To  take  F, 
leave  försvinna  utan  att  säga 
farväl,  "afdunsta".  F,  bean 
tursk  böna.  F,  horn  vald- 
horn.  F.  window  glasdörr. 
—man  «.  fransman.  — -womaa 
8*  fransyska. 

frens  ied  frenn'zid  a,  drifven 
till    vansinne,    vansinnig,  ra- 


Ifaere  (Äir),  azare  (eySr),  jump  W6m^),  ihing  (iJUng),  winf  (wing)  is  (iz). 
Emgélåk^tpensk  ordbok.  1° 
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sande.    — y   -i/   «.  galenskap; 
orsinne,  raserL 

mcf  fritw<na»  #.  ng;t 
o^  1  örekommande,  uppre- 
pande, täthet,  tairikhet.  — 
eat  -kw«nt  1  o.  ofta  fore- 
kommande, talrik,  tat,  van- 
lig. 2  t  (-  -'  orta  be^ka. 
--eatlj   -k^<^ntii    ad.  lidi  o. 

o:ta.  J^^' 

fre3S'kö  «.  freskomal- 
fresch  1  a,  frisk,  sond: 
blomstrande:  nykommen; 
sval:  färsk,  söt,  osaltad:  ny, 
oerfaren.  F.  from  nyligen 
kommen  från.  S  ^  am.  tiod, 
ötVersvåmning.  — ea  freschn 
1  t.  färska  upp.  2  t.  ^jö. 
friska  i«  blifva  Irisk.  — et 
-•tt  *^  3«  frtsK  — ly  -1» 
ad.  friskt  ^c:  nyligen.  —  man 
s,  uuiv.  nybörjare,  recentior. 
— meas  s.  friskhet,  svalka: 
lär>khet  &c.  (ifr  frcyh^-.  — 
-water  a.  söt  vattens-,  tlod-, 
insjö-. 

f^t  *  Irett  1  f.  3  fräta,  gnaga; 
skafva,  göra  sårig  ,om  huden^ 
krusa  vatt^^n;  reta ,  lörarga, 
uppröra.  2  t.  3  frätas,  gtia- 
gas,  skafvas,  täras,  äta  sig; 
krusa  sig.  forarga  sig:  gräma 
sig.  3  s.  frätande,  hudiut- 
slag;  krusning:  jäsning:  dåligt 
lynne,  förargelse,  förtret. 

fret^  r^  \  8»  äätad  el.  gmbru- 
ten  prydnad;  ornament  å  la 
grecque.  8  /.  uV  pryda  eL 
förse  med  gallerverk.  " 

fretfal  frettMuU  o,  upprörd; 
knarrig,  retlig. 

£r«taaw    -'sä  s,  löf-^  sticksåg. 

fretted  fretfed  a.  frätt  &o. 
(se  fret  M  gmbruten;  prydd 
med    galler-   el.   flätverk.  — 


*    «.   fl&tadt    gallerverk; 
gmbmtet  arbete. 

tria^  fraj^&r  s,  munk,  kloeter- 
broder,  [fjäsk. 

fri%U«    fribbl   8.    Jek,    skämt; 

Iklmiaea  frickäsi'  8,  kok.  &i- 
kassé.  [i^i<^* 

firietioB   frick^schönn    8.  gnid- 

Twiémj  rraj'd«  8,  fredag. 

fkied  irajd  tmp.  o.  pp.  eS/ry^. 

tråmmå,  irennd  8,  vän,  väninna- 
gynnare.  To  be  f:8  wilh  vara 
vän  med.  To  make  f-.s  wUh 
försona  sig  med.  — !•«•  a. 
otan  vänner,  öfvergifven.  — 
limesa  8,  vänlighet,  välvilja. 
— ly  -H  a.  vänskaplig,  vän- 
lig, välvillig,  hjälpsam,  be- 
vågen.  On  f.  terms  pä  vän- 
skaplig fot  —  aklp  -schipp 
8.  vänskap.  [fris. 

trimmm   friz  (iv)  8.  hjg.  o.    kU<te 

firicate    frigg^ät  8.  sjö.  fregatt. 

firlcl^^  ^^j^  ^'  skräck,  fruktan: 
skräckbild.  To  get  a  /.  blifva 
(jplötfflij^}  törskräckt.  To  taie 
U  blifva  skrämd;  skyg^  (om 
h&6t,.  To  look  quitea  f.  se  atsom 
en  riktig  fågelskrämma.  —  aa 
frajtn  t.  förskräcka,  skräm- 
ma. — ftal  fall  a.  förskräck- 
lig, faslig,  ryslig:  F  f^ly 
pretty  "rysligt"  vacker. 

f^isid  frid/id  a.  kall,  stel  (äfv. 
bUd.„  The  f,  zone  den  kalla 
zonen.  — ity  -d/idd'iti  s,  köld 

(äfv.  bild.:. 

frUl  friU  1  t.  krusa  si^.  2  t 
krusa,  vecka.  3  8.  krås,  veck, 
— iac  ^'  krusning,  veckad 
remsa. 

f^lac*  friod;  1  8,  frans,  bard; 
bild.  rand,  infattning  pann- 
lugg.   2  t,  kanta,  befransa. 

f^ippery  fripp'Sri  t.  klädst&nd: 


far  (f»'),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö«"ld). 
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gamla  aflagda  kläder;  Dgt 
värdelöst,  gammalt  skräp. 

firlsk  frisk  i.  hoppa,  dansa, 
skatta.  —  Iness  -kin«8s  8. 
ysterbet.  —y-ki  a.  hoppande, 
dansande;  yster,  fall  af  app- 
tåg. 

tvtih  fnth  8.  fjord,  fjärd. 

tritter  fritför  i  g,  liten  pann- 
kaka (ofta  fyUd  xn.  fruktskifvor), 
innnk,p2.  kok.  fattiga  riddare. 
2  t,  skära  i  stycken;  bild. 
stycka.  To  f.  away  plottra 
bort  tid  *c. 

frivoliity  frivolpiti  s,  obetyd- 
ii|^het;  frivolitet,  flärd.  —oas 
fnvv'olöss  a,  om  saker:  värde- 
lös, obetydlig;  om  pers.:  lätt- 
färdig, lättsinnig,  flärdfiill. 

triwM  frizz  t.  krusa,  bränna 
håret.  — !•  frizzl  t  krusa; 
bransteka  fläskskifvor. 

fro  frö  ad,  lo  and  f,  fram  o. 
tillbaka,  hit  o.  dit. 

frook  frock  8,  munkkåpa;  blus, 
klädning,  kolt.  —  -ooat  8. 
promenadrock  med  skört,  bon- 
jour. 

iroc  frogg  8,  groda;  ph  snör- 
makeri  på  rookbröst.  -ged 
&oggd  a.  besatt  med  snör- 
nlakeri. 

fjollo  froUick  1  8,  lustigt  upp- 
tåg, puts,  ras.  8  i,  (A)  skäm- 
ta, leka,  hafva  putslustighe- 
ter för  sig.  — some  -sömm 
a,  lustig,  yr. 

£roai  fromm,  fr^mm  1  prp, 
från,  ur,  skydda,  fly,  dölja  &o. 
för;  orsak  o.  verkan,  följd:  ^S; 
i  följd  af;  måla,  teckna  efter. 
F.  above  ofvanifrån.  F,  af  ar 
fjärran  ifrån.  F.  among  från, 
ur,  bland.  F.  hehind  bak- 
ifrån.   F.    below,   f,    beneath 


underifrån.  F.  far  fjärran 
ifrån.  F,  out  (of)  ut  ur.  F. 
under  fram  under.  F.  wiihin 
inifrån.    F.    without   utifrån. 

frond  frond  8,  (ormbunks)- 
blad. 

front  frönnt  1  8.  panna  (äfv. 
bild.);  bild.  djätfhet,  förmä- 
tenhet; byg-  fasad,  framsida; 
kr.  front.  To  come  to  ihe  f, 
komma  i  ropet,  i  en  fram- 
stående ställning.  In  f.  fram- 
till, främst.  In  f.  of  fram- 
för. 8  t,  göra  front  mot, 
bjuda  spetsen;  ställa  sig  el. 
vara  belägen  midt  emot.  3 
t.  vetta.  4  er.  framtill  belä- 
gen, främre;  front-,  fram-.  — 
age  -t^dj  8.  framsida.  — al 
-t*l  1  a,  pann-,  fram-.  2  s. 
pannband;  hjälmvisir;  byg. 
f ronton.  —  -door  8.  förstu- 
gudörr,  hufvudingång.  — ler 
fronn'tir  s.  gräns,  gränsom- 
råde. —  ispieoe  -'tisspis  8. 
byg.  frontespis;  boktr.  titel- 
blad, -vignett.  —  -room  8. 
rum  på  framsidan  el.  &t  gatan. 

tvont  frosst  1  8.  frost;  köld, 
kyla;  kale.  {Hoar  el.  white  /.) 
rimfrost.  2  t.  (liksom)  be- 
täcka med  rimfrost;  kok.  gla- 
sera; brodda  hästsko.  — 
•bltten  a.  frostskadad.  —ed 
-ted  a.  icok.  glaserad;  gias  med 

matt  yta. nail  «.  brodd 

i  hästsko.  —  -nlpped  a.  frost- 
biten. — work  .".  rimfrost  pft 
träd;  isblommor  pÄ  fönster. 
— y  -t»  a.  frost,  iskall;  för- 
frusen;  bild.  kall,    känslolös. 

f^oth  froth  i  8,  skum,  fradga. 
8  i.  skumma,  fradga.  —  y  -i 
a.  skum  mig,  fradgande;  bild. 
värdelös,  innebållsJös. 


iher*  (<iUr)i  ftzare  (e^^r),  jomp  (A/tmp),  tbiog  (/Mng),  wing  (wins),  is  (iz) 
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firoward  fro'wSrd  a.  egensin- 
nig; halsstarrig. 

firowa  fraun  1  t.  rynka  pan- 
nan. F,  upon  se  botande  på. 
8  8,  rynkad  panna;  bister 
appsyn.  [dentlig;  unken. 

tro^wmj  frau'zi  a,  smutsig,  oor- 

f^ose  Itöz  imp.  af  freeze,  -a 
frOzn  pp,  af  freeze  a.  fru- 
sen, stelnad;  (is)  kall. 

fmotify  fröok'tifaj  t  (2)  göra 
fruktbar,  befrukta. 

frnical  &å'gil  a.  sparsam,  bus- 
bållsaktig,  enkel,  tarflig.  — 
ity  -gä!l'iti  8,  sparsambet, 
enkelbet. 

flruit  irdt  8.  frukt  (äfy.  bild.). 
— er«p  -törör  s.  fruktbandlare. 
^ftal  -full  a.  fruktbar;  bild. 
rik  {of  p&);  vinstgif vande, 
nyttig.  —  ion  -i8cb'önn  «.  åt- 
njutande. — 1«88  a,  ofrukt- 
bar; fruktlös,  gagnlös.  —  tree 
8,  fruktträd. 

frvatrate  frÖS8'tret  t.  omintet- 
göra, j^äcka;  korsa. 

ftj '  frai  8.  svärm,  mängd;  gli, 
småfisk;  F  sfndll  f,  småbarn. 

trj^  f^  t,  [2)  steka,  fräsa  upp 
i  paxma.  — !««  'VM  8,  stOK- 
panna. 

ftiohaia  fid'scbia  8.  bot.  fuksia. 

tadålm  föddl  P  t  (o.  t.)  berusa 

(sig). 
tael   rjii'«l   8.  bränsle.     To  add 

f,   to  the  fire  gjuta   olja  på 

elden. 
fnffaoijoms  f)nge'8cbSss  a.  fiyk- 

^g*    — *y   •gäss'iti  8,  flyktig- 

bet 
fuffitiTe  ljii'diitiv  1  a,  flyktig; 

förgänglig:   obeständig.    2  s, 

flykting;  rymling. 
fttfflemait  fjdgl'männ  s  kr.  fly- 
gelman; bild.  ledare,  förare. 


fj%  8.  tonk.  fuga. 
falfil  fuOflll'  t  (8)  foUborda; 
uppfylla,  fullgöra;  fullända. 
-^■leat  8.  uppfyllelse,  full- 
bordan, [dande,  skimrande. 
falc^nt  föll'(ii/«nt  a.  poet.blän- 
fdll^  full  1  a.  (o/)  full  af, 
fuUständigt  fyUd  med;  Uppfylld 
af;  fullständig,  fulltalig;  ym- 
nig, riklig;  fullt  upptagen; 
mätt;  djur:  dräktig;  fullt  be- 
satt; ålder:  myndig;  ton:  Stark,, 
mäktig,  fyllig;  makt:  oin- 
skränkt; utförlig,  vidlyftig. 
^'  cry  jakt:  fnllt  dref.  J. 
levgth  äfv.  raklång.  At  /. 
length  i  bela  sin  längd.  i. 
woon  fullmåne.  F.  >>oic«r 
ftfv.  fullmakt.  F.  spe^  &fr 
full  fart!  F,  stop  punkt  t 
ad,  helt  o.  hållet,  fullt;  aUde- 
les,  rakt.  F,  tcell  ganaka 
väl.    3   8,   fullt  mått,  högsta 

frad,    fullhet,    helhet;    fyile. 
n  /.   i   tallt  mått,  till  iullo. 
To  the  f.  till  fuUo,  i  fullt  mått. 
ftill^  <^  t.  valka,  stampa  läder» 

kläde. 
ftUll-blood    8.    fullblod(sbä3t^ 

—  -blown  a.  fullt  utRJagen; 
bild.      utvecklad,     fulländai. 

—  -bodied  a.  stark,  duktig; 
fyllig  (om  vin).  —  -dreaa  o. 
gala-.  F,  rehearsal  teat.  ge- 
neralrepetition. 

faller  full'ör  s.  yalkare.  F:> 
earth  valklera.  — y  -ri  *.  valk- 
kvarn. 

folli-faoe  -faoed  o.  sedd  fram- 
ifrån, en  face.  —  -ftaTowred 
a.  med  full  arom.  F,  cigar 
stark  cigarr.  —  -lemstli.  «.  o. 
a,  (porträtt  i)  helfigur.  — y  -1* 
ad.  till  fullo,  fullständigt,  nU 
förligt 


far  (far),  f rass  (gros),  talk  (t&k),  no  (nö),  Bor  (do'),  fool  (fftl),  world  (w^rld). 
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^olmiAatle  föll'iniD6t  t.  blixtra 
o.  d andra,  knalla;  explodera 
med  knall,  —la»  a.  explode- 
derande,  explosiv,  knall-. 

fklness  fulTness  8.  fallhet, 
fullbordan;  öfverflöd,  fylle, 
mättnad  &c  (jfr  fuU  *). 

:folsome  fölPsömm  a.  anstöt- 
lig;  äcklig.  [trefva. 

f^Bmbl«   f5inbl  t.  famla;  famla, 

■fante  Qilm  1  s,  änga,  danst, 
rök;  vrede,  lidelse.  To  be  in 
a  f,  vara  uppbragt,  vred.  S 
t.  ryka,  ånga;  kok^  af  vrede. 
— isat«  -'miget  t  (in)röka; 
desinficiera  gm  rökning.  — 
IflLK  a,  rykande;  skummande 
af  vrede,  rasande. 

twm,  fönn  8,  skämt,  lek;  rolig- 
het. For  f.  på  skämt,  för 
roskull.  In  f,  på  skämt.  To 
ha  Be  great  /.  hafva  riktigt 
roligt.  To  make  /.  of  skämta 
med,  göra  sig  lustig  öfver. 
Not  see  the  /.  of  illa  upptaga 
ett  skämt. 

iWmotion  fön«k'sch5nn  8,  funk- 
tion; verksamhet,  förrättning; 
ämbete,  syssla,  åliggande; 
festlighet,  test.  — ary  -äri  «. 
ämbetsman,  funktionär. 

fand  fonnd  1  «.  fond  (äfv.  bild.}, 
kapital;  grund-,  drifckapital. 
Public  f:8  fonder,  statspap- 
per. 8  t.  förvandla  svttfvaade 
skald  i  kapital;  placera  kapital 
i  statspapper.  —  amental 
-menn't&l  1  a.  grundläggande, 
väsentlig,  grund-.  8;.  grund- 
princip; tonk.  grundton,  —ed 
-d«d  a.  fonderad.  F.  dtbt 
statsskuld.  £,  proper  ty  ka- 
pital nedlagdt  i  statsobligatio- 
ner. —  -holdor  8,  inneha  f- 
vare  af  statspapper. 


foneral  fjå'nSräl  1  a.  begraf- 
nings-,  sorg-,  lik-.  F.  8ervice 
jor£rästning.  8  8.  begraf- 
ning,  likbegängelse. 

ftmereal  f3ani'r^l  a.  begraf- 
ningsaktig;  sorglig,  dyster. 

fans,' oms  föng'^ss  a,  svamp- 
artad,  svampi^.  —na  -göss 
(pZ.  -1  fönn'd^aj )  8,  bot.  svamp. 

f nnk  f öngk  1 8.  stank;  P  ångest. 
8  t.  vara  rädd  för. 

ftmnel  fönn'el  8,  tratt;  rök- 
fång; skorsten  p&  ångare. 

tunmj  F  fönn'i  a.  lustig,  ko- 
misk; sällsam,  egen.  — bone 
8.  armbågsben. 

for  för  1  8,  päls,  fäll:  pälsfo- 
der, -verk;  ludenhet  p&  persika; 
läk.  beläggning  på  tungan; 
bottensats,  grums.  F,  cap 
pälsmössa.  F,  coat  päls.  8 
t  (3)  päls  fodra,  -bräma.  — 
below  8,  falbolan,  garne- 
ring. 

forbish  fö'rbisch  t.  skura,  put- 
sa, polera,  —er  -schör^.  put- 
sare,  polerare;  svärdfejare. 

foroation  iorke'schönn  8,  gaf- 
felformig  förgrening. 

forione  fjå'riös  a.  vred,  ra- 
sande, ursinnig.  [ihop. 

forl  foi'1  t  sjö.  beslå  segel;  rulla 

far|lons  fö'rlong  8.  eng.  en  åt- 
tondels mil.  — loagh  -lö  8, 
kr.  permission,  orlof.  —  naoe 
-'nes  8,  (bränn-,  smält-,  mas-) 
ugn. 

fnmish  -'nisch  t  f5rse,  ut- 
rusta {with  med);  anskaffa, 
leverera,  lämna;  inreda,  möb- 
lera,   —er  -schör  s,  leveran- 

^  tör. 

famitore  -'nitschör  $,  utrust- 
ning, inredning:  tillbehör; 
kr.  gevärs  montering;  möbler, 


there  (dk^),  azure  (e'jSr),  jump  (dj^mp),  thing  (thlne),  wiDg  (wiDg),  is  (li)« 
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möblemang.    A  piece  of  f.  en 

möbel. 
farred     fö^d     a.    pälsfordrad, 

pälsklädd;  belagd  tcmga. 
ftarrier  tö'T{^r  ^.KÖrsnär,  bänt- 

makare.  — y  -ri  a.  pälsvaror; 

päls  var  ahandel. 
farrow    förr^ö    1    8.    plogfSLra; 

räffla,      ränna;    fördjupning, 

rämna.    2   t   göra  fåror  el. 

rämnor,  plöja. 
turrj  fö'ri  a.  pälsbetäck,  -klädd 

o.  8.  V.;  päls-. 
fnrther   rö'Tdh^r   1   a.    vidare, 

aflägsnare,    fjärmare;   längre; 

ytterli^rare.       Till    /.    orders 

tills    vidare.    2    ad.    längre 

bort,     aflägsnare;    dessutom, 

vidare,     eljest.      Noihing   f. 

intet    vidare.    -  anoe    -r&ns 

8.     befordrcmde,     främjande. 

—  more  ad,  ytterligare,  dess- 
utom,   -most   a.  afiägsnast, 

fjärmas  t 
fnrthest  fö'«"dÄe8t  1  a.  {sup.  af 

/«'r)   aflägsnast,  fjärmast.    2 

ad.  längst  bort. 
fnrtive     fb'rtiv    a,    forstulen, 

hemlig   blick  &c.  -ly  -U  ad. 
fnrnnole  fjil'röuskl  8.  kir.  bol- 

de.  [myt.  furie. 

fary    fjå'ri    s.    raseri,  ursinne; 
fura  e  T6^z  (W)  8.  bot.  gul  törne. 

— y   -zi  a.  bevuxen  med  gul- 

törne. 


(fenom 


fose^    fjdz    t.    smälta 

hetta. 
fose  ^  ^  8.  \a.  art.  tändror.  lun- 

lunta.  — e    finzi*   se  föreg.;  åfv. 

stormtändsticka;  snäcka   i  or. 
fnaible  Qi!l'zibl  a.  smältbar. 
fosilleer,     —  ier    -zUiT  k,,  fy- 

siljär. 
fosioB     -j^nn     8,    smältande, 

smältning;  bild.   smnsättniug. 
foss   F  föss  1  8.  onödigt  fjäsk» 

bråk,   (o}väsen.    2    t.  fjäska, 

bråka  i  onödan.  — y  F  -i  a. 

Qäskig,  bråkig,  best&Ilsam. 
fostian   föss'tiån  8.  starkt  iy% 

Rt  bomull;    manchester,     pär- 

kum;  bild.   bombast. 
fastjiaass  -'Uu«ss  8.  ankenhet. 

— y  -ti  a.  unken,  möglig. 

fatile  fjd'til  a.  obetydlig,  rin- 
ga, värdelös.  — ity  f5«>till*iti 
8.  gagnlöshet. 

fatara  -'tsohör  1  a.  (till) kom- 
mande, framtida,  blifvande. 
y.  tense  spr.  futurnm.  F. 
prospects  framtidsutsikter.  2 
8.  framtid.  For  the  f.,  in  f. 
for  framtiden,  i  framtiden. 

fiisa  fözz  1  8.  stoft,  dam.  2  t. 
upplösa  sig  i  stoft.  — ball. 
se  pu^balL 

tnmmj  fozz'i  a.  svampaktig,  lös» 
lucker;  fjunig,  rufsig. 


G. 

G,   g   åji  bokst,  noten,  tonen  |     neral  Post  Office;  G.  T.  Good 
g.   Förk.:  g-  guinea(8);   G.  B.       Templars. 
Great  Britain;  G.  C.  B.  Granå  ,  gabbla    gäbbl    1    t.    pladdrm, 
Cross  of  the  Bath.  G.  M.  frim.  i     snattra.    2   8.   pladder,  snat> 
Grand  Master;  G.  P.  O.  Ge-  \     ter.    -  r  -lör  «.  praktmakare. 


fir  (far),  grasB  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (föl),  world  (  wVld;. 
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sable  ^ebl  av)  8.  gafvel. 
saby    F    ge' bi  s,   damhafvnd, 

narr. 
S*d'    gädd    8.    (iärn)pik,   kil- 
spett, staf  med  järnspets. 
Sad'  ^  i.  löpa  el.  svärma  om- 

kringdnest  med  about). — abont 

P  8.  dagdrifvare. 
sadfly  gädd'flaj  8.  ent.  fäflaga, 

broms. 
Qmml  gel  av)  s.  gäl:  skotsk  hög- 

l&ndare  el.  kelt.      —  io     ge'lick 

a.  (o.  8.)  gälisk(a  språket). 
Kaff  gä€E  8,  harpan;  ajö.  gaffel. 
Kaffer  gäft'ör  (smdr.  af  grand- 

father)  8.  F  kära  far. 

as  gägg   1   t  (3)   belägga  m. 

mnnkafle.    2  8.  munkane. 
*  ge^*  8.  (under)pant 

Cace  *  '^  Be  .<7ött^«. 

Saijety  ge'iti  s,  munterhet, 
lastbarhet;  prål,  grannlät.  — 
ly  -Ii  ad.  muntert,  glädtigt 
(jfr  gay). 

caia  gen  1  8.  vinst»  behållning; 
fördel,  nytta.  2  t  vinna, 
förvärfva;  inbringa;  förtjäna; 
emä.  få,  uppnå;  gå  före  (om 
ur).  3  i.  vinna;  tilltaga.  Tog. 
on  «»i.  upon  vinna  pa,  vinna 
fördel,  öfver.  To  g.  ground 
bild.  vinna  terräng,  —er 
-nör  8.  vinnare.  To  be  a  g. 
by  vinna  på.  —ing  8,  vinst; 
förtjänat;  pl,  intäkter. 

gaineay  ge^nse  t  (say)  mot- 
säga, bestrida. 

Sait  get  8.  gång,  håUning,  sätt 
att  gå.  — er  -^^  8.  damask. 

calaxy  gäll'äksi  8.  ast.  vinter- 
gata(n). 

cale  gel  8,  kylig,  frisk  vind; 
gjö.  kaltje;  half  storm. 

dalileaa  gällili'äna  1  a.  gali- 
leisk.    2  8.  galilé. 


sall*  gål  8.  galla;  bitterhet, 
hat;  bot.  galläpple. 

Sall  *  '^  1  <.  rifva,  skafva  huden; 
sjö.  skamfila;  bild.  såra,  oroa, 
reta.    9  s.  skaf-  el.  skrubbsår. 

Sallant  gäir^nt  1  a.  skön,  ståt- 
lig, präktig;  ridderlig,  tapper; 
(-  -')  artig«  kurtisant.  2  8, 
tapper,  ridderlig  man;  (•  -*) 
artig,  uppmärksam  man;  kur- 
tisör.  —  ry  -ri  8.  tapperhet; 
ridderlighet;  galanteri,  kur- 
tis. •  [blåsa. 

Sall-bladder  gå4-  8.  anat.  gall- 

Sallery  gäll'öri  8,  galleri  äfv. 
teat.  korridor;  fort.   mingång. 

Salley  -'i  8,  sjö.  galär,  lätt 
roddbåt;  kabyss;  boktr.  skepp. 
slave  8.  galärslaf. 

Gallie  -'ick  a.  gallisk. 

Sallins  gå'linK  (jfr  gall^)  a. 
förarglig,  förtretlig,  plågsam. 

galli  pet  gäiripott  8.  apoteks ' 
burk,  —vant  -vänt'  i.  fjanta, 
flänga,  fjäska. 

gallen  gäll'ön  8.  våtvarumått: 
gallon  (=  omkr.  4  ^  Ht.). 

galeen    g«li^'n   8.  galon,  träns. 

sallop  gäU'5pp  1  8.  galopp.  2 
t.  o.  i.  galoppera. —ade-pe'd 
8.  galoppad.  [^)  galge. 

gallowB    s:äll'oz  8.  (pl.  "  es  o. 

galore  g^^lö''  irl.  s.  öfverflöd: 
mängd;  mest  »d.  mycket,  i 
mängd. 

gal  van  lie  gällvänn'ick  a.  gal- 
vanisk.  —åse  -najz  t.  galva- 
nisera.  — Ism  8.  fys.  galava- 
nism. 

gamblie  gämbl  t.  spela  ha- 
sardspel; spekulera.  -  er  -bl"^ 
8.  spelare,  —ing  8.  spel,  dob- 
bel. 

gamboge  gämmbö'dj5.  gummi- 
gutta. 


tbere  (<BUir),  azure  (ey5r),  jamp  (åfimp),  thing  (<Äing),  wing  (wing),  is  (iz.) 
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b&da;  låta  ana.  —  Bhortea 
-  -'  t.  förkorta.  —  sisht  -'  - 
8.   förutseende,  framsynthet; 

kr.  korn  p&  gevär. 

forest  forr^ost  a.  större  skog. 

före  I  stall  förstå'1  t.  uppköpa  i 
förväg;  borttaga  pä  forhand, 
förekomma.  —  tell  -  •'  t.  (telT) 
tör utsäga.  —  -tooth  8.  fram- 
tand.  —  top  8.  sjö.  törmärs; 
i  sms.  förmärs*.  — topKallant 
8,  sjö.  förbramsegel;  i  sms. 
förbram-.  — topmast  8.  sjö. 
förmärsstång.  — wara  t.  var- 
na på  förhand  (of  för). 

forfeit  fo'rfot  1  t.  förverka.  2 
a.  förverkad.  3  s.  ngt  iör- 
verkadt;  förlast;  böter,  vite; 
plikt;  pL  pantlek.  — iire-'f«t- 
sohör  8.  förverkande,  förlust; 
böter,  plikt. 

forJsather     {^rg^dh'or   t.    g]^^^ 
komma  tillsammans,  försam- 
las,   —ga ve   f5rge'v   imp.   af 
forgive. 

forge  fördj  1  8.  smedja.  2  t 
smida;  bild.  hopsmida,  an- 
stifta; förfalska,  eftera^.  —  r 
-åjor  s,  smed;  förfalskare, 
falskmyntare.  — ry  -dj^r^  8. 
förfalskning. 

forget  förgett'  t  {forgot,  for- 
aotten)  glömma,  förgäta;  icke 
Kunna  erinra  sig.  i  /.  äfv. 
det  har  jag  glömt,  jag  minns 
ej.  To  /.  o.  8,  förlöpa  sig. 
—fal  a.  glömsk.  To  be  /.  of 
glömma.  -^  -me  -not  8.  bot. 
forgätmigei. 

forsing  fO'rd;inK  5.  smide;  bild. 
hopsmidande;  förfalskning; 
smidesarbete. 

forsiv; o  t^r^v'  f.  (give)  för- 
låta,     tillgifva;     efterskänka 

sknld^  straflf  &c     Not  tO  be  fm 


oförlåtlig.  — onoM  -n^s  8^ 
förlåtelse;  försoniighet.  — in^ 
a.  försonlig,  mild.  [afstå. 

forgo   förgö'    t.   (go)   uppgifva, 

forgot  törgott'  in^.  af  forget ^ 
— ten  -gottn'  pp,  af  forget, 
Never  to  be  /.  otörgätlig. 

fork  fo^k  1  8.  gafiel,  grepe;  ngt 
gafielformigt;  förgrening, 
gren.  2  t.  förgrena  sig,  deBt 
sig.  —ed  io^kt  a.  ga£Felfor- 
mig;  klufven. 

forlom  förlo' m  a.  hjälplös,  för- 
lorad,   öfvergifven.    F,    hope 
kr.   detachemang  för  ett  far- 
ligt företag. 

form  form  1  8.  form  i  dess  olika 
bet.i  gestalt,  figur;  (an)ord- 
ning,  system,  metod;  modell; 
bruk,  sed,  formfditet;  foimel,. 
formulär;  (8kol)bänk,  (skol)- 
klass.  In  f,  till  formen,  form- 
ligen; sport,  i  god  kondition» 
Good  f.  god  ton.  Bndf,  ohöf- 
lighet,  ngt  opassande.  In 
good  {bad)  f.  sport,  i  god  (då- 
lig) kondition.  2  t.  forma, 
bilda  (sig),  gestalta;  anordna, 
uppgöra,  utgöra;  kr.  formera. 
—al  -m&l  a.  formell,  formlig,, 
tvungen,  stel;  regelbunden; 
skenbar,  sken-,  yttre.  —  alisaa 
-m&lizm  8*  formväsen.  — alitr 
•mäll'*U  8.  formlighet;  forma- 
litet. — ally  -mSli  aiL  form- 
hgen;  till  skenet;  uttryckli- 
gen. — atioB  -me'8chönn  s. 
formande,  bildande,  kr.  for- 
mering,  geol.  formation. 

former  fo'rmör  a.  förre,  före> 
gående;  förgången,  flvdd(a),. 
fom(a).  — ly  -1»  ad,  tiUföme,. 
fordom. 

formjidable  fo'rmidibl  o.  fruk- 
tansvärd,   —less  formlöss  a. 


far  (far),  gråas  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nO),  Dor(no')9  fool  (fAl),  world  (wO'Id) 
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formlös,  oformlig.  — nia 
•'mJnla  8.  formel;  läk.  recept 

fomioation  -nike^schöDn  s. 
otukt,  hor. 

foriBftke  rör8e'k  t.  (forsook,  f or- 
saken) afstå  frän;  öfvergifva, 
lämna  i  sticket;  lata  fara.  —  n 
-8e'kn,jpp.  af  föree.;  a.  öfvergif- 
ven.  —  sooth  •Bn'th  ad,  i  san- 
ning, sannerligen,  --sware 
-swä''  {stoear)  1  t,  ais värja, 
edligen  förneka.  2  t.  svära 
fiedskty  försvärja  sig.  —  sworn 
PP'  af  f  öreg.  O.  a.  afsvnren,  men- 
eoie.  [fort. 

fort  lört  8.  iu>.  fäste,  skans;  am. 

forth  föHh  1  ad.  framåt,  fram; 
framgent;  synbar.  2  int. 
framåt!  March  f,!  kr.  framåt 
marsch!  And  so  f.  och  så 
vidare.  — oomlng  a,  fram- 
kommande,  för  handen;  i  be- 
grepp att  visa  sig.  —  wlth 
-  •'  ad.  genast,  utan  dröjs- 
mål, ofortöfvadt. 

fortieth  f&Tt^tth  a,  fyrtionde. 

fortifloatloB  foi'tifike'schönn 
8.  befästningCskonst);  fäst- 
ningsverk. —  ty  -faj  t  rJ;  stär- 
ka, befästa;  väpna  (wtth  med). 
— tiide  -tjåd  s.  moraliskt 
mod,  ståndaktighet. 

fortttisht  fo^nnait  s.  fjorton 
dagar.  JBvery  f,  hvar  14:  de 
dag.  In  a  f.  om  14  dagar. 
— ly    -U   ad,  hvar  14;de  dag. 

fort  resa  fo'rtres8  s,  fästning; 
bild.  värn,  fast  borg,  fUste.  — 
nitons   förtjtl'itöss   a.  tillfäl- 

% 

fortnnato  fo^rtschnnit  a.  lyck- 
lig, lycksam;  lyckobringande, 
ganstig.  — 17  -Ii  ad,  lyckligt- 
vis. 

fortvmo   -tsobön,  .tj^n   s,  öde, 


lycka;  lyckans  gadinna;  för- 
mögenhet; F  rikt  parti.  Oood 
f.  tur,  lycka.  Ill,  bad  f. 
otur,  olycka.  To  tell  a  p:'s 
f.  spå  ngn.  —  -hantor  s, 
lycksökare.  —  *tollor  s,  spå- 
man,  spåkvinna 

förty  fo^rti  räkn,  fyrtio. 

forward  fu'rwörd  1  a.  framför 
befintlig,  främre;  framskriden, 
brådmogen,  tidigt  utvecklad, 
försigkommen;  päflugen,  dris- 
tig, ifrig.  2  ad.  framåt,  fram,, 
vidare.  3  t.  sända  vidare, 
befordra,  expediera;  gynna^ 
främja.  To  be  f:ed  (bref  &c.) 
för  vidare  befordran,  —ness- 
raskhet,     brådmogenhet» 


s. 


lugenhet.  —  s,  so  forward. 

fosse  foss  8.  (fästning8)graf. 

fossil  foss'il  s.  geol.  fossil. 

foster  -'tör  i,  fostra  {up  upp), 
nära,  hysa.  —  -ohild  s.  ro- 
ster barn. 

fonghtjl&t  imp.  o.  pp.  tS  fighU 

fonl   faui  1  a.  stinkande,  oren^. 
fbrdärfvad:    skadlig;  ful   (om 
väder);     vidrig     vind;    smutöig 
tvätt:  belagd  tunga:  oklar  kust; 
orediiff,     falsk;    dålig,    elak; 
skymnig,     skamlig,    gemen, 
i*,    copy  koncept.    If.  paper 
första   utkast.      F.   lan^uage 
ohyfsadt  språk,  ovett.  F.play 
falskt    spel.    To   fall  /.    of 
anfalla,  vara   ovettig  på.    2^ 
t.  orena,  besudla.  —  -monthed. 
a.  talande  ett  smutsigt  språkr 
"ful  i  mun".  f^/id. 

fonnd  *   faund   imp,    o.  pp,  af 

foand^  '>^  t  grunda;  bild.  stöd- 
ja; grundlägga,  stifta;  smälta,, 
gjuta,  stöpa.  —  atioB  -de'- 
sch^nn  s.  grundlä^^ing,. 
grundval,    underlag;    inrätt- 


(theré  (<Ui'),  asrare  (e'j^r)>  J^n^P  (4^><>P)}  ^^^^9  (Ming),  wiog  (winS),  is  (iz)^ 
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ning;  stiftelse,  bild.  grund. 
To  oe  on  a  f.  taga  understöd 
af  en  stiftelse,  -er  faun'- 
dör  1  s.  grundläg^are,  stif- 
tare; gjutare.  2  ».  sjunka, 
gä  i  kvaf;  bild.  gä  om  intet. 
— ery  faund'öri,  se  foundry, 
— ling  8,  hittebarn.  F, 
hospital  hittebomshus.  — ly 
-'ri  8.  gjuteri. 
fountain  faun' ten  8.  källa 
(kfv.  bUd.),  springbrunn,  fon- 
tän. —  -head  8.  källa  (äfv. 
bild.j* 

fonr  för  rakn.  fyra.  A  coach 
and  f.  en  vagn  med  fyrspann. 
— fold  a.  fyrfald,  fyradubbel. 

—  -handed  a.  fyrhändt, 
fyrspänd;  tonk.  fyrhändig,  för 
fyra  händer;  kort.  pä  fyra 
man  hand.  —  -in-hand  1  8. 
fyrspann.  8  a.  fyrspänd.  ~ 
penoe     8.    fyrapencestycke. 

—  -poster  8,  tvämunssäng 
med  fyra  poster.  —  soore  a. 
ättio.  — teen  -ti'n  räkn.  fjor- 
ton. — teenth  -tint^  a.  fjor- 
tonde. — th  i^Tth  1  a.  fjärde. 
8  8.  fjärdedel;  tonk.  kvart  — 
thly    -Ii    ad.   för  det  fjärde. 

—  -wheeler  8,  fyrhjulig  dro- 
ska. 

fowl  faul  8.  höusfägel;  tam  fä- 
gel,  fjäderfä,  —er  -lör  s.  f&- 
gel jägare.  Henry  the  t,  Hen- 
rik Fägelfängaren.  -  ing  8. 
fägeljakt.  F.  -piece  fägelbössa. 

foz  focks  8.  räf.  -~  .brmsh 
5.  räfsvans.  —  -glove  8,  bot. 
fin^erhatt.  —  -hiint(iBK)  ^* 
räfjakt        till  häst  med  hundar. 

—  hanter  8,  räfj ägare.  — 
-like  a.  räflik.  —tall  8.  bot. 
ängskafle;     snlok.    svalstjärt. 

—  -trap   8.    räfsax.   —  y  -si 


n.  räfaktig;  räf-;  rödaktig; 
luggsliten. 

feaotion  fräck^schönn  8.  bryt- 
ning; brottstycke;  brutet  tal, 
brak.  —al  -nil  a.  bruten, 
brak-. 

f^aotiioiiB  fräck^schöss  a.  g^räl- 
aktig,  bräki^;  halsstarrig.  — 
-are  -t«ohör  1  s.  brytning; 
(ben)brott.  2  t,  bryta,  krossa. 

fraffille  frä<^''il  a.  bräcklig, 
skör^  spröd.  — ity  -'iti  8. 
bräcklighet  &o.;  se  Töreg. 

frasnent  frägg'menl  8.  frag- 
ment, brottstycke,  spillra.  — 
-apy  -'  -  töri  a.  fragmenta- 
risk. 

fraJKraiioe  fre'gr&n8  «.  doft, 
vällukt,  arom.  —grant  -grint 
a.  välluktande. 

Ilrail  frel  a.  skör,  bräcklig, 
svag.  klen,  förgänglig;  skröp- 
lig, —ty  -ti  8.  bräcklighet, 
svaghet,  skröplighet;  felsteg. 

frame  frem  (iv)  1  ^  >ilda,  byg- 
ga; hopfoga,  smnsätta,  for- 
ma; inrama^  insätta,  förfär- 
diga; hopsmida,  afEatta;  in- 
passa«  afpassa.  2  8,  n^rt  hop- 
fogadt,  byggnad;  bild.  hölje. 
(8toft)hydda;  ställning,  ställ; 
raminfattning;  spinn-,  väf- 
stol;  kroppsbyggnad,  form, 
system;  stomme,  skrof;  sin- 
nesstämning, -författning  (/. 
of  mind).  Out  of  f.  i  oord- 
ning, i  olag;  bild.  ur  humör. 
— r  -mör  «.  byggare;  upphofs- 
man,  skapare.  — work  s,  en 
byggnads  hopsättning;  ställ, 
stäflning,  stomme,  resning. 

fjraming  fre'minp  8,  byggande, 
formande;  ram,  infattning; 
afifattande,    utarbetande. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo^),  fool  (fftl),  world  (w&rid). 
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firaaohisa  fräxin'tschiz,  -tschajz 
«.  frihet,  privilegiam:  valrätt. 

FrABolsean  fränn'8i88k&n  a.  (o. 
«.)  fraDciskaner^mnnk).     [li^. 

f^ascil^l®  iräim'4/ibl  a.  bräcE- 

firask  irängk  1  a.  uppriktie,  öp- 
pen, frimodig.  2  t,  frankera. 
— laoease  -'insens  9.  rökelse. 
— ness  8,  frimodighet,  öp- 
penhet. 

trkmtio  fränn^tick  a.  rasande» 
vanvettig,  vild,  atom  sig 
(with  af). 

trmtmridM  frätfSniajz  t.  for- 
brödra  sig.  —  ity  fr»tö'riitt«  s. 
broderlighet,  brödraskap. 

framd  frad  8.  bedragen,  un- 
derslef,  svek;  F  svindlare, 
bedragare.  — nlenoe  -'dinlnns 
8,  bedräglig;het.  —  nlent  -dJ»- 
lent  o.  beoräglig. 

framcht  f råt  a.  belastad,  befrak- 
tad; bild.  (rikligt)  försedd,  upp- 
fylld {with  med,  af). 

fray  fre  1  8.  träta,  slagsmål. 
2  t.  nöta,  skafva,  slita,  skmb- 
ba. 

freak  frik  8,  barnsligt  infall, 
nyck.  F,  of  nature  missbild- 
ninei  —  ish  -kisch  a.  lynnig, 
njcKfhll. 

freoUe  freckl  1  8,  fräken,  lef- 
verfläck.  2  t  göra  f räknig. 
— d  a.  fräknig;  spräcklig. 

fr«e  fri  1  a.  fri  i  alla  bet.;  obe- 
roende, själfständig;  otvun- 
gen, ledig;  oupptagen,  till- 
gänglig, tillåten;  uppriktig; 
öppen,  frimodig;  b,  8.  själts- 
valdig,  oförskämd;  offentlig, 
kostnadsfri;  frikostig  {with 
med,  på);  privile^erad;  gjö. 
mm.  jp.  of  a  ctty  äeande 
medborgarrätt.  To  make  (el. 
to   be)  f,  with  taga  sig  frihe- 


ter med.  To  set  a  prisoner  f, 
ställa  en  fånge  på  fri  fot 
2  t,  befria,  frigöra.  — booter 
8,  fribytare.  —  dmaa  8.  (en> 
frigifven.  —dom  -dfmm  8, 
frihet,  oberoende;  fnmodig- 
het;  medborgarrätt.  F,  of  a 
city  (heders)borgerskap.  — 
•liearted  8,  öppenhjärtiga 
frikostig.  — hold  8,  egendom 
med  full  besittningsrätt.  — ly 
-1*  ad.  fritt,  öppet,  beredvil- 
ligt &c.  (jfr  /ree);  ymnigt;  fri- 
villigt;  uppriktigt  —man  8, 
fri  man,  fri  medborgare.  - 
mason  8.  frimurare.  — masoa- 
vj  8.  frimureri.  —  -spöken 
o.  frispråkig.  — stone  8.  sand- 
sten, kvadersten.  — thinkor 
8,  fritänkare.  —  -trado  8. 
trihandel.  —  -trader  8.  fri- 
handlare. — wlll  1  8,  fri  vilja. 
2  a.  at  fri  vilja,  frivillig. 

ftfoeie  friz  {froze^  frozen)  1  t 
komma  att  frysa  el.  stelna  af 
köld,  isbelägga.  2  i.  frysa, 
stelna  af  köld,  vara  kallt;  till- 
frysa. —  ing  1  a.  på  ol.  under 
fryspktn;  frys-,  köld-,  j.  point 
fryspkt.    2  8.  frysande  &c. 

freight  fret  1  8.  skepps-last; 
laddning;  fraktpeugar.  2  t 
befrakta. 

Fronoh  frensch  1  a.  fransk. 
2  8,  franska  språket.  7he  If, 
fransmännen.  To  take  F. 
leave  försvinna  utan  att  säga 
farväl,  "afdunsta".  F.  bean 
tursk  böna.  F,  horn  vald- 
horn. F,  window  glasdörr. 
—man  8.  fransman.  — -voman 
8.  fransyska. 

froniled  frenn'z<d  a.  drifven 
till   vansinne,   vansinnig,  ra- 


thare  (Äär),  azure  (ey»'),  jump  (^mp),  thtog  (<åln«),  ning  (win§)  is  (iz). 
EmgeUk^iPtmk  ordbok,  IB 
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sande.   —7   -z^  s.  galenskap; 
ursinne,  raseri. 

f^eqn  enoj  fri^kw^nsi  8,  ngt 
ofta  iörekommandef  uppre- 
pande, täthet,  talrikhet.  — 
•nt  -kwont  1  a.  ofta  fore- 
kommande, talrik,  tät,  man- 
lig. 2  t.  (-  -')  ofU  besöka. 
— eatly  -kw^ntli  ad,  tidt  o. 
ofta.  [Q^i^& 

fresoo    fre8s'kö    8,   freskomai- 

Itresh  fresch  1  a.  frisk,  sund; 
blomstrande;  nykommen; 
sval;  färsk,  söt,  osaltad:  ny, 
oerfaren.  F.  from  nyligen 
kommen  från.  2  8,  am.  flod, 
öfversvämning.  —en  freschn 
1  t  färska  upp.  2  t.  sjö. 
friska  i,  blifva  frisk,  —et 
-«tt  5.,  se  fresh,  — ly  -U 
ad,  friskt  &o.;  nyligen.  -  auui 
8,  un  i  v.  nybörjare,  recentior. 
— ness  8.  friskhet,  svalka; 
tärskhet  &c.  (jfr  fresk).  — 
-water  a.  sötvattens-,  flod-, 
insjö-. 

fret  *  frett  1  t.  o)  fräta,  gnaga; 
skafva,  göra  sårig  (omhudonX 
krusa  vatten;  reta ,  förarga, 
uppröra.  2  t.  (3)  frätas,  gna- 
gas, skafvas,  täras,  äta  sig; 
krusa  sig;  förarga  sig;  gräma 
sig.  3  8.  frätande,  (hud)ut- 
slag;  krusning;  jäsning;  dåligt 
lynne,  förargelse,  förtret. 

fret^  /^  1  5.  flätad  el.  gmbru- 
ten  prydnad;  ornament  ä  la 
grecque.  2  t.  (3)  pryda  el. 
förse  med  gallerverk. 

fretfol  frett' I  ull  a.  upprörd; 
knarrig,  retlig. 

fretsaw    -'så  8.  löf-,  sticksåg. 

fretted  fretfed  a.  frätt  &c. 
(se  fret  M  gmbruten;  prydd 
med    galler-    el.   flätverk.  — 


work    «.   flätadt    gallerverk; 
gmbrutet  arbete. 

firiar  fraj'Sr  8.  munk,  kloster- 
broder, [fjäsk. 

fribble    fribbl   8,    lek,    skämt; 

frieassee  frickSsi'  8.  kok.  fri- 
kasse.  [i^g« 

friotion   frick'8chönn   8.  gnid- 

Fridajr  fraj'd«  8.  fredag. 

firied  frajd  imp,  o.  pp.  af /ry  *. 

Ilrlend  irennd  8,  väii,  väninna; 
gynnare.  To  be  f:8  toith  vara 
vän  med.  To  make  fis  tcith 
försona  sig  med.  — leas  a. 
utan  vänner,  öfvergifven.  — 
lineBB  8»  vänlighet,  välvilja. 
— 17  -Ii  a,  vänskaplig,  väi- 
lig,  välvillig,  hjälpsam,  be- 
vägen.  O»  /.  Urm8  på  vän- 
skaplig fot  —  ship  -schipp 
8,  vänskap.  [fris. 

firieie    friz  (iv)  8.  hyg,  o.    kläde 

fricate   frigg'ät  «.  sjö.  fregatt. 

frisht  frajt  8.  skräck,  fruktan; 
skräckbild.  To  get  a  /.  blifva 
(plötRligt)  förskräckt.  To  take 
f,  blifva  skrämd;  skygga  (om 
häst).  To  look  quitea  f.  se  ut  som 
en  riktig  fågelskrämma,  —en 
frajtn  t.  förskräcka,  skräm- 
ma, —fal  fuU  a.  förskräck- 
lig, faslig,  ryslig;  F  fMy 
pretty  "rysligt"  vacker. 

friffid  frid;'id  a.  kall,  stel  (äfv. 
bild.).  The  f,  zone  den  kalla 
zonen.  — ity  -d;idd'iti  8,  köld 

(äfv.  bild.). 

frill  frill  1  t.  krusa  sig.  2  t, 
krusa,  vecka.  3  «.  krås,  veck, 
—ing  8,  krusning,  veckad 
remsa. 

frånse  friodj  1  8,  frans,  bård; 
bild.  rand,  infattning;  pann- 
lugg.   2  t  kanta,  befransa. 

frippery  fripp'ori  «.  klädstånd; 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo^),  fool  (fal),  world  (wö^Id). 
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gamla  aflagda  kläder;  ngt 
värdelöst,  gammalt  skräp. 

fHsk  frisk  f.  hoppa,  dansa, 
skatta.  — iness  -kin^ss  s. 
ysterhet.  —  7 -ki  a.  hoppande, 
dansande;  yster,  fall  af  upp- 
tag. 

trith  Mth  8,  Qord,  Härd. 

tritt^v  fritför  1  g.  liten  pann- 
kaka (oftft  fyUd  m.  fruktskifvor), 
mnuk,  ph  kok.  fattiga  riddare. 
S  U  skära  i  stycken;  bild. 
stycka.  To  f.  atoay  plottra 
bort  tid  ftc. 

frivol  ity  friyoll'iti  8.  obetyd- 
lighet; Irivolitet,  flärd.  —  ous 
fnvv'olÖ8S  a,  om  saker:  Värde- 
lös, obetydlig;  om  per».:  lätt- 
färdig, lätteinnig,  Mrdfall. 

trimu  trizz  t.  krusa,  bränna 
håret,  —le  frizzl  t,  krusa; 
bransteka  fläskskifvor. 

i!ro  frö  ad,  lo  and  f,  fram  o. 
tillbaka,  hit  o.  dit. 

i^rook  frock  8,  munkkäpa;  blus, 
klädning,  kolt.  —  -ooat  «. 
promenadrock  med  skört,  bon- 
jour. 

±roz  ^ogg  5.  groda;  ph  snör- 
makeri  på  rockbröst.  -  »ed 
^oggd  a.  besatt  med  snör- 
nlakeri. 

tvolio  froliick  1  8,  lustigt  upp- 
tåg, puts,  ras.  2  t.  u)  skäm- 
ta, leka,  hafva  putslustighe- 
ter för  sig.  —  Bome  -sömm 
a.  lustig,  yr. 

fromm,    ftr^mm    1  prp, 

från,  ur,  skydda,  fly,  döl^ja  &o. 
för;  orsak  o.  verkan,  följd:  af; 
i  följd  af;  måla,  teckna  efter. 
F,  above  of  van  ifrån.  F,  af  ar 
fjärran  ifrån.  F.  among  från, 
ur,  bland.  F.  hehind  bak- 
\hka,    F,    below,   f,    beneath 


underifrån.  F.  far  fjärran 
ifrån.  F.  out  (of)  ut  ur.  F. 
under  fram  under.  F.  within 
inifrån.    F.    wiihout   utifrån. 

trona,  frond  s,  (ormbunks)- 
blad. 

front  frönnt  1  8.  panna  (äfv. 
bild.);  bild.  djärfhet,  förmä- 
tenhet; byg.  fasad,  framsida; 
kr.  front.  To  come  to  the  /. 
komma  i  ropet,  i  en  fram- 
stående ställning.  In  f.  fram- 
till, främst.  In  /.  of  fram- 
for. 2  t.  göra  front  mot, 
bjuda  spetsen;  ställa  sig  el. 
vara  belägen  midt  emot.  3 
t.  vetta.  4  a.  framtill  belä- 
gen, främre;  front-,  fram-.  — 
ase  -tedj  8.  framsida,  —al 
-t&l  1  a.  pann-,  fram-.  2  s. 
pannband;  hjälmvisir;  hyg. 
fronten.  —  -door  8.  förstu- 
gudörr,  hufvudingång.  — ier 
fronn^tir  8.  gräns,  gränsom- 
råde. —  itpieoe  -'tisspis  8. 
by  g.  frontespis;  boktr.  titel- 
blad, -vignett.  —  -room  8. 
rum  på  framsidan  el.  åt  gatan. 

frost  frosst  1  8.  frost;  köld, 
k^la;  käle.  (Hoar  eh  white  f,) 
rimfrost.  2  t.  (liksom)  be- 
täcka med  rimfrost;  kok.  gla- 
sera; brodda  bästsko.  — 
•bitten  a.  frostskadad.  -ed 
-ted  a.  kok.  glaserad;  gias  med 
matt  yta.  —  -nail  s,  brodd 
i  hästsko.  —  -nipped  a.  frost- 
biten. — work  if.  rimfrost  på 

träd;  isblommor  p^  fönster. 
— y  -ti  a.  frost,  iskall;  för- 
frusen; bild.  kall,  känsiolös. 
froth  froth  1  8,  skum,  fradga. 
2  i.  skumma,  fradga,  ^j  -i 
a.  skum  mig,  fradgande;  bild. 
värdelös,  innehållslös. 


ibero  (<2Ur)t  >3rore  (e^j^r),  jomp  (^'^mp),  tbio;  (/Aing),  win;  (wins),  it  (iz) 


[FRO-rULl 


—  196  - 


froward  fro^w^rd  a.  egensin- 
nig; halsdtarrig. 

llrowB  fVaun  1  ».  rynka  pan- 
nan. F,  upon  se  hotande  på. 
S  8,  rynkad  panna;  bister 
uppsyn.  [dentlig;  unken. 

Ilrowsy  frau'zi  er.  smutsig,  oor- 

froie  fröz  imp,  af  freeze,  —  n 
frözn  pp,  af  freeze  a.  fru- 
sen, stelnad;  (is) kall. 

fmotlfjr  fröck'tifaj  t  (2)  göra 
fruktbar,  befrukta. 

frnical  ii<i'gM  a.  sparsam,  hus- 
h&llsaktig,  enkel,  tarflig.  — 
ity  -gäl^iti  8,  sparsamhet, 
enkelhet. 

fmit  Iråt  8,  frukt  (äfv.  bild.). 
— erer  -t^rör  g.  frukthandlare. 
—fal  -full  a.  fruktbar;  bild. 
rik  ipf  p&);  vinstgifvande, 
nyttig.  — ion  -isch'önn  «.  åt- 
njutande, —less  a,  ofrukt- 
bar; fruktlös,  gagnlös.  —  tree 
8.  fruktträd. 

fmstrate  frÖS8'tret  t.  omintet- 
göra, ^äcka;  korsa. 

frj  ^  fraj  8.  svärm,  mäned;  gli, 
småfisk;  F  small  f.  småbarn. 

ftpy*  '>^  t.  (2)  steka,  fräsa  upp 
i  panna,  —ing  -pan  8,  stek- 
panna. 

faohBia  fiå'schia  8.  bot.  fuksia. 

fteddle  föddl  P  i.  (o.  u)  berusa 

(8ig). 

fael  fj^'el  5.  bränsle.  To  add 
f,  to  the  fire  gjuta  olja  på 
elden. 

fiigaoijoaB  f)uge'8ch&8S  a.  fl^k- 
^g-  — *y  •gäS8'iti  8.  flyktig- 
het. 

fositive  ljti'djitiv  1  a.  flyktig; 
fbrgänghg:  obeständig.  2  8, 
flykting;  rymling. 

fasleman  fjOgPmänn  8  kr.  fly- 
gelman; bild.  ledare,  fbrare. 


foKue  fjtig  8,  tonk.  fuga. 

tuULl  ffxmlV  t  (8)  lullborda; 
uppfylla,  fullgöra;  fullända. 
— inent  8»  uppfyllelse,  full- 
bordan,     [dande,  skimrande. 

fnlcemt  föll'dj*«nt  a.  poet.  blän- 

fnll^  fuU  1  a.  (of)  fuU  af, 
fallständigt  fylld  med;  uppfylld 
af;  ftillstänaig,  ftilltaUg;  ym- 
nig, riklig;  fullt  upptagen; 
mätt;  djar:  dräktig;  fcdlt  be- 
satt; &ider:  myndig;  ton:  stark,, 
mäktig,  fyllig;  makt:  oin- 
skränkt; utförlig,  vidlyftig. 
F.  cry  jakt:  fnllt  drer.  J. 
Utigih  ftfv.  raklång.  At  /. 
length  i  hela  sin  längd.  2*. 
woon  fullmåne.  F.  power 
äfv.  fullmakt.  jP.  8peed  afv. 
full  fart!  F,  stop  punkt  ^ 
ad.  helt  o.  hållet,  fullt;  allde- 
les, rakt.  F,  wéll  ganska 
väl.    3  8.   fullt  mått,  högsta 

frad,    fullhet,    helhet;    fylle. 
n  /.   i   tulit  mått,  till  lullo. 
To  the  f,  till  ftillo,  i  fuUt  mått 
fall  ^  f^  t,  valka,  stampa  iftder,. 

kläde. 

folli-biood    8,    fullblodCshäst). 

—  -blown  a,  fullt  utslagen;, 
bild.      utvecklad,     fulländad. 

—  -bodied  a.  stark,  duktig; 
fyllig  (om  vin).  —  -dresa  a. 
gala-.  F,  rehearsal  teat.  g©- 
neralrepetition. 

faller  full'ör  g.  valkare.  F:> 
earth  valklera.  — y  -ri*.  valk- 
kvam. 

fall|-faoe  -faoed  o.  sedd  fram- 
ifrån, en  face. flavoored 

a.  med  full  arom.  F.  cigar 
stark  cigarr,  —-leacth  8.  o. 
a.  (porträtt  i)  helfigur.  — y  -U 
ad.  till  fullo,  fullständigt,  ut- 
förligt. 


far  (fa»),  grass  (groi),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»),  fool  (fAl),  worW  (wö»ld). 
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iUminat|e  fÖll'minet  t.  blixtra 
o.  dundra,  knalla;  explodera 
med  knall.  —  in«  «.  explode- 
derande,  explosiv,  knall-. 

:fklaeM  fulrn^ds  s.  fallhet, 
fullbordan;  öfverflöd,  fylle, 
mättnad  &o.  (jfr  full  *). 

^nlsome  fÖirsömm  a.  anstöt- 
lig;  äcklig.  [trefva. 

^^unble  fombl  t.  fumla;  famla, 
!e  Qåm  1  s.  ånga,  dunst, 
rök;  vrede,  lidelse.  To  be  in 
a  f.  vara  uppbragt,  vred.  2 
i,  ryka,  ånga;  kok^  af  vrede. 
— isat«  -'miget  t  (in)röka; 
desinficiera  gm  rökning.  — 
tag  a.  rykande;  skummande 

af  vredet  rasande. 

fönn  s,  skämt,  lek;  rolig- 
het. For  f.  på  skämt,  för 
roskull.  In  /.  på  skämt.  To 
ha  ve  great  f,  hafva  riktigt 
roligt.  To  make  /.  of  skämta 
med,  göra  sig  lustig  öfver. 
Not  see  the  f,  of  illa  upptaga 
ett  skämt. 

iftattotion  fön«k'sch5nn  8.  funk- 
tion; verksamhet,  förrättning; 
ämbete,  syssla,  åliggande; 
festlighet,  test.  ~ary  -äri  s, 
ämbetsman,  funktionär. 

:f and  fonnd  1  8,  fond  ^äfv.  bild.), 
kapital;  grund-,  dnfckapital. 
Public  f:8  fonder,  statspap- 
per. 2  t  förvandla  sväfvaade 
skald  i  kapital;  placera  kapital 
i  statspapper.  —  amental 
-menn'tBl  1  a.  grundläggande, 
väsentlig,  grund-.  8  s.  grund- 
princip; tonk.  grundton,  —ed 
-d«d  a.  fonderad.  F,  debt 
statsskuld.  £,  property  ka- 
pital nedlagdt  i  statsobligatio- 
ner. —  -holder  8,  inneha  t- 
vare  af  statspapper. 


foneral  fj<i'nSral  1  a.  begraf- 
ninffs-,  sorg-,  lik-.  F.  service 
jordfästning.  2  8.  begraf- 
ning,  likbegängelse. 

fanereal  f)uni'r^l  a.  begraf- 
ningsaktig;  sorglig,  dyster. 

fangfoms  fön8'^^ss  a.  svamp- 
artad,  svampi^.  —na  -gSss 
{pl,  -i  fönn'd^aj  j  8,  bot.  svamp. 

fank  fönKk  1 8.  stank;  P  ångest. 
2  i.  vara  rädd  för. 

fannel  fönn'«l  8,  tratt;  rök- 
fång; skorsten  p&  &ngare. 

fniii&y  F  fönn'i  a.  lustig,  ko- 
misk; sällsam,  egen.  — bone 
8,  armbågsben. 

for  för  1  8,  päls,  fäll:  pälsfo- 
der, -verk:  ludenhet  p&  persika; 

läk.       beläggning      på  tungan; 

bottensats,  crums.  F.  cap 
pälsmössa.  F.  coat  päls.  2 
t  (3)  päls  fodra,  -bräma.  — 
below  8,  falbolan,  garne- 
ring. 

forbish  fö'rbisch  U  skura,  put- 
sa, polera,  —er  -schör  s.  put- 
sare,  polerare;  svärdfejare. 

faroation  föi'ke'schönn  8,  gaf- 
felform ig  förgrening. 

foriont  fj^'riös  a,  vred,  ra- 
sande, ursinnig.  [ihop. 

fnrl  förl  t  sjö.  beslå  segel;  rulla 

fnrlong  fö'rlons  8.  eng.  en  åt- 
tondels mil.  — lonffh  -lö  8. 
kr.  permission,  orlof.  —  naoe 
-'n«3  8,  (bränn-,  smält-,  mas-) 
ugn. 

fnraish  -'nisch  t  förse,  ut- 
rusta (wiih  med);  anskaffa, 
leverera,  lämna;  inreda,  möb- 
lera,   —er  -schör  s,  leveran- 

^  tör. 

famltnre  -'nitsohör  s,  utrust- 
ning, inredning:  tillbehör; 
kr.  gevärs  montering;  möbler, 


there  ((2Aär),  tzure  (e'jl(r),  jump  (d7'Ömp),  thlng  (/Ains),  wing  (wing),  is  (is). 
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möblemang.  A  piece  o/f.en 
möbel. 

farred  förd  a.  pälsfordrad, 
pälsklädd;  belagd  tanga. 

ftarrier  fö'r(ör  «.  KÖrsnär,  bänt- 
makare.  — y  -ri  a.  pälsvaror; 
pälsvaruhandel. 

fnrrow  förr'ö  1  8.  plogfåra; 
räffla,  ränna;  fördjupning, 
rämna.  2  L  göra  mror  el. 
rämnor,  plöja. 

turrj  iö'ri  a.  pälsbetäck,  -klädd 
o.  8-  V.;  päls-. 

fnrther  f&rdh^r  1  a.  vidare, 
aflägsnare,  fjärmare;  längre; 
ytterligare.  Till  f.  orders 
tills  vidare.  2  ad,  längre 
bort,  aflägsnare;  dessutom, 
vidare,  eljest.  Noihing  f. 
intet  vidare.  -  anoe  -r&ns 
8.  befördrande,  främjande. 
—more  ad.  ytterligare,  dess- 
utom, -most  a.  afiägsnast, 
fjärmast 

fnrthest  to^^dh^^i  1  a.  {sup,  af 
ftir)  afiägsnast,  fjärmast.  2 
acL  längst  bort. 

fnrtive  fö'rtiv  a.  förstulen, 
hemlig   blick  &c.  -ly  -U  ad. 

fnrnnole  fjt\'rönskl  8,  kir.  bol- 
de.  [myt.  furie. 

fary    fj<!l'ri    s,    raseri,  ursinne; 

fari  e  fö^z  (W)  8,  bot.  gultörne. 
— y  -zi  a.  bevuxen  med  gul- 
törne. 


fate^    fjtiz    t.    smälta    genom 

hetta. 
fose  ^  ^  8.  kr.  art.  tändrör,  lun- 

lunta.  — e    finzi'  se  foreg.;  äfv. 

stormtändsticka;  snäcka  i  ur. 
fnsible  Qi!l'zibl  er.  smältbar. 
fosilleer,     -ier    -zUiT  k,.  fy« 

siljär. 
fusion     -j^nn     8.    smältande, 

smältning;  bUd.   smnsättning. 
tuBB   F  föss  1  8.  onödigt  Qäsk, 

bråk.   (o)väsen.    2    t.  fiäska, 

bråka   i   onödan.  — y  F  -i  o. 

fjäskig,  bråkig,  beställsam. 
fostian    fös8'tiin  8.  starkt  typr 

at  bomull;    manchester,    par- 

kum;  bild.   bombast 
fastiiaesB  -'Uu^ds  9.  unkenhet. 

^y  -ti  a.  unken,  möglig. 

fatil  e  fjö'til  a.  obetydlig,  rin- 
ga, värdelös.  —  ity  fS-till^iti 
8.  gagnlöshet. 

fatnre  -'tscbör  1  <?.  (till) kom- 
mande, framtida,  blifvande. 
F.  tense  spr. ,  futurnm.  F. 
prospects  framtidsutsikter.  2 
8.  framtid.  For  the  /*.,  in  f. 
för  framtiden,  i  framtiden. 

tnmm  fözz  1  8.  stoft,  dam.     2  t. 

upplösa   sig    i  stoft.  — ball» 

se  pujffball. 
fkiasy  fözz'i  a.  svam]}aktig,  lös» 

lucker;  fjunig,  rufsig. 


G. 

Oj   8  4;i  bokst,  noten,  tonen  I     neral  Post  Office;  O.  T.  Good 
g.   Förk.:  8-  guin€a{8);   O.  B.       Templars, 
Great  Britain;  O.  C.  B.  Orand  gabble    gäbbl    I    i.    pladdra. 


Cross  ofiheBath.  O.  M.  frim. 
Grand  Master;  O.  P.  O.  Ge- 


suattra.    2   «.    pladder,  snat- 
ter.   ~p  -lör  s.  praktmakare. 


fir  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  ner  (no'),  fool  (ffll),  world  (wörld). 
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sable  ^ebl  av)  8,  gafvel. 

caby  F  ge' bi  s.  damhufvud, 
narr. 

S*d  ^  gädd  8,  (järn) pik,  kil- 
spett, stat  med  jämspets. 

sad^  ^  i.  löpa  el.  svärma  om- 
kringdnest  med  aöout). — abont 
F  8.  dagdriivare. 

Sadfly  gädd'flaj  8,  ent.  fäflaga, 
broms. 

Oa«l  gel  av)  8.  gäl:  skotsk  hög- 
lÄndare  el.  kelt.  —  io  ge'lick 
a.  (o.  8,)  gäii8k(a  språket). 

saff  gäfi  8,  harpan;  sjö.  gafiel. 

saffer  gäft'ör  (gmdr.  af  grand- 
fa  therj  8.  F  kära  far. 

Sac  gägg  1  t.  (3)  belägga  m. 
munkafle.    8  «.  munkane. 

Sage  ^  ge^;  ^.  (nnder)pant 

Sase  *  '^  se  <7öttÄr<?. 

Saijety  ge'iti  s,  munterhet, 
lastbarhet;  präl,  grannlåt.  — 
ly  -Ii    ad.   mantert,  gläd  tigt 

(jfr  gay)' 

Sain  gen  1  8.  vmst,  behållning; 
fördel,  nytta.  2  t  vinna, 
förvärfva;  inbringa;  förtjäna; 
ernå,  få,  appnå;  gå  före  (om 
nr).  3  i.  vinna;  tilltaga.  Tog. 
on  el.  upon  vinna  på,  vinna 
fördel,  öfver.  To  g.  ground 
bild.  vinna  terräng,  —er 
-nör  8,  vinnare.  To  he  a  g. 
by  vinna  på.  —  ins  8,  vinst; 
förtjänat;  pL  intäkter. 

calnsay  ge^nse  t  (8ay)  mot- 
säga, bestrida. 

Sait  get  8.  gång,  hållning,  sätt 
att  gå.  —er  -or  s,  damask. 

calaxy  gäll'äksi  8,  ast.  vinter- 
gata(n). 

Kcäe  gel  8.  kylig,  frisk  vind; 
sjö.  kaltje;  half  storm. 

Oalilean  gälliii'äDn  1  a.  gali- 
leisk.    8  ^.  galilé. 


[GAB— GAM] 

sall*  gål  8,  galla;  bitterhet, 
hat;  bot.  galläpple. 

sall  *  '^  1  f .  rifva,  skafva  huden; 
sjö.  skamfila;  bild.  såra,  oroa, 
reta.    S  8.  skaf-  el.  skrubbsår. 

Sallant  gäll'«nt  1  a.  skön,  ståt- 
lig, präktisr;  ridderlig,  tapperf 
(-  -')  artipr,  kurtisant.  2  8. 
tapper,  ridderlig  man;  (-  -♦) 
artig,  uppmärksam  man;  kur- 
tisör.  —  ry  -H  8.  tapperhet; 
ridderlighet;  galanteri,  kur- 
tis, [blåsa. 

Sall-bladder  gå'i-  8.  anat.  gall- 

Sallery  gäll'öri  8.  galleri  äfv. 
teat.  korridor,  fort.   mingång. 

Salley  -'i  8.  sjö.  galär,  lätt 
roddbåt;  kabyss:  boktr.  skepp. 
--  -slave  8.  galärslaf. 

Gallio  -'ick  a.  gallisk. 

gallins  gålinB  (jfr  gall^)  a. 
förarglig,  förtretlig,  plågsam. 

galli  pot  gäl^ipott  8.  apoteks ' 
burk.  —vant  -vänt'  «. fjanta, 
flänga,  fjäska. 

gallon  gäll'ön  8.  v&tvammått: 
gallon  (=  omkr.  4  .J  ut.). 

galoon   g*M'n   8,  galon,  träns. 

gallop  gäll'Spp  1  8.  galopp.  2 
t,  o.  i.  galoppera.  —  ade-pe'd 
8.  galoppad.  [/>^)  galge. 

gallows    s:äll'oz  8,  {ph  -es  o. 

galore  g&lö'r  iri.  8.  öfverflöd; 
mängd;  mest  ad.  mycket,  i 
mängd. 

galvaniio  gällvänn'ick  a.  gal- 
vanisk.  —åse  -najz  t.  galva- 
nisera.  —  Ism  ä.  fys.  galava- 
nism. 

gamble  gämbl  f.  spela  ha- 
sardspel; spekulera.  —  er  -bl*>f 
8.  spelare,  —ing  8.  spel,  dob- 
bel. 

gamboge  gämmbd'dj  8.  gummi- 
gutta. 


tbere  (ähår)^  azure  (e'jSr),  jamp  (åfimp),  ih\ug  (<Mng),  wing  (wing),  is  (iz.) 
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2  <.  B    hoppa,  &nsa,  skutta, . 
uae  gem  ;iv;  1  s.  lek,  skämt; 
spel,   spelparti;   vinst;  insats; 
stick,    poäng;    plan,    afsikt, 
streck;    vildt,    villebråd,      i; 
knoic  his  lUtUg.jtif^  gmskädar  I 
hans   planer.     Large  g,  hög- '. 
vildt     Two  can  play  at  that  \ 
g,  det   skola   vi   bli  två  om.  i 
2  a.  jaktbar,  jakt-,  vild-;  F 
modig,   morsk,   villig,  lifvad; 
obrukbar,    lam.    —   -eoek  s, 
stridstupp.      —    -keeper    8. , 
skogvaktare,    —äter  -'stör  s, 
spelare.  i 

S«Äiac  ge'ming  s,  spel.  j 

K^mmw    P    gämm'ör    ,.    liu^ ! 
mor,  kära  mor.  I 

«ammon    -'5nn    1    8.   se  hack- 

gammon;    äfv.    streck,    puts, 
umbug.  2  t.  narra,  bedraga. 
sänder  gäun'dör  s.  gåskarl. 
sans  gäng   s.  trupp,  band;  ar- 
betslag.   —    -keard    8,    »jö. 
gångbord.  [brand. 

Sangrene  gäng'grin  ä.  läk.  kall- 
Sanffway    -we   s.    midtelgång 

i  en^.  parL;  sjö.  fallrepstrappa, 
gångbord. 

Santlet  gQ'ntl*t  8.  gatlopp. 

Saol  djel  (Jv),  se  jaiL 

Sap    gäpp  8,  öppning;  spricka. 

rämna;     lucka    (äfv.  bild);  kr. 

bräsch.  [snitt. 

Sarb  garb  av)  «.(ämbet8)dräkt; 
»ärbare  ga-rbedj  ér.  (köks)alfalL 
Sarble  ga^bl  (iv)  t  sikta,  sofra; 

bild.   stympa,  vanställa. 
sarden   ga^dn  8.   trädgård.  — 

er    -ör   8,   trädgårdsmästare. 

—la   -di'nia  8,  bot.  gardenia. 

party  «.  trädgårdsfest 

Sarsle    gargl   t   (o.  t.)  gurgla 

(8ig). 


ga'rgojl  8.  dropprör 
el.  pip  på  takrännor. 
Siuriab   gä^risch   a,   glänsande; 
prålig,  skrikande. 

Carland    gaTl&nd   8.    girland. 
— Uo   -lick  8,  bot.  h vitlök.  — 
memt     8.     kläde,      klädnad; 
pL     kläder.     — mer    -nör    i 
8.   spannmålsbod.     2  t,  ma- 
gasinera spannmål.  -Bet-'n«t 
*•  min.    granat.  — aiab  -nisch 
t     smycka,    garnera;    förse 
(with  med),  besätta,  beslå. 
earret    gärr'et    8.    vindsrum, 
-kupa.    — Uon    -'isn   1  8.  kr- 
I     garnison.    2    t   gamisonera- 
!     — oto    gårott'  1  8.  strypjäm: 

I  sp.  o.  portug.  dödsstraff;  garrot- 
tenng  r&n  i  förening  med  stryp' 
nin^r.  2  t  garrottera.  — er 
-'ör  stråtröfvare  (se  of  van). 
— uloiis  gärr'ulöss  a.  prat- 
sam. 

sarter  ga'rtör  s.  strumpeband; 
strumpebandsorden  r&fv  Or- 
der of  ihe  G.). 

sas  gäss  8.  gas;lysga8.  —  elier 
-«li''  8.  gaskrona.  — eons  -5s 
o.  gasformig.  —  -fitter  #. 
gasarbetare;  rörläggare, 

Sash  gäsch  1  8,  gapande  sår, 
skåra.  2  t  gifva  ett  djupt 
köttsår,  hugga. 

sas  -jet  gäss-  i?,  gaslåga.  — 
lisbt  8.  gasbelysninff.  Incan- 
descent  g.  gasglöfijus.  — 
meter  s,  gasmätare.  —  one- 
ter    -omm'«t5r   8.  gasklocka. 

Sasp  gasp  1  t.  kippa  etter  an- 
dan (&fv.  g,  far  öreath);  fläm- 
ta, andas  tungt  2  8.  tungt 
andetag,  flämtande. 

Sastrlo  gäss'trick  a.  anat.  mag-. 


f»r  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  focl  (fÄl),  world  (wörld). 


—  201  — 


[GAT-GEN] 


?;a8tnBk.     G,    fever  gastrisk 
eber. 

sate  get  1  s.  port;  gmgång; 
griod;  slussport.  8  t  nniv. 
gifva  nfi^Q  ramsarrest.  — way 
8.  porthvalf,  -gäng,  infart, 
inkörsport 

cather  gikdh^^r  \  t,  gamla,  in- 
samla, inberga,  skörda;  ploc- 
ka; väHa,  uttaga;  inhämta, 
erfara;  lägga  i  veck,  hopryn- 
ka. To  g,  jitsh  lägga  pä  hul- 
let. 2  i.  samlas;  smndraga 
sig;  läk.  komma  till  mognad. 
— ing  8,  (för^samling;  (in)- 
samling;  läk.  etterböld. 

aavdy  gä'd*  a.  präktig,  prun- 
kande, brokig,  utpyntad. 
fcuse  ge^;  av)  1  8,  mätare, 
måttstock,  likare;  probermått, 
manometer;  spårvidd;  sjö. 
djupgående.  S  t  mäta.  ka- 
librera; justera.  — r  -dj/^r  s, 
mätare,  justerare. 

caunt  ^ånt  o.  utmärglad, 
skranglig. 

Caiuitlet  gå'nt-  el.,  gan'tl«t  8. 
järnhandske,  stridshandske; 
ridhandske.  To  throw  down 
the  g.  utmana. 

Cani  e  gåz  8.  gas,  flor.  — y  -z^ 
a,  gasartad,  skir. 

cawky  F  gå'ki  a.  tafatt,  tölp- 
aktig,  drumlig. 

^mj  ge  a,  munter,  glad,  lustig, 
uppsluppen;  liflig,  grann,  bro- 
kig, strålande;  lefnadslustig, 
begifven  på  nöjen;  rik  på  nö- 
jen. 

kse  gez  (iv)  1  ».  (a(,  OHyUpon) 
(oafväudt)  blicka,  stirra,  skå- 
da. 2  8,  stirrande;  spänd 
blick. 

casel  g^zell'  8.  so.  gasell. 

Sasette  g&zett'    1   «.  (officiell) 


tidning.  2  t  tillkännagifva 
gm  g,  (befordringar,  konkurser 
&0.).  To  be  ^:a  stå  i  tidnin- 
gen som  befordrad  &c. 
»ar  gir  8,  tyg,  klädnad;  red- 
skap, apparat;  draglina;  tekn. 
transmission,  ut  växling;  ^ö. 
tackel,  don,  "grejor".  In  g. 
i  gång.  Out  of  g.  af-,  från- 
kopplad;  i  olas^.  lo  throic 
into  g»  sätta  i  gång,  in-,  på- 
koppla. 2  t  utstyra,  förse 
med  tillbehör,  drifverk  &c. 
—ins  8.  tillbehör;  drifverk; 
kugghjulsutväxling. 

geese  gis,  pl,  af  goose, 

Selatin|(e)  dJelP&tinn  8.  gela- 
tin, —oms  -lätfinöss  a.  gelé- 
artad. 

seld  geld  t  (i  el.  gelt^  gélt)  gäl- 
la, kastrera.  —ias  8,  kastre- 
rande;  kastreradt  djur,  is.  val- 
lack. 

gelid  c^eirid  a.  iskall. 

Ken  c^^mm  «.  ädelsten,  juvel; 
bild.  pärla.  [kön. 

S«nder  djenn'dSr  8.  spr.  genus, 

Kenéalogloal  d^'enn^lodJ'ik&l 
a.  genealogisk.  G,  tree  stam- 
träd.   — gy  -4/»  s,  genealogi. 

Seaeral  -'^rt^l  1  a.  allmän;  för- 
härskande, vanlig;  generals-, 
hufvud-.  2  8.  general,  fält- 
herre; generalmarsch;  pl.  sa- 
ker i  allm.  Ii^  g*  i  allmän- 
het. — ity  -räU'»ti  8.  allmän- 
lighet,  det  hela;  de  flesta; 
generalitet.  —  Ise  'lajz  t  för- 
allmänliga. — ly  -Ii  ad,  i  all- 
mänhet, vanligen,  på  det  hela. 

generat!  o  -'öret  t,  framalstra, 
fortplanta,  afla.  —  ion  -re'- 
sch&nn  s.  framalstrande,  fram- 
bringande; generation,  släkte, 
ätt,  släktled;  tidsålder.  —  Ive 


thsre  (dkår)^  azare  (e'jSr))  Jump  (d^mp),  thiog  (^inS),  wing  (wiof),  is  (iz). 
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-tiv    a.    alstrande»    fruktbar; 
fortplantnings-. 

Senerio  d;eQerr'ick  a.  släkt-. 

Senerlosity  dj'enn5ro8fi'itri  s, 
ädelmod,  storsinne;  frikostig- 
het, -  oms  -'öross  a.  ädel- 
modig, ädel;  modig;  kraftig, 
ädel  (om   vin);  frikostig. 

Oeneva  dj«ni'va  npr,  Geneve; 
(g)  genever. 

Seiiial  djTniil  a.  lifvande, 
uppryckande;  (?lad,  munter; 
angenäm,  blid;  sympatisk, 
G.  climaie  mildt,  härligt  kli- 
mat. 

genii  -'niaj,  ph  af  genius. 

senital  c(/enn'  til  1  a.  fort- 
plantnings*. 8  8.  pL  köns- 
organer. 

Seaitlve  -'itiv  8.  spr.  genitiv. 

seaiiia  d;i'niös«.  genius,  skydds- 
ande; talang,  anlag,  snille; 
kynne,  art,  anda. 

geni  djennt  förk.  af  gentleman. 

Senteel  djennti'1  a.  belefvad, 
höflig;  iiD,  elegant. 

sentilie  -'tajl  1  a.  bibL  hed- 
nisk. 2  8.  {O)  hedning.  — 
ity  -till'iti  «.  förnäm  börd; 
le&adsvett. 

sentle  ^'entl  a.  förnäm,  af 
god  familj,  fin;  mild,  vänlig; 
blid,  len,  from,  sedlig,  tam; 
smältande  toner;  sakta,  stilla; 
lätt,  lindrig.  The  g.  reader 
den  benägne  läsaren.  The 
g,  8€x  det  svaga  könet.  G. 
and  simple  bättre  o.  sämre 
folk,  hög  o.  läg.  -folks  8, 
(p/.)  de  förnäma. 

Keatleman  djentl'mäDn  s.  man 
af  stånd,  herreman,  man  med 
bildning  o.  lef nåds  vett;  herre, 
bättre  karl;  ph  (i  tilltal;  mi- 
na herrar!  —like  a.  som  an- 


står  en    g.;  fin,  bildad.  — ly 

-1^»   se  foreg. 

gomtleness  cl;entl'n«ss  «.  sakt- 
mod,  mildhet;  vekhet.  — -«ro- 
auuft  8,  dam  af  god  familj; 
kammarfru;  hofdam. 

semtly  d/enfU  ad.  af  genile. 

Semtrx  4/enn'tri  s,  de  bildade 
o.  besuttna  i  landet  ntan  adels- 
titel; herrskapsklassen. 

S«ni^ne  -'Juinn  a,  naturlig, 
sann,  äkta,  verklig,  solid. 

SeoicraphicAl  åjiogrik&'ikK  a. 
g^eografisk.  —  graphy -ogg^rfi- 
ii.  — loirist  -oll'o5;i8t  8.  geo- 
log. — loB7  -'**47^  *•  Ideo- 
logi. —  metrx  -omm'etri  8, 
geometri.  [G.  S:t  GKiran 

Oeorse  djoråj  npr.  Georg.   St 

Sem  djörm  (iv)  s.  frö  (äfv.  bild.., 
brodd,  grodd. 

Oemuut  4;ö'rmin  1  o.  tysk. 
8  8'  en  tysk.  G.  dock  schwarz- 
walderur.  G.  Ocean  Nord- 
sjön. G.  sausage  wienerkorf. 
medvurst  G,  toys  niimber- 
gervaror.  —  y  -i  npr.  Tysk- 
land. 

Sermlnatie  -'minet  t.  gro, 
utveckla  sig.  — ion  •ne'sch«nn 
8,  knoppning.  [diam. 

Surnad  qferr^^nd  s,  apr.  gerun- 

Kostionlate  ^'esstick'Jnlet  t. 
gestikulera,  —ion  -le'schönn 
8.  gestikulering,  åtbörder. 

sesture  d^'ess'tschör  8.  åtbörd, 
gest. 

get  gett  (got,  got)  1  traasit. 
få,  erhålla,  vinna,  (f^r)skaÖa 
sig,  förtjäna;  (med  have)  äga^ 
haf va  (ofveraättes  ofta  ej  i  dessa 
bet.);  fatta,  gripa;  lära  {by 
heart  utantill);  finna;  få,  f5r- 
må,  öfvertala;  (med  följ.  ack. 
o.   pp.)    låta  föranstalta,   få; 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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skafiPa,    föra;    lägga   sig   till  i     Holy   G.  Helige  Ande.     -I7 
med    en  vana;    sainla,    Dopa; '     -U  a.  andlig,  spöklik, 
anskaffa,  gifva.    8   intr.  be-   s^ant  diaj'«nt  1  8.  jätte.    8  a. 
gifva   sig,   råka,  komma,  gå,      jättelik.  —  e««  8.  jättinna. 
fara;  blifva  (med  följande  pp,   sibber  gibb'ör  1.  pladdra,  snatt- 
o.   adj,)    To  g,   ihe  better  of      ra:    — ish    -risch   8,  snatter, 
vinna  fördel,  öf^erträffa,  be-  •     rotvälska,  struntprat, 
segra.    To  g.  it  hot   fä   det  '  gibbet  4;i^l>'« ti «;  galge,  kran- 
hett  om   öronen.    Have  you       bjälke.    2  t   hänga   (upp)    i 
got  a   lighi?  har  ni   eld  (en       galge. 

tändsticka)?    To    g.    to    say  '  K^be  djajb  1  8,  hän,  spe,  stick- 
säga.    To  g.   ihe  worst  0/  it       ord.    8  t  håna,  begabba, 
komma    tifi    korta.    G.    you   siddlineM   gidd^iness   s.  svin- 
gone!  laga  dig  i  väg!    lo  g.       del,      yrsel;      yrhet     &o..  jfr 
abont    el.    abroad    bli   all-,     följ.  —7 -i  c.  yr,  vimmelkan- 
mänt  bekant  el.  kändt.  lo  g,  \     tig;     svindlande,    hvirflande; 
aloBS    äfv.    göra   framsteg.       tanklös,  obetänksam. 
G.  aJong  with  you!  packa  dig   gitt  gifft  1  8,  gåfva.    2  t.  be- 
i  väg!     To  g,  at  äfv.  komma  <     gåfva.  —ed  -i«d  a.  begäfvad. 
åt,   fä  fatt  i.    To  g.  off  äfv.   siff   »gg  «•  gigg  (Äfv.   sjö.)  lätt 
komma    loss,   draga  sig    ur       roddbåt, 
spelet.  To  get  on  göra  fram-   s^ffAntlo    <Vagänn'tick    a.  gi- 
steg;  trifvas;   taga  sig  fram,       gantisk,  jättelik, 
slå    sig    ut.     How    are   you  ,  gig^le  giggl  1  t*  fnissa,  fnittra. 
g:ting  on?  hur  står  det  till?  |     8  «.  foitter. 
To  g,  ont  äfv.  stiga  ur  el.  af. '  gild  gilld  t.  (1  el.  gilf»  gilO  ^^" 
To  g,  oTer  äfv.  öfvervinna; ,     p:ylla  (äfv.   med  över). 
göra  slut  på,  öf verstöka,  öf-  j  giU  gill  8,  gäl,  kindpåse;  v&t- 
verlista.     lo  ^#>  thronsh  äfv.       vammätt  (=  0,u  luj. 
göra  ände  på.     lo  g.  np  an-   silliflower    dj;ill'iflau»r   g.  bot. 
ordna,   tillställa,    sätta  i  ver-       gyllenlack;  vinterlöfkoja. 
ket,  göra  i  ordning;  lära  sig;   glit    gilt   imp.   o.   pp,  af  gild. 
styra    ut  sigj    stiga   el.  resa  |     1   a.   förgylld.    2   8.  förgyll- 
sig  upp,  bestiga,  komma  upp.       ning.  —  -edge  8,  bokb.  guld- 
To  g,  well  tillfriskna.  snitt. 

get-np   F  gett-öpp'  8.   t.  ex.  en   glmopaok  djimm'kräck  «.  lek- 
boks    utstyrsel;    utpyntning, ;     sak,    verk;  strunt, 
maskering.  [låt.   gimlet  gimm'let  «.  handborr. 

gewgawgj%'gå«. glitter, grann- !  gin*    4;inn   1  8,   snara,  giller; 

gbastly      ga'8tli     a.     gräslig,  '     maskineri,    drifverk.    8   t,  (8> 
ohygglig;  likblek.  {     fånga  med  snara. 

gberkia  gö'rkinn  «.  äitiksgur- ,  gin  ^  ^  8,  genever. 

ka.  ginger   åjinn'åj^r  8.  bot.  inge- 

glMst  göst  8,  ande;  spöke,  väl-       fara.   —  -beer  s,  sockerdnc- 
nad,    gast;    F    aning,    spår.  |     ka.    —  bread   8.  pepparkaka. 

there  (<U&r),  azure  (e'/'),  Jump  (éfimp),  thing  (tMng),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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^nserly  -U  ad.  tiUgjordt;  be- 
tänksamt, försiktigt;  sakta, 
lätt 

C^BSI^A™  giu8'^m  8.  i  garnet 
lärgadt  hemväfdt  bomullstyg. 

^ipsy  c(;'ipp'si  1  ^.  sigenare.  tat- 
tare.   S  a.  sigenar-;  atiiykts-. 

straffe  djiräÄ'  8.  to.  giraff. 

iird  jjörd  t.  (i  el.  girt,  girt) 
oragjorda;  bild.  rusta  sig; 
omsluta,  —er  -d^r  g,  bär-, 
tvärbjälke;  underlag,  syll.  — 
le  -1  1  8,  gördel,  bälte,  gjord; 
infattning.  8  t  omgjorda, 
-sluta. 

^irl  göi*!  8.  flicka,  ung  dam; 
tjänsteflicka,  jungfru.  — hood 
8.  flickälder,  flicktid.  — ish 
-lisch  a.  flickaktig,  flick-. 

f^irth  gb^th  8,  (sadel)gjord;  om- 
f&ng.  [delns  kärna. 

H^st  djist  8.  hufyudsak;  F  pu- 

«tve  giv-v  {gave,  given)  1  t. 
gifva  skänka;  meddela, 
upprifva,  afgifva;  hängifva; 
föredraga  en  sånff;  förläna, 
tilldela;  uttala,  förkunna;  ut- 
bringa; förorsaka,  vålla;  ägna; 
göra.    2  t.  gifva  efter;  kasta 

sig     (om  träd);    gå     Upp,     töa. 

vika.  To  g.  to  understand 
låta  förstå.  To  g.  away 
bortgifva,  förråda.  To  g. 
forth  äfv.  tillkännagiiva,  ut- 
tala. To  g,  in  äfv.  gifva  ef- 
ter, gifva  sig.  To  g.  out 
äfv.  utsprida  rykt^;  gifva  tappt 
^0  g.  np  äfv.  uppgifva  ss. 
förlorad:  gi<*va  tappt;  prisgif- 
Va,  utlämna.  To  g.  o.  s,  up 
gifva  sig  fången,  hängifva  sig 
(to  åt).  To  g.  way  gifva 
plats,  gifva  vika.  — n  givvn 
pp,  af  gioe;  a.  gilven,  bekant; 
bestämd;  (med  to)  hängifven  &t, 


fallen  för.  i  «»»  (el.  1  have 
heen)  g-  to  understand  man 
har  sagt  mig,  jag  hör,  jag 
har  låt  mig  berättas. 

Slaaard   gizz'&rd  s.  om-  kräfva. 

glaoial  gle'sch[tl  o.  isig,  is- 
kall; is-,  glaciär-.  [elär. 

Slaoier  g\e'jiS^,  gläas'i5?  «.  gla- 

siad  gladd  a,  glad,  glädjande, 
förnöjd.  I  am  g.  of  that  det 
gläder  mig.  —den  -n  t  o.  («.) 
glädja(8).  fröjda(s). 

glade  gled  qv)  5.  glad,  uthugg- 
ning  i  skog. 

gladiator  glädd'!et^r  5.  rom. 
fom.  gladiator. 

gladly  -1<  ad.  med  glädje,  gar- 
na. 

glanoe  glans  1  s.  ljusglimt; 
blick,  hastigt  ögonkast;  flyk- 
tig tanke,  anspelning.  2  t. 
stråla,  glimta,  glänsa,  skim- 
ra fram;  flyktigt  blicka  {ai 
på),  ögna;  anspela  {at  på). 

gland  gländ  8.  anat.  körtel; 
glandel.  — nlar  -djnlir  a.  kör- 
tellik, körtel-. 

glar  >  glär  1  i.  glänsa  klart, 
blänka;   glo,   stirra   (a i,  upon 

på).      2     8.     bländande     skeu, 

flans;  vild,  gmträngande 
lick.  —ing  a.  äfv.  iipp^obar, 
skrikande  färg. 
glass  glas  8.  glas;  dricksglas; 
timglas,  spegel;  kikare;  baro- 
meter; pL  glasögon  (äfv. 
pair  of  g:€8).  —  -chimney 
8,  lampglas.  —  -£rame  B» 
dritbänksfönster.  — fal  8.  ett 
glas  fullt  {of  af}.  —  -liouse 
8.  glashytta,  -bruk,  drifhus. 
—  -man  &•.  glashandlare.  — 
-stainer  8.  glasmålare.  — 
-work  8,  glasarbete;  ph  glas- 
bruk. — y  -i  a.  glasartad;  bild. 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor(iio'),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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glasaktig,  stel;  gmskinlig,  klar, 
blank. 

Klasje  glez  (iv)  l^^  fbrse  med 
glas;  glasera;  glanska;  pole- 
ra. 8  8.  glasyr.  —  d  -d  a. 
äfv.  glans-.  —  ier  gle'jo'  a, 
glasmästare.  — ins  s,  glase- 
nng,  glasyr;  glättning,  pole- 
ring. 

Kleant  glim  (iv)  1  s,  glimt,  strå- 
le. G,  of  silver  min.  silfVer- 
blick.    2  t.  gUmma. 

Kl«*a  glin  (Iv)  t  plocka  ax  (äfv. 
bild.},  —ing  8.  axplockning; 
bUd.  efterskörd.        [prästboT. 

^•be  g)ib  8.  f  jordtortva,  land; 

Kle«  ^i  8.  lastbarhet,  glädje: 
kvartettsång. 

slea  glenn  s,  dalkjusa,  däld. 

(lili  glibb  a.  bild.^  glatt,  flytan- 
de tunga,  munvig. 

slide  glajd  1  t.  glida  fram, 
sakta  flyta.    8  8,  glidning. 

flimmer  glimm'5r  1  f.  glim- 
ma, skimra.  8  8.  skimmer, 
glimmer.  — inif  8,  svagt  ljus, 
skimmer;  svag  erinring. 

Slimpae  glimps  8.  glimt,  sk^mt. 

citaten  glissn  '»'.  glänsa,  tind- 
ra (toith*a£), 

Klitter  glitfSr  i  i.  glittra,  glim- 
ma.   8  8.  glitter,  glans. 

Sloamins  glö'ming  8.  skym- 
ning. 

sloat  glöt  i.  blicka,  bliga,  blän- 

ga  (OW,    över  på);  med    öfironen 

frossa  (över  på). 

Slobie  glob  8.  klot,  kula,  glob. 
'«lar  -jnl&r  a.  klotformig. 
— nle  -jul  8.  litet  klot. 

Sloom  gmm  8,  dunkel;  dyster- 
het; svårmod.  — ily  -mUi  ad, 
dunkelt,  dystert.  —  y  -mi  a. 
dankel,  skum;  dyster,  tung- 
sint; trumpen. 


Clorijfication  glGrif)ke'schftnn  s, 
förhärligande;  teol.  förklaring. 
—ty  -faj  t  (2)  förhärliga;  loi- 
va,  prisa;  teol.  förklara.  — - 
ona  -rlBs  a.  härlig,  upphöjd; 
ärorik. 

glory  gl^'r'  1 8,  härlighet,  glans^ 
ära,  förhärligande,  pris;  (evig) 
salighet;  gloria,  strålkrans. 
8  t.  jubla;  vara  stolt  (m  öf- 
ver). 

Cloaa  ^  gloss  1  s.  glans;  ett  i^ga^ 
pressglans.  8  t,  göra  glän- 
sande el.  glansig;  biia.  släta 
(över  öf ver). 

Closs^  '^  1  8,  glosa,  randan- 
märkning, (ord)förklaring; 
kommentar.  —  ary  -^rt  s,  glos- 
sar,  ordbok. 

Cloaay  gloss'!  a.  glatt,  gläns- 
ande; glans-,  blank. 

Slove  giövv  8.  handske.  To 
be  hand  and  g,  with  vara 
mycket  förtrolig  med.  —  r  -ör 
8,    handskmakare,   -handlare. 

Slow  glö  1  /.  glöda  (äfv.  bild.;. 
8  8.  glöd.  —er  glau'ör t. blic- 
ka dystert,  stirra  (at  på).  — 
-lamp  8,  elekt.  glödlampa.  — 
-'woTUk  8.  en  t.  lysmask. 

Slne  gl(j)ti  1  8,  hm.  8  t  lim- 
ma. —  7  -i  a.  limaktig,  klib- 
big, (trumpen. 

slum  glömm  a.  dyster,  vresig, 

slut  glött  t,  mätta,  öfverfylla. 
—  ton  -n  8,  frossare:  zo.  am. 
fllfras.  — tonona  glöttn'ö8s. 
8.  glupsk.  — toiiy  i  8,  glupsk- 
het, frosseri. 

saar  i  led  nådd,  — ly  na^rli  a.  kn  u- 
tig,  knastrig,  vresig  (äfv.  bild.?. 

gnash  näsch  t  To  g,  o:\s 
teeth   gnissla   med   tänderna. 

gnat  nätt  8.  mygga,  knott, 
nå  i.  gnaga  (på). 


(tbara  (dU'),  aiuro  (eySr),  jamp  (cl/top),  thing  (MinB),  yiing  (wing),  is  (iz). 
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so  gö  1  intr.  {wentf  gone)  gå, 
begifva  sig,  resa,  fara,  för- 
das, afgå,  gå  bort;  vara  i 
omlopp,  gälla,  leda,  f5ra  till; 
lyckas,  aflöpa  (bra,  illa);  gå  o. 
gälla;  låta,  lyda  (om  ordapr.); 
förgå;  förflyta,  lida;  F  (i  före- 
ning m.  ett  adj.)  blifva.  To  let 
go  låta  gå,  fara  el.  falla;  gjö. 
fira.  Here  goeal  välan!  nu  är 
det  klart!  loss!  Row  goes  it? 
hur  står  det  till?  Ås  times 
go  i  betraktande  af  omstän- 
digheterna. To  go  abontäfv. 
sätta  i  verket,  företaga.  To 
go  by  äfv.  förgå,  förflyta;  rät- 
ta sig  efter.  To  go  dowa 
äfv.  ftlla  (barometer,  pris,  flod), 
lägga  sig  (vind).  To  godown 
with  a  p.  "gå  i'  ngn.  To  go 
for  äfv.  gå  o.  gälla,  anses  för; 
gå  efter,  gå  o.  hämta.  To  go 
in  for  äfv.  slå  sig  på,  ägna 
sig  åt.  Togo  off  äfv.  gå  af, 
bnnna  af.  To  go  on  äfv.  fort- 
sätta. To  go  ont  äfv.  delta- 
ga i  sällskapslifvet;  fara  till 
utlandet'  slockna;  löpa  till 
ända.  To  go  out  of  the  way 
bild.  göra  sig  all  möda.  Go 
to!  välan!  se  så!  gå!  To  go 
with  äfv.  öfverensstämma  el. 
passa  tillsammans  med.  To 
go  withont  äfv.  ^  vara  utan. 
Thatgoes  without  saying  det  sä- 
ger sig  själft.  To  go  wrong; 
misslyckas,  gå  på  tok;  bild. 
råka  på  af  vägar.  2  snbtt. 
{pl  goes  göz)  gång,  lopp;  an- 
gelägenhet, omständighet;  i 
omgång,  tillställning,  glas,  I 
sup;  ruff,  ruter,  stil.  Here  i 
is  a  fine  {é\,  pretty)  gol  det 
var  en  skön  historia!  ; 

goad    göd  1    8,    pikstaf;    bild. , 


sporre.     8   t   pådrifva  med 

en  g.\  bild.  ägga. 
SOal  göl  8,  mål  (äfv.  bild.). 
goat  göt   8,   get   (äfv.  she-g.). 

He-g.  bock. 
gobble  gobbl  1  t  glufsa  i  sig, 

sluka  (äfv.  to  g.  up    i.  doum), 

8  i.  klucka  Rom  en  kalkon. 

go-between  gö'b«twi'n  8,  mäk- 
lare, mellan  n  and. 

goblet  gobb'let  8.  bägare,  po- 
kal. [älfVa. 

goblin  -lin  8,  troll,  skogsrå;  fé, 

god  gödd  8.  (G)  Gud;  afgud. 
G.  tvilUnaj  G.  helping  om  G. 
vUl,  med  G:s  hjälp.  — ohild 
8,  gud  barn.  —  daugbtor  s, 
guddotter,  —dess  8,  gudinna. 
—  father  s.  gudfader,  —lesa 
a.  gudlöR.  — ly  -1'  a.  from, 
gudlig,  gudfruktig.  — motHer 
8.  guamoder.  (G):'s-aore  8. 
kyrkogård,  begrafningsplats. 
•— send  8.  '^gudsgåfva",  ovän- 
tad' gåfva  ei.  lycka,  —son  8. 
gudson. 

goggle  goggl  1  i.  rulla  el.  sprän- 

f;a  med  ögonen.  8  s.  rul* 
ande  med  ögonen;  ^2.  skydds- 
glasögon, skygglappar.  —  - 
eyed  a.  glosögd. 
going  gö'ins  ppr.  af  go.  1  a. 
gående,  i  gång;  F  förekom- 
mande, i  bruk,  på  modet, 
"som  fins".  To  be  g,  to  stå 
i  begrepp  att.  8  8.  gående, 
gång;  afresa;  ofta  i  pli  vägar, 
Guds  verk.  — ont  8,  bibL  nf- 
tåg;  aflärd,  uppbrott.  — s-oa 
F  5.  pL  handungar,  forehaf- 

vanden.  [(halas  vnlst). 

goitre    goj'tör   s.   läk.    struma 
gold  göld  1  8.  guld.    8  a.  gyl- 
lene, guld-,  —en  -n  a.  guld-,  af 
guld,  gyllene;  guldglänsande. 


far  (far),  grass  (pras),  talk  (tåk),  no  (nö),  Dor  (no^),  fool  (fftl),  world  (wOrld). 
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G,  age  suldålder.  —  -beater 
8,  guldslagare.  — finoh  8.  orn. 
steglitsa.  —  -foil  s.  blad- 
guld.  — smitli  8,  guldsmed. 

Solf    golf   8.   ett  fllaffs  boUspe]. 

COAdolia  gODQ'dola  8,  gondol. 
— ier  -11'!*  8.  gondoljär. 
ime   gonn  pp,   af  go\  a.  gån- 

fen,  död,  borta,  bortgången; 
ortkomraen,  förbi;   tillända- 


gången;  förälskad,  "tokig"  (on 
1).  Gei  


*..  _«.  you  g.\  packa  dig  bort. 
in  time8  g.  by  i  flydda  tider. 
He  is  far  g.  det  har  gätt 
långt  med  honom.  [gong. 
Koms  gon9,  /^-soag  8.  gong- 
cood  gndd  {better,  be8t)  1  a^. 
god;  dygdig,  from;  välvillig 
{to  mot);  passande,  tjänlig, 
helsosam  (for  for^;  giltig,  gäl- 
lande; duktig,  skioslig  (at  i); 
snäll,  beskedlig;  säker,  veder- 
häftig. Ä  g,  aealy  a  g.  many 
ganska  eL  rätt  månsa.  In  g- 
earnest  på  inllt  allvar.  G. 
Fridag  långfredag.  To  be  a 
g.  hand  at  förstå  sig  väl  på. 
To  have  a  g,  mind  to  hat- 
va  stor  lust  att.  A  g.  thing 
godt,  bra,  en  god  sak.  G. 
things  goda  saker,  lifvets 
goda.  All  in  g.  time  allt 
1  råttan  tid.  2'o  be  as  g. 
a«  O:* 8  word  hålla  ord.  To 
hold  g.  stå  sig,  hålla  streck. 
G.  for  nothing  oduglig,  obruk- 
bar, värdelös.  8  adv.  godt, 
väl,  bra.  As  g.  as  så  godt 
som.  3  8.  godt,  det  goda; 
mens  bästa;  pl,  se  goods.  For 
g.  på  allvar,  för  alltid,  tor 
g.  and  all  en  gång  för  alla, 
helt  o.  hållet.  To  the  g.  till 
godo.  --  -liy(e)  1  int,  far- 
väl!   8   8.  ataked.     To  bid  a 
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p,  g,  säga  ngn  farväl.  —  - 
day   s,   god  dag  (-helsning). 

—  -for-nothing    s,   odå^a. 

—  -Iiamoiired  a.  godmodig, 
gladlynt. looking  a.  vac- 
ker, skön,  med  fördelaktigt 
utseende.  — ly  -1'  o,  vacker, 
tämligen  stor,  betydlig;  tref- 
1ig,  behaglig.  —  -natnred  a. 
godmodig,  godsint;  välvillig, 
beskedlig.   — ness   s,  godhet, 

dygd;    förekommer    i   åtskilliBa 

uttryck  ss:  for  gxs*  sake  for 
Guds  skull.  G,  knowi  Gnd 
skall  veta.  G,  gracious  kors 
bevare  mig!  1  wish  to 
g.  ihai  ..  jag  hoppas  lifligt, 
att...  —  -niglit  8,  god  natt 
(-helsning),  god  afton.  — •  s, 
{pl.  af  good)  gods,  varor.  — s- 
train  s.  godståg.  — ^vife  s. 
husfru,  husmoder.  —  -will 
8,  välvilja,  ^od  afsikt,  drift, 
kundkrets.  To  buy  the  g.  of 
a  house  köpa  en  affär  med 
dess  kundkrets. 

goose  g^3  8.  (pl.  seeae)  gås. 
— berry  s.  krusbär.  G,  fool 
krusbärskräm.  — qalU  s.  gås- 
penna. 

gore  gör  1  s.  stelnadt,  lefradt 
blod.  2  t.  gmborra  med  ett 
spjut  el.  horn;  Stånga. 

gorge  görd;  1  s.  svalg,  strupe; 
känsla  ajc  äckel;  trångt  pass. 
8  t.  glufsa  i  sig,  sluka,  prop- 
pa magen  full  (with  med). 

gorgeons  go^djosg  a.  glänsan- 
de, prunkande,  präktig. 

gorfliaadise  go'rmändgjz  i. 
frossa. 

gorse  görs  s.  bot.  gultörne. 

gory  gö'ri  a.  blodig,  blodbe- 
fläckad,  -besudlad. 


tli«r«  ((Oär),  azare  (e^^r),  jump  (4^mp),  thing  (thinK),  wing  (wiDg),  is  (iz). 
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soslims  gozz'lin8  8,  gässling,  ning;  rob,  talar,  en^.  stndent- 
gåsange.  kappa,      [pa,  grabba  tag  ntL 

Ooapel  g088'pel  8,  evangeliam.   srab   grabb  t.  (9)  plötsligt  gri- 

soaaamer  -'&m^r«.  sommartråd  sraoe  gres  (iv)  s,  behag,  gra- 
(spindelvllf).  tie;   pl.   (O)   myt.  pracer<nai; 

coaalp  -'ipp  1  8,  nästan  f  vän,  älskvärdhet;  ynnest,  gnnst, 
stallbroder;  skvallersyster,  i  bevågenhet;  nåd,  anstånd, 
pratmakare;  prat,  skvaller.  2  I  frist;  amnesti;  bordsbön.  Day 
i.  springa  m.  skvaller;  prata.  |  of  g.  teoL  nådatid.  Day 8  of 
—  las  8,  skvaller,  prat.  |     g.  fespitdagar.     Wiih  a  good 

sot   gott   imp.  o.  pp,  af  get;  F  l     (bad)   g,   godvilligt  (ogärna). 


o.  P  ofta  pleonastiskt  inskjutet 
efter  to  Äawe:  ht  hi8  not  g. 
any  rnoney  han  har  inga  pen- 
gar;  you  have  g,  to  cb  it  du 


His  (Your)  G,  hans  (ers)  nåd 
(tit.  på  hertigar  o.  ärkebiskopar'. 

—fal  -full   a.    behagfall,  in- 
tagande.  — leaa   a.   utan  be- 


måste  göra  det.  What  Jiave  i  hag;  obehaglig;  oförskämd. 
you  g.?  hvad  har  ni  där?  Jjsraoloas  gre^schöss  a.  n&dig, 
have  g,  it  jag  har  det;  na  har  |  behaglig;  god,  rättskaffens; 
lag  det;  nu  har  jag  lått  min  \  nådefnl^  täck.  My  g.!  O, 
beskärda  del.  himmel! 

Gothio    gof  A'ick   1   a.   gotisk; '  sradatioA  gr&de^schönn  8.  pro- 

fötisk.     8   8.   gotiska  (språ- ,     gression,    fortgång,    framåt- 
et).      ^^  skridande.       [skoL  afdelning. 

goiise  gaud^'  1  8,  håljäm,  hål- ;  srada  gred  8,  steg,  rangi  gra^; 
mejsel.  2  t  urhålka  m.  hål-  sradlent  gre'dGnt  s.  stigning; 
mejsel.  lutning,  sänkning. 

Sonrd  görd  8.  kurbits,  kale-  sradnal  grädd^jul  a.  så  små- 
bass.  *     ningom  el.   gradvis  skeende, 

g^nt  gaiit  8.  gikt,  podager.  —  '  fortgående.  —  ly  -1>  ad,  små- 
7  -ti  a.  giktartad;  giktbruten.       ningom,  efter  hand. 

g^vern  gövv'<)iii  /.  styra,  be- !  sradnatle  grädd'J*iet  1  t  fy», 
härska,  leda,  regera;  förvalta,  gradera,  kalibrera;  tmiy.  g^- 
reglera.  — able  -n&bl  a.  styr-  duera.  2  t.  småningom  öf- 
bar,  hand  ter  lig,  foglig,  —ess  i  vergå;  univ.  taga  graden.  3 
8,  guvernant.  — ment  s.  sty-|  a.  o.  «.  (en)  graduerad.  — iaa 
relse,  ledning;  regering;  rege- ,  -e'schSnn  8,  gradering;  grada- 
ringsform;    stat(en);    ståthål-  j     ering. 

larskap,   guvemement.    — or  sraft  graft  1  8.  vmp.  2  t.  (in)- 
-nör  8,  ledare,  förare,  styres-       ympa;  bild.  inplanta. 


man;     guvernör,    ståthållare; 


Sraln   gren   «.  frö,  s&deskoni; 


(geners!) direktör;   F  farsgub-  i  säd;   vikt:   kom,   gran;  sand- 

be,  chef,  principal.    G.  -gene- 1  kom,   gryn;  bild.  grand;  kor- 

ral     generalguvemör,    vice- 1  nig  struitur,  komighet,  tex- 

konung.  tur.    Again8t  ihe  g.  mot  tå- 

gaun  8,  fruntimmerskläd- 1  goma,  mot  luggen  p&  tyg;  bOd. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Ukj,  no  (oö),  nor(Dor)^fool(f01),world(wOrld). 
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på  tvären,  mot  ngns  natur, 
motsträfvigt  To  go  against 
'he  g.  bjuda  emot.  To  dye 
in  (the)  g.  färga  i  råämnet. 
— ed  -d  a.  kornig,  skroflig; 
ådrig,  marmorerao! 

yaimar  grämm'^'  8,  språklä- 
ra, grammatik.  —  -aohool  8. 
lärdomsskola,  latinläroverk. 

rammiatical  gr&mätfik&l  a, 
grammat  (ikaljisk.  —  ophone 
grämm'ofön  8.  grammofon. 

mrj    gränn'M    8,    spann- 
mälsma^sin,  kornbod. 

gpränd  a.  stor,  storartad, 
upphöjd,  viktig;  öfver-,  huf- 
vud-,  stor.  Cr.  jury  brott- 
målsjury. — am  gränn'dämm 
8.  matrona,  gammal  fru;  far- 
mor, mormor.  -  ohild  8.  barn- 
barn, -dansliter  8.  son-  el. 
dotterdotter.  — dnoliass  8. 
storhertiginna.  -  -duka  8. 
«torhertig.  — ae  -di'  s.  spanak 
grand.  — anr  -'djör  s.  storhet, 
upphojdhet,  höghet.  — fathar 
8,  fariar,  morfar.  —  ilaqnaat 
-dill'okwent  a  stortalig.  (O) 
—  -Mastar  8.  stormästare. 
— mothar  8.  farmor,  mormor. 
—san  8.  sonson,  dotterson. 

^ranga  grencl;  (iv)  8,  (aflägsen) 
landtgård. 

Cra&ita  ^änn'it  6.  min.  granit. 

«raaay  -^  8,  F  mormor. 

grant  1  t  bevilja*  förlä- 
na, förunna;  medgifva,  tillstå. 
God  g.  Uhat),..!  Gud  gifve 
(att)...!  G:€d  medgifvet,  för- 
utsatt. To  iake  a  th,  for  g:ed 
taga  Dgt  för  afgjordt.  8  8. 
beviljande,  förlänande,  kon- 
cession; gåtva,  anslag. 

|r  gränn'JaUr  a.  komig. 


grynig,    —ta   -let   t    korna, 
granmera. 

Srapa  grep  8,  bot  vindruiva. 
— shat  8,  kr.  druf hagel,  skrot. 

Sraphlo  grä£E'ik  a.  grafisk; 
skrifhings-,  ritnings-j  (noga) 
beskrifvaude,  (åskadhgt)  skil- 
drande, ^[fit,  blyerts. 

Sraphita    gräff'ajt   8.  min.  gra- 

Srapnal  gräpp'n«l  8,  dragg. 

Srappla  gräppl  1  8,  änterhake; 
grep^;  handgemäng.  8  i.  ha- 
ka sig  fast;  brottas.  To  g. 
toith  kämpa  med,  allvarsamt 
taga  i  tu  med. 

grasp  grosp  1  t  gripa  {at  ef- 
ter), fatta  tag  i;  bild.  begripa, 
tatta,  omfatta.  8  8,  grepp, 
gripande;  fasthållande  med 
våld;  våld,  välde.  —  in^  a. 
&fv.  sniken. 

gråas  gros  s.  gräs;  gräsmark, 
äng,  oetesmark.  At  g,  på 
bete.  — happar  8,  ent.  gräis- 
hoppa.  —  -plot  8,  gräsplätt 
—  -widaw  8,  gräsänka.  —7 
-*  a.  gräsbevuxen;  gräslik; 
gräs-. 

Srata^  gret  t  gnissla,  knarra; 
rifva,  skrapa,  raspa;  bild.  så- 
ra. 

Srata*  ^^  \  8.  ealler;  rost.  8 
t  förse  m.  galler  (verk).  Q:ed 
toindow  gallerfönster. 

Sratafol  gre'tfull  a.  angenäm, 
behaglig,  förbindlig;  tack- 
sam, erkännsam.  [järn. 

gratar   gre'tsr  s.  skrapare:  rif- 

gratiifioatian  grättif  ike'scn6nn 
8.  tillfredsstälande;  tillfreds- 
ställelse«  nöje;  skänk,  belö- 
ning. — ty  -ifaj  t  (2)  tillfreds- 
ställa; viUfsraj  förnöja. 

grating^  gre'tmg  1  a,  gniss- 
Lsinde    &c.»    jfr    gråte  ^;  bild. 


there  (<flUlr),  azure  (t*f&r),  jump  (4;ömp),  thlDg  (iAinfX  ^loff  (wing)  is  (iz).. 
Emg4l$h't9€Htk  ordbok.  1^ 
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skärande,  retande.  9  8,  skrap- 
ning,  gnissUng  &c,;  jfr  arate  K 

Sratins  *  ^  8.  gallerverk;  rost 

Sratitnde  grätfitjiid  8,  tack- 
samhet 

Sratnlitoiis  gr&tjii'M;dss  a.  utan 
ersättning,  gratis;  frivillig(t 
gifven);  opåkallad,  oförtjänt; 
grundlös.  —  ity  -'Hi  friviiHg 
gäfva;  (&f\'.  8maU  g.)  dricks- 
pengar. 

KraT€  *  grev  ^v)  a.  allvarsam, 
allvarlig;  viktig,  skickelsedi- 
ger; djup  ton. 

prave^  rw  1  <.  (gra  ved ^  graved 
el.  graven)  gravera,  inrista, 
-hugga.  2  8.  graf.  —  -dig- 
Ser  8.  dödgräfvare. 

SraTel  grävv'«l  1  8.  grof  sand, 

rs  (äfv.  läk).     2  t.  (3)  san- 
,  grusa.  —  -walk  8,  sand- 
gång» 

SraTenesa  gre'vuess  8.  se  gra- 
vity. 

\er  gre'v8r  $.  gravör;  graf- 
stickel.   —lag'  8.  gravering. 

graTiag^  f^  s,  sjö.  rengöring 
af  fartygsbotten.  —  -dook  8, 
torrdocka. 

gråvit' ato  grävv'itet  i.  starkt 
dragas  (taward8  till)  äfv.  bild. 
— y  -V  8.  tyngdkraft,  vikt 
(äfv.  bild),  tyngd;  allvar,  vär- 
dighet; betydenhet  Centre  of 
g,  tyngdpkt 

graT7   gre'vi  8,  steksås,  -spad. 

gray  gre  1  a.  grå(förgad);  o- 
blekt;  gråhäri^.  2  8.  grått, 
grå  färg;  grålle  (häst);  gräf- 
iing.  — beard  8.  F  gråskägg. 
— haired,  — lieaded  a.  gra- 
hårig. 

gras|e  grez  (iv)  1  t.  beta.  2  t, 
låta  beta,  at1>eta;  snudda  vid, 
bestryka.  — åar  -fir  ^.boskaps- 


uppfödare, —ing  8,  betes- 
mark,  bete;  snuddning. 

e  gris  1 8,  tett  flott,  talg, 
vagnssmörja.  2  (griz  eL  grisV 
t.  smörja  (med  fett),  olja.  — 
j  -si,  -z*  a.  fet,  flottig,  smör- 
jig,  smetig. 

gret  1  d.  stor,  ansenlig; 
framstående,  viktig,  betydan- 
de; förnäm,  präktig.  2  s,  det 
stora.  —  ooat  8.  öf verrock. 
— ly   -ii  ad^  högligen,   i  hög 

frad.  —naas  8.  storhet;  bety- 
enhet;    värdighet;    storsint- 
Jiet 

Oreoiaa  gri'8ch&nn  1  a.  gre- 
kisk. 2  8.  kännare  af  grek. 
språket. 

gread  grid  8.  girighet,  sniken- 
het 'iness  8.,  se  föreg.  — y 
•d*  a.  girig,  snål,  fiken  (of 
efter). 

Oreek  grik  1  8.  grek;  grekiska 
(språket].    2  o.  grekisk. 

green  gnn  1  a,  grön;  färsk» 
ny;  frisk,  blomstrande,  kraf- 
tig; omoffen;  icke  torr,  rä  (om 
ved>;  oarbetad  hnd;  bild,  oer- 
faren^ ovan;  gröngul,  blek. 
sjuklig.  2  8,  grönt,  vgrön 
^g;  grön  plats;  äng,  bete; 
pl.  grönsaker,  grönt,  löf.  — 
-baok  8,  am.  banknot  grönf%r^ 
gad  p&  baksidan  mtg.  1861 -18fö). 
—  -ayad  a,  grönögd,  afond- 
sjuk.  —  -gaga  8.  bot.  renklo. 
— grooer  8,  frukt-  o.  grön* 
sakshandlare,  —horn  8.  ny- 
börjare, "gröngöling".  — 
lioiise  8,  växthus.  (G^->land 
npr.  Grönland.^  (G)— laader 
8.  grönländare.  —  näsa  «.  grön- 
het, grönska;  omogenhet,  oer- 
farenhet — room  8,  teat.  skå- 
despelarnes foajé. 


far  (far),  graEB  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fOl),  world  (wöTd). 


—  2U  — 


LORE-ORO) 


Sreet  ^t  t  hjärtligt  helsa,  väl- 
komna. 
SreKAHovs    gr«gä'riö3    a.'  let- 

yande  i  hjord,  sällskaplig. 
Creiiad  •    gr«ne'd   8,   förd.   kr. 

handgranat   —ler  grenn>di'r 

s,  kr.  grenadjär. 
srew  grtl  imp.  af  grow. 
Krej  gre,  se  gray,  -  honad  8. 

vindthund.  ^rist,  halster. 

gridiroA    gridd'ajSm   s.   stek- 
srief  grif  8,  sorg,  bek^mer, 

grämelse,    smärta.    To  come 

to   g.   räka  i  olycka;  komma 

på  f  örf  alL 
crieTAaoe   gri'v^BS    8,    klago- 

gmnd,  ondt,  missförhållande; 

klagomål. 
»T  e  griv  t.  gräma  sig,  sör- 


ja. To  be  g:d  at  gräma  sig 
o^er.  —  ons  -v^ss  a.  krän- 
kande, smärtsam,  bitter,  svår; 
förskräcklig;  förarglig,  led- 
sam. 

cHfftn  prifE'in  8  myt.  grip. 

W^  gngg  *•  ent.  gräshoppa, 
syrsa;  ikt.  sandal. 

crm  grill  1  6.  halster.  8  t 
halstra.  —  -room  8,  frukost- 
lokaL 

crlai  grimm  a.  grym;  bister, 
frånstötande,  barsk,  sträng; 
hisklig. 

srlmaoe  grime^s  «.  grimas. 

SrlaialkiA  grimå'lkin  8.  (gam- 
mal grå)  katta. 

crlai  e  grajm  1  8,  smuts;  sot. 
8  t,  smutsa.  — y  -m*  a.  so- 
tig,  smutsig. 

rin  grinn  1  t.  o.  i,  grina,  fli- 
na. 8  8.  grin,  flin. 
rimd  grajnd  1  t  {ground, 
grounS)  mala,  rifva  fXr^er; 
hvässa,  slipa;  knastra  el.  gniss- 
la med;  polera,    glätta;  plå- 


ga, förtrycka;  plugga  med. 
8  I.  malas,  krossas;  plugga; 
träla.  —er  -dör  «.  målare,  sli- 
pare;  rifvare;  slipsten;  oxel- 
tand;^  "plugghäst."  —ing  «• 
målning,  slipning  &c,  ^frgrind, 
G.-mill  handkvarn.  —  stoae 
P  grajn^st^nn  8.  slipsten. 

»Hp  gnpi)  8.  grepp,  fast  tag. 

Sriple^rajp  1  /.  fast  gripa;  fast- 
hålla,  klämma,  knipa;  pina. 
8  8,  grepp,  tag;  kramning; 
bild.  våld,  band,  "klor";  pl. 
läk.  kolik,  knip.  — ing  a.  gri- 
pande, Pipande;  tryckan^de 
armod;    sniken;   sjö.   lofging. 

Crislj  grizz^ll  a.  gruflig,  g^^- 
1ig,  hisklig.  G.  hear  grisel- 
bjöm. 

grist  grisst  8,  munförråd;  mald» 
material  för  en  brygd;  provi- 
ant, bröd. 

grlstle  grissl  8,  anat.  brosk. 

grit  gntt  1  8.  (mest  pl-)  grö- 
pe,  kli;  grus,  grof  sand;  geol. 
grofkomig  sandsten;  gry.  8 
t.  o.  t  (8)  knastra,  krasa(med). 
—ty  -J  a,  ^rusig,  sandig. 

griss|led  gnzld,  — ly  grizz'li 
a.  grå,  gråaktig,  gråspräckligJ 

grean  grön  1  i.  stöna,  sucka, 
stånka.  8  8.  stönande,  suc- 
kande; pari.  mummel  af  miss- 
nöje. 

groat  gröt  8,  styfveTy  vitten. 
— 8  S.  pl,  (hafre-,  hvete-)  gl*yu. 

grooer  ^rö's3r  «.  kryddkrä- 
mare.  Gp8  8hop  kryddbod. 
— y  -ri  8.  kryddbod;  pl.  spe- 
cerier, kolonialvaror. 
»eg  grogsT  ^*  konjak  m.  vat- 
ten, toddy,  grogg.  — gy  -»  a. 
drucken,  ostadig. 
•ogram  grogg'nmm  8.  förd. 
kamlot  (tyg% 


ihere  (dW»),  azure  (eV),  jnmp  (^top),  thing  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz) 


[GRO— GRO] 

Croia  grojn  8.  Ijtunske;  byg. 
korshvalf,  kryss. 

Croont  f^tim  1  8,  hästvaktare, 
stalldräng;  ridknekt.  G,  in 
icaiting  tjäDstgörande  kam- 
marherre. 8  8,  sköta,  rykta 
hästar. 

CrooT€  grtv  I  8.  räonformig 
fdrdjupning;  ränna,  fåra,  spär, 
räfila;  tunnb.  not;  bild.  rutin, 
hjulspår.  8  t.  urholka,  fåra, 
räfiOa. 

crope  gröp  /.  tref  va,  famla  ef- 
ter. To  g,  o-' 8  way  trefva 
sig  fram. 

Cross  gr5s  1  a,  stor,  tjock,  let, 
klumpig,  gröt;  plump,  rå;  oan- 
ständig^ dum;  hel,  brutto-.  8 
8,  hufvudmassa,  det  hela; 
gross. 

^^rotto  grott'0  8,  natnrlig  el. 
konstgjord  grotta.  [grind. 

Croiind  *  graund  imp,  o.  pp.  af 

Croiuid^  t^  1  snlist.  grund 
i  dess  olika  bet;    botten,    polf; 

mark,  jordyta»  land,  jord; 
landsträcka;  mest  p»>  tomt, 
fält,  jordegendom;  plats; 
grundfärg;  grund,  orsak; 
grundsats,  grundmelodi;  ph 
bottenfällning,  drägg,  sump. 
Ri8ing  g.  höjd;  uppfart,  to 
change  o:'8  g,  ändra  sin  stånd- 
pkt.  To  fall  to  ihe  g.  falla 
till  marken,  misslyckas,  blif- 
va  om  intet.  To  feel  or'8  g. 
känna  fast  mark  under  fot- 
tema. To  gain  g.  vinna  ter- 
räng; göra  framsteg.  To  höld 
el.  keep  o:^8  g,  hålla  stånd, 
hålla  1  sig.  To  lo8e  g.  förlo- 
ra terräng  el.  inflytande.  A- 
bove  g,  ofvan  jord.  Below  g. 
under  jorden.  8  transit. 
ställa,  lägga  på  marken;  grun- 
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da,  grundlägga;  undervisa  i 
de  första  grunderna.  G.  arms! 
kr.  för  fot  gevär!  3  iatr.  sät- 
ta på  grund.  —  -floor  «. 
bottenvåning,   nedra   botten. 

—  -came  8.  harar,  kaniner 
o.  d.  —less  o.  grundlös,  ogrun- 
dad,  —lins  8-  ikt.  smörbult. 

—  -plan  s.  planritning.  — 
•plate  8.  tekD.  jord-,  botten- 
plåt; underlags  platta.  — pl«t 
8,  byggnadstomt  —  -reaf^. 
tomtöre.     —sel   -sell,    —sill 

•sill  8.  byR.    botte  nsyll. 

•well  8.  svar  dyning.  — wotrk 
8.  grundläggningsarbete,  jord- 
schaktning;  bild.  grundval. 

Sronp   gr^p    1  8.  grupp.    8  t. 

o.  i.  gru|)gera  (sig). 
^[ir^uB^  graus   8.   om.   moripa. 

Black  g,  orre. 
grönt   graut   8,  tunt  murbruk. 
groTe  grov  8.  lund,  dunge. 
groTel  grovvl  t.  (8)  o.  d)  kryp» 

på  marken,  kräla  (&fv.  bild.).  — 

il)inK  a.  krypande;  underdå- 
nig, låg. 
grow  grö  (grew,  grown)  1  i. 
växa,  blifva  större  el.  starka- 
re, taga,  stiga;  blifva  (i  for»- 
ningf  med  ett  adj.  eL  part.).  8 
t,  låta  växa,  odla.  Tog,  dark 
mörkna.  To  g.  due  förfalla. 
To  g,  light  ljusna.  To  g.  old 
åldras.  To  g,  påle  blekna. 
To  g,  Into  blifva  till,  kom- 
ma in  i.  To  g*  on  växa  till, 
taga  Öfverhand,  växa  öfver 
hmvudet  To  g.  ont  of  äfr. 
växa  upp  ur,  komma  el.  växa 
ur;  ftfv.  bild.  slå  rot,  småning- 
om uppstå,  —er  -Sr  8,  odlare. 
—ing  1  a.  växande,  tillta* 
gande.  8  8,  växande,  tillväxt; 
skörd. 


far  (far),  gråas  (gniB),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fOl),  world  (wQrld). 
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[ORo-oni] 


graui  1  t.  morra,  brum- 
ma; kackla  (om  kalkony,  (åskan) 
mullra;  knota,  gräla.  ««.  mor- 
rande  &c.,  jfr  föreg.;  mummel, 
knöt  — ep  -5'  8.  P  8l.  fvrhjulig 
droska.  [a.  fullvuxen. 

r€iwn  grön  pp,  af  g  fow,  —  -np 
»wth  gröth  8.  växande,  växt; 
förkofran,   tillväxt,  framsteg; 
alster,  produkt.    Of  o:'8  oton 
g.  af  egen  skörd. 

gröbb  1  f.  (8)  (upp)gräf- 
va,  upprota.  9  «.  F  mask, 
larv,  puppa;  mat,  töda. 

antdse  gröddj  1  t.  sätta  si^ 
emot,  misstycka;  vara  afund- 
sjuk.  8  i.  afundas,  missun- 
na; ogärna  gifva.  3  8.  ovil- 
ja, afnnd,  groll,  missunnsam- 
het.  To  bear  (oL  owe)  a  p, 
a  g.  hysa  groll  tUI  ngn. 

sniel  gni'«l  8.  hafreslem;  hafre- 
soppa.  [ter. 

STvff  gröfiE  a,  grof,  barsk,  bat- 

grwBk  grömm  8  butter,  vresig. 
— ble  -bl  i,  brumma,  knota 
{ai  öfver);  (om  djur)  morra; 
(masren)  kurra:  (åskan)  mullra; 
(storm'  ryta.  -  hlmr  -blsr  s. 
otömöjd  m8ka,"brummbjörn." 
— py  -p*  a.  butter,  sträf,  vresig. 

grnAt  grönnt  1  t.  grymta,  stö- 
na; knota  [at  Öfver).  2  8. 
grymtning. 

gaarantee  gärr&nti'  1  8.  sä- 
kerhet, borgen;  borgesman. 
8  f.  ansvara  för,  ställa  sä- 
kerhet för,  garantera,  —or 
-tör  8.  borgesman. 

K«ard  ga^d  1  t  skydda,  beva- 
ka, vakta,  bevara  {again8t  mot; 
from  för).  8  8.  vakt,  bevak- 
ning; skydd;  värn.  försvar, 
vaksamhet;  beskyddare,  väk- 
tare,  bevakning;  jämv.   kon- 


duktör; lifvakt,  garde,  vakt- 
manskap» vaktpost;  byi^el,. 
parerplat,  skyddsbleck;  säker- 
hetskedja; räcke.  To  keep 
g.  över  beskydda,  vak^a. 
To  be  on  o:^8  g.  vara  pä  sin 
vakt.  Off  o:*8  g.  icke  på  sin 
>lörsiktig,    ouppmärk- 


un    a.    på   vakt.     To 
^t  </.  ca  1  * 


vakt,    oi 
sam.    On 

mount  g,  f^å  på' vakt  To  put 
a  p,  on  his  g,  varna  ngn  lör. 
—  ed  -d«d  a.  skyddad,  vak- 
tad; på  sin  vakt,  försiktig, 
reserverad,  -iaa  -dj»nn  1  s, 
väktare,  beskyddare;  förmyn- 
dare, målsman;  kurator,  för- 
valtare. 8  a,  skydds-.  —  - 
ro  om  8.  kr.  vaktrum;  arrest- 
lokal.  —  -ship  s,  sjö.  vakt- 
skepp. —  sman  s.  gardist,  gar- 
desomcer. 

Sndffeon  gödd'dJ5nn  8,  ikt 
karp;  enfaldig  stackare;  sjö. 
rornake. 

Knoas  gess  1  i,  gissa,  förmo- 
da; F  tro,  mena,  antaga,  hål- 
la före.  8  8.  gissning.  To 
gwe  el.  Make  a  g.  gissa.  — 
work  8.  gissningar. 

gneat  gesst  «.  gäst,  gästvän. 

svffaw  gSfå'  8.  gapskratt 

snidanoe  gaj'd>ns  8,  ledning, 
styrande,  rättesnöre. 

gnide  i2:ajd  1  t.  fora.  leda,  sty-. 
ra;  visa  vägen,  ledsaga.  8  8 
förare,  vägvisard,  ledsagare* 
rättesnöre;  styrstång;  rese  • 
handbok  (äfv:  s-l^ook).  — 
•pott  8.  vägvisare,  -stolpe. 

Cnild  gild  8.  gille,  skrå.  — 
hall  8.  gilleshus;  (G)  rådhus 

^is.  det  i  City  i  London). 

Snile  gajl  8.  list,  svek,  konst- 
grepp. —  loaa  ff,  sveklös, 
okonstlad,  menlös. 


there  (<Mär),  azure  (e'i*'),  jump  (djömp),  thing  (Minf ),  wing  (wing),  is  (ix). 


[OUI-OUY] 
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Snillotine  g^ilCotin  1  8,  giljo- 
tin.   2  t  giljotinera. 

Cttilt  s:ilt  8.  brottslighet,  skuld; 
straffbarhet.  — iness  8,  brotts- 
lighet, skuld,  —less  a.  utan 
skuld,  oskyldig  {Of  till).  — y 
-ti  a.  skyldig  [of  till);  stran- 
bar,  brottslig;  förvunnen,  sa- 
ker. To  find  g,  förklara  skyl- 
dig. To  plead  (not)  g,  (icke) 
erkänna  sig  skyldijof. 

Siiinea   ginn'i   8,  gainé  (=  21 

sh.);  (Gi  Guinea. fowl  8, 

om.  pärlhöns.  — grass  8,  bot. 
ett  slaffs  hirs.  —  -piif  8.  zo, 
marsvin. 

Svise  gajz  8.  form,  mask,  min; 
vana,  bruk,  sätt;  dräkt,  kläd- 
nad. 

Kvaitar  ^ita'»"  8.  tonk.  gitarr. 

Killes  gjiilz  8,  ber.  rödt. 

Snlf  golf  8.  golf,  hafsvik;  af- 
grund,  svalg;  bild.  klyfta; 
strömhvirfvel.  6r.  JStream 
Golfströmmen. 

gnll '  göU  1  8,  enfaldig,  stac- 
kare, väp.  2  t.  bedraga,  för- 
leda. 

Snll^  ^  s.  orn.  mås,  tärna. 

Snllet  gÖll'et  8.  matstrupe. 

cnllible  -'ibl  a.  lätt  lurad. 

Cally  '*i  ^.  vattenränna,  bäck- 
fåra; kloakbrunn. 

Culp  gölp  1  8.  klunk,  tag.  Ät 
one  g,  i  ett  tag.  2  L  begär- 
ligt svälja,  störta  i  sig. 

sniii*  gömm  s.  anat.  tandkött 
(mest  pl')' 

CniB^  /-  1  «.  gummi.  2  t,  (3) 
gummera,  hopklistra  med 
gummi.  G.  arabic  gummi 
arabicum.  — my  -*  a.  gummi- 
artad;  klibbig. 

Sumption  F  göm(p)schSnn  8. 
förstånd,  godt  hufvud.  — ens 


-schöss  a.  forständig,  enar- 
tänkt. 

gönn  8.  eldvapen,  bössa, 
gevär,  kanon.  Great  (big)  g. 
storgubbe,    notabilitet    —  • 

oarriage   8.   kr.   lavett. 

oottoA  8.  kem.  bomnllskrut. 
—  -flre  8,  kr.  tiden  för  mor- 
gon- o.  aftonskottet.  — aer 
-or  8,  kr.  artillerist,  kanonjär. 
— powder  s.  krut  —  shot  8. 
skott  vidd.  Within  g»  inom 
skotthåll,  —wale  gÖnn'«l  8, 
sjö.  skarndäck,  reling. 

gnrsle  görgl  (iv)  1  t.  porla, 
sorla.  2  8.  (en  bäcks)  porlan- 
de, sorlande. 

Kvraard  gö'rn2rd  s.  itt,  knorr- 
hane; flyghane. 

Sush  gösch  1  i,  störta,  ström- 
ma, forsa;  F  bild.  utgjuta  sig. 
2  8,  flöde;  bild.  utgjutelse.  — 
ins  a-  frambrytande  vatten; 
svärmisk,  fallen  för  utgjutel- 
8 er.  [maskiner  Ac. 

Snsset  göss'et «.  kil  i  klädesplagg^, 

Kost  gösst  8.  kastvind,  storm- 
by; bild.  utbrott 

Kuttatory  göss't&töri  u.  smak  . 

Cnsty  -ti  a.  stormig,  byig. 

sut  gött  I  8,  anat.  tarm;  mat- 
smältningskanal; ph  inälivor; 
tarmar;  tarmsträng  till  äoL 
2  t  (3)  taga  ut  iuäTfvomaur, 
rensa,  gana;  bild.  tömma, 
plundra.  [guttaperka. 

snttaperolia  götta-pö'rtscha  8. 

Kutter  götfSr  1  9.  räunsten; 
takränna,  dike,  ränna.  2  t. 
urholka,  fåra.  3  t.  urholkas; 
drypa,  rinna  (om  ljus). 

Cnttnral  -'^r&l  1  a.  guttural, 
strup-.    2  8,  spr.  strupljud. 

guy'  gaj  8,  fågelskrämma. 

Suy     ^  8,  sjö.  gaj,  afhållsända. 


får  (far),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (hot),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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[OUZ-HAC] 


gözzl  1  t.  dricka  omått- 
li|g;t,  storsupa.  8  t  glapa  i 
siff.  3  8.  saput.  — r  -l^r  g. 
fyTjhund. 

9jauk  SLBinm  di'immne'Ziom  8. 
Rjmnasium;  gymnastiksal.  - 
ast  -'näst  «.  gymnast,  gjrm- 
nastiklärare.  — aatio  -näss'- 
tick  a.  gymnastisk,  —astios 
-'ticks  8.  (sg,  o.  pL)  gymna- 
stik. 

«yp  djipp  8.  8l.  nniv.  Cam.  stu- 
denttjänaref  -uppassare. 


I  STps  eo«s  cl;ipp'séö8  a.  gipsar- 
tad;  ^ps-.  — nm  -s<>mm  8. 
miD.  gips. 

S]rrat>  cl/aj'ret  t.  vrida  sig 
rundt,  hvirfla.  — ioA  -re'8ch^nn 
8,  kretslopp;  kringhvirflande. 
— opy  -töri  a.  rörande  sig  i 
kretSi  kretsande,  kringsvän- 
gande. 

gyrotrope  (^'aj'rotröp  8.  elekt. 
strömbrytare. 

gjTeu  c^ajvz  8.  pl.  fotbojor, 
black. 


H 


S,  h  etsch  (iv)  bok  st.,  tonen,  no- 
ten Ä.  To  dröp  o:'8  /*'«  icke 
uttala  h.  Förk.:  H,  h.  heighij 
highn  hour{8);  husband.  H. 
A.  Hor8e  Artillery,  H.  B. 
M.  His  Brittanic  Majt8ty, 
H.  C.  Hou8e  of  Common. 
H.  G.  Horse  Guard8.  H.  H. 
His  (Her)  Highness,  His  Ho- 
liness  (p&fvon).  H.  I.  H. 
His  (Her)  Imperial  Highness. 
H.  I.  M.  His  (Her)  Imperial 
Majesty,  H  L.  House  of 
Lords.  H.  M.  His  (Her) 
Majesty,  H.  M.  C.  His  Ma- 
jesiy^s  Customs,  H.  P.  horse- 
poicer;  hdlf-pay,  H.  R  H. 
His  (Her)  Hoydl  Highness. 
H.  R.  I.  P.  hic  requiescit  in 
pace  (här  hvilar  i  frid). 

lia  ha  int  ha!  ah! 

liabeas  oorpns  he'biäs  ko'rp&ss 
8>   lat  jar.  Habeas-corpus-ak- 

ten  af  år  1679. 
l&aberdaalier  häbb'^i'däschSr  s. 
kortvaruhandlare.   —  y    -r*    s, 
kortvarahandel. 


habiliment  hibill'iment  s.  kläd- 
niug;  klädningsstycke. 

habit  häbbit  1  s,  beskaffenhet, 
tillstånd,  väsen;  lefnadssätt 
vana;  dräkt,  klädnad,  ig.  rid- 
dräkt för  frtmtimmer.  lo  be  of 
a  full  (spare)  h.  of  the  body 
vara  vid  fi;odt  huU  (mager). 
Bad  h:8  dåliga  vanor  olater. 
^y  Ä'>  from  h.  af  vana.  To 
be  in  tlie  h,  of,.,  hafva  lör 
vana  att...  2 1,  kläda,  påkläda. 

habitalble  -'^t^bl  a.  beboeiie. 
— ation  -te'schSnn  s.  bostad, 
hemvist;  beboende. 

habit  nal  h^bitfj^l  a.  invand; 
sedvanlig;  vane-;  inrotad.  — 
nate    -'J«et  t,  vänja  (to  vid). 

haok^  häck  s,  foderhäck;  tork- 
ställning för  fisk,  ost  &c. 

haok^  '^  1  8.  åkarhäst;  vanlig 
arbets-,  ridhäst;  (litterär)  dag- 
lönare. 2  t,  uthyra  bäst;  sli- 
ta, utnöta.  3  a.  lejd;  hyr-, 
lön-. 

haok^  ^  1  t.  hacka;  huega 
stenar;  sönderhacka;  rådbråka 


there  (cU&r),  azure  (e'/>r),  jump  (åfimp),  thiug  (^ins),  wing  (wing),  Ib  (iz.) 


[HAC-HAL] 
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ett  spr&k.    9   8,  insnitt,  hack, 

hagg;  bredhacka. 
hmékU  häckl  1  «.  häckla.    8  t. 

häckla  (äfv.  bild.). 
liaokaeT  häckan*  1  8.  rid-,  äkar-, 

vagnshäst;     hyrhäst.      9    a. 

hyr-,    lejd;    utsliten,    ntnött 

(äfv.  h:ed). 
had    hädd  iwp,  o.  pp.  af  have. 

Talesätt:     money   mu8t   be  h 

penningar   måste   anskaffas. 

You  h,  betler,.,  ni  gjorde  bäst 

uti  att...  1  A.  ra /Aer  jag  skulle 

hellre  vilja. 
haddook  hädd'ock  8,  ikt  kolja. 
had]i't  hädnt  lörk.  för   h<id  not 
haft  haft  (iv)  8.  skaft,  handtag. 
has  hägg  8.  f  häxa;  bild.  häxa, 

tune. 
hacsard      häge^^rd      s,    vild, 

Otämd;  vild,^5r8tÖrd  till  ut- 
seendet;    glåmig,     utmärglad. 

liasg^es,  -is  hägg'iss  8.  skot. 
lungkorf. 

liagcle  häggl  t.  pruta. 

hah  ha  int  ha!  an! 

hall  >  hel  1  int  hell!  2  t  häl- 
sa välkomna;  sjö.  preja,  ropa 
an.  3  t.  To  h.  from  komma 
från.  4  8,  hälsning.  Within 
h,  inom  prejhåll. 

hail  ^  /^  1  «.  hagel.  2  t  hagla. 
— stoi&e  8.  hagel(kom).  — 
•  storm  8,  hagelskur. 

hair  här  8.  hår,  hårväxt;  Q  un; 
hårsbredd,  obetydlighet;  lugg 
på  kläde.  .  A  fine  head  of  h, 
en  präktig  hårväxt.  Keep 
your  Ä.  ort!  P  förifira  dig  in- 
te! To  a  h,  på  håret.  — 
-hreadth  8.  hårsbredd,  hårs- 
mån, —oloth  «.  hårduk  (mest 
af  tagel).  —  -outtlni:  8.  hår- 
klippning. —  -dressera,  frisör. 
—    -seatins   8.   tageltyg  tUl 


möbler.    -~  -splittiBS  8,  hår- 
klyfveri.  -worai  8.  so.  tagel- 
orm.   —  j  -ri  a.  hårig;  luden.. 
halherd    häU'börd   8.  kr.  hille- 
bard. [fridfolL 
halejon   -'slcn  a.   lugn,  stills^ 
hale    hel   a,   sund,  frisk,  oför- 
svagad. 

half  haf  (iv)  ^  <>•  ^^^  ^-  ^ 
year  ett  hälft  år.  I  have  h. 
a  mifid  (o...  jag  har  nästan 
lust  att...  H,  a  pound  ett 
hälft  skålpund.  A  pound  and 
a  h  halftannat  skålpund.  2 
8.  {pl  halves)  hälft,  halfva. 
3  ad.  hälft,  till  hälften.  — 
-hlood  8.  half  blod  (om  bästar)- 

—  -bred  o.  af  blandras.  — 
-orowu  8,  eng*  half  krona 
(=2e.  6d.)  —  -hearted  a. 
hjärtlös;  nju^g;  ljum.  — ho- 
liday  8.  half^iridag.  —  -hoar^ 
8  halftimme.  —  -mast  8.  (o. 
a,)    At  h.  flagga  på  half  stång. 

—  -pay  1  8.  (o.  a.)  (på)  half 
sold.     —  pemnj    he'penn<    >?. 

halfpenny. prioe  1  *.  half- 

ra  priset.  8  a.  o.  nd.  till 
halfva  priset.  —  -sised  a.  af 
half  va  storleken,  undersätsig. 

—  -way  1  ad,  o.  o.  half  vägs; 
på  halfva  vägen.  —  -wltted 
Cl.  enfaldig,  fnoskig.  — jrnmr- 
1^  a.  o.  ad.  halfåre-,  halfärs- 
vis.  [flundra. 

halihnt   hälVibött  8,  ikt  hälje- 
hall  hål  8,  hall,  sal;  försal,  vest- 

ibul;    rådhus;  herrgård;   Oxf. 

o.  Camb.  gemensam     matsal» 

tiniy.  kollegium.  —  -mark  8. 

hallstämpel  (äfv.  bUd.:. 
haUalnla    häUel(J){l'ja    tn^   o. 

8.  halleluja. 
halloo  h>^lÅ'  int  o.  8,  hallå. 
hallow  häU'ö  t  helga. 


f4r  (far),  giMB  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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lutUnoiiiatioA  h&I(j){l9<ne'- 
schSnn  s,  hallacioation,  sin- 
nesvilla, [helgongloria. 

halo    be^lO   8,    sol-,   mangård; 

lialt  *  halt  1  a.  halt  2  8,  hal- 
tande, halta.    3  t.  halta. 

halt'  '^  \  8.  halt.  Short  h. 
kort  rast.  8  int  kr.  halt!  3 
t.  göra  halt. 

halter  hå'ltSr  g,  grimma;  snara, 
rep  att  häDga  »iz  i. 

halT€  hav  (iv)  t,  nalfvera. 

halTea  havz  (iv)  ».  pL^  se  half. 
By  Ä.  till  hälften,  hälft.  To 
go  h,  dela  lika. 

halyard  häll'J&rd  «.  ^ö.  fall. 

ham  hämm  8,  has,  lår;  rökt 
skinka:  anat.  knäveck. 

hamlet  nämm'l«t  8,  liten  by. 

hammer  -^^  1  «.  hammare: 
klabba,  gevärs-hane.  To  hring 
io  ihe  h.  låta  gå  under  klub- 
ban. 8  t,  hamra,  smida, 
bulta;  bild.  dunka  {into  i).  — 
-oloth  8.  knskbockskläde.  — 
-härden  t.  kallhamra,  härda 
gm  hamring.  [matta. 

haaunook   hämm^^ck  8.  häng- 

hamper  -'p&r  x  g.  packkorg, 
is.  korg  m.  matvaror.  8  t. 
belamra;  hämma,  hindra;  brin- 
ga i  oordning. 

hamatrlag  -'strins  1  8.  anat. 
hassena.  8  ^  fi  el.  hamsirung, 
hamsti  ung )  af  skära  hassenor- 
na på  en  häst. 

hand  händ  1  aahst.  hand  i  alla 
bet.;  handsbredd,  tvärhand; 
sida,  riktning;  handlag,  fär- 
dighet; arbetare,  karl,  matros; 
pt  tolk,  manskap;  handtag, 
handräckning;  .  öfverhand, 
makt,  våld,  vård:  (hand) kort, 
spelparti,  spel;  urvisare:  hand- 
stil.   All    h\8   on   deckl   alle 


man  på  däck!  To  change  h:8 
byta  om  ägare.  Even  h\8 
kvitt.  To  be  a  good  h.  at  vara 
skicklig,  duktig  uti.  To  have 
a  gooa  ?i,  halva  goda  kort. 
Eound  h,  rundskriu.  To  iake 
a  h,  vara  med  om  ngt.  To 
get  ihe  upper  h.  få  öfver- 
hand el.  öfvertaget.  At  h. 
till  hands,  för  handen.  Bj- 
h*  för  hand;  under  band.  To 
take  hy  ihe  h.  äfy.  taga  om 
hand.  In  A.  i  hand,  för 
händer,  om  hand,  i  arbete,  i 
gång;  på  lager,  i  handom, 
kontant,  inne,  i  kassan.  To 
take  in  h,  taga  om  hand,  fö- 
retaga. Near  h.  ridk.  vänster 
sida.  Off  h.  ridk.  höger  sida; 
utan  dröjsmål  el.  tvekan, 
ledigt,  på  stället  H'.8  offt 
bort  m.  händerna!  On  A. 
inne,  på  lager,  beredd.  To 
h^ive  iime  on  h.  hafva  tid  till 
sitt  förfogande.  On  o:*8  own 
h,  som  ligger  på  en;  i  ngns 
vård  el.  besittning.  On  alt 
h:8  på  alla  håll,  af  alla.  On 
ihe  one  (other)  h,  å  ena  (andra) 
sidan.  Heaoy  on  h,  ridk.  styf- 
munt;  svårhandterlig:  trös- 
såld.  Ont  of  h.  ofördröj  li- 
gen, genast;  färdig,  afslutad. 
H,  to  h.  man  mot  man.  To 
fight  h.  to  h.  vara  i  handge- 
mäng  To  come  to  h.  kom- 
ma till  hända,  komma  fram. 
Under  h.  under  hand,  hem- 
ligen.  8  tranalt.  räcka, 
langa,  lämna,  ötversända; 
leda,  föra,  ledsaga;  handhaf- 
va;  Bjö.  beslå,  berga  segel. 
7b  h,  ahont  skicka  omkring. 
To  h,  down  langa  ned,  hjälpa 
ned;   öfverlämna   åt  efterväri- 


there  (dH^)^  azare  (e'/Sr),  jump  (c^mp),  thiog  (MinB),  wing  (wiuB),  is  (iz). 
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den.  To  h,  över  öfverlämna, 
öfverlåta.  —  »liaK  ^*  resväs- 
ka; — biU  8,  aononsblad; 
skuldsedel.  — book  8-  (rese)- 
handbokf  uppslagsbok.  — 
oaff  1  8.  handklofve.  2  t 
sätta  haodklofvar  på.  —twCL 
-full  8.  (en)  handfull  (äfv.  bildo. 

—  -K»Uop«.  ridk.  kort  galopp. 

—  -Klass  8.  handspegel.  — 
ioap   -d^käpp  1  8,   Kapplöp- 

nigt  d&r  utsikterna  till  sofj^er  at- 
j&mnas  8&  mycket  som  möjligt. 
2  t,  (3;  utjämna  utsikterna 
for;  bild.  hindra,  hämma,  up- 

Eehålia.  — ioraft  8.  handar- 
ete,  handaslöjd.  — inoss  8. 
skicklighet,  färdighet;  be- 
kvämlighet. — iwork  8.  hand- 
arbete, ngns  händers  verk. 
— korohlef  hängkörtschiff  8, 
näsduk,  halsduk,  —le  händi 
1  t.  handhafva»  handtera, 
handskas  med;  sköta,  behand- 
la^  leda,  förvalta;  göra  bruk 
af.  2  8,  handtag,  skaft,  öra, 
grepe.  Ä  A.  to  o:' 8  name  F 
«n  titel  före  namnet  —lims 
s.  handterande,  handhafvande. 

—  -made  a.  gjord  för  hand. 
— maidven)  «.  nusa,  kammar- 
jungfru. —  -organ  8.  posi- 
tiv. —  -rail  8.  ledstång.  — 
-saw  8.  handsåg,  fogsvans, 
sticksåg.  —sal  -s«l  8.  hands- 
öl,  stäasla.  —  -shakims  ^• 
handtryckning.  — soma  a. 
vacker,  skön,  nätt,  fin,  ele- 
gant; hederlig,  ansenlig,  rik- 
lig.    — spike    8.    handspak, 

häfstång. vlca,  —vise  8, 

filklofve.  —  wrltinK  «•  hand- 
stil;   egenhändig  underskrift. 

—  -wronght  a.  arbetad  för 
hand.  —  y  -d*  a.  händig,  skick- 


lig; bekväm;  passande,  till 
hands;  lagom. 
hams  häng  (hungt  hung)l  t. 
hänga,  upnhänga;  uppfästa, 
hänga,  amtva  gm  hängning 
(oftast  reg.  i  denna  bet.);  behän- 
ga; tapetsera;  låta  hänga.  2 
t.  hänea,  hänga  ned,  dingla; 
gå  o.  hänga,  sväfva  i  oviss- 
het, tveka,  dröja.  H.  it!  för- 
dömdt!  To  h,  fire  gå  trögt 
at;  bild.  vara  obeslutsam, 
låta  vänta  på  si^,  dröja,  söla. 
To  h.  aboat  drifva  omkring; 
hänga  efter.  To  h,  baok 
hålla  sig  tillbaka.  To  h,  om 
äfv.  hålla  sig  tast  vid,  hänga 
efter.  3  8.  sätt,  h  varpå  ngt 
hänger;  h^,  fallenhet.  Toaet 
the  h.  of  a  th,  förstå,  hur  det 
hänger  ihop  med  ngt.  —dog 
1  8.  bild.  galgfåjgeL  2  a,  galg-. 
H.  face  galgrysionomi.— ©r-ör 

8.  hängare  p&  rock,  krok,  ha- 
ke; hirschfangare.  H.  -on 
(pl.  h'.8  -on)  snyltgäst;  påhäng. 
— Ims  1  s,  tapet,  gardin,  för- 
hänge. 2  a.  äfv.  värd  att 
hängas,  galg-.  H  maUer  brott, 
8,  kan  leda  till  galgen,  ^maa 
8.  bödel.  [sjö.  litsa. 

hank    hängk  8,   härfva;  hank; 

banker  -kör  t.  längta,  trakta, 
trängta  (af ter,  for  efter). 

Hansaatio  hänns^ätfick  a, 
hanseatisk,  hansa*. 

bansom  hänn'sömm  (äfv.  b. 
-oab;   8,  tvåhjulig  kabriolett 

med  koskbook  baköfver. 
Hants  hänts  njpr .  =  Hampshire, 
hap  häpp  8,  tillfällighet,  lycka, 
slump.  —  -basard  8,  lyck- 
träff, slump,  —lass  a.  olyck- 
lig. — ly  -Ii  ad.  af  en  slump, 
tillfälligtvis;  möjligtvis. 


far  (fa»-),  grass  (gråa),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wö^W). 
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liappea  häppn  t.  hända,  in- 
träffa, r&ka.  He  h:ed  to  be 
at  home  han  var  händelsevis 
hemma. 

lutj^pjily  häpp'ili  ad  lycklifft- 
vis,  lyckligt.  — iness  s,  lycka, 
sällhet;  glädje,  -y  -^  a.  lycklig, 
säll;  lycksaug;  angenäm;  träf- 
fande, lämplig,  fyndig.  I  am 
h,  to  see  you  det  gläder  mig 
att  se  er  (hos  mie).  H.-go- 
lucky  P  obekymrad,  sorglös. 

hmraAgiie  h&räns'  8,  offentligt 
tilltal.  [ansätta,  pläga. 

harass  härr^iss  U  uttrötta;  jäkta; 

harliincer  ha'rbindj<^r  s,  fö- 
relöpare, förebad. 

liarbonr  ha'rb^r  1  8.  hamn.  2 1. 
härbergera,  hysa  (äfv.  bild.}; 
skydda.  —  ace  -t^åj  8,  här- 
berge,  tillflykt. 

härd  ha^d  1  a.  härd,  fast;  bin- 
dande; seg,  uthällig;  svär, 
mödosam;  skarp,  särande; 
pinsam,  smärtsam;  girig,  sni- 
ken; träben,  flitig;  stel,  tvun- 
gen, st3dr;  kärf,  sträf.  H.cash 
el.  money  klingande  mynt. 
H.  of  digesiion  svärsmält. 
H,  of  hearing  iomhörd.  R, 
labour  straffarbete.  H.  lines 
svärigheter,  härda  öden.  H. 
iimt8  svära  tider.  To  he  h» 
at  work  arbeta  flitig^t.  Härd 
vp  i  förlägenhet,  i  penning- 
knipa. To  he  h.  apoa  vara 
sträng,  härd;  härdt  an- 
sätta. %  ad,  härdt  &c.,  jfr. 
föree.;  svärt,  mödosamt;  trögt, 
känt;  träget;  nära,  sjö.  dikt. 
To  beg  K.  bedja  enträget. 
To  look  h,  upon  titta  skarpt 
pä.  //.  a-lee  sjö.  (ror)  dikt  i  lä. 
J7.  by  helt  nära.  —  -baka  8, 
knäck.  —  en-n  1  ^  göra  härd, 


härda.  2  i.  härdna;  härdas,  för- 
härdas (againstmot). — faoed, 
-7  -featnred  a.  med  ^rofva, 
bistra  drag.  —  -listed  a,  gfv. 
snäl,  njugg.  —  -fonsht  a. 
härclnacKad  strid.  — Kot(tea) 
a.  forvärfvad.  —  -headed  a. 
slug,  klok.  — ihood  8,  djärf- 
het,  tapperhet.  — ily  ad,  till 
hardy.  —  iness  8,  fasthet,  ut- 
häUighet;  härdighet.  — ly  -Ii 
ad,  härdt,  strängt;  mödosamt, 
ogärna;  knappast;  sannolikt 
icke.  — s  -z  8,  pl,  blänor.  — 
-••t  a.  härdt  ansatt;  sträng, 
oböjlig,  skarp.  — ship  -schipp 
8,  vedermöda,  besvärlighet; 
härdhet,  förtryck,  oförrätt. — 
ware  8.  metall-,  järn-,  kor- 
ta varor.  — wareman  «.  jäm- 
kramhandlare.  —  -workiag 
a.  sträisam,  flitig.  — y  -di  a. 
djärf,  mogen,  tapper;  härdad, 
fast;  känslolös. 

hare  hä^  8,  hare.  — hell  8.  hot, 
bläklocka.  — hrained  a,  tank- 
lös, yr;  flyktig,  vild.  — lip 
8,  harläpp,  harmynthet.  — 
lipped  a,  harmynt. 

hark  ha^k  i,  lyssna  (namera 
nästan  endast  i  imperat.)^"^ly98. 
hör  hiti  hör  pä!  h.  yet  hör 
du  pä! 

harlet  ha'rlott  8,  sköka. 

harm  hai^m  1  8,  skada,  nack- 
del, oförrätt;  orätt,  ondt. 
1  meant  no  h,  det  var  icke  illa 
ment.  Keep  o,  8.  out  of  h:*8 
way  taga  sig  till  vara.  2  t. 
skada,  tororätta,  göra  ondt, 
— A&l  a.  skadlig,  fördärflig. 
ond.  —less  a.  oförarglig; 
oskadlig;  oskyldig. 

harmen  io  harmonn'ick  a,  har- 
monisk.    — i08    -'icks   8.  {sg. 


there  (dUr),  azure  (e^/^r),  Jrnnp  (4;7)mp),  thincr  (tAing),  wiog  (wing^,  it  (iz). 
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o.  pL)  harmoDilära.  —  ioms 
-'nlös  a.  barmoDisk;  mat.  830x1- 
metrisk.  —  ise  -'monajz  t. 
harmoniera,  öfverens-,  sam- 
stämma. -  y  -'moni  8.  har- 
moni, samklang;  öfverens- 
stämmelse,  endräkt. 

haraess  ha'rn«88  1  s.  harnesk, 
rustning,  mundering,  seldon. 
8  t.  sela  på  (äfv.  med  t#p).  — 
-ataker  8.  sadelmakare. 

liarp  harp  1  5.  harpa.  2  t. 
spela  p&  harpa;  bild.  (on, 
upon)  städse  återkomma  till 
samma  sakt  Idisla.  —  iat  8. 
tonk.  harpspelare. 

harpoon  barp(i'n  1  8.  harpan. 
2  ^  harpanera. 

liavpsioliord  ha^rpsikord  8.  tonk. 
spinett,  klaver. 

harpy  ha^fp»  «.  myt.  harpya; 
bild.  blodsugare. 

harridan  härr^idin  8,  häxa, 
grof,  gammal  käring. 

harrier  -'iör  s.  harhand,  stöf- 
vare. 

harrow  -'ö  1  8.  harf.  2  t*  harf- 
va;  sönderslita,  oroa. 

Harry  *  -'»  npr.  fienrik. 

harry^  ^  t  (2)  plandra,  för- 
härja. 

harah  ha^sch  ^iv^  a.  grof;  skarp, 
kärf  smak;  håra,  sträf  stämma; 
bild.  hård,  sträng,  barsk. 

hart  hart  riv)  8,  hjort  —  shom 
-s-ho«"n  p.  hjorthorn;  kem.  hjort- 
homssalt 

hamm-aoamiii  hä'röm  -skä'- 
römm  ad,  hals  öfver  hufvud; 
i  vild  förvirring. 

harvest    ha'rvest    1   s.   skörd, 

fröda;  skördetid.  2  ^  in- 
östa, skörda.  —  -feast,  — 
-home  8,  skördefest,  slätter- 
öl. 


has  häzz  3  pers.  8ing.  pr^s.  ind- 
af  ?Mve  har. 

hash  häsch  1  t  (8önder)backa 
is.  kött.  2  8,  hackmat,  råga; 
bild.  nytt  appkok. 

hasp  hosp  8.  hasp,  kiinka. 

haasook  häss^^k  8,  ijook  matta; 
knäkadde  i  kyrka. 

hast  hässt  2  pers.  sing.  pres. 
ind,  af  have, 

haate  best  (iv)  8,  hast,  skynd- 
sambet,  brådska;  ifver,  häf- 
tighet. In  ä,  skyndsamt,  i 
hast.  To  make  h,  skynda 
sig.  —en  hesn  1  t.  liasta, 
skynda.  2  t  påsk^rnda.  — 
ily  -Ui  ad.  i  nast,  i  hastig- 
heten- — ineaa  «.  hastighet, 
öfverilning;  ifver;  hetta.  —  y 
-st*  a.  hastig,  skyndsam;  for- 
hastad;  öfverilad;  häftig,  het- 
sig; brådmogen. 

hat  hatt  8.  natt  —hand  9. 
hattband;  sorgflor  p&  batt*  — 
-hoz  8.  hattfodral. 

hatoh  hätsch  1  8.  halidörr,  käl- 
larlacka;  sjö.  skeppslocka.  2 
t  (at)kiäcka,  rufva  på.  3  t. 
kläcka,  häcka,  —er  hatt'- 
sch^r  8,  atkläckare,  atkläck- 
ningsmaskin.  -et  -'8oh«tt  8, 
handyxa,  handbila.  To  bury 
the    h,   begrafva   stridsyxan, 

föra  fred.  — inc  ^*  kläckan- 
e,  rafvande  (äfv.  bild.);  tekn. 
schrafEering.  —  atent  8»  en 
aflidens  mtformif^a  vapen- 
sköld. — 'way  -'we  8.  sjö. 
skeppslacka. 

hate  het  (iv)  1  /.  hata;  afsky, 
tycka  mycket  illa  om.  2  s, 
hat.  -tul  a,  förhatlig,  a&ky- 
värd;  hatiull,  hätsk. 

hatred  he'tr«d  8.  hat,  ovän- 
skåp,  afsky. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  iior(DO'),  fool  (fAl),  world  (wIKld). 
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[HAT— HAZ] 


liaiter  hätf^r  «.  hattmakare. 

liavckt  ily  hå^tUi  ad.  afhauahty. 
—  ineM  8,  högmod,  stolthet, 
öfvermod.  —  y  -ti  o.  stolt, 
.högdragen;  högmodig;  storsk, 
öfverlägsen. 

liaal  häl  1  t  hala,  draga.  8  8, 
halniag;  notvarp. 

hawaoh  hånsch,  hansch  (iv)  8. 
lårstycke,  höft 

hawat  hånt,  hänt  (iv)  1  t  ofta 
besöka,  hålla  till  på;  husera, 
hemsöka,  förfölja;  spöka  i. 
2  8.  tillhåll,  samlingslokal, 
"lokus";  uppehållsort     ' 

havtboy   hö'Doj   8.  tonk.  oboe. 

have  häyy  {hcäj  had)  1  hjcUpv. 
hafva;  piöonagtUkt  m.  to  get: 
I  Ä.  got  jag  har;  i  svar  i  et.  f. 
att  upprepa  hela  verbet:  Jftf  nej, 
Mave  %fou  8een  Mr  X?  1  have 
(not)  ja,  (nej).  2  t  hafva,  in- 
nehafva.  besitta;  behålla;  få; 
taga;  förskaffa  sig;  höra,  för- 
stå, erfara;  påstå;  tåla,  förmå; 
(med  to  o.  inf,)  hafva  att, 
skola,  måste.  É,  a  core!  se 
upp!  akta  er!  It  mti8t  be  had 
det  måste  anskaffas.  1  had 
it  from  him  jag  hörde  det 
af  honom.  I  had  him  there 
där  fick  jag  honom  fast  H, 
donet  sluta  upp!  låt  blil  I 
toill  not  h,  it  ]a^  vill  inte  ve- 
ta af  det.  To  K,  it  out  toith 
komma  på  det  klara  med, 
"sjunga  ut"  för.    [tillflyktsort 

låAven  hevn  (ly)  8,  hamn;  bild. 

liaversaok  hävv^^rsäck  8,  kr. 
brödpåsej  mattomiscer. 

liavimc  -'ms  8.  ägande,  egen- 
dom. 

låAvoo  -'öck  8»  ödeläggelse,  för- 
ödelse. To  make  h.  of  för- 
öda, ödelägga.    To  8pread  h. 


among  anställa  nederlag   eL 
förödelse  bland. 

liaw*  hå  8,  bot.  hagtomsbän 
vet.  blinkhinna. 

liaw^  f^  1  int.  hm!  2  t.  hacka 
i  talet.  — liaw  -hå'  1  i.  höff- 
Ijudt  skratta.  2  8,  högljudt 
skratt.  [ska  sig. 

hawk*   häk  t.  harkla  sig,  har- 

liawk^  ^  1  8.  om.  bök,  falk. 
2  t.  jaga  med  falk.  3  t  ut- 
bjuda el.  utropa  till  salu  p& 
gatorna.  — •»  -K^'  8»  falkene- 
rare, falkjägare;  gatukräma- 
re;  tidningskolportör. 

liawse  håz  el.  nås  8,  sjS.  klys, 
klysgatt  lo  keep  a  clear 
(foul)  h.  hålla  (o)klara  kättin- 
gar.  —  -hole  8,  ^Jö.  klys.  — 
T  -z^r  s,  gj5,  tross.  Second  h. 
pärtlina.  [torn. 

hawthona  tA'thönL  8.  bot.  ha^- 

hay  he  (iv)  8.  hö.  To  make  h. 
berga  hö,  sköta,  torka  hö.  — 
oook  8,  hövålm.  —  -loft  8. 
hös  kulle.  — laaking  8,  hö- 
bergning.  — riok  el.  — staok 
8.  höstack. 

hasard  häzz'örd  1  8,  hasard- 
spel; tiilfälligbet,  slump,  våg- 
stycke, risk,  våda.  2  t.  vä- 
ga, äfventyra,  sätta  på  spel. 
—oas  -döss  a,  vågad,  äfren- 
tyrUg,  riskabel 

hasa  hez  (iv)  «•  disig,  tjock  luft; 
disighet,  solrök. 

hasal  hezl  (iv)  1  8.  bofc.  hassel. 
2  a.  hassel-,  nötbrun,  ljus- 
brun.  —  -han  8,  om.  järpe. 
— aat  8.  hasselnöt. 

hasllmass  he's^n«ss  s,  disighet; 
dimmighet  oklarhet.  ~y  -zi 
o.  dimmig,  disig,  tjock  (om 
luft);  solkig  (om  glas);  bild-  om- 
töcknad, oklar. 


ibere  (^U'),  axure  (e'jSr),  jnmp  (^^p),  thiof  (tAins),  wlog  (winS),  ii  (iz). 
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he  hi  1  pron,  a)  pers.  han,  b)  de- 
term.  den.  2  s.  maskulin, 
man,  hanne. 

head  bedd  1  8.^  hafvud  i  alla 
dess  bet.;  ledare,  chef,  princi- 
paJ;  hufvudlängd  ^en  hästs  vid 
kapplöpninjf):  hufvudhår;  per- 
son, individ,  stycke;  bafvad- 
ända,  öfre  del  el.  ända,  spets, 
^opp,  sjö.  förstäf;  knapp, 
knopp;  rubrik,  titel,  öfver- 
skriit;  fradga,  skum;  tete; 
flods  källa;  mynts  tramsida; 
högsta  plats  i  en  kloss;  Värd- 
innans plats  vid  bordet^  det 
viktigaste,  hufvudpkt,  resu- 
mé. H,  of  hair  hufvudhår, 
h&rväxfc.  H.  or  tail  krona 
el.  klafve.  Ofi  o:' 8  h.  från 
sina  sinnen.  Under  the  h,  of 
under  rubriken.  To  come 
(drawj  to  a  h,  ettra  el.  vara  sig, 
mogna.  To  gaiher  h.  taga 
öfverhand.  To  gather  to  a  h, 
vara  sipr,  mogna.  To  give  a  hor- 
se  the  h,  gif va  en  häst  fria  tyg- 
lar. To  make  h.  against  bju- 
da spetsen.  2  a.  först,  för- 
nämst,  hufvudsakligast;  huf- 
vud-,  öfver-.  3  t  berötva 
hufvudet;  förse  med  hufvud, 
spets  el.  rubrik;  sätta  hufvud 
på;  gå  i  spetsen  för,  hafva 
ledningen,  stå  öfverst;  stå 
först;  mota,  hindra,  ställa  sig 
emot.  —  aohe  s,  hufvud  värk. 
—  -olerk  8,  byråchef;  pro- 
kurist,  kontorschef,  —ed  -«d 
a,  försedd  med  hufvud,  spets, 
öfverskrifk,  -hufvud,  -höidad. 
— ep  -ör  8.  (an)förare;  fall  på 

hufvudet;hufvudhopp  i  vattnet. 
To  take  a  h,  hoppa  på  huf- 
vudet. — inc  8,  det  Öfversta, 
högsta,    bästa;    titel,    öfver- 


skrift,  rubrik.  —  land  «.  udde, 
landtunga,  —less  a.  hufvud- 
lös.  — lons  1  ad.  huivudstn- 
pa,  bild.  hals  öfver  hufvud, 
utan  besinning.  2  a.  besln- 
nineslös,  brådstörtad.  — maa 
8.  nufvudman,  förman,  före- 
ståndare.   master  s,  förste 

lärare;  rektor,  föreståndare. 
— most  a.  främst,  längst 
hunnen.  —  quavtert  8.  pl.  kr. 
högkvarter.  —  smaa  8,  skarp- 
rättare.  -sprias  s.  hilå'.  ur- 
källa, ursprung.  — atone  s, 
hörnsten;  slutsten,  koppsten; 
grafsten.  -  stroas  ^'  hals- 
starrig,  hårdnackad,  egensin- 
nig. —  -waiter  8.  ömrky- 
pare,  hotmästare.  — way  s. 
framsteg,  fart,  lopp.  — wiad 
8.  motvmd.  —  y  -^  a,  egensin- 
nig, halsstai-rig;  öfveriTad:  be- 
rusande. 

heal  hil  1  t  hela,  bota,  laka; 
bilägga  strid:  försona  motsat- 
ser. 2  t.  helas,  läkas.  — ias 
1  a.  helande»  lake-.  2  8.  lä- 
kande; läkemedel.  Ärt  of  h, 
läkekonst. 

health  helih  8.  helsa,  välbefin- 
nande, välgång.  B(»d  {iU)h. 
ohelsa,  sj&li^et  To  drink 
a  p:*8  h,  dricka  ngns  skål. 
— fiil  a.  sund,  helsosam.  — 
iaeas  -^^infss  8.  helsosam- 
het.  —  -ofåoer  8.  sundhets- 
Eolis.  — 7  'thi  a.  frisk;  sond, 
elsosam. 

heap  hip  1  8.  hop,  mängd,  hög. 
A  h.  éi  h:8  of  ganska  myc- 
ket, en  mängd.  All  of  a  K 
i  en  hög,  förblufFad,  förvir- 
rad, plötsHfft.  %  t  hopa,  stap- 
la; lägga  i  nögar;  råga.  — ed 
-t  a.  rl^ad  (om  måttx 


far  (far),  grass  (crros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no'),  fool  (ftti),  world  (wOr|d) 
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[HEA-HEA] 


heAT  hir  1  t  {heard,  heard)  hö- 
ra; åhöra;  bönhöra;  förnim- 
ma, erfara;  förhöra.  1  h.  jag 
hör,  jag  har  hört:  ofta:  efter 
hvad  jag  hört.  To  h,  from 
höra  af,  tå  underrättelser 
från.  -  er  -rSr  g.  åhörare.  - 
las  s.  hörande;  hörsel(sinne); 
förhör,  gehör,  företräde,  au- 
diens. .  fo  give  a  h,  gifva  fö- 
reträde. In  my  h.  i  min  när- 
varo. Out  of  (wiihin)  h,  ut- 
om (inom)  hörhåll.  É.-trum- 
pet  hörlur.  [lyss  {to  till). 

hAAFken   barkn   av)   t.  lyssna, 

hearsay  hi'r8e  «.  hörsägen.  By 
h.  ryktesvis. 

liearse  hö^s  (iv)  s.  likvagn.  — 
-oloth  8,  bårduk. 

lieart  hart  1  8.  bjärta;  sinne, 
själ»    ngts  innersta  del:    kärna, 

midt,  midtpkt,  innersta  bjärta- 
mod, belnärtenbet;  pl,  kort- 
hjärter. Éy  h,  lära  sif?  utan- 
till. To  have  at  h.  hafva  på 
hjärtat,  innerligt  önska.  To 
set  0:^8  h.  on  lästa  sitt  hjär- 
ta vid.  Ät  h,  i  själ  o.  hjär- 
ta, i  erund  o.  botten.  To  feen 
a  gooa  h,  vara  vid  godt  raoa! 
To  lose  h,  förlora  modet.  To 
lo8e  o:*8  h.  blifva  förälskad. 
Stek  at  h»  djupt  (i  sitt  inner- 
sta) bedröfvad.  To  iake  h. 
fatta  mod.  To  take  to  h.  läg- 
ga på  hjärtat;  taga  sig  nära. 
— aohe  8.  hjärtlidande;  hjär- 
tesorg.!  —  breakiag  a,  bjärt- 
slitande.  —  bnm  8.  läk.  hals- 
bränna. — bumliMr  1  a.  bild. 
'aggande,  frätande.  2  a.  groll, 
grämelse,  afundsjuka.  —  felt 
a.  djupt  känd,  innerlig,  upp- 
riktig. 
kearth   hs^h]  8,  härd,  eldstad; 


bild.  huslig  härd,  familjekrets. 
~  -ms  8,  tjopk  kaminmatta. 
—  stona  8,  spiselsten. 

heart  fly  ha'rtUi  ad  till  hearty. 
— laess  8,  hjärtlighet,  upp- 
riktighet: värme,  ifver;  frisk- 
het —less  a.  hjärtlös;  mod- 
lös, fbrsagd.  —  rendinK  <>. 
hj  ärtslitande.  — 's-ease,  — 
sease  8,  hjärtero;  bot.  styf- 
morsblomma.  —  -slok  a.  be- 
klämd, djui)t  bedröfvad.  — 
— y  -ti  a.  hjärtlig,  af  hjärtat 
kommande;  innerlig,  frisk, 
kry,  kraftig,  duktig;  munter^ 
glad,   riklig;   strykande  aptit. 

heat  hit  1  8.  hetta,  värme;  glöd 
(äfv.  bild.);  bild.  upphetsning, 
hetsighet;  sport,  löpning.  In 
h,  löpsk.  2  t.  upphetsa;  bild. 
upphetsa;  ägga. 

heath  hiih  8,  (Ijung)hed;  bot-^ 
ljung.  —  -bell  8.  bot.  klock* 
ljung. 

heathen  hi'dhm  1  a.  hednisk; 
hedna-.  2  «.  hedning,    [ljung. 

heather    hedh'ör    s,  skot.  bot. 

heatims  hi'ting  a,  värmande» 
hetsig,  hetsande;  upphett- 
nings-, värme-. 

heave  hiv  {heated,  hove;  hea- 
ved)    1    t    häfva,   lyfta  upp^ 

(äfv.  med  WJP);  draga  en  suck; 
sjö.  hyfva.  2  t.  häfva  sig; 
stiga  o«  falla.  To  h.  in  signt 
sjö.  komma  i  sikte.  3  8.  häf- 
ning,  höjning;  svallning. 

heaven  hevvn  8,  himmel,  him- 
melrike, (H)  himmlen.  To  ao 
to  h,  komma  till  himmeln. 
By  h:{8)  vid  alla  himlar.  — 
ly  -It  a.  (o.  ad,)  himmelsk(t); 
gudomlig(t). 

heaver  hi'vör  s,  hamnarbetare; 
sjö.  handspak. 


tlure  (ÄJpr),  tzure  (e'/'),  jnmp  (^top),  thlng  {thiuK),  wio?  (winf),  is  (iz). 


tHEA-HEL] 

]ieaT|ily  heWUi  ad,  af  hegvy; 
tungt,  B  vårt;  mycket,  ansen- 
ligt, häftigt.  — y  -i  a.  tung, 
Avår;  nedtyngd,  bedröfvaa, 
tryckande,  besvärlig;  mödo- 
sam; betydande,  häftig,  stark; 
djup  sömn:  hård,  dryg;  grof, 
piurnp.  i/  meal  bastant, 
riklig  måltid.  H,  cavalry  kr. 
tungt  kavalleri.  H.  swell  P 
hög  herre.  H.  vi  lain  teat.  al. 
pompös,  högtrafvande  skurk. 

He>raio  h«bre'ick  a.  hebreisk. 
— Iirew  hi'brii  1  a.  hebré, 
hebreiska  (språket).  2  a,  he- 
breisk, [hektisk  (feber). 

heotio   heck'tick   a.  (o.  8.)  läk. 

heoto...  heck'to-  i  sms.  hun- 
dra-... -cramfme^  «.  hekto- 
gram. —  liter  •toll'itör  8,  hek- 
toliter, [sittare  mot. 

heotor  heck'tör  t  spela  öfver- 

h^dm^  heddj  1  s  häck.  2  t 
inhägna,  omgiPva,  -gärda. 
To  h,  in,  inhägna;  bild.  Kring- 
gärda. To  h,  ont  utestänga, 
afspärra.  -hos  ^*  ko.  igel- 
kott. 

lioed  hid  1  t  gifva  akt  på, 
taga  i  akt,  uppmärksamma. 
2  8.  aktgifvanue,  uppmärk- 
samhet, sor^fäliighet.  Totake 
h,  of  akta  sig,  taga  sig  i  akt 
för.  — tul  -full  o.  aktsam, 
uppmärksam  {of  på),  —less 
a.  oaktsam,  ej  aKtgifvande, 
obekymrad  (of  på,  om). 

heel  hil  1  8.  häl,  klack.  From 
head  to  h:8  från  topp  till  tå. 
To  kick  up  0:^8  his  slå  bakut. 
To  show  a  clean  pair  of  h:8 
taga  till  benen.  To  be  atthe 
h:8  of  tölja  nffn  hack  i  häl; 
vara  tätt  bakom.  Out  at  his 
trasig  på  fötterna.  2  t  klac- 
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ka,  förse  strumpor  m.  häL 
—  -tap  8,  skvätt,  smutt, 
slank. 

he-Koat  hi'-göt  8.  bock. 

helfer  heff'<>'  8.  kviga. 

heiKH-ho  hajhö  int,  håhå!åh-hå! 
ack! 

heicht  hajt  8.  höjd;  kropps- 
storlek; upphöjning;  kulle. 
At  the  h.  of  på  höjdpkten  a£, 
midt  i  högsta,  —en,  t.  höja, 
förhöja;    förstärka,   förstora. 

heiaons  he^n^ss  o.  afskyvärd, 
skändlig. 

helr  är  8,  arfvinge.  —ess  s, 
arfbagerska.  — less  o.  utan 
arfvingar.  — loom  8,  familje- 
klenod. 

helio...  hiOio...  i  sms.  sol-. 
— Craph  -graf  8.  heUograi, 
spegeltelegraf.  —  grapUo 
-griSPlck  a.  heliografisk.  — 
trope   -tröp  8,  bot.  heliotrop. 

hdl  hell  8,  helvete. 

lie'11  hil  (iv)  smdr.  af  he  wilL 

hellebore  bell'«bor  8.  bot.  prost- 
rot. 

hellish  -isch  a.  helvetisk. 

helat  helm  8,  roder,  styre; 
bUd.  (stats)roder.  ff:('«)  a  -tee 
ror  i  lä!  Right  the  nj  röret 
midskepps!  —et  8.  hjälm.  — 
sman  8,  rorgängare. 

help  help  1  t  npäipa,  bistå, 
understödja;  förhjäipa  (to  till), 
servera,  lägga  eL  taga  för 
sig  vid  bordet;  rå  fÖi;  m»! 
negation  o.  ^erundium:  undvi- 
ka, låta  bli  att.  i  cannot  k. 
laughing  jag  kan  inte  hålla 
mig  för  skratt.  If  I  can  h. 
it  så  vidt  på  mig  beror.  8 
8,  hjälp,  biträde;  hjälpare, 
hjälperslca.  There  is  no  h, 
for   it  det  kan  inte  hjälpas. 


far  (fa'),  grass  (frös),  talk  (Uk>,  no  (eö),  nor(no')Jool(fAl),world(w«)rid). 
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By  ihe  h,  o/f5nneclel8t.  —er 
-p«'  *.  rmed)hjälpare.  — ftal 
-fall  o.  behjälplig,  hjälpsam; 
tjäoliff,  nyttig.  — leu  a.  njälp- 
lös;  ohjälplig,  —mate  8.  med- 
hjälpare; kamrat;  bild.  make, 
maka. 

halter  -skelter  helHSr -skell'- 
t»'  ad,  huller  om  boUer,  hals 
öfVer  hafvnd. 

lielve  helv  *.  verktygs  skaft. 

Helvetio  helvetfick  a.  schweiz- 
isk. 

bem'  hemm  1  8,  fäll,  bard, 
infattniDg.  S  t  (S)  fälla,  kanta. 
To  h,  in  innesluta,  omgifva. 

Hem  ^^l  ifit,  hm!  8  i.  (js)  hmnma, 
säga  hm. 

lieml-  hemm'i  i  gm«.  half-.  — 
•phere  8,  halfklot  —  spheri- 
e«l  a.  hemisfärisk. 

hemlook  hemm'lock  8.  bot.  od- 
örr; gift,  giftbäj^re. 

heauBor]i|affe  hemm'or«dy  s, 
Iftk.  blodflöde,  blödning.  — 
oicU  -rojdz  8,  pL  läk.  he- 
morrojder. 

hemp  hemmp  8.  bot.  hampa. 
— en  -n  a.  af  hampa,  hamp-. 
—  -seed  8,  hampfrö. 

hen  henn  8»  höna,  hona.  — 
baae  8,  bot.  bolmört. 

hemoe  henns  ad.  härifrän;  här- 
efter; däraf,  häraf.  •— forth 
ad.  hädanefter. 

lieaolimaii  hensch'män  8.  fal 
anhängare. 

hen  -ooop  8.  hönsbur.— peoked 
a.  under  toffeln  stäende. 

Heiirj  henn'ri  npr.  Henrik. 

kepatio  h«pätt'ik  a.  beträifande 
lefvem,  lefver-. 

kepta-  hepp't*  i  ems.  »ju-.  — 
son  -gonn  8.  sjuhörning. 

kor   hö'   (iv)  h5r   1  per8.  pron. 


[HEL— HERl 

(objektsf.  af  8?ié)  henne.  2 
po88.  pron,  hennes,  sin. 

kerald  herr^ild  1  8.  härold; 
bild.  budbärare,  förkunnare. 
8  t,  förkunna.  — lo  -'dick  a. 
heraldisk;  vapen-.  — ry  -'Sldri 
8.  heraldik. 

kerk  hörb  (W)  8.  ört;  (pot)  h:s 
grönsaker.  —  aoeome  -be'- 
schöss  a.  örtartad:  ört-;  zo. 
örtätande.  —  ase  -Mj  s.  ör- 
ter, gräs(bete).  —al  -b«J  «. 
örtbok.  —  ariiun  -bä'r{öm  8. 
herbarium. 

Heronlean  hörkjå^l^n  a,  her- 
kulisk. 

kerd  hö'd  (iv)  1  8,  hjord,  flock, 
skock;  skot.  herde.    2  t.  sä  i 


hjord;  lefva  tillsammans  (kfy. 
toh,  togethcr)^  skocka  sigtill- 
sammans.    —  sman   8,  herde. 

kere  hir  ad,  här,  hit;  pä  detta 
ställe,  nu,  härvidlag,  H.  and 
there  här  o.  där,  nit  o.  dit. 
That*s  neither  h,  nor  there 
det  hör  inte  bit,  det  har  in- 
tet att  betyda.  H.  you  are 
här  har  ni,  se  här.  — akoiit(s> 
ad,  häromkring,  i  denna  trakt 
— after  ad,  härefter,  hädan- 
efter, framdeles.  —  at  ad, 
här  of  ver,  härvid.  —  ky  ad. 
nära  vid;  härjämte;  härige- 
nom. 

kereditary  heredd^U^ri  a,  ärft- 
lig;  arf-;  frän  födelsen,  gm 
art. 

kere  I  in  hirinn'  ad,  häri.  — of 
ad.  häraf  — oa  ad,  härpå. 

kerlesy  herr^^st  8,  irrlära,  kät- 
teri.  —  etio  •'•tick  1  a,  kät- 
tersk.    8  8,  kättare.  —  etioal 

-'ik*l  a.  se  föreg*   a. 
kere'iipon  hirSponn'  ad.  härpå» 
— witk  ad.  härmed. 


tlMre  (<aär),  azure  (e'/Sr),  jamp  (d/Omp),  thfaif  (<Aiiig),  wiof  (wing)  Is  (iz). 
BngeUk-wemk  ordbok.  15 
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lieri  table  herr^Uibl  a.  ärftUg, 
aif-.  — tage  -Mj  s.  arf vedel 

hermaplufodite  hörmä£F'i:odajt 
«.  hermafrodit. 

liermetio(al)  börniett'ick(&l)  a. 
hennetisk»  lufttät. 

hermit  hö'rmitt  8.  eremit.  — 
age  -mitei^*  8.  eremithydda; 
eremitage. 

lieraia  hö'rnia  8.  kir.  bråck. 

hero  hi'rö  8,  {pl,  -•b  -röz)  myt. 
heros;  hjälte,  —lo  -'ick  a.  he- 
roisk» hjältemodig;  hjälte-.  — 
ine  herr^oinn  8»  hjältinna.  — 
Ism  -'oizm  8.  hjältemod. 

beron  herr'^nn  8.  orn.  häger. 

herrinc  -ins  8,  ikt.  sill.  Kippered 
h,  rökt  sill.  [nes. 

hers   hö^z  (iv)  po8S.  pron,  hen- 

jierself  hörself'  refl.  pron,  (hon) 
själi,  (henne)  själf;  (sig)  själf. 

hesitate  hezz'itet  t.  tveka; 
vara  obeslutsam  el.  villrådig. 
—lon  -te^sch^nn  8,  obeslut- 
samhet, tvekan. 

HoMlaa  hess'iän  a.  hessisk. 
H.  boot8  ridstöflar. 

]ietoro;doz7  hef&rodocksi  8. 
irrlärighet.  —  gonooas  -é^i'- 
n^s   a.  heterogen,  olikartad. 

how  hjÄ  t  (hewed;  hewed^  hewn) 
hu^ga,  tillyxa,  bila.  —or  -ör 
8.  huggare. 

boxaKon  heck's&gon  5.  geom. 
sexhöming.  --gonal  -'on&l  a. 
sexkantig.  — motor  -sämm'«- 
tör  8.  vers.  hexameter. 

hoy  he  int.  hej!  — day  int,  hej- 
san! 

Iftiborjnal  hajbö^mäl  o.  vinter- 
1ig,  vinter-.  —  nato  -'bömet 
«•  BO.  ligga  i  ide. 

Hibomla  lat.  hajbö'rnia  tfpr.  Ir- 
land. — a  -n  1  a.  irländsk.  2 
8m  irländare. 


hiooongli^  hiooap  hick^öpp  1 
8,  hicknmg.    8  u  hicka. 

hiokory  hick'Sri  8.  bot.  hickory- 
träd. 

hid  hidd  t mp.  o.  pp.  af  hide. 
—  don  -n  pp,  af  hide,  o.  dold, 
gömd,  hemuf. 

hido  '  haid  8.  nud,  skinn. 

hido  >  /v.  1  t.  {hid;  hidden,  hid,) 
dölja,  gömma  (from  tör).  9 
t.  gömma  sig,  vara  dold.  — 
and-oook  8.  kurra  gömma. 

hldoons  hidd'löS8  a.  ohygglig, 
gräslig,  förskräcklig,  otäck. 

hidins  ^  haj'ding  8,  P  ett  kok 
stryk. 

hidins^  '^  8,  gömmande,  som- 
sie.  —  -plaoo  8,  gömstule. 

hioriarohy  haj'örarki  8,  hier- 
arki prästvälde;  rangordning; 
(is.  bland  prästerna),  ^^slj^plt 
-glifi  8.   hieroglyf,  bildskrift. 

hics^*  higgl  i,  prata.  — dy- 
piCSlody  F  a.  o.  cul,  huller 
om  buller. 

hiffh  haj  1  a.  hös;  högljudd, 
stark;  liflig  fKrg;  klar  ton;  ^PP- 
höjd,  ädel;  stor,  mäktig,  nfii- 
tig;  ifrig;  öfver-;  ankommen, 
mör  (om  yildt).  It  i8  K  day 
det  är  ljusan  dag.  H,  and 
dry  på  det  torra.  H,  church 
högkyrka.  jB.  Tiand  makt; 
stränghet  H.  life  det  för- 
näma lifvet.  H.  ma88  kat. 
högmässa.  H,  priest  öfver- 
stepräst.  H.  trea8on  hög- 
förräderi.  H,  wind  BtaSk 
vind.  H,  word8  stolta,  häf- 
tiga ord.  To  come  to  h.  words 
råka  i  gräL  2  8.  höjd.  H, 
and  lote  hög  o.  låg.  l%e  Mast 
H.  den  Högste  (Gud).  On, 
iwon  h,  i  höjden,  därofvan. 
trom  on  h.  från  höjden.    3 


iar  (far),  fräts  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fAlX  world  (wöTd). 
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aéL  högb,  staikt;  präktigt;  an* 
kommet  (om  vildt).  — blown 

.  bild.  uppblåst.  —  -bom  a, 
högboren.  —  -bred  a,  fint 
iippfostrad,  förnäm.  (H) 
-ohnroh  a.  högkyrkiig.  — 
-llowB  a.  högtraivande;  stolt, 
uppblåst.  — handed  o,  egen- 
'luäktig,  våldsam;  öfvermo- 
-dig.  —land  1  s.  högland. 
Th^  H:8  de  skotska  höglän- 
<lema.  8  a.  högländsk;  nög- 
Jands-.  —länder  8,  höj9;län- 
-dåre.  — ly  -1'  ad.  högt,  i  hög 
grad,  högligen,  ganska.  — 
-■tiiided  a.  högsinnad;  hög- 
modig.  —  aess  8,  höjd,  upp- 
höjdhet,  höghet  H.  (titel) 
Höffhet  —  sonndinK  a.  skäl- 
lande: högtrafvande.  —  -spi-. 
Tited  a.  djärf,  högsinnad, 
stolt,  —tonad  c,  tonk.  högt 
stämd;  bild.  högstämd,  upp- 
höjd. — way  8,  allmän  lands- 
vfi^,  stråkväg.  —  waymaa  8, 
stratröfvare.  —  -wronglit  a. 
tint  utarbetad,  fulländad; 
starkt  upprörd,  högspänd. 

liilarions  hilä'ri'Bs  a,  munter, 
lustig,  —ty  -lärr^Ui  8,  mun- 
terhet. 

ItiU  hill  8,  kulle,  litet  ber^; 
backe;  hög.  —  ook  -öck  s,  li- 
ten kulle.  —  side  s,  back- 
sluttning. —  y  -i  a.  backig. 

lillt  hiilt  8,  handtag,  (svärds-) 
fäste. 

bim  himm  pers.  pron.  (ob- 
jaktsf.  af  Äc);  honom,  sig.  — 
self  -self  (p/.  themselves) 
han  (honoro,  sig)  själf;  sig. 

iiind  hajnd  1  s.  ko.  mnd;  bond- 
dräng. 2  d.  bakre,  bak.  —er  ^ 
-dör  a.  bakre. 

Jilnder^     hinn'dör    %.    hindra 


(from  från);  hämma,  uppe- 
hålla. 

hindjlec  hajnd'-  s.  bakben.  — 
moat  a.  bakerst,  längst  bak. 

Hlndoo,  se   Hindu. 

hindranoe  hinu'dräns  8,  hin- 
der; skada,  nackdel. 

Hindn  -'åt  8,  hindu.  (H)  -> 
stani  -sta'ni  8.  hindustanska 
(språket) . 

hinge  hind/ 1 8.  dörrhake;  gåne- 
jäm;  bild,  hufrudpkt.  Off  me 
n:8  i  olag.  2  t.  förse  m. 
gångjärn  £c.    3  t.  vända  sig 

på  ffån^äm. 
hinny    hinn'i    s.    mulåsna  (af 

hinest  och  åsniima). 

hint  ninnt  1  t.  antyda,  anspela 
på,  gitva  en  vink  om,  låta 
törsta.  2  8.  antydan,  vink. 
To  take  a  h.  akta  på  en  vink. 

hip*  hipp  8.  bot.  nypon. 

hip'  '^  inf,  hipp.  h!  hl  hur  rak! 
hipp  hipp  hurra! 

hip '  ^  8.  höft,  länd.  -^  -bath 
ti.  sittbad.  —  -gont  8,  i&k. 
höftvärk.  — ped  hippta.  höft- 
bruten. 

hippopotam|nahippopott'imöss 
8,  ipL  -i  -maj)  zo.  flodhäst. 

hire  hajr  1  t.  hyra,  leja;  an- 
ställa, engagera;  uthyra  (ofta 
med  out).  i  8.  hyra;  lega, 
(arbet8)lön.  On  h.  förhyrd; 
att  hyra.  — ling  8.  daglöna- 
re; en  som  tar  mutor. 

hlraate  höi^sjA't  a.  luden,  rag- 
gig- 

hls   nizz  po88.  pron,  hans,  sin. 

hiss  hiss  1  t.  hväsa;  hvissla, 
pipa,  hvina.  2  t  uthvissla. 
3  8.  hväsning,  hvissling.  — 
ing  o,  h väsande,  hväs-. 

hist  hisst  in  t.  st!  tyst! 

historian  hi8tö'riäa    8.  histo- 


tben»  (<iåår),  azure  (e^j^r),  jump  (d^ftmp),  thinf  (^ing),  wing  (wins),  is  (iz). 
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riker.  —  ioal  -tön^ikil  a.  hi- 
storisk. — 7  -'tori  8,  historia; 
historien. 

histrlonio  hi8trioDD'ick  a,  skå- 
despelar-, teatralisk. 

bit  hitt  (hit,  hit)  1  t  stöta; 
sl&,  träffa,  råka;  hitta  på, 
bild.  gissa.  H  t.  stöta,  träna; 
(against  mot;  on  på);  lyckas, 
stämma,  passa.  To  n  off 
riktigt  träffa,  på  ett  träffande 
sätt  återgifva.  To  ä,  it  off 
komma  godt  öf verens.  To  h. 
ont  utdela  slag. 

hitoh  hitsch  1  t.  röra  sig  ryck- 
eL  språngvis,  hoppa,  haka  si^ 
fast,  hänga  upp  sig;  {up)  slå 
i  sko  (häatRr).  2  t,  rycka 
hugga  tag  i:  häkta  på,  hugga, 
sticka  på.  3  8,  ryck,  knyck; 
linkanae,  hakande  i,  fastha- 
kande: Bjö.  stek;  stockning, 
hållhake,  Incka.  There  is  a 
h.  sometohere  det  hakar  upp 
sig  någonstädes,  jag  får  det 
inte  att  stämma. 

hitiier  \Adh''or  i  ad,  hit.  2  a. 
hitre.  —atost  ad,  närmast 
hit  —to  ad.  hittills. 

hlve  hajv  8,  bikupa.         [ptro! 

ho   hö   in  t.  hoj!  hei!  åhoj!  nalt! 

hoar  hör  a.  hvitgra;  hvit  (ss.  af 
frost);  (gammal  o.)  grå. 

hoard  hörd  I  s.  skatt,  förråd, 
ngt  sparadt.  2  t,  (äfv.  med 
tip)  samla,  hopa,  lägga  i  för- 

hoav-frost  hö'r.  8,  rimfrost. 

hoarse  hö^s  8.  lies;  skroflig, 
missljudande.  —  ness  8,  hes- 
het. 

homvj  hö'ri  a.  h  vi  taktig;  grå 
(af  ålder),  silfverhårig. 

hoaz  höks  1  8,  drilt^  spratt, 
streck.    2  t,  drifva  med. 


hob  hobb  s.  hjulnaf;  spis* 
häll. 

hobble  hobbl  f.  linka,  halta.  — 
— doboy  .«.  pojkslyngeL 

hobby  hobb'i  8.  käpphäst  (gfv; 
bild.>  —  horao  «.,  se  fore^. 

hob|gobblin  hobbgobb'lm  s^ 
tomtegubbe,  spöke,  gast.  — 
nail  -'nel  <.  hästskosöm;  sko- 
spik, —nob  hobb'-nobb  u 
(8)  sitta  o.  skåla. 

book '   hock  1  8,  has,  knäsena» 

book  *  ^  8.  hochheimer,  renskt 
vin.^  [spel. 

bockey    hock'i  8.  ett  slags  bolK 

booos  hö'köss  1  8,  giftig  dryck. 
2  t  (i)eL(8)  bedraga;  blanda, 
en  diyok  m>  narkotiska  äm- 
nen. —  -poono  8,  hokuspokns;^ 
konster,  knep. 

bod  hodd  8,  murbrukstråg. 

bodffe  -podffo  hody  -pocl;  s^ 
se  hotchpotch.  [hacka^ 

boo    hö  i  8,   bredhacka.    2  K 

boc  högg  8.  svin.  — siab  -isch 
a,  svmaktig;  egennyttig.  - 
sboad  8,  oxhuf  vud  v&tnini- 
mått  :(=  209  lit.).  —  -aty  «. 
svinstia.  —  waab  8,  svinmai, 
skulor,  diskvatten. 

boiden  hojdn  «.  slyna.  —  Isb 
-isch  a,  siynaktig. 

boiat  hojst  1  t,  vinda,  hissa. 
2  8,  hissning;  hissverk,  ele- 
vator, lyftkran,  spel. 

boity-toity  hoj'ti-toj'U  1  inL 
åhä!  ser  man  på!  2  a.  yster,, 
yr,  uppsluppen. 

böld  höld  (held,  held)  1  traM- 
sit.  hålla,  fasthåUa;  hålla  i, 
innehålla,  rymma;  vidhålla,, 
fullfölja;  hålla  ut  en  ton:  hålla 
före,  anse,  besluta;  skatta; 
afhälla;  hålla  på  med:  inne- 
hafva,  besitta;  nålla,  tåla  vid. 


far  (fa'),  irrass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no>'),  fool  {tål),  world  (wQrld),. 
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2  intr.  h&lla,  räcka,  stå  vid 
lag;  hålla  fast,  gälla,  hålla 
streck;  hålla  sig  (om  pris):  an- 
se, mena,  hålla  före,  vidblif- 
va;  afhålla  sig  från.  To  h. 
or* B  own  stå  på  sig.  To  h. 
•0:^8  peace  förhålla  sig  lugn. 
To  h.  teater  vara  vattentät. 
To  h,  forth  äfv.  framhålla, 
utbreda  sig;  hålla  föredrag. 
To  h,  in  äfv.  hålla  sig  till- 
t>aka  To  h»  off  äfv.  hålla 
«ig  på  aistånd.  To  h,  on  äfv. 
hfila  ut;  hålla  sig  fast  vid 
<<med  hy);  sjö.  hålla  an.  2oh, 
•ont  äfv.  hålla  stånd;  iortvara, 
räcka;  iörespegla.  To  h. 
'Bp  äfv.  framställa,  -hålla; 
hälla  upp,  upphöra.  3  snbst. 
iiåU,  fäste,  tag,  grepp;  halt; 
våld,  makt,  inflvtande;  för- 
var. To  catch  h,  of  få  tag 
uti.  To  lose  h,  of  släppa  ta- 
^et,  —  -baok  8.  hållhake, 
hinder,  —ev  -å^r  $,  hållare; 
iorpaktare;  innehafvare;  be- 
hållare, —fast  8.  krämpa,  ha- 
ke; skruftving;  bUd.  stöd, 
läste.  —  iag  8,  arrendegård, 
besittning,  innehafVande. 

liole  höl  8.  hål,  håla  (äfv.  bild.); 
förlägenhet,  klämma. 

Jioliday  holl'<de  1  8,  helgdag, 
högtidsdi^;  fridag;  ph  ferier. 
2  a.  festug^;  fest-,  helgdags-. 

J&oli;l7  ho'liU  ad,  af  holy,  — 
nes*  8,  helighet,  fromhet 
His  H,  hans  helighet  päfven. 

JiollA  holl'a  1  int.  hallå!  2  f. 
ropa  hallå. 

3ollanA  holl'«nd  npr,  Holland; 
(h)  oblekt  lärft.  (]i}:s  8.pl  ge- 
ne  ver 

^o11o(a')  holi'0,  86  hoUa. 

l&eUow  hoil'0   1    8.  håla,  ihål- 


ighet, urholkning;  fördjup- 
niQgt  grop.  8  a.  hålig,  för- 
djupad; dof  ton;  tom;  insjun- 
ken; bild.  ihålig,  värdelös,  falsk. 
2  o  heat  K  fullständigt  be- 
segra. 3  t.  urholka.  —  • 
•yed  a.  hålögd. 

holly  holl'i  8,  bot  kristtorn, 
järnek.   —  hook  «.  bot.  altéa. 

holster  hö'lst^r  «.( pistol)  bolster. 

holy  hö'li  a.  helig.  H.  Oho8t 
helige  Ande.  li.  order 8  det 
andnga]  ståndet  —  -water 
8,  kat.  kyr.  vigvatten.  Ä  font 
vigvattenskärl. 

homase  homm^e^y  8,  hyllning. 

home  höm  1  8,  hem;  hemvist, 
fädernesland;  stiftelse,  asyl. 
At  h,  hemma;  i  sitt  element. 
lo  he  at  h.  äfv.  hafva  mot- 
tagning. From  h.  från  hem- 
met hemifrån;  icke  hemma, 
bortrest  2  a  huslig,  inre, 
betr.  hemmet  hem-,  inrikes-; 
trilJFande,  bitande.  H,  Depar- 
tement inrikesministeriet.  jB. 
Secretary  inrikesminister.  To 
come  h,  to  nära  aneå,  röra, 
träffa.  3  c^,  hem,  hemåt,  i 
hemorten;  träffande,  hörande 
till  saken:  rent  ut  utan 
^ktan.  To  drive  h,  äfv.  slå 
i  en  epik.  To  etrike  h.  slå 
hutvudet  på  spiken.  —  -bred 
a.  inhemsk;  uppfödd  hemma; 
obildad;  naturlig.  — farm  8. 
inägor.  — ly  -li  a.  huslig;  en- 
kel, tarflig;  hvardaglig,  van- 
lig; grof,  otymplig.  —  *aiaAe 
a.  hemgjord;  inländsk.  —  -rv- 
le  8,  pol.  själfstyrelse.  —  spoa 
a.  hemspunnen;  bild.  hem- 
gjord. — steaA  8,  boningshus 
m.  tillhörande  jord;  hemvist 
— ward(s)   ad    hemåt,  hem-. 


ihere  (<2Aär),  azore  (6'/lir),  junp  (4/dmp),  thhif  (/Ains),  wing  (wing),  l8  (U)» 
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liomiolde  homm^isajd  8.  dråp; 
dråpare  [riog. 

homlly  -Mli  8.  teol.  bibelförkla- 

homliiy  -'in*  8.  am.  grofmalen 
majs;  majsgröt- 

homeolpathist  höm«opp'&/M8t 
8,  läk.  homeopat.  —  pathy 
•'*th[  8.  homeopati. 

homogeneovs  nomodji'Qe5S  a. 
homogen,  likartad. 

hoiie  hön  8.  slip-,  brynsten, 
olj esten  för  finare  instr. 

honest  onn'est  a.  ärlig,  redlig, 
rättskaffens,  hederlig;  upprik- 
tig; ärbar.  — y  -ti  s.  ärlighet, 
redlighet  &c.  H.  is  the  best 
poUcy  ordspr.  ärlighet  varar 
längst. 

honey  hönn'i  8.  honung.  >- 
oomb  8.  honungskaka.  — 
oombed  a.  pipig,  hålig,  blå- 
sig, full  af  hål  —  moon  8, 
smekmånad.  —  snokle  8,  bot. 
kaprifolium. 

honorary  onn'öräri  a.  äre-, 
heders-,  titulär-.  H.  secre- 
tary  sekreterare  utan  lön. 

hononr  onn'^'  1  «.  ära,  heder; 
aktning,  högaktning;  värdig- 
het; ph  äreställe;  hederstec- 
ken; hederstitel:  Your  H,  ers 
härlighet;  pl.  hedersbetygel- 
se; ph  univ.  hedersrum;  kort. 
honnör.  .  Maid  of  h,  hofirö- 
ken.  Point  of  h,  hederssak. 
Word  of  h.  hedersord.  To  do 
igive,  pay)  h,  io  a  p.  bevisa 
ngn  ära;  H.  bright!  på  min 
ära.  H,  bright?  kan  ni  sva- 
ra för  det?  To  do  the  his 
göra  les  honneurs.  2  t.  ära, 
hedra;  prisa;  honorera  växel. 
—  able  -rSbl  a,  hedervärd; 
aktningsvärd;  ansedd,  förnäm, 
ädel;    hedrande,   hederlig  be- 


ffrafiiingr;  heders-;  ss.  titel  ungef. 
motsv.  välborne,  —ed  -Srd  a. 
hedrad,  ärad. 

hood  hudd  1  8.  hufva,  kåpa,, 
kapuschong;  huf.  8  U  sätta, 
huiva  på,  hölja  in.  — ed  -^ 
a.  törsedd  el.  betäokt  m.  huf- 
va. H.  snake  glasögonorm. 
— wiiik  t  binda  för  ögonen 
på:  bild.  blända,  bedraga. 

hoof  h^f  8.  (pl.  hooTes  htlvz> 
hof,  klöf;  hofdjur,  (ett)  nöt- 
kreatur, —ed  htift  av)  a.  tör- 
sedd m.  hof  el.  klöi. 

hook  huck  1  8.  hake,  krok;^ 
(klädjhängare;  dörrhake.  H. 
and  eye  hyska  o.  hake.  OjT 
the  h:8  i  olag,  i  oordning;  för- 
stämd, ur  humör.  2  t.  fästa 
med  hake;  haka  på;  fånga 
m.  krok;  angnpa  iL  hom^; 
kröka,  förse  m.  krok;  fånga» 
fiska  upp.  —ed  huckt  o. 
krökt,  hakformig;  försedd  med 
krokfar).    H,   no8e  kroknäsa. 

hoop^hdp^.  tunnband;  crooketr 
hkgQ]  krinolin.  [kikhosta. 

hoopiBK-ooiisli  hå^pinskoff  s. 

hoopoe   h{l'pö   8,  om.  härfågel. 

hoot  htit  1  t.  skria  som  ei^ 
ugRla.  tjuta.  To  h  at  ut- 
hvissla.  2  t.  (äfv.  med  Out) 
jaga  m.  skrän,  uth vissla.  9^ 
8.  hån  skri;  skiän. 

hop  *  hopp  1  t.  (8)  skutta,  hop- 
pa p&  ott  ben.  2  8.  hopp^ 
skutt,  hoppande  p&  ett  ben. 

hop*  /%/  8,  humle. bind,  — 

-hiae  8.  humleranka 

hope  höp  1  i.  hoppas  (.for  på), 
för  trösta  (m  pa),  hafva  för- 
hoppning {of  på).  2  8,  hopp» 
(m,  of  på),  förhoppning,  för- 
tröstan, tillförsikt.  There  i» 
no  h.  for  him  han  är  utai^ 


f*r  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fQI),  world  (wlM^ld.) 


-  281  — 


[HOP-HOSI 


hopp.  1  h,  not  det  vDl  lag 
Täl  icke  tro.  -^tul  -falla. 
fÖrhoppningsfoll,  hoppgifvaD- 
de.  —less  a,  hopplös,  förtvif- 
lad. 
bopper  hopp^öz*  s.  hoppare; 
trattformig     matariDrättning 

▼id  kvarn,  sånin^  &o. 
hop{-pioker      hopp'pickör      s. 

humleplookare,     -plockerska. 

—  scotoh    8,    ett   slags    hopp- 

speJ. 
ho^e  hO^d  s.  hord,  vandrande 

folkstam;  hop,  svärm. 
liarisoa  horaj'zsnn  s,  horisont, 

synkrets,   —tal  -rizonn^täl  a. 

horisont-;   horisonlal,  vågrät. 
bom  hom  8.  horn;  valk  i  huden; 

ent.   känselspröt,  trefvare.  — 

beaai  8.   bot   annbok.    —ed 

-d  o.  behomad,  horn-;  krökt. 

H,  cattle  hornboskap. 
lionet  ho'met  8,  ent.  b&lgeting. 

Ne8t  ofh:8  getingbo  (äfv.  bUd.). 
honil-o^wl   hi)'rn*    8,  om.  hom- 

nf-  — pip*  ^«  ett  slags  eng. 
sjömansdans.  — y  -ni  a.  af 
horn,  horn-,  homartad,  valkig. 

liorriilile  horr^ibl  a.  ryslig, 
gräslig,  ohygglig.  —  id  -'id  a. 
förskräcklig,  gräslig;  ryslig, 
gemen.  — ifjr  -'»faj  t.  (2)  för- 
skräcka, injaga  skräck  el. 
fasa  hos.  — or  -'ör  g.  fasa, 
^sning,  afsky,  skräck*  för- 
faran; P  pl  svårmod,*  deliri- 
nm. 

horse  hors  1  s,  häst,  hingst, 
vallack*  kr.  kavalleri;  ställ- 
ning, (såg) bock.  9  t  förse 
m.  häst,  spänna  för  vagn,  gö- 
ra beriden.  —  -artillery  8, 
ridande  artilleri.  — baok  8. 
hästrygg.  On  h.  till  häst. 
To  he  on  h.  rida.     To  get  on 


h.  stiga  till  häst  —  -bean  s, 

bot.   bondböna. breaker- 

8.  beridare.  —  -obestnnt  8. 
bot  hästkastanj e.  —  -olotb 
8,  hästtäcke.  —  -dealer  8^ 
hästhandlare.  - — faoe«.  långt„ 
f^ott  ansikte.  —  -lly  8,  häst- 
fluga.  sviards  8,  pl.  häst- 
garde; (H.  -O)  generalkom- 
maudot,  krigsministerium.  — 
bair  s,  tagel.  —  -lancb  8.. 
högljudt  skratt,  flatskratt.  — 
-leeob  8.  zo.  hästigel;  hästlä- 
kare. -  mansblp  8,  ridkonst. 

—  -play    8,  plumpt   skämt. 

—  -power  8.  hästkraft. 

race  8.  hästkapplöpning.  — 
•radisb  8.  bot  pepparrot.  — 
•ras  ^'  hästtäcke.  —  sbos  8^ 
hästsko.  —  stealev  8,  häst- 
tjuf.  —  wblp  1  8,  ridspö,  rid- 
piska.   2  t.  (3)  piska  upp. 

bortative  ho'i'tätiv  a.  uppma- 
nande, förmanings-. 

bortionltlnral  hortikölPtsohöräl 
8.  trädgårds(odling8)^.  H. 
show  trädgårdsutställning.  — 
—nr©  -'tsohör  s,  trädgårdsod- 
ling. 

bos>  höz  8»  (pL  ^)  strumpa; 
sprut-slang.  —ler  -iiör  8, 
strumpväivare-,  -handlande. 
-lepy  -/i^ri  s.  trikå  varor; 
trikå  varuhandel. 

bospitable  hoss'pitäbl  a.  gäst- 
vänUg,  gästfri. 

bospital  -'itäl  8,  hospital,  fat- 
tighus, sjukhus.  —  ity  -'»ti  s, 
gästfrihet. 

bost  höst  9.  (krigs)här:  skara, 
hop,  svärm;  värd,  ig.  värds- 
husvärd; kat.  kyrk.  hostia.  — 
age  ho3s'tedj  8.  gisslan.  — 
•SS  hö'stess  8,  värdinna. 

bostil  e   hoss'til,  -tajl  a.  fient- 


thsre  ((Oär),  azure  (e'/'),  jump  (åJ6mp),  thing  (/Äing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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1ig,  fientligt   sinnad)  fiende-. 
—itY''^tÅ  s,  fientlighet. 

liostler  oss'tlör  g.  stalldräng; 
Tärdshusdräng. 

hot  hott  a.  het;  hetsig,  häftig, 
ifrig;  bitande,brännanae,  skarp 
smak.  H.  dinner  middag  m. 
varma  rätter.  — air  a.  varm- 
lofts-.  —bed  8.  drifbänk;  bild. 
härd.  — Mooded  a.  hetlefrad, 
häitig. 

hotchpotok  hot8ch'potsch  8 
köttsoppa  m.  grönsaker;  bild. 
röra. 

hotel  hotell'  8,  hoteli. 

hot  hoaded  hott'-  a,  hetsig, 
het  om  hufvadet.  — koiise  8. 
drithas.  — spnr  ^.  brashufyad. 
~  -water  a,  varmvattens-. 

honad  haund  1  8.  jakthand. 
To  follow  the  h:8  deltaga  i 
(hets)|akt.    2   t  hetsa,  jaga. 

honr  aur  8,  timme,  tid,  stnnd. 
By  the  h,  kSrning  pä  tid.  An 
h.  and  a  haif  half annan  tim- 
ma. A  quarter  of  an  h.  en 
kvart  What  i8  the  h.?  hvad 
är  klockan?  At  whit  K? 
hur  dags?  — ly  -Ii  a.  (o.  ad) 
stundligen):  8tändig(t). 

hoiiso  haus  1  «.  hus, l)oning(8- 
hus),  bostad;  hushall,  hem; 
familj,  släkt,  (kunga)hus;  pari. 
kammare:  (handels)hu8,  firma, 
teat.  publik,  salong.  The  H. 
pari.  kammaren;  (öfver-),  un- 
derhuset. To  bring  down  the 
h,  teat  taga  publiken  m.  storm. 
To  keep  h.  ha  eget  hushåll 
To  keep  the  h»  vakta  huset. 
To   keep   a  good  h.  hälla  ett 

fodt  bord.  To  keep  open  h, 
alla  öppen  tafiel.  To  be  in 
po88e8sion  of  the  H.  parL  haf- 
va  ordet.   There  %8  a  E.  pari. 


det  är  sessiou.  8  U  härber- 
gera, hysa;  föra  under  tak; 
magasinera.  —  -boll  8,  port- 
klocka. —  -boat  8,  salongs- 
slup. —  -broakor  «.  inbrotts- 
tjut. —  -broakias  ^*  inbrott. 
—  -doK  8,  gårdvar.  — köld 
1  8,  hushåll,  familj:  tjänste- 
personal(en);  hofhauniog.  2 
a.  hus-,  nusli^,  hushålls-, 
hvardags-,  fami^e-.  R.  gods 
husgudar,  penater.  H,  troops 
ffardesregementen.  H.  words 
hvardagsuttryck.  —  koldor«. 
husfader,  familjeöfverhufvud; 
bofast  person.  — koopor  8. 
husfader,  -moder;  husnåller- 
ska.  — koopins  8,  hushåll- 
ning, —look  «.  bot.  taklök. 
—loss  a.  husvill  —Aald  s, 
husjungfru,  husa.  —  -autstor 

,     8,  lärare  m.    uppsikt    öfver   d© 

läxjungar  s.  bo  i  hiuet. roat 

8»  hushyra.  —  -ralo  8.  hos- 
ordnine.  —  -sar^ooa  8,  U- 
sarettsJäkare.  -wanalac  '• 
invigningsfest  i  ett  nytt  hna. 
— wlfo  8,  husmoder,  hushål- 
lerska; (hözz'ifi)  arbetsväska, 
sypåse.  — wifory  s,  hushåll- 
ning.       ^ 

koaslac  hau'zinc  8,  inhysande, 
magasinering,  härbergering; 
^jö*  hysing;  sadeltäcke,  scha- 
brak; pL  sadelmundering. 

hoTo  höv  imp»  at  heave. 

hoTol  hovv'«l  8.  skjul,  lider; 
koja,  ruckel. 

koTor  -'ör  t.  [över)  sväfva,  hän- 
ga öfver;  iabout)  kretsa  el 
sväfva  omkring;  strof  va  el 
kryssa  omkring. 

kow  hau  1  ad.  huru,  hvadan, 
hvarför.  H,  are  you?  h,  do 
you  do?   hur  mår  ni?    H.  is 


far  (far),  f  rass  (gräs),  Ulk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fttl),  world  (w&rld). 
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thcU?  bar  kommer  det  sig? 
H,  now?  hvad  nu?  hvad  vul 
detta  säga?  Any  how  på  ett 
eller  annat  vis.  To  know  K 
to  ride  kunna  rida.  I  toiU 
ahcw  you  h.  jag  skall  visa  dig, 
hur  det  går  till.  — evar  1 
ad,  hur...  som  helst;  hur... 
än.  9  A;;',  emellertid,  i  alla 
fall;  likväl,  dock,  icke  desto 
mindre.  [bits. 

liowltaev^  hau'its^r  8.  kr.  nau- 

liowl  haul  1  t.  tjuta,  jämra 
sig.  1  8»  tjut,  jämmerrop.  — 
las  o.  tjutande;  full  af  (vild- 
djurs) tjut;  ödslig;  P  fruk- 
tansvärd. 

howsoever  bau^soev&r  ad.  hur 
...  än,  hur...  som  helst;  det 
oaktadt,  emellertid. 

hoj  hoj  ffU.  ohoj!  hallä! 

fcnb  höob  8,  hjuinaf. 

hnbnb  P  höbb'öbb  8.  larm, 
timiuU,  oväsen. 

littokabaok  höck'äbäck  8,  grof 
draU. 

linoktter  höck'stSr  1  «.  böka- 
re,  mänglare,  schackrare.  8 
r.  mångla. 

kQddle  höddl  1  t.  vräka  bul- 
ler om  buller;  (ä^v.  med  to- 
gether)  smntränga;  (on)  kas- 
ta på  sig  kläderna.  8  t.  skoc- 
ka si^  i  en  hög,  trängas. 

line '  bjå  8,  skri.  To  rai8e  (ma- 
ke) a  h,  and  cry  med  skri 
förfölja. 

kne'  /^  8.  flbrg,  schattering. 

hoM  höfi  1  t.  svälla;  uysa, 
frusta,  sjuda  af  vrede.  S  t. 
svälla,  uppblåsa;  fara  ut 
emot  3  8*  uppbrusande,  miss- 
humör. To  be  in  a  h.  vara 
uppbrakt  {at  ötver^.  — iah 
-isch  o.  uppblåst,  skräflande. 


näsvis;  lättretlig.  -y  -^  a.,  se 
föreg. 

hns  bögg  1  t  (3)  omfamna,  slu- 
ta i  sma  armar;  hild.  omfat- 
ta, omhulda;  sjö.  hålla  tätt  in- 
till land.  To  h.  o.  8.  lyckön- 
ska sig  (till).  8  8.  famntag, 
omfamning. 

hnse  hj^^  a,  mycket  stor, 
ofantlig,  väldig.  — ^ly  -U  ad. 
ofantligt,  särdeles.  [nött. 

Hnsneiiot  hjå'geQott  «.  huge- 

holk  holk  8.  fartygsskrof;  pL 
atmastade  gamla  rartyg,  nytt- 
jade som  Ikngelse;  klumpig 
raska,  luns.  —ins  a.  åbäklig, 
lunsig. 

hnU  höll  8.  skal,  hylsa,  (ärt)- 
balja;  tartygsskrof;  F  kropp, 
skrof. 

hnUo  h5M'  int  hallå! 

hank  hömm  1  «.  surr,  mummel; 
hm  vid  stooknins  i  talet.     8  t. 

(8)  surra,  brumma,  mumla; 
säga  hm.  To  h,  and  haw 
hacka  o.  stamma  i  talet.  3 
t  (3)  gnola,  mumla.  4  int, 
hm! 

human  hjti'm&n  a.  mänsklig, 
människo-:  världslig,  profan. 
— e  hJume'n  a,  mänskhg,  hu- 
man, mskovänlig;  humanist- 
isk, — ise  -najz  t  humani- 
sera,  hyfsa,  bilda.  — ist 
8,  humanist,  mskokännare. 
— ity  -männ'iti  «.  mänsklig- 
het, mänsklig  natur;  msko- 
släktet  (tftan  art.);  mskokär- 
lek;  pl,  humaniora.  — kind 
8.  mskosläktet. 

hnmble  hömbl  1  a,  låg,  ringa; 
ödmjuk,  oansenlig.  8  U  gö- 
ra låg  el.  ringa;  förödmjuka. 
— bee,  se  humhlehee.  —ne ta 
8.  ringhet,   ödmjukhet.   —   - 


there  (<ttir),  azore  (^fl^),  jomp  (4/^mp),  thiog  ((AinS),  wing  (winS),  ii  (iz). 


[HUM-HUR] 

pie  8,  To  eat  h,  förödmja- 
ka  sig,  krypa  till  korset. 

humbly  höinin'bU  ad,  af  hum- 
ble. 

hnmbns  -'bögg  1  8.  hamba^, 
bedrägeri,  skoj;  svindlen, 
'^blå  donster";  svindlare,  hum- 
bugs makare.  2  t.  (S)  bedra- 
ga, lura,  draga  vid  näsan. 

humdriun  -'drömm  1  a,  enfor- 
mig, tråkig,  h vardaglig.  8  8, 
ngt  tjråkigt,  enformigt;  tråkig- 
het. 

hiunid  hjil'mid  a.  våt,  fuktig. 
— ity  •niidd'iti  s.  fuktighet 

homili  iate  bjamill'iet  t.  föröd- 
mjuka, förnedra,  —atlng  -et- 
a.  förödmjukande,  nedsättan- 
de, —atioii  •e'schönn  8.  för- 
ödmjukelse, förnedring,  —ty 
-'iti  8.  ödmjukhet,  anspråks- 
löshet; förnedring. 

hiunmiiMr  hömm'in^  s,  surran- 
de; nunnande. bird  8,  om. 

kolibri. top  8.  brumsnar- 

ra.  Fvid  knsten. 

hnmmook   -jck   8,   liten  kulle 

hnmorlist  (D^jtl'möti8t  8.  nyck- 
iull,  underliga  mska;  humo- 
rist. — ona  -'möröss  a,  lyn- 
nig,  underlig,  humoristisk. 

humonr  -'mör  1  g,  fuktighet; 
läk.  kroppsvätska;  tempera- 
ment, lynne,  humör;  lust; 
skämt,  humor.  To  be  (feel) 
in  ihe  h.  for  vara  hå^ad  för. 
•  8  t.  göra  njfn  till  viljes,  gif- 
va  efter  för  nen. 

hiunp  hömp  8,  Knöl,  puckel.  — 
baoked  a.  puckelryggig. 

hnmph  hömf  int  hm! 

hnnoh  hönsch  1  8,  puckel,  knöi, 
tjockt  stycke;  pufi,  knuff.  8 
t.  stöta,  knuna.  —  baok  s. 
puckehrygg. 
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hnadred  hönn'dr«d  räkn,  han- 
dra.  A  h.  nngef&r  hundra. 
A  h,  times  hundratals  gin- 
ger.  — fold  a.  hundrafamig. 
— th  -dr«^  a.  (o.  8.)  hundra- 
de(del).  — weicht  (förk.  cwt) 
centner  (=  50  kg.). 

hnBS  höns  tmp.  o.  pp,  af  häng, 

Hnagar  iait  hönegä^ruin  a,  un- 
gersk. — 7  hönS'gäri  npr. 
(Jngam. 

himger  hönff^gör  i  g,  hunger, 
svält;  längtan  (Jor  efter).  8 
t.  hungra,  svälta,  lida  brist; 
bUd.  törsta   {for,  after  efter). 

—  T  -gr*  *^'  hungrig,  uthung- 
rad; bild.  hungrande,  lysten 
(for  efter);  ofruktbar,  karg. 

hnat  hönnt  1  t,  jag&  m.  hundar, 
hetsa;  aQaga.  To  A.  up  ja- 
^a  upp,  uppspåra,  -söka.  8 
*•  j&é^i  jäkta;  forska,  söka 
(for,  of  ter  efter).  3  *.  Chets)- 
jakt;  jaktsällskap;  jaktrevir. 
—er  -tör  g.  jägare  (i  Kogld  is- 
räfiägare};  jakthäst.  —  iiig  S. 
jakt;  is.  i^akt;  förföljande. 
R.'box  jaktslott.  H.-erop 
jaktpiska.  H.-ground  jaktre- 
vir, -mark.  --reu  «.  jägarinna. 
— smaii  8.  jaktmästare. 

hvrdle  hö^dl  8,  hage  af  flät- 
verk; flyttbart  stängsel  af  flät- 
el.  spjälveik.  —  -raoe  «.  hin- 
derkapplöpning. 

hnrdy-swrd^  hö*rdl-gö'rdi  8, 
tonk.  savojards  lira. 

harl  hörl  t.  kasta,  slunga,  vrä- 
ka. — y-bnrly  8,  tumult,  virr- 
varr.  [t,  hurra  för. 

linrra(li}   h^ra'  1  int*  hurra.  8 

hnrrioane   hörr'iken  8.  orkan. 

—  -deok  8.  sjö.  stormdäck. 
hnrried  a.  öfverilad,  brådskan- 
de. -I7  -Ii  ad. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (oO),  nor  (no^),  fool  (föl),  world  (wOrM)« 
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(HUR-HTPJ 


Ilutvj  hörr^i  1  8,  hast,  brådska, 
öfveriJniog;  hafs;  förvirriDg, 
oro.  In  a  h.  i  största  hast, 
brådskande.  To  be  in  a  h. 
ha  brådtom.  There  is  no  h, 
det  är  icke  brådtora.  2  t  (2) 
drifva  på,  påskynda;  rycka, 
draga;  stöta.  3"  t.  (2)  bråd- 
ska, haf  va  brådtom,  rusa,  ila, 
skynda.  To  h,  away  bort- 
föra; skynda  bort.  To  h.  ob 
påskynda,  kasta  på  si^  klä- 
derna; skynda  sig.  To  Ä.  np 
F  skynda  sig,  raska  på.  — 
-mkurvj  8.   förvirring,  fläng. 

hnrt  hört  (hurt,  hurt)  1  /.  ska- 
da, såra,  göra  illa;  smärtsamt 
beröra,  förolämpa.  S  i.  an- 
ställa skada,  göra  ondt,  smär- 
ta. 3  8,  sår,  skada;  men,  för- 
fång. — f^  -fall  a.  skadlig, 
menlig,  fördärflig. 

hnrtleberry  hÖ'>tIberr't  8,  bot. 
ett  slags  blåbär. 

linaband  hözz^bänd  1  8.  äkta 
man,  make.  2  t  hushålla 
med,  skona,  spara  på.  —  atan 
8,  luidtman.  —rj  -r*  8.  landt- 
bruk,    åkerbruk;  hushållning. 

hnah  hösch  1  int.  st!  tyst!  stu- 
la!  2  t.  stilla,  tysta,  lugn; 
vyssja.  To  Ä.  up  nedtysta. 
— money  8.  To  give  {pay) 
h.  köpa  (ngns)  tystnad. 

httsk  hössk  8,  skal,  hylsa,  ski- 
da; pl.  a£Eall,  agnar.  —  inets 
8.  skälighet;  heshet.  —7  -ki 
a.  skälig;  skroflig,  hes. 

hussar  haza'r  8,  husar. 

haaaif  hözz'it,  ge  housewife. 

hiissy  -'i  a.  liderli^  kvinna,  sly- 
na.  snärta.        [bun  för  valtal. 

hnstins  höss'tins  8,  talaretri- 

Iraatle  hössl  t,  kasta,  vräka  i 
hop;  tränga,  knufia. 


hut  hött  8,  hydda,  koja. 

hutoh  hötsch  8.  spannmålsbin- 
ge,  flsksump;  baktråg:  kanin- 
bur, [hurra  för. 

huaaa   h^za'  1  itii,  burra!    2  t, 

hyaointh  haj'8sin^A  8.  bot.  o. 
min.  hyacint. 

hybrid  haj'brid  1  8,  hybrid,  ba- 
stard; Bpr.  biandord.  2  a,  hy- 
brid. 

hydra  -'dra  8,  myt.  hydra. 

hydrjant  -'dr&nt  p.  vattenkas- 
tare. —  ate  -'drät  8.  kem.  hy- 
drat. 

hydraulio  -drå'lick  a,  fys.  hy- 
draulisk. —  •  8,  8g,  o.  ph  fy», 
hydraulik. 

hydro!sen  -'dro^enn  8.  kem. 
väte.  —  graphy  -drogg^rSti  8. 
vattenbeskrilniDg.  —  pathio 
-pä^Mck  «.  läk.  hydropatisk, 
vattenkurs-.  —  pathy-dropp'- 
i/Äi  8,  läk.  vattenkur.  —  pho- 
bia  •  fö^bia  8,  läk.  vattenskräck. 

hyena  •i'na  8.  zo.  hyena. 

hygiene  -'c^iin  8,  läk.  hygien. 
—  io  -enn'ick  a.  hygienisk. 

hymen  haj'men  8.  hymen. 

hymn  himm  s,  hymn,  psalm^ 
andlig  sän^. 

hyperibola  hajpö''bola  8.  mat. 
hyperbel.  — bole  -'boli  8,  ret. 
hyperbol,  öiverdrift.  —bolio 
-boll'ick  a.  mat.  hyperbolisk; 
bild.  öfverdrifven.  —  bolise 
-'bolajz  i.  tala  i  hyperboler, 
öf  verdrif  va.  —  oritioal  -kritt'- 
ikäl  a.  alltför  kritisk;  klan- 
dersjuk: spetsfundig. 

hyphen  haj'f«n  8,  bindestreck; 
boktr.  divis  (-). 

hypno^tio  hippnotfick  a,  byp- 
notisk.  —  tise  -'notajz  t.  hyp- 
notisera. — tism  -tizm  8.  hyp- 
notism. 


there  (dftär)»  <^ure  (fi^fi^\  Jump  (4;'^iDp),  thiog  (tAinS),  wiog  (wins;,  is  (iz). 


CHYP-IDE1 

]iypo|oho]idrla  hajpokoDD'clria 
s.  läk.  hypokondri,  mjältsjoka. 
— chondviao  -åck  1  a.  hypo- 
kondrisk.  2  s.  bypokondnst. 
— ovitT  -pock'ri8i  ^.hyckleri, 
förställning.  -  orita  hipp'- 
okrit  8.  hycklare,  skenhelgon. 
— orltieal  -kritfikäl  a.  hyck- 
lande, skenhelig.  —  tamue 
hajpott'«njås  s,   mat.  hypote- 
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nusa.  — thetis  -po/A'eii8  8» 
hypotes,  antagande,  föratsätt- 
ning.  — thetical  -theWikHa. 
hypotetisk. 

hyppad  hippd,  eehipped. 

hytsop  hiss'dpp  8,  bot.  isop. 

hTstarie  hissterr^ick  1  a.  hy- 
sterisk. 2  8.  (mest  pl)  hy- 
steri, hysteriskt  anfall,  —al 
•käi  a.  hysterisk. 


I. 


I,  1  aj,  boks  t.  i.  Förk.:  Id.  idem, 
I.  H.  P.  indicaUd  horse-pow- 
er,  Imp.,  imp.  imperative; 
imperial;  imperfect.  In  twcÄ- 
(e8).  Ind  India,  Inf.  In- 
faniry,  infinitive  iittt.  tit- 
8tani;  in8titute^  institution, 
int.  inierest.  inv.  invoice,  I. 
O.  U.,  I  OWe  yOU,  se  texten. 
Ir.  Ireland;  Ihsh,  I.  R.  O. 
Inland  Rcvenue  Office,  itl. 
island.  It.  Italian^  Italy, 

I  aj  pers,  pron.  jag.  F  J  say! 
hyad  säger  ni!  hör  hit!  hör  p& ! 

iambio  ajämm^biok  1  a,  veni. 
jambisk.  2  8.  jamb;  jambisk 
yers. 

ib.,  ibid.  smdr.  af  ibidam 
ibaj'd«m  lat.  ad,  därsamma- 
städes. 

ibis  aj^biss  s.  om.  ibis. 

ioa  ajs  1  8,  is;  glass.  2  t  isa, 
iskyla,  lägga  p&  is;  öfyer- 
sockra,  kandera.  — bars  8. 
isberg.  —  -bonad  a,  infru- 
sen; tillfrusen  (hamn).  —  - 
oraam  8.  glass.  —  d  pp,  o,  a. 
isbetäckb,  frusen;  iskyld;  öf- 
yersockrad.  —  -Hoat  el.-Hoe 
8,  isflak. 


loeland  ajs'länd  npr,  Island. 
—ar  -d«r  8,  isländare.  — io 
-'dick  o.  (o.  8.)  isländ8k{a) 
språket). 

ioa-safa  ajs'-^.  isskåp. 

iohnauatoift  icknjd'm&nn  8,  c  o. 
faraokatt. 

ioiola   aj'sikl  8.  istapp,  ispigg. 

ioi|ly  aj'sU»  ad,  isigt,  kallt.  — 
nosa  8,  isighet;  bUd.  isande 
köld.  [gonbild. 

ioOB    aj'könn  8,  grek.  kyrk.  hel- 

ioy  ai'8t  a,  isig;  bild.  isande, 
iskall.  [I  had. 

I'd  F  o.  P  ajd  smdr.  af  I  would, 

idaa  ajdi'a  8.  förebild;  idé,  före- 
ställning, begrepp;  tanke,  me- 
ning, äsikt;  plan.  2he  t.  of 
sucK  a  thing!  hyilken  idé! 
The  i,  crossed  tny  nUnd  den 
tanken  föll  mig  in.  —1  •*!  1 
a.  ideell;  idealistisk;  idealisk. 
2  8,  ideal,  förebild,  —lisa 
-lajs  t,  idealisera.  — lity  -*  - 
ti  8,  idealitet 

idantiloal  ajdenn'tik&l  8,  ident- 
isk, just  densamma,  enahan- 
da, Uktydig.  —  flioatioB  -^- 
ke'schönn  8,  identifiering, 
igenkännande,  —tj  -faj  t.  (2) 


Ux  (far),  frass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor(iioi'),  fool  (fAl),  world  (wOrld). 
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identfiera,  igenkänna,  —ty 
-ti  s.  identitet,  fall  öfverens- 
stämmelse. 

idiojoj  iddTosi  s.  idiotism,  sin- 
nessvaghet. —  om  -'iBm  8. 
apr.  idiom,  språkegendomlig- 
het. 

idiot  -'{öt  s,  F  narr,  dnmhnf- 
vnd;  läk.  idiot  —io  -otfick  o. 
idiotisk. 

idle  ajdl  1  a.  overksam,  sysslo- 
lös; lat;  icke  använd,  impro- 
duktiv; onyttiff,  gagnlös,  få- 
fäng, tom.  T  fettow  daff- 
dritvare.  i.  hour  ledig  stund. 
It  is  t.  to  aay  det  är  öfver- 
flödigt  att  säga.  8 1,  (ahout)  gå 
o.  latas.  3  t  (mest  med  away) 
sysslolöst  f5möta.  -bom  s. 
lättja,  sysslolöshet;  fåtäng- 
lighet,  gagnlöshet.  —  r  -lör 
8.  dagdrifvare,  lätting. 

±ålj  aj^'li  ad,  af  idle, 

idol  aj'döl  8,  afgudabild;  bild. 
afguci.  -  atov  -doll'ätör  g.  af- 
gudadyrkare.  — atry  -'ätri  *. 
a%udadyrkan. 

idyl  aj'dill  8,  idyll,  -lio  -'ick 
a.  idyllisk. 

if  iff  kj,  om,  i  fall,  såframt. 
If  anyihing  närmast,  snart 
sagdt  If  not  hvarom  icke. 
If  80  i  så  fall.  If  80  be  om 
så  är.   ^  [dande. 

ignooiu  igg^^n^s  a.  af  eld,  glö- 

iffBis  fatniu  lat  -'nis  fätfj^s 
8,  irrbloss. 

ignito  -najt'  1  t  antända.  2 
i,  tändas,  fatta  eld,  elöda. 

iCBoble  -nö'bl  a.  oaolig,  låg, 
simpel;  oädel. 

ii^Bominlions  -nominn'!Bs  a. 
skymflig,  neslig.  —7  igg'no- 
in>ni  8.  nesa,  skam;  vanära, 
skändlighet 


[IDI— ILL] 

isnovlamaa  •re'möss  8,  obil- 
dad, okunnig  person.  — aiioo 
-'noräns  s,  okunnighet  — 
ant  -ränt  a,  ovetande,  okun- 
nig. —  antly  -räntli  ad.  ove- 
tande, af  okunnighet. 

ignoro  iggnö'r  t,  icke  veta; 
ignorera,  lämna  obeaktad,  ej 
taga  notis  om. 

iSQana   i^a'na   8,  eo.  le^uan» 

Iliad    iiriäd  8,  (Homeros')  iliad. 

ill  ill  1  a.  (worscj  worst)  elak,, 
dålig;  sjuk,  illamående.  I,  a  t 
ease  orolig,  ängslig,  i.  health 
opassligbet  i.  luck  otur 
olycka.  To  fall  t.  insjukna" 
To  be  taken  t.  blif  va  illamående. 
2  ad.  illa,  dåligt;  knappast.  To 
think  f.  of  a  jp.  hysa  en  dålig 
tanke  om  ngn.  To  retum  i.  for 
good  vedergälla  godt  m.  ondt 

—  -adTisod  a.  mindre  väl- 
betänkt, obetänksam.  — bred 
a.  illa  uppfostrad,  utan  lef- 
nadsvett  —  -broodins  8, 
vettlöshet,  obelefvenhet.  — 
-oonditioited  a.  dåligt  be- 
skaffad, i  dåligt  skick;  dålig,, 
elak. ditpotod  a.  illasin- 
nad (toicard8  mot),  illvillig. 

rU  ajl  smdr.  af  I  toilL 

illosal  ili'gäl  a.  olaglig,  lag- 
stridig.  —  ise  -lajz  f.  göra 
olaglig.  —  ity  -gäll'iti  8.  olag- 
lighet. 

illegiblo  iled/ibl  a.  oläslig. 

illositimaoy  illedjitfimäsi  8. 
oäkta  börd.  —ato  -'imät  a. 
lagstridig,  otillåten;  af  oäkta 
börd. 

illlfated  ill'-  a.  olycklig.  — 
-Havonred   a.  vanlottad,  ful. 

—  -sotlten)   a.  orättfången. 
Uliberal     ilibb'öräl    a.    snål, 

njugg;    trångbröstad;    oädel, 


tlMre  ((Uir),  azure  (e'/Sr),  Jiiiip  (4;top),  thiof  (Ming),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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simpel.  — lioit  ili88'it  a,  olof- 
1ig,  förbjuden,  olaj^Iig.  — 
limitaM«  ilimm'itäbl  a. 
obegräDsbar,  gränslös.  —  lite- 
väte  ilitförät  a.  olärd,  obil- 
dad. 

ill- jndged  ill'-  a.  bakvänd, 
tanklös,  dåraktig,  -lookins 
a.  som  ser  illa  el.  sink  ut; 
ful.  —  -natnred  a.  elak,  iil- 
viilig;  ondsint;  elakartad; 
otacksam.  — iieaa  8.  illamåen- 
de, opasslighet. 

illoBioal   Uodiyikäl   a.  ologisk. 

ill  omened  ill-  a.  olycklig, 
olycks-.  —  -timed  a.  oläg- 
lig, illa  afpassad. 

illaminate  il(j)i!l'minet  t  upp- 
lysa, belysa;  illuminera;  illu- 
strera, kolorera,  —lon  -ne'- 
schönn  8.  be-,  upplysning; 
illumination. 

illnt  ion  il(j)f\'j5nn  s.  illusion, 
bländverk;  sinnesvilla.  — ive 
-si v,  —  ory  -sör»  a.  illusorisk, 
gäckande. 

illuetrat  e  ilös8'tret  el.  ill'Ostret 
t.  belysa,  förklara;  illustrera. 
— ion  •tre'8ch<>un  s.  belys- 
ning; illustration.  — ive  -löss'- 
trätiv  a.  upp-,  belysande,  för- 
klarande. 

illnstrions  -'trlöss  a.  lysande; 
frejdad;  upphöjd  (titel). 

ill-will  ill'-  8.  illvilja,  aivog- 
het. 

Im  ajm  gmdr.  af  I  am. 

image  imm'edj  1  s,  bild;  af- 
bild,  beläte,  bildstod.  2  t 
biidlikt     framställa,    afbilda; 

afspegla;   föreställa   sig. 

bo7  8.  italiensk  ^osse  m.  gips- 
figurer.  —  ry  -ri  8,  bildverk; 
bilder. 

imasiniable      imäd/lnäbl     a. 


tänkbar,  upptänklig,  —i 
•näri  o.  inbillad,  tänkt;  mat. 
i  mannar.  ^atioB  -ne'8chönxi 
8.  mbiUningsknifl;  (äfv.  po- 
wer  of  i.)  fantasL  — ative 
-mac^''inätiv  o.  inbillnings-; 
fantasirik,  i.  facuUy  el.  po- 
wer  inbillningskraft 

imbecille  imm'b«sil  1  a.  BJäls- 
svag,  enfaldig,  fnoskig.  2  s. 
enfaldig  ei.  slö  mska.  — ity 
-silPiti  8.  själsslöhet,  slapp- 
het, fpa  (&fr.  bUd.). 

imbibe   -bajb'  t  insuga,  insu- 

imbrioatle  -'brikät  1  a.  takte- 
gelformig;  tegellagd.  S  t. 
lägga  öfver  haa  som  taktegeL 
— d  -ted  a.  se  Törep.  o.  -^ioii 
•ke'8chönn  8.  tegel^gning. 

imlbroglio  -brö'ljö  8,  förvir- 
ring, förveckling.  — bme 
-brU'  t.  doppa,  dränka  i  blod: 
insupa,  —bråte  •brii't  t.  (o. 
t.)  förfäa(s).  — bne  -bjö*  t. 
gmdränka,  blöta;  starkt  farsa; 
gmträng^  fyHn  {with  mea); 
{with)  bibringa. 

imit|able  -''täbl  a.  efterhärm- 
li^.  — ate  -tet  t.  efterhärma, 
-bilda,  -likna;  göra  efter.  — 
ation  -te'schöQn  1  s,  efter- 
bärmning,  efterbildning,  imi- 
tation. In  u  of  efter  ngns 
förebild.  2  a.  eftergjord, 
oäkta,  falsk.  — ative  -'itätiv 
a.  efterbildande,  efterhärm- 
nings-.  — atop  -te't5r  ».  etter- 
bildare,  -apare. 

im  maomlate  mäck^Julät  a,  obe- 
fläckad,  ren.— BUkiieiftt-^äxieiit 
a,  filos,  inneboende,  inre.  — 
material  -äti'rial  a.  okropps- 
lig; ovä.sentlig-,  föga  betyaan- 
de,  likgiltig. 

immatnrle     itjii^r   a.   omogen 


far  (far),  g  rass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  Dor  (Dor),  fool  (fAl),  world  (wOrld). 
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(Äfv.  bild.).  — ity  -'riti  8.  omo- 
genhet. 

inuneasiirable  iin^''aräbl  a. 
omätlig,  oändlig. 

iaunediate  imi^diät  a.  omedel- 
bar,  direkt;  ögonblicklig.  — 
I7  -11  ad.  omedelbart,  ögon- 
blickligen, genast. 

iflftfliemorial  imm«mö'riäl  a. 
urminnes,  nråldrig. 

iflUBensie  imens'  a.  omätlig, 
obegränsad,  oändlig;  F  ofant- 
lig, oerhördt  stor.  —  ity-'8lti 
8.  oändlighet. 

iflUM«FSfe  imö'rs  t  neddoppa, 
•sänka.  — ed  -t  a.  neddoppad; 
bild.  försänkt,  fördjupad.  — 
lon  -schönn  8.  neasänkning; 
bild.  försj unkenhet 

iflunethodioal  imm«/^dd'ikäl 
a.  ometodisk,  oordentlig. 

iflunl  svABt  -igränt  8.  invand- 
rare, —gråte  -gret  t.  in- 
vandra — gratioii-gre^schönn 
8.  invandring. 

iflUMi|]ieBoe  -nens  8,  ngt  nära 
förestående,  hotande  fara. 
— nent  a.  nära  förestående, 
hotande  far». 

iauBobility  obiiriti  8,  orörlig- 
het, orubbligbet. 

iaimoderatie  imodd'örät  a, 
omåttlig,  öfverdrifven.  —  ion 
-re'8chönn  8,  omåttlighet. 

InuBodeat  -'«st  a.  oblyg,  oan- 
ständig. — y  -sti  8,  obh^ghet. 

iflftfliolat  e  imm'olet  t,  offra.  — 
lon  -le'8chönn  s.  offrande, 
offer. 

ånuBoral  imorr'äi  a.  omoralisk, 
osedlig.  — ity  -räll'»U  8,  omor- 
raliskhet,  osedlighet,  osedlig 
handling. 

iflftmortal  lmo'rtäl  a.  odödlig. 
— i«e    -lajz    t.    odödliggöra. 


[IMM-IMP] 

föreviga,  —ity  -tälPiti  8.  odöd- 
lighet. 

immov  ability  imilväbill'iti  8» 
orörlighet.  —  able  -'väbl  1  a. 
orörlig,  orubblig;  orygglig. 
2  8.  det  orörliga;  pl  ig.  jnr. 
tast  egendom. 

immnnlty  in\jti'nlti  8.  befri- 
else, frihet;  läk.  omottaglig- 
het {from  för).  — aaiire  imjå*' 
t.  inmura,  inspärra. 

immut  i  ability  imjtltäbill'iti  8. 
oföränderlighet.  — able  -täbl 
o.  oföränderlighet. 

imp  imp  8,  smådjäfvul;  sat- 
UDge,  rackarunge. 

imlpaot  imm'päckt  8,  stöt,  an- 
^eppspkt.  —pair  -pä''  t 
försämra,  förminska,  försva- 
ga; skada. 

ia&pale  -pe']  t.  spetsa  på  påle; 
kringgärda;  omgifva  {with 
med).  — meiit  «r.  spetsning 
på  påle;  palissadering. 

impalpable  -pälPpäbl  a.  okänn- 
bar, som  ej  kan  uppfattas 
m.  känseln;  bild.  ofattlig, 
obegriplig. 

imlpaii(ii)el  •pänn'el  t  (S)  upp- 
sätta en  lista  (panet)  påjarv- 
män.  — parity  -pärr^iti  8.  olik- 
het; bristande  proportion.  — 
part  -pa'rt  t  tilldela;  förlä- 
na,  gifva;  meddela,  delgifva. 

impartial  -pa'i'schäil  a.  opar- 
tisk, oväldig,  —ity  -'»ti  8. 
opartiskhet. 

impassable  -pa'säbl  a.  ofar- 
bar;  otillgänglig*,  oöfverstiglig. 

impasaible  -päss'ibl  okänslig, 
känslolös  {to  för);  hårdhjär- 
tad. 

imipastioiied  -päsch'önd  a. 
lidelsefull,  häftig.  — passive 
päss'iv   a.  okänslig;  oberörd. 


ihere  (<ttxr),  azare  (e'/r),  jump  (äjömp\  thiof  (thinK)^  wiog  (wios),  is  (iz). 
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impatlienoe  -pe^schms  8.  otå- 
lighet, nervös  oro;  ovilja; 
h&tig  längtan  (of  efter).  — 
i«Bt  -schmt  a.  otålig  {af,  of 
öfver);  häftig;  otåligt  läng- 
tande (for  efter). 

impeaoh  -pi't8ch  t  drajra  i 
tvifvelsmål,  ntsätta  f5r  klan- 
der; anklaga,  angifva  ämbets- 
man. — meiftt  8.  bestridande, 
anklagande,  åtal  mot  en  äm- 
betsman innSr  öfverhnset. 

iinecoable  -peck'äbl  a.  aynd- 
fri,  ofelbar. 

impeeiuiiioait^  -pekjfiniosslti 
8,  penningbrist,  --ona  -kjtl'- 
niios  a.  atan  penningar;  pank. 

imped  e  -pi'd  t.  hindra. — iment 
-pedd'iment  8.  hinder.  1.  in 
o:'8  speech  hackning  i  talet, 
stamning. 

impel  -pel I'  t  (3)  drifva  fram; 
drifva,  förmå  (to  att,  till). 

Impeiid  -pennd'  i.  hänga,  sväf  • 
va  (över  öfver);  förestå,  hota, 
vara  nära.  —•st  a.  öfver- 
hängande,  sväfvande;  före- 
stående»  hotande.  — ins,    se 

föreg. 

impenetrable  -penn^eträbl  a. 
ogmtränfflig  (by  för);  bild. 
oat(;ranalig,oatfor8klig;omot- 
taglig. 

inrpeiiiltenoe  -'itens  8.  obot- 
färdighet.  — tent  1  a.  obot- 
färdig.     8   8.   en    obotf&rdig. 

imperative  -perr'ätiv  1  a,  be- 
fallande, bjudande  (on  för); 
bindande;  tvingande,  ound- 
gänglig.   2  8,  spr.  imperativ. 

imperoeptlble  -pörsepp^tibl 
a.  omärkbar,  omärklig,  för- 
svinnande liten. 

imperfeot  -pö^rfekt  1  a.  ofull- 
komlig,    ofullständig;    ofull- 


ändad. L  ten8e  spr.  imper- 
fektum.  S  8,  spr.  imperiek- 
tum.  —lon  -feck^schönn  «. 
ofullkomlighet  &c. 

impevial  -pi'riäl  1  a.  kejser- 
hg,  kejsar-;  riks-;  betr.  brit- 
tiska riket;  brittisk.  2  8, 
pipskäf|;g.  —lat  8»  anhängare 
af  ^  kejsardömet;  pl.  kr.  fto. 
kejserliga  tnif>rerna. 

imiparil  -perr^l  t.  (3)  sätta  i 
fara.  —  parious  -pi^riös  a. 
befallande,  härsklysten.  — 
perishable  -perr'ischäbl  o. 
oförgängHg.  —penaaabla 
.pö^rmdibl  a.  ogmtränglig. 
i.  to  ioaier  vattentät  — par- 
•onal  -pö'>'8Sn4  a,  is.  spr. 
opersonlig. 

impaiaoaat  a  -pö'r8önät  t  per- 
sonifiera; teat.  föreställa.  —  ion 
-ne'sch^n  8.  personifikation; 
teat.  framställning  af  en  per- 
son. 

imparti  neiioe  -pö^rUnens  8. 
obehörighet  <bc.,  se  mi  - 
Bänt  a.  ej  hörande  till  aa- 
ken,  obehörig;  oförskämd, 
närgången,  näsvis. 

impertnrblaBla  -pMöTb^bl  a. 
orubblig,  lugn. 

imparriooa  -pö'rviBs  o.  ogm- 
tränglig. i.  to  the  air  lufttät, 

impetaiositj  -petJoos8'tti  8. 
häftignet,  våldsamhet;  bild. 
hetta,  —oas  -pett'/^  o.  häf- 
tig, våldsam,  hetsig. 

im|petna  imm'p«töss  «.  drift, 
stöt,  drif-,  rörelsekraft;  rörelse- 
moment. — piatj  -paj'Hi  8. 
gudlöshet,  otro.  —  piac^ 
-pincl;'  i.  stöta  emot  (on,  i^xm, 
again8t),  —pioas  -'piBs  <i. 
gudlös,  syndig.  — plaeable 
-ple'käbl    a.    oförsonlig.    — 


far  (fa^),  grass  (grai),  talk  (t&k>,  no  (nO),  nor(DO'),foo](fft1),world(wOrld). 
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plant  -plänt'  t,  inplanta,  in- 
prftffla.  — pleaaeiit  -'phroent 
s.  DJälpmedeJi  verktyg;  pl, 
tilJ  benor,  don,  redskap. 

iaiplieat|e  -'pliket  ^  inveckla; 
innefatta.  -  ion  -ke'schOnn 
a.  invecklande,  inblandning; 
delaktighet.  By  t.  gm  tyst 
underförstående,  stillatigande. 

åmplloit  -pli88'it  n.  stillati- 
g^ande,  nnderförstådd;  obe- 
tingad, blind  lydnad,  tro  &o- 
— plied  -plajd'  a.  inbegripen, 
underförstådd. 

iaiplor'e  -plö''  t.  enträget  bed- 
ja, anropa:  bönfalla.  — in^ly 
-ringU  ad.  bedjande,  innerbgt. 

^>i^!pl7  'Pl^j'  ^*  (2)  inbegripa, 
innebära,  betyda.  —  policy 
•poll'isi  8,  opolitiskhet.  —  po- 
lite  -polajt'  a.  ohöfli^,  ohyf- 
sad. -^poUtlo  -poll'itick  a. 
opolitisk,  oklok.  —  poiider- 
able  -ponn'd^räbl  a.  ovägbar. 

iBAport  -pö^rt  1  t.  importera, 
infSra;  oeteckna,  betyda;  in- 
tressera, vara  ai  vikt  för.  2 
8.  (-'-)  import,  införsel;  be- 
tydelse; betydenhet,  vikt.  — 
aa<»e  -'t^s  8.  vikt,  betyden- 
het. — »Mt  -'t&nt  a.  viktig,  be- 
tydande. — ation  -te^sch^nn 
8.  import,  införsel;  pL  inför- 
da varor.  —  e»  -tsr  a.  impor- 
tör. 

importimate  po^rtjunät  a.  på- 
trängande, besvärlig,  —inne 
-tjå'n  a.  trötta  (nfpi)  med  bö- 
ner; ansätta,  besvära,  plåga. 
— tmiilty  -tjÄ'niti  8.  enträgen- 
het, besväräghet. 

e  -pö'z  1  t  pålägga,  läg- 
ga till  last;  påtvinga  ngn  sin 
Åsikt-;  inskärpa  som  pUkt.  8 
t  (on  el.  vpcn)  bedraga,  lura, 


narra.  To  be  easily  i:td  upon 
VBTH.  lätt  att  lura.  — -inc  a- 
imponerande;  storartad,  im- 
posant —  itlon  -zisch^t^nn  8. 
kyrk.     händernas     påläggande; 

påbud,  pålaga,  skatt;  bedrä- 
geri, svek. 

impotsliblllty  -possibill'iti  8, 
omöjlighet  -ible  -ibl  a. 
omöjlig,  otänkbar. 

impost  imm'p($st  »»  pålaga, 
skatt;  is,  införseltull,  —or  -'t"' 
8,  bedragare.  —  nre  -'tsc^ör  8. 
bedragen,  svek. 

iaipota]i;oe  -'potens  s.  makt- 
löshet, svaghet;  impotens.  — 
t  -tent  a.  maktlös,  oförmö- 
gen, svagj  imm>tent. 

imlponad  impaund'  t.  inspär- 
ra, instänga,  —povevlth 
-povv'5risch  _  t.  utarma;  utsu- 
ga, försämra.  — praoiioable 
-präck'tik&bl  a.  outförbar, 
ogörlig;  obrukbar;  obändig, 
motspänstiji^;  ofarbar,  eländig. 

Impreoatle  imm'pr«ket  t.  ned- 
kalla ondt  5fver  nfpi;  förbanna. 
— lon  -ke^schönn  s.  påkal- 
lande at  hämnd,  förbannelse. 

Imlpregmable  •pre^g'n^bl  a. 
omtaglig,  oöfvervmnlig.  — 
pregnata  -pregg^net  1  t.  gö- 
ra haf vande,  befrukta;  kem. 
mätta,  impregnera.  2  a,  haf- 
vande,  befruktad. 

impreta  -press'  1  t.  (gfv.  t»t- 
presst,  impressi)  påtrycka,  in- 
trycka, prägla,  beteckna  {with 
med);  inverka,  göra  intryck 
på;  boktr.  afklappa;  sjö.  pres- 
sa ^ömän.  To  t.  a  p,  with  git- 
va  ngn  (ett  intryck)  afl  To 
he  i:ed  with  taga  intryck  af, 
påverkas  af.  S  8,  (-'-)  in- 
tryck, aftryck;  stämpel,  mär- 


there  (Aär),  azure  (e^^Sr),  Jamp  (d/Omp),  thfaiff  (aini),  wiof  (wiog)  is  (iz). 
E»géIåk'åV9m$k  ordbok,  16 
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ke,  prägel.  —  ible  -ibl  a.  mot- 
taglig för  intryck.  —  iOB 
•pre8cb'Snn  s.  sj-,  intryck; 
tecken,  prägel,  stämpel,  (själs)- 
in tryck,  inflytande,  inverkan; 
dunkel  erinring;  boktr.  tryck» 
af  drag;  upplaga  af  en  bok.  — 
ive  -pre8s'iv  a.  görande  in- 
tryck, efiektfull,  gripande.  — 

ment  8,  sjö.  pressning  af  sjö- 
folk. 

imprint   -print'   1   t  intrycka, 

trycka:   prägla,  stämpla;  biid. 

inprägla.    2  8,    (-'-)   af  tryck; 

boktr.  tryckfirma  (förläggare, 
tryckort  o.  tryckår). 

Impriaoii  -prizzn'  t.  häkta, 
fängsla,  arrestera.  — ment  8, 
häktning,  arrestering;  fången- 
skap; f&gelse(8trafin. 

imiprobable  -probb'&Dl  a.  osan- 
nolik. — probity  -probb'iti ».  o- 
redlighet.  -prompta-prom(p)'- 
tjtl  1  ad.  utan  tor  bered  efse. 
2  8.  imprompta. 

impropler  -propp'ör  a.  otjänlig, 
olämplig,  oegentiig;  opassan- 
de, oskicklig.  — riety  -praj'- 
eii  8,  oskicklighet,  {det)  opas- 
sande; {of  i)  oegenthghet,  orik- 
tighet 

improvaMe  -pril'ySbl  a.  för- 
bätterlig,  bildbar;  nyttig;  an- 
vändbar. 

improve  -prti'v  1  t  göra  bätt- 
re, förbättra,  förädla,  förfina, 
f örkofra,  utveckla,  fullkomna; 
nyttigt  använda,  tillgodogö- 
ra sig,  draga  fördel  af,  be- 
gagna sig  af  To  t.  the  occa- 
ston  begagna  (sig  af)  tillfal- 
let (för  att  hålla  en  nppbyggelse- 
stund}.  %  i.  förbättras,  bätt- 
ra 81g.  To  i.  on  acquaintan' 
ce  vinna  vid  närmare  bekant- 


skap. To  t.  on  el.  upon  för- 
bättra, fullkomna.  — ■»•nt 
«.  förbättring;  pl,  nva  an- 
läggoinjgar,  tmbyggnader  &c ; 
utveckimg,  förä^ng,  fram- 
steg, vinst  {on);  fördelaktig 
användning,  —r  -ör  s.  iör- 
bättrare;  förbättringsmedel, 
idre88'i.)  tomyr. 

improvidjenoe  immprow^i- 
dens  8,  oförsiktighet,  oför- 
tänksamhet  —  eiit  o.  oför- 
siktig, oförtänksam,  obekym- 
rad {of  om). 

improvliis  -prå'ving  ppr.  o. 
a,  bättrande.  The  patient  it  i. 
den  sjuke  är  bättre. 

impvoviaatj  ion-pro  v^  se'8chönn 
8,  improvisation;  tonk.  fanta- 
sistycke.  —or  -provv'iset5r 
8,  improvisatör. 

improviae  -provajs'  t.  impro- 
visera, åstadkomma  i  största 
hast. 

impn&djenoe  -prtl'dens  s.  oklok- 
het &c.  —  ent  a,  oklok;  obe- 
tänksam, oförsiktig. 

impnd  enoe  imm'pJ°den8  s, 
oförskämdhet,  o  blyghet.  — 
eat  a.  oförskämd,  oblyg,  o- 
försynt,  fräck. 

impngn  -pj^'11  t  bestrida,  be- 
kämpa; angripa  med  ord. 

impuls  I  e  imm'pöls  8.  impuls; 
stöt,  tryck,  påstötning;  diif- 
fjäder;  ingifvelse,  väckelse. 
— ive    -pöll'siv   a.   stötande, 

Eådrifvande,  drif-;   impulsiv, 
andlande    af  ingifvelse.  — 
ively   -sivU  ad.   efter  ögon- 
blickets ingifvelse. 
impniiitj  -pjii'niti  8.  strafflös- 

het. 
impnr  e  -pjti'r  a.  oren  (is.  bild.\ 
—itj  -'nti  8.  orenhet  (ig.  bad.;. 


far  (far),  gråas  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (oo'),  fool  (ffil),  world  (wond). 
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impntlable  -pjd't&bl  a.  tillräk- 
nelig,  8om  kan  tillskritvas. 
— ation  -te^schönn  8.  tillräk- 
naode,  tadel,  beskyllniog,  till- 
vitelse. — e  -pjA't  t.  tillräkna, 
tillmäta,  tillskrifva,  lägga  till 
last. 

±M  inn  1  pvp.  i,  uti.  inom; 
hos.  vid;  ibland;  under,  på, 
mea;  till,  i  anseende  till,  vid. 
In  answer  till  svar.  In  ap- 
p«arat?ctf  till  utseendet.  In  arms 
under  vapen.  In  calf  dräk- 
tig (ko).  In  ihe  country 
p&  landet.  In  dayiime  om 
dagen.  In  defence  till  för- 
evar. In  health  frisk.  In  ho- 
nour  of  till  (ngna)  ära.  In  Lat- 
in pä  latin.  In  love  kär.  In 
4hi8  manner  på  detta  sätt.  In 
iht  moming  om  morgonen  el. 
morgnarne.  In  print  tryckt. 
In  size  till  figuren,  till  stor- 
leken. In  time  i  rattan  tid, 
med  tiden.  In  the  mean  time 
emellertid,  med  tiden.  One 
dn  ten  en  på  tio.  In  vain 
förgätves.  In  a  word  med 
-ett  ord.  8  adv.  inne,  fram- 
me, hemma,  i  hamn,  inkom- 
men, anländ;  in.  To  be  in 
vara  inne,  framme;  vara  på 
modet,  vara  intresserad.  To 
be  in  for  hafva  innestående. 
vara  fast  för.  In  and  out  ut 
o.  in.  3  tnbst.  en  som  är 
inne;  pol.  medlem  af  det  här- 
skande partiet.  The  tns  and 
auts  vinklar  o.  vrår,  svårig- 
heter, krokvägar,  knep. 

in  ability  in&bill'iU  8,  oförmå- 
ga.  — acoessibl*  .äk8ess'ibl  a. 
otillgänglig,  oåtkomlig. 

iaaoonriae/  -äck'JQrä8i  8.  bris- 
tande   noggrannhet,   etteriå- 


tenhet;  felaktighet  — ate  -rät 
a.  föga  noggrann,  felaktig, 
oriktig. 

Inaotion  -'schönn  8.  o  verksam- 
het, —i ve  -tiv  a.  overksam; 
trög;  flau,  matt. 

Inadeqn  ao7  -ädd^ekwäsi  9.  otill- 
räcklighet; olikhet;  missför- 
hållande. — ate  -kwät  a,  otill- 
räcklig, icke  motsvarande,  o- 
lika,  ofullständig. 

inadmisaible  •£dmiss'ibl  a. 
oantaglig,  otillåten. 

inad  vert  len  oe,  -enoy  -vö^rtens, 
-st  8,  oaktsamhet,  ouppmärk- 
samhet; förbiseende.  —  ent 
a.  oaktsam,  ovarsam,  oatsikt- 

lig. 
iniallenable   -e'Uen&bi  a.  oför- 

ytterUg.  — ane  -e'n  a,  tom, 
själlös;  innehållslös.  — ani- 
m«te  -änn'imet  a.  liflös;  trög. 
•— anltioii  ->&nisch'önn  8,  tom- 
het; is.  läk.  kraftuttömning.  — 
anity  •änn'iti  8.  andlig  tom- 
het, värdelöshet.  >  applio- 
able  -äppUk&bl  a.  (to)  oan- 
vändbar, oduglig,  ej  till- 
lämplig. —  appreoiable-^pri'- 
schiiibra.  oskattbar,  af  ringa 
värde.  —  approaohable-iprö'- 
tsch&bl  a.  otillgänglig,  oupp- 
hinnelig . 

inappropriate  *^prö'priät  o. 
olämplig   (to  för),  otillbörlig. 

inapt  -äpt'  a.  opassande,  olämp- 
lig, odu^Uff.  -itude  -'Utjdd 
8.  olämplighet,  oduglighet. 

inartionlate  •artick'Julät  a. 
anat  o.  eo.  oledad;  oartikule- 
rad, otydlig.  — artllloial  -ar- 
tifisch'&l  a.  konstlös;  enkel, 
okonstlad. 

iaasmuoh  inn^^zmötsch  o.  J. 
as  för  så  vid  t  som,  eftersom. 


tbera  {dkå^),  azure  (e'/>r),  jump  (^A^mp),  thiiif  (MioS),  winf  (wioS),  is  (iz). 
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inatteiitloii  •^tenD^sch^Dn  8. 
ouppmärksamhet,  oaktsamhet 
{lo  på).  —  Ive  a,  onppmärk- 
sam,  oaktsam  {to  på). 

inavdible  -å^dibl  a.  ohörbar. 

inausarial  -å'ffJ«ril  a.  invig- 
nings-, tillträdes-,  inträdes-. 
—  ate  -ret  t  inviga,  instal- 
lera, önpna;  aftäcka  en  min- 
nesvåra. — ation  -re'8ch8nn 
8.  invigning. 

inantpioions  -å8pisch'^ss  a, 
olycksbådande,  olycklig,  o- 
lyclcs-. 

in  born  -'bom  a,  medfödd,  na- 
turlig: natur-.  —  oaloalable 
-käll'kJal&bi  a.  oberäknelig.  — 
oandeaoeiit  •kändess'«nt  a. 
hvitglödande,  glöd-.  L  light 
glödljus.  J.  lamp  glödlam- 
pa. — eantaiion  -te'schonn 
s,  besvärjelse,  trollformel.  — 
capable  -ke'pÄbl  a.  olämp- 
li^i    oduglig;   oförmögen,   ur 

stånd    {of   med    8.  el.  Renind.),* 

omottaglig;  jar.  {of)  obehörig. 
inoapae  itate     -kU)ä8S'itet    t. 

föra  oduglig  (for  för);  jur.  för- 
lara  obehörig.  —  iiy  -Jti  s. 
oduglighet,  oförmåga,  obehö- 
righet. 

iaoaroevat|e  -ka^rgöret  t,  häkta, 
inspärra,  —lon  -re'schSnn  8. 
inspärrning. 

inoarnat  e  •ka'rnet  1  t  för- 
kroppsliga. 2  a.  förkroppsli- 
gad, i  mskogestalt.  —lon 
-ne'8ch<>nn  i.  inkarnation,  för- 
kroppsligande;mskoblifvande. 

inloase  -ke's  t.  innesluta;  in- 
lägga i  fodral.  —  oantions 
•kä'sch^ss  a.  oförsiktig.  — 
oendlary  -senn'diiiri  1  a. 
brand-,  eld-;  brandstif tände; 
bild.  upphetsande,  uppviglan- 
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de.  2  8,  mordbrannare;  upp- 
viglare, —oense  -sens'  1  U 
bild.  upptända  {against  emot; 
with  öfver);  (-*-)  röka  med 
rökelse;  bild.  tända  rökoffer 
tör.  2  8.  (-'-)  rökelse.  — 
oontivo  -senn'tiv  1  a.  upp- 
eggande {to  till).  2  8,  sporre^ 
eggelse,  uppmuntran. 

inoep  tion  -sepp^schSnn  a.  bör> 
jan,  begynnelsestadium.  — 
tive  -tiv  a,  börjande,  begyn- 
nelse-, 

inoeasant  -ses8'int  a.  oafbru- 
ten,  oupphörlig.  — 17  -1»  ad^ 
utan  afbrott 

inoest  inn^sest  8.  blodskam.  — 
noua  -sess'tj?ö8  cl»  blodskän- 
dande. 

inoh  insch  1  8,  tum,  tums- 
bredd;  bild.  smula,  hårsmån. 
2  a,  tumsbred,  tums-.  JBy 
i\e8  tum  för  tum,  så  småning- 
om. Every  i,  a  gentleman 
en  g.  i  hvarenda  tum. 

inehoative  inkö'Stiv  a.  begyn- 
nande; 8pr  betecknande  bör- 
jan, inkoativ. 

inoidenoe  inn'sldens  8,  rikt- 
ning, fallande:  fys.  infallande» 
infalls-.  Angle  el.  plcme  of  L 
infallsvinkel. 

inoident  -dent  1  a.  som  plä- 
gar hända  el.  drabba  (ngn), 
tillstötande;  {to)  förekom* 
mande  hos,  förbunden  med 
vidlådande,  tillhörande.  2  .« 
tilldragelse,  (mellankomman- 
de)  händelse;  biomständig- 
het; bisak,  —al  -denn^tM  a. 
tillfällig,  af  underordnad  be- 
tydelse; bi-.  — ally  -'älU  ad, 
tillfälligtvis. 

inloinerato  *sinn''ret  t  för- 
bränna till   aska.   —  oipient 


far  (far),  irrass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nO),  Dor  (do')»  fool  (ffil),  world  (wOrlA^ 
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•8ipp'iint  a,  börjande,  begyn- 
nande; inledande. 

laols  e  -sajz'  t,  inskära,  inrista. 
— ioB  -sij'5nn  «r.  inskärning, 
snitt;  kir.  insnitt.  — ive  -saj'- 
•siv  a,  (in)skärande,  skär-; 
bild.  skärande,  skarp,  —or 
•saj^zSr  8,  skärtand,  fram- 
tand. 

laoitiant  •saj't^nt  1  a.  retande. 
S  8.  retelse,  eggelse.  —ation 
-8ite'sch6nn  8,  eggelse,  spor- 
re, bevekelsegrund. 

:lnolte  -sajt'  t,  egga,  sporra 
{to  till).  — olvilitj  -8Will'iti 
8,  ohöflighet. 

daolelmeiioy  •klemm'«nsi  8. 
omildhet,  obarmhärtighet;  kli- 
matets stränghet  --ment  (-'-  -) 
a.omild;  sträng  (om  vädret 

Inolinatloift  -kline'schöDn  s, 
latning;  slattning;  fys.  iijkli- 
nation;  bUd.  benägenhet,  håg, 
lust.  böjelse,  tycke  (fw,  to, 
towurds  för). 

dneliae  -klajn'  1  i.  lata  (äfv. 
bUd.j;  bild-  Vara  böjd  el.  be- 
nägen (to  tor),  hafva  böjelse 
{to  för).  9  t  luta,  (ned)böja, 
sänka:  göra  böjd  el.  benägen 
{to  för),  3  «.  lutning,  lutan- 
de plan,  sluttning.  — d  -d  a. 
lutande;  sned,  sluttande;  bild. 
{to)  benägen,  hågad*  för.  To 
^  eL  feel  i.  hafva  lust,  vara 
benägen. 

laolnde  -kl(J}t!l'd  t,  innesluta, 
omfatta,  inbegripa,  medräk- 
na, —ed  -ed  a,  inbegripen, 
inberäknad,  —ing  a.  omfat- 
tande, med  inbegrepp  af,  däri 
inbegripen. 

in  dntive  -kl0)t!l'siv  a.  inne-, 
omfattande  (o/),  inbegripen. 
— oog    -kogg*  rörk.  af  incogni- 


to.  — oognisable  -kogg^n^s&bl 
a.  oigenkännlig.  — oognito 
-kogg'nitö  a.  o.  ad,  inkogni- 
to, okänd,  under  främmande 
namn. 

inoohevlenoe  -kohi'r«ns,  —  enoy 
-si  8.  bristande  smnhang.  — 
ent  a.  os mnhän gande»  löslig; 
inkonsekvent. 

inoombnttible  -k^mböss'tibl  a. 
oförbrännlig,  eldtast. 

inoom!e  inn'kömm  8.  inkomst, 
inkomster;  afkastning  {from 
af).  Net  t.  nettoinkomst.  — 
8,  inträde,  inkommande;  pL 
inkomster. 

inoommensnrable  ink^menn'- 
schur>^bl  a,  mat.  inkommensu- 
rabel. 

inoommodje  -kömö'd  t.  besvä- 
ra, falla  besvärlig.  —  ions 
•mö^diös  a.  (to)  obekväm,  be- 
svärlig. 

inioommmnloable  -mjiinik&bi 
a.  icke  meddelbar.  — oommu- 
table  -mj^'t'bl  a.  obytbar, 
otoränderlig.  —oomparaMe 
-komm'pMbl  a,  ojämförlig, 
oförliknelig. 

iaoompatlibility  -kömmpatU- 
bill-Hi  8.  oförenlighet.  — ible 
-'ibl  a.  oförenlig. 

inoompetienoe  -komm'p«tens, 
— eno7  -ensi  8.  obehörighet, 
inkompetens;  oduglighet,  o- 
skicklighet,  —ent  a.  obehö- 
rig, inkompetent;  oduglig,  o- 
tjänlig  {to  till).  [ständig. 

inoonaplete  -k^mmplit  a,  ofull- 

in|oompreli«ntible  -kompr«- 
henns'ibl  a.  obegriplig,  ofatt- 
bar. — oomprestible  -k^mm- 
press'ibl  a.  icke  smntryckbar. 
— oonoeivable  -k9nsi'v&bl  a, 
obegriplig,    otattbar.    — oon- 


there  {dhS,r\  azure  (e'ysr),  jump  (djömp),  tbing  (/AioS),  wiog  (wing),  is  (is)» 
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olnsive  •kl(J)il'8iv  a,  utan  be- 
viskraft, icke  afgörande, 

iaoensruiity  -grd'it<  8.  bristan- 
de öfverensstämmelse,  oför- 
eniighet;  motsägelse,  —oas 
•konR'gruö8  a.  icke  öfverens- 
stämmande,  oförenlig;  motsä- 
gande. 

Inoonseqneiit  -konn^s^kwent  a. 
motsägande,  in  konsekvent.  ~ 
lal   •kwenn'schi]   a.  ge  föreg. 

Inoonsideviable  -k6nsidd'8r&Dl 
a.   obetydlig.     —  ate    -rät   a 
obetänksam,  sorglös,  tanklös; 
(of)  hänsynslös,  likgiltig. 

inoonsifltleno^  -siss't«n8i  s,  o- 
föreolighet,  inkonsekvens.  — 
•ut  a.  otörenlig^in  konsekvent. 

ii&loonsolable  -k^nnsö'l>bl  a. 
otröstlig.  —  oonsonant  -konn'- 
son&nt  a.  icke  öiverensstäm- 
mande  {with,  io  med),  oför- 
enlig. 

inoonlstanoy  -'st^nns*  s.  obe- 
ständighet. — aiant  -stänt  a. 
obeständig,  ostadig. 

iaoontinieiioe  -'tinens,  — enoy 
-nsi  8.  omättlighet,  brist  på 
återhållsamhet.  —  ent  a.  oaf- 
bruten,  oupphörlig;  oåterhåil- 
sara,  omåtthg,  okysk. 

iaoontrovertible  -tr»vö'rtibl  a, 
obestridlifT)  ovederlägglig. 

Inooaveni  |  eaoe  -könn  vi'nJ<>ns 
i  8,  olägenhet  &c.  2  t.  stö- 
ra, göra  omak.  -ent  -nJ«nt 
a.  oläglig,  störande,  olämplig. 

iaioonvertible  -vö'rtibl  a.  oför- 
änderlig; som  ej  kan  väx- 
las el.  omsättas.  — oonvin- 
olble  -vinn'sibl  a.  oöfvertyg- 

Inoorporate  -korporet  1  t 
förena,  blanda;  inforlifva 
{with  med)-  inkorporera.   2  i. 


infÖrlifvas,  f&rena  sig  {triih 
med).  — lon  •re'8chönn  8.  för- 
enande, införlifvande,  inkor- 
porering. 

injoovporeal  -ko<'p$'r^l  a.  o- 
kroppslig,  immateriell.  — oor- 
veot  -köreckt'  a,  oriktig,  fel- 
aktig. —  oorrisible  -korr'- 
idjibl  a.  oförbätterlig,  oefter- 
rättlig. 

inoorrupt  -köröpt'  a.  oskadad; 
ofördärfvad;  omutlig,  —ible^ 
-Ubl  a.  ofördärfbar,  obestick- 
Hg.  —  aeta  8.  rättskaffenshet, 
renhet. 

iii|eraatate  -kräs8'et  1  t.  tor- 
tjocka, förtäta.  2  o.  förtjoc- 
kad;  bot.  o.  ent.  fÖrtjocknan- 
de.  — oreate  •kri'8  1  i.  till- 
foga, tillväxa,  öka  sig.  2  t. 
öka,  föröka.  3  8,  (•'•)  tiU- 
teende,  tillväxt;  (till)ökning; 
förhöjning,  stegring.  On  the 
i.  i  tilltagande,  -oredible^ 
-kredd'ibl  a,  otrolig. 

inoredalitj  -kr«djiniti  8,  klen- 
trogen bet  -löna  -kredd'julös3> 
a,  klentrogen,  sceptisk. 

ialcremeat  inn'kr«ment  8,  till- 
växt, tillökning;  mat.  diåe- 
rential  —  orimlnata -krimm'- 
inet  t.  beskylla. 

iaoroat  krösst'  t  inkrustera, 
öfverdraga  m.  en  tunn  skor- 
pa. — ation  -te'schönn  s,  in- 
krustering. 

inoabate  inn'kJubet  t  rufva» 
— lon  -be'sch^nn  8,  rufvande. 
Period  of  i.  läk.^  inkubations- 
stadium.  -or  inn'kjubetor  s, 
äggkläckningsmaskin. 

injoubns  inCg/kJuböss  8,  raanu 
—  ouloata  -köll'ket  t  inskär- 
pa,  inprägla   (iw/o,    on  i).  — 


far  (far),  f  ra^e  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fAl),  world  ( wOrld). 
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omlpate  -'pet  t,  beskylla»  tad- 
la;  jur.  anklaga. 

åaoviBb  eiioy  -kömm^bennsi  8, 
Åliggande,  skyldighet  förplik- 
telse; inDehafvande  af  präst- 
gäll.  —  ent  1  o.  liggande  el. 
stödiande  sig  (on  på);  ålig- 
gande (med  on ).  8  s,  inne- 1 
bafrare  af  prästgäll,  kyrko- ! 
herde. 

Injoar  -kör  t  (3)  ådraga  sig, 
utsätta  sig  för.  -  enrable 
-kjd'r&bl  1  a,  obotlig.  2  8,  (en) 
obotligt  sjuk.  —  cmrsion  -kö''- 
sch^nn  8,  infall,  ströftåK*  — 
ourrate  -kö' 'vet  1  t  böja, 
kröka.  %  a.  böjd.  —  onrve 
-kö'»T  t  kröka,  böja.  — deb- 
ted  -dett'«d  a,  (to)  skyldig: 
förpliktad,  förbanden.  I  am 
i.  to  you  for  it  jag  har  dig 
att  tacka  därför. 

iadetOMO/  -di^sensi  8.  oan- 
ständighet. -  oeiit  a.  oanstän- 
dig, opassande,  anstötlig. 

iAdeoisjioift  -deaij^Snn  8,  obe- 
slntsamhet.  — ive  -9aj'8iv  a, 
icke  afgörande;  obeslutsam, 
vankelmodig. 

iBideolinable  -klaj'n^bl  a.  spr. 
oböjlig.  —  deoorous  -kö'rS88, 
•deck'orö8s  a.  oanständig,  o- 
passande,  oskicklig. 

iadeed  -di'd  1  ad.  i  själfva 
verket,  i  sanning,  verkligen, 
sannerligen.  2  inf.  hvarför 
icke!  jaså!  såå!  är  det  möj- 
ligt! verkligen! 

ia;defaticaMe  -defatfig^bl  a. 
outtröttlig.  —  defeasible  -fi'- 
zibl  a,  oåterkallelig,  oantast- 
lig; omistlig.  —  defensible 
•fenn'sibl  a,  ohållbar,  som  ej 
kan   försvaras.    — deflnable 
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•faj^n&bl  a.  obestämbar,  oför- 
klarlig. 

indeflnite  -deff^init  a.  obestämd 
obegränsad,  oinskränkt.  — 
I7  -Ii  ad,  obestämdt,  på  obe^ 
stämd  tid  el.  obestämdt  sätt. 

indelible  -delPibl  a.  outplån- 
lig.   J.  tn^rmärkbläck. 

iadelioaoy  -'ikäsi  8.  ogrannia* 
genhet.— oate  -'ikäta.ogrann> 
laga,  taktlös;  ofin,  grof,  obe* 
lefvad. 

iBdemnilfjr  -demm'nifaj  t,  (-a^ 
(for)  försäkra,  göra  skadelös. 
—ty  -ti  8.  garanti  för  för- 
lust, skadeersättning,  godtgö- 
relse;  pari.  indemnitet,  de- 
charge. 

indent  -dent'  1  t.  tända,  udda, 
afsluta  rördraff;   anställa  som 

l&rlinK:  städja  tjänare:  koutra- 
hera.  8  8.  inskärning,  skåra; 
aftal,  kontrakt.  —  atlon  -te'- 
sch^nn  8.  inskärning,  uthack- 
ning  i  kanten;  sågtandning. 
—  ed  -tHi  a.  utnaggad,  tan- 
dad;  lagstadd.  — nre  -denn'- 
tsohör  8.  uthaokning;  aftal, 
kontrakt. 

iadepeiftd  enoe  -d«penn'd«ns  8. 
oaniängiehet,  oberoende;  liten 
förmögenhet,  bergliga  vill- 
kor, -ent  1  a  oberoende,  oaf- 
hängig  (of  af);  obunden,  fri; 
i  bergliga  villkor,  ekonomiskt 
oberoende.  2  8.  kvrk.  inde- 
pendent.  [obeskriflig. 

indesoribable     -skraj'b&bl    a, 

indeterminable  -tö'rmin^bl  a. 
obestämbar.  -  ate  -nät  a, 
obestämd,  obeslutsam,  —ed 
-d  a,  obestämd,  obeslutsam, 
tveksam. 

in  dex  inn^decks  8,  (pl.  —  dex- 
et,  -  dioet)  anvisare.  vägvi- 


tlMre  (dtor),  azure  (e'jSr),  jamp  (d/ttmp),  thing  (^ing),  wiog  (wins),  is  (iz). 
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sare;  (innehålls  )förteckning, 
register;  visare  p&  ur;  pekfin- 
ger; tunga  p&  v&k;  arm  p&  väg- 
visare. 

India  inn'dla  npr.  Indien,  mest 
Ost-Indien.  —  -man  8.  aj'6. 
ostindiefarare.  — n  -(fi*n  la. 
(ost-,  stund,  väst-)  indisk;  in- 
diansk. 8  (ost)indier;  indian, 
i.  com  am.  majs.  i.  Jile  ^ås- 
marsch,  i.  ink  (kinesisk) 
tusch.  i.  meal  am.  majsmjöl 
i.  summer  am.  indiansommar, 
eftersommar.  —  -rnbber  8. 
kautschuk.  /.  8?w€8  gummi- 
galoscher. 

indioatle  iun^d^ket  t  angripa, 
antyda,  gifva  vid  handen, 
häntyda  på.  — ion  -ke^sch^nn 
8.  anvisande,  utvisande;  an- 
tydan, tecken,  symtom.  — ive 
-dick'>tiv  1  a.  utvisande,  an- 
tydande. LmoodjBQ  följ.  2  8.  gpr. 
indikativ.  —  op  ian'diketö«"  8. 
angifvare,  antydare:  mek.  in- 
dikator. — ory  iQn'aikätöri  a. 
anvisande,  utvisande. 

iiidioea  pl,  af  index. 

indiot  indajt'  t  ställa  under 
åtal  ipf  för)  på  grund  af  juryns 
utslag.  —  able  -t«bl  a.  åtal- 
bar. — inent  8,  åtal  inför  dom- 
stol. 

Indiea  inn'diz  npr,  pl.  Indien. 
The  East  1.  Ost-Indien,  the 
West  I.  Väst  Indien. 

indifferjenoe  indiff 'örens  8. 
jämnmod,  opartiskhet;  likgil- 
tighet; medelmåttighet  —  ent 
a.  opartisk;  likgiltig,  liknöjd 
{to  för);  passabel,  medelmåt- 
tig, dräglig,  klen,  skral.  — 
entlj  -H  ad.  Mv.  tämligen, 
passabelt,  skralt. 

indigenoe    inn'didjens,    — oy 


-d^'enn8<  «.  armod,  torftighet, 
brist. 

indisenoua  indi^''«nÖ88  a,  in- 
född, inhemsk;  medfödd,  vid- 
lådande. — diffent  inn'di<]l;ent 
a.  fattig,  behöfvande. 

indisested  •d>ess'ted  a.  osmält, 
bild.  omogen;  oordnad,  form- 
lös. — ible  -'tibl  a.  osmält- 
bar;  svårsmält  fäfv.  bild.).  — 
ion  -'tsch^nn  5.  dålig  mat- 
smältning, dålig  mage. 

indisnant  -digg^nkit  a.  harm- 
sen, upprörd,  förnärmad  {ai 
öfver).  --ation  -ne'schönn  8. 
harm,  förtrvtelse.  — ity  -n*U 
5.  skymflig  behandling,  kränk- 
ning, skymf. 

indiso   inn'dig6  8.  bot.  indigo. 

inldiraot  indireckt'  o.  indirekt, 
medelbar;  lömsk;  krokig, 
skef;  tvetydig.  — dUoeraible 
-sö^nibl  a.  oskönjelig,  omårk- 
bar. 

india  oreet  -disskri't  a.  oförsik- 
tig, obetänksam,  oöfverlagd; 
tätlös;  indiskret,  lösmynt 
— oretioB  •kre8ch'önn  8.  obe- 
tänksamhet, oförsiktighet; 
taktlöshet;  oförsiktigt  prat. 

indisoriminate  -krimm'tnät  a. 
urskiljningslös;  smnblandad, 
förvirrad.  — ly  -U  ad.  utan  åt- 
skillnad. 

iadispensable  -pen^s^bl  a. 
oundgänglig,  oumbärlig,  nöd- 
vändig (for,  ioj. 

indisposjed  -p5'zd  a.  illamå- 
ende, opasshg;  obenägen,  o- 
gynnsamt  stämd  {ioncokrds 
mot).  — ition  -zisch'önn  8, 
obenägenhet,  ovilja  (towjrds 
mot);  opasslighet,  illamående. 

indianntable  -i)jil'tibl  a.  obe- 
strialig,  obestridd. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (n6),  ner  (nor),  fool  (fAl),  world  (wOr]d). 
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ladiMolnble  -di8s'oia)tlbl  a. 
olöslig,  oupplösli^.  — dlstinot 
•tingkt'  a.  otydlig;  förvirrad, 
oklar,  -dite  -dajt'  (.  skrift- 
ligt affatta. 

iadiyådnal  -dividd'/;;il  1  a. 
individaeli,  personlig,  enskild, 
särskild;  egendomlig.  8  8, 
individ;  F  man.  --ise  -lajs 
t.  individnalisera.  —  ity  -äll'iti 
8.  individualitet.  — 17  -l^  ad, 
hvar  o.  en  för  sig.  [bar. 

iadlTisible  -diviss^ibl  a.  odel- 

iiftdooile   -do8s'il  a.  oläraktig. 

iiftdollenoe  inn'dolens  8.  mak- 
ligbet,  viljelöshet,  lojhet;  läk. 
smärtlöshet  — ent  a.  trög, 
maklig,  slapp,  loj;  uik.  smärt- 
lös. 

Indomitable  -domm^itlbl  a. 
oknfli^. 

indoor  inn'dör  a.  inomhns,  bas- 
lig.  L  relief  fall  försöi^ning 
(p&  fattighus).  — »  -z  ad.  inom- 
bas. 

iadorse  &c.,  se  endorse  &c.  — 
dabitable  -djd  b^täbl  a.  otvif- 
velaktig 

iiftdnoe  -djil's  t  föranleda,  iör- 
niä,  öfvertala,  beveka;  elektr. 
inducera.  — emoiit  8.  anled- 
ning, bevekelsegrund.  —er 
-SÖ'  8,  föranledare,  anstif;ai'e, 
öfvertalare.  -ible  -ibl  a.  som 
kan  föranleda  {to  till)  el.  här- 
ledas (from  fräu). 

iAdaot  -döckt'  t  införa,  insätta: 
installera  {into  i .  —ile  -til 
o.  otänjbar,  osträckbar  (om 
metaller). 

iiftdaot  ioa  -döck^schSnn  8.  in- 
förande, insättande,  instal- 
lerin^,  lojf.,  ret.  o.  elektr.  in- 
dnktion.  —  !▼«  -tiv  u.  föran- 
ledande  {to   till);  härledande; 


inledande;  log.  o.  elektr.  indok- 
tiv;  elektr.  indoktions-. 

iiidae  -djt!^'  t,  förse  med,  för- 
läna. 

indnlge  -dold;  t  To  i,  a  p. 
el.  o.  8»  wifh  a  th.)  gifva  ef- 
ter för,  skonsamt  behandla, 
villfara,  tilläta;  hängifva  sis 
(in  ät);  bortklema,  kela  med 
barn;  tillfredsställa  sitt  begär 
(in  efter).  To  t.  o.  8,  tilläta 
sig  (ngt);  följa  sin  böjelse. 
—noe  •döll'4/«ns  8.  hänsyn, 
efterlätenbet,  mildhet  (to,  of 
för,  mot);  gunst,  näd;  till- 
fredsställan<&;  njutning;  kat. 
kyrk.  indulgens,  aflat.  —  nt 
-d^ent  a.  ef terlåten,  hänsyns- 
full (to  mot):  mild,  skonsam; 
begifven  pä  (of). 

indiuratie  inn'dJuret  i.  härdna, 
förhärda  sig  (äfv.  bild.),  -ion 
-re^sch^nn  8.  förhärdnande; 
bild.  förhärdelse;  läk.  förhärd- 
niug. 

industri  [al  -dösstriäl  a.  fli- 
tig, dntli^;  industriell;  indu- 
stri-, fabriks-,  slöjd-,  -ally 
-älli'  ad.  med  flit,  afsiktligt; 
nosa  —  ons  -trlöS  a.  flitig, 
driftig,  arbetsam;  afsiktlig; 
nitisk. 

iiidiistrj  -'döstri  8,  flit,  arbet- 
samhet, konstflit;  industri, 
näringar. 

inebrijate  ini'briet  t,  berusa 
(äfv.  bild.).  — ation  -e'sch5nn, 
— ety  -braj'«ti  8.  berusning, 
rns. 

inedited  -edd'it«d  n,  outgif- 
ven,  otryckt.  — effable  -efl'- 
äbl  a.  outsäglig. 

ineffeotive  -efeck'tiv,  — nal 
-'tjJIål  a  overksam,  utan  ver- 
kan, fruktlös,  svag. 


Chere  (<ttir),  azare  (e^/Sr))  Ju°>P  (^mp)«  thiog  (lAinS),  wing  (wiog),  is  (iz). 
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ineffi  oaoioBs  -effike'8chSss  a, 
utan  (åsyftad)  verkan,  frakt- 
los,  kraftlös.  — oaoy  -efi^ik&si, 
— oieaoj  -fisch^ensi  8.  trakt- 
löshet,  kraftlöshet. 

iaelesan  Oe  •ell'egäns,  —  07 
-si  «.  brist  på  elegans  el.  för- 
fining, smaklöshet,  simpelhet, 
--t  -gänt  a.  saknande  förfi- 
ning, smaklös,  simpel. 

iaeligible  ell^idjibl  n.  oväljbar, 
icke  valbar,  olämplig,  oan- 
taglig, orådlig. 

iaept  -eppt'  a.,  se  inapi;  gfy. 
osmaklig,  orimlig:  dum.  — 
iinde  -epp^Utjåd  ^.,  se  inap- 
titude;  äf^.  osmaklighet,  dum- 
het. 

iniequalitj  -•kwoll'iti  8,  olik- 
het, olikiormighet;  ojämnhet; 
missförhållande;  partiskhet. 
— equitable  -eck'witäbl  a. 
orätf,  obillig,  —ert  -ö't  a. 
fyg.  trög  (äfv.  bild.),  slö,  overk- 
sam. —  estiatable  •es8'timäbl 
a.  oskattbar.  — evitable  -evv'- 
itäbl  a.  oundviklig.  —  exaot 
-•gzäckt'  a.  ej  noggrann,  fel- 
aktig. — exonsable  -eckskjå'- 
säbl  a.  oursäktlig,  -exhanst- 
ible  -egzhåsaibl  a.  outtöm- 
lig. — exorable  -eck^soräbl 
a,  obeveklig. 

Inexpedi  enej  -pi'diensi  8, 
otjänlighet,  olämplighet,  odug- 
lighet. — ent  -diäut  a.  otjän- 
lig, olämplig,  oduglig. 

inexperienoe  •pi'riens  8.  oer- 
farenhet.   —  d  -d  a.  oerfaren. 

in  expert  -pö^^t  a,  oötvad,  o- 
kunnig,  oerfaren  {in  i).  — 
expiable  -eck8'piäbl  a.  oför- 
sonbar;  oförsonlig  —  expli- 
oable  -'pUkäbl  a.  oförklarlig. 
—  explioit    -plissit   o.    obe- 


stämd, ej  uttryckligen  för- 
klarad eL  fastställd,  —explo- 
rable  -plö'rflbl  o.  ootforsk- 
lig. 

inexpress  ible  -press 'ibl  1  a. 
outsäglig,  som  ej  kan  uttryc« 
kas.  8  8,  p1.  "onämnbara^ 
(byxor).  — !▼•  -i v  a.  (of)  icke 
uttrycRande;  uttryckslös,  in- 
tetsägande. 

iniexpasnable  •pögg'-  el.  pju'- 
näbl  a.  ointaglig,  —extri- 
oable  -ecks'trikäbl  a.  outred- 
bar,     invecklad;     oupplöslig 

knut. 

iiifaU>ibilit7  -f  ällibill'iti  8.  ofel- 
barhet, —ible  -ibl  o.  ofelbar; 
osviklig,  säker. 

infamoua  inn'fämöss  o.  äre- 
lös, vanfirejdad;  illa  beryktad; 
skändlig,  afskyvärd,  neslig. 

infamy  -'färoi  8.  vanära,  van- 
frejd;  skändlighet,  nedrighet: 
nidingsdåd.  —  fknoy  -'f^nnsi 
8.  barndom,  bamaålder  tiil7:de 

åt  et). 

infant  -'f^nt  1  8.  (litet)  barn; 
omyndig  person,  öfvermage. 
8  a.  späd;  barn-,  småbarns-; 
ungdomlig,  omogen.  —  ledde 
.isajd  8.  barnamord,  -mör- 
derska.  —  ile  -'  -tajL  — iae 
-tajn  el.  -tinn  a.  barnslig,  barn-, 
barndoms-.  [fotfolk. 

Infantry   -'fänntri  8.  in&nten, 

Infatoat  e  -fätt^uet  t  bedåra, 
förblinda  (with  senom).  — ed 
-tM  a.  bedårad,  förblindad; 
galen  (with  af);  blindt  hän- 
gifven.  —lon  -e'schonn  s.  be- 
dårande, förblindelse,  narr- 
aktig hängifvenhet   (for  för), 

Infeot  -feckt'  t.  gmtränga  (tci/A 
med);  smitta  (äfv.  bild.\  for- 
därfva.  —lon  -feck^schunn  8. 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fftl),  world  (wMd). 
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smittande,  smitta  (äfv.  bild.), 
smittosam  sjukdom;  bild.  pest- 
smitta. — lons  -feck'scho8S  a. 
smittsam,  smitt-,  infektions-. 

iajfecmndity  -fekönn'diti  8. 
öfrnksamhet.  —  felioitoua 
-f«lis8'itÖss  o.  olycklig. 

imfer  infö'r  f.  (g)  härleda,  släta 
till.  draga  slutsats  {from  af). 
— enoe  -'isrens  8,  slutsats, 
slutande;  förmodan.  To  draw 
an  fl.  from  draga  en  slutsats 
af. 

inferior  -fi'riör  1  a.  undre, 
under-;  underordnad,  under- 
lägsen, sämre,  lägre.  8  8, 
(en)  underordnad,  (en)  af  läg- 
re rang.  Bi8  i:8  hans  under- 
ordnade. —  ity  -orr'iti  8.  un- 
derlägsenhet, ringare  stånd, 
värde.  el.  kvalitet  &c.,  min- 
dervärdighet. 

inferaal  -förmäl  a.  poet.  un- 
derjordisk; kyrk.  djäfvulsk, 
helvetisk,  helvetes-;  F  för- 
dömd. 

ånferre4  •fö''d  pp.  af  infer, 

iafertU|e  fö^^til  a.  ofruktbar. 
—  Itj  -till'iti  8,  ofruktbarhet. 

infest  -fest'  i.  infalla,  förhäija; 
oroa,  plåga,  anfäkta,  hem&ö- 
ka.  To  be  i-ed  with  vara  plå- 
gad el.  hemsökt  ai 

i]ill4el  inn'^del  1  a.  otrogen. 
8  8.  otrogen,  hedning  (bland 
mohamedaner.  icke-mohamme- 
dan).  —ity  -dell'Ui  8.  otro; 
trolöshet,    äktenskapl-  otrohet. 

in.mtrate  -fil^tret  t.  in  sila, 
intränga  (through  genom). 
— finlte  inn'fmit  1  a.  oänd- 
lig, ändlös,  obefl^ränsad.  8  8. 
det  oändliga.  — flnitlTe  -finn'- 
itiv  1  a,  1,  wood^  se  följ.  8  8.  spr. 
infinitir.  —  llaity  -'iu  8.  oänd- 


lighet, omåttlighet;  oändlig 
mängd. 

infirm  -fö^rm  a.  svag.  icke  stark 
el.  fast,  kraftlös;  klen,  bräck- 
lig, skröplig;  obeslutsam,  osta- 
dig, vacklande,  -ary  -'raäri 
8,  sjukhus,  klinik,  —ity  -'mit» 
8,  svaghet;  skröplighet;  bräck- 
lighet; lyte. 

inflx  -ficks'  i.  fästa  in,  drifva 
in;  bild.  inprägla  {in). 

infiame  -fiem  t,  upptända, 
sticka  i  brand;  bild.  upphetsa, 
egga,  reta. 

iallaBimlable  -flämm'äbi  a, 
lättantändlig,  brännbar.  — 
ation  •me'6chönn  8.  upp- 
fiammande,antäudnin^,brand; 
bild.  upphetsning;  läk.  inflam- 
mation. — atory  -flämm'ätö- 
ri  a.  upphetsande  dryck,  läko- 
model  &c.  hetsig  (äfy.  bUd.);läk. 
inflammatorisk. 

infiatie  •fle't  t  uppblåsa; 
bild.  göra  uppblåst.  — d  -ted 
a.  uppblåst  äfv.  bild.),  svälld, 
svulstig.  —  ion  -fle'schönn  8. 
uppbläsnin^  uppblåsthet;  bild. 
svulst. 

infleot  -fleckt'  t  böja(  äfv.  opt.), 
kröka;  gpr.  böja,  deklinera, 
konjugera;  tonk.  modulera 
rösten.  -  ion  -fleck'schönn  8, 
böjande,  böjning  (äfv.  spr.  o. 
opt.);  tonk.  modulation. 

inflexible  -fleck'sibl  a.  oböj- 
lig  (äfv.  bUd.);  orubblig,  styf- 
sint,  hårdnackad. 

infliot  inflickt'  /.  tillfoga  sår* 
ondt  (O/I,  M/>on);  pålägga  straff; 
tilldela  slag.  To  t.  o.  «.  upon  a 
p.  hänga  sig  på  ngn.  —ion 
•'scbönn  8,  tillfogande;  på- 
läggande; straff;  lidande,  hem- 
sökelse. 


ihare  {dkV)f  azare  (e'j^'\  Jamp  (^^mp),  thing  (tAins),  wiog  (wins;,  U  (iz). 
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imflaMio«  iim*flu608  1  5.  in- 
flytande (oft,  upoH  på;  tcith 
hos^.  8  t  hafva  innytande; 
inverka  pA,  inflaera.  -  tial 
-enn'8chÄl  a.  inflytelaerik. 

imfln^Bsa  •tluenn'za  9.  läk.  in- 
fluensa. — flmx  -'flocks  8.  in- 
strömninff;  bild.  tillflöde,  till- 
lopp; tillförsel.  — fold,  «e^* 
fotd. 

iafarflft  innfo'i'm  /.  p^t.  forma, 
bilda,  besiåla;  nndervisa  (of 
om^  underrätta  {of  om), 
(of)  meddela;  Ullkännagifva, 
{against,  on)  an^va,  anklaga. 
—al  -m*l  a.  otormlig,  form-  • 
vidrig;  utan  formalitet  el.  ce- 
remonier, -allty  -mäll'iti  s. 
oformlighet,  formfel.  — amt 
-mänt  8.  meddelare,  sages- 
man. — atåea  -me*8chönn  8, 
underrättelse,  meddelande; 
kunskap,  erfarenhet;  under- ' 
visning;  an git velse.  To  loåge 
an  t.  against  a  p.  angifva 
ngn.  —ed  -d  a.  underrättad. 
1  am  t.  man  har  sagt  mig.  > 
— ©p  -mor  8.  åklagare,  angif- 
vare. 

ial^aotlon  -f  räck'sch^nn  s,  bry- 
tande (mest  bild  ;  öfverträ- 
dande,  kränkande. 

infira  dis-  F  inn'fra  digg  (förk. 
af  lat.  inf  ra  dignitaitm)  ad. 
under  (ens)  värdighet 

iiifireq<i|eaoy     -fri'kweunsi    «. , 
sällsynthet,  ovanlighet.  —  ent 
-kw«nt  a.  ovanlig,  sällsynt.    | 

inf^lnse    -frindi'    1    t    bryta ; 
mot,    öf  verträda,   kränka.     8  | 
t.    göra   inträng   (on   på \  — 
ment  8.   brytande,  öfverträ- 
dande,  kränkande. 

inftariate  -fjilriet  1  t  försätta 
i  raseri.    8  o.  rasande. 


imfrnm  e  -f]<i'z  t.  ingjuta  (mto  i); 
bild.  ingifva;  låta  gmtrånga 
{fciih  med).  — ioa  -'/»nn  *. 
ingjutnin^,  infusion;  bild.  in- 
gifvelse,  inflytande. 

ia«ath0r  -gä(/A'Sr  t,  insamla, 
inhösta. 

iacea|io«a  -<^i'ni^8  a.  begåf- 
vad,  skarpsinnig;  själfull,  ska- 
pande; sinnrik;  t^ndig,  kvick. 
— oity  •hjd'iti  8.  begäfning 
*c,  se  fSreflr.  — äoh»  -4;enn'- 
j^s  högsinnad.  ädel;  okonst- 
lad; frimodig,  öppenhjärtig. 

is  sl^rina  -glo'riö8  a.  oberömd, 
obeaktad;  obemärkt;  skymf- 
1ig,  neslig,  skamlig.  — s^ias 
-'goins  a,  ingående,  inträdan- 
de;  tillträdande,   —sot  -'got 

8*  met-  plants  (oarbetadt  me- 
tallstycke). — graft  -gra'ft  U 
inympa;  bild.  inplanta,  in- 
pi^la.  — sraiB  -gnre'n  1  U 
iärga  i  ollen;  bild.  gmtränga, 
f^mdränka,  impregnera^  djupt 
inrota.  2  a.  (-'  -)  färgad  i 
uUeu.  —  sratiate  -gre'8chiet 
t.  To  i.  o.  8,  with  ställa  sig 
in  hos,  vinna  ynnest.  — sra- 
titade  -grätfUjM  8.  otack- 
samhet. — crediemt  •gri'dient 
8.  beståndsdel.  —  greaa  -'gress 
8,  inträde;  tillträde;  ing&ngs- 
öppning.  [land. 

locria  in(K)'ria  npr,  Ingerman- 

ingnlf,  se  ^ngulf. 

inhabit  -  häbb'it  t  bebo,  bo, 
dväljas.  —  able  -^bl  a.  be- 
boehg.  — aat  -t^nt  8,  invå- 
nare; bofast  person,  —ed  -t«d 
a.  bebodd;  befolkad. 

inhallation  -hMe'sch&nn  «.  in- 
halation,  inandning.  — •  -h6'l 
t  inandas,  insupa. 

iBharmon  ioal    -harmonn'ik^l, 


far  (ter),  ^rass  (rran),  talk  (Uk),  no  (nö\  nor(nor)9  fool  (fAl),  world  (wOrid). 
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—loas  -m6'niö8  a,  disharmo- 
nisk, missljadande. 

lahere  -hi'r  t.  (in)  innebo,  fast- 
sitta,  vidhäfta.  -  noe  -hi^r^ns 
a.  vidhäftande;  inneboende. 
— nt  a.  vidhäftande;  innebo- 
ende; oskiljaktlig;  medfödd. 

Imherit  -herr^it  1  /.  ärfva  (o/, 
from  at).  8  i.  artva.  —  able 
-t^bl  a.  ärftlitr.  —  anoe  t^ns 
s,  arf,  arf^edel.  —or  -lör  s. 
arfvinge. 

inhibit  -hibb'it  t  inställa,  häm- 
ma, fbrbjnda,  inhibera.  —  lon 
-hibi8ch'önn  «.  förbud,  inhi- 
bering.  [ogästvänlig. 

ialiospitlaUe    -ho88'pitäbl    a. 

inhnmaB  -hjtl'mäQ  a.  omänsk- 
li?.  — ity  -männ^iti  s,  omänsk- 
lighet, grymhet. 

injhiuBatioB  -hjnme^gchönn  9. 
jordande,  begrafning.—hame 
-hjA*m  t.  jorda. 

iBiimltablo  -imm'itäbl  a.  oef- 
terhärmlig, oförliknelig.  — 
Immloal  inimm'ikäl  a.  fient- 
lig, ovänlig.^ 

Iniqaifona  -nick'wUö88  a.  obil- 
lig, orättfärdig.  —  y  -'witi  8. 
orättvisa,  orättfärdighet;  bibi. 
missgärning,  vränghet. 

initial  iniscn'äl  1  a.  börjande; 
beg3mnel8e-.  2  8.  begyn- 
nelsebokstaf. 

imitlat  e  -'^t  t  bölja;  inleda, 
införa;  öppna,  inviga.  —  lon 
•  e'8chönn  8,  inledning;  (inio) 
införande;  (inio)  invigning. 
— Ito  -'lätiv  8.  inledande  hand- 
ling el.  steg,  initiativ  (mtill). 

Iiijoot  in4;eckt'  U  inslan^a, 
insprnta;  bild.  inpassa,  in- 
kasta. — loa  -4;ecK'8chönn  8. 
inkastande,  inspnitning;  läk. 
lavemang. 


[IHH— INN) 

ialjactioiona  -4/udisch'ö88  a, 
oförständig,  mindre  välbe- 
tänkt, oklok.  — JnnotloB 
-dj'öngk'schönn  «.  förständi- 
gande,  föreskrift. 

iiijiir>  inn'c(;or  t.  göra  n^^ik 
orätt,  tillfoga  n^  skada;  sära, 
kränka,  —lons  -clM^rfos  a. 
{to)  skadlig,  fördärHig,  men- 
lig; smädlig,  äreröripr. 

injnrj  inn'^'öri  «.  skada,  för- 
fång, oförrätt;  törnärmelse^ 
skymf.  To  do  an  i.  to  a  p, 
skada,  kränka,  skymfa  n|^. 

injnstioe  innd^'öss'tiss  8,  orätt- 
visa, orättfärdighet. 

ink  ingk  1 8.  bläck;  tusch;  tryck- 
svärta.   2  t.  nedbläcka. 

inkllBS  inskMing  8»  antydning,, 
vink,  "nys"  (of  om). 

Iak|8tand  -'stånd  «.  bläckhorn, 
akriftyg.  — y  -ki  a,  bläckig» 
svart, 

inllaid  inle'd  pp.  af  inlay;  a. 
inlagd.  I.  toork  inlagdt  ar- 
bete, mosaik,  —land  inn'länd 
1  8.  det  inre  (af  landet).  2 
a.  belägen  i  det  inre,  inländsk; 
inrikes;  lands-,  landt-.  I  duty 
landtull.  i.  8ea  innanhaf.  i. 
town  uppstad. 

inlay  -le'  t.  [inlaid^  inlaid)  in- 
lägga; parkettera.  —  inic  8. 
inTäggning;  parkettering. 

Injlet  inn'let  «.  ingång,  inlopp, 
tillträde,  öppning:  gmfart, 
kanal,  vik.  —mate  -'met  «. 
en  inneboende,  hyresgäst,  lo- 
gerare, inhyseshjon.  — most. 
-mOst  a.  innerst. 

inn  inn  8,  värdshus,  gästgif- 
vargård,  härbärge;  förd.  ju- 
ristkollegium.  1x8  of  Court 
de  4  juristkollegierna  i  Lo. 


there  (d*»'),  azure  (ey»r),  jnnip  (^*ihnp),  thfog  (Mlnf),  wing  (wing),  is  (iz). 
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med  advokatsamfand  o.  jurist- 
skolor. 

Innate  iDn'net  (in  a  p.)  med- 
född, naturlig  (för  n^). 

iaaer  -'ör  o.  inre,  inuti  befint- 
lig, längre  in  belägen;  bUd. 
innerlig;  dunkel,  förtäckt.  — 
most  a.  innerst- 

iimiBS  -'ing  ofta  p^  kricket:  ti- 
den, d&  ett  parti  är  inne; 
bild.:  då  en  person  är  vid 
makten;  äfv.  godt  tillfälle. 

innkeeper  inn'kipör  s.  värd- 
hu8värd,  gästgifvare. 

iimo  oenoe  -'osenti  s.  oskadlig- 
hetf  oskuld,  oskyld  ighet^ 
raenlöshet.  —  oent  1  a. 
oskadlig,  oskyldig,  menlös, 
oskuldstull;  okonstlad;  okun- 
nig. 2  8.  en  oskyldig  varel- 
se. 1:«'  day  menlösa  barns 
dag  (2S  Dec.).      [}ig«  oskyldiff. 

iiiBooiions  inock'ju53  a.  oskaa- 

inaoTAte  inn^vet  t  ^m  ny- 
heter törändra,  införa  nyhe- 
ter. — ioB  -ve^schönn  s.  för- 
nyande, införd  nyhet,  —or 
-tör  s.  nyhet^makare. 

in  noxions  innock'schös3  a. 
oskadlig.  — viendo  -J^enn^do 
8.  vink,  antydning,  anspel- 
ning i^at  pä).  — nnmerable 
-njA'm<>räbi  a.  oräknelig,  ota- 

lig. 
inoonlat  •   -ock'Jolet    t  ympa; 

inympa,  —lon  -le'8chönn  8. 
inympning. 
Ib  odonrons  -ö'dörösfl  a.  lukt- 
lö3,luktfri.— offensive-ofenn'- 
siv  a,  oskadlig,  oskyldig: 
—  opportune  -oppöitjiVn  a. 
oläglig.  —  ordlnato  -o^dinät 
a.  oordnad,  regeliös,  oregel- 
bunden; omättlig,  tygellös, 
utdväfvande.    — orsanio  -o^- 


gänn'ick  a.  oorganisk.  — 
q«08t  -'kwest  8.  undersök- 
ning, eftertorskning;  sank. 
rättslig  undersökning  eL  be- 
siktning. Corofiefs  i.  likb<*- 
siktning.  —  qulotado  -kwaj''- 
tjAd  =■  disquietude. 

Inqnire  inkwaji"  1  t  efter- 
fråga, efterforska,  utforska. 
2  i.  fråga  {of  a  p.  ngn;  for 
efter),  göra  sig  underrättad. 
To  t.  into  taga  reda  på,  noga 
utforska  el.  prof  va.  I  annon- 
ser, i.  at  Mr.  N:"8  Herr  N. 
efterfråjifas.  i.  for  Mr.  Af. 
man  vände  sig  till  herr  M. 
— ep  -rör  8,  frågare,  efterfor- 
skare.  — y  -ri  «.  forskning, 
undersökning,  pröfning  (into 
af)  förfrågning,  efterforskning; 
efcerfiågan. 

inqiiiflitioB  •kwizi6ch'önn  ^.kat. 
kyrk»  inkvisition. 

InquiflttiTo  -kwizz'itiy  a.  vet- 
girig, nyfiken,  frågvis  (about^ 
afier  angående,  om).  — Ito- 
mess  8.  vetgirighet,  nyfi- 
kenhet, —or  -itor  s,  under- 
sökningsdomare; kat.  kyrk. 
inkvisitor.  —  oråal  -tö^rlfil  a. 
rannsaknings-,    ink  visitorisk. 

inroad  inn^röd  8.  (fientligt) 
infall,  ströttåg  (into  i  eH  land); 
öfverfall  (on  på);  bild.  ingrepp. 

insalubrljovia  -8&lU)ii'br{ö8  o. 
ohälsosam,  osund,  —ty  -ti  «. 
ohälsosamhet. 

iasane  -se'n  a.  vansinnig, 
sinnessjuk;  vanvettig,  för- 
ryckt. — ity  -sänu'lti  8,  van- 
smne,  sinnessjukdom,  galen- 
skap, förryckthet. 

inlsatiablo  -se'schiibl  a.  omätt- 
lig,   Osläcklig    törst;  bild.  »Om 

ej     kan    tillfredsställas.     — 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  Dor  (nor)>  'ool  (fAl),  world  (wO^ld). 
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•oribe  -skrajb'  /.  icskrifva, 
inrista;  anbriD^a  som  öfVer- 
skrift  el.  inskrift;  förse  med 
påskrift;  tillägna,  dedicera 
(to);  inprägla  (on  i);  mat.  io- 
skrifva.  —•oriptåon  -skripp'- 
sch&nn  8.  inafcrifhiog;  inskrift; 
påskritt,  öfverskrift;  tilläe- 
nan.  — seratable  -skrtitSbl 
a.  out^^ndlig,  outrannsaklig. 

Insect  mn'9eckt  8.  zo.  insekt, 
krj^p.  —  iToroua  -tivv'öröS8 
a.  insektätande. 

inaeevrle  -sokjd'!'  a.  osäker, 
oviss  (of  om).  —  ity  -'riti  8. 
osäkerhet,  ovisshet. 

insensate  »senn^sät  a,  känslo- 
lös;  ofömaftig,  tanklös. 

laMmslbilåty  -sennsibill'iti  a, 
känslolöshet,  okänslighet;  slö- 
het. — ble  •8enn'sibl  a.  omärk- 
lig, icke  märkbar;  medvets- 
lös; utan  medvetande  (of  om); 
känslolös,  okänslig;  slö,  lik- 
giltig (to  för).  -Wy  -bli  ad, 
omärkligt  [skiljaktig. 

iiueparalile   -sepp^&r&bl   a.   o- 

imaert  -sö'rt  ^  infoga,  inskju- 
ta, införa,  inflicka,  insticka, 
inUga  i  tidning,  —lon  Sö''- 
sch&nn  8,  infögande  &c.,  se 
före/r.;  införd  notis  i  tidning:  in- 
registrering, ngt  insatt,  in- 
sats, insatt  stycke. 

iirset  inn'set  8,  det  insatta,  in- 
fogade, insats.  —  shore  -'schör 
a.  o.  ad.  sjö.  tinder  land;  nä- 
ra land;  kust-, 

iji«i4e  -'sajd  1  8,  insida,  inre 
sida,  det  inre;  mat.  ytinne- 
håll; pL  inre  delar,  inälivor. 
2  a.  mre,  invändig,  invärtes, 
inne-.  3  ad  i  det  inre,  in- 
vändigt, innantill,  inom.  4 
prp,  innanför,  inuti. 


i]&'aidloas  innsidd'jös  a.  för- 
såtlig, bakslug,  lömsk.  — 
•Isht  •inn'8ajt  8.  inblick,  in- 
sikt (into  i);  grundlig  känne- 
dom (of  om). 

iuaigniflolaiioe  -signifl'ik>n8, 
—  mnoj  -k&nnsi  «.  oetydelse- 
löshet,  obetydlighet.  — ant 
-kSnt  a,  meningslös,  obetyd- 
lig; simpel,  föraktlig. 

iB8inoer|e  -sinnsi''  a.  icke  upp- 
riktig, mindre  uppriktig,  falsK, 
bedräglig.  — it7-serr'iti«.falsk- 
het  &c. 

inslnnate  -sinn'Juet  t  (into) 
obemärkt  intränga;  (to  t.  o.  8,) 

•  innästla  sig,  insmyga,  ställa 
sig  in;  bibringa,  låta  förstå, 
insinuera,  ant^rda  el.  anspela 
på.  — ins  •e'tin8  a.  inställ- 
sam. — ioB  -e'8chönn  «.  in- 
smygande, oförmärkt  inträn- 
gande; insinuation,  anspel- 
ning, antydan,  vink. 

insipid  -sippid  a.  smaklös, 
fadd  (äfv.  bild.).  -  ity  .pidd'iti 
8.  faddhet. 

iB'8i«t  -sist'  t.  (o»f,  upon)  vid- 
blifva,  framhålla,  betona;  iast- 
hålla.  hålla  på,  påskynda; 
framhärda.  — sBare,  ge  ensna- 
re.  —sobriety  -sobraj'«ti «.  o- 
nykterhet,  o  måttlighet,  fyl- 
leri. 

inaollenoe  inn'aoIens  8,  oför- 
skämdhet, öfvermod.  —  ent 
a.  oförskämd,  förmäten,  fräck. 

Insolable  -sollJnbl  a.  olöslig; 
bild.  oförklarlig. 

insoW iable  -'v&bl  a.  oupplös- 
lig;  obetalbar.  —  enoy  -v^nsi 
8.  bristande  betalningsförmå- 
ga, insolvens.  —  ent  a.  som 
icke  kan  betala,  bankruttmäs- 
sig, insolvent. 


tkere  (AV^),  tzare  (e'>Sr),  jnmp  (åfiimp),  thing  (thiuK),  wlog  (wios),  is  (iz). 
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i]i|80]iu&lons  -8omm'Diss8  a.  iftk. 
sömnlös.  —  somnoh  idd'80- 
mötsch'  ad.  med  thnt;  tili  den 
grad  att,  så  till  vida.  »spait 
Syd.-Afr.  -spänn^^  (8)  spänna 
för. 

iiispeot  innsf)eckt'  t  besiktiga, 
hafva  uppsikt  öfver,  inspek- 
tera, öfvervaka. —loB-speck'- 
sch^nn  «.  uppsikt,  besiktning, 
afsyning*  mönstring,  inspek- 
tion {of  af);  prof  ning,  under- 
sökning, granskning. 

inspeotor  -t^r  8,  besiktnings- 
man, inspektör,  upp83min^s- 
man.  — *te  -rät,  —  ship  8,  m- 
speklorat,  besiktningsområde. 
—  -ffeneral  8.  öfverinspek- 
tör. 

iaapiratiioa  -spWechSnn  s, 
inandning;  inspiration,  ingif- 
velse.  —  opy  -spaj^rfitör*  a.  in- 
andnings-. 

inspire  -spaji"  t,  inandas;  blå- 
sa {m(o  in  i);  ingifva,  besjä- 
la, inspirera.  To  i.  a  p,  with 
a  ih,  ingifva  ngn  ngt  — ed-d 
a.  inandad;  ingifven:  inspire- 
rad, —er  -6r  8,  ingirvare,  en 
som  inspirerar.  — las  <'-  ^- 
spireranae,  besjälande. 

in|8pirlt  -spirr^it  t  lifva,  be- 
själa, uppelda,  gifva  mod.  — 
sjpåasate  -spiss'et  1  t,  för- 
tjocka vätska.  2.  a.  förtjoc- 
kad,  tjock.  —  stabillty  -st*- 
bill'iti  8.  ostadig, 

inställ  •6tå'l  t  insätta,  inviga, 
installera.  -ation-st^le'8chSnn 
8,  installation.  —  •tal(l)meBt 
-stå'lm«nt  8,  afbetalning,  styc- 
ke, del.  To  pay  by  i\8  be- 
t«la  i  småposter.  By  %:8  por- 
tionsvis, styckvis. 

Instanoe  inn'st&ns  8,  inträffan- 


de; tidpkt,  tid;  jnr.  instans; 
fdl,  tillfälle,  exempel,  yrkan- 
de, föranledande.  For  i.  till 
exempel.  At  ike  t.  of  på  för- 
anledande el.  yrkande  af. 
Instant  -'stint  1  a.  innevaran- 
de, dennes  (om  månad);  ome- 
delbar, ögonblicklig,  ofbrdröj- 
lig.  The  10:th  insU  den  10 
innevarande  månad.  8  «.  tid- 
pkt, tid,  ögonblick.  In  an  i, 
1  ett  ögonblick,  ögonblickli- 

fen.  Tn%8  t.  nu  på  ögonblic- 
et,  på  stunden.  —  aae^as 
-te'n^  o.  ögonblicklig.  — ly 
•U  ad.  ögonblickligen,  genast. 

iajstead  -stedd'  1  prp.  L  of 
i  stället  för.  S  ad,  i  (nj^ns  eL 
sfcts)  ställe,  i  stället.  — st«p 
-*stepp  8.  vrist. 

instisatie  -'sUget  t.  uppegga 
{to  tili).  —lon  -ge'scn$nn  8. 
eggande,  anstiftan.  — or  -t^r 
8,  anstiftare,  förledare. 

iiistil  -still'  t.  (3)  indrypa;  bOd. 
ingifva,  ingjuta  {into  i).  — 
lation  -le'sch0nn  8.  indryp- 
nin^  (Äfv.  hHd.y.  bild.  ingjutan- 
de, ingifvande. 

inatinot  -stinkt'  1  a,  {toiihy 
by)  lifvad,  ^mträngd  af.  2 
8.  (•'•)  instmkt,  naturdrift. 
By  i.  af  instinkt  To  know 
a  th.  from  i.  instinkt  likt  veta 
ngt.  —  !▼•  -'tiv  a.  instinkt- 
mässig, ofrivillig. 

institnte  •'stttjttt  1  t.  inrätte; 
insätta,  tillsätta;  införa,  fast- 
ställa, stadga;  instifta;  för- 
ordna, sätta  i  verket,  omstäl- 
la. 8  8.  inrättning,  anord- 
ning, förordning,  (fiTund)lag, 
stadgande,  föreskrin^  grund- 
sats; ph  grundläror.  — tom 
-tjd'scnönn  8.  inrättande,  in- 


far  (fa'),  grass  (ffras),  Ulk  (Uk;,  no  (dö),  iior(DO'),fool(fA]Xworld(wörld)» 
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stiftande;  statat,  förordning, 
stadgande;  inrättning,  stiftel- 
se, institnt;  seder,  bruk.  — 
!▼•  -tiv  a.  inrättande,  grund- 
lä^ande,  inrättnings-. 

isatraot  innströckt'  t  änder- 
visa,  lära;  ntbilda,  instruera, 
beordra,  —ion  'Ströck^sch^nn 
s.  undervisning,  utbildning; 
ph  instruktion,  föreskrifter, 
förhäilningsorder,  uppdrag.  — 
lye  -tiv  a.  undervisande,  läro- 
rik, —or  -tfir  s,  undervisare, 
lärare,  —resa  8.  lärarinna. 

iAftiniiiieiit  -'strnment  8,  verk- 
tyg, instrument  i  olika  bet., 
inrättning,  apparat;  jur.  doku- 
ment; bUd.  verktyg,  medel. 
— al  .menn'tsi  a.  tjänande 
som  verktyg,  verksam,  tjän- 
lig, behjälplig,  tonk.  instru- 
mental. 2o  oe  i.  in  bidraga 
el.  medverka  till.  —  allty 
-tälPiti  8,  tjänlighet,  förmed- 
ling; medverkan.  By  the  t. 
of  förmedelst 

iaavbordlnat  e  -söbbo'rdinät  a. 
motspänstig,  uppstudsig.  — 
loa  -ne'schönn  8.  ohörsamhet; 
kr.  subordinationsbrott. 

iasvfferaMe  -söfE'<^räbi  a.  o- 
dräglig. 

iasttllloi  6no7  •sofi8ch'6nsi  8. 
otillräcklighet  &c.  —ent  a. 
otillräcklig,  oduglig,  oskick- 
lig. 

insnlar  -'sjiii&r  a.  insulär,  öar- 
tad,  lik  en  ö,  o*;  inskränkt. 
— ity  -lärr^ti  8.  öartadt  läge 
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rande;    fys.    isolering;    —or 
-Jetör  8.  elekt.  isolator. 

iasidt  -söllt'  1  /.  skymfa,  föro- 
lämpa. 2  8.  (-'  -)  skymf.  föro- 
lämpning. To  ndd  i.  to  inju- 
ry håna  den  förorättade.  — 
er  -tör  «,  skymf  are.  — In^  a^ 
förolämpande,  skymflig,  oför- 
skämd. 

iB|snperable  -sjiä^pöräbl  a.  oöf- 
verstiglig.  oöfvervinnlig.  - 
8«pperta%le-söpö'rtäbl  a.olid- 
lig,  odräglig.  — snrable-schÄ'- 
räbl  a.  försäkringsbar. 

inanraaee  -'räns  8,  försäkring, 
assurans,  Acddent  i.  olycks- 
fallsförsäkring. I.  against 
fire  brandförsäkring.  7.  on 
life  lifförsäkring.  To  effecU 
{make)  an  i.  taga  en  för- 
säkring. —  -asent  8.  för- 
säkringsajirent.  —  -oompanj 
8,  försäkringsbolag.  —  -mo- 
nej  8,  assuranspremie.  — 
-polloj  8.  iörsäknngsbref. 

inanre  -schi!l'r  t.  tillförsäkra 
(tö)\  försäkra,  assurera. 

injaiupSeBt  -sö'rdyent  1  a.  upp- 
rorisk. 8  8.  upprorsman,  in- 
surgent. — surmonntable 
-8örinaun't&bl  a.  oöfverstig- 
1ig,  oöfvervinnlig. 

in  svrreotion  -söreck'schönn  8, 
uppror,  resning.  —  snsoeptib- 
le  -8epp'tibl  a.  omottaglig 
(of  för).  — taot  -täckt'  a.  obe- 
rörd, väl  behållen,  oskadad. 
— tanetble  -täun'4/ibl  a.  som 
icke  kan  vidröras  el.  fattas. 


el.  beska£fenhet,i8oleradtläge;  intesli^al    inn'tegräl   1   a.   hel, 

inskränkthet.  fullständig;  oskadad:  mat-  in- 

iaaulat>    -'sJ«let   t   afsöndra;  tegral-.  8  8.  ngt  fullständigt, 

isolera  {Mv.  fywX    —ed  -t«d  a.  helt;    mat.    integral,    —råte 

fristående;    isolerad  (äfv.  fys.).  pret    t  fuUständiggöra;  mat. 


— iea    -le^schönn   «.   afsönd- 


integrera.      —  ration     -gre'- 


fchere  (Aär),  azore  (t^flr),  jamp  (d>5mp),  thing  (Mins),  wing  (wing)  is  (iz). 
Emgtl$h-tv€H8k  ordbok.  17 
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schönn  8.  fullständiggörande; 
mat.  integrering. 

iBtesrlt7  -tegg'riti  8.  helhet, 
anständighet;  of5rdärfvadt 
skick,  spr&kets  renhet;  bUd. 
redlighet,  rättskafienshet 

intelleot  inn'teleckt  s,  för- 
stånd, omdömes-el.  fattnings- 
förmåga, sundt  fömnft.  — 
nal  -leck^tj^l  a,  intellektuell, 
förstånds-;  be^åfvad  m.  för- 
stånd, förnuftig,  intelligent; 
andliii^,  ideell. 

latelllKleBoe  -tell'^d;ens  8.  för- 
stånd, intelligens;  insikt(er), 
kunskap,  bildning,  ömsesi- 
digt (godt)  förstånd;  upplys- 
ning, underrättelse,  nyhet, 
meddelande.  — ofiioe  s.  kom- 
missionskontor. 

Intellielent  -djent  a.  begåf- 
vad  med  förstånd,  förnunig, 
intelligent;  kunnig,  insikts- 
full. — ible  -tell'idjibl  a.  be- 
griplig, fattlig,  tydlig. 

intemper  anoe  -temm'^öräD8 
s,  omåttligbet,  öfverdnft;  Ir. 
fylleri.  — ate  -rät  a.  måttlös, 
omåttli^,  utsväfvande,  (väder- 
lek) ombytlig;  oregelbunden. 
To  be  of  i,  habits  vara  begif- 
ven  på  dryckenskap. 

intend  -tend'  t  hafva  för  af- 
sikt,  ämna,  ärna,  afse,  mena. 
— ant  -dant  8,  intendent,  öf- 
veruppsyningsman.  — ed  -d^ 
a.  tilltänkt,  tillämnad;  afsikt- 
hg;  tillkommande,  troiofvad. 
Juer  t.  hennes  fästman.  Hi8 
i,  hans  fästmö. 

iBtense  -tens'  a.  spänd,  an- 
strängd; häftig,  stark,  inten- 
siv. —  Ijr  -Ii  a.  intensivt  &c.; 
ytterst,  i  högsta  ^ad. 

åntensiliy    •tenn'sifaj    1   t  (2; 


stegra,  förstärka,  skärpa.  2 
i.  (2)  stegas,  skärpas,  ökas. 
— tjr  -'siti  8,  intensitet,  spän- 
ning; hög  grad,  häftighet: 
våldsamhet,  styrka.  — ve  -'siv 
a.  intensitets-;  intensiv,  häf- 
tig, stark. 

iBtent  -tent'  1  a.  spänd  blick 
&o.;  uppmärksam;  (on,  i^9on) 
riktad;  ifrigt  betänkt  p&,  if- 
rigt  upptagen  af;  vinnläg- 
gande 81g  om.  8  8.  afsikt, 
syfte,  mål,  plan.  To  nll  f.*t 
and  purposes  helt  o.  hållet,  i 
hvarje  atseende,  fieiktiskt^  så 
godt  som. 

intention  -tenn'schOnn  s.  af- 
sikt, föresats,  syfte;  önskan. 
With  the  i.  of  i  afsikt  att. 
To  have  an  t.  to  hafva  for 
afsikt  att.  —al  -näl  a.  a&ikt- 
1ig,  uppsåtlig.  — allj*  -nälli 
ad.  uppsåtligt,  med  full  af- 
sikt. 

intentjly  -tennfU  ad,  oaflåtligt, 
med  spänd  uppmärksamhet. 

intar  inntö''  t  (3)  jorda,  be- 
gratva. 

intar  jaot  intöräckt'  s,  mellan- 
akt, -speL  —  oalary-to'rkälä. 
ri  a.  inskjuten,  i.  day  skott- 
dag.  — oalate  -tö^kälet  t 
i  kalender:  inskjuta  da^ar.  — 
oade  -si'd  t  medla,  m&kla 
{bettoeen  emellan);  falla,  f5r- 
bön,  lägga  sip:  ut  (Jor  för). 
— oeder  -si'dor  s,  medlcure, 
förespråkare,  »oept  -seppt' 
t  uppfånga,  uppsnappa;  up- 

Eehäiia,  gensKJuta;  hindra, 
amma;  afspärra,  afskära  Äter- 
t&^t.  — oeasion  -se8oh'onn  «. 
mellankomst,  bemedlig,  for- 
bön {to  till;  for  för)  —  oeaeor 
-sess'ör  s,  medlare,  förespii- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (nor),  fool(f^),  world (wO^ld). 
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käre    {with   hos).    —  ohaiise 
-  -  •'  1  t.   utbyta  (for  mot; 
with    med);    atväxla;    drifva 
byteshandel.    8   t.   omväxla, 
iölia  på  haa.  3  8,  -'  --ömse- 
sidiet  byte,  ntväxling;  bytes- 
handel. -^  ohanseable-  •  -'  - 
<i,  ntbytlig,  omväxlande  (med 
haa)  el.  växelvis  följande  (pä 
haa).   —  oovrse   -'•-«.  um- 
gänge (with  med),  förbindelse, 
samlärdsel  (between  emellan); 
^itbyte.   —onrrent  -'-  a.  lÄk. 
ojämn,    fladdrande   pnig;  till- 
stötande     siakdom.       —diot 
-'tftrdickt   1   8,   förbud,  inter- 
dikt.    2  -  -  -'  <.  förbjuda,  för- 
hindra;   kyrk.   belägga  m.  in- 
terdikt.      —  diotion     -dick'- 
scbönn   8.  förbud;  jnr.  omyn- 
dighetsförklaring. 
iatarest  inn'törest  1^.  (oftaP^-) 
angelägenheter,  fördel,  bästa; 
intresse,    deltasaude,    andel; 
inflytande,    makt  (with  hos); 
ränta.    Compound  i,  ränta  på 
ränta.    Legal  i.  laglig  ränta. 
Party    of  t.    intressent.     To 
have  an  t.  in  vara  delaktig  i. 
To  make   t.  for  lägga  sig  ut 
för   ngn.     To  rtturn  with  t. 
bild.    gifva  tillbaka  m.  ränta. 
To  toke    an   i.   in  finna  in- 
tresse i,   intressera   sig   tör, 
Jåta  sig   angeläget  vara.    8 
t.   låta  deltaga,   göra  intres- 
serad, väcka  intresse,  intres- 
sera; angå,  beröra,  —ed  -tM 
a.  intresserad,  deltagande  (in 
i),  intresserande  sig  (in  för); 
ii^ande  andel  (in  i);  egennyt- 
tig,   partisk.     The  parties  t. 
^em  som  vederbör,  vederbö- 
rande.   — ins    a,  intressant, 
fängslande. 


interfer  e  -fi'r  t.  förmedla; 
komma  el.  träda  emellan,  in- 
gripa, blanda  el.  lägga  sig  i; 
(with)  störande  inverka.  — 
enoe  -fi^r^ns  8.  mellankomst, 
inblandning;  konflikt;  fyg.  in- 
terferens.  —  ins  a.  inblan- 
dande sig:  fys.  interfererande. 

iBterimi  inn'törimm  1  8.  mel- 
lantid. 8  a.  interimistisk; 
interims-. 

Interiör  inti'ri5^  1  a.  inre,  in- 
vändig,  inländsK.  8  8.  det 
inre;  det  invändiga;  det  inre 
af  ett  land:  mål.   interiör. 

interlJaoeBt  intSr4ye's«nt  a, 
mellanliggande.  —  Jeot-^eckt' 
t.  inkasta,  inrjclEa,  inflicka. 
— Jeotioa  -d^6ck'schönn  8, 
inryckande,  inskjutande;  spr. 
interiektion.  — laoe  -le's  t, 
smnnäta,  gmfläta;  bianda 
(with  med);  infläta  ord.  —lärd 
-la'rd  t,  späcka;  bild.  inblanda. 
— leave  -  •'  t  interfoliera. 
— llne  t  skrifva  el.  trycka 
ord  emellan.— liBe*l-linn'«&l, 
— linear  -'«&<*  a.  skrifven  mel. 
raderna,  mellanradigt.  —  line- 
*tioB  •linee'schdnn  8,  skrif- 
vande  mel.  raderna.  —  llnk 
t  smnlänka.  —look  t,  smn- 
knäppa  händerna;  haka  el.  gri- 
pa 1  haa.  — loontion  -kjii'- 
sch^nn  8.  ordutbyte,  samtal. 
— loontor  -lock'JutAr  8.  delta- 
gare i  ett  samtah  My  ».  den 
I>erson,  med  hvilken  jag  ta- 
ar.  — loontory  -lock'Jtttori  a. 
dialogisk,  i  samtalsform;  jnr. 
förelöpande,  —löpe  -lö'p  ». 
göra  mtrång'  i  andras  ange- 
lägenheter; uppköpa  mark- 
naden; smuggla.  — lo]^er-l5'- 
p'*"    8.    Bjö.  lartyg  drif vande 


tb«r6  {dhår)^  azore  (e'j^r),  jump  (^mp),  thing  (cAins),  wiog  (wins),  is  (iz). 


[INT— IHT] 


—  260  — 


oloflig  handel;  melianlöpare: 
smygbandlare.  —  Ivde  -'  -IjAa 
8.  tettt.,  tonk.  mellanspel,  in- 
termezzo. — many  -'-  *.  (3? 
ingå  ömsesidiga  giftermål. 
-<medctle  •'•  t,  blanda 
sig  iiwith,  in).  —  medlary 
-mi'diäri  1  a.  mellanliggande. 
8  8.  förmedlare,  mellanhand. 
—  mediate  -mi^dlät  a.  mel- 
lanliggande, förmedlande, 
medelbar;  mellan 

iAter*meiit  intö^rment  8.  jor- 
dande, begraf  ning.— mlnaMe 
.'min»^bl  (I.  gränslös,  oändlig; 
F  ändlös. 

inter  minsle  intörminsgl'  1  t 
uppblanda,  inblanda.  8  i. 
blanda  sig.  —  miasi^n  8.  upp- 
hörande för  en  tid;  uppehåll, 
mellantid,  —mit  -mitt'  t  (S) 
afbryta,  inställa.  — mlttent 
-mitt'®nt  a.  tid  tals  upphöran- 
de, intermitterande;  växel-. 
I.  fever  läk.  växelfeber,  frossa. 
I,  light  blänkfyr. 

intern  intö'rn  t  internera,  in- 
nestänga. —  al  -näl  a.  inre, 
invärtes;  inhemsk,  liggande  i 
det  inre  af  landet;  väsentlig, 
andlig.  — ally  -näll'»  ad.  i 
det  inre;  invärtes;  i  ngns 
inre. 

Int«r' national  intörnäsch'önäl 
a.  internationell,  mellanfolk- 
1ig.  —  pellation -p«le'schönn 
8.  interpellatioD.  —polate 
-tö'''poiet  U  inflicka,  interpo- 
lera. — pelation  -pole^sch^nn 
8.  interpolering.  —pose  •pö'z 
I  ^  lägga,  anbringa  el.  sätta 
emellan;  inkasta,  falla  in  med 
ett  ord;  lägga  i  vägen.  2  i 
träda  emellan. 

interpret    intö'rpr«t    t    tolka, 


uttyda,  utlägga;  åter^fva  en 
roll.  — ation  -te'8cbonn  8, 
tolkning,  cydning.  —er  -tor 
8.  tolkare,  tolk. 

intarronate  -terr^oget  /.  ut- 
fråga, examinera,  förhöra 
vittnoD.  —or  -tör  g.  utfrågare. 
— ory  •rogg'ätöri  1  a.  frå- 
gande, frfi^-.  8  8.  fråga, 
förhör. 

intermpt  intöröppt'  t.  afbry- 
ta, störa,  —ed  -t«d  a.  afbru- 
ten,  med  atbrott  —  ion  -röpp'- 
schönn  «.  atbrytande,  atbrott; 
störing,  hinder. 

iatorsoot  intörseckt'  t  (o.  t.) 
skära  (haa),  korsa(s).  — lom 
•8eck'sch<>nn  8.  gmskäming; 
mat.  skämingspkt;  jämv.  kors- 
ning. 

intor|apaoo  -'  »spes  8.  mellan- 
rum. —  sporse  -spö^rs  U  in- 
strö, inblanda,  beströ,  utströ 
{among  bland).  —  aperaiom 
-8pö'rschönn  8.  inströende, 
inblandning.  — atioo  -'-  stis- 
8,  mellanrum,  lucka,  -tezt- 
nro  -'-  8,  inväfning;  bild. 
.  mån^aldighet.  —  twl«o- 

•twajn',  —  twist  -twist*  t 
smnnäta,  hoptvinna,  slingra 
i  haa. 

intorval  -'törv&ll  8.  mellan mm^ 
afstånd;  mellantid,  -stund, 
-akt:  tonk.  intervall.  At  i:8 
emellanåt,  tid  efter  annan. 
At  Jong  i:8  med  långa  mel- 
lanrum. Lucid  KS  ljusa  mel- 
lanstunder. 

intervenjo  •vi'n  t.  (beitceen} 
komma,  träda  el.  ligga  emel- 
lan; intervenera,  mellankom- 
ma. — tion  -venn'schönn  «.  mel- 
lankomst,  intervention. 

intorviow  inn't8rvju  1  8,  smn- 


fftr  (/a'),  grass  (gros),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (Dor),  fool  (fftl),  world  (wOT)d)« 
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träftaade;    samtal;    intervja, 

Utfrägning     af  en  tidningsrofe- 

rent.  8  t  besöka,  haf  va  möte 
med,  intervjua,  utfråga. 

drnterw^are  -wi'v  t  (weavé) 
inväfva,  väfva  emellan;  blan- 
da (with  med). 

lateatate  intes8'tät  a.  (afliden) 
utan  testamente. 

Intestimal  -'tin^l  a.  tarm-,  in- 
älfs-.  —  ine  -'tin  1  o.  inre, 
inhemsk,  i  det  inre  befintlig. 
/.  war  inbördes  krig.  8  8. 
(meet  ph)  tarmar,  inäUVor. 

Intim,  ao7  inn'tim&si  8,  förtrolig- 
het, förtroligt  umgänge.  To 
be  on  terms  of  t.  stå  på  för- 
trolig fot.  — *te^  -'t^mät  a. 
innerlig,  förtrolig;  insående. 
On   i.   terms  på  törtrolig  fot. 

itttloiate'  ^  t.  förkunna,  till- 
kännagifva;  antyda,  låta  för- 
stå* —ioA  •time'schönn  8,  för- 
kunnande; antydning,  vink, 
fingervisning. 

iatimtdate  -timm'idet  t  in- 
jaga fruktan,  hota,  förskräcka. 

iato  inn'ti!l  prp,  in,  upp,  ned, 
fram  el.  ut  i;  till,  på;  in  till. 
2o  break  out  t.  brista  ut  i 
skratt.  To  get  f.  debt  skuld- 
sätta sig.  To  translate  i. 
öf  versätta  till  ett  språk. 

intoler|able  into11'örftbl  a.  out- 
härdlig, odräglig,  —anoe 
•räns  s.  ofördragsamhet,  in- 
tolerans {of  med).  — aat  -räut 
a.  ofördragsam,  intolerant. 

latoa  ation  -tone'sohönn  8, 
tonk.  intonation,  tonangifning; 
mässande.  —•  -tö'n  t  upp- 
stämma, intonera. 

iatexåo  ant  -tock'sikänt  s,  be- 
rusningsmedeL  — ate  -ket  t. 
berusa.   —  ated  -ket«d  a.  be- 


rusad, bedårad,  förtrollad 
{with  af),  —atlas  o.  beru- 
sande, rusgif vande.  — atioa 
-ke'sch<^un  s,  berusning  (äfv. 
bUd.),  rus. 

ia  traotable- träckfäblo.  ohand- 
terlig,  bångstyrig,  obändig; 
egeosinnig,  halsstarrig.  — 
traasitlTe  -tränn'sitiv  a.  spr. 
intransitiv. 

iatreaoh  -trensch'  1  t.  kr.  för- 
skansa»  om^Fva  m.  grafvar, 
2  i.  göra  ingrepp,  inkräkta 
Con,  upon  i,  på).  — aieat  8. 
förskansande,  förskansning; 
ingrepp  (upon  i). 

iatrepid  -trepp'id  a.  oför- 
skräckt, oförsagd,  oförtruten. 
— Ity  -pidd'iti  8,  oförskräckt- 
het,  oförsagdhet. 

iatråoaloj  inn'trikäsi  8.  inyeck- 
ling,  förvirring,  svårighet, 
trassel,  —te  -kät  a,  inveck- 
lad, intrasslad,  krånglig,  kin- 
kig, förvillande. 

iatrlsne  intri'g  1  s.  intrig, 
ränker;  kärlekshandel.  2  i. 
intrigera,  smida  ränker,  —er 
-gör  s,  intrigör,  ränksmidare. 
—las  ^'  i^^trigant,  ränkfuU. 

iatriaaio  •trinn'sick  o.  inre, 
inneboende,  verklig,  väsent- 
lig. — ally  -käili  ad,  i  och 
för  sig,  i  sig  själf. 

iatrodao|e  -trodjå^s  t  införa, 
inleda;  släppa  in,  föra  in; 
föreställa,  presentera  (to  för); 
åvägabringa,  framställa.  — 
tioa  -döck'schönn«.  inledan- 
de, införande,  presentation ; 
tonk.  introduktion,  inledning; 
en  vetenskaps  första  grunder. 
Letter  of  t.  rekommendations - 
bref.  —tive,  -'tiv,  — topy 
-'töri  a.  inledande,  inlednings- 


there  (cU&r),  azure  (e';'^'),  Jomp  (djSmp),  thing  (/AhiC),  wing  (wing),  is  (is). 
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latro  Halt  -tromitf  t.  rs)  inskic- 
ka, insånda;  insläppa.  — 
•peetioa  -8peck'scn<>nn  8, 
in&tblickande,  inblick;  besikt- 
ning* pröfning.  i.  of  o.  8, 
sjäffpröfning. 

intrmd*  -tni^d  1  t  intränga, 
^ora  intrång  på,  intvinga.  8 
f.  tränga  sig  in.  To  t.  o.  8. 
inio  tränga  el.  tröga  sig  p&. 
—T  -d*'  «.  inkräktare,  obju- 
den gäst 

intrnsion  -tr<!l'^'önn  8.  in-  el. 
påträngande,  intrång,  ingrepp; 
opäkaiiad  inblandning.  — ire 
-siv  a.  inträngande,  påträng- 
ande. 

intraat  -trösst'  /.  To  t.  a  ih, 
to  a  p.  anförtro  ngn  ngt.  To 
i.  a  th.  with  a  p.  betro  ngn 
med  ngt. 

intmtt  ioa  •tjuisch'önn  8,  ome- 
delbar åskådning,  intuition. 
— tve  -tji\'itiv  a.  åskådande; 
åskådlig,  åskådnings-;  intui- 
tiv, omedelbar(t  insedd). 

iavndatle  -onn'det  t.  öfver- 
svämma.  —lon  •de'schönn  8. 
öfversvämning;  bild.  öfVer- 
flöd,  uppsjö. 

in  are  injiä'r  t.  härda,  vänja 
{to  vid),  -ntilitj  -J«till'iti  8, 
onyttighet,  onytta,  gagnlöshet. 

invade  -ve'd  t.  infalla,  inkräk- 
ta; angripa.  -  t  -dS' «.  inkräk- 
tare, [lös;  jur.  ogiltij,^ 

inTalid  ^  -välHd  o.  svag,  kraft- 
invalid  *  -'välid  1  a,  sjuklig, 
klen,  bräcklig.  8  8,  sjukling, 
invalid.    3   t   göra  siuk;  kr. 

'  upptaga  bland  invaliderna. 
— ata  -väll'idet  t,  försvaga, 
göra  kraftlös  el.  ogiltig.  » 
itjr     -lidd^iti    8,    kraftlöshet; 

'   ogiltighet. 


inValmabla  -väll'j^bl  a,  ovär- 
derlig. — variable  -vä*riäbt 
a,  oföränderlig. 

invaa  ioB  -ve'scbönn  8.  fient- 
ligt infall,  öfverfall,  invasion;- 
hä^jningståg;anfallaf  luakdom; 
ingrepp  (o/  i).  — -iv«  -siv  a. 
anfallande,  inkräktande,  in- 
vasions-. 

inlTeoiive  -veck'tiv  8.  häftigt 
angrepp,  smädelse  {agoinst 
mot).  —  Teich  -ve' ».  {against} 
fara  ut  emot;  tadla,  smäda. 

inveicle  -vi'gl  t.  förleda,  for- 
föra,   locka,   tubba  (into  till)» 

—  r  -gl*«"  8.  förförare,  förledare^ 
iBTent  -ven t'  t.  uppfinna,  upp- 
dikta, hitta  på,  uttänka.  — 
ion  -venn'scn<>nn  8.  uppfin- 
ning(8förmåga);  påfund,  dikt. 

—  ive  -'tiv  a.  uppfinningsrik, 
uppfinnings-.  — or  -t^r  8.  upp- 
finnare. — ory  -töri  «.  inven- 
tarium, förteckning. 

iuTara  •  •vö'rs  a.  is.  mat.  o.  bot. 
omvänd,  motsatt,  —ion  -vö'>^- 
sch^nn  8,  ömvändning,  om- 
stjälpning,  omkastning. 

in  vert  -vo''t  t.  omkasta,  om- 
vända, vända  upp  o.  ned,  in- 
vertera. — Tortebrate  -vö''- 
t«brät  a.  (o.  8,)  BO.  ryggrads- 
lös(t  djur).  — verted  -'t«d 
pp,  o.  a,  omvänd,  omflyttad,, 
upp  o.  nedvänd. 

invest  -vest'  1  t  betdäda, 
smycka   (with  med);  insatta, 

placera  penningar  (*W  i)i  kr. 
innesluta,  blockera,  belägra. 
2  t.  insätta  penningar  [in  iK 
inveatigato  -vess'tiget  t  ut- 
forska, undersöka,  uppspåra. 
— ation  -ge'schönn  s.  utforsk- 
ning, undersökning.  — atar^ 
-'tigetör  s.  (ut)forskare. 


fir  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^i  fool  (ftti),  world  (wOrM). 
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imTestliittre  -'titsohör  s.  be- 
klädande, belåning  med  äm- 
bete. — »•nt  -ve8t'm«nt  s,  be- 
klädande, klädnad;  kr.  inne- 
slutande, belägring;  place- 
ring, insättande  af  penningar, 
insatta  penningar. 

inTetsraoy  -vetföräsi  8.  inbi- 
tenhet, härdnaokenhet,  elak- 
bet.  — ▼•terate  -'örat  a.  in- 
rotad; hårdnackad,  inbiten. 
— vidlons  -yidd'iEs  a.  förhat- 
lig, elak. 

iiiTicorate  -vigg^öret  t  stärka, 
npplif^a,  gifva  kraft  ät. 

iiiTiaoible  -vinn'sibl  a.  oöfver- 
vinnlig. 

iiiTiollable  -yaj'oläbla.  okränk- 
bar,  oantastlig;  orygglig.  — 
mtm  -lät  a.  okränkt,  oantas- 
tad. 

iMTisibility  ^Tizibill^iti  8.  o- 
synlighet,  —le  -ibl  a,  osyn- 
Hg.  [bjudning. 

imTitation   -yite'Bchonn  8.  in- 

imvit  •  -väjt'  t.  inbjuda,  bedja, 
bjuda  (to  till);  uppbjuda  till 
danB;  erbjuda,  framkalla  kri- 
tik. — er  -tör  a.  inbjudare. 
—ing  a.  inbjudande,  lockan- 
de. 

ialTooatieB  -voke'schönu  8, 
anropande,  åkallande;  jur.  in- 
kallande. — Toioe  -'vojs  1  8 
iaktura,  varuräkning.  2  t, 
införa  i  faktara.  —  voke 
-vo'k  t  åkalla,  anropa.  — to- 
Imtttarj  -votHnläri  a,  ofri- 
villig, oafsiktlig.  —  Tolntion 
-vol(j)ti'schönn  8.  inveckling; 
mat.  potentiering;  involution. 

ia|TolTe  -volv'  t  inveckla  (äfv. 
bild.);  svepa;  inblanda  (in  i), 
hopknyta,  omfatta,  innefatta, 
föra    m.   sig,  medföra;    mat. 


potendera.         — Tulnerable 

-völl'nörÄbl  a.  osårbar. 

inward  inn'wörd  1  a,  Inue,  in- 
värtes; inländsk,  inhemsk.    2 
ad.,  se   inwards.   — ly  -U  ad, 
i  det  inre,^inombords"j  in- 
åt. — 8  ad,  inåt. 

iniweave  -wi'v  (weave)  t.  in- 
vätva.  —  wpap  &o.,  se  enrap,' 
—wronght  -rå' t  imp.  o.  pp^ 
af  inwork.  [jod. 

iodine  aj'odin  el.  -dajn  8,  kem. 

lonia  ajö'nia  npr.  fomgrek.  Jo- 
nien.  — n*-njönn  a.  jonisk.  L 
Islands  joniska  öarne. 

lonlo  ajonn'ick  a.  jonisk  stil. 
J.   order  jonisk  pelarordning. 

iota  ajö'ta  s*  grek.  bokst.  iota; 
bild.  det  minsta,  "dugg". 

I.    O.    U.  ajö'jA  (förk.  af;  i  Owe 

you)  skuldsedel)  revers. 

lowa  aj'ova  npr,  staten  lova. 

irasoibliUty  ajrässibilMti  s, 
retlighet,  snarstickenhet.  —  le 
-räss'ibl  a.  snarsticken,  ret- 
1ig. 

Ireland  aj^rländ  npr.  Irland. 

irideso  ent  iridess'ent  s.  regn- 
bågsskimrande. 

iri  8  aj'ri8  s,  (ph  —ses  -risez, 
—des  -ridiz)  anat.  regnbags- 
hinna,  iris  i  ögat;  bot.  svärds- 
lilja. 

Irish  aj'risch  1  a.  irisk,  ir- 
ländsk. 2  8,  irländska  språ- 
ket). The  I.  irländarne.  — 
atan  s,  irländare.  —  woman 
8.  irländska. 

irk  ö^k  t.  (mest  opersonl.)  trötta, 
förarga,  förtreta.  —  some 
.'gömm  a.  tröttsam,  besvärlig. 

iron  aj'örn  g,  järn;  pl.  jämsor- 
ter;  verktyg:  poet.  svärd,  va- 
pen; pl,  bojor.  Broken  i,  .järn- 
skrot.  Wrought  t.  smidesjärn. 


thsre  (tCUM*),  azore  (»'j^O»  i^^P  (^j^mp),  thing  (thint),  wing  (wing),  is  (iz). 
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To  ptU  in  iia  fängsla,  slå  i 
järn.  S  CL  järn-:  järnfärgad, 
bild.  järnhärd,  oböjlig,  härd. 
3  f.  pressa,  glätta  med  järn, 
stryka;  slå  i  järn,  förse  el. 
bekläda  m.  järn.  —  -bar  8, 
järnstång;  pl,  stångjärn.  — 
-bonnd  a.  järnbeslagen;  klip- 
pig   kiwt;  bild.   hård,    oböjlig. 

—  -olad  1  a,  bepansrad.  S 
Ä.  pansarfartyg.  — •»  -nör  s. 
en  som  pressar,  stryker;  stry* 
kerska.  —  -lllinss  s.pLjäxn- 
fiUpån.  — foiiiiflCe)r7  8.  jäm- 
^uteri.  |nisk. 

Iroiilo(al)  ajronn'ik(äl)  a.  iro- 
ironlng  aj'öriiiQe  s,  strykning 
med  strykjärn.  —  -board  «. 
strykbräde.  — oloth  8,  stryk- 
filt. 
iron -master  aj'örQ.  9.  järn- 
bruksägare.  — monger  8.  jäm- 
kramhandlare.  —  mongery  8. 
jämkrambandel;  järnkram.  — 
-mould  8.  rostfläck;  min.  järn- 
jord.   —    -ore    8,   järnmalm. 

—  -plate  8,  järnplåt,  järn- 
bleck. —  -rod  8.  järnstång, 
rundjärn.  — side  8,  eg.  järn- 
sida; eng.  pl»  Cromwells  ryttar- 
trupper.  Edmund  l'{8)  namn  på 
eng.    kon.    E.    JI.    —  -stone  5. 

i'ärnmalm. ware  8.  järn- 
ram.   —  -work  8,  järnvara; 
järnbeslag;  pl.  järnverk,  -bruk. 
irony  aj'roni  8,  ironi. 
Iroqnois     irokwoj'    8.    irokes 
(ind.  stam). 

irradiate  ire'diet  1  t,  bestråla; 
bild,  upplysa  förståndet.  2  t. 
sprida  strålar,  stråla. 

irrational  irasch^önäl  a,  oför- 
nuftig; förnufts  vidrig,  orim- 
lig- 

irlreolaimable  -ekle'mäbl  o.  o- 


förbätterlig,  ohjälpHg.  — 
ooaoilable  <reckonsaj'l&bl  a. 
oförsonlig;  oförenlig  (to,  wUh 
med).  — reeoverable  irr«- 
kövv'oribl  a.  oåtervinnlig; 
oersättlig;  oundviklig  fara;  o- 
botlig.  — rede«maUe-di'mM)l 
a.  som  ej  kan  återköpas  ei. 
återbetalas;  ej  inlösbar  (om 
pappersmynt};  ej  utlösbar  (om 
panter);  ouppsägbsr.  — i^dn- 
oible  •dji\'8ibl  o.  som  icke 
kan  förmmskas  eL  förvand- 
las (into,  to  till);  mat.  oredu- 
cerbar.  — refiragable  ire£F'- 
rägäbl  o.  ovederlägglig,  oom- 
kuUrnnklig.  -  refatalble  irre- 
Qii^täbl  a.  ovederlägglig. 

irregolar  iregfl^Jalär  o.  oregel- 
bunden, regellös;  kr.  irregul- 
jär; oordentliff.  — ity  -lärr^iti 
8,  oregelbuncrenhet,  regellös- 
het; oordentlighet 

irrelatiTo  irell'ätiv  a.  icke  re- 
lativ, oförbunden. 

irreleTJanoj  irell'«vännsi  8.  o- 
tillämplighet  {to  på).  — ant 
-vänt  a.  (to)  ej  tillämplig  (på); 
utan  samband  (med). 

irlrellgions  irrdlicl;'öss  a,  gud- 
lös, gudsförgäten.  — reaft«di- 
able  •mi'diitdl  a.  obotlig,  som 
ej  kan  godtgöras,  ot^älplig. 
— removaUe  -mtiv'äbl  a,  som 
icke  kan  aflägsnaa,  orubb- 
lig. orysrgUg.  —  reparaUe 
irepp'äräbr  a.  som  ej  kan 
återställas  eL  godtgöras,  obot- 
lig, oersättlig.  —repealaUe 
irrepi'läbl  a.  oåterkallelig.  — 
reprehensible  irepprehenn*- 
sibl  a.  oklanderlig,  otadlig. 
—  repreMible  irrepress^ibl  a, 
okunig,  som  ej  kan  under- 
tryckas,        ^reproaohabla 


far  (far),  grast  (yras),  Ulk  (tåk),  do  (nO),  nor  (no'),  fool  (fAl),  world  (wOrM), 
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-prö'tschäbl  a.  tadellös,  oför- 
vitlig. —  reprovable  -prå'- 
väbl,  se  irreproachable,  — re- 
•iatlble  -8iss'tibl  a.  omot- 
stAndJig. 

irresolntie  iress'ol(j)tlt  a.  obe- 
slutsam, vankelmodig.  — ion 
-l(j  )å'tfohönQ  8.  obeslatsamhet. 

irlreap«otive  irre8i)eck'tiv  a. 
(ef)  utan  hänsyn  till,  cafsedt. 
— respoasible  -sponn^sibl  a. 
oansvarig. 

irretrioTabile  -tri'väbl  a.  som 
ej  kan  godtgöras;  oersättlig. 
— ly  -U  ad,  oäterkalleligen. 

irrever{enoe  irew^örens  s.  van- 
vördnad,  ringaktning,  miss- 
aktning. — emt  a.  vanvördig. 

ir  rareraible  irrevö'rsibl  a. 
som  icke  kan  kastas  om;  oå- 
terkallelig. — revooaMe^rew'- 
okHbl  a.  oåterkallelig. 

Imiffat  e  irr^iget  t.  vattna.  — 
ion  •ge'schönn  8,  vattning. 

initjabUity  -täbilMti  s.  reUig- 
het  —  able  -täbl  a.  retlig, 
läJbtretlig.  — aat  -tänt  1  a.  re- 
tande (Äfv.  läk.).  «  läk.  retme- 
del. 

irrltat  e  irr^itet  t  reta,  irrite- 
ra, uppreta.  — ing  a.  retan- 
de, retsam,  —ion  -te'schönn 
8,  retande,  retning;  retnings- 
tillstånd; förbittring. 

Inmptjion  lröpp'schönn  8,  in- 
brytaiide;  fientligt  inbrott,  öf- 
venumpung.  — ive  -tiv  a. 
fram-,  inbrytande. 

i«  izz  8  pers.  sg»  pr.  ind,  af  be 
(han,  hon,  det)  är. 

Isaao  aj'zäck  vpr,  Isak. 

Isabel  izz'äbell  npr,  Isabella; 
(i)  isabellafärg. 

isinglas  aj'zingglQs  8.  husbloss, 
fisklim. 


Isis  aj'sis  npr.  namn  på  floden 
Temsens  öfre  del;  Isis,  egypt.  gud- 
inna. 

islam  iss'lämm  8.  islam.  — isn 
8,  mohammed.  religionen. 

island  aj'länd  8,  ö.  — ör  -dör 
8,  öbo. 

isle  ajl  8.  mest  poet.  ö.  L  of 
Wight  ön  W.  The  BHti8h 
1:8  de  brittiska  öama. 

ifln't  iznt,  förk.  fSr  is  not, 

iso...  i  sms.  lik,  lika. 

isolatla  aj'8olet  U  isolera,  af- 
söndra.  — -ed  -ted  a.  isolerad, 
enstaka,  --ion  -le'8chönn  ^. 
isolering,  aisöndring. 

isosceles  ajsos8'«liz  a.  goom. 
likbent. 

isotherm  aj^so^örm  8.  fys.  iso- 
term. — al  -t/iÖ^rmäl  a,  isoterm- 
is  k,  af  lika  värme. 

Israel  izz'räel  npr,  Israel.  — 
ite  -«lait  s,  israelit 

issne  i8ch'(j)d  1  snbst.  utgå- 
ende, -flytande,  -kommande, 
•strömmande;  utgång,  utväg; 
läk.  utflöde,  afgång,  fonta- 
nell; efterkommande,  afkom- 
ma,  liisfrukt,  litsarfvingar; 
bild.  utgående,  handling;  ut- 
gång, resultat;  afkastning, 
vinst;  uttärdande;  utgifvan- 
de,  tidninffsupplaga,  -num- 
mer; uttärdande,  emission  af 
sedlar;  jur.  slutförhandling,  ut- 
talande; stiidsfråga;  invänd- 
ning. To  be  ut  i.  vara  stri- 
dig. .  In  the  t.  till  slut.  i.  of 
fact  omtvistadt  faktum.  Fa- 
tal t.  dödlig  utgång.  To  join 
i,  with  a  p  upptaga  striden  om 
en  fråga  med  ngn,  förklara 
sig  vara  af  olika  mening  med 
ngn.  To  raise  an  i.  uppstäl- 
la en  rättsfråga  el.  bringa  den 


thers  (dkå'\  azure  (<^fi'),  jump  (^mp),  thiog  {tklofi),  wing  (wioS),  it  (iz). 
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till  afgörande.  S  int.  utgå, 
•komma;  utfalla,  frambryta, 
-störta;  utflyta,  -strömma;  ut- 
faJU,  aflöpa,  sluta;  öfverlåta; 
utkomma:  utsläppa  i  rörelsen; 
af  kastas:  bärstamma.  3  traa- 
sit.  utgifva,  -lämua,  -dela;  ut- 
färda; utsläppa  i  rörelsen,  ut- 
ställa växel;  uteifva  bok.  — 
less  a.  utan  afkomma,  barn- 
lös. — r  i8ch'(j)^r  s,  utgifvare; 
utställare  <&c.,  se  ofvan. 

Isthailan  i8s(t)'miän  a.  istmisk. 
The  1,  gamea  de  istmiska  spe- 
len. 

isthmna  -'möss  8»  landtunga. 

Istria  iss'tria  npr,  Istrien. 

it  itt  pron,  den,   det    Anm.  i. 

brukas  äfven  pleonastiskt  som 
förstärkande  objekt.  Anm»  2.  bra- 
kas ofta  i  föreninf^  med  prp.  för 
att  attryoka  pronomielt  adverb:  se 
vidare  ex.  BefOf  €  it  däTirAUl&r, 

By  it  därigenom.  In  i,  däri. 
Vpon  it  däruppä  &o.  ex.  till 
anm.  1.:  To  foot  it  gä  till 
fots,  begagna  fötterna.  To 
lord  it  spela  herre.  We  had 
a  very  aood  time  of  it  vi  ha- 
de mycket  roligt 

Italian  itäll'jäii  1  a.  italiensk. 
L  iron  krusjäm.  l.warehouse 
delikatesshandel.  %  8,  ita- 
lienare;   italienska   (språket). 

italio  itäll'ick  1  a.  kursiv.  8 
8,  boktr.^  pi'  kursivskrifk.  — 
ise  -'isajz  t  kursivera. 

Italy  itfäli  npr,  Italien. 

itoh  ittsch  1  t.  klia,  känna  klä- 
da:  häitigt  längta  {afUr,  for 


efter).  My  hand  i:e8  det  kli- 
ar i  min  hi^d.  %  8,  kläda; 
läk.  skabb;  bild.  häftigt  begär. 
—lai;  1  a.  kliande;  bUd.  lya- 
ten  {for  efter).  S  s,  klåda; 
häftigt  begär.  —  y  -schi  o. 
klådig;  skabbig. 

iteat  aj'tem  8.  enskilde  före- 
mål eL  punkt;  post;  (tidnings  )- 
notis;  pl.  "blandade  ämnen.** 

iterat|e  itf^ret  t.  upprepa.  — 
ioa  -re'schönn  8.  upprepan- 
de. — !▼•  a,  upprepuide. 

itinarlanoj  ajtinn'orän8i  8. 
kringresande,  -vandrande.  — 
ant  -ränt  1  a.  krin^p^sande, 
-vandrande.  S  8.  knngvand- 
rande  el.  -resande  pers.;  rese- 
predikant; gårdfsurihandlaie. 
— ary  -räri  1  a.  kringresan- 
de; rese-.  S  8.  resplan;  rese- 
handbok. — ate  -ret  t.  resa 
fr&n  ort-  till  annan  (om  resepre- 
dikantes  &o.}. 

ita  itts  pron.  po88.  af  it:  de  ss;  sin; 
sitt,  sina.  A  little  world  of 
it8  own  en  liten  värld  för 
sig. 

it'8  F  smndr.  af  it  is,  it  ha8. 

itaelf  ittself  frön.  det  siålft 
sig  själft,  sig.  själf.  By  u 
för  sig  (själtt),  ä  sig  sj&lft. 
In  i.  i  o.  för  sig. 

IV©  F  a\y,  smndr.  af  I  have. 

i^led  aj'vid  a.  bevuxen  m. 
murgröna. 

ivory  aj'vöri  1  8,  elfenben;  ph 
elefantbetar;  si.  tänder.  S  a. 
elefant-,  elfenbensartad. 

irj  aj'vi  8,  bot  murgröna. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (nor),  fool  (fAl),  world  (w(Kld). 
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^t  J  <^JÖ  av),  bokat.  j.  Förk.:  J. 
Judge,  JuHice.  Ja.  James, 
J.  C.  Jesus  Christ;  Julius  Ca- 
sar,  J.  D.  jurum  doctor  (ju- 
ris  doktor).  Jo«.  Joseph  X 
P.  Justice  of  ihe  Peace,  Jma. 
Jmh^  Junior, 

jaUer  F  djäbb'ör  i  t.  snattra, 
prata.  2  s.  prat,  snatter;  rot- 
väiska. 

jack  *  djäck  1  vpr.  (J)  John. 
2  5.  (J)  tjänare;  (J)  o.  (j) 
gmsnittsmska,  mska;  (J)  o. 
(j)  Qant,  pajas;  (J)  gammal 
matros;  (J)  kort.  knekt;  han- 
ne af  vissa  djur;  Uct.  gädda; 
om.  kaja;  btöfvelknekt;  dom- 
kraft; häftyg;  stekvändare; 
(såg^bock;  8jö.  gös.  J.  in 
Office  "viktig"  tjänsteman.  J. 
the  Ripper  Jack  uppskäraren. 
J,  of  all  trades  mängfuska- 
re.  J.  out  of  Office  afdankad 
tjänsteman.  rier. 

jaek*   ^  s.  förd.  kr.  läderkyl- 

jaekal  (Väck^ål  s,  zo.  schakal. 

jaekanap«(8)  -''neps  s,  bild. 
apa;  giop,  narr. 

jaek.ass  djäck*  s,  äsnehanne; 
bild.  åsna,  dumskalle.  —  - 
boot  s,  kragstöfvel.  — daw 
'•  om.  kaja.  [kött 

Jaoket    -'et    s,    jacka,    tröja, 

Jaok-in-the-box  -bocks'  s. 
"John  i  asken",  trollgubbe, 
som  flyger  upp  or  en  ask  vid  loc- 
kets öppnande.  [irrbloss. 

Jaok-o -lantern  s,  lyktgubbe, 

jaek-knifa  s,  iitörre  fallknif .  — 
towel  s.  grof  handduk  p&  en 
rulle  till  allmänt  bruk. 


Jacob  <^e'kobb  npr.  Jakob. 
— ean,  — ian  -kö'biän  a.  ja- 
kobisk;  betr.  Jakob  I.  -ia 
-binn  s,  poL  jakobin;  radikal. 
— ito  -bajt  s,  eng.  hist.  jako- 
blt  anhängare  af  Jakob  II  o.  hans 
Son. 

Jada  4yed  1  s,  gammal  skink- 
märr,  hästkrake;  gammal 
häxa;  vild  jänta.  2  t,  trött- 
köra, utmatta. 

Jas  A;ägg  1  t.  (8)  tända,  tagsa, 
udda  ut.  2  s,  skåra,  Mg- 
tand,  inskärning.  —  s«A  '^> 
4;äggd  a.  landad,  sågad;  nag- 

faoT  skårig.  — ciac-lroa  s. 
rödsporre.  —  gy  -*  a.yB^jag- 
ged,  (jÄguar. 

Jasnar  ^/äggwa'',    -'Jnar  s,  «©. 

Jail  c^el  av;  s.  fängelse,  häkte. 
— bird  s.  fängelsekund.  — mr 
-l^r  s.  fångvaktare.  [kob. 

Jake   4;ek  (iv)  npr,  dim.  af  Ja- 

Jalap   d;äll'&pp  s,  bot.  jalappa. 

Jam*  4/åmm  1  t.  (3)  trycka, 
klämma,  pressa  (against  mot). 
2  s.  press,  trängsel. 

Jam  ^  é^  s.  frnktgel^,  marmelad, 
sylt.  [ka. 

Jamaica  c^'&me'ka  npr,  Jamai- 

Jamb  cil;ämm  s,  dörrpost,  sido- 
port;  stödmur,  sidomur. 

Jaates   4/6°^^   (iv)  npr,  Jakob. 

Jampot  djamm'pott  s.  sylt- 
burk, [hanna. 

Jama  d^en  av)  ♦*?*••  Jenny,  Jo- 

Janat  djann'«t  npr,  Hanna, 

Jancle  djänsl  1  t.  käbbla,  kit- 
va;  gi*äla  {at  med);  slamra, 
gnissla.  2  t.  skramla  med, 
bringa  i  missklang. 


there  {<M^)t  azare  (e^^r),  jnmp  (4;>)fflp),  thlng  (tAinf),  wiog  (wins),  it  (iz). 
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8  öhar. 

Jaiit  &c..  se  jaunt  &c. 

Jananarj-  djäiiD'j;iäL'i  8.  Janu- 
ari. Inese. 

Jap    d;äpp    am.  förk.  för   Jopo- 

Japam  djipäDU'  1  tipr.  Japan. 
2  a.  japansk.  3  (J)  «.  ja- 
panskt lackeradt  arbete.  4 
(j)   t.  (3)  lackera.  ~e«e  -ini^z 

1  a.  japansk.  2  s.  (sg.  o.pl) 
japanes.  (j)  —ner  -ör  g.  läc- 
ker are;  (J;  —ning  8.  lacke- 
ring. 

Jap*  cUa''  (iv)  1  t.  (3)  knarra, 
gnissla,  skramla;  skorra  (upon, 
o^atn^^j  i  örat;  Stå  i  skarp  mot- 
sats till,  sknka;  gräla,  kifvas. 

2  8.  knarrande,  rassel,  gnis- 
sel; kif,  misshällighet 

Jar  ^  ^8.  ler-  el.  glaskärl;  kruka; 
krus.  Leyden  j.  eiektr.  Ley- 
denflaska. 

Jargon  (^Vrgonn  8,  rotvälska, 
förvirradt  prat.  [min. 

JasBiin(e)  djäs3'min  8,  bot.  jas- 

jasper  -pör  g,  min.  iaspis. 

Janndioe  dj'a'n-  el.  djå'ndis  8, 
läk.  gulsot;  bild.  afund.  — d 
-disst  a.  behäftad  m.  gulsot; 
bild.  afundsam. 

Jaant  djant  (ly)  vandring,  ut- 
flykt, tur.  —  iness  8,  limghet 
&c.,  jfr  följ.  — y  -'ti  a.  lifiig, 
munter;  sprättig,  elegant. 

Java  ^'a'va  npr,  Java.  —nese 
•ni'z  1  a.  javansk.  2  «.  ja- 
vanes. 

Javelin  djävv'linn  8.  kastspjut, 
djä  1  8.  käke,  käft;  sj5. 
(gafifeljklyka;  ^\.  mun,  gap; 
prat,  skällsord.  2  t,  smäda, 
skälla  ned.  —  -bona  s,  käk- 
ben.   tooth  «.  oxeltand. 

Jay  dje  (iv)  8,  om.  skrika. 


jaaloms  4/ell'dss  a,  ängslig* 
rädd  {jaoer  om);  svartsjuk  (o/ 
pä);  misstänksam  (o/  mot). 
— y  -ösi  8,  misstroende:  at- 
und,  svartsjuka. 

Jeer  d/ir  q^)  i  t.  {at)  häna,  gäc- 
kas. 2  (.  häna,  begabba.  3 
8,  hän,  gäckeri.  —ar  -'rar  8. 
begabbare,  spefågel.  — ing  8, 
begabberi.  — ingly  -Ilad.  hån- 
fullt, på  ett  hånande  sätt. 

Jahn  dji'hjii  1  ngt,  bibL  Jehu. 
2  F  «.  kusk. 

Jally  djell'f  8.  ^elé;  P  bild.  mos. 
—  -bag  8.  silduk.  — flah  8, 
zo.  manet. 

Jamniy  ^  d/imm'!  ftpr.  dim.  af 
James,  [järn. 

Januny  ^  4/emm'i  9.  y^^^  bräck- 

Janny  d^'enn't  1  npr.  dim.  af  Jor 
ne,  2  (J)  8,  bomullsspinn- 
maskin.   (J^ wran  8,  om. 

gärdsmyg. 

jaopard  djepp'^^,  — isa  -dajz 
t  sätta  på  spel,  äfventyra. 
— y  -di  8.  vågspel,  våda,  tera. 

jarboa  4;ö'rboa  8,  zo.  spring- 
råtta.  [remiad,  klagovisa. 

Jaramiad(a)  ^'err«maj'äd  8.  je- 

jerk  djörk  (iv)  1  t,  stöta,  slun- 
ga, kasta  el.  slå  (med  ett 
ryck).  2  t.  rycka  till,  fara 
upp.  3  «.  ryck,  knyck;  sla^ 
stöt,  knuff;  sats,  språng.  By 
,i:8  ryckvis.  With  a  j,  plöts- 
lig; t  — ingly  -kinsli  ad,  ryck- 
vis, krampaktigt 

Jarry  åjert'^  1  npr,  dim.  af  J«- 
remy.  2  (J)  «.  byggnadsspe- 
kulant,  "husjobbare."  — bnild- 
ing  8,  illa  uppfördt  hus. 

Jarsey  dj6'ra^  1  npr,  Jersey. 
2  d)  8.  fint  ullgam;  trikåtrö- 
ja, -lif. 

Jarasalam  q;®rÅ'8&lem  npr,  Je- 


far  (far),  grass  (fras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor(nor))  fool  (fOl),  world  (wO^ld). 
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rusalem.  /.  artichoke  bob. 
jordärtskooka.  [jasmine, 

jes8aiiil]i(e)    dJes8'Siniii  «.,    se 

Jest  åjeast  1  8,  skämt,  pats, 
lustigt  uppté^;  gyckel.  Inj. 
på  skämt.  To  take  a  j.  för- 
stå ett  skämt.  2  i.  skämta.  — 
ev  -tör  s,  gycklare,  gyokelma- 
käre,  skämtare.  The  king'/f  j, 
liofnarr.  —  isg  8, 1  cl  skämtan- 
de, skämtsam.  9  8.  skämt.  J. 
aj>ari  skämt  å  sido.  —  ingly 
-tingli  ad,  på  skämt. 

Jesuit  djess'init  8.  jesuit.  J-.s' 
bark  fann.  kinabark.  —  loal 
-ikäl  a.  jesuitisk. 

Jesus  dJi'sSss  fipr.  Jesus. 

Jet  ^  4iott  1  ^.  (8)  utspruta,  -ka- 
sta, -stråla  (ftfv.  med  out\  2 
t.  springa  fram,  skjuta  fram. 
3  8,  (vatten-,  ljus  <&c.)  stråle; 
(gas)arra;  (kälijsprång. 

jet'  ^  8.  min.  gagat^  Deckkol. 
—  -blaek  a.  kolvart 

Jetsam  djetfs^mm  «.  sjö.:  öfver 

bord  kastadt  gods. 

Jettjr  djetfi  8,  utsprång,  fram- 
skjutande del  af  en  bygrgnad; 
skeppsbro;   landningsbrygga. 

Jew  q;ti  8,  jude.  —  -balter  8. 
antisemit. 

jewel  djå'«l  1  8,  juvel,  ädel- 
sten,  klenod.    2   t  (3)  pryda 

m.  juveler. oaee  «.  juvel- 

sknn.  —ler  -lör  g,  juvelera- 
re. — ry  -ri  «.  ju  velar  bet  eu; 
juveler,    [ish  -'isch  a.  judisk. 

Jew  ese   djå'es8  8,  judinna.  — 

Jews*-  el.Jew'8-h«vpdjtl'z-harp 
8.  mungiga. 

Jib  djibb  8,  sjö.  klyfvare.  —  - 
beem  8,  gjö.  klyfvarbom. 

Jibe   djajb   t.  sjö.  skifta  segel. 

Jiffy  P  dyiff»  «.  ögonblick.  In 
a  j,  i  ett  nafs. 


Jig  d/igg  8.  irl.  nationaldans. 

jUt  d/ilit  1  8.  kokett.  2  f.  svi- 
ka,   bedraga    en  älskare.    3  tw 
spela  kokett. 

Jim  d^/imm.  — my  •*  tipr,  dim* 
af  Jame8. 

Jinglje  d/insgl  It. klinga,  skram- 
la, rassla,  klirra,  pingla.  2 
t  klinga  &q.  med.  3  s.  kling- 
ande, skrammel,  rassel,  ping- 
lande,  —ing  «.  klingande  &c., 
se  föree. 

Jingo   d/ing^gö   s.     By  jj  för 
tusan!    poL    (J)  stndslysten 
tory.     —ism     8.      pol.:    tory- 
partiets  chauvinism. 

Jinrikisha  ^'innrlck^^scha  8* 
japansk  tvåbjnliff.  af  karlar  dra- 
gen va^. 

Jean  c|;ön  tipr,  Johanna. 

Job  ^  djobb  1  8.  bestämdt  ar- 
bete;  (ngt  att)  göra;  ackord- 
arbete, affär,  spekulation;  job* 
berL  On  ihe  j,  i  verksamhet. 
A  bad  j.  tråkig  historia.  Odd 
j:8  tillfälliga  småsysslor.  By 
the  j,  per  styck,  på  beting. 
2  t.  (3)  förrätta  arbete;  hyra  ut 
(is.    hästar    o.  åkdon);    köpa    O. 

sälja.  3  t.  (8)  handla  m.  aktier, 
jobba,  arbeta  på  styck;  hyra 
ut  hästar  el.  vagnar. 

Job  *  4/öb  npr.  bibi.  Jo  b.  F  J:*8 
comfort  dålig  tröst.  F  J:'s 
comforter  dålig  tröstare.  J:'s 
new8  Jobspost. 

jobjber  4;obb'8r  s.  daglönare; 
vagns-,  hästuthyrare;  mellan- 
handlare;  {siock-j.)  växelryt- 
tare. — bery  -b5r<  8.  jobberi, 
skoj,  oärligt  förfarande.  — 
bing  1  a,  tillfälligt  eL  per 
styck  arbetande;  lapp-.  2  8. 
styckarbete;  vinglen;  uthy- 
rande  af   (vagnar  o.)  hästar^ 


thOTO  (rfAi'),  txure  (e^Sr),  jnmp  (4/))mp),  thing  (tAfng),  wlng  (wing),  is  (iz). 
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—  -naster  s.  vagns-  o.  häst- 
nthyrare. 

Jookey^/ock'!  1 «.  kapplöpnings- 
ryttare, jockej.  2  t  bedra- 
ga, Inra. 

Jooose  åj<>kö'8t  Joevlar  <yock'- 
jal&r  a,  skämtsam,  lustig. 

Jocmad  cl;ock'öQ(l  a.  glad,  mon- 
ter, skämtsam.  [John, 

Joe  äjö  fipr.  förk.  för  Jostph  el. 

Jog  4/ogg  1  t.  <3)  lätt  stöta  till, 
knuffa,  skuffa.  2  t.  (8)  lun- 
ka; skaka,  stöta,  ruska.  3  8, 
lätt  stöt,  knuff;  skakning.  — 
-tröt  1  8,  lätt  traf,  jämn 
lunk.    2  a.  lugn  o.  jämn. 

John  djonn  npr,  Johan.  J. 
Bull  komisk  personifikation  af 
den  eng.  nationalkaraktären*  — 
By  -'n»  npr.  dim.  af  Jofrn;  Jan- 
ne. 

Join  4/ojn  1  t  förbinda,  före- 
na, smnfoga,  hopfoga;  knyta 
ihop;  förena  sig  med,  ansluta 
el.  sälla  sig  till,  stöta  till,  gä 
in  till,  träna,  deltaga  i;  gä  in 
i,  flytta  ihop  med;  göra  ge- 
mensam saK  med:  stöta  m- 
till,  gränsa  till.  2  i.  förena 
sig,  förenas;  förbindas:  smn- 
träda,  sluta  fördrag  (witn  med) 
instämma  (m  i);  Åkas.  To  j. 
hatile  räka  i  handgemäng, 
smndrabba.  To  j\  company 
with  gitVa  sig  i  lag  med.  To 
j,  in  falla  in  i  ett  samtal;  — 
or  -nör  8,  förenare  Ac;  snic- 
kare. — ory  -n^ri  8.  snickeri. 
— ing  8,  hopfogning;  före- 
ning, fog. 

Joint  d/ojnt  i  8,  förband;  för- 
bindningsställe, fog;  led,  led- 
gäng; gängjärn;  slakt,  lär- 
stycke,  stek.  Out  of  j.  ur 
led,    2  a.  förbunden,  förenad; 


gemensam;  samfälld.  J.  bu- 
8ine88  bolagpaffär.  3  t.  smn- 
foga, förbmda;  sönderdela 
emr  lederna;  nära  förena.  — 
od  -t«d  a.  förbunden,  ledad. 
—ly  -U  €uL  gemensamt,  i 
förening,  hand  i  hand,  sam- 
fäldt>.  J.  and  severaUy  en  för 
alla  o.  alla  för  en.  —  -atook 
8.  aktiekapital.  <A  companv 
aktiebolag.  —  -atool  8.  f&ll- 
stol.  —  nre  -'t^chör  s.  lifge- 
ding,  änkesäte. 

Joist  åjo\st  8,  (liten  tvät)bjälke. 

Jokje  djök  1  8.  skämt,  lek, 
puts,  narri.  In  j.  pä  skämt 
jVo  j.  intet  skämt,  fullt  all- 
var. 2  o  pa98  a  j.  tipon  sf|ela 
ngn  ett  spratt.  A  practical 
j.  handgnpligt  skämt.  2  t. 
skämta,  gyckia,  drifva(med). 

—  er  -k^r  s,  skämtare,  spe- 
iägel.  — ing  1  o.  skämtande. 
2  8,  skämt.  •/.  apart  skämt 
äsido.  —  ingly  -kmsU  ad.  pä 
skämt,  skämtvis. 

Jolli,lloatien   F   -ifike'8chönn, 

—  ty  -ti  8.  lustighet,  lustbar- 
het, muntration. 

JoUy  -ila.  glad,  munter,  lustig 
treflig,  lifvad,  stilig,  utmärkt. 
J.  blade^  j,  dop  Tustig  ture. 
2  ad.  F  rysligt,  kolosaalt, 
ganska.  —  -boat  8,  qö.  juUe. 

Jolt  d>ölt  1  t.  skaka,  stöta,  t 
8,  skakning,  stöt  (en  yagns). 

Jonathan  iijonn'^th^nn  fq>r. 
bibi.  Jonatan.  Brother  J. 
broder  J.  (öknamn  på  amerika- 
nerna). 

Jonqiiil(le)  d;onn'kwill  8.  bot. 
jonkvill,   en   art  gul  narciss. 

Jornm  (\;ö'römm  8,  stort  dryc- 
keskärl, bäl  (äfv.  med  inneh411> 

Joseph  dyö'sefi  npr.  Josef. 


far  (far),  f rass  (gros),  tolk  (Uk),  no  (oö),  nor  (oor),  fool  (Ml),  worM  (wQrld). 
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J*««  d;o8B  8,  kinesisk  gud.  — 
-lio«se  8,  kin.  tempel. 

Jostlje  4;ossl  1  t  knaffa,  stöta, 
ränna  emot.  S  t.  knnftas, 
trftngau.  —int^  8.  skaffande, 
trångande. 

Jot  djott  1  8,  iota,  punkt,  prick. 
Not  a  j,  ioke  ett  iota.  S  t 
(8)  hastigt  anteckna,  an  notera 
(meat  med  down),  — tini;  8, 
anteckning,  notis. 

jovmal  aj6'^n^\  8.  journal, 
da^jbok;  dagblad,  tidnmgr,  tid- 
skrift; q'5.  loggbok.  — ist  8, 
journalist,  ticmmgjsman.  — 
istlo  -liss'tick  a.  joomalist- 
isk. 

ioMrmej  -'ni  8,  resa  (mest  till 
Und).  On  ihe  j,  under  resan. 
A  pleasant  j.  (to  you)!  lycklig 
resa!  To  go  on  a  j.  anträda 
en  resa.  —man.  8,  gesäll. 
J.  tailor  skräddargesäll.  — 
-work  s,  handtverkares  dags- 
arbete. 

Jevat,  Beju8t^. 

Jove  djöy  npr,  Jupiter.  By  J. ! 
i  sanning!  pä  min  ära! 

jo-vial  djö'Vi&l  a,  jovialisk;  upp- 
rymd, munter,  gladlynt.  — i^ 
-'iti  8,  munterhet;  festglädje; 
lustbarhet. 

Jowl  åjöi  8.  kind,  käk. 

j«7  ^'oj  8.  glädje,  fröjd  (in^  at 
i,  öfver)  glädtighet,  gladt 
sinne.  To  wi8h  a  p,  i.  önska 
ngn  lycka,  ^fiil  -full  a.fröj- 
defull,  glad;  glädjande.  — !••• 
a.  glädjelös.  — oma  -'^bb  a, 
glad,  glädjande. 

Jm^Ulaat  d;d'bilänt  a.  jublan- 
de. — atioa  •le'schönn  8,  ju- 
bel. — ee  -'bUi  8,  jubileum, 
jubelfest;  kat.  jubelär. 

tlc(al)  djodelkl*!)  a.  ju- 


[JOS-JTTI] 

disk,  judeisk.  — iaat  8.  juden- 
dom, judaism. 

Ji&flKe  åjöåj  1 8»  domare,  skilje- 
domare; (koxi8t-)kännare;  pl. 
(J)  bibi.  Oomareboken.  A8 
God  18  my  j.!  sä  sant  mig 
Gud  hjälpe!  S  t.  döma,  f&lla 
dom;  tälla  omdöme  (of  om). 
J.  for  yourself!  döm  själtl  3 
t,  döma,  bedöma,  anse,  be- 
trakta. — atent,  se  följ. 

Jndsmeat  dj6öj'm^nt  8.  om- 
dömesförmäga;  insikt,  skarp- 
sinne, mening,  äsikt;  utslag, 
dom;  bedömande,  omdöme. 
To  gipe  (ö<m«,  pronounce,  ren- 
der)  j.  afkunna  dom,  fälla  ut- 
slag. To  sit  tnj,  upon  sitta 
till  doms  öfver.  The  (Uut) 
day  of  j.  yttersta  domen.  — 
•day  8,  yttersta  dagen. 

Jmdioatlorjr  djt!l'd<kätöri  a.  dö- 
mande, rättslig.  — nro  -t^ohor 
«.  domstol;  domvärjo. 

Jndioial  ct^'«disch'äl  a.  rättalig, 
rätts-,  domare-;  kritisk,  opar- 
tisk. J,  mur  der  justitiemord. 
J.  8eparation  skillnad  till 
säng  o.  säte.  — ly  -Ii  ad, 
rättsligen;  till  straff. 

Jndioiona  -'ögg  a.  öfverla^d, 
förständi^,  klok,  skarpsinnig, 
med  urskillning. 

jns  ^'ögg  «.  krus,  kruka,  kan- 
na, tillbringare;  stänka;  klunk- 
ning;  n&ktereals   slag. 

JuSSle  c^*öggl  1  t.  göra  task- 
spelarkonstor,  gyckla,  spela 
falskt  2  t  lura,  bedraga 
(out  of  frånj.  -r  -lör  8,  taÄ- 
spelare;  bearagare,  skälm.  — 
vj  -ri  8*  taskspeleri. 

JiMptlar  (^'t!l'gJnl&r  a.  hais-,  strup-, 
jugular-. 

Ji&ioe   åjAB  8.  saft,  vätska;  sås 


there  (Aif ),  azare  (6'>Sr),  jump  (^mp),  thing  (lAioK),  wiog  (winsX  !•  (Iz)- 
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till  tårtA  &o.  Oasiric  j,  mag- 
saft.  —less  o.  saftlös. 

JmoiiiiMs  djå'8iD«ss  8.  saftig- 
het, -y  -8*  a.  saftig;  bild. 
mustig. 

Jiijnb(e)  c|/^'d^'obb  «.  bot.  ind. 
bröstbär;  bröstkarameU. 

jiil«p  d;i^iepp  s,  kylande  dryck; 
lässdryck. 

Jmllaa  dji\'JJ2n  a.  juliansk.  /. 
account  ju  lianska  tidräkning- 
en. 

Jnllet  -liet  npr.  dim.   af  Julia, 

Jnl]r  ciy^laj'  8.  Joli. 

jnmble  djömbl  1  t.  kasta,  blan- 
da, vräka  om  hvartannat  el. 
huller  om  buller.  9  8,  virr- 
varr,  mischmasch,  röra. 

J«aip  djömp  1  t.  skutta,  hop- 
pa; stöta,  skaka  (om  vagn): 
stämma,  gä  ihop.  To  j,  at 
conclu8i(m8  draga  förhastade 
slutsatser.  To  j.  at  an  qfier 
"nappa  på"  ett  erbjudande. 
To  j,  for  joy  hoppa  o.  dansa 
af  glädje.  2  t  noppa  el.  sät- 
ta öfver;  springande  uppnå; 
öfVerhoppa.  3  8,  språng, 
sats,  hopp,  skutt;  ph  r  deli- 
rium. — er  -p5'  8.  hoppare; 
ngn  el.  ngt  som  hoppar,  ent. 
ostmask;  kyrk*  metodist.  — 
ini;  8.  hoppande.  «/.  in  8a eks 
säcklöpning. 

Jnnotion  dJönKk^sch^nn  8.  för- 
bindelse, förening,  smnslut- 
ning;  fÖreningspkt;  järnvägs- 
knut. — line  8  smnbmdnings- 
bana.  —  -station  8,  järav. 
foreningsstation. 

janotnre  -'tschör  «.  förenings- 
pkt,  fog,  söm,  led,  förbindel- 
se; kritiskt  ögonblick,  vänd- 
pkt;  konjunktur. 

Jnne  åj^n  8,  JunL 


J«BCl«  4;ön?gl  8,  djungel,  snår- 
bevuxen  kärrtrakt;  urstcog. 

Jmttlor  dj<i'nii^  1  ".  yngr©» 
lägre  stående,  underordnad. 
J.    barrisUr   yngre  advokat 

som    bitr&der  en  annan.     S     8* 

yngre,  underordnad  person, 
yngre  medlem,  yn^e  oolags- 
man.  He  is  my  j.  han  är 
yngre  (i  tjänsten)  än  jag.  — 
ity  -orr^iti  8,  yngre  tiU  aren 
el.  i  tjänsten. 

Jmttipev  åjti*mp^r  g.  bot.  ©n-  — 
'hmrry  8.  enbär. 

Jamk^  ^'önck  8.  gammalt  sön- 
derslaget tågvirke;  drefmat; 
gammalt  segt  salt  kött. 

Jamk '  ^  8.  tjockt  stycke,klamp. 

Jamk  *  '^  8,  djonk  (stort  kin.  fiu^ 

Jnnket  €l;öns'ket  1  8.  kalfost; 
fest,  lustbarhet.  2  u  festa, 
kalasa,  —ing  8.  festande, 
kalasande.  [disk,  rättslig. 
jnridioal  c^'i>ridd'ikäl  o.  jun- 
Jnrisloonsnlt  cl/åriskonn^sölt  a. 
rättslärd.  — pmdenoo  8.  lag- 
farenhet.  [rist. 

Jnrist   djii'rist  8.  rättslärd,  ju- 
Jnror  -'r5'  8,   edsvuren,  jury- 
män;   prisdomare    vid  en  nt- 

ställninfi^. 

jnpy  -'ri  8.  jury,  nämnd  af  ed- 
svurne. To  be  el.  8it  on  ihe 
j,  vara  jury  man.  —  -"box  *. 
jurjns  afskrankning.  — ntam 
8,  juryman. 

Jory-niast  8,  sjö.  nödmast. 

jnst*  (^'össt  1  8.  tomering.  2 
t.  tomera. 

just*  /%/  1  a.  rätt,  rättvis,  bil- 
lig, väl  grundad;  riktig,  sann, 
noggrann;  regelrät,  ordent- 
lig, träffande,  skarp;  rättskaf- 
fens, rättrådig,  opartisk.     2 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk>,  no  (dö),  Dor(oor),foo](fA]),world(wOrld). 
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8.  The  j.  de  rättfärdiga.  3 
aå.  Just,  alldeles;  först,  Dyss; 
nätt  o.  iämt,  nära  nog;  F 
verkligen,  i  sanning.  J.  as 
well  lika  så  bra.  J.  so  all- 
deles riktigt;  så  är  det.  J. 
tell  me  säg  mig  nn.  J.  nmc 
just  nu,  just  nyss.  J.  imagine 
tänk  bara!  J.  awful  i  san- 
ning hemskt 
Jnstioe  (VöS8'ti8S  8,  rättvisa, 
rättmrdighet,  billighet;  rätt, 
rättsväsen;     domare.      High 

Court     of    J,    Stor-Britanniens 

högsta  domsto  L  J.  of  Peace 
fredsdomare  (oaflönad  tmderdo- 
mare).  In  j.  billigtvis.  To  do 
j,    låta    rättvisa    vederfaras, 

föra  rätt.  To  bring  io  j, 
råga  inför  rätta.  —  ahip  8. 
-schipp  8,  domarämbete. 
Jnstill  able  •tifiBJ'äbl  a.  som  kan 
rättfärdigas,  rättmätig,  rätt- 
färdig. — oAtion  •ke'sch<^nn 
8.  rättfärdigande;  forsvar,  ur- 
skuldande; frikännande,  teol. 
rättf ärdiggörelse;  boktr.  juste- 


[JUS— KAN] 

ring.  —  ep  -ör  ^.  rättfärdigare, 
frikännare;  boktr.  justerare. 

Jmatilt  -''faj  t.  (2)  rättfärdiga, 
försvara;  mkänna,  urskulda; 
boktr.  justera. 

jnst  ly  djösfli  nd.  rättvisligen, 
med  rätta;  ärligt,  riktigt,  no- 
ga, precis.  — nosa  8.  rätt- 
visa, billighet;  riktighet. 

jut  dl;ött  1 1.  (3)  springa  el.  skju- 
ta ut  (ätv.  med  OUt),  2  8. 
utsprång. 

Jnte^  åjtt  8,  jute  (folk). 

jnte  *  r>^  8.  bot.  iutefiber. 

Jntland  4/ött'land  npr.  J  ut- 
land. 

jntting  d/ötfins  1  a.  fram-,  ut- 
springande.  2  a.  byg-  ut- 
språng. 

jnTenil  e  c[/t'venajl  1  a.  ung- 
domlig, ungdoms-,  barn-.  «/. 
party  barnbjudning.  2  8. 
yngling;  teat.  uog  älskare.  — 
Ity  -nilP^ti  s.  ungdomlighet; 
ungdomligt  lättsinne. 

Jnztapoaition  ^/öckstä-  8,  sido- 
ställande. 


K. 


K,  k  ke  (Iv)  8.  bokst.  k.     Förk.: 

K.  King;  knight.  K.  A. 
Knighi  of  St  Andrew.  K.  B. 
Knight  of  ihe  Bath,  K.  C 
King^8  Counsel,  K.  C.  B. 
Knight  Commander  of  the  Bath. 
BL  C  M.  O.  Knight  Com- 
hiander  of  *St.  Micnael  and 
St,  George,  K.  O.  Knight 
of  ihe  Gnrter,  K.  O.  C.  B 
Knight  of  the  grand  Cross  of 
the  Bath.  K.  F.  Knight  of 
St.   Patrick.    K.  S.  M.  åb  S. 


O.  Knight  of  St.  Michoel  and 
St,  George.  K.  T.  Knight  of 
the  Thistle. 

Kaff'er,  Kafir  kafpör  s.  kaf- 
fer; kaflferspråk;  kafir  (ind.  folk- 
stam). — paria  -trä'ria  npr. 
Kafferlandet,   [krus-,  grönkål. 

kale   kel   av)   s.  skot.    kål;  bot. 

kaleldoBOope  k&laj'dosköp  8. 
kalejdoskop,     [ört;  kem.  Kali. 

kali   käll'i,   ke'lai  8.  bot   soda- 

kangaroo  känKg&rti'  8.  zo.  kän- 
guru. 


there  (dhår),  azure  (e'jor),  juop  (d/Omp),  thing  (<%1dk),  wiog  (wlng)  is  (iz> 
Emgtl$k-nen$k  ordbok»  1^ 
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iLedffe  ke4;  a.  sjö.  varpaDkare. 

keel  kil  8,  köl.  Upon  (an)  even 
k.  på  rätt  köl.  — haul  t.  sjö. 
kölbala.  —son  -s^nn  «.  sjö. 
kölsvlD. 

keen  kin  (iv)  a.  häftig,  hetsig, 
ifrig;  skarp,  hvass,  bitaude, 
gmträngande;  frisk  matlust. 
—  -ejred  a.  skarpsynt  — 
aess  «.  häftighet,  ifver  &c.; 
jfr  keen,  —  -witted  a.  skarp- 
siDiiisi  ' 

keep  kip  (kept  kept)  1  tran- 
•it.  hålla;  afhålla,  begå,  fira 
fest;  iakttaga,  utöfva,  följa 
lagar,  regler;  bevara,  bevaka, 
beskydda,  håUa  vid  makt, 
vakta,  hafva  uppsikt  öfver, 
vårda,  sköta,  förestå;  hålla 
inne,  fasthåUa,  bibehålla,  k  var- 
hålla;  innehafva,  äga,  besit- 
ta, hålla  sig  med;  hafva  på 
lager,  töra;  föra  b6oker;  up- 
{)enålla,  afbåUa,  hindra,  hålla 
tillbaka,  hålla  i  styr;  (med  ge- 
rand.)  låta  ngn  yänta.  2  intr. 
hålla  sig,  bennna  sig;  F  (med 
gonind.)  hålla  på  med  att,  fort- 
sätta,   framhärda;    hålla  sig, 

bibehålla    siff    (om  födoämnen). 

To  k.  o:'s  feet  stå  på  benen. 
To  k,  moving  hålla  sig  i  gång. 
To  k.  ihe  peace  förhålla  sig 
fredlig  el.  stilla.  To  k.  schoot 
hålla  skola.  To  k,  aloof  hål- 
la sig  på  afstånd.  To  k,  away 
hålla  (sig)  undan  el.  på  af- 
stånd. To  k,  baok  hejda,  hål- 
la tillbaka;  undanhålla,  dölja 
(from  iör);  hålla  sig  tillbaka. 
To  k.  dark  hemlighålla.  To 
k,  down  äfv.  undertrycka, 
dämpa;  hålla  sig  nere  (om  pris). 
To  K.  in  äfv.  hålla  instängd; 
hålla  inne  med;  (med  with)  stå 


El 


å  god  fot  med.  To  k.  oM 
^ålla  undan,  hålla  från  lifvet, 
afspisaj  hålla  sig  undan;  ^jö. 
hålla  sig  från  land.  To  k.  •& 
äfv.  foruara  med,  gå  på.  To 
k.  te  äfv.  hålla  sig  till,  last- 
hålla,  hålla  fast  vid.  To  fc, 
np  äfv.  hålla  i  gång,  under- 
hålla, vidmakthfila;  liålla  sig 

Upp6    nr    sängen,    om  pris  Scc, 

fortfara  att.  To  k.  up  with 
hålla  jämna  steg  med.  3 
smbst.  F  borgtorn,  citadell, 
fängelse;  behålla  i  förvar; 
uppsikt,  vård;  underhåll,  kost. 
— ep  -pör  8,  en  som  håller 
&c.;  väktare,  uppsyningsman, 
fångvaktare;  innebafvare;  be- 
skyddare, vårdare;  slut  bleck; 
magnets  ankare.  — img  8,  för- 
var; uppsikt;  underhåll,  kost; 
öfverensstämmelse,  harmoni. 
To  have  in  k,  hafva  i  forvar. 
— sake  8.  souvenir,  minnes- 
gåfva. 

kes  kegg  8.  kagge,  kutting. 

kelson  kell'sönn,  se  kedson. 

ken  kenn'  8,  poet.  skot- fattnings- 
förmåga, synkrets. 

kennel  kenn'el  s.  hundkoja, 
hundstall 

kept  keppt  imp.  o.  pp,  eS  keeo. 

kerb,  kerbatone,  se  ctirb,  curl^ 
stone,  [duk,  balsduk. 

kerohief  kö'rtschii[  8.  hutvud- 

kemel  -nöl  $,  kärna,  is.  firukt- 
käma;  hafre-,  majskorn. 

kerosene  kerr'osin  s,  raftiner»d 
fotogen. 

kerae]r  kö^rsi  8.  kersing  (groft 
ylletyg).  [falk. 

keatrel   kess^tr^l   8,   om.  tom- 

ketehnp  ketfschöpp,  ge  ccUchup. 

kettle  kettl  8.  kittel,  gryta.  — 
«.  tonk.  puka. 


far  (far)^  grass  (gräs),  talk  (t&k),  oo  (nö),  nor  (nor),  fool(fftl},  world(wGnd). 
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[KEV-KIN] 


Icevel  kevv'«l  a,  ajö'.  krysshalt: 
stenhacka.  —  -head  8,  sjö. 
pollare. 

iey  ki  8.  nyckel  (äfv.  bild.);  klav, 
förklaring,  facit,  hjälpbok; 
tonk.  tonart,  ton,  grundton; 
tonk.  kiafi  p&  flöjt  &o..  tangent; 
kil,  sprint;  skrufhyckel;  elektr. 
strömslntare.  To  keep  under 
lock  and  k.  hålla  under  läs  o. 
bom.  ~  -Mt  8,  nyckelax.  — 
%oard  8,  tonk.  klaviatur,  grip- 
bräde. —  -biiffle  8.  tonk.  ven- 
tilborn.  —ed  tdd  (ly)  a.  tonk. 
försedd  m.  kiaif,  ventil;  satt 
i  en  viss  tonart.  —  hole  8.  nyc- 
kelhål, —less  a.  utan  nyckel 
(om    ur).  —  -möte  8>  grundton 

(äfv.  bild.). acrew  8.  skruf- 

nyckel.  —  atome  8.  slutsten 
i  ett  hvalf. wopd  8,  slag- 
ord. 

Ichaki  ka'ki  1  a.  ost-ind.  stoft- 
färgad.  S  8.  ott  slagrs  lätt,  srrå- 
brunt  uniformskläde. 

Jiiek  kick  1  t  sparka,  gifva 
en  spark.  S  i.  sparka  (upp), 
slå     oakut;    stöta    (om    gevär); 

spjärna,  sätta  sig  pä  bakbe- 
nen, morska  sis  (against  e- 
mot).  To  k.  the  beam  gå 
upp  om  våRskål).  To  k,  över 
the  traces  bild,  hoppa  öfver 
skaklama.  To  fc.  up  a  row 
ställa  till  bråk. 

'kiek«liaw(8)  kick'schå(z)  8,  nst 
underbart,  ovanligt;  lätt  md- 
lanrätt,  krafs. 

kid  kidd  1  8.  kid,  killing;  si. 
barnunge;  ph  glacéhandskar. 
(äfv.  k.-gloTOS).  2  t.  (8)kidla. 

kldmap  kidd^näpp  U  (3)  stjäla 
barn,  mskr.  —  pep  -ör  8.  barn-, 
mskoröfvare. 

kldaey  -'n*   8.   anat.  njure;   F 


art,  sort,  slag.  —  -bean  8. 
bot.  tursk  böna. 

kill  kill  1  t.  döda  (äfv.  bild.); 
bringa  om  lifvet,  slå  ihjäl, 
slakta;  bild.  undertrycka,  öf- 
verväldiga;  förtaga  verkan 
af.  8  8.  villebråds'  dödande. 
—  ing  1  pp»  o.  a.  dödande, 
mördande;  omotståndlig,  för- 
trollande. 2  8,  dödande,  slak- 
tande, slakt. 

kiln  kill  8.  bränn-,  tork-,  rost- 
ugn, torkhus.  —  -dried  a, 
ugnstorkad. 

kilo  kill'ö...  i  sms.  tusen... 

kilt  killt  8.  skot.  kort  kjortel, 
kilt.  -  ed  -ted  a.  klädd  i 
kilt. 

kia  kinn  1  8,  släkt  (The)  next 
of  k,  närmaste  anförvanter. 
2  a.  släkt  (to   med;. 

kind  kajnd  1  a.  vänlig,  välvil- 
lig, kärleksfull,  hjärtlig,  god, 
snäll,  beskedlig,  hygglig,  gun- 
stig, nådig.  2  8,  slag,  sort, 
art,  släkte.  In  k.  in  na- 
tura.  AU  k.  of  alla  slags. 
K  of  nästan,  så  att  sä^a. 
Nothing  of  the  k.  ingenting 
ditåt  —  'hearted  a.  godhjär- 
tad,  välvillig.  —  linees  a. 
godhet,  välvilja. 

kindling  kind'linfl:  8,  upptän- 
dande; pl,  tändved. 

kindly  kajnd'li  1  a.  vänlig, 
välvillig,  älskvärd,  angenäm, 
välgörande.  2  ad.  vänligt, 
välvilligt  &o.'j  Jfr  kind.  To 
take  8omething  k.  of  a  p,  upp- 
taga ngt  väl  af  ngn.  — nese 
8.  godhet;  välvilja,  vänlighet; 
mildhet;  välgärning.  To  do  a 
p.  a  k,  göra  ngn  en  tjänst. 
In  k,  i  alT  vänlighet. 

kindred   kinn'dred   1   8,  släkt- 


ibera  (dhU\  azore  (ey»r),  jump  (d>^mp),  thing  (<Ain§),  wing  (wing),  it  (Iz). 
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skåp;  släkt,  f  räDdskap;  anför- 
vanter;   stam.     S  a.    besläk- 
tad, betr3mdad  {tcith  med), 
kaj  Q  f  pl,  af  cozc. 

kimc  kin?  8,  konung,  kung  (äfv. 
i  schack,  o.  kort.;;  härskare, 
monark;  dam  i  damspel;  bibi. 
pL  (K)  Konungaböckema.  — 
at-arma  s.  förste  härold.  — 
doat  -dömra  8.  konongadö- 
rae  -rike;  rike  (&fv.  bDd.).  -Äah- 
er    8,  orn.  kungsfiskare,  is^El- 

fel.  — maker  s.  konungama- 
are  (is,  Warwick,  t  i-»;i;. 
kink   kinsk   s.  kjö.  kink,  knut; 
F  förryckt  infall. 

kims  folk  kins'f^k  «.  anförvan- 
ter, släktingar,  —man  8, 
blodsförvant.  — woman  8. 
kvinnl.  blodsförvant. 

kapper  kipp'ör  i  g.  utlekt  lax; 
böckling.  9  t  röka  flsk.  K:ed 
herring  rökt  sill. 

kirk  kork  8,  skot.  kyrka. 

kirtle  körtl  (iv;  8.  tunika,  un- 
derplagg; åtsittande  fruntim- 
mersrock; jacka. 

kiss  kiss  1  8.  kyss;  lätt  berö- 
ring, "kyss"  (konfekt).  «  t  (o.  t.) 
kys8a(s).  To  k.  the  dust  bita  i 

träset  To  k,  the  hand  to 
as  ta  slängkyssar  åt  To  k. 
the  rod  bild.  kyssa  riset 
kit  kitt  8.  träkärl,  ämbar,  byt- 
ta, spann;  soldats  &c.  utrust- 
ning. 
kitoken  kitfschenn  8,  kök.  — 
•r  -nöT  8.  köksmästare,  öf- 
verkock;    kokerska;    kokspis. 

—  -eardea  8.  köksträdgård. 

—  -ranse  8.  spis-,  kaminrost; 
kökspis.  —  -atnff  8,  det  för 
köket  erforderliga  (is.  grönsa- 
ker); köksaffall  ds.    flott,   sknm). 


kite  kajt  8.  orn.  glada;  pap- 
persdrake. 

kitk  kith  8.  bekantskap,  bekan- 
ta, vänner.  K.  and  kin  släkt 
o.  vänner. 

kitt«n  kittn  1  8.  kattunge.  2 
t.  få  ungar  (om  katta). 

Kitty  kitfi  ppr.  dim.  al  Kate 
o.  Katherine. 

kliok  klick,  se  ciick. 

Klondike  klonn^dajk  npr.Klon- 
dyke.  [träns  dal. 

kloof  klÄf  8.  sydafr.  holL  klyfla, 

kmaok    näck  8.   konst-,   hand- 

O;  färdighet,  Mi^het 
aR.  To  haye  the  k.  of 
vara  skicklig  utL  —  «p  -or  $^ 
hästslaktare,  skinn  are. 

kaas  nä^g  8,  knöl,  kvist  i  trä. 
— gy  ■*  «•  knutig,  knölig, 
kvistig.  [nister,  ränsei. 

knapsaok  näpp'säck  8.  kr.  tor- 

kaavio    nev  8,   skälm,   skalk; 

I     spetsbof,   skurk;   kort.  knekt 

I     —epy    -'v*ri   8,   skurkstreck, 

kanaijetyg,    tjufknep.    —  iak 

-'visch  a.  skurkaktig. 

kaead  nid  t,  knåda.  —  iac  8, 
knådning.  K.-trough  baktråg. 

knee  ni  8.  knä:  knästycke^ 
-rör.  To  })end  the  k:s  before, 
to  go  on  O:' 8  k:8  to  falla  på 
knä  för.  B.ou8emaiå^8  k.  läk. 
knäinflammation.  —  -oap  s. 
knäskål;  knäskyddare.  —  d 
nid  a.  i  gms.  -snäad,  med... 
knän.  —  -deep  a.  knädjap, 
räckande  till  knäna.  — joiat 
8,  knäled. 

knool  nil  i.  (i  el.  knelt,  knelt) 
knäböja,  ligga  el.  fal  Ja  på 
knä.  To  k,  aovm  (befor e)  fal- 
la på  knä  (för).  [skål. 

kneepan  ni'pänn  8,  anat  knä- 

knell   nell   1  i.  klämta  som  en 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nof),  fool  (föl),  world  (wörld). 
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bef^afningsklooka.  8  8.  klämt- 
ning,  is.  själaringning. 

Icaelt  nellt  imp.  o.pp.  tif  kneel. 

knew  njd  imp,  af  know, 

kniokerbookers  nick'örbockör8 
s.  pl.  vida  knäbyxor. 

knlokknaok  niclc'näck  8,  små- 
sak, iappri. 

kaife  najf  8,  {pl,  kaiToa)  knif . 
War  to  the  k,  krig  till  sista 
man.  To  lay  a  k.  and  f ork  for 
duka  fram  ett  kuvert  för.  — 
-basket  8.  knifkorg,  -låda.  — 
-board  8.  skurbräda  for  knif • 
var;  sl  säte  på  taket  af  en 
omnibus.  —  -edge  8.  knif- 
®gg-  ~~  -grinder  8.  skärsli- 
pare. 

jKBight  najt  1  8,  riddare  i  me- 
deltiden; bild.  kämpe,  uppvak- 
tände    kavaljer,    (ordeDs)rid- 

daref  den  lägsta  rangtiteln  inom 
den  eng.  adeln;  schaok.  häst, 
springare.  K.  of  the  road  stråt- 
röfvare,  landsvägsriddare.  2 
t.  utnämna  el.  dubba  till  rid- 
dare. —  -errant  8.  {pl. 
knightaerrant)  vandrande 
riddare.  — hood  8,  ridderskap; 
riddar värdighet.  ^Ij  -U  a. 
(o.  ad.)  ridaerlig(t). 
knit  nitt  (i  el.  knit^  knit)  1 1  (8) 
knyta,  smnbinda  el.  knyta; 
slingra  i  haa;  sticka,  virka; 
smnfoga,  fast  förena.  2V)  k, 
the  brow  rynka  pannan.  2  i.  rs; 
sticka,  knyta  sig,  tast  förena 
sig.  —ting  8.  stickande,  stick- 
ning; stickadt  arbete.  K,-ma- 
chine  stickmaskin.  K,-needle 
strumpsticka.  K.-yarn  stick- 
garn, strumpgam. 
knlves  najvz  pl.  af  knife.  \ 
knob  nobb  8.  rund  upphöjning 
på  saker,  knopp,  knapp;  dörr- 


handtag; knöl,  utväxt;  knut, 
kvist;  am.  afrundad  bergstopp. 
— bed  nobbd  a.  knotig,  knö- 
1ig,  knutig.  —b jr  -*  a.  Kuölig, 
knutig. 
knook  nock  1  U  knacka,  slå, 
bulta,  stöta.  2  i,  knacka, 
bulta.  To  k.  abont  kasta  om- 
kring; fara  Ula  med;  drifva 
omkring.  To  k.  against  stö- 
ta emot.  To  k.  down  slå 
till  marken;  bringa  till  tyst- 
nad; anktion:  slå  bort.  To  k. 
off    äfv.    slå    bort    p&  auktion: 

bild.  skaka   ur  armen;  slå  af 

p&  en  samma;  slänga  i  sig  ett 
glas;  sluta,  upphöra.  Tok.  on 
the  head  mivA  ett  (dråp)slag, 
döfva.  To  k.  ont  slå  ut;  i 
boxning:  slA,  besegra.  To  k. 
över  slå  omkull.  To  k.  np 
äfv.  uttrötta,  utmatta.  3  8. 
knackning,  slag,  stöt.  —  - 
abont   8.    liten    mjuk  filthatt. 

down  8,  dråpslag  (äfv.  bild.). 

— ap  -ör  8,  knackare;  port- 
klapp, —ing  8»  knackning, 
bultande.  —  -kneed  a.  ko- 
bent.  [bergstopp. 

knoU  nöl  8.  liten  rund  kulle, 
knöt  nött  1  8.  knut,  knöl;  kvist, 
valk;  knippa;  sjo.  knop;  bild. 
förveckling,  intrig  i  sk&desp.; 
grupp,  flock;bandrosett, träns. 
Härd  k.  hårdknut.  Running 
k.  löpknut.  To  fn8ten  (make, 
tie)  a  k.  slå  en  knut.  To  un- 
do  a  k.  lösa  upp  en  knut.  2 
t.  (2)  knyta,  smnknyta;  bild. 
inveckla,  förvirra.  —  ted  -©d 
a.  knutig,  knölig.  — jky  -i  a. 
knutig,  knölig,  kvistig  (äfv* 
bild.);  invecklad,  kinkig. 
know  nö  {knew,  known)  1  t, 
veta,   känna;   känna  igen;  lä- 


there  (<Mär),  azure  (e';'5')i  jomp  (Afi^Vh  ^^ii^g  (thira),  wing  (wIdK),  is  (ii). 
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ra   känna,  få  veta;  hafva  re-  i 
da    på;    knnna.     2   t.    veta, 
känna,  hafva,  taga  el.  f&  kän- . 
nedom  (o/,  ahout  om).    To  k.  \ 
a   th,   or   Uco   vara   en  filur. 
To    k.  about  a  th,    veta   af 
ngt.  i  k.  bettet  så  dam  är  jag 
inte.     lo  k,  for  certain  veta 
bestämdt.     2V>  k.  how  to  kan- 
na   (ex.  simma).     To  k.  of  äfv. 
hafva    reda    på,    känna    till. 
Not  thfit  1  k.  of  icke  så  vidt 
jag  vet.     To  let  k.  giiva  be- 
sked. Don' t  you  k.  eller  har? 
icke    sant?    You    k,    ni    vet, 

vet  jag;  förstås  m.  fl.  fvUnads- 

nttryok.  -Ins  1  «•  vetande,  kän- 
nedom; förstånd.  2  a.  vetan- 
de, förståndig,  klok;  kunnig, 
erfaren,  skicklig,  insiktsfull; 
slug,  durkdrifven,  slipad.  — 
ingjlj  -iuKli  ad.  medvetet, 
med  vett  o.  vilja.  — ledce 
noll'e4;   s.  kunskap,  vetanoe; 


vetskap,  kännedom;  erfaren- 
het; bekantskap.  To  {the  hest 
of)  my  k.  så  vidt  jag  vet. 

kmowB  nön  pp,  af  know;  a.  känd» 
bekant  A  k.  focl  ett  erkändt 
faktum.  To  become  k.  kom- 
ma till  ngna  kännedom,  blit* 
va  bekant.  To  make  it*,  be- 
kantgöra, meddela,  underrät- 
ta. To  make  o.  s.  k,  presen- 
tera sig,  göra  sig  känd,  gif- 
va  sig  till  känna. 

kmnokle  nöckl  8,  knoge. 

kodak  k5'dåck  8.  ett  sla^  fo- 
tografikamera. 

keff  koff  8,  sjö.  kofif. 

Kohlnoor  köhinil'r  tipr.  namn 
på  en  diamant  bland  de  en^*  kron- 
juvelerna. 

Keran  kö'räD  el.  kora'n$.  koran. 

kraal  kräl  el.  krål  8.  kraal 
(hottentottby). 

Ki&rd  kilrd  8.  kurder. 


L. 


Lf  1  ell  bokst.  1.  Fork.:  I«-  La- 
dy; Latin;  law;  heward;  left, 
London,  lord,  "L  el.  1  lake; 
tane;  latitude;  lengue{8);  Ii- 
ne{8),  I«,  1.  el.  ^  8overeign 
el.  pound  8terUng.  1.  Instx  lord; 
logarithm;  logitude,  I«.  A.  Li- 
terate  in  Ar (8.  "Lat.  Latin, 
Ib.  libra  (pound).  IL.  C  Lo- 
wer  Canaaa;  Lord  Chamber- 
lain;   Lord   Chancellor.    1.  o. 

loCO  citaio  lat  rpå  anWrdt  ställe). 

Jd.  c.  J.  Lord  Chief  Justice, 
Ld.  limited,  lord.  "L.  Q.  Life 
Guards.  L.  Q.  B.  Local  Go- 
vernment Board.    Lient-Col.  ( 


Lieutenant-Cdionel,  I«iat.  Ii- 
mited,  Tt,  I«.  Lord  LieutenanU 
Tt.  J*.  B.  Legum  Baccalau^ 
reu8  (Bachelor  of  Laws).  I«. 
Jd.  D.  Legum  Doctor  (Doctor 
of  Laws).  Lp.  Lordship,  I*. 
P.  S.  Lord  Privy  Sml  1. 
s.  d.  el.  I«.  ••  d.  poundSy  8hH- 
ling8,  pence.  I<t.-Col.  Lieu- 
tenant-Coloneh  JAd,  Umited. 
la  lå  int  ack!  herre  je!  se  därf 
label  le'bel  1  8,  etikett,  lapp, 
adresslapp;  smal  pappersrem- 
sa f5r  sigiU  på  dokument  kodi- 
cill.  2  <.  (8)  förse  m.  påsknft 
el.  etikett;  pollettera. 


får  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no^),  fool  (fttl),  world  (wO^ld). 
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lablal  le'b{El  1  a.  läpp-,  labial. 
8  8,  läppbokstaf,  -ljud. 

laBoF  atory  lfibb'orätöri  s.  la- 
boratoriam;  verkstad.  —  ions 
•b5'riös  a.  mödosam,  tnng;  ar- 
betsam. 

labonr  le^bör  i  $,  arbete;  an- 
strängning, möda;  verk,  hjäl- 
tedåd; barnsnöd.  Eard  h 
tokthnsstrafF,  tvångsarbete. 
L,  of  love  kärleksverk,  frivil- 
ligt arbete.  To  lose  o:'8  I  an- 
stränga sig  törgäfves.  2  »'. 
arbeta,  anstränga  sig;  lida 
vedermöda;  sträfva,  draga  eL 
släpa  sig  fram,  slitas,  hafva 
att  kämpa  {under  under,  med); 
vara  i  barnsnöd;  ajö.  stampa, 
8b'ngra.  To  h  toith  plågas 
med,  besväras  af;  umgås  med 
planer,  —ad  -d  a.  bild.  sorg- 
fälligt utarbetad;  konstlad, 
tungrodd  »ta  —er  -rör  s.  ar- 
betare. — ins  1  a.  arbetande; 
arbets-;  tung,  besvärad  ande- 
dräkt.   2  s,  tungt  arbete. 

lalbwntnm  läbö'rnöm  s.  bot. 
gullregn. 

labyrimtli  läbb'irin^Å  8.  laby- 
rint — ean,  —lan  -'^Äfan  a. 
labyrintisk. 

lac*  läck  8.  lack,  gummilacka. 

lao*  f^  oBt-ind.  8.  lack  (100,000 
ropier). 

laoe  les  (It)  1  8.  snöre,  snör- 
band, snodd;  galon,  träns; 
spets;  snörmakeriarbete.  2  t 
tillsnöra,  snöra;  besätta  m. 
snören  el.  spetsar,  galonera. 
Lied  boot8  snörstöflar,  -kän- 
gor. L:ed  8tocking  snörstrum- 
pa.  —  -BobBin  8.  knyppel- 
pinne. —  -boot  snörstötvel. 
8.  spetsknypplare, 


[LAB-LAD] 

-knypplerska.  —  -pillow  8, 
knyppeldyna. 

laoeratle  iäss'öret  t.  sönder- 
slita,  sarga:  bild.  pina,  plåga. 

laohrymal  &c.,  se  lacrymal&c. 

laoinfl;  le^sins  s.  snöre,  Ull- 
snörning,  snörband;  belägg- 
ningssnöre; spetsbard;  P  pry- 
gel. 

laok  läck  1  8.  brist  (of  på).  2 
fl.  lida  nöd,  tryta,  vara  u*ån- 
varande.  3  t  lida  brist  på, 
sakna,  icke  bafva. 

laokadalaioal  läckäde'sikäl  a. 
smäktande,  affekterad,   sipp. 

laekadaj  -'-  de  int  ack,  ovef 

läcker  -'ör,  ge  lacquer, 

laokej  -'i  8.  lakej,  betjänt. 

laoklnc  -'inK  ppr.  o.  a.  To  be 
2.  felas,  fattas. 

I^aokland  -'länd  npr.  John  X. 
Joban  utan   låna  (eng,  kxing)* 

I«aoonllo  läkonnick  a,  lako- 
nisk. — Ism  8.  lakonism. 

laoqner  läck'Gr  1  8.  lack,  lack- 
fernissa,  lackering.  2  t  lac- 
kera. L:ed  leatner  blank- 
skinn. 

laorjrmal  -'rimäl  8,  fysiol.  tår-. 
L,  duct  tårkanal.  L.  gland 
tårkörtel  — oae  läck^rimös  a. 
tårrik,  gråtmild. 

laotatlon  läckte'scbönn  8.  di- 
gifning(8tid). 

lad  lädd  8.  gosse,  yngling,  ung 
man;  kamrat. 

ladder  lädd'ör  g.  stege,  trap- 
pa; sjö.  fallrepstrappa.  ■—  - 
rope  8.  Bjö.  fallrep. 

lade  led  t  (pp.  &fv.  laden)  bild. 
belasta,  lasta;  ösa.  — n  pp,  o. 
a.  lastad  (äfv.  bild.);  bild.  mät- 
tad, tyngd  (with  med,  af). 

ladies,  88  lody, 

ladinc    le'ding   8,    last,   frakt, 


tbere  (<CUir),  azare  (^'J^'),  jump  (åjömp),  thing  (/&ing),  iring  (wing),  is  (iz). 
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lastiiiDg,  laddning.  Bill  ofl. 
hand.  konossement. 

ladle  ledl  dv]  1  8,  slef,  skopa, 
öskar.  2  t  ösa  (ät v.  med 
out).  —fal  -full  a.  en  slef 
fall. 

ladj  le'di  8.  titel:  lady,  adeb- 
dam,  (hennes)  nåd;  hasfrn, 
fru  i  huset,  matmodenhärskar- 
inna;  dam,  £nt  (bildadt)  frun- 
timmer, maka,  gemål.  Liies! 
mina  ärade  damer!  L:ie8  and 
gentlemenl  mina  damer  o.  her- 
rar! L:t>5'  compartment  iwnY. 
damkupé.  L:ies^  waiting-room 
väntrum  för  damer.  L,  authar 
författarinna.  My  L  nå- 
diga fru!  ers  nåd.  —  bird  8, 
ent,  jungfru  Marie  nyckelpi- 
ga.  — bnc*  se  föreg.  (I»)-day 
Marie  bebädelsedag.  —  - 
fHend  8,  väninna.  -  -help  s. 
fruntimmer,  som  går  frun 
till  hända.  —  -killer  *.  frun- 
timmerstjusare.  —like  a.  som 
anstår  en  förnäm,  bildad  dam; 
kvinnlig.  —  -love  8,  käresta. 
— ship  -schipp  «.  ladys  titel, 
stånd,  rang.  Her  I,  hennes 
nåd,  nådig  frun,  nådig  frö- 
ken. — 's-n&aid  8,  kammar- 
jungfru. 

las  lågg  i.  (jdj  söla,  dröja,  blif- 
va  eiter  Ufv.  med  hehind).  — 
fl^ard  -ord  1  a.  långsam,  trög, 
solig.  2  s.  sölare,  "trögmåns.'' 
—ffinc  1-  PP'  o.  a.  sölande, 
dröjande.    2  8.  söl.         [gun. 

lacoon,   lagiuie   ljgu'n   8,   la- 

laio  le'ick  1  a.  världslig,  lek- 
manna*.    2  8.  lekman. 

laid  led  (ly)  imp.  o.  pp.  af  lay. 
L,  low  jämnad  m.  marken; 
nedslagen.  L.  up  upplagd; 
hopad;  sängliggande  sjuk. 


len  (iv)  pp.  »f  lie. 

lair  lär  «.  Jäger  (is.  Tilda  djnnr, 
lya,  kula. 

laird  lärd  skot-  (lord)  8.  gods- 
ägare, e^endomsherre. 

lai^  ie'iti  8,  det  världsliga 
ståndet. 

lake  *  lek  (iv)  8.  iack(fårg). 

lake'  1^  8,  sjö,  insjö.  GcitUan 
L.  Galileiska  hafvet. 

lakh  läck,  se  lac  \         [i  Tibet . 

lan&a  ia  ma  8.  lama  (baddaprä«t 

lama^  '^  8,  zo.  lamadjur. 

lamb  lamm  1  8,  lamm;  lamm- 
kött   2  t.  lamma. 

limbant  lämm'bent  a.  slick- 
ande, fladdrande  (om  lågor.; 
bild.  flyktiff,  ytlig. 

laaib^kin  •'kin  8,  litet  lamm. 
— skin  8.  lammskinnCspäLs). 
— 's-wool  8.  lammull. 

lame  lem  (Lv)  1  a.  lytt,  lam; 
ofärdie,  halt;  bild.  cl&^t  kJen, 
bristfällig,  haltande.  To  be  1. 
of  a  foot  halta  på  ena  foten. 
io  go  (el.  toalk)  L  halta.  2 
t,  förlama  (äfy.  bild.);{lemlä8ta; 
bild.  försvaga.  — ness  «.  lytt- 
het,  lamhet,  ofärdighet,  bal- 
tande; bild.  ofullkomlighet, 
svaghet. 

lament    läment'    1    8.    klagan, 

i'ämmer;  klagosång.  S  8,  be- 
Jaga,  be((råta.  3  t.  klaga, 
jämra  sig  {for  öfver).  — able 
-täbl  8-  beklaglig,  beklagans- 
värd, jämmerfig.  — ation  -te'- 
schöun  8.  (ve)klagan,  jäm- 
mer. — ed  -ted  a.  begråten; 
salig,  afsomnad. 

Lammas  lämm'äss  8.  iEngld. 
förd.  skördefäst;  Petri  fängs- 
lande (i  Aug.y 

lamp  lämp  8,  lampa;  lykta, 
ljus.  —  blaok  8,  lampsot,  kim- 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (dö),  nor  (noOi  ^ool  (föl),  world  (wQi^ld;. 
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rök.  — ohiinnej  8.  lampglas. 

—  -ootton  8.   Jampveke.  — 

—  lifflit  8.  lampsken.  — lisht- 
er  8.  lykttandare. 

lampooa  lämmpii'n  1  8.  sma- 
deskrift  S  t  dikta  smäde- 
visor  om. 

laatp-post  8,  lyktstolpe. 

Immprmy  lämm'pr«  8,  ikt.  nejon- 
öga. 

lanoe  lans  1  8,  lans,  spjut; 
lansbärare.  2  t  gm  borra  m. 
lans.  —  -head  8,  lansspets. 
— r  •oi'  8,  lansbärare,  lansiär; 
pL  lansiär  (kadrUj).  —  -reat  8. 
förd.  lanssko. 

lanoet  länn's«t  8,  kir.  lansett. 

lABoh  lansch  (iv),  ge  laurtch, 

land  länd  1  8.  land,  strand, 
kost;  landskap,  trakt;  mark; 
jordegendom,  ägor.  By  I 
till  lands.  On  1.  pä  land. 
To  lay  the  2.  sjö.  förlora  land 
ur  sikte.  To  make  ihe  L  sjö. 
f&  landkänning,  angöra  land. 
2  i.  landa,  landsätta,  utskep- 
pa; försätta,  inveckla  i,  bild. 
föra  i  säkerhet,  fänga;  lata 
hamna.  —  -asent  s,  egen- 
domskommissionär.  —ed  -d^d 
pp,  o.  a.  land-,  gods-;  jord- 
ägande, besutten.  L.  propri- 
storgodsägare.  — fall^.jord- 
skrea;  sjö.  landkänning.  — 
SraTe  8,  laiidtgrefve.  —  - 
holder  8,  jordägare.  —  in^  8. 
landning;  landningsplats, 
skeppsbro,  kaj,  trappafsats; 
j&niT.  perrong,  platttorm.  L, 
•place  landningsplats.  —  ladj 
8.  godsägarinna;  värdshus- 
värdinna. —  lord  8.  egen- 
domsägarej  hus-  el.  hyresvärd; 
värdshusvärd.  —  Inbber  8. 
sjö.  föraktl.     landkrabba.     — 


mark  8.  gränsmärke  el.  -sten; 
sjö.  landmärke,  landkänning: 
bild.  håUpkt.  —  owner  8,  jord- 
ägare. — soape  8.  landskap. 
L.   painting  landskapsmäleri. 

—  -Blide,  —  -slip  8.  jord- 
skred. — sn&an  8.  en  som  vis- 
tas på  land,  landkrabba.  — 
•steward    8,   godsförvaltare . 

—  -siurvejer  8,  landtmätare. 

—  -siurvejiiifl;  8.  landtmäteri. 

—  -tax  *.  grundskatt.  — 
ward  1  acL  mot  land.  2  a, 
liggande  mot  land.  —wards, 
se  före^.  od. 

lane  len  (iv)  8,  smal  väg,  spal- 
jé;  gränd. 

langiåaco  län8'w«c^'  8.  språk; 
sätt  att  uttrycka  sig,  tal; 
tungomål. 

langnid  läng'gwidd  a.  slapp, 
matt,   svag;  hand.  matt.  flau. 

languish  -'gwisch  t.  blifva 
svag  el.  matt,  af  mattas,  slapp- 
na; försmäkta,  tråna;  band. 
vara  flau;  blicka  smäktande. 
— ina;  a.  slapp,  matt,  smäk- 
tande» trånande. 

lanffuor  -'g(w)ör  s,  svaghet, 
matthet,  krafllöshet;  slapphet, 
domning,  dåsighet. 

laniard,  se  lanyard, 

länk  längk  a.  tunn,  slank;  slapp, 
siankig;  skranglig.  — j  -ki  a. 
slankig,  lång  o.  mager. 

lansqnenet  läns'k«net  8.  kort. 
landsknekt. 

lantem  länn'tSrn  «.  lanterna, 
lykta;  bvgf^.  lanternin.  Dar  k 
1.  blindlykta.  —  -Jawed  a. 
med  insjunkna  kinder. 

lanjard  länn'Jörd  8.  sjö.  talj- 
rep;  sejsing. 

lap*  läpp  1  t.  3)  slicka  el.  la- 
pa   upp;    (om  vägor)  slå  emot. 


there  (<2å&r),  azare  {s^fi'),  jump  (dj^mp),  thiog  (lAinS),  wing  (wios),  is  (iz). 


[LAP-LAS] 

2  f.  slicka  app.  3  8.  slic- 
kande; kärnmjölk. 
Iap'  *^  i  8,  skört,  flik;  sköte; 
öfverliggande  kant,  fals.  2 
^*  (8)  lägga  el.  veckla  {about 
om);   lägga   kant   öfVer  kant 

(skiffer  &c.)-    3  t.   (3)   To  1.  OVer 

ligga  kant  öfver  kant.  — 
-defl;  8,  knähand.  —  -eaved 
a.  slokörad. 

lapel  l^pell'  8,  rockuppslag. 

lapfkd  läpp'f all  a,  ett  knä  fällt. 

lapidary  -'idäri  1  o.  sten.  L, 
8tyle  stenstil.  lapidarstil.  2 
stenskärare»  (ädel)sten8lipare. 

litppet  -'^t  8.  skört,  snibb. 

lapae  läpps  1  8,  glidande;  tidens 
(för)lopp;  fall,  afvikelse,  fel- 
steg; språkfel;  teol.  aflall.  2 
t.  Lalla,  glida  undan;  (tid)  för- 
fina, förrinna;  förfalla,  räka 
(tnto  i);  jnr.  förfalla;  teol.  af- 
falla.  — d  lappst  a.  förfallen, 
hemfallen. 

lapjaide  läpp'sajd  8»  sjö.  slag- 
sida. — wins  8,  om.  vipa. 

larBoard  la'rb5rd  9.  förd.  sjo. 
babord. 

laroenj  -'s«ni  8,  tjufnadsbrott, 
snatteri.  [träd. 

laroh   la>tsch    (iv)  8,  bot.  lärk- 

lard  lärd  (iv)  1  8.  svinister, 
späck.  2  t.  kok-  späcka  (äf v. 
bild),  —er  -d^r  s.  visthas, 
skafFeri.  —  iiic  o,  späckande. 
L.  -pin,  -needle  späcknäl. 

larse  iBxåj  (iv)  «.  stor,  bred, 
tjock;  utsträckt,  rymlig,  vid 
(äfv.  bild.);  omfattande;  riklig, 
ansenlig;  talrik,  folkrik;  ut- 
förh'g,  vidlyftig;  ymnig,  öf- 
verflödande;  frikostig.  On  a 
h  scale  i  stor  skala;  pä  stor 
fot.  To  be  left  at  1.  lämnas 
åt  sig  BJälf.    To  8et  at  1.  &i- 


-  282  - 


gifva,  ställa  på  fri  fot.  A 
gentleman  <U  I,  en  som  är  sin 
egen  herre.  The  world  at  L 
hela  världen.  — Ij  -Ii  ad. 
vidt,  utsträckt;  i  stor  utatråok- 
ning,  i  fdllt  mått,  rikligen;  i 
stor  skala,  —neaa  8.  storlek, 
tjocklek,  vidd,  bredd,  om- 
félng;  fnsinthet;  liberalitet,  fri- 
kostighet. [gåfva,  föräring. 
larceas  la'r47«8s  8.  rik  skänk, 
lark  '  F  lark  1  8.  lustigt  streck, 
upptåg.    2   t.   hitta   på  upp- 

lavk'  '^  8.  om.  lärka.  Tufted 
1.  tofslärka.  Wood  I  träd- 
lärka. —  sp«r  8,  bot.  riddar- 
sporre.  [ent.  larv. 

larv  a  la'rva  lat.  8,  (pl.  -m  -vi) 

laiyMJC  i^rek.  länrinSS  8.  anat. 
straphufvud.  [matros^ 

laaoar   lä8ska'r   s,   läskar  (ind. 

lasolTiens  läsivv'(Bs  o.  kättje- 
fuU,  vällustig,  oanständig. 

lash  läsch  1  8.  pisksnärt;  rapp, 
slag;  piskslag;  bild.  snärt, 
stickord.  2  f.  piska,  slå,  gissla 
(äfv.  bUd.):  häckla;  fastgöra, 
-surra.  3  t.  slå,  klatscha 
med  piskan.        To     1.    OUt    slå 

bakut;  bild.  hoppa  öfver  skak- 
lama. —Ittfl;  8.  sjö.  surming, 
surrtåg. 

lass  lass  8.  flicka,  tös.  --ie  F 
Jäss'i  8,  ung  flicka,  tös. 

laMitade  läss'itjdd  8.  trötthet, 
mattighet. 

lasso  -'o  8.  lasso. 

last'  last  1  «.  skom-  läst.  2 
t.  slå  öfver  lästen. 

last'  '^  i.  räcka,  vara,  bestå, 
förblif  va;  (om  fmkt)  hålla  ««; 
(om  färger)  sitta  i;  vara  till- 
räcklig, räcka  till.  It  cannot 
h  for  ever  det  kan  icke  vara 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nO),  nor  (nor),  fool  (fttl),  world  (wiFld). 
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[LAS-LAT] 


f5r  beständij^.  An  long  as 
ii  1:8  under  tiden,  tills  vidare. 

last '  ~  9,  läst  (vikt  o.  m&tt). 

last  *  ^  I  a,  sist;  den,  det  sista, 
Ttterst,  högst;  lägst,  ringast; 
bögst  osannolik;  sist  förfla- 
ten,  förliden,  förra.  L.  of  all 
allra  sist,  till  sist.  L.  hut 
one  näst  sist.  L.  but  ttoo 
den  tredje  frän  slntet  L. 
Sunday  i  söndags.  L,  year 
i  Qor.  L.  but  not  least  sist 
men  icke  minst  viktig.  2  8. 
det  sista,  ens  3rttersta;  slut. 
At  I  lill  sist  To  the  1.  i  el. 
till  det  sista.  To  breathe  o:*8 
2.  draga  sin  sista  suck.  From 
first  to  I  från  början  till 
slut. 

lastinc  lo'stin8r  1  o.  varande, 
uthållig,  hållbar.  2  8,  lasting 
(ett  slags  ylletyg).  [ligen. 

lasUj   lQ'8tli  ad,  till  sist,  slut- 

lateh  lätsch  1  t  stänga  (till 
el.  in)  med  klink  a.  2  s,  klin- 
ka.  On  the  I,  (blott)  stängd. 
k«7  8.  portnyckel. 

latehet   lätfschett  8.   skorem. 

late  let  1  a.  sen,  försenad; 
förre,  för  detta;  nyligen  inträf- 
fad, senast^  afliden,  salig.  To 
be  2.  vara  sen,  komma  sent; 
vara  försenad.  To  come  at  a 
L  hour  komma  sent.  L,  in 
the  day  för  sent  To  keep  I, 
AoMf  5  vara  begifven  på  nattsol, 
komma  sent  hem.  Better  I, 
f/uin  wver  bättre  sent  än  al- 
drig* 2  ad,  sent  To  8it  up 
h  sitta  läDge  uppe  (om  nät- 
terna). Of  1.  nyhgen,  på  sista 
tiden,  sedan  kort  tid  tillbaka. 

latsen  läti'n  o.  L.  8ail  sjö.  la- 
tinsegeL 

latelj    le'tli   ad.  nyligen,   för 


kort  tid  sedan,  för  icke  länge 
sedan.  [dunkelhet. 

latenoj  le'tensi   8.  fördoldhet, 

lateness  le^tness  8,  senhet^  sen 
tid;  nyhet.  The  1.  the  of  sea- 
8on  den  framskridna  årstiden. 

latent  le'tent  a.  förborgad^ 
hemlig,  dold;  uk.  smygande 
sjukdom;  fys.  bunden,  latent 

låter  -'tör  (komp,  af  late)  a,  o. 
ad,  senare,  färskare.  L.  on 
senare,  längre  fram.  Sooner 
or  h  förr  eUer  senare. 

UterU  lätförftl  a.  hörande  till 
sidan,  sido-.  —It  -Ii  ad.  från 
sidan;  på,  åt  sidan. 

latest  le'test  (sup.  af  late)  a. 
senast,  sist  At  I,  senast,  i 
det  senaste  laget.  L,  fashion 
sista  modet 

latli  \2Ah  8,  släkt,  lätta,  ribba. 
Ae  ihin  as  a  L  mager  som 
en  sticka. 

lathe  ledh  av)  8,  svarfstol;  slag- 
bom i  en  väfstol. 

lather  lä/f  Vör  1  s,  lödder;  skum 
p&  hlistar.  2  t.  inlöddra.  3  t. 
löddra  sif<. 

I«atin  lätt'in  1  a,  latinsk.  The 
L.  church  den  rom.-kat.  kyr- 
kan. 2  8.  latinare;  latin,  la- 
tinska språket.  — ise  -najz  t. 
latinisera.  —  ism  s.  latinsk 
språkegenhet  —1st  8,  lati- 
nare. 

latlsh  F  le'tisch  a,  något  sent. 

latitadle  lätfitjM  s.  geogr. 
bredd;  vidd;  breddgrad,  luft- 
streck; utsträckning,  utrym- 
me, frihet,  spelrum.  Degree 
of  I,  breddgrad.  Circle  of  I 
parallellcirkel.— inarian  -^nä'- 
rl^n  1  a.  obunden,  oinskränkt 
2  8,  kyrkohist  latitudiuarie, 
fritänkare. 


thera  (cOtr),  azare  (9*fi'\  Jamp  (4;'bmp),  thing  (tAins),  wing  (wins;,  it  (iz). 


[LAT-LAW] 
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liitten  Istf^n  8.  mässmg(8bleck). 

latter  -'^^  (komp,  af  late)  a.  se- 
nare; nyare.  In  these  L  days 
på  dessa  sista  dagar.  Towards 
the  1.  end  ofthe  week  mot  slu- 
tet af  veckan.  —  -daj  a.  hö- 
rande till  sista  tiden.  L.  Sainta 
de  sista  dagames  helige  (mor- 
monerna), --ly  .[i  arf.  nyligen, 
på  sista  tiden;  pä  sistone. 

lattioe  -'is  1  s.  galler,  galler- 
verk. 2  /.  förgallra win- 

do-w  8,  gallerfönster.  — work 
8.  gallerverk;  spjälstaket 

land  låd  t,  lofya,  prisa.  — able 
— däbl  a,  prisvärd;  läk.  god- 
artad. 

laadamim  lå'dänömm  8.  farm. 
opietinktur,  opiat.  [pris. 

laadation   låde'öchönn   8,  lof, 

laagh   laf   (iv)    1  t.  skratta,  le 

(äfv.  bild.  om  ängder  o.  d.).  •  t, 
skratta,  skrattande  yttra  el. 
uttrycka.  To  L  at  a  jp.  to 
his  face  skratta  ngn  midt  i 
ansiktet.  To  1.  down  grund- 
ligt utskratta.  To  1.  in  o:'« 
sleeve  skratta  i  mjugg.  To  1. 
to  scom  utskratta,  göra  narr 
af.  3  8.  skratt.  lo  have  a 
1.  at  a  p.  få  sig  ett  godt 
skratt  åt  n^D.  —-able  -f^bl  a. 
skrattretande.  —  er  -^r «.  skrat- 
tare.  —  in^  1  a.  skrattande, 
n^  att  skratta  åt.  L.  -hird 
om.  gröngöling.  X.  -gas  kem. 
lustgas,  kväfoxidul.  L.  -stock 
skottafla  rör  skämt  o.  löje.  2 
s.  skratt,  skrattande,  —ter . 
•i^^  8.  skratt,  iits  of  1.  gap- 1 
skratt.  Peah  of  1.  skrattsal- 
vor. 
laimoli  lansch  (iv)  1  t  slunga, 
kasta,  skjuta  lansar,  spjut,  pi- 
lar;    sjo.  låta   gä    af   stapeln, 


(äfv.  bild.),  sättÄ  ut  i  sjön;  bUd. 
sätta  i  gång.  2  t.  löpa  at 
stapeln;  bild.  hän^va  si^, 
störta  sig,  kasta  sig  (into  i), 
(med  out  eL  ^ortÄ)  orista^nt, 
utbreda  sig  vidt  o.  bredt^*  3 
8.  8j5.  löpande  af  stapeln; 
barkass,  storbåt 

laim' dress  la'n-,  lå'ndress  s, 
tvätterska;  städerska  {\s.  i  inns 
of  Court).  — dry  -dri  8,  tvätt- 
stuga, tvättinrättning. 

lanreate  lå're6t  a.  lagerkrönt 
Poet  /.  lagerkrönt  skald,  hof- 
skald. 

laiirel  lå'rel  qi.  lorr'el  8>  lager- 
(träd);  lagerkrans.  — led-r^ld 
a,  lagerkransad. 

lava  la' va  «.  lava. 

lavatory  läw^^tSri  s.  tvättram, 
tvättfat,'  toalettrum;  guldvas- 
keri. 

lave  lev  1  t  tvätta,  bada,  spo- 
la. 2  t.  tvätta  sig,  bada; 
spola  mot. 

lavender  lävv'«nd«r  5.  ^ot,  la- 
vendel. To  lay  in  h  lägga 
in  tvättlinne  i  lavendel;  bUd. 
sorgfälligt  bevara,  gömma. 

laver  le'vör  «.  tvättfat,  is.  bra- 
zen  L  metallskål,  hvari  dejnd. 
prästerna  fSretaga  sina  tva^nin- 
gar. 

lavish  lävv^isch  o.  slösaktig, 
{of  med),  slösande;  bild.  oban- 
aeu;   tygellös;   öfvei^ödande. 

law  lå  A.iagi  vidstr.  bem.;edikt, 
statut,  forordning;  rätttiligt 
förfarande;  rättsvetenskap; 
juridiska  banan;  försprång 
i  bet^akt;  tid,  frist,  spelmm. 
To  be  a  t  1.  processa.  In  I, 
laggilL  Doctor  of  the  h  juris 
doKtor.  2  o  go  to  the  I  stu- 
dera juridik,   praktisera  som 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (nö),  iior(nor),  fool  (fttl),  world  (w<Kld). 


—  285  — 


[LAW-LAZ] 


advokat     To  go   to    1.   wHh 

börja   process  med. aBI- 

diiiLS  a.  laglydig. breaker 

s,  lagbrytare.  —  ftal  -fall  a. 
laglig,  lagenlig,  giltig,  rätt- 
mätig. —  giver  8,  lagstiftare. 
— leos  a.  laglös,  olagli^r»  orätt- 
mätig, [i  Bkof?;  gräsplan. 
*  län  8,  öppen  plats  (glad) 
m^  '^  «.  linong,  battist. 
Bi8hop'*8  1.  biskopsskrud.  — 
-sleeves  8*  ^^  eng.  biskoparnes 
battistärmar.  —  -tennis  8. 
lawntennisspeL 

law|sait  lå'sjut  8.  process,  rät- 
tegäng. To  enier  a  h  again 8t 
börja  process  med.  -  jer 
-jör  8,  rättslärd,  jurist;  bibi. 
skriftlärd. 

lax  läcks  'a.  slapp  (äiV.  bild.\ 
löslig,  efterlåten;  läk.  löslif- 
vad.  —  ative  -'sätiv  a.  (o. 
8>)  läk.  afförande  (medel).  — 
ity  -siti  löshet;  bild.  slapphet, 
veklighet;  obestämdhet  i  ut- 
tryck. 

lay*  le  (iv)  imp,  af  ?««. 

laj'  '^  8,  sång,  visa,  låt. 

\mj  ^  f>*  1  a,  lekmanna-,  världs- 
lig.   L,  card  spelt.  hacka. 

laj*  '^  (laidj  laid)  1  tranait. 
lägga,  ställa,  sätta;  lägga,  till- 
sätta, ned-,  omlägga;  dämpa, 
släcka  törst;  stilla  hunger,  be- 
lägga med;  erlägga;  lägga, 
slå  el.  trampa  ned;  hesvärja 
ande;  pålägga  skatt,  slå,  byg- 
ga en  bro;  påbörda  (ngn)  skul- 
den. 2  intr.  lägga  (ägg); 
sätta  in,  hålla  vaa  om  pen- 
ningar, gjc-  ligga  (för  ankar); 
To  /.  a  let  hålla  vad.  To  L 
the  cloth  duka  bordet.  To  L 
claim  göra  anspråk  (lo  påi 
To   I,  a  fire   göra   upp    eld. 


To  h  plan8  göra  upp  planer. 
7o  L  plots  smida  ränker.  To 
I,  the  table  duka  bordet.  To 
L  abont  slå  omkring  sig.  To 
1.  apart  el.  aaide  lägga  å 
sido  el.  bort.  To  1.  bare  Mot- 
ta. To  I  down  äfv.  nedläg- 
ga, sträcka  vapen,  ämbete-  To 
i,  down  o:'s  Ufe  for  offra  sitt 
lif  för.  To  1.  down  the  hw 
{b,  8.)  tala  tvärsäkert.  To  L 
dry  torrläega.  To  1.  in  äfv. 
ingifva,  inlämna.  To  h  on 
äfv.  öfverdraga  med,  appli- 
cera; utdela  slag,  slå  till.  To 
h  it  on  thick  "breda  på".  To 
h  open  blotta  gm  slag:  up- 
penbara, afslöja.  To  L  o.  8. 
open  to  a  charge  utsätta  sig 
för  en  beskyllning.  To  I  ont 
äfv.  breda  ut,  utställa  till  be- 
skådning;  svepa  o.  utställa 
lik;  anl^ga  trädgård;  ntlägga 
gator.  ^  2.  över  betäcka,  Öf- 
verdraga. To  I  to  sjö.  lägga 
el.  ligga  bi.  To  L  to  heart 
lägga  på  hjärtat.  To  h  np 
äfv.  samla,  hopa;  sjö.  lägga 
upp  fartyg;  lägga  på  sjukläg- 
ret (jfr  laid),  3  anbat  rikt- 
ning, läge  el.  plan;  F  vind- 
stilla.   daj  8,  gjö.  liggdag. 

—er  -O'  8,  läggare;  ligghöna; 
lager,  skikt,  hvart;  trädg.  af- 
läggare.    L,   -out  liksvepare. 

—  -fignre  8,  leddocka,  man- 
nekäng, -ing  5.  läggande,  ägg- 
läggning. —  man,  se  ^ay-ji- 
gure. 

laaaretto  läzz'äretto  s,  lasa- 
rett, (epidemi)8Jukhus. 

laa  e  lez  1  F  i.  latas,  lättjas. 
2  F  t,  lata  bort  (med   aicay). 

—  ils  -ziU  ad.  lättjefullt  &c.; 
jfr    lazy.     — ineaa    8,   lättja 


there  (dhU\  azure  (e^^r),  jomp  (4;'^mp),  thing  (^ing),  wiog  (wins),  is  (iz)« 


[LEA— LEA] 


—  286  — 


lathet.  ->▼  -zi  a.  lat,  lättiefall; 
sömnig,  dåsig;  trög. 

leA  Ii  8.  öppet  land,  äng. 

leiid  *  lid  1  i.  {led,  led)  leda, 
föra,  visa  vågen;  anföra,  gå 
i   spetsen  f^r;  tonk.  dirigera, 

/  sjunga  första  stämman;  leda, 
förleda;  föranleda;  indraga 
el.  inveckla  i;  kort.  spela  nt. 

2  t.  gå  förut,  taga  ledningen; 
tonk.  spela  el.  sjunga  första 
stämman,  spelt-  spela  ut,haf- 
va  förhand.  To  I,  a  p.  a 
härd  life  göra  lifvet  surt  för 
ngn.  To  L  the  way  (gå  före 
o.)  visa  vägen.  To  h  off  be- 
^nna.  börja  en  dans;  taga 
initiativet.  To  I  on  anföra, 
gå  före.  To  L  on  to  leda  till. 
To  1.  ont  föra  en  dam  till 
dans.  To  1.  np  föra  upp.  To 
/.  up  to  (småningom)  leda 
till;  (småningom)  öfvergå  till. 

3  8.  förande,  ledning,  anfö- 
rande; försprång,  spetsen; 
initiativ;  kort.  ^rhand,  ut- 
8pel(et);  tonk.  ledning;  käeelsp. 
första  ka8t(et).  To  follow  a 
P'S  1.  spelt.  fortsätta  ngns 
färg.  To  take  the  L  taga  led- 
ningen, gå  i  spetsen,  taga 
initiativet. 

lead*  ledd  1  8.  bly;  lod,  sän- 
ke;  blyerts;  pl.  platt  blytak; 
tull:  plomb.  2  o.  bl}'-.  3  t. 
öf ver  draga,  bekläda,  betacka 
el.  fodra  m.  bly;  tull:  plomb- 
era. White  h  blyhvitt.  —ed 
-ed  a.  blybetäckt;  tull:  plomb- 
erad; boktr.  mellanslagen.  — 
en  leddn  a.  af  bly,  bly-,  bly- 
färgad,  blygrå;  bild.  dyster, 
tryckande. 

leader  li'dör  «.  förare,  ledare 
vägvisare,   förman;   kort.   ut- 


spelare;  tonk.  kapellmästare, 
dirigent,  första  nol;  ledande 
artikel  i  en  tidn.:  hufvudhjul, 
drifhjul.  —  ship  -schipp  8. 
anförarskap;  ledning,  upp- 
sikt. 

leadln^;  ]i'dinf?  1  8,  ledande,  fö- 
rande; ledning.  2  a.  ledande, 
forande;  vägvisande,  förkla- 
rande; först,  fömämst,  hoi- 
vud-;  af  första  rangen:  ton- 
giftande.  L.  artide  ledande 
artikel  i  tidn.  L,  bu8ines8 
teat  spelande  af  hufvudrol- 
len.  £.  fashum  härskande 
mod.  L.  hand  kort.  förhand; 
/.  lady  teat,  första  älskarin- 
na, hjältinna.  L.  man  äfr.  teat^ 
förste  älskare,  hjälte.  L,  mo- 
tive  tonk.  hufvudmotiv.  L. 
part     teat.     hufvudrolL      L. 

question  fråga  som  lä^R^r  sva- 
ret i  munnen;  fråga  för  dagen. 

L,  word  slagord. striBSs 

8.  pl.  To  be  m  2.  gå  i  led- 
band. 

lead-line  ledd-  8,  lodlina.  — 

—  -penoil  8.   blyertspenna. 

—  -poisoning  8.  blytorgiit- 
ning.  — sman  8^  sjö.  lodbyf- 
vare. 

leaf  lif  1 8.  {pl  leaves)  löf;  blad; 
fönsterlucka,  flygeldörr,  bord- 
skifva;  lamm,  klaff;  tunnt 
metallblad,  folie.  To  tum 
över  a  new  h  bild.  börja  ett 
nytt  lif.  In  I  löfvad.  To 
burst  into  I  löfvas.  2  t.  få 
blad,  löfvas.  — ase  -fM/  8. 
löfverk.  —less  a.  biadlös.  — 

let  -lott  8.  småblad. ai*- 

tal  f.  oäkta  bladguld.  — j 
-f i  a.  löfvad,  löfrik;  löf-,  blad-. 

leasne '  lig  1  8,  förbund,  liga. 


far  (far),  grass  (grät),  talk  (tåk\  no  (nO),  oor  (nor),  fool  (Ml),  worM  (wond). 
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2    t.    ingå  förband    el.    liga 
{with  meS).'  [miles). 

leacn»'  '^  S'  sjömil  (=  3  eng. 

l^ftCmer  li'gör  s.  baudsförvant; 
hiat.  ligist. 

leak  lik  1  t.  läcka,  vara  läck. 
To  1.  out  bild.  komma  at,  at- 
dunsta.  2  «.  läcka.  To  spring 
a  h  ^jö.  springa  läck.  2  o 
stop  a  L  stoppa  till  en  läcka. 
— a^  -'kec^'  s,  läckande,  otät- 
bet;  aiö.  läckage.  —  j  -ki  o. 
läck,  otät;  F  lösmynt 
»an  lin  1  o.  mager,  torr,  icke 
fet;  ofruktbar  mark;  torftig. 
2  «.  det  magra  af  kött. 
Mtn*  'N^  luta  (sig)  {on,  upon, 
against  mot);  st&  snedt;  bild. 
luta  (tOt  towarcUt  åt)  ansluta 
sig,  vara  benägen  {to  till,  fbr); 
förlita  si^  {on  pä).  —  in^  1 
a.  lutande.  2  s,  bild.  lut- 
ning, böjelse  (ttwards  ät,  för). 

loan-to   li'n-tii  s.   tillbyggnad. 

l^ap  lip  1  f .  (1  el.  sällan  leapt, 
leapt)  hoppa,  göra  språng; 
flamma  upp  (om  eld).  To  1. 
on,  npon  hoppa  upp  på.  To 
h  eTer  hoppa,  sätta  öfver.  lo 
h  wlth  joy  slå  af  glädje  (om 
hjärtat).  2  t,  låta  springa, 
sätta  öfver.  3  s.  språng, 
sats,  hopp.  2 o  take  a  /.göra 
ett  spräng.  By  hs  sprang- 
vis.  —  -ftfoc  s.  To  play  at 
7.  hoppa  bock.  —  -jear  s, 
skottår. 

l«ara  lörn  i.  (1  eL  learnt,  leamt) 
lära  sig,  lära  känna,  få  höra, 
förnimma,  erfara.  To  L  by 
heart  lära  su;  utantill,  —ed 
•'ned  a.  lära,  vetenskaplig 
bildad;  erfaren,  kunnig  (tni). 
The  Z.  de  lärde;  pari.  the  I 
tnember  for  N.:  titel  på  jari»t  i 


pari.  — inc  ^*  lärdom,  inlä- 
rande; vetande,  vetenskaplig- 
het. 

lease  lis  1  t,  uthyra,  utamren- 
dera  (ftfv.  med  out).  2  s.  ut- 
hyrande, arrende.  To  take 
on  1.  taga  på  arrende.  To 
let  by  el.  out  on  L  utarren- 
dera. — hold  8,  arrende.  — 
holdev  8,  törpaktare,  arren- 
dator. 

leash  lisch  (iv)  1  s,  snöre,  rem, 
koppel;  koppel  af  hundar,  tre 

stycken  (hundar,  harar  &o.).     2 

t  föra  el.  hålla  koppel,  koppla. 

least  list  (1t)  {sup.  af  little) 
1  a.  minst,  ringast.  2 
ad.  minst.  L.  of  all  det  all- 
minsta, allra  minst.  At  (the) 
1.  åtminstone.  Not  (in)  the  1. 
icke  i  minsta  mån,  på  intet 
vis,  icke  det  ringaste. —wajs 
F  ad.  åtminstone. 

leatlier  led^'^'  1  s.  läder,  skinn, 
hud;|)Z.  läderdamasker,  skinn- 
byxor. 2  a.  af  läder,  läder-. 
Batent  1.  boots  blankskinns- 
kängor.  — n  -Srn  a.  läder  ar- 
tad, läder-.  — y  -^ri  a.  läder- 
artad,  som  läder. 

leaTe  liv  av)  (left,  left)  1  /. 
lämna,  öfvergifva:  lämna  öf- 
rig,  låta  bestå;  kvarlämna, 
lämna  efter  sig;  efterlämna, 
testamentera;  öfverlämna, 
hemställa,    öfverlåta,    öfver- 

gifva,  upphöra  med.  2  t.  gå 
ort,  afresa,  fara  sin  vl^, 
afgå.  5  from  12  hs  7  5  från 
12  står  7   kvar.    To   I  hold 

of   släppa    ur  händerna.     To  L 

nothing  undone  intet  under- 
låta. To  L  word  lämna  be- 
sked, låta  säga.  To  1.  aloAe 
lämna   i   fred,  låta  vara,  ej 


there  {dkV)y  azuro  (e'/r),  jamp  (4^mp),  ihing  (thiToK),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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blanda  sig  i,  ej  taga  i  be- 
traktande. To  1.  behlnd 
lämna  efter  sig,  efterlämna. 
To  L  for  afresa  el.  af^ä  till. 
To  1.  off  låta  vara,  med,  hål- 
la upp.  To  I,  ont  ntelämna, 
utesluta  fr&n,  uteglömma,  gå 
bort,  afiresa,  fara  sin  väg:  af- 

f;å.  3  8.  tillåtelse,  tillstånd, 
of;  permission,  afsked.  By 
your  U  fbrlåt!  se  upp!  To 
ask  el.  he^  I»  of  a  p,  bedja 
ngn  om  tillåtelse  att.  On  1. 
på  permission.  With  your  1. 
med   er  tillåtelse.     Ticket  of 

1.  fripass  (från  straffanstalt). 
leaved  livd  (iv)  a.  i  sms.  lötvad. 

livO'1.  door  dubbeldörr. 
leiiTen  levvn  1  8.  surdeg.  2  t. 

gmsyra,  bringa  i  jäsning. 

leaTe-takiiic  li^-  ^*  afskeds- 
tagande. 

leaves  livz  av)  8.  ph  af  leaf. 

leavinc  li'vins  8.  lämnande; 
aéärd;  pl.  kvarlefvor,  rester. 

I^ebanon  ]ebb'änönn  npr,  Li- 
banon. 

leoherlons  letsch'örös8  a.  Täl- 
Instig,  kättjefull.  — y  -ri  8. 
lusta,  kättja.    [el.  sångpulpet 

leot«rit   leck'törn  s.   kyrk.  kor- 

leotion  -'schönn  8.  kyrk.  upp- 
läst kapitel  ur  bibeln;  lär- 
art. 

leotnre  -tjtn-  el.  -tschör  1  s.  fö- 
reläsning, föredrag;  F  straff- 
predikan. 8  t.  undervisa  (gm 
föredrag);  tillrättavisa,  läsa 
lagen  för.  3  t.  hålla  föreläs- 
ning el.  föredrag  (on  öfver). 
— v  -rör  8.  föreläsare. 

led  ledd  1  imp,  o.  jap.  Rflead^. 
2  a.  under  ledning  eL  upp- 
sikt. To  be  h  by  låta  sig  le- 
das af.    L.  captain  tjänstak- 


tig ledsagare,  snyltgäst.  L. 
horse  hanahäst,  packhäst. 

ledse  led4;  8.  kant,  framståen- 
de rand;  afsats;  hylla:  lager, 
skikt,  — r  ledd'jör  s,  liggare; 
hand.  hufvudbok;  liggandegraf- 
stensplatta. 

lee  Mi  1  «.  sjö.  lä(sida).  Under 
the  h  of  \  lä  om.    S  a.  lä-. 

lee  *  ^  8.  (meflt  i  pl-)  drägg, 
bottensats. 

leeoh'  litsch  8,  eo.  blodigel; 
t  Ovpoet.  läkare. 

leeoh  */%.«.  8jö.  lik  (sidokant  på 

sef^el). 

leek  lik  8,  bot.  lök,  purjolök. 

leer  Ur  1  S,  betecknande  sneg- 
ling:  tillgjordt  eL  forälskadt 
ansiktsuttryck;  f  örstnlet  ögon- 
kast 2  t.  blinka,  snegla,  pli- 
ra,  kasta  förstulna  blickar 
{at,  upon  på,  åt). 

lee-shore  Ii'-  8.  sjö.  läkust  — 
side  8,  sjö.  läsida.  — ward 
lj1i'örd  1  ad,  sjö.  lävarL  8  o. 
lä-,  i  lä.  L.  Islands  Små 
Antillerna.  — way  «.  sjo.  af- 
drifk. 

left  lefiEt  imp.  o.  pp.  at  leave; 
(kvar)lämnad;  kvar.  To  be  L 
till  called  for  po.st.  låta  ligga 
till  afhämtningen;  hämtas  af 
adressaten.  To  be  L  to  o.  s, 
lämnad  åt  sig  själf. 

left '  /^  1  a.  vänster.  2  s.  vän- 
ster (hand,  sida).  On  the  1. 
(hand^  sidé)  till  vänster,  på 
vänstra  sidan.  To  t^  j.  till 
vänster.  ->  -haaded  a.  vän- 
sterhändt :  bild.  bakvänd;  tafeitt, 
drumlig.  L,  marriage  morgA- 
natiskt  äktenskap,  giftermål 
till  vänster.  —  -händer  #. 
slag  el.  stöt  med  vänstra  han- 
den. 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk;,  no  (nö),  nor  (oo'),fool(fdl),world(wörld). 
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left-off  lefft'-ofif'  a.  aflagd  (om 
kläder). 

!•«  legg  1  8.  ben,  lägg;  lår; 
låratyckeaf  ilaktadt  djur.(bords-, 
gtols-)  fot  To  be  off  0:^8  1:8 
icke  kunna  hålla  sig  på  föt- 
terna, ligga  omknll.  lo  take 
a.  p.  ojf  hx8  1:8  bringa  ngn 
ur  jämvikten. 

\%9mof  legg^ägi  8,  testamente- 
rad gfiiva,  legat. 

leCftl  li^gfl  a.  laglig,  lagenb'^, 
rättagiitig;  rättshp;.  — åse  -lajs 
t  legalisera;  lagligen  stadfäs- 
ta el.  affatta.  -ilj  -gäiriti  «. 
isjglighet,  lagenlighet.  —Ij 
-h  ad, 

lei^Ate  legg^ät  8.  sändebud;  is. 
pqpal  1.  påflig  legat,  nuntie. 

lesatee  leggäti'  8.  arfvinge  gm 
testamente.        [ning(shotell). 

legation  lege^schönn  8.  beskick- 

le^^end  ledq/'end,  li'dyend  8.  le- 
gend, helgonhistona;  folksa- 
ga, sägen,  inskrift,  motto; 
nmn.  omskrift.  —  ary  -d*ri  1 
o.  legenartad,  legend-.  2  8, 
legendsamling,  helgonhisto- 
ria, [taskspeleri. 

lacerdemaln    ledj8rdeme'n    8, 

lecc«d  leggd  el.  legg'eda.med 
ben;  i  sms.  -ben t. 

lecci]i(c)  legg^inCK)  8,  (mestp^) 
långa  läderdamasker. 

Leffhoni  legg'honi  el.  legffho''n 
npr,  Livorno;  (1)  italiensk 
halmhatt  el.  höna. 

lec  IBle  le^''ibl  a.  läslig,  läs- 
bar; tydlig. 

legion  li'4j^nn  8,  kr.  forn.  rom. 
legion;  bild.  oerhörd  mängd 
el.  skara.  loreign  L  främ- 
lingslegion. L,  of  honour 
hederslegionen  jorden). 

leclslatle  Ie4;'i8slet  t.  lagstifta. 


— ion  -le'sch5nn  «.  lagstift- 
ning. — ive  -'djisslätiv  a.  lag- 
stiftande, lagstiftnings-.  L,  08- 
8fmhly  lagstiftande  försam- 
ling, —or  -t5'  8,  lagstiftare.  — 
nre  -t«cli6r  ^.  lagstiftnings- 
maktens innehafvare;  lagstif- 
tande församling. 

legitimlaoy  le^/itfimäsi  8,  rätt- 
mätighet; legitimitet,  äkta 
börd.  ~  ate  -met  1  t.  förkla- 
ra rättmätig  el.  f^iltig;  legiti- 
mera, erkänna  som  äkta.  2 
a.  rättmätig,  laglig;  af  äkta 
börd. 

lesumie  legg|;um,  legj{l'm  s. 
ärtbalja;  pJ.  skidfrukter.  — 
inoas  -m^nöss  a.  bärande 
ärtbaljor;  grönsaks-. 

I^eipsio  lajp^sick  npr.  Leipzig. 

leisare  l€i;'<>r,  li|yör  i  s.  ledig- 
het, Äritid;  passande  el.  lägligt 
tillfälle.  At  I  vid  lägUgt  tiS- 
fälle;  i  godan  ro.  2  a.  ledig» 
firi;  L.  hour  fritimme.  L.  time 
fritid.  — ly  -U  a.  o.  ad*  lång- 
sam(t),  maklig(t).  In  a  1. 
way  i  sakta  mak.       [lemmel. 

lemminfl;  lemm'inf?  8,  zo.  fjäll- 

lemon  -'önn  8,  bot.  citron,  li- 
mon;  limonträd.  — ade  -ned 
8,  limonad.  —  -Jaioe  «.  li- 
monsaft 

lend  lend  t.  (lent,  lent)  låna, 
utlåna,  försträcka;  gitva,  för- 
läna, lämna,  skänka.  To  I, 
o.  8.  ägna  sig,  lämpa  sig, 
passa  {to  för).  7 o  h  a  hd- 
pin  g  hand  vara  behjälplig. 

length  lener/A  8,  länga,  vidd; 
utsträckning,  sträcka  (ofta  i 
{.);  långvarighet;  längder, 
ångt  stycke.  Ai  L  fullstän- 
digt, utförlig,  i  hela  sin  längd; 
äntligen,   till  sist.    At  fuU  L 


fl 


tiiera  (Aär),  azure  (e^/Br),  Jump  (d/Omp),  thioflr  (Minf),  winflr  (wing)  is  (iz)» 
Emgelåk^iperuk  ordbok,  19 


[LEN— LET] 


—  290  — 


till  (ain)  fuJIfa)  längd;  m&l. 
i   kroppsstorlek.    At  grecU  L 

'  mycket  utförligt  In  /.  of 
titne  med  tiden,  i  cannot  go 
t  hat  L  bild.  så  långt  kan  jag 
«j  gå.  —en  -n  1  t.  (ftfv.  med 
out)  förlänga,  utsträcka;  ut- 
tänja, töja;  draga  ut  p&  tiden, 
ett  tal  &0.  S  t.  förlängas, 
blifva  längre,  tilltaga.  -  enii&s 
-n'inK  $.  ^rlän^nine.  — waya, 
— wiae  ad.  på  längden^  längs- 
efter.  -  y  -M  a.  tämligen  eL 
ganska  lång;  långdragen,  vid- 
lyftig. 

leai  eno7  li'niensi  s.  mildhet, 
saktmod.  —  ent  -nient  a.  mild, 
saktmodig;  eftergifven.  — 
tive  lenn'itiy  o.  (o.  8.)  i&k. 
lindrande  (medel).  —  tj  -ti  s, 
mildhet,  saktmod. 

lena  lenz  8.  opt.  lins. 

Lent  lennt  s.  fasta,  fastlag. 
L.  term  univ.  vårtermin. 

lemt  ^  imp,  o.  pp,  af  lend. 

lenten  lenn'töQn  a.  fastlags-, 
fäste-;  mager,  kar^. 

lentil  -'till  8.  bot.  lins. 

leenine  li'onin,  -najn  a.  lejon- 
artad,  lejon-. 

leepard  lepp'örd  s.  zo.  leopard. 

lep  er  -'ör  s,  en  spetälsk.  — 
rosj  -rogi  8,  spetälska.  — 
rons  -'röss  a.  spetälsk. 

lesioB  li/;önn  «.  läk.  sjuklig 
f5rändring  hos  ett  organ;  jar. 
skada,  förfång. 

less  less  (komp,  at  little)  1  a. 
mindre,  ringare.  Ko  I,  a  p, 
than.,,  ingen  ringare  person 
än...  2  ad,  mindre,  i  nngare 
grad.  The  l,„,  ihe  more,,, 
JU  mindre...  desto  mer...  So 
%nuch  ihe  I,  så  mycket  min- 
dre. 


leaaee  lessi'  8,  forpaktare,  f or- 
hyrare. 

leaaen  lessn  1  t.  minskas,  af- 
taga,  förminskas.  2  t,  min- 
ska,  förtunna,  nedsätta   »ria. 

leaaer  les8'ör  jjiomp.  jämte  less] 
a,  mindre,  ringare.  L,  Asta 
Mindre  Asien.  The  L,  Bear 
ast.  LUla  björnen. 

leason  -'ön  8,  föreläst  bibel- 
text,  lektion,  öfiiinesstycke, 
läxa  (&fv.  bild.),  inlärdt  stycke; 
undervisning,  lärotimme; 
sträng  tillrättavisning,  skra- 
pa. To  give  a  p.  his  1.  läsa 
lagen  för  ngn,  läxa  upp  ngn. 

lessor  -'ör  s,  uthyrare,  hyres- 
värd. 

lest  lesst  konj,  af  fruktan  att, 
på  det  iclv^y  .(iör)  ett  icke: 
efter  uttryck  af  traktas:  Att. 

let*  lett  t,  ned  »<•/•  mtaa  t^ 
låta,  tillåta;  m.  kjih>r.  toi  <hb- 
skr.  af  impartiwD:  »t,  l&tom; 
uthyra,  upplåta,  utarrendera; 

om  arbeten  borttinga.  To  I, 
down  släppa  eL  sänka  ned; 
2o  Z.  in  äfv.  inlägga,  infalla; 
si.  lura.  To  I  into  göra  be 
kant  med,  inviga  i  en  hemlig- 
het. To  h  loose  släppa  lös. 
To  /.  eff  släppa,  frigifva;  lå- 
ta gå  fri,  fritaga;   afskjuta; 

afbränna  ett  fyrverkeri      TO  h 

ont  släQpa  ut,  låta  undfalla 

sig,  låta  komma  ut  (om  hem- 
lighet); uthyra,  utarrendera. 

let^  ~  1  J;  t,  hindra.  2  8. 
hinder.  WilJiout  1,  or  hind- 
rance  utan  hinder,  obehind- 
radt. 

lethal  li'th^l  a;  odödlig,  döds-. 

lethar  sio  i^thafrdjick  a.  letar- 
gisk,  sömns juk,  d vallik.  — gy 
Teth'^^åji  8,  letargi,  sömnsja- 


far  (fa'),  gtMs  (gros),  talk  (tåk),  oo  (nö),  nor(nor),  fool(föl),  world (wöfW). 
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ka;  dvala;  bild.  slöhet,  för- 
sofEnin^.  [bild.  glömska. 

Xethe    li*th^   npr,   myt.  Lethe; 

letter  *  leti'ör  s.  uthyrare. 

letter'  -^  8.  bokstaf;  boktr. 
typ,  stil;  bref,  skrifvelse;  bok- 
stanig  betydelse;  ordalydelse; 
teat.  text;  pl  litteratur,  ve- 
teDskap(er).  By  I  gm  bref, 
skriltiigeD.  To  draw  up  a  1. 
sätta  npp  en  skrifvelse.  L:8 
patent  öppet  kangl.  bref.  — 
-bac  ^-  brefpäse,  väska.  — 
-balamoe  «.  bref  våg.  — Box 
8,  bref  låda.  —  -oarrier  8. 
foretbärare.  —  -oase  8.  bref- 
väska,  portfölj,  —ed  -örd  a. 
iärd,  staderad,  vetenskapligt 
bildad;  bok:  med  tryckta  tit- 
lar. —  -fouider  8,  stilgja- 
tare.  —  ina;5.  bokstafsaftryok, 
påskrift;  bok:  ryggtitel,  — 
-paper  8.  postpapper.  — 
^^9%%  '  8,  tryckpress^  tryck, 
text. press '  8.  kopiepress. 

—  -raok  «.  brefetäll  m.  fack. 

—  -weicbt  8,  bref  press.  — 
-writer  8,  brefskrifvare  för 
andra;  brefställare^ 

lettinc-ont  -in^-aut  8,  uthy- 
rande, borttinp^ande. 

lettnoe  letfiss  8.  bot.  laktuk. 
Garden  L  sallat. 

lieTant'  levänt'  8,  Levanten. 

leTant  *  »^  t.  si.  schappa,  rym- 
ma fr.  sknlder. 

I^eTantine  -'äntajn  el.  i^vänn'- 
tinn  1  a.  ievantinsk.  2  in  v. 
i  Levanten. 

levee  levvi  «.  lever,  (morgon) - 
uppvaktning  vid  hofvet.  kur. 

level  -'el  1  8.  vatt  pass,  afväg- 
nin^instrument;  vågrät  yta, 
honsont;  nivå  j&fv.  bild,);  af- 
vägning,     nivellering;    höjd, 


stånd pkt,  riktning,  ställning, 

I)osition;  siktlinje,  riktnin^s- 
inje;  mål,  plan.  On  a  1.  wtth 
i  nivå  med.  2  a.  vågrät, 
horisontal:  slät,  jämn,  plan; 
i  jämnhöjd,  jämnställd  (with 
med).  To  make  L  t&t^Å  jämna 
m.  marken.  3  t  (3)  göra 
vågrät,'  planera,  jämna;  af- 
^^^^1.  jämna  m.  marken; 
slå  till  marken;  göra  lik- 
ställd, bringa  i  jämnhöjd 
med;  Hkta;  måtta,  sikta  med 
(again8tt  ^t  n^ot,  åt);  af  passa, 
lämpa  (to  efter).  4  t.  sikta, 
syfti  (at  på).  To  L  thehayo- 
net  fälla  bajonetten,  —ler 
-lör  9,  planerare,  nivellör.  — 
liBC  8,  planering,  nivelle- 
ring. 

lever  li'vSr  g.  häfstång,  hät- 
bom,  svängel.  — age  -r^^  8, 
häfstångsverkan;  häfkraft.  — 
-watoh  8.  cylinderur. 

leveret  levv'orett    s,  unghare. 

leviathaa  levaj^ä^^än  s.  bibi. 
leviatan,  hafsvidunder. 

I«evlt  e  li'vajt  8.  levit.  — ioal 
-vitfikäl  a.  levitisk.  —loas 
•'iköss  8.  leviticus,  3:dje  Mose 
bok. 

levitj  levViti  8.  lätthet,  lätt- 
sinne, lättfärdighets  flyktighet. 

levy  -'»  1  8.  upptagning  af  skatt; 
kr.  utskrifning,  värfning;  upp- 
båd;   utskrifvet  manskap.    2 

t    (2)   upptaga,  pålägga  skatt; 

kr.  utskrifva,  uppbåda. 
lewd  ICJidd  a.  liaerlig,  otuktig. 

— ness  8.  liderlighet;  bibi.  bo- 

leri. 
I«ewis  l(j)å'iss  npr.  Ludvig. 
lezloal  leck'sikäl  a.  lexikalisk. 
lezioolsrapher    -kogg'räf5r   s. 

lexikbgraf.     —  graphio    -ko. 


there  (dMLr\  azure  (e'^r),  Jomp  (d>^mp),  thing  (<Aing),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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gräfi['ick  a.  lexikografisk.  — 
sraphj  -kogg^ri^fi  8,  ordboks- 
författande. 

lexioon  -'sikSnn  8,  lexikon, 
ordbok  (ig.  grek.). 

I^ejden  lajdn  npr.  Leyden. 
elekt.  L.  jars  L.-flaskor. 

lialbiUtj  laiäbill'iti  8.  förbin- 
deJse,  förpliktelse,  an8var(8- 
skyldighet);  pl.  passiva,  skal- 
der. — ble  -äbl  a,  is.  jur.  för- 
pliktad, förbanden;  atsatt, 
underkastad,  benägen,  fallen 
{to),  [lian. 

liaaA    laje'na,    liänn'a    8,    bot. 

liar  laj'S>'  8,  lögnare,  lögner- 
ska, [tionen). 

Idas  laj'ä8s  8.  geol.  lias(forma- 

libfttion  lajbe^scb^nn  8.  liba- 
tion,  dryckesofier. 

libel  larbel  1  s.  skrift,  skrift- 
lig förslaring;  jur.  klagoskrift; 
smädeskrift,  skandalskrift, 
(offentligt,  skriftligt)  smädan- 
de, ärekränkning.  Actionfor 
1.  ärekränkuiDgsmål.  2  t  (3) 
ingifva  en  anklagelse  mot; 
smäda,  skymfa  (ofientligt, 
skriftligt),  —ler  -1^'  8.  skan- 
dalskrifvare.  —loas  -löss  a, 
smädande,  ärekränkande, 
smäde-. 

liberal  libb'SrM  1  a,  anstäende 
en  fri  man,  fri;  frisinnad, 
fördomsfri,  storsinnad,  upp- 
lyst; frikostig  {with»  of  med; 
to  mot);  riklig,  runalig.  The 
h  arts  de  fria  el.  sköna  kon- 
sterna. 2  8.  en  liberal  (is. 
Sol.).  L.  education  fri,  allsi- 
ig  uppfostran.  —  ism  8.  li- 
beralism. — Ity  -räll'iti  8.  fri- 
sinthet  &c.;  frikostigbet  &g. 
(jfr  liberal), 

liberate    libb'Sret     t,    befria. 


frigifva  (from  friin).  — ioa. 
-re'scb8nn  8,  befrielse,  —or 
-tör  8,  befriare. 

libertltto  libb'örtinn  8.  rom. 
hist.  en  frigifven;  liderlig  sälle» 
vällustinjg;. 

libertj  -ti  8,  frihet;  privilegi- 
um; särskild  rättighet^  privi- 
legieradt  (fritt)  område;  tillå- 
telse att  ((5ra  ngt;  permissioD. 
To  be  a  t  I  stå  ii(n&  fntt(att). 
To  iake  Uberiie8  wiih  taga 
sig  friheter   med.     To  8tt  at 

1  ställa  på  M  fot. 
libidlnomo  libidd'möss  a.  väl- 
lustig, utsväfvande. 

libralrian  lajbrä'ri&n  5.  biblio- 
tekarie. —Tj  -ri  8.  bibliotek, 
boksamling.  Circulating  I 
län  bibliotek. 

lioe  lajs  pl.  af  lou8e. 

lioense  laj'8ens  1  8,  tillåtelse, 
koncession;     särsk.    tillåtelse 

att  ingå  äktenskap  ntan  lys- 
ning; tillståndsbevis,  rättig- 
heter, obundenhet,  själfsvåla. 
To  take  otU  a   L  s*kafia  sig 

rättigheter  att  drifva  en  röpelie. 

2  t  bevilja  rättigheter.  — d. 
-t  a.  ägande  rättigheter;  pri- 
vilegierad. L.  victttaUer  väras- 
husvärd  m.  utskänkningsrät- 
tigheter.  —r  -sör  s.  en  som 
bevisar  eL  utfärdar  rättig- 
heter. 

lioentiato  lajsenn'schiät  8,  li- 
centiat; en  som  är  kompetent 
att  ntöfva  ngt  kaU  el.  3rrke. 

lioentions  -'schöss  a.tygellÖ8; 
utsväfvande,  liderlig.  —nos» 
8.  tygellöshet  &c.;  jfr  föreg. 

liohoA  laj'kön  el.  iitsch^en  8^ 
bot.  laf;  läk.  ref-orm. 

liek  lick  1  a,  slicka,  lapa,  slic- 
ka upp;  F   klå;  P  förbluffa. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (n9),  nor  (no^),  fool  (fttl),  world  (wOrld). 
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To  1.  the  dust  bild.  bita  i 
gräset;  rulla  sig  i  stoftet  rör 
ngn-  2  «.  slictr,  slickning; 
F  slag,  bugg.  —er  -Or«.  glic- 
käre.  — ing  «.  slickande  &c.; 
F  prjrgel,  kok  stryk.  —  spitt- 
le  -spittl  8.  föraktlig  smickrare, 
ijäsker. 

lioorioe  lick'oriss  8,  lakrits- 
(rot). 

lid  lidd  8.  lock  p&  kannor,  dosor 
&c.;  klaff. 

lie  *  laj  1  t.  (?av,  lain;  ppr, 
lying)  ligga,  blifvi^  ligsaDde; 
intaga  en  liggande  ställniBg; 
byila,  tillbringa  natten;  vara 
belägen,  gä,  löpa;  vara,  fin- 
nas, stä,  förbälla  sig;  hvila, 
stödja  sig  {on^  ijpon).  Here 
1:8  här  hyllar.  To  U  abont 
ligga  randt  omkring.  To  /. 
aloag  pjö.  kränga,  ligga  öf- 
ver.  lo  I,  at  anchor  ajö. 
ligga  för  ankar.  To  1.  at 
the  mercy  of  vara  i  (n^s) 
vald.  To  I  by  äfv.  sjö-  bgga 
bi;   ligga  stilla  el.  nere.    To 

1  dowB  äfv.  lägga  sig  ned. 
To  I  ia  ligga  innanför;  lig- 
ga i  barnsäng.  To  L  low 
ij^ga  sjuk;  hälla  sig  gömd. 
To  1.  opea  vara  utsatt  (to 
fbr).  To  1.  oTer  äfv.  blifva 
liggande,  uppskjutas.  To  1. 
to  äfv.  pjö.  ligga  bi.  To  I, 
witk  ligga,  sofva  hos;  bild. 
hvila  hos,  bero  pä,  beträffa, 
angä,  tillkomma. 

lie  *  /%*  1  t.  {ppr.  lyiag)  ljuga. 

2  8.  lögn,  osanning.  To  give 
the  h  to  a  p.  beslä  ngn  med 
osanning.     To  tell  a  T,  ljuga. 

lief  f  lif  (iv)  ad,  gärna.   1  had 

a8   I  jag  kunde  lika  gärna. 

liece  licl;   (iv)  1  a,  länspliktig, 


läns-;  trogen,  lojal.    2  8,  va- 
sall; länsherre.       [stället  for. 
liea   10')ii  8.    blott  i:   in  1.  of  i 
lieateB'aB07    leftenn'ännsi  8, 
stäthällareskap;  löjtnants  tjän- 
sterang el.  grad. 
lieateaaat  -'ännt  8.  ställföre- 
trädare; stäthäliare,  guvernör 
(ofl»  Lord   I».);  löjtnant.  — 
•ooloa^l    8.   öfverstlöjtnant. 

—  -geaeral   8,   generallöjt- 

—  -goTeraor  8*  vice  ståt- 
hållare. 

life  lajf  8.  (pl  liTes)  lif,  lifs- 
längd,  lifstid,  lefiiad;  letver- 
ne,  lefnadssätt;  letnadsställ- 
ning,  lefvernesbeskrifning; 
varaktighet,  liflighet;  mål. 
kroppsstorlek,  natur(en).  Ear- 
ly  in  /.  i  ungdomen.  For 
my  I!  om  det  också  gällde 
litvet!  For  I  för  hela  Utvet, 
tör  lifstiden.  To  draw,  paint 
from  I  teckna,  måla  efter 
naturen.  A8  large  08  L  i  na- 
turlig storlek.  To  try  a  p. 
for  ni8  2.  taga  ngn  i  pinligt 
förhör.  —  -aanaity  8.  tifrän- 
ta.  —  -boat  8,  lifräddnings- 
båt.  —  -baoy  8.  lifräddnings- 
boj.  —  -giTing  a.  lifgifvan- 
de:  lif  vande.  —  -saard  8, 
lifgarde,  lifvakt;  pl  namn  på 

två  eng.  kavalleriregementen.  — 
-insaranoe  8,  linörsäkring. 
—less  a.  liflös;  utan  lit.  — 
long   a.    lifsiång;    för  lifvet. 

preserTer  8.  lifräddnings- 

apparat;  käpp  med  blyklump, 
-r  -t«r  8.  lifstidsftnge,  "lifs- 
tidare^  —  -siie  a.  porträtt  i 
naturlig  storlek.  — time  8, 
lifstid,  7if. 
lift  lifft  1  t.  lyfta,  upplyfta; 
upphöja    (äfv.  bUd.);    uppbära 


ihere  (dAär),  azure  (e'/Sr),  jump  (åjdmp),  thing  (/JUnt),  wing  (wiog),  is  (Ix}^ 
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skatt;  stjäla  bort.  2b  I,  vp 
0.^8  eyes  lyfta  upp  ögonen. 
To  L  (vp)  ihe  voice  höja  sin 
röst,  höja  rösten.  2  i,  f^öra 
l^ftniugsiörsök,  lyfta;  höja 
81^,  Ifttta.  3  8.  lyftande;  upp- 
stigande; bild.  fyftning;  bör- 
da, tyn^d,  häfty^,  hiss,  ele- 
vator; bistånd,  hjälp  vid  upp- 
stigande, handtag;  F  skjuts. 
To  give  a  p.  a  1,  vara  ngn 
behjälplig  vid  påstigning; 
låta  ngn  få  åka  med.  —er 
•t5r  8,  lyltare;  lyltkam,  lyf- 
tande, lyftinrättning. 

liKalment  ligg'äment  8.  anat. 
ligamen  t,  senband.  —inre 
-tschör  8,  kir.  ligatur,  band, 
bindel,  underbindning;  tonk. 
bindetecken. 

light  ^  lajt  8,  ljus,  sken,  dags- 
ljus, dager;  ett  tändt  ljus;  fyr, 
lampa,  lykta,  lanterna,  tänd- 
sticka; belysning;  fönsterluft, 
fönsterruta;  synpkt.  upplys- 
ning; pL  förstånd,  fattnings- 
gåfvor.  To  come  to  L  komma 
i  dagen.  To  stånd  in  a.p.^8  1 
stå  i  ljuset  for  ngn.  To 
8trike  a  1.  slå  eld.  By  ihe  1. 
of  vid  skenet  af.  In  the  1.  of 
i...  dager.  2  a  ljus,  klar; 
dtrålanoe,    lysande;    Ijusfär- 

?;ad,  blond.  3  t,  (i  ei.  säUan 
tV,  Ut)  tända  på;  lysa  n^; 
belysa  ^afv.  bild.};  kasta  ljus 
öfver,  upplysa.  To  /.  a  fire 
tända  eld.  4  t.  Ivsa;  tända 
sig.  Her  face  Lea  u})  hen- 
nes ansikte  sken  upp. 
llght^  /^  a.  lätt;  för  lätt  (om 
mynt),  underviktig;  lättsmält; 
tunn;  ej  lastad,  tom;  kr.  lätt 
beväpnad:  ledig,  flink,  vi^; 
ringa,    obetydlig,   ytlig,    lätt 


att  bära  el.  tåla;  bild.  löslig; 
lättvindig;  lättsinnig,  ostadig, 
lätt  på  foten.  L.  of  behef 
iättrogen.  L.  of  foot  lätt- 
fotad. L.  of  heart  lätt  om 
hjärtat.  L.  ojfence  obetydlis^ 
fbrseelse.  L.  remark  flyktig 
anmärkning.  To  make  L  of 
ej  fråga  mycket  efter,  ring- 
akta, {aligiu. 

light  »      r.      I.      (i  ej.  Ut,     l%t\    ^^ 

light|-1iraia«d  lajt-  o.  tom  i 
huivudet.  —  -dmes  8,  pl.fyr- 
o.  båka^fter. 

lighten  *  lajtn  1  f.  ljusna,  klar^ 
na;  blixtra.  2  t  upplysa,  gö- 
ra ljus. 

Ughten'  ^  1  t.  lättna.  8  K 
göra   lättare,   lätta  ;äfv.  biW  . 

lightaaing^  lajfning:  1  a.  ly- 
sande, strålande.  2  8.  ljus- 
ning, dagbräckning. 

lightanisg  *  ^  8,  lättande,  lätt- 
nad; mildring,  lindring. 

lighter*  laj't<>r  s.  tändare.  X. 
of  lamp8  fykttändare. 

lighter  ^  r^  8.  sjö.  liktare,  pr&ro. 
— fl&an  8,  pråmkarl. 

lightj-flngered  lajf-  a.  lätt- 
fingrad;  lån  g  fingrad.  To  be 
I  tonk.  bafva  ett  lätt  anslag. 
—  -headed  a.  virrig,  tank- 
lös; förryckt.  —  -heartad  <». 
lätt  om  hjärtat,  sorglös,  mon- 
ter. —  -horse  8.  kr.  lätt  ka- 
valleri. — hoase  8,  fyrtorn» 
•båk.  —ing  8,  belysning, 
tandning.  —Ij  -U  ad,  lätr, 
ledigt;  behändigt,  fiinkt,  vigt; 
obetydligt^  lättvindigt;  lätt- 
sinnigt. To  ihink  1.  of  tänka 
med  ringaktning  om. 

lightneaa  lajfness  8,  lätthet 
*c..  jfr  Hght^, 

lightning  -'ning   8,  blixt.    A» 


Ut  (far),  grass  (ffras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fAl),  world  (wOrld). 
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quicfc  as  I,  som  en  blixt.  — 
-oondnotor,  -rod  8,  åskle- 
dare. 

lislita  lajts-  8.  ph  längor  af 
cUur,  is.  i  nttryoket:  Uver  and  I 

lisht-ship  lajt'-  8.  fyrskepp. 

lightsome  -sömm  a.  ljus,  klar; 
i&tt  om  hjärtat,  glad. 

lisneoiu  u^g'n^8  a,  af  trä, 
trä-;  träaktig,  träartad. 

lisnit«   -'najt  s.  min.  brunkol. 

llko  lajk  1  a.  lik,  lika  (of  af; 
with  med);  likartad,  liknande; 
med  gerundiom)  liknande  sig 
till;  sannolik  (med  io  och  inf) 
tärdig,  böjd  (f5r).  A  1.  as 
tico  peas  sa  lika  som  två  bär. 
W?Mt  is  he  I?  har  ser  han 
ut?  To  feel  /...  balva  lust 
att...  To  be  1.  likna»  se  ut 
som.  To  be  1.  io  vara  nära 
att  In  1.  matmer  på  samma 
sätt.  2  8,  dylikt,  slikt;  like,*lika; 
pl.  tycke.  To  give  1.  for  1. 
^lla  lika  med  lika.  The  I, 
dylikt,  dylika.  And  suck  h 
och  dylikt.  3  ad  o.  konj,  li- 
ka, pä  lika  vis,  liksom;  san- 
nolikt, P  på  sätt  o.  vis,  så 
att  säga.  L.  enough  sanno- 
likt nog.  P  To  be  tncouraged 
h  blifva  så  att  säga  upp- 
muntrad. 4  t  tycka  om, 
finna  behag  i;  behaga;  gärna 
vilja.  To  7.  better  tycka  me^ 
ra  om.  As  you  like  som  ni 
behagar.  Wauld  you  like?.,, 
önskar  ni...?  1  should  L  to 
know  jag  skulle  gärna  vilja 
veta.  —  Uhood  -'Uhudd  s. 
sannolikhet  In  all  I,  efter 
all  sannolikhet  — Ijr  -]i  1  a. 
sannolik,  trolig;  lämplig,  gynn- 
sam, passande.  It  ts  1.  enough 
det  ser  alldeles  så  ut.    As  L 


as  fto^  högst  sannolikt.  Not 
Z.  svårligen,  knappast  2  ad, 
sannolikt,  troligen,  —n  lajkn 
t  fSrlikna  (to  vid>.  — ness 
8.  likhet  {io  med);  afbild; 
bild,  porträtt.  To  take  a  p.-s 
h  afbilda,  af  måla  el.  fotogra- 
fera ngn.  —  wise  ad.  likale- 
des, på  samma  sätt;  äfven- 
ledes,  äfven. 

likins  laj'kinfir  s,  tycke,  lust, 
böjelse  {for  för).  To  iake  a 
1.  io  fatta  t  veke  för.  It  is  not 
in  my  1,  dfet  är  icke  i  min 
smak.  l^^Si  '^^> 

lUao  -'läck  s.  bot.  syren,  syrén- 

Lil(l)ipatia]i  liliipjtl^schtnn  1 
a,  lilleputtartad,  dvärglik.  2 
s,  lilleputt,  puttefnask. 

lily  lill'i  8.  bot.  lilja.  L,  of  the 
valley  liljekonvalje. 

limb  *  limra  s,  lem,  ben;  led^ 
stycke,  del.  L.  of  the  law  si. 
( bran  vins  )ad  vokat. 

llmb  ^  f^  8,  ost.  rand;  bot.  brädd, 
kant;  Rst.  graderad  cirkelring 
på  instrument. 

limber*  limm'bör  a.  böjlig, 
smidig,  eftergifven. 

limber  ^  <^  «.  mest  pl»  skaklar, 
skälmar;  kr.  förställare. 

limlio  -'bo  8,  kyrk.  o.  poet.  hel- 
vetets  förgåra;   8l.    längelse. 

lime  *  lajm  1  s,  fågellim;  Kalk. 
2  t.  bestryka  med  fågellim; 
bild.  iSnga,  snärja;  kalkslå, 
stöpa  i  kalkvatten. 

lime  "^  f>*  8.  bot.  lind. 

lime '  ^  8,  liraon-,  citronträd. 
—  -jnioe  8.  limonsaft.  — 
-kiln  8.  kalkugn.  --  llght 
8.  Drammonds  kalkljus.  — 
-pit  8,  kalkgrop;  kalkstens- 
brott.  — stone  8.  min.  kalk- 
sten.    L,   quarry   kalkstens- 


there  (dlaj)j  azure  (e^j^r),  jnmp  (dj^mp),  thing  (^ins),  wing  (wing),  is  (iz). 


[LIM-LIN] 
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brott.  —  -water  8.  kal  k  vat- 
ten. 

limit  limm^it  1  8,  gräns,  gräns- 
linje, r&märke;  begränsadtom- 
räde,  gebit;  pL  tängelseom- 
rade,  mat.  gränsvärde.  2 1  be- 
gränsa, inskränka  (to  till).  — 
ation  •te'schönn  8,  inskränk - 
'^gf  begränsning^  föreskrif- 
ven  (el.  preskriptions)tid.  — 
ed  -ted  o.  begränsad,  in- 
skränkt; med  be^ränsadt  an- 
svar. L.  {liahihty)  company 
aktiebolag  m.  begränsadt  an- 
svar. 

limner  limin'n<^r  8,  nästaD  f  el. 
poet.  (porträtt)målare;  minia- 
tyrmålare. 

limp  *  llmp  a.  (äfv.  bUd.)  slapp, 
slak;  mjuk,  böjlig;  sladdrig. 

limp'  ''^l  t.  halta,  linka.  2  8. 
haltande,  linkande. 

limpid  limm'pid  a.  klar,  ^m- 
skinlig  (om  vätskor),  ^ity-pidd'- 
-iti  8,   klarhet,  gmskinlighet. 

limpiag  -pinK  a.  haltande  (äfv. 
bild). 

limy  laj'mi  a,  bestruken  m. 
fågellim,  klibbig;  kalkaktig, 
kiUk-.  [pinne. 

linoh-pia  lin8ch'-pinn  8,  hjul- 
linden  linn'den  8,  bot.  lind.  — 
-treef  ro  forog* 

line  ^  lajn  1  ^.  f  lin.  2  t  fo- 
dra, bekläda;  öfverdraga,  be- 
sätta, infatta,  kanta;  F  fylla, 
späcka,  lo  1.  o:'* 8  po€ket8  fyl- 
la fickorna. 

line'  ^  1  s.  lina,  snöre,  kläd- 
steck,  roetref;  spelrum;  rätte- 
snöre; pl.  lott,  öde;  mat.  o.  kr. 
lin,je,  rad,  streck,  tonk.  not- 
linje; veck,  fåra  i  ansiktet; 
riktning,  kurs,  förfaringssätt, 
metod,   art;   sak,    angelägen- 


het; bransch,  feick;  stamm, 
gren,  dynasti;  järnban-,  tele- 
fon-, telegrafliDJe.  L.  of  ae- 
tion  handlingssätt.  L.  of  ar- 
gument bevisföring.  L.  of 
oattle  slagordning.  L.  of  eon- 
duct  lefnadsregä;  förhållan- 
de. L.  of  8ight  svnlinje.  The 
I,  ekvatorn;  kr.  unjen.  Ship 
of  the  I,  linjeskepp.  Härd  l-^ 
hårda  öden.  F  It  is  härd  1:8 
det  är  bra  hårdt.  To  cross 
the  I,  passera  linjen  (ekva- 
torn). To  draw  a  (sharp)  I 
hetween,,,    draga  en   (skarp) 

fäns  mellan...  To  dröp  a 
skrifva  några  rader.  That 
18  not  in  my  L  det  är  icke 
i  min  väg.  On  a  h  toith  i 
rät  linje  med.  On  the  same 
I  i  samma  stil  el.  väg.  2  t 
uppdraga  linjer  å,  strecka, 
linjera;  fåra  ansiktet;  kr.  upp- 
ställa i  en  linje,  formera.  — 
a^  -^4;  8,  släktlinje. 

lineal  linn'^  a.  linje-,  längd-: 
oaf  bruten,  direkt  — ly  -Ii  ad. 
Linjeformigt;  i  rätt  nedsti- 
gande led. 

lineament  -'éäment  8.  ^rttre 
kroppsform,  kontur,  ansikte- 
drag. 

linear  -'^r  a.  linear-,  linie-, 
linjeformig,  bestående  af  lin- 
jer. 

lined  lignd  a,  fodrad,  beklädd 
&c.;  jfr.  line  *;  kantad;  randig, 
fårad. 

linen  linn'en  1  a.  af  linne, 
linne-,  lärft-.  2  8.  linne,  lärft; 
pl,  iinnevaror;  linneplagg.  — 
-dräper  s.  lärttskramhandla- 
re.  —  -press  «.  linneskåp. 

liner  laj'nör  s.  sjö.  linieskepp; 
paket-  el.  passagerarbåt. 


far  (far),  grasB  (gräs),  talk  (tåk),  no  (d5),  nor  (no'),  fool  (fAI),  world  (wO^ld). 
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[LIN-LISJ 


Uaff '  linflT  8,  ikt.  långa. 

lins'  "^  s,  bot  ijnog. 

liaS^r  ling^gör  l  t  (med  OM^  el. 
atoay)  framsläpa,  förhala.  2 
t.  dröja  kvar,  uppehålla  sig, 
fortlefVa;  stanna  kvar,  ännu 
lefra.  —imz  a.  dröjande,  söl- 
ande; långsam,  långvarig 
sinkdom;  långsamt  vertande 
fkft;  småningom  försvinnan- 
de ^jns. 

lingaal  lin8r'gwäl  a.  tung-, 
språklig.  [meiit. 

llmiment  linn'iment  8.  läk.  Hni- 

liainc  la j 'ning  8.  fodrande,  fo- 
der, beklädnad;  förhydning; 
kantning,  kant,  bräm. 

link  linflrk  1  8*  länk,  led;  knut, 
lycka;  lörbindningsstycke;f ör- 
enin^sband.  8  t,  smnlänka, 
förbinda  (to  med,  wiih  ge- 
nom); bild.  fjättra.  3  t.  för- 
binda el.  förena  sm  med.  — 
boy,   — man  8.  fackelbärare. 

linmet  linn'et  8,  om.  hämpling. 

Itmseed  -'sid  8,  linlrö. oake 

B.  linfrökaka,  oljekaka.  — oll 
«.  linolja. 

llBsey-woolsey  linn'8i-wull'si 
1  8,  halfylle;  billigt  tyg;  skräp' 
smöija.  2  o.  at  haliylle;  då~ 
lig,  simpeL  [neskaf. 

llmt  linnt  8,   kir.  scharpi,  lin- 

liatal  linn'tel  8,  byf^.  öf  verstyc- 
ke, tvärslå,  tvärträ. 

lioB  laj'önn  8.  lejon;  modehjäl- 
te; märkvärdig  person.  L, 
of  the  day  dagens  lejon.  Lis 
8hare  lejonpart(en),  brorslott- 
(en).  —el  -'önel  «•  lejonunge. 
—  -hearted  a.  lejonhjärtad. 
Richard  the  L.  Rickard  Le- 
jonhjärta. — lae  -najz  1 1  ga- 
pa på  el.  behandla  som  ett 
underdjur.    2  t.  bese  ett  stäl- 


lesmärkvärdigheter. — tooth 
8.  bot.  lejontand. 
lip  iipp  8.  läpp;  rand,  utsKju- 
tande  kant,  Drädd.  To  bite 
o:'8  L  bita  sig  i  läppen.  To 
häng    the   2.   nänga  läpp.'^  — 

?>ed  lippt  a.  (törsedd)  med 
äppar,  i  smt.  -läppig.  —  -sal- 
▼o  8.  läppomada. 

liqnelfactloB  likw^fäck^schönn 
».  smältning;  smält  tillstånd. 
—fj  -faj  *.  (o.  I.)  (2)  smälta, 
fÖrvandla(s)  till  flytande  form. 

liqmoar  likö'r,  likjA'r  g.  likör. 

li^nid  lick'wid  1  a.  flytande, 
1  flytande  form;  mild,  behag- 
lig (om  ljud:;  *«lar,  gmskinlig. 
L,  measure  våtvarumått.  2  8, 
vätska;  spr.  likvida.  — ate 
-'widet  t,  likvidera,  uppgöra, 
betala  en  skald.  —  ation  -de'- 
schönn  8.  likvidering,  appgö- 
relse;utjämning. — ator  -'  wide- 
t^r  8.  utrednin^man.  L,  of 
the  estate  konkursiörvalt^e. 

lioaor  -'ör  s.  vätska;  farm.  saft, 
dekokt,  tinktur;  F  stark  dryck, 
spritdryck.  'Jo  be  in  I,  vara 
drucken. 

liqmorioe»  se  licorice, 

Lisboii  lizz'bpnn  npr.  Lissabon. 

llap  lisp  1  t.  läspa.  2  t.  fram- 
läspa.  3  8.  läspande,  läsp- 
ning, [dig;  lätt,  rörlig. 

ll8som(e)  liss^öm  a.  böjlig,  smi- 

liat  list  1  8,  rand,  kant,  list, 
stad  j>&  tyff;  lista,  rulla,  för- 
tecknm^.  2  t,  besätta  el.  för- 
se m.  hster. 

listen  lissn  i.  lyssna,  höra  på. 
_er  -ör  s,  lyssnare,  åhörare. 

listless  lissfiess  a,  oaktsam: 
likgiltig,  sorglös,  obekymrad 
(o/^om). 

lists  lissts  8.  ph  skrankor. 


thtre  (<ttår),  Azore  (<^fi^),  Jump  (^mp),  thiog  (^nS),  wing  (wioS),  is  (iz). 


[LIT-LIV] 

Ut  litt  imp.  o.  pp.  af  light 

litany  litfäni  s,  litania. 

llteraliitföräl  a.  bokstais-,  bok- 
statlig,  ordagraoD,  egentlig. 
— ly  -i  ad.  bokstafligen. 

literary  -'örM  a.  litterär,  lärd; 
litteratur-.  L.  man  skriftstäJ- 
lare» 

merat;e  -'^rät  1  a.  litterär,  lärd, 
boksynt,  bildad.  2  8,  veten- 
skapligt bildad  person.  —  ure 
-rätechör  s.  (skön )littera tur, 
vitterhet.  [glete. 

Utharse   \\th'^^ä^  8.  kem   bly- 

lithe  laj(2A  el.  laj^A,  litheaome 
-sömm   a.  böjlig,  smidig. 

litho-  i  sms;  sten*. 

lithonraph  li^A'ograf  8.  lito- 
grafi, stentryck,  —er  -^Äogg'- 
räfor  Ä.  lit-ograf.  —  io  -gran'- 
ick  a.  litografisk.  —y  -/Äogg*- 
r*f»  s,  litografi,  sten  tryckår- 
konst. 

litig  ant  litfigäDt  1  a.  stridan- 
de, processlysten.  2  8.  jar, 
part.  —  ate  -get  t.  (o.  i.)  jur. 
processa  (om).  —  ation  -ge'- 
sch5nn  s,  jur.  rättstvist,  pro- 
cess. —  lovs  -tic^''8ss  a.  pro- 
cesslysten; jar.  stridig. 

litmms     litfm^ss     «.    lakmus 

CfSrgämne). 

litre  ii'tor  8,  liter. 

Utter  HtfSr  1  s,  sjukbår;  strö; 
halmmatta;  kull;  kringströdda 
saker;  oordning,  oreda.  2  t 
betäcka  m.  halm;  lägga  strö 
under;  begagna  som  strö; 
skräpa  ned.  3  t.  ligga  pä 
strö;  yngla. 

Uttle  littT  1  a.  {less^  least)  li- 
ten; kort,  af  kort  varaktig- 
het; obetydlig,  ringa,  oansen- 
lig; småaktig,  futtig;  något, 
något   litet.    A   L  uhile  ago 


—  298  — 


för  en  kort  stund  sedan.  The 
-L  one8  de  små  (barnen),  on- 
game.  2  8.  det  lilla^  det  rin- 
ga; obetydlighet.  A  I,  något 
ntet,  en  liten  tid.  Not  a  '. 
icke  (så)  litet,  ansenligt.  Zt. 
by  L  så  småningom.  3  ad. 
(något)  litet,  obetydligt;  föga, 
smått.    L,  mare  föga  mer.  — 

'ffO  5.Qniv.:  en  fSrberedAnde  exa- 
men, -ritess  8,  litenhet,  obe- 
tydlighet 

Uttoral  litforäl  1  a.  kust-, 
strand-.    2  8,  kustland. 

Utarffioal  UlöTdjikäl  o.  kyrk. 
liturgisk.  —  ir  Htförcl/i  s.  li- 
turgi. 

llTe  liw  1  t.  lefva:  uppehålla 
sig,  vistas,  bo  (at  itWith  hos): 
lifnära  sig,  hafva  sitt  uppe- 
hälle (on,  upon  pÅ);  fortlefva, 
fortvara,  äga  bestånd;  (lifiig;t) 
glöda.  2  t  lefva,  grolefVa, 
efterlefva.  To  h  io  see  upp- 
lefva,  fk  erfara.  To  L  a'wm7 
lefva  undan.  To  h  do^wm 
öfvervinna  (gm  ett  rättskaf- 
fens lil).  To  L  oat  ölver- 
lefva,  lefva  till  slut  — d  lajvd 
a.  i  sms.  -lefvad,  -lifvad.  — 
lihood  lajv'lihudd  8.  upphälle, 
lefvebröd,  utkomst  To  carn 
o-: si  förtjänasitt  bröd.  -loas 
liwlonsr  a,  långvarig,  lång. 
— ly  lajv'li  1  a.  lefvande  tro. 
fast  öfverkygelfle;  liflig,  mun- 
ter; sjö.  fiTott  2  aa.  lifligt, 
kraftigt.  —  r  *.livv*ör  s.  en  som 
lefver  (ig.  i  förening  m.  acij.  lör 
att  angitva  lefradssättet);  in- 
byggare. 

Uver*  f^  8.  anat.  lefver.  —  - 
ooloared  o.  lefverbrun.  — 
-oomplaint  8,  lef versjukdom. 

liTeried  liWörid  a.  livréklädd. 


far  (far),  grasB  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fAl),  world  (wOria). 
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[LIV-LOCJ 


liTerleaf  -lit  8,   bot  blåsippa. 

liTery  -'^ri  i^. underhåll,  förpläg- 
DiDg,  atiodriDg;  livré,  betjänt- 
dräkt,  skrå,  korporation.  To 
keep   hor8€8  ot  L  bålla  hästar 

Eå  utfodring.  —  -ooaoh  8, 
yrvagn.  —man  8,  betjänt; 
ledamot  af  ett  skrå;  foder- 
marek. stable  8,  byrstali. 

lives  lajvz  pl.  af  life, 

livid  livv'ia  a,  blfigrå;  blygrå, 
askgrå,  dödsblek. 

liTiag  -'ins  1  a,  lefvande;  i  lif- 
vet;  glödlande  kol:  vild,  häf- 
tig vind,  lifli^,  frisk  fÄrjr,  ljus 
d&gv  lifskrafYig,  verksam.  L, 
fountain  springbrunn.  The 
/.  rock  hälleberget,  urberget. 
No  mun  h  ingen  mska  i  värl- 
den. 2  8.  de  lefvande;  lef- 
nadssätt,  lifsuppehälle,  ut- 
komst; vistelse,  hemvist;  präst- 
gäll,  pastorat  In  ihe  land 
of  ihe  1.  i  de  ief vandes  land, 
på  jorden.  To  make  a  1.  haf- 
va  sin  utkom  st .| 

IciTonia  livö'nia  npr.  Livland. 

l«ivy  livv'i  rtpr,  Livius. 

lixirial  liksi'v[äl  a.  lutaktig, 

lisard  lizz'4td  8,  zo.  ödla. 

Uana  la'ma  8,  so.  lama. 

Uo7d's  lojdz  «.  lokal  iLoitCity, 
där  alla  uppgörelser  beträffande 
sjöfart  äga  mm.  L-  Li8t  Lloyds 
lista,  sjöfartstidning. 

lo  lö  inK  se!  se  där! 

load  löd  1  s,  last,  börda;  be- 
lastning; gevärsladdning:  lass, 
fora.  2  /.  lasta,  belasta;  öfver- 
lasta,  nedtynga,  öfverhopa 
(toifh  med);  ladda;  göra  tung. 
—ed  d^d  a.  lastad  &c.  L, 
cane  man  killer  rkäpp  m.  bly  i 
ena  änden:.  L,  äice  falska  tär- 
ningar. —  ing  8*  lastning;  last. 


frakt,  laddning.  —  -line  s. 
»ib.  lastlinje,  —siar,  se  lode- 
8tar,  —  stone,  se  lodestone. 

loaf '  löf  8,  iph  loaves)  bröd, 
bulle  (äfv.  /.  of  hread)]  /.  of 
clay  lerklump;  t.  of  sugar  soc- 
kertopp, 

loaf  ^  ».  gå  o.  drifva,  slå 
dan  k.  —er  -f^r  8.  dagdrifvare^ 
landsstrykare. 

loaf-sngar   löf-   8.  toppsocker. 

loam  löm  1  8,  mager  el.  sand- 
blandad  lera.  2  t  bestryka 
el.  bekläda  m.  lera.  — y  -m> 
a.  leraktig,  ler-.  [lån. 

loan  lön  18.  lån,  i»,  penning- 

loath  löth  fl.  obenägen,  ovillig. 
To  be  1.  to  ingen  lust  hafva 
att.  —  e  \ödh  t  af  sky,  hata» 
känna  äckel,  vämjas.  I  h  it 
det  äcklar  mig.  —fal  a.  af- 
skyvärd,  värojelig.  —ing  s. 
motvilja,  äckel,  vämjelse.  — 
•ome  -somm  a.  äcklig,  väm- 
jelig,  afskyvärd. 

loaves  lövz  8.  pl,  af  loaf 

lob  lobb  8.  klump,  klimp. 

lobby  -i  8.  försal,  förrum;  teat. 
foajé;  enj?.  pari.;  underhusets 
samtalsrnm).  [eoT  örlapp. 

lobe  löb  8.  lob,  flik.    L.  of  ihe 

lobsoonselobb'skau8  8.  kok.  lap* 
skojs. 

lobeter  -'st^r  g.  zo.  hummer. 

lobworm  -wörm  8.  zo.  sand- 
mask. 

looal  lö'käl  a.  hörande  till  or- 
ten, lokal-,  orts-.  L.  board 
kommunalnämnd.  L.  colour 
lokalfärg.      L.      Government 

kommtmernas  själfstyrelse.  -— 
ise  -lajz  t.  loKBlisera.  --ity 
-käll'iti  8.  ortläge;  lokalitet, 
ställe,  fyndort;  lokalsinne.  — 
ly  -Ii  ad. 


thare  (dU^),  azare  (e'/'),  Junp  {^mp),  thin^  (tAing),  wiog  (winS^,  it  (iz). 


{LOC-LOI1 
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Iooat|e  Jöket,  loke't  t  ställa, 
lägga,  förlägga.  To  I  o.  8, 
slä  sig  ned.  —lon  -ke'schfDD 
8.  förläggande,  försättande; 
belägenhet.  [vik,  bukt. 

looh  skot.  lock  8,  insjö,  hafs- 
look '  lock  8.  lås;  knäppe,  spän- 
ne; sluss;  spärrning;  omslut- 
ning; spärrkedja;  hinder.  Un- 
der L  and  hey  under  lAs  o. 
bom.  JL.  of  carriage8  trafik- 
hinder gm  vagnar.    2  t.  lAsa, 

stänga  (med  lås);  (äfr.  med  up) 
innestänga,  inspärra;  omfat- 
ta, omsluta;  spärra,  bromsa; 
förse  med  lås  el.  slussar.  3 
t.  låsas,  stängas;  låta  låsa  el. 
stänga  sig.  [handfull. 

look  ^  ^  8,  (hår)lock,  tofs;  bunt, 

lookago  -'^4;  8,  slussverk,  sluss- 
pengar,       [kista,  låda,  skåp. 

lookor  ''or  8,  stäneare;  (drag)- 

looket  -'^t  8.  roediujong. 

lookl-gato  lock-  8,  slussport. 
— Jaw  8.  lÄk.  munläsa.  —  - 
koopor  8,  sluss  väktare.  — 
ont  8»  (arbets)afspärrning. 

lookram  -rämm  8,  grof  säck- 
vät. 

looklsmith  -smi^A  8.  låssmed. 
—  -np  8.  polishäkte,  finka. 

looonotion  lök«mö'schSnn  «. 
förflyttning;  ägande  rörelse- 
förmåga. — motivo  -mö' tiv  1 
a.  ägande  rörelseförmåga.  2 
8*  lokomotiv,  ångvagn. 

loonst  lö'kösst  s,  ent.  gräshop- 
pa. 

lode  löd  8,  malmgång,  -åder. 
—siar  8,  ledstjärna.  — stono 
8.  naturliff  magnet. 

lods  e  lodq;  1  8,  hydda,  litet 
hus;  (portvakt)stuga;  (frimu- 
rar)loge.  2  t  härbergera;  in- 
hysa, lägga,  placera;  depone- 


ra, lämna  i  förvar;  borra  si|^ 
(in  in  i).  To  1.  a  coMtplamt 
anförda  besvär  {wUh  hos,  at 
öf  ver,  again8t  emot).  3  t.  lo- 
^ra,  bo,  taga  in;  inkvartera 
sig.  —or  -'fir  8.  hyresgast, 
(en)  inneboende.  — lag  s, 
(mest  pl)  boning,  logi,  hus- 
rum, kvarter,  hyrd  l^enhet 
Fum%8hed  1:8  möblerade  mm. 
To  Iwe  in  lisho  i  möblerade  rom. 
L.-hou8€  hotell  gami;  hus  m. 
möblerade  rum  för  resan- 
de. — mont  8.  insättande,  de- 
position; hopande,  samling 
kr.  förskansnmg. 

loft  lo£Et  8.  vindsvåning,  loft; 
kyrk.  läktare. 

loft  Uy  lofl'ili  ad.  tiU  lofty. 
—  InoM  8.  höjd,  upphöjning, 
höghet,  stolthet,  höffmod.  — 
7  -ti  a,  hög,  upphöja;  förnam, 
ståtlig;  stolt,  högmodig,  hög- 
dragen. [^5.  loffg. 

log  logg  0.  block,  klots,  kobb; 

logarlthm  logg'ärifAm  8.  mat. 
logaritm.  — io  -mik  o.  log^a- 
ritmJsk. 

logl-board  logg'-  «.  sjs.  logg- 
bräde. —  -book  5.  u6.  logg- 
bok.  -^   -oabin  8,  blockhus. 

logger-hoad  -'^rhedd  8.  dum- 
huf  vud.  F  Ai  1:8  oense,  i  lut- 
ven  på  haa. 

log|-honso,  -hnt  8*  blockhus. 

loglc  lod;'ick  8,  logik,  tanke- 
lära; sundt  förnuft  —al  -ikäl 
logisk.  ~ian  -4;isch'än  s*  lo- 
giker. 

log|-liao  logg-  8.  8jo.  logglina. 
— wood  «.  Sampesohträ. 

loin  lejn  8,  länd;  kok.  bak- 
Qärding,  njurstek.  — eloth  s. 
höftkläde. 

loiter  loj^t^r  t.  latas,  slå  dank. 


Ut  (for),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (n5),  nor(no'^)9  fool  (fAl),  worM  (wOHd). 
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[LOL— LOO) 


To  h  about  gå  o.  drifva.  — 
•r  -r^r  s,  dagdrifvare. 
loll    loll    t.    IftttjefuUt    o.  sUppt 
ligga*  ^^^  sig»  vräka  sig,  be- 
kvämt sträcka  at  sig;  bänga 

ut  (om  himdB  ttmf^a). 

lolUpop  lolPipopp  tf.ett  slaRsSOC- 
kerbröd;  pf.  sötsaker,  snask. 

Xoaibardy  lomm'b^rdi  npr, 
Lombardiet. 

I«oadoB  lönd'Snii  npr,  London. 
—ev  -nSr  s.  londonbo. 

loae  lOn  er.  ensam:  allena;  en- 
staka, —liness  •lindss  8.  en- 
samhet. — ly  -U  a.  ensam,  öf- 
vergifven,  enslig.  —  some 
.gfimm  a,  ensam. 

loBS  lonfC  1  adj.  lång,  på  lång 
tid;  långsam,  dröjande,  sen 
att  komma,  tråkig;  långvarig, 
vidlyftifl;;  omfattande,  vidtg^- 
ende.  lo  draw  the  1.  baw  draga 
tiil  med,  skära  till  i  växten.  X. 
clo^  ett  tla«8  fint  kalikå  {tyg), 
L.  cloihes  lindebamskläder.  L. 
measure  l&igdmått  A  I,  tni- 
U  en  god  mil.  A  mile  L  en 
mil  lång.  To  be  2.  in  doing 
a  ih.  vara  långsam  i  att  gö- 
ra ngt.  A  L  price  ett  ansen- 
ligt pris.  i  ahavCt  be  h  jag 
skall  inte  blifva  vidlyftig, 
jag  skall  inte  dröja  länge.  2 
adT.  lån(^  länge;  eft.  snbst. 
igenom,  i  ända.  All  day  1. 
hela  dagen  i  ända.  L,  ago 
för  länge  sedan.  As  I,  as  så 
l&nge  som.  3  snbst  det  lån- 
ga. Ihe  h  and  the  short  of  it 
samman  af  alltsammans.  4 
iair.  län^  (for,  ofier  efter; 
to  med  tfif.  att).  —  anlmity 
8.  långmodighet.  —  -boat  s. 
sjö.  storbåt,  oarkass. 


loBi:  er  lonjr^gSr  komp.  af  long. 
No  h  icke  längre,  icke  mer. 
— eval  lonncl;i'väl  a.  långlif- 
vad.  —  evity  'åjeyv'^t^  s.  l£ist 
lif.  —  -headed  a.  lång  hut- 
vad,  F  slog. 

loaffiing  loDK^ginfir  1  a.  längt- 
ande, lysten  (for  efter).  Z  s^ 
längtan  (for  etter);  lystnad. 
— ly  -Ii  ad.  län^nsfull.  —  ish 
F  -isch  a.  tämbgen  lång,  lång- 
dragen. 

loagttad!e  lonn'(^'itjM  s.  geosr. 
längd,  longitud.  —  Inal  -'ai- 
näl  a.  längd-,  lon^tud-. 

loBC-liTed  lonf?'-lajvd  a.  lång- 
iifvad;  hållande  sig  länge.  - 
shore  a.  längst  kasten  be- 
fintlig, kast-.  L.  fishery  kast- 
fiske. L.-man  kustfiskare.  — 
•sichted  a.  Jångsynt;  förut-: 
seende,  skarpsinnig.  L.  bi!t 
växel  på  lång  sikt.  —  -spnii. 

0.  långdragen,   attänjd. 

wiaded  a.  långtråkig,  lång- 
randig." 

loo  Itl  S,  spelt.  lo,  ett  hasardspel 
tmge/.  motsv.  knack,  [hufvad. 
looby  lå'bi  8.  drummel,  dum- 
look  lack  1  iatr.  blicka,  titta,, 
se,  skåda  (oit)  betrakta;  söka 
(for  efter),  (/o,  af,  on)  rikta 
uppmärksamheten  på;  tillse^ 
att  njft  sker:  synas,  se  ut;  vet- 
ta, hafva  utsikt  (to,  towards 
åt);  (to)  motse.  2  transit. 
se,  betrakta;  gm  blickar  ut- 
trycka el.  antyda;  haf^a  ut- 
seende fif,  likna.  To  /.  blact 
se  förstämd  el.  dyster  ut  To 

1.  daggers  at  med  sina  blickar 
gm  borra.  To  L  iU  se  sjak 
ut;  se  illa,  betänkligt  ut.  To 
h  aboat  se  sig  omkring,  se 
sig  för,  se  sig  om  {for  etter) 


there  {dhfl^)j  azure  (e^^r),  jiiinp  (4^mp),  thinf  (Ming),  wing  (wing),  it  (it). 
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To  L  after  se  efter,  vakta 
på,  sköta  om;  taga  vara  på, 
tillgodose.  Lo  1.  idive  skyn- 
da sig,  vara  på  sin  post  To 
1.  at  se  på,  titta  på.  To  h 
forward  äfv.  ito)  motse,  för- 
vänta sig.  To  1.  into  ätv. 
pröfva,  uadersöka,  taga  no- 
ga reda  på.  To  1.  on  iifv. 
anse,  hålla  före,  akta.  To  h 
ont  äfv.  hålla  vakt  el.  atkik 
(for  efter);  uppsöka,  slå  upp 

ex.  ett  ord  i  lexikon.   To  1.  ovor 

Äfv.  geoomse,  -ögna;  förbise, 
öfverhoppa  To  I,  throngh 
äfv.  gmskåda.  To  L  to  se 
till,  taga  hand  om;  vända  sig 
till.  To  1.  np  ätv.  uppsöka, 
leta  reda  på,  slå  upp  ett  ord. 
3  snbst  blick,  utseende,  min, 

.  uppsyo.  To  have  the  /.  of 
se  ut  som.  1  don* t  like  the 
h  of  it  jag  tycker  icks  det 
ser  bra  ut.  Good  ha  vackert 
ansikte,  -od  luckt  a.  L,  for 
väntad.  —  er  -5»"  8,  beskådare. 
L.  on  åskådare. 

looking  luck'inf?  1  a.  i  sms. 
med...  utseende.  2  a.  blic- 
kande, sökande,  tittande,  le- 
tande (for  efter).  —  -glass 
8,  spegel. 

lookont  -'aut  «.  utsikt,  utkik. 
On  thi  1.  på  lur.  It  is  his 
own  1.  det  är  hans  ensak. 

loom  ^  Mm  8.  väfstol. 

loom^  /%/  1  t.  synas,  komma  i 
sikte,  skymta  fram,  höja  si^ 
i  fjärran.  2  8.  kommande  i 
sikte,  förtoning  i  fjärran. 

loen  ^  iHa  8,  lymmel;  dumhut- 
vud,  odåga. 

loon'  /v»  8,  om.  dykare. 

loop  löp  1  8,  ögla,  lycka,  knut 

släng    pä  en  skrifven  bokat ;  en 


flods  bukt,  krökning;  atöfvel- 
stropp;  slinga;  rundt  hål;  öga; 
liten  ring,  hylsa;  Inpp.  2  t 
förse  el.  i^sta  med  ögla  ftc, 
göra  ögla  &c.  på;  fästa  upp 
en  klädning  &o.  (äfv.  tO  1.  up) 
— hole  8.  kikglugg.  titthål; 
kr.  skottglugg;  bild.  kryphål. 
—holed  a.  försedd  m.  kik- 
gluggar.  —  -line  8.  järnv. 
smnbindningsbana. 

loose  Ids  1  a.  lös,  icke  fast,  fri, 
lucker;  otät  om  ty^  icke  åt- 
sittande, löst  hängande,  vid; 
slak,  slankiff,  sladdrig.  osam- 
manhängande;löslifvad;8vam- 
lig,  osaker  stil:  slapp,  lätt, 
utsväf vande,  lättföraig.  L, 
change  eL  money  löspengar. 
L,  cölour  ej  hållbar,  oäkta 
färg.  L.  fiih  en  med  lösa 
åsikter,  rucklare.  To  Ut  I 
släppa  lös,  bild.  gifva  fria  tyg- 
lar åt.  To  set  I  försätta  i 
frihet,  befria.  To  work  1.  haf- 
va  spelrum,  glappa.  S  t  lö- 
sa, upplösa;  lossa,  göra  lös, 
släppa  lös;  släppa  loss;  göra 
slapp.  To  I,  o:'«  hoJd  el.  grasp 
släppa  lös.  — ly  -Ii  ad,  löst, 
lösligt  &c.;  jfr  föreff.  o.  — m 
Msn  1  t.  lösa,  göra  lös  el.  Itic- 
ker;  upplösa,  lösgöra;  släppa 
lös,  lösgifva.  2  f.  lossna,  bli 
lös  el.  lucker.  — noss  8,  lös- 
het &c.;  jfr  loose,      [plundra. 

loot  Mt   1   8.  krigsbyte.    2  t. 

lop  lopp  t.  (3)  tukta,  ansa, 
beskära,  athugga  träd,  häck 
«rc.  To  I  o#^afhugga.  — 
earod  a.  sloKörad.  —ing  8- 
träds  afhuggrande  o.  toppniog. 
— slded  a.  nängande  ^  ena 
sidan,  skef;  bild.  ensidig. 

loqnao  lons     lokwe'schoss    a. 


far  (far),  grasi  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  oor  (ooO*  fool  (fftl),  world  (wiKJd). 


—  ao8  — 


[LOR-LOT] 


Språksam,  talträngd.  — ity 
-kwä88'Ui  8,  pratsamhet,  tal- 
trän^  dhet. 

P  lor   (förk,  af  Lord)  int 
Herre;    O,  Herre  je! 

lord  lord  1  8.  herre,  härskare, 
öfverherre,  godsherre;  lord, 
ledamot  af  Öiverhaset;  lord 
(titel),  ädling;  bibi.  make;  {the 
Jj,)  Herren,  Qad,  Kristas; 
mästare.  Tht  1:9  of  creation 
skapelsens  herrar.  My  1.  nä- 
dijr  herre  (tilltal  till  ©n  lord). 
The  Hou8e  of  L:8  öfverhu- 
set.  L.  Lieutenant  st&thål- 
lare,  vicekonung  (af  Irland). 
X.  Mayor  öfverborgmästare 
(i  London).  L.  Mayor"*»  8hotc 
procession  vid  L.  M;s  instal- 
lation. L.  Pri  vy  Seal  stor> 
sigillbevarare.  The  Li^s  Prayer 
Herrens  bön,  Fader  V&r.  L:*8 
spiriiual  ärkebiskopar  o.  bi- 
skopar m.  säte  i  ötverhuset.. 
The  L:^8  Supper  Herrens 
Nattvard.  S  t.  arv.  To  I  it 
spela  herre;  härska  (över  öf- 
ver).  —like  a.  lik  en  lord 
«L  herre;  förnäm,  stolt,  hög- 
dragen. -liBg  8.  föraktL  li- 
ten lord.  — ship  -schipp  s. 
lordskap;  rtitel)  Ht>  ( Your)  L. 
hans  (ers)  härlighet  el.  nåd. 

lor«  lör  8,  lära,  andervisning; 
kunskap,  vetande. 

lovB  lom  a.  förlorad;  ensam. 

lose  itiz  1  t.  {lo8t,  löst)  för- 
lora (tu,  011,  upon  pä),  mista, 
tappa;  gä  miste  om,  förlora 
or  sikte;  förspilla,  slösa  bort 
tid;  draga  sig  efter  (om  ur).  9 
i.  tappa;  förlora;  gä  efter  (om 

nr);     vara     otät    (om    ventiler); 

parL  falla  igenom,  förkastas. 


bort  sig.  To  I  heart  tappa 
modet.  To  L  of  8  head  tappa 
hufvadet.  To  I  sight  of  för- 
lora ur  sikte.  To  1.  the  irain 
komma  för  sent  till  taget.  — 
ev  -zör  s.  en  förlorande,  tap- 
pande &c.  To  come  off  a  L 
förlora  p&  n(^  draga  det  kor- 
taste sträet.  —infs  1  ppr,  af 
lose;  a.  förlorande;  fÖrlust- 
brineande.    2  8,  förlust. 

loss  loss  8.  förlust,  afbräck; 
bortgång,  död;  nackdel;  ska- 
da; afbränning;  ovisshet,  för- 
lägenhet. L,  of  time  tidspil- 
lan. To  be  at  a  1.  h]  for  mo- 
ney  vara  i  penningförläeen- 
her;  b)  for  word8  söka  efter 
ord;  c)  what  to  do  icke  veta 
hvad  man  skall  göra. 

löst  losst  pp,  af  loee;  a.  för- 
lorad (äfv.  teol. ,  borttappad, 
förlorad;  vilsekommen,  för- 
svunnen; förspilld;  förtappad, 
öfvergifven.  To  be  1.  upon 
icke  göra  intryck  pä,  gä  ngn 
förbi.  There  is  no  love  1.  Se- 
tween  ihem  de  kunna  icke  tåla 
haa.  To  be  1.  to  all  eenee  of 
ehame  icke  hafva  ngn  känsla 
af  skam  kvar.  To  give  up 
for  h  gifva  förlorad. 

lot  lott  1  8,  lott;  skickelse,  öde; 
del,  andel;  parti,  post;  Fstor 
mängd;  jordlott,  tomt.  To 
caet  (draw)  hs  kasta  (draga) 
lott  To  have  h8  of  money 
hafva  pengar  som  gräs.  Ä 
1.  of  peopU  en  hel  hop  folk. 
2  t  (3)  dela  i  lotter  el.  par- 
tier. 

lotion  l5'schönn  8.  läk.  bad- 
ning  af  en  kroppsdel;  farm. 
vatten    till    tvagning;    skön- 


To   L   o.   8,   gä  vilse,  tappa       hetsvatten, 
there  (<a)ir),  azure  (e'>Sr),  jump  (4;'^mp),  thing  (thiuK),  wiog  (wiog),  is  (iz). 


ILOT-LOW] 
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lottery  lotföri  s,  lotteri.  L. 
tickei  lottsedel. 

lotus  lö'tö8B  «.  bot.  lotusblom- 
ma. —  -eat«r  8,  grek.  myt. 
lotasätare;  bild.  drömmare. 

lond  laud  1  a.  högljudd,  larm- 
ande, bullrande,  Ijudlig;  för- 
nämlig, eftertrycklig;  an- 
språksfull; Bkrilcande,  pr&lig, 
bjärt,  påfallande;  staiic  8 
ad,  högljudt  &c.;  F  påfallan- 
de. —BOSS  8,  högljuddhet  &o.] 
prålighet  &c.  jvig. 

Ironis   IMss    el.  1^'^  ttjpr.  Lud- 

lomicie  laundj  1  t.  latas,  ligga 
o.    vräka   sig;   slå   dank,   gå 

0.  drifva  (äfy.  to  1.  about).  Z 
8.  dagdrifveri;  förlustelsestäl- 
le; chaiselongue.  — er  -åj^^ 
5.dagdrifvare.  ^imgcu  maklig. 
I/.  'cJuiir  länstol. 

lons  e  laus  «.  {pL  lioe)  8,  ent. 
lus.  -^  -i  a.  lusig. 

lönt  laut  8.  drummel,  tölp, 
lymmel,  —iah  -tisch  a.  tölp- 
aktig,  drumlig. 

liOiiTalB  luve'n  npr,  Löwen. 

loTablo  lövv^äbl  a.  älskvärd. 

loTftco  -edj  8,  bot.  libsticka. 

loT©  löw  1  8,  kärlek  (of,  for 
till);  vänskap,  gunst;  älskling; 
myt.  amor,  kärleksgud;  häls- 
ning; F  kort.  intet.  For  the 
I  of  God  för  Guds  skull. 
i  or  1.  for  intet.    To  play  for 

1,  spela  om  intet.  Ifor  L  or 
money  iör  penningar  eller  go- 
da ord,  på  ngt  sätt.  To  fall 
in  1.  with  förälska  sig  i.  lo 
make  1.  to  göra  ngn  sin  kur. 
Jo  send  (eL  give)  o;'«  h  to  a 
p,  sända  sin  (hjärtliga)  häls- 
ning till  ngn.  2  t  älska,  hålla 
kär,  eärna  haf va,  tycka  om, 
finna  oehag  el.  nöje  uti;  sme- 


ka (om  barn).  —  -btrd  *.  orn, 
dvärgpapegoja.  — knöt  8. 
kärleksknut.  — liaess  8.  älsk- 
värdhet. —  -look  8.  kärleks- 
lock i  pannan.  — ly  -U  O.  älsk- 
värd, älskliff;  F  förtjusande, 
härlig;  leende,  täck.  —  -po- 
tion  8.  kärleksdryck.  ~r-or 
8*  älskare;  liebhaber,  amatör; 
pl,  älskande  par  (äfv.  a  pair 
of  1:8),  —slok  a.  sällskaps- 
kränk.  —  -soBc  8»  kärleks- 
visa. 

loTing  löWins:  o.  älskande; 
kärleks-;  kärleksfall,  (to  mot), 
öm;  förälskad. 

low^  lö  ».  böla,  rama. 

low'  f^  \  cu  låg,  djup;  grund 
(oxn  vatten);  liten,  ringa,  oan- 
senlig; billig;  sparsam,  ma- 
ger, knapp,  klen  kost;  n^- 
slagen,  nedstämd;  tonk.  djup, 
doiT  dämpad;  nedsatt,  matt, 
svac;  umngad  klädninsr.  öd- 
mjuk; simpel,  tarflig;  lom- 
pen,  gemen.  L,  Church  aoe- 
lik.  kyrk.  lågkyrka.  The  L. 
Countrie8  Nederländerna.  L. 
fellow  sämre  el.  gemen  karl. 
L,  fever  läk.  smygande  feber. 
L.  life  de  lägre  klasserna» 
lif .  L,  8pirit8  nedslagen,  för- 
stämd. L,  tide  lågvattens- 
stånd. To  be  /.  vara  ned- 
slagen el.  förstånd;  känna 
sig  dålig,  ligga  lågt;  vara 
knäpp.  2  ad,  lågt,  billigt; 
sakta,  dämpadt;  doft.  To 
buy  (8em  I  köpa  (sälja)  bil- 
ligt. To  lay  I,  föUa,  slå  till 
marken;  jämna  m.  jorden, 
rasera.  —  borm  o.  af  Ifi^  börd. 
—  -bröd  a.  ge  föreg.;  obildad, 
rå,  ohyfisad.  (L)  —  -charcb 
a,  låg^rklig. 


far  (far),  crrass  (gräs),  talk  (tik^,  no  (nö),  nor(nor),fool(fillXworld(wOrld). 
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lower  *  ]au'dr  f  mörkna,  mul- 
na. 

lower*  iö'«r  1  a.  o.  ad,  (komp. 
af  ^01^)  iägre,  undre,  under-; 
nedre.  X.  boys  hL  gossar  i 
de  lägre  klasserna.  L.  deck 
sjö.  mellandäck.  L.  cdge  un- 
derkant. L.  House  Under- 
huset. L,  school  ett  läroverks 
b  nedre  klasser.  2  t  släppa, 
sänka  eL  fira  ned;  sänka,  talla; 
förminska,  nedsätta;  foröd- 
mjuka; sätta  ned  en  ton.  To 
1.  (fhe)  colours  hala  ned  flag- 
gan, stryka  flagg  (älv.  bUd.). 
To  1.  dmcn  nedfira.  —  -oaae 
s,  boktr.  små  bokstäfver. 

lowerins  lau'öring:  a,  mörk; 
dyster,  mulen. 

liOw-German  lö  ^/ö^män  1  a. 
plattysk.  2  8*  plattyska  (språ- 
ket), [mande. 

lowins   lö'inR  8.   bölande,  rå- 

low.Und  lö'-  1  8,  lågland  The 
L:8  de  skotska  lågländerna. 
2  a.  lågländsk;  låglands-.  (L) 
—länder  8.  lågländare  (i  Skot- 
land:.  — liness  8,  ringhet,  öd- 
mjukhet. ~ly  -Ii  a.  låg,  lågt 
liggande;  ringa,  oansenlig; 
ödmjuk.  —  miaded  a.  lågsin- 
nad,  simpel.  —  ness  8.  låg- 
het, ringhet;  djup  (om  ton;; 
karghet,  fattigdom,  nedsla- 
genhet, tryckthet;  nedrighet. 

presBure  8.  tekn.  lågtryck. 

— spirlted  a.  nedslagen,  mod- 
lös, iörsagd.  —  -water  8.  sjö. 
lågvatten,  lägsta  ebb. 

loyal  loj'äl  a.  lojal,  trogen, 
laglydig,    välsignad;   trofast, 

{)£it]ig,  redbar.   —  ist  8,   en 
ojal   person,  —ty  -ti  s.  loja- 
litet, trohet. 
loienge  lozz'encl/  8,  geom.,  ber. 


ruta,  romb;  läk.  o.  farm.  rut- 
formig  karamell,  pastilj. 

Inbberlöbb^or^.  tölp,  drummel. 
luns.  -ly  F  -U  8,  tölpaktig, 
drumUg. 

Inbrijoate  l(j)iibriket  t.  ^öra 
glatt,  slipprig  ol.  smidig; 
smörja,  olja.  —oatloa  -ke'- 
schönn  8.  smörjning.  —  oator 
-ket«r  8.  smörjapparat,  -oit^ 
-briss'iti  5.  slipprighet,  smi- 
dighet; bild.  obeständighet, 
vankelmod. 


Imoerme  l^j^^sö^m  8.  bot.  lusern, 
blå-smäre. 

Inoid  l(j)å'sid  a.  mest  .poet.  ljus, 
lysande;  klar,  gmskinlig;  klar 
8tiL  L.  intervqfs  läk.  ljusa  mel- 
lanstunder. — ity  -'iti  8,  klar- 
het, glans;  bild.  tydlighet. 

Inoifar  rj)å'sifSr  a.  (L)  lucifer, 
satan;  (äfv.  L-inatch)  tändstic- 
ka, fosforsticka. 

Imok  lock  8,  tillfällighet;  skic- 
kelse,  slump,  tur,  öde;  lyck- 
lig tillfällighet.  Bad  (el.  ilT) 
1.  olycka,  otur.  By  ill  h 
olyckligtsvis.  Thaifa  ju8t 
my  I,  oet  är  min  vanliga  tur. 
To  be  down  on  oi^s  I  F  ha  det 
skralt,  vara  i  penningknipa. 
— ily  -'Ui  ad,  lyckligtvis,  till 
all  lycka,  —less  a,  oljxklig. 
ogynnsam.  — y  -i  n.  lycklig, 
som  har  tur;  gunstig,  lycko- 
sam. 

Inorative  l(i)d'krätiv  a,  indräk- 
tig,  inkomstbringande,  för- 
delaktig, lönande. 

Imore  -'k^r  8.  vinst,  fördel;  b.  8, 
snöd  vinning. 

Inoabrate  -'kmbret  f.  arbeta 
nattetid,  —lon  •bre'schönn 
8,  nattarbete;  (flitigt)  stude- 
rande vid  ljussken. 


there  (Aär),  azure  (e'/Sr),  jump  (^rOmp),  thing  (Ming),  wlog  (wing)  is  (iz). 
Engelsk'iventk  ordbok,  20 
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Inenleiit  -'kj^lent  a.  lysande, 
klar;  tydlig. 

Lnoy  -'si  npr.  Lucia. 

Indioroms  -'dikröss  a.  löjlig, 
putslastigf  tokrolig,      [lotva. 

Imff  löff  1  «.  »jO.  lofvart.    2  ^ 

Ivg  lögg  t,  (3)  draga,  släpa. 

ImcSAffe  '^åj  8.  packniDg,  (res)- 
gods,  passagerargods,  "sa- 
ker", bagage;  bild.  tross,  skräp, 
kram.  —  -offtoe  «.  godsex- 
pedition. —  -traln  8.  gods- 
tag. —  -Tan  s,  bagage- vagn. 

Imffger  -'»f  8.  sjö.  loggert  (lUet 

kustfartyff)» 

lusmbriona  I(j)ng<l'br{ös  a. sorg- 
lig, beklaglig,  dyster,  bedröf- 
1ig.  sorge-. 

Lmke  l(j)uk  npr.  Lukas.    [bild.). 

Ittkewarm  lCi)åk'-  a.  ljum  (äfv. 

luU  löll  1  t  lulla,  vyssja;  bild. 
lugna,  stilla,  invagga.  To  1. 
to  sleep  el.  asleep  vyssja  i 
sömn.  2  8,  söfvande,  lug- 
nande inflytande;  (äfv.  bild.) 
lugn,  lugn  stund,  uppehåll, 
vindstilla  efter  stormen.  —  aby 
-äbaj  8,  vaggvisa. 

Inmbaco  lömmbe'gö  8.  läk. 
reumatisk  höflverk;  rygg- 
skott. 

Imnbar  -'b^r  a.  höfl-,  länd-. 

Immber  -'bör  1  t.  röra  sig 
tungt  o.  bullersamt,  bullra; 
am.  hugga  el.  afverka  tim- 
mer. 2  8.  gammalt  skräp, 
bråte,  kram;  onyttigt  gods; 
am.  virke,  timmer.  —  er  -rör  s, 
am.  timmerhuggare.  -  ins  1  a. 
tung,  ovig.  2  8.  am.  skogs- 
hygge; handel  m.  byg^gnads- 
virKe.  —man  8,  am.  timmer- 
huggare, -handlare.  — room 
8,  skräpkammare. 


InaiiBiary  M)ii'minäri  8,  lysan- 
de (is.  himla-)kroi)p;  bild.  ljus. 
— ons  -nöss  a.  lysande  (ifv^ 
bild.)}  skinande,  strålande; 
ljus-;  ljus,  klar  rMg  &c. . 

Iwnp  lömp  1  8.  massa,  klump, 
stycke,  bit;  is.  band.  hela  par- 
tiet el.  slumpen.  ÅL  in  the 
ihroat  n^t  tjockt  i  halsen. 
To  pay  in  the  h  betala  på 
ett  oräde,  i  klump.  L.  8um 
rund  summa  (att  betala).  2 
t  förena  el.  hopa  tillsam- 
mans; behandla  eL  taga  i 
klump,  lo  h  topether  t^^  i 
klump.  —  Ish  -pisch  a,  tung, 
ovig.  —  -smgar  8.  kaksoc- 
ker. — y  -pi  a.  klumpig,  full 
af  klumpar. 

Innacy  lO')<!l'n^i  «.(is.  tidtals  åter^ 
kommande)  vansinne,  iorryckt- 
het. 

Innar  -'när  1  a,  mån-,  mån- 
formig.  L.  eclipse  månför- 
mörkelse. L,  month  ast,  mån- 
månad (4  veckor).  2  8,  sjo.  ast^ 
måndistans. 

Imnatio  -'nätick  1  a.  (is.  tidvi6> 
vansinnig,  förryckt,  sinnes- 
sjuk. £.  a8yfutn  hospital, 
dårhus.  2  8.  dåre,  galning, 
en  sinnessjuk. 

Innoh  lön  sch  1  8.  eg.  bröd- 
stycke, f^aftelbit;  tneTlanmåJ,. 
frukostmiddag,  sen  frukost, 
andra  frukost(en).  2  t  fru- 
kostera, intaga  Junch.  —  eom 
lönn'(t)schönn   5.,  se  lunch. 

Imnette  l'j)unett'  8.  kr.  fort.  lu- 
nett. 

Inng  löng  8,  anat.  lunga.  At 
the  top  of  o:' 8 1:8  (skrika)  m.  full 
hals. 

limce  lönci;  1  8.  fikt.  atöt,  ut- 
fall.   2  i.  göra  utfall. 


far  (ftr),  ffftss  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nQ),  nor(nor)>  fool(f(U),  world (wö^M). 
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liuilform  lCi)t!l'niform  a.  (half)- 
månformig. 

Impine  -'pin  8.  bot.  lupin. 

luroh  lö^tscb  1  t.  båJia  sig 
dold,  Hgga  på  lar;  bruka 
knep;  gjö.  göra  öfverbalning; 
kräns;a;  ragla.  2  8.  forsat, 
Inr;  brädsp.  jan;  ajö.  öfverbal- 
ning, krängning.  To  be  (ei. 
lie)  nt  L  ligga  på  lur.  To 
leave  in  thel,  lämna  i  stic- 
ket.    — er    -tscbör   s.  en  som 

lieger  på  lur,  krypsky ttjett  slags 
jaktbund. 
l«re   hijtLT  i  8,   lockbete  (äf^. 
bild.);   lockelse.    2    t   locka, 
fresta 

l«jpid  -'rid  a.  blek,  likblek,  blek- 
gul; dyster  (i»,  himmel). 

lark  lörk  f.  bålla  sig  dold,  lig- 
ga på  lur  (äfv.  bild.)  lura.  — 
Imc-plaoe  8.  krypbål. 

Ivaelovs  löscb'öss  a.  mjxket 
söt,  saftig,  läcker,  delikat; 
bild.  öfverärifvet  söt,  sliskiff. 

lust  lösst  1  8,  begär,  lystnad, 
lusta;  sinnligt  begär,  brånad. 
2  t.  begära*  åtrå;  hafva  sinn- 
lig lusta  {afieTy  for  efter).  — 
fkl  -full  CL  lysten,  vällustig, 
liderlig.  —  lly  -Ui  ad,  med 
kraft,  skallande,  starkt,  väl- 
deliga. 

Inairation  lösstre'sehönn  8, 
rening;  rom.  an  t.  reningsoffer. 

lusire  -'tor  «.  glans  -äfv.  bild.), 
sken,  skimmer;  bild.  prakt, 
ära.  -  oas  -tross  a.  gläjQsan- 
de,  strålande  (ig.  bUd.). 

lasty  iöss'ti  a.  (pm  pers.)  kraf- 
tig,   duktig,    vid    godt   bull; 

(växter)    saftig,    frodig;   (saker) 

näfbig,  högljudd,  stark. 


Imtje  I0)öt  1  8.  tonk.  luta.  9  t, 
spda  på  luta. 

Lntheran  10')^'/Aerän  1  a.  lu- 
thersk.   2  8.  lutheran. 

ItitlBt  -'tist  8,  tonk.  lutspelare. 

Ivxatle  löck'set  t,  vrida  ur 
led.  —  ioB  •se'schönn  «.  led- 
vrickning. 

loxnrilaaoe  löggzj^'riäns  8. 
yppighet,  yppij?  växt,  frodig- 
het. — aat  -riäut  o.  yppig, 
frodig;  ymnig,  öfverflödande. 
— at©  -et  i.  växa  (yppigt); 
frossa  (in  i).  -— oas  -rfes  a. 
yppig»  frodig,  rikt  utstyrd; 
ötverdådig,  läcker,  kräslig. 

Ivzvry  -'sjnri  8.  yppi^het,  väl- 
lefnad;  lyx,  slöseri,  Öfver- 
flöd;  lyxartikel. 

lyoeam  lajsi'ömm  8,  lyceum. 

lye  laj  8.  'kem.  lut. 

lying '  laj'ins  ppr.  af  Ut '. 

lyin^ '  f^*  ppr,  af  lie ';  a.  lögn- 
aktig, tärande  med  lögn. 

lyiagj-ia  laj'infi:-  1«.  barnsäng. 
2  a.  barnsängs-.  L.  hospital 
bambördshus.  —  -to  8.  gjö. 
låggande  bi. 

lymph  limf  8.  fysiol.  lymfia, 
blodvatten.  — yatio  -fatfick 
o.  anat.  lymfatisk;  lymf-. 

lyaoh  linsch  1  t,  lyncha,  ut- 
öfva  egenmäktig  rättskip- 
ning. 2  8.  egenmäktig  rätt- 
skipning.   law  «.,  se  förec. 

lynx  lingks  8.  zo.  lodjur.  -—  - 
eyed  a.  skarpsynt. 

Lyons  Laj'önz  npr.  Lyon. 

lyrio  lajr  8.  tonk.  Ivra.  Toplay 
el.  iouch  ihe  L  slå  på  lyran. 
— io  lirr'ick  1  a,  lyrisk.  2 
8,  lyrisk  dikt;  pl.  lyriskt  vers- 
mått —lat  8,  lyrspelare. 


fhere  (<nUr),  azare  (e'/5r)y  jamp  (^mp),  thiog  {th\ni\  wing  (wiog),  is  (Iz). 
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M. 


M,  m.  emm  8.  bokst.  m.  Förk.: 
M  =  1000.  M.  madamy  maj- 
esty,  waster,  meridian,  Mon- 
day,  monsieuTy  morning.  M. 
A.  Master  of  arts,  Bfad. 
madam,  Maj.  major.  Maj.- 
Oen.  major  'general.  M.  D. 
tonk.  it.  mano  destra  (med  hö- 
ffra  handen);  lat.  Medxcinoi  Doc- 

tor  (=  Doctor  of  medicine) 
Mem.  memorandum,  M.  G. 
Major-Generah  Mkt.  Mär- 
ket. M.  M.  ThHr  Majesties^ 
Messiturs.  M.  P.  Member 
of  Parliament  Mp.  mister^ 
Master,  M.  R.  Master  ofthe 
Bolls.  M.  R.  A.  S.  3f«m- 
ber  of  the  Boyal  Äcademy  of 
Science.  Mr«.  Mistress.  M. 
S.  mantiscript.  M.  S.  S.  »m- 
nuscripts.  Mos.  D(oo).  lat. 
Musicce  Dockor  (Doctor  of  mu- 
sic). 

ma  ma  (iv)  «.  F  mamma. 

ma^ain  mam  (ly)  el.  mämm  «. 
F  Tork.  för  madam. 

Mao  mäck  (äfv.  Mc  el.  3/')  s. 
i  skot.  o.    irl.  namn  förstafvelse: 

son. 

maoadamisafcion  -äddämize'- 
schönn  s.  makadamisering.  — 
ise  -'ämajz  t.  makadamisera. 

Biaoaroni  mäckirö'ni  s,  ma- 
karoni; f  sprätthök. 

maoaroon  -ril'n  s,  mandeiba- 
kelse.  [ma. 

maof)  *    mes   s.    muskottblom- 

maoe^  ^^  s.  klubba,  spira.  — 
•bearer  «.  spirbärare,  pedell. 

maoerafe  må8s'<)ret  t,  kem. 
macerera,  göra  mjuk  el.  mör; 


I  utmärgla,  späka.  — io&  -re'- 
schönn  s.  macererinff,  iipp- 
mjukning;  utmärglaiide,  spSc- 
mng. 

maohinat  e  mäck'inet  U  an- 
stifta, utkläcka  ngt  ondt.,  — 
ion  -ne'8cliSnn  s.  stämpling; 
listigt  anslag:  pl.  ränker.  — 
or  -'netor  s.  anstiftare,  ränk- 
smidare. 

Biaohin|e  mä8chi'n  s.  maskin, 
drifverk;  F  velociped.  —  epy 
>'n<)ri  8.  maskineri,  mekanism; 
koll.  maskiner.  —  ist  s.  ma- 
skinbyggare, -arbetare. 

maokerel  mäck'&rell  s.  ikt.  ma- 
krill, [tentät)  regnkappa. 

maokintosh   -'intosch  s,  (yat- 

inaorooosiii  -kozm  s.  världsallt- 
(et).         [oren;  bild.  befläckad. 

maoolate  mäck'jalet  a.  fläckig, 

mad  mädd  a.  sinnesrubbad, 
galen,  vansinnie;  F  förryckt, 
(om  djur)  rasande,  vild;  bUd. 
tokig,  ond,  vred  {at  pä);  P 
galen  {afttr  efler).  To  be  m, 
to  ifrigt  efterlängta.  To  drive 
m.  göra  ngn  galen.  To  go  eL 
run  m.  blifva  vansinnig  el. 
utom  sig. 

madam  mädd'ämm  s.  min  fira! 
nådig  fru;  min  fröken! 

Biadoap  -'käpp  1  a.  tokig,  ga- 
len.   2  8.  galenpanna. 

madden  mäddn  t.  göra  galen 
eL  rasande.  — ins  a*  som 
kan  göra  en  tokig  «].  rasan- 
<ie.  [fäTKänme). 

madder   -'5'  8.  bot.  kräpp  (rödt 

Biad-dootor  F  -'dockt^r  s.  dår- 
husläkare. 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  do  (dö),  iior(no'),  fool  (föl),  world  (wö^ld). 
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med  imp,  o.  pp,  afmake 
o.  a.  gjord,  förfärdigad,  fa- 
bricerad, tiJlverkad;  smnsatt 
(af  flera  delar).  M.  vp  hop- 
gjord;  konstlad;  oäkta,  falsk; 
påhittad,  uppdiktad.  To  be 
m.  up  of  bestå  af. 

aiad;honae  mådd-  8,  dårhus. 
— aiaa  s.  dåre,  galning  (äfv. 
bild.},  -neas  8.  galenskap,  van- 
sinne; raseri. 

aiajiasiiie  mäggäzi'n  8.  maga- 
sin, varulager;  krutdurk;  må- 
nads)tidskrifi>. 

aiaccot  mägg^öt  8.  ent.  mask, 
larv,  köttmask;  P  nvck.  in- 
fall. — iah  -tisch  o.  nill  med 
mask;  full  af  griller,  retlig. 

Maci  me'4;aj  8.  pl.  af  Magu8\ 
bibi.  vise  män  fr.  österlandet. 

Hiasio  mä(^*'ick  1  a.  roagidk, 
troll-.  3f .  lantern  latema  ma- 
gica.  8  8,  magi,  trolldom, 
svartkonst;  bild.  trolleri,  makt, 
inflytande.  —  iaa  'djlsch^änn 
8.  magiker,  trollkarl. 

mairiaterial  mäd^*isti'r!äl  a. 
beträffande  en  öfverhet  el. 
herre;  öfverhet-,  m3mdighets-; 
bild.  befallande.  —  raoj  mä^;'- 
isträfii  8.  magistrat;  fredsdo- 
marekår. -  råte  -'istret  8,  öf- 
verhetsperson;  freds-  el.  po- 
lisdomare. 

■taKBaa  \imiij  mäggnänimm'iti 
8.  storsinthet,  -imons -nänn'- 
>mdss  a.  storsint,  ädelmodig. 

■M^gnate  mägg^nät  8,  magnat, 
storman.  [nesia. 

aaasnesia  -ni'8ohia  8,  kem.  mag- 

■M^gnet  -'n^t  8.  magnet.  —  io 
-netVick  a.  magnetisk;  mag- 
net-. — iae  -'netajz  t  magne- 
tisera.  göra  magnetisk.  —  laer 
-'netajzör    8.  magnetisör.   — 


lam  8.  magnetisra,  magne- 
tisk kraft 

magnilloenoe  -niff 'isens  8. 
härlighet,  prakt,  ståt.  — oent 
-sent  a.  hädig,  präktig,  stor- 
artad; praktälskande. 

magiiilller  -'nifajör  $.  f5rsto- 
rare,  lofprisare;  förstorings- 
glas, "ty  -f aj  t.  '2)  förstora  (äfv. 
opt.);  lofmrisa;  ö^verdrifva.  -ly- 
ing  a.  förstorande.  M.-gla»8 
förstoringsglas.  —  loqnenoe 
•nilPokwens  8.  stortalighet. 
—  loquent  -'okwent  a.  stor- 
tå lig.  — tiide-'n»tjt!ld  s.  stor- 
lek; vikt,  betydelse;  längd, 
vidd,  utsträckning. 

magpie  mägg^paj  8.  om.  skata. 

Magna  me'g08S  ».  mager  'förd. 

pers.  präst). 

M aharajaCh)  mahara'dja  8.  ost- 
ind.  maharadsja  (furste). 

mahogaiiT  mähogg^^ni  s,  ma- 
hogny; F  (mahogny)  bord,  mat- 
bord. 

Mahomet  mähomm'et  ttpr.  Mo- 
hammed.  —an  -tänn,  se  Mo- 
hommedan  &c.        [fantförare. 

mahont   m''h^'t   8.  ost-ind.  ele- 

maid  med  8,  jungfru,  mö; 
tjänsteflicka,  piga.  Ohl  m. 
gammal  ungmö.  Jj'Ådy'8  pi, 
kammarjungfru.  M,  of  all 
f^^orA-Ä  ensamjungfru.  M.  ofho- 
nourhoffrökenjettsluj^sbakelse. 

maiden  medn  (iv)  1  s.  jung- 
fru &C.,  se  föreg.  2  «•  j^ng- 
fruJig  kysk,  obefläckad;  ogift, 
fliok-;  (om  saker.)  ny,  frisk,  o- 
pröfvad,  förstlings-.  M,  speeck 
parL  jungfrutal,  -^halr  8  bot. 
"jungfruhår",  adiantum.  — 
head,  — hood  8.  jungfrudom; 
jun^nlighet.  — ly  -1*  r/.  jung- 
frulig, sedesam;  lik  en  meka. 


tbert  (Air),  tzore  (e'/r),  jomp  (^/^mp),  thing  (t^ing),  wing  (wins;,  it  (iz). 


[MAI-MAK] 


-  810  — 


med-  8.  tjänste- 
flicka. 

mail  *  mel  (iv)  «.  brynja;  pan- 
sar, rustning;  maska.  Coat 
of  m.  pansarskjorta. 

mail'  ^  1  8.  postväska;  bref- 
post,  post  2  t.  am.  skioka 
m.  posten.  —  -bas  8.  post-, 
brefväska.  —  -boat  s,  post- 
ande. — ooaoh  8,  postvagn, 
dillgens.  [(äfv.  zo.}. 

kiled    meld  nv)   a.   pansrad 


malm  mem  (uo  t.  stympa,  lem- 
lästa;  bild.  lördåirfva.  —ed 
memd  (iv:  a.  lytt.  The  m, 
krymplingaroe. 

maim  ^  men  (iv)  1  8.  nästan  f 
största  delen,  hofvuddelen, 
det  hela;  bnivudsak,  kärna; 
fastland,    kontinent;    världs- 

.  haf;  hufvudrör  (för  vatten,  ^as 
&c.).  With  might  and  m,  med 
all  makt.  In  (he  m.,  for  the 
m\\  det  hela  ta^et,  till  stör- 
sta delen.  2  a.  E  af  vad-,  huf- 
vudsakligast,  störst,  viktigast, 
iörhärskande,  öfvervägande. 
The  m.  part  den  hufvadsak- 
liga  delen,  huf vaddelen.  By 
m.  force  el.  sirength  med  full 
kraft,  med  våld. 

main^  />'  8,  (tämings)kast;  in- 
sats, högt  kast.     tSevtn  X8the 

m.  sju  &  högt obanoe  8. 

hufvudsak;  F  personlig  för- 
del; penningar.  —  -deok  8* 
8j6.  öfversta  däck.  —  -cuard 
8,  kr.  hufvudvakt,  —  -batoh- 
(way)    8.    8j5.   storlucka.   — 

land  8,  fastland. line  8. 

jämv.  hufvudlinje,  stambana. 
— ly  -Ii  ad.  htSvndsakligen, 
förnämligast;  i  hög  grad.  — 
mast  8,  8j5.  stormast  — sail 
8,  8j5.  storsegel.  —  -sbrouds 


8,  ph  «j6.  storvant  — i 
8,  urfjäder,  bUd.  hufvuddrii- 
fjäder.  —  -stay  8.  ^«.  stor- 
stag; bild.  förnämsta  stöd.  — 
-Street  8.  hutvudgata. 

maimtaim  mänte'n  f.  bibehåUa, 
vidmakthålla,  uppeh&Ua;  on- 
derhålla;  lifhära,  försörja,  vid- 
hålla, påstå,  försäkra,  försva- 
ra, häfda.  —able  -te'n«bJ  a. 
som  kan  bibehållas,  försvaras 
&c,,  hållbar,  -er  -nöp  8.  np- 
pehållare,  försörjare;  förfåK- 
tare,  försvarare. 

maistenaaoe  me'nteain8  8. 
upprätthållande;  underhåll, 
försörjning;  existensmedel; 
förfäktande;  förvar. 

maintop  men'-  8,  sjö.  stor- 
mars. —  -yard  8,  sjö.  storrå. 

maiae  mez  «.  bot  majs. 

majestlio  mä^'ess'tick  a.  ma- 
jestätisk; — y  mä(y®sti  s.  ma- 
iestät.  Hi8  (Her)  M.  Uans, 
(Hennes^  Majestät 

major  me'dj'ör  1  a.  större;  vik- 
tigare; större  l  män«d,  tal,  ut- 
sträckning; tonk.  Stor,  dur.  Af. 
ihird  tonk.  stor  ters.  2  «.  kr. 
major;  myndig  person;  äldre 
till  åren;  tonk.  durtonart;  log. 
öfversats.  —  -seaeral  8,  kr. 
^neralmajor.  —  ity  -^/o"^- 
itl  8,  flertal,  majoritet;  myn- 
dig ålder.  To  carry  the  wt, 
få  majoritet.  —  sUip  -schipp 
8,  kr.  majors  rang. 

make  mek  (made,  made)  1 
transit.  göra  i  allm.;  fabrice- 
ra, förfärdiga,  tillreda,  skaf- 
ts, bilda,  bringa  till  stånd, 
gifva  upphof  åt;  anlä^^a 
trädgård;  anordna  fest;  med 
ack.  o.  a.  göra  (till);  gifva, 
lämna,   duga,   utgöra,  blifva. 


far  (far),  grass  (grot),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (do^),  tool  {ttl),  world  (wOrld). 
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bilda;  anslå  till,  få  till;  kom- 
ma till;  förorsaka;  göra  ngns 
lycka,  göra  nen  rik;  mest  med 
inf,  utan  ter.  låta,  föranleda, 
nödga;  föiTätta,  uträtta;  creom- 
beskrifva,  konstruera;  tillryg- 
^lägÄj;  uppnå,  nå;  ^jö.  an- 
görayr  vinna,  förvärfva,  for- 
tjäna;  tåla,  lida  förlast:  be- 
stämma, skatta,  anse,  hålla 
iöre.  2  imtr.  visa  sig  på  ett 
visst  sätt;  begifva  sig,  styra 
kosan,  fara,  resa,  eå  till, 
^t<5rta  sig  på  (aU  ajter,  for^ 
fotvårds);  bidraga,  verka,  tjä- 
na, vara  till  fördel  el.  skada, 
gynna,  tala  {for  for;  cigainst 
-emot);   tilltaga,  sätta  in  (om 

iidvatten);     Ställa     sig,     låtsa. 

M,  Mttft^e  låtsa.     To  m.  good 
iiålla  ord;  infria  ett  löfte;  mot- 
svara förväntan,  bevisa,  rätt- 
färdiga,   bekräfta;   godtgöra, 
ersätta;   verkställa,    fullgöra; 
svara  för.   To  m.  most  of  be- 
gagna sig  af  ngt  på  bästa 
sätt.      To  m.  much  of  göra 
mycken    afiär  el.   väsen   af, 
nkrusa  för.     To  m,  nothing  of 
ej  förstå  eL   bli  klok  pä;  ej 
iråga  efter  el.   bry  sig  om. 
To  m,  a  point  of  lägga  stor 
vikt  på;  göra  till  sin  uppgift. 
To  m.  a  speech  hålla  ett  tal. 
2o  m,  water  sjö.  springa  läck, 
iiafva  vatten  i  fartyget;  kasta 
vatten.  To  m,  away  laga  sig 
^ort.    To  m.  away  with  taga 
lifvet  af,   döda.     To  m,   for 
äfv.    begifva  sig  till,   störta 
sig  på.    To   m,   merrj  göra 
sig  glad   el.    lustig  (över  öf- 
ver).     To  m,   off  laga  sig  af 
*af dunsta."     To  w.   ont  Äfv. 
utreda,  förklara,  uttolka,  för- 


stå; mödosamt  åvägabringa, 
återkommande;  bevisa,  klar- 
göra, göra  till,  framställa 
som;  lyckas.  To  m.  out  of 
forfärdiga  ai  To  m.  ovor 
öfverlåta;  äfv.  uppgöra.  To 
m.  np  förfördiga,  tillreda; 
uppställa,  bilda,  forma;  slå 
el.  vika  ihop;  bilägga  tvist; 
godtgöra,  ersätta  förlust;  ta- 
ga igen  skadan;  fylla  ut;  af- 
Sluta    räkning;  teat.    styra    ut, 

maskera,  sminka;  försona  sig 
(with  med);  teat.  sminka  sig, 
kläda  ut  sig;  närma  sig,  gö- 
ra sin  kur  {to).  To  w.  up  for 
ersätta,  uppväga.  To  m,  up 
0:^6  mind  besluta  sig  for,  fat- 
ta (ett)  beslut.  3  anbst.  till- 
verkning, fabrikation;  arbete, 
fabrikat;  form,  gestalt,  fason, 
snitt.  —  -believe  1  8,  låt- 
sande, förställning.  2  a.  för- 
ment, skenbar.  —  r  -kor  s. 
förfärdigare,  fabrikant;  {ihe 
M.)  Skaparen;  danare,  fram- 
bringare.  —  shift  s.  nödhjälp, 
tillfällig  utväj^.  —  -np  «.  teat. 
utstyrsel;  sminkande,  maske- 
ring, kostymering.  — weight 
8.  fyllnad  i  vikt. 

■laklnfl:  me'kin8r  8.  görande, 
förfärdigande,  fabrikation,  ar- 
bete; smnsättning,  konstruk- 
tion; anlag,  stoB;  skapnad, 
form;  lycka,  uppkomst.  That 
will  be  the  m.  of  him  det 
skall  göra  hans  lycka.  He 
has  the  m.  of  han  har  stofi 
(till  att  blifva).  — np  s,  for- 
klädnad, utstoflering;  boktr. 
ombrytning;  bild.   försoning. 

malaohite  mäli'äkajt  «.  min- 
malakit. 

mal  administration   mall-    8, 


there  {dkV)^  azure  (6'>ör),  jump  (4;'dmp),  thing  (tAins),  wiog  (wins),  it  (iz). 
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is.  poL  dålig;  förvaltning.  — 
adrolt  -ädrojt'  a,  oskicklig, 
fumlig. 

aalady  -'^di  8,  opasslighet; 
(långvarig,  svår)  sjukdom. 

■laliapert  -äpö'rt  <?.  näsvis, 
påflugen.  — apropos  -äpropö' 
a.  o.  ad,  opassande,  olägligCt). 

■talaria  mälä'ria  ».  iKk.  mala* 
ria,  frossa. 

Malay  mäle'  1  s.  malaj,  malaj- 
iska (språket).  8  o.  malajisk. 
-  aa,  so  föresr.  —sia  -sch»a 
ftpr.  de  ostindiska  öarne. 

»alooiiteiit,  -oontented  mäll- 
a.  missnöjd  (is. pol). 

male  mel  (iv)  1  o.  manlig  (äfv. 
bild.);  ban-,  af  hankön.  8  «« 
mansperson,  hanne. 

male  diotion  mälledick'sch^nn 
8.  förbannelse.  —  faotor  8. 
missdådare.  —  floent  mäjeff'- 
isent  o.  ondskefull.  —  volent 
-levv'olent  a.  illasinnad,  elak; 
astr.  af  skadligt  inflytande. 

malloe  mäll'is  «.  ondska,  fiend- 
skap, hat,  agg.  To  bear  m. 
again8i  hysa  agg  till.  Wiih 
m.  aforethought  jar.  med  upp- 
såt att  skada,  öiverlagd. 

maliolons  mMisch^ögs  a.  ond- 
skefull, elak,  illvillig. 

malign  -iajn'  1  a.  illasinnad, 
illvillig,  skadlig,  fördärflig; 
astroi.  oblid.  8  t.  baktala.  — 
anoe  •ligg'neu8,  —  anoj 
-nensi  8,  elakhet,  illvil- 
ja; ogunst.  — ant  -ni^nt  a. 
elak,  ondskefull,  illasinnad; 
fördärflig,  skadlig;  ognnstig; 
läk.  elakartad.  —  er  -laj'n5r  «. 
vedersakare;  bakdantare,  be- 
lackare, —ity  -ligg^nitj  8. 
ondska,  elakhet,  skadeglädje; 
IX k.  elakartad  beskaflenhet. 


malinger  m&linS'gSr  i.  ställa 
sig  sjuk,  marodera  (is.  kr).  — 
er  -g^rfir  «.  marodör,  simu* 
länt. 

nudl '  mål  8,  slaga,  klubba; 
förd.  kr.  stridsklubba. 

mall '  mell  «.  skuggig  prome- 
nadplats, bulevard. 

mallard  mälP^rd  8,  om.  ChAnnen 
aO  gräsand(en). 

malleable  -'i&bl  a.  smidbar. 
tänjbar,  bild.   smidig. 

mallet  -'H  8.  mindre  klubba; 
krocketklubba. 

mallew(a)  mäll'ö(z)  «.  bot.  mal- 
va. (M. 

Malmeabnry    ma'mzböri   npr. 

malmsej   ma'mzl  8,  malvoasir 

(vin). 

mal  lederens  mälo'dorS8s  o.  il- 
laluktande, stinkande.  — prae- 
tioe  8.  lagstridig  handling» 
missgärning;  pU  knep,  rän- 
kei*;  likares  felgrepp,     [malt-. 

malt    malt    1    8,    malt.     8   a. 

Malt  i  a  målta  vpr.  Malta.  — 
ese  -ti'z  1  a.  maltesisk.  8  s. 
maltesare. 

Bialtreat  mälltri't  i.  miasband- 
la.  —ment  8,  dålig  behand- 
ling. 

maltster  må'ltstSr   8,  mältare. 

malva  mäll'va  8.  bot  malva. 
— oeens  -ve^sohöss  a.  malva- 
artad,  [madam, 

mam  F  P  mämm  förk.  af  mamay 

mama  F  m^ma'  8,  mamma. 

Mamelnke  mämm'el(j)iik  8, 
mameluck  (förd.  ogypt  ryttare^ 

mammal  inämm'^!  8  däggdjur. 
—ia  -me'Ua  8,  ph  so.  dägg- 
djurens klass.  —  ian  -llin  a. 
däggd j  urs  •.  [mon . 

mammen   mämm'^nn  s,  mam- 

mammeth  -öth  1  8.  zo.  mam- 


far  (fa'),  gräts  (gros),  Ulk  (Uk),  no  (dO),  Dor(oor),fool(fAlXworld(wOrU). 
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mutdjor.  8  a,  mammutar- 
tad,  lättelik,  jätte-. 

aian  mana  1  s,  (pl.  men)  mänsk- 
ligt väsen,  människa^  männi- 
skan; man»  det  manliga  släk- 
tet, mansperson,  karl;  kr. 
fij5.  soldat,  matros:  pl.  man- 
skap; nnderhaf  vanae,  tjänare, 
arbetare;  vasall;  P  älskare, 
friare,  ''gosse";  (8cback)pjäs; 
i  tm«.  skepp;  i  smt.  handlare. 
T  ha  t  is  mv  m.  det  är  rätte 
mannen.  M,  of  atraw  bild. 
osjälfständig  mska.  M»  ahout 
iown  vivör.  9  /.  (S)  beman- 
na, manna.  To  m.  tkt  yards 
manna  rå. 

maaaole  männ'>kl  1  8.  mest 
pl,  handbojor.  8  t,  sätta  hand- 
Dojor  pä. 

maaage  -'^^  1  t  handhafva, 
handtera;  sköta,  behandla; 
inrida,  träna,  skola,  tämja; 
föra,  leda,  hafva  nppsikt  öf- 
ver,  förvalta;  orka  med;  hand- 
skas varligt  med,  hushålla 
med;  (to)  laga  att,  lyckas  att, 
verkställa,  gmföra.  To  tn. 
matters  styra  om,  arrangera 
saken.  To  m,  a  glass  of  wine 
orka  med  ett  gias  vin.  8  t. 
styra,  sköta  om  saken;  med 
to  o.  inf,  göra  det  möjliet, 
göra  det  färdigt,  bära  sig  ät, 
reda  si^.  —  able  -öj^bi  a. 
bandterlig,  lättskött;  foglig; 
lättledd,  medgörlig.  -ment 
s,  handhafvande,  förvaltning, 
ledning,  skötsel;  klokhet,  takt, 
skicklighet;  styrelse,  direkt- 
lon.  —  r  -(v^r  s.  handhafvare, 
ledare,  förvaltare,  inspektor; 
direktör,  disponent,  dirigent; 
t«at.  regissör,  ifv.  teaterdi- 
rektör, god  hushållare. 


•'*4iin8r  a.  förval- 
tande, styrande  &c.;  spar- 
sam, husbåUsaktig;  slug,  in- 
trigant  M,  directors  bolags- 
styrelse.   M.  clerk  prokunst. 

Bfanohnria  mäntschii'ria  npr, 
Mantschnriet. 

BiaB  oook  männ'-  s,  kock. 

mandaattts  mände'm<>8s  s.  jnr.*. 
höf^re  ritts  mandat  tUl  en  lif^re. 

mandarin  männ'd>rinn  s,  man- 
darin. 

mandaitarj  -'dätäri  s,  beftill- 
mäktijgadt  ombud,  —te  -'dät 
s.  mandat,  befallning,  före- 
skrift; fullmakt,  uppdrag.  — 
torj  -'t<>ri  1  a.  befallande, 
föreskrifvande.  8  s-  se  fnan- 
datnry.  [mandolln. 

mandolin(e^    -'dolin    s,    tonk. 

mandrake  -'drek  s,  bot.  al- 
runa,       [spindel;  sjat.  kärna. 

mandrel   -'arel   s.  dom;  svarf. 

mandrill  -'drill  s.  zo.  maudrill 
(en  apart). 

måne  men  (iv)  s.  man  (på  häst). 

man-eater  männ'-  s,  mskoät- 
are;  is.  ost-ind.  mskoätande 
tiger.  [man. 

maned  mend  (iv)  a.  försedd  m. 

manfal  männ'iull  a,  manlig, 
manhattig,  tapper,  modig.  — 
ly  -i  aa.  manligt  &c.;  som 
en  karl.  |(p&  hasdjur). 

manme  men(^'  dv)  s.  vet.  skabb 

mangel-wnriel    ty.     mänsgl'- 

wörzl  8.  bot.  ett  slags  beta  till 

kreatnrafoder. 
mänger  me'nd^'ör  g,  krubba. 

manginess  -'djiness  s.  vet, 
skabbighet. 

mangle  *  mänsl  t,  hacka,  sön- 
derstycka;  bUd.  stympa,  för- 
därfva.  [mangla. 

mangle^   '^  1  s.  mangel.    8  t. 


there  (dkwt\  tzure  (6'/Sr),  jump  (d/)mpX  thing  (/AhiS),  wing  (wing),  it  (if) 
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mangler  ^  mäns^gl^r  s.  stym- 
pare  &c  [ierska. 

mangler  '  ^  ^.maDglare,  mang- 

mango  mäD(?'go  8  bot.tttango- 
piommon.  [groveträd. 

mancrove  -'grov  s,  bot.  tnan- 

mangy  me^na;^  a.  skabbig. 

maii;hater   raftnn'-  s.  mBkolni- 

taria.    —hole    8.    manhäl    på 

'  Ångpanna.    — hoed    8,   mäQSK- 

lignet,   mskoDatur;  roannaäl- 

der,  mandom,  maDiiamod. 

aiania  me'nJa  8.  vanvett,  ra- 
seri; mani,  vurm.  —o  -'nJäok 
1  a.  vansinnig,  galen.  8  s. 
våldsam  dåre.  — oal  -naj'äkäl 
a.  förryckt,  maniakaiisk. 

manifest  männ'ifeut  1  a.  ögon- 
synlig,  tydlig,  klar,  uppen- 
bar. 8  8.  manifest.  3  t  up- 
penbara, läg^a  i  dagen,  tyd- 
ligt visa.  röja,  kuDgöra.  — 
ation  -fes8te'schöDn  8.  ytt- 
ring,  uppenbarelse;  tillkänna- 
gifvande;  yttring.  — o  -fess^tö 
8,  manifest,  tillkännagifvan- 
de. 

snanifold  -'iAild  1  a.  mångfal- 
dig, mångahanda,  många 
slags.    8   t   mångfaldiga  (is. 

gm  hektograf). 

manntkin  -'^kin  8,  liten  man, 
dvärg;  måL  mannekäng,  led- 
docka. 

manipolatle  mänipp^julet  t  o. 
t.  handhafva  (med  förstånd), 
handtera;  telegrafera,  -ion 
-Je'schönn  8.  manipulation. 

man  -killer  männ'-  8.  dtåpai'e. 
—kind  8,  mskosläktet,  folk; 
koll.  män.  —liness  8,  man- 
lighet, mandora.  —  ly  -U  a. 
manlig,  manhaitig,  tapper, 
stark 

manna  männ'a  8,  bibi.  manna. 


manner  -'^^  8.  sätt,  vis;  (pläg)- 
sed,  bruk;  maner,  stil;  skick, 
hållning;  pl.  seder«  lefnads- 
vanor,  -sätt,  skick,  låter.  All 
tn.  of  alla  slags.  Not  by  amy 
m.  of  meaji8  ^  intet  vis,  un- 
der inga  omständigheter.  In 
a  {certain)  m,  på  sätt  o.  vis. 
Good  m:8  god  ton,  belefven- 
het.  To  have  no  m:8  icke  kun- 
na skicka  sig.  —ed  -'ord  a. 
med  seder;  konst,  maniererad. 
— ism  8,  konst  maner.  — ist 
8,  manierist.         [karlavulen. 

mannish  männ'isch  a.  manlig; 

man«Bnvre  mänii'vör  ei.  -njA'- 
1 8,  manöver;  bild.  konstgrepp, 
(krigs)li9t.  8  t.  manövrera; 
gå  ustigt  till  väga.  —  r  -v*rör 
8.  en  som  manövrerar  el.  går 
skickligt  till  väga. 

man-of-war  männ'övvwäf  8. 
(pl   men  ^)  iqö.  örlogsman. 

manor  raänn'8r  8.  adlig^t  gods, 
herresäte,  hufvudgård.  Lord 
of  the  m,  eodsägare.  —  honse, 

—  seat  ^.  nerresäte,  herrgård. 

—  ial  -nö'riäl  fl.  herrgårds-, 
man-servant  männ'-«.  [pL  mea- 

servants)  manlig  tjänare,  be- 
tjänt 
mansion   -sch^nn  8,  \  el.  poet. 
boning,   bostad;  hyreskasern; 
stort   Doningshus;    herresäte. 

—  -honse,  se  manor-house; 
(M)  Lord  Mayoms  residens 
i  Lo.       [— slayar  8   dråpare. 

manlslanghter  -'slåtör  g.  dråp. 
mantel    mäntl    8,    kaminfria, 

•platta.  M.  of  the  chinmty  rök- 

fång.   —   -pieoe  8,  kaminaf- 

sats.  -fris;  spiselhylla. 
mantilla   mäntiira  8.  mantilj. 
mantle  mäntl  1  8.  mantel,  dok; 

kappa;  bild.  täckmantel,  slöja. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (oO),  nor  {no^),  fool  (få)),  world  (irO^M). 
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2  t.  omhöija,  betäcka  liksom 
med  en  mantel.  3  f.  utbreda 
som  en  mantel;    Utbreda  viog- 

ftn>e;  (öl.  vin)  akumma;  (blod) 
svalla;    rusa  upp   i  ansiktet 

(rodna). 

Aiitva  inänn't8oliaa  8,  vid 
dainkappa.--  -mtikw,  Be  dress- 
mtiker. 

«»1  -  juäl  1  a.  band-,  gjord 
for  baoa;  20.  börande  tili  ban- 
den; hand.  g&ngbar.  2  8,  band- 
bok; tonk.  orgelns  manual.  M. 
alphabet  döfstummas  bandalfa- 
bet. 3f.  ea;era«e  kr.  bandgrepp. 
M.  labour  bandarbete.  Sign 
iff.  egenbändig  namnunder- 
skrift 

nfaotorj  -JafUck^töri  s, 
fabriksc  byggnad).— «re-'tsch5r 

1  8.  fabrikation;  förfärdigan- 
de* tiliverknine,  fabrikat.  2 
t.  tillverka,  fabricera  (out  of 
af);  förarbeta  (into  till).  — 
wrer  .'t«chör5r  s,  fabrikant, 
tabriksidkare.  -  nrlng  -'tscbo. 
ring.  pp.;  a.  fabriksidkande, 
fabriks-,  industri-. 

ftmvre  män}ii'r  i  $.  gödsel.  2 

t  gödäla. 

aniMeript   männ^jaskrippt  1 

8.  bandskrift.  2  a.  bandskrif- 

ven. 

mäuKks  1  a.  från  ön  Man. 

2  8.  manska  dialekten,  —man 
8,  invånare  på  Man. 

lany  menn'^  1  a.  måneen, 
mänga.  M.  a  one  mången. 
One  too  m.  en  för  mycket.  As 
if  80  m...  som  om  lika 
många  el.  idel...  2  s,  mängd, 
bop.  The  m,  den  stora  mas- 
san af  folket.  A  good  el.  great 
m.  en  stor  mängd. — oolonr- 
ed  a.  mångfärgad.  — headed 


a.  mångböfdad.  —  -sided  a. 
mångsidig  (&fv.  bild.).  —  -waya 
oÅ  på  mänga  ^vis. 

autp  mapp  I  8,  (land-,  himmels-) 
karta.  2  t,  (8)  (ofta  to  m.  out) 
upprita  på  en  karta,  kart- 
lÄJgpa;  bild.  noga  beskrifva  el. 
framställa,  göra  utkast  till. 

maple  mepl  (iv)  8,  bot  lönn. 

mapping  mäpp'ing  s,  kartrit- 
ning. 

mav  mar  (jy)  t,  (3^  skada,  van- 
ställa, fördärfva;  göra  om  in- 
tet. To  make  or  m,  gagna 
el.  skada.        (maraskinolikör. 

mcurasohino      märräski'nö     s, 

laarand  märå'd  i.  kr.  marodera, 
plundra,  —er  -'dör  g.  maro- 
dör, plundrare. 

marblle  ma^bl  (iv)  1  8,  mar- 
mor; marmorplatta  el.  -skifva; 
pl,  konstverk  af  marmor;  li- 
ten stenkula  (att  spela  med); 
pl.  spel  m.  stenkulor.  2  a. 
af  marmor,  marmor-;  mar- 
morerad; bild.  bård  o.  kall 
som  marmor.  3  t.  marmor- 
era. — ed  maJ^bld  av)  a,  mar- 
morerad.-ins^.  marmorering 
af  böcker.  [månad. 

Maroh*    martsob   (W)   8,  Mars 

Biaroh^  ^  8,  gräns,  gränsom- 
råde; pl.  gränser;  js.  gräns- 
områden mel.  Engld  o.  Skott- 
land. 

Biaroh  ^  /N/  1  t.  marscbera,  (in)- 
tåga,  skrida.  To  w.  on  äfv. 
draga  framåt  2  t  låta  mar- 
Bcbera,   marscbera  med;  fora 

bort    (ftfv.  med     0#).     3  8.  kr. 

o.  tonk.  marsch,  marscberan- 
de,  tågande.  M.  post  kr.  de* 
filering  (vid  parad)-  To  steal  a 
m.  vpon  vinna  en  dagsmarsch 
på   nenden;   förekomma,    öf- 


thare  (Äär),  azure  (e'/r),  Jump  (^mp),  thing  (viking),  wing  (wing),  is  (iz). 
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verflygla.  — ins  s,  marsche- 
randet på  marsch.  M,  order 
kr.  befallnins  till  uppbrott. 
M.  regiment  kr.  liDJeregemen- 
te. 

marohioness  ma^^schöness  8. 
markis inna;  markgrefvinna. 

Bi«re  mär  (W)  sto,  märr.  — 
's-nest  8.  Dgt  löjligt  el.  en- 
faldigt^ chimär.  To  find  a 
m.  finna  ngt,  som  sedan  vi- 
sar sig  vara  löjligt 

marffin  ma'rdjinn  1  8,  rand, 
brädd,  kant;  marginal;  spel- 
rum; öfverskott.  To  leave  a 
m,  taga  till  rundligt.  2  t. 
förse  m.  rand  eL  marginal; 
förse  m.  randanteckningar. 
-al   näl  a.  rand-,  marginal-. 

margrav  •  -'grev  8.  markgref- 
ve.  —  ine  -'grevin  8.  mark- 
greivinna.  [ringblomma. 

marigold    märr'igöld    8.    bot. 

marine  märi'n  1  a.  hafs-,  sjö-, 
skepps-,  marin-.  2  8.  marin- 
soldat, marinmålning.  F  Tell 
ihat  io  the  m:8  eL  iMt  will  do 
for  the  m  18  det  går  an  att 
lura  i  bönder.  —  r  märr*- 
inör  s,  sjöman;  ph  sjöfolk. 
MasUr  m,  skeppare,  kapten. 
M:fi  compa88  kompass. 

marltime  märr^^tim  el.  'tajm 
a.  sjö-,  hafs-;  (liggande)  vid 
hafvet;  sjöfarts-,  kast-;  20. 
lef vande  vid  kusten;  kust-, 
strand-.  3f.  law  sjölag.  M. 
power  sjömakt.  M,  toicn  sjö- 
stad, [mejram. 

marjoram   ma'i*djoräm   8.  bot. 

Mark '   mark  riv)  fipr.  Markus. 

mark '  ^  1  snbst.  märke,  kän- 
nemärke, tecken,  kännetec- 
ken; streck,  linje;  (land-,  sjö-) 
märke;  ärr,  valk,  födelsemär- 


ke; fotspår,  bomärke;  han- 
dels-, fabriksmärke,  etikett: 
stämpel,  prägel;  (i  skolor)  be- 
tyg, anmärkning;  utmärklhet, 
anseende,  betjdenhet;  mål; 
syftemål.  Bad  (good)  m.  då- 
ligt (godt)  betyg.  To  hii 
(niis8)  the  m.  ti9JFa  (förfela) 
målet  (iifv.  bild.).  To  he  hdoiv 
the  m,  ej  hålla  målet  eL  vara 
under  den  vanliga  ståndpktn. 
Speakifig  behto  the  m.  åtmin- 
stone. To  make  o:^s  m.  sfy. 
göra  sig  ett  namn.  To  fall 
8hori  of  the  m,  ej  hinna  må- 
let. To  be  up  to  the  m.  hålla 
målet,  intaga  den  normala 
ståndpktn.  2  traaait.  mär- 
ka, sätta  märke  på;  stämpla: 
markera;  förse  m.  betyg  (i 
skolan):  utmärka,  beteckna,  ut- 
visa; lägga  märke  till,  taga 
märke  på.  To  m.  Hme  kr.  o. 
tonk.  slå  takten.  M.  my  tccnrds 
märk  mina  ord.  To  m,  dowm 
&fv.  uppskrifva,  notera.  To 
m.  ont  utmärka,  utpeka.  To 
m,  ap  Äfv.  höja  priset. 

•/%/«.  mark  (förd.    vikt   o. 


mynt). 

mark  I  ed  ma^kt  av)  o.  märkt, 
markerad;  bild.  bemärkt,  tyd- 
lig; brännmärkt.  A  m.  man 
en  som  är  brännmärkt  el.  ut- 
sedd till  offer,  —er  ma'rkör 
8,  märkare;  markör;  bokmär- 
ke; spel  mark. 

märket  -'ket  8,  marknad;  salu- 
plats, torg;  handel,  afsätt- 
ning;  fördel,  vinst;  marknada- 
pris, pris.  To  go  to  m.  gå 
till  torget.  To  find  a  ready 
m,  fä  hastig  afisättning.  To 
glut  ei.  over8tock  the  m.  öf- 
verhopa  marknaden.     The  m. 


far  (far),  grass  (ffros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (ftti),  world  (wO^ld). 


—  317  — 


is  low  markDadspriset  är 
lagt.  — able  -t&bl  a.  säljbar, 
g&ngbar,  fal.  — day  s,  mark- 
nads- el.  torgdaj?. — garden 
8,  handelsträdgård.  —  -hall» 
•honae  8,  salahall.  — iag  8. 
markDadsbesök;  torghandel; 
torg-  el.  marknadsvaror.  —  - 
plaee  8.  marknadsplats,  sa- 
lutorg. —  -prioe  8.  mark- 
nadspris. —  -to^wn  s,  kö- 
ping. 

larkittc  -'kme  1  a.  i  sms.: 
märk-.  2  8,  märkning,  stämp- 
ling  &c.,  86  mark  ^;  marke- 
ring. —  'imk  8.  märkbläck. 
—  -iron  8.  märk-,  brännjärn. 
arkeman  ma'i'k8männ  «. 
(skicklig)  skytt  [2  t  märgla. 
arl  marl  av)  1  s,  min.  märgel. 

lime  ma'rlin  8.  sjö*  mär- 
linjg.  —  -spike  8,  gjö.  märl- 
spik. 

Itng-eplke,  se  föreg. 

1  -pit  ma'rl-  8,  märgelgrop. 
— y  -Ii  o.  märgelartad. 
aratalade  ma^rm^led  8.  mar- 
melad, [djur. 
rniot  -'mött  8.  zo.  murmel- 
on' m^rti^n  8,  kastanje-, 
kafmosinbrunt. 
aroon  *  ^  I  s,  p&  en  obebodd 
ö  till  straff  landsatt  person. 
2  t.  landsätta  p&  en  obebodd 

Ö  tiU  straft. 

arqne    mark   (iv)   8,  förd.  ka- 

Earrätt.  Letter  of  m.  kapar- 
ret. 
qnee  ma^ki'  «.  kr.  ofBcers- 
tält;  stort  tält  vid  festliga  till- 
fällen, [kis. 
arqness  ma'i'kwe8s  8,  mar- 
arqnetéHe,  marqnetrj  roa'i*- 
kettri  8.  trä-,  eifenbensmo- 
saik. 


IMAR— MAR] 

marqois  ma^^kwis  8.  markis. 

marriage  märr'i(^'  8.  gifter- 
mål, bröllop;  äkta  stånd,  äk- 
tenskap; kort.  mariage.  To 
give  {Qway)  in  m.  giftia  bort,. 

fiiva  till  åkta.  To  ask  in  m. 
egära  till  äkta.  — able  -di;'ibl 

a.   giftas  vuxen. artieles 

8.  pl.  bestämmelser  i  äkten- 
skapskontraktet. —  -oertlll- 
oate  8,  vigselattest.  —  - 
portion  8,  hemgift  —  -sett- 
lement  8.  jnr.  äktenskaps- 
kontrakt, förord. 

married  märr^id  a.  gift,  för- 
mäld {to  med);  äktenskaplig, 
äktenskaps-.  Newly  m,  couple 
nygift  par.  M.  state  äkta 
ståndet. 

marrow  -'$  8.  märg,  bild.  kär- 
na, det  bästa,  innersta,  must. 

—  -bone  8,  märgben;  pL  F 
knän.   —fat  8.  märgiett;  bot. 

ett  sla^s  stora  ärter.  — y  ^^  a. 
märgfuU. 
marry  -'*  1  t,  (2)  viga  ©tt  par, 
förmäla.  2  i.  (2)  ff^^  ^i^,  in- 
gå äkten&kap.  To  m.  oelotv 
o.  8.  gifta  sig  under  sitt  stånd. 
2  o  m,  for  love^  for  money  gii- 
ta  sig   af  kärlek,  för  pengar. 

—  ing  a.  gitliaslysten.  A  m. 
man  äktenskaps  kandidat. 

Marseilles  ma^selz  npr,  Mar- 
seille. 

marsh  marsch  (iv)  8»  träsk, 
sumptrakt,  kärr,  moras. 

niarshal  maTschM  1  8,  (hof- 
ftc.)  marskalk;  fältmarskalk; 
ceremonimästare.  2  t  (S)  ord- 
na, ställa  i  ordning;  leda, 
föra.  —ship  8,  marskalkskap. 
arshland  ma^schländ  8. 
kärrtrakt;  marskland.  —  - 
mallow    8,    bot.    altéa.    —  y 


ihere  (ähå.r),  tzore  (e'/r),  jomp  (4/^mp),  thing  (lAlnS),  wing  (winf),  is  (iz). 


[MAR— MAS] 

-schi  a.  sumpig,  träskartad, 
sump-.  Tplats^ 

Biart   malt   (iv)  s,   markQad(s- 

iiiartello(*tower)  roartell'0-  8. 
lord.  8m&  randa  försvawtom 
vid  en^.  kusten. 

marten  ma'iteu  8,  zo.  mård. 

■lartial  -'schäU  n.  martialisk, 
krigisk,  krigs-.  M.  law  krigs- 
lag. 

martln  -'tiu  8.  prn.  svala. 

martinet  ma'rtinet  8.  kr.  sträug 
förmau. 

martinsale  -tingel  8.  ridk. 
språngtygiar.  språngremj  gjö. 
stamstag. 

martyr  ma'rlör  $.  matyr,  tros- 
vittne; offer  {to  för).  —  doai 
•dömm  8.  martyrskap. 

marrel  -'vfl  1  8,  uuder,  un- 
derverk, ngt  underbart:  un- 
dran. 2  t.  (3)  undra,  förvä- 
nas (a^öfver).  -lons  >'velöss 
a.  underbar;  otrolig,  osanno- 
Jik,  under.  The  m,  det  un- 
derbara. 

Blarj  mä'ri  npr.  Maria. 

masoullne  mäss'kjiilin  a,  man- 
lig, kraftig,  topper,  mans-, 
herr-;   karlavulen,  manhaftig. 

maah  mäsch  1  8.  blandning, 
röra,  mischmasch;  mäsk,  sör- 
pa.  2  f.  blanda  med  en  vätska 
krossa  till  mos;  möska.  To  be 
nred  si.  vara  förtjust  {on  i). 
To  m,  the  girls  el.  löpa  efter 
flickorna,  —er  -ör  s,  mäsk- 
apparat; snobb,  "pigtjusare*^. 
tob  8,  mäskkar. 

mask  mask  1  8.  (ansikt8)ma8k; 
bild.  mask;  förd.  teat.  mask- 
spel; maskerad  person.  2  t. 
maskera  ansiktet;  förkläda.  3 
t.  maskera  sig,  uppträda  ma- 
skerad,  —ed   maskt  a.   ma- 
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skerad,  förklädd;  mask-.  3f 
bali  maskeradbal.  -;in8:  $. 
maskering;  maskerad.* 
ason  mesn  (ly)  $.  murare, 
(fne  and  accepteét^  (fri)  mu- 
rare. — io  mäsonn'ick  o.  (fri)- 
raurar-.  JKf.  hall  el.  lodge 
frimurarelo^.  —  ry  -ri  8,  ma- 
rarhandtverk,  -arbete;  mur- 
verk, mur. 

maaqne  mask  «.,  se  ma8k,  — 
rade  mässk^re^d  i  8.  maske- 
rad, maskeradbal;  bild.  ma- 
skering. 2  t.  vara  maske- 
rad: maskera  sig  bild.  för- 
ställa sig.  3  U  masktfs; 
bild.  dölja,  beslöja,  —rader 
-'köre^dör  s.  maskerad  per- 
son, mask. 

masa  *  mas  av)  8.  kat.  kyrk. 
mässa.  Hiqh  m.  högmässa* 
Lofw  m.  stilla  mässa.  Toread 
el.  say  m.  läsa  mässan. 

mass^  ^  I  8,  massa,  klump, 
stort  styoke,  mängd,  hop; 
hufvuddel;  tekn.  massa,  ston. 
2  t.  i&iy,  to  fl»,  together)  slå 
el.  samla  ihop  p&  ett  ställe. 

Biaasa  mäss'a  (förvräiun».  af 
master)  8.  am.  nefcerspr.  herre. 

massaore  -'äkör  i  s,  massaker,. 
nedsabUng,  blodbad.  2  t 
massakrera,  nedsabla. 

Biasajive  massiv  a.  massiv,  tät, 
fast.  — 7  -i  a.  omf ängsrik,  stor, 
tät,  tung,  i  massa. 

mast  mast  1 8,  mast,  \\ng  stäng, 
mastträd.  2  t  förse  m.  mas- 
ter. 

mast  ^  f^  8.    (ek-  el.  bok-)Ollon. 

master  ma'stör  i  «.  mästare,, 
herre;  principal,  ägare,  före- 
ständare,  ledare,  direktör; 
mästare,  verkmästare;  skol- 
mästare, lärare;  sjö.  skeppare. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (l&k),  no  (dO),  nor  (noi*),  fool  (ftt)),  world  (wO^). 
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kapten;  ung  herre,  janker, 
I  tilltal:  (unga)  herr,  nniv.  ma- 
ffister,  herm  (i  huBet),  hus- 
Eonde.  M.  of  ihe  field  kr. 
herre  p&  slagflltet.  To  be 
{become)  ihe  m,  of  vara  (blif- 
va)  herre  Öfver,  öfvervinna, 
besegra.  To  be  m.  of  o.  8, 
behärska  sig.  To  be  o.->  own 
m.  vara  sin  egen  herre.  M, 
of  Arts  nniv.  magister.  2  t, 
bemästra,   behärska,   vara  el. 

föra  sig  till  herre  öfver;  fä 
ukt  med,  knf va.  —  -at-anns 
$.  si5.  öfverskeppare,  skepps- 
proross.  ~  -bnilder  8,  bygg- 
mästare, —tul  -fall  a.  befal- 
lande; despotisk,  tyrannisk; 
egenmäktig;  mästerlig,  stor- 
artad. —  -kand  8.  bild.  mä- 
starhand. —  -key  8.  hnfvnd- 
nyckel  (Äfr.  bfld.\  — ly  -U  a. 
mästerlig,  —laarimer  8.  sjö. 
skeppare,  kapten.  —  •atason 
8,  mnrmästare,  irimareri:  mä- 
stare. ^pi«o«  8.  mästerstyc- 
ke. —  skåp  -sohipp  8.  mäster- 
skap, öfverlägsenhet;  herra- 
välde; en  mästares  &c,  stånd, 
stälhiing.  — siaarer  8.  förd.  ty. 
mästersangare.  —  -stroke  s, 
mästerdrag;  bild.  mästerstyc- 
ke, mästerkupp.  — workman 
8.  verkmästare,  -y  -ri«.  her- 
ravälde, makt  {of  över  öfver); 
öfverlägsenhet,  företräde;  {of, 
in)  mästerskap. 
laslkead  ma'sthedd«.  sjö.  mast- 
topp, [(harts). 
laatlo  mäss'tick  8,  mastix- 
laatloatje  -tlket  t  tugga.  — 
ion  -ke'schönn  8.  tugsning. 
astiff  mo^stiff  8.  buUdogg, 
stor  gårdvar, 
t  mätt  1  8.  (gäf-,  balm-)  mat- 


[MAS— MAT] 

ta     till    att    torka    fötterna  på; 

(fot-,  lamp-)  bordniatta;  hop- 
filtad  massa.  8  t.  (S)  täcka 
m.  matta;  hoptofva,  fläta 
ihop,  hopfilta. 

■latok  ^  raätsch  1  8.  like,  ma- 
ke; giftermål,  parti,  gifter- 
målskandidat,  '^parii";  pansan- 
de  par;  täfling.  To  be  a  v. 
for  vara  vuxen  el.  jämnjfod 
med.  To  run  a  m.  springa 
på  kapp.  2  i.  P&ra,  bortgif- 
ta (wxin  med);  förbinda,  för- 
ena, passa  ihop  med,  smn- 
jämka.  bringa  i  harmoni, 
smnställa  (toith  med);  gå  upp 
emot,  vara  jämställd  med; 
uppställa  {against  mot),  smn- 
ställa {toiih  med).  3  t.  para 
sig  (om  djur);  vara  lika,  öi ver- 
ensstämma, passa  tillsam- 
mans. 

matck '  r^  8.  sköre,  förd.  lunta, 
löpeld;  tändsticka.  —  -box 
8,  tändstickslåda. 

matekless  -'less  a.  oförlikne- 
lig, makalös. 

^toklook  -lock  8,  kr.  förd. 
luntlås,  luntbössa. 
^tck-maker  -'mek^^r  8.  n) 
äktenskapsstiftare,  -förmed- 
lare; (2)  tändsticksfabrikant. 
— making:  1  a.  som  ställer 
till  (giftermål8)parti.  8  8.  :2> 
äktenskapsstiftare;  (2)  tänd- 
sticksf  abrikation . 

mate'  met  (iv)  1  8.  kamrat, 
medhjälpare,  -hjälperska,  bi- 
träde; make,  maka;  hanne  ei. 
hona  af  djor,  s)ö.  styrman.  9 
t  förbinda,  förena,  passa  ihop 
méd;   gifta    {tmth  med),  para 

om  djur. 
■late^   /x/    1   ^.  schaoksp.  matt. 
8  t,  göra  matt. 


tlisre  (Axr),  azore  (eV^r),  jvmp  (4/taip),  thiog  (thiuK),  wiog  (wios),  is  (Iz). 
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material  mätiTiäi  1  a,  mate- 
riell, kroppslig,  fysik;  sinn- 
lig, groi,  materiell;  saklig, 
väsentlig,  viktig;  erforderlig 
(to,  for  för).  8  s.  material, 
ston,  best&ndsdel,  ämne;  ut- 
rustning, materialier,  mate- 
riel. — Ise  -lajz  t.  förkropps- 
liga; hos  spiritiBter:  materiali- 
sera. —  ism  8.  materialism. 
— ist  a.  materialist,  —itj 
-äll'>ti  8.  kroppslighet,  mate- 
rialitet:  vikt,  betydenhet;  det 
väsentliga.  — ly  -1»  ad.  mate- 
riellt, irän  sinnlig  synpkt;  i 
o.  för  sig  (sed t);  väsentligen, 
i  väsentlig  grad. 

matemal  -tö'i^näl  a.  moder- 
lig, moders-;  möderne-;  mo- 
der-. M.  uncJe  morbror.  M, 
aunt  moster.  — Ity  -iti  s,  mo- 
derskap, moderlighet. 

mathemaltioal  mäf^emätfikä] 
a,  matematisk.  — tåolan  - 
tisch'än  8,  matematiker,  —tios 
•mätficks  8,  pl  matematik. 

matin  raätfin  1  8.  kat  kyrk. 
pl.  mässa;  ottesäng.  2  a. 
poet.  morgon-. 

matrionlate  mätrick'julet  1  t 
(o.  i.)  inskrifva(sig)  (is.  univ.). 
2  a.  inskrifven.  — ion  -le'- 
schönn  8.  inskrifning. 

matri  monial  mätrimö^Iäl  a. 
äktenskaplig,  äktenskaps;,  gif ; 
termäls-,  — mony  mätfrimöni 
8,  äktenskap,  äkta  stånd. 

matrix  me'tricks  8.  anat.  lif- 
moder;  gjutform,  matris.  M, 
of  a  screw  sk ruf mutter. 

matron  -'tH>n  s.  matrona;  äldre 
gift  fm;  husmoder,  förestän- 
derska.  — ly  -U  a.  matrone* 
lik,  matrone-;  moderlig.  —  ise 
-najz   t.   göra    till    matrona; 


spela  moder  för,  beskyddan- 
de ledsaga. 

matted  mätfed  a.  mattbelagd; 
tofvigt,  hoptoivadt  (om  hår). 

matter  -'ör  i  g,  ämne,  materia; 
substans,  grundämne,  mate- 
rial; läk.  materia,  var;  inile- 
båll;  grund,  orsak,  omstän- 
dighet; sak,  afFär,  angelägen- 
het; jur.  föremal  för  hehandl. 
What  is  ihe  m.?  hur  är  det 
fatt?  hvad  står  på?  Whai  is 
the  m.  with  him?  hvad  fattas 
el.  hvad  är  det  åt  honom? 
For  ihe  m.  of  (hat  hvad  den 
saken  beträfiar,  för  resten. 
To  the  m,  till  saken,  sakligt 
8  t.  vara  af  betydelse,  oiB- 
tyda,  (ut)göra.  It  does  noi 
iw.  det  betyder  el.  gör  ingen- 
ting. What  does  it  m.?  hvad 
gör  det?  —  -of-oomrte  a- 
själfklar.  •-  -otttMt  a.  fak- 
tisk, verkUg,  praktisk,  pro- 
saisk, torr.  [teus, 

Matthew    mä'^'JtL    npr.   Mat- 

mattine  mätfins  8.  material 
till  mattor;  grof  (halm-,  bast- 
&c.)  matta. 

mattook  -'^ck  8.  bredhacka. 

mattress  -'r^ss  s,  madrass. 

matnratte  -'j^ret  8.  is.  läk.  brin- 
ga till  mognad  (om  bölder  o.  d.;. 
—  ion  -re'schönn  s.  mognad, 
varbildning. 

matiir;e  mätjii^jj  1  a.  mogen. 
2  t.  bringa  till  mognad.  3 
f.  mogna.  — ity  -'riti  «.  mog- 
nad; växels  förf  allo  tid. 

matntinal  mätJQtaj'näl  a.  ti- 
dig, morgon-.  [dalene. 

Mand   måd    itpr.  dim.  af  Mag- 

maudlin  må'alin  a.  gråtmild, 
känslofull,  sentimental;  dmc- 
ken,  rörd. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (föl),  world  (wö^Jd). 
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ma«l  mål  1  8.  klubba.  2  t. 
morbulta. 

maulstiok  -'stick  8.  målarkäpp. 

■tannA^jr  må'ndi  8,  kyrk.  tot- 
tvagnintr  (på  skärtorsdac).  (Bf) 
-Thnrsday  8,  skärtorsdag. 

Mmnrloe  raå'riss  eL  roon^iss 
npr,  Maurits. 

Mmnrltius  märisch^lBs  npr,  M. 
mMMol^nm,  måsoli'ömm  8, 
mausoleum,  monumental  graf . 
tanve  möv  1  8,  malvafärg.  8 
a,  malvafårgad,  anilinviolett 
kW  må  8,  (^'ur)mage;  (ister-) 
buk;  kräfva. 

kwkiah  må'kisch  a.  dufven, 
£idd;  vidrig;  äcklig.  [mask. 
law-worat  -'wönn  8.  Ko.spriug- 

jAaxiat  mäck'sim  8.  maxim; 
(ledande)  grundsats.  —  nm 
•simömm  8,  maximum,  hög- 
sta grad,  yttersta  gräns. 

May*  me  8.  Maj  månad. 

saay'  '■^  (tfftp..*  micht)  hjälpv, 
må,  kan,  få.  It  m,  be  det 
må  (så)  vara.  A8,.,  m,  be  så... 
som  möjligt.  Come  tohat  m. 
komma  hvad  som  komma 
vill.  You  m.  not  do  that  ni 
får  icke  göra  detta. 
\j  -bmcme'-  8,  ont.  ollon borre, 

—   -day  8.  första  Maj. 

llower  majblomma. 
kyhap  me'häpp  ad,  måhända. 
layor  me'ör  ©i.  mär  «.  borg- 
mästare,  mär.    liord  m.   öf- 
vet  borgmästare.  —  aliy  -rälti 
8,    borgmästarskap.    --mum  8, 
borgmästarinna. 
ly-pole  me'-  8,  majstång. 
kS|e   mez  (ly)   1    t   förvirra, 
göra   bestört.     2   8.   bestört- 
ning, förvirring,  virrvarr;  irr- 
gång, labyrint.  — y  -'zi  a.  in- 
Tecklad,  förvirrad,  intrasslad. 


me  mi  pron.  per8.  i:sta  pers. 
8in^.  mig:  F  jag.  It  i8  m.  det 
är  jag.  iPoor  m,  stackars  jag. 

mead  mid  8,  mjöd. 

meadow  medd'ö  8.  äng.  •— y 
-'oi  a.  änj|;8€Jstig,  ängsrik. 

measer  mi'gOr  a.  mager,  tunn, 
torr,  torftig  (&fv.  bild.). 

■leal '  mil  8.  is.  groft  mjöl. 

meal'  /^  8,  mål,  måltid. 

meal|-beetle  mi'l-  8,  ent.  mjöl- 
bagge*  — iaess  -liness  8,  mjö- 
lighet  &c.,  jfr  meäly,  — y  -U  a. 
mjölig;  liksom  beströdd  med 
mjöl;  blek  hy.  M.-mouthed 
mör  i  mun;  mställsam,  med 
hal  tun^a. 

■leaii  *  mm  (iv)  (meant^  meant) 
1  t,  mena,  tänka,  bestäm- 
ma, ämna;  betyda,  innebära, 
vilja  (antyda).  2  i.  mena. 
I  m,  bu8ine88  jag  menar  all- 
var. Tou  don*  t  m,  it  det  är 
icke  ert  allvar.  That  word 
m:8    det    ordet   betyder. 

Bi«am  ^  ^  a,  låg,  rin^;  torf- 
tig, eländig,  erbarmhg,  ned- 
rig, usel,  lumpen,  föraktlig, 
knusslig,  njugg;  småaktig. 

mean^  ^  I  a,  medel-,  mellan-^ 

fenomsnitts-,  medeltals-;  me- 
elm&ttig.  2  8.  midt,  medel- 
väg, gmsnitt;  mellantiog;  me- 
delmåttighet: tonk.  mellan- 
stämma.  The  golden  m,  den 
gyllene  medelvägen. 

meander  m«änn'dor  1  «.  sling- 
rande lopp  eL  väg;  slingring; 
bild.  irrgång.  2  i.  slingra  el. 
orma  sig. 

meanlag:  mi'ninR  1  8,  mening» 
afsikt,  vilja,  syfte;  betydelse, 
innebörd.  What  %8  the  m. 
of  thi8?  hvad  skall  detta  be- 
^da?    Full  of  m.  betydelse- 


ftksra  (Aftr),  azare  (•'^r)>  J^P  (4/^mp)f  ^^^  (thlixn),  wiof  (wins)  is  (iz). 
Emgeiåk-åwtHåk  ordbok,  21 
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fiiii.  8  a.  betydelsefull,  me- 
Dande  (bliok  &c.).  —less  <2. 
betydelse-»  meDingsIös. 

mean  I7  minU  ad.  lågt,  ringa 
Äc,  jfr  vtean  ^  —  ness  s,  låg- 
het, ringhet  (om  stånd):  värde- 
löshet, lumpenhet  &c.,  jfr 
mean  ^. 

meaas  minz  riv'  8,  eg.  eL  p^ 
(jfr  wiean*)  (hjälp-)medel,  ut- 
väg, sätt;  förmögenhet,  till- 
gång(ar^;  inkomst;  verktyg, 
x>rsak.  By  all  tw.  ovillkor- 
ligen, prompt,  tvifvelsutan, 
tör  visso,  tor  all  del.  By 
any  w.  på  ngt  sätt,  alls.  By 
no  m ,  not  hy  any  m.  alldeles 
icke,  på  intet  vis.  By  this 
m  på  detta  sätt,  därigenom. 
Ways  and  m.  pari.  budget, 
bevillning  af  nödiga  medel. 

Biean-spirlted  mi'n-  a.  låg- 
sinnad;  krypande,  försagd. 

meant  mentmjp.  o.  pp.  af  mean'.  I 
It  was  m,  for  you  det  var  i 
menadt  åt  di^.  1 

aieaa  time  mi'ntajm  1  ad.  1 
emellertid.  2  s,  blott  i  in  \ 
the  w.]  se  föreg.  —  whlle  ad,  i 
se  förej?.  ad,  • 

measjles   mizlz   s,   {sg,   o.  pl,)  i 
läk.  mässling;  vet.  dynt.  — ly 
-U    a,   sjuk   af  mässling;  vet. 
skorfvig.  [bar,  måttlig. 

aieasitrable  me^''aräbl  a,  mät- 

measnre  me/ör  l  g,  mått,  mål; 
mätt-enhet;  måttstock;  för- 
hållande; andel;  tonk.  ^ds- 
mått,  takt;  rytm;  långsam, 
högtidlig  dans;  pl.  geol.  lager; 
pl.  mått  o.  steg,  åtgärd,  för- 
faringssätt. Cubic  el.  solid 
m.  rymdmått.  Dry  (liquid) 
m.  mått  för  torra  (våta)  va- 
ror. Lineal  el.  long  m,  längd- 


mått. Square  eL  superfieial 
m.  ytmått.  M,  for  m.  lika 
för  lika.  Beyond  all  m.  öt- 
vermåttan.  In  a  great  m. 
till  stor  del.  In  same  wl  i 
viss  mån.  2  i.  mäta,  taga 
mått  af,  af-,  utmäta;  bedöma, 
uppskatta;  {by  efter),  afvfi^a; 
tillryggalägKa.  3  i,  ha^a 
visa  storlek,  visst  mått,  mä- 
ta; taga  mått.  To  m.  cut 
uppmäta,  utdela.  —  d  -'^rd  a. 
mätt,  afmätt;  begränsad,  be« 
stämd,  måttfulL  In  m.  terms 
i  måttfulla  ordalag,  —lass  a. 
omätlig.  —  mcat  s.  mätning 
mått  —-v  -rör  s.  mätare;  mät- 
ningsinstrument; ent.  mätare 

(mask). 

maasnriBC  -'örin?  s.  mätiuiig; 
mätkonst.  M.  chain  landt- 
mätarkedja. 

meat  mit  8.  (för  ättdng  tktaedt) 
kött;  kötträtt,;  ätbar  del  af 
ngt:  mål,  måltid.  —  -ehowp^r 
8,  köttkvarn.  — ed  -t^d.  o. 
med...  kött,  i  sma.  -köttig, 
-matad.  —  -aztraoi  8.  kött- 
extrakt. —  -offerimg  8,  spia- 
ofier.    —   -pie  s,  köttpastej. 

—  -tea  8,  té  m.  kalla  r&tter 
(som  aftonmåltid).  — y  -ti  o. 
köttig;  köttaktig. 

meoluuilo  mekänn'ick  1  a.,  ««. 
följ.  a,  8  8.  mekanisk  arbe- 
tare; handtverkare.  —al  -käJ 
a,  nriekanisk,  hörande  till  me- 
kaniken; roaskin-f  bild.  ma- 
skinmässig. — ian  -ni8ch'än  ft. 
mekaniker;  maskintekniker. 
--S  -iks  8.  (sg.  o.  pL)  meka- 
nik, maskinlära. 

meohan^iun     meck'änizm     «. 

—  tat  8,  mekaniker,  maskinist. 
medal  medd'äl  g.  medalj;  min- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  norCDor),  fool  (ftU),  wwM  (wörid> 
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nes-  el.  skädepeDDing.  —lion 
-däU'Jön  8,  Btor  medalj.  — 
list  8.  medaligravör. 
jneddlle  meddl  i.  (witht  in) 
opåkalladt  blanda  sig  i,  be- 
fatta sig   med,    lägga  sig  i. 

—  er  -lör  s.  en  som  lägger 
sig  i  andras  afiärer,  obehörig 
medlare.  — esoate,  -isg  a. 
beställsam,  näsvis. 

jaedittT....  se  mediev,,. 

■tedi  al  mi'dilil  o.  medel-,  midt- 
el-,  gmsnitts-.  —an  -än  a. 
midt-,  medel-. 

medlat  e  mi'diet  1  t.  medla, 
träda  emellan.  8  t  bemedla» 
(iör)medla,  mäkla.  3  a.  me- 
delbar. — ion  •e'schönn  8. 
förmedling,  mellankomst;  för- 
bön, —or  -tör  s,  medlare, 
mäklare,  underhandlare.  — 
orial  -tö'riäl,  —  orymi'd{ätöri 
a.  medlande,  medlare.  —  rix 
-tricks  8,  medierska. 

jaedioal  medd'ikäl  a.  medi- 
cinsk, läkande,  helande;  lake-, 
;äkar-.  M»  attendatice  läkar- 
vård. M.  board  hälsovårds- 
nämnd.  M,  man  (hns)Iäkare. 

—  aa&ent  -käment  8,  läkeme- 
del. — ate  -ket  f.  blanda  med 
läkemedel;  medicinskt  be- 
handla. — ated  -ket ed  a.  häl- 
sobringande, helande,  hälso-, 
innehållande  läkemedel. 

atedioiaal  mediss'inäl  a.  me- 
dicinsk, medicinal-,  hälso-; 
helande,  hälsosam. 

jnedioine  medd'(i)sin  8.  läke- 
medel, medicin;  läkarveten- 
skap. —  -ohest  8,  husapo- 
tek; medikamentsförråd. 

-n&edieTal  meddi-  el.  midU^väl 
o.  medeltids-,  ftfv.  gammalmo- 
dig. 


medioority  midiock'riU  8.  me- 
delmåttighet, medelmåtta. 

meditate  medd'itet  1  t.  be- 
grunda, öfvertänka.  8  ^  fö- 
rehafva,  hafva  i  sinnet;  öf- 
verlägga,  öfver  väga.  —  lon 
-te'schöQn  8.  djupt  begrun- 
dande, (religiös)  betraktelse. 
— ive  -tiv  a.  grubblande,  be- 
grundande. 

Mediterraaean  •töre'n^n  a, 
Medelhafs-.  M,  Sea  Medel- 
hal  vet. 

■tedium  mi'diöm  1  8,  midt, 
medelväg,  gmsnitt,  medel, 
hjälpmeael;  medium  spirit.  o. 
^8.  8  a.  medelmåttig,  me- 
d.el3tor;  medel-. 

medlar  medd'lär  $,  bot.  mispel. 

medley  -'1^  8,  blandning,  röra; 
tonk.  potpurri.   [artad,  märg-. 

mednllary  medöU'äri  a.  märg- 

mednsa  midjii'sa  8.  zo.  manet 

meed  mid  8.  poet.  belöning, 
lön. 

meek  mik  a.  mild«  saktmodig; 
fridfull,  from,  blid.  —  neaa  8. 
mildhet,  toglighet,  saktmod. 

meeraohaam  mi'>'schåm  8.  sjö- 
skum(s^ipa). 

meet  *  mit  {met,  mei)  1  t.  möta, 
ti'äffa,  smnträifa  med;  bemö- 
ta, besvara;  komma  i  berö- 
ring jned,  stöta  på,  träffa  på, 
anträffa;  vinna,  röna;  gå  n^^ 
tUl  mötes;  motsvara;  t)etäc- 
ka,  bestrida;  honorera  växel. 
8  i.  smnträffa,  mötas,  träffas, 
råkas,  smnträda;  smnstöta, 
smndrabba  (with  med).  To 
m.  a  p»  half'Way  möta  ngn 
på  halfva  vägen  (äfv.  bild.). 
To  m.  again  åter  träffas. 
To  m.  with  smnträffa  med; 
träffa,   stöta  på;  råka  i,  råka 


tbere  (AI'),  azore  (e'j^r),  jomp  {^pimp),  tbinf  (t&ins),  wiog  (wiia),  it  (iz). 


[MEE—MEM] 

ut  för,  lida,  fä.  To  m.  with 
0-^8  death  finna  sin  död.  3 
8.  möte;  mötesplats  (is.  fSr 
jaktsällskap);  jaktsällskap. 

■teet*  ^  a.  lämplig,  passande. 

meetinc  mi'tinR  8.  möte,  snm- 
trä£fande,  smnkomst;  försam- 
ling, konferens,  konventikel, 
bönemöte;  tvekamp,  dnell; 
smnflöde.  — honso  8.  försam- 
lingshus,  bönehns.  —  -plaoe 
8,  samlingsplats.  Igrsji. 

megrim    mi^grim    8,    läk.    mi- 

melaBobol  le  raell'änkolick  1 
a.  melankolisk.  9  8.  melan- 
koliker.  ~y  -kolU  1  8.  me- 
lankoli, svårmod,'  tungsint- 
het. 8  a,  melankolisk,  s vår- 
modig,  tungsint;  sorglig,  dy- 
ster. 

melinite  melinajt'  8.   melinit 

(sprftng^ämne). 

mellorate  mi'l)oret  t.  (o.  u) 
fbrbättra(s),  förädla(s). 

meUiiieroi&s  melifi['öröss  a. 
honungsalstrande.  — flnent 
-loent,  — llaoas  -öss  o.  flö- 
dande liksom  af  honung,  ho- 
nungslen. 

mellow  mell'ö  1  a.  mogen,  saf- 
tig, mör,  mjuk;  lucker  jord; 
Ijuf^  len,  läcker,  rund,  fylUg 
ton;  mognad  o.  mildrad  af 
tiden;  drucken,  ankommen. 
2  t  göra  mjuk  el.  mör;  upp- 
luckra marken;  mildra,  för- 
bättra. 3  i.  blifva  mjuk; 
mör,  mild  &c.,  vekna. 

melo;clions  melCdiBs  a.  melo- 
disk, väUjudande.  —  draa&a 
•  dra'ma  8,  melodram .  —  dr an- 
atio  -drämätfick  a.  melo- 
dramatisk, ^dy  mell'odi  8. 
melodi. 

Btelon    mell'önn  8.  bot.  melon. 
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melt  mellt  1  t.  smälta,  blifva 
flytande;  försmälta  {with  af\ 
smälta  (ifito  i);  röras,  vekna. 
2  t.  smälta,  smälta  ihop;  upp- 
mjuka, beveka.  To  m.  doum 
nedsmälta;  upplösa,  —er  -tor 
8,  smältare,  smältn^  — in^ 
a.  smältande»  rörande;  smält- 
nings-, smält  3f.  'furnace 
smältiigu.  M.  'hou8e  hytta. 
M,  'pot  smältpanna,  degel 

meatber  memm'bör  #.  lera, 
kroppsdel;  satsdel;  del;  med- 
lem» ledamot.  M,  of  Parlia- 
ment  parlamentaledamot  — 
ed  -'bord  a.  i  sms.:  -lemmad. 
'ship  -schipp  «.  ledunot- 
skåp. 

meatlirane  -'bren  «.  anat.  o.  bot- 
membran, tunn  hud  eL  hinna. 

memente  mdmenn'to  8.  erio- 
ran,  påminnelse,  maning;  min> 
nestecken. 

memoir  memm'wo',  mi'mOr  8, 
anteckning,  promemoria;  pL 
minnesteckning,  memoarer. 

■temorable  -'oj^bl  a.  minnes- 
värd, märklig. 

meatorandiiai  -ränn'dömm  >. 
minnesteckning,  not,  prome> 
moria.  —  -boek  8.  anteck- 
ningsbok; kladd. 

memerial  memCrfiU  1  a.  tji. 
nande  till  hågkomst,  förvarad 
i  minnet,  mmnes-.  8  8,  min- 
nesmärke, minnesvård;  min> 
nesanteckning,  not;  inlaga, 
betänkande.  —  iae  -ligz  t 
uppvakta  ngn  med  ett  memo- 
rial. — ist  8.  petitionär. 

memoriee  memm'orajz  t,  hålla 
i  minnet,  memorera. 

memery  -'^ri  8,  minne,  min- 
nesförmå^a;  hågkomst,  erin- 
ring;  åmmnelse.    To  call  to 


far  (far),  grass  (gräs),  Ulk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fai^world  (w9rM). 
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m.  kalla  sig  till  minnes.  If 
my  m,  saves  me  om  minnet 
icke  sviker  mi^.  In  el.  wiihin 
ihe  m.  of  man  i  mannaminne, 
menn  (pL  af  man)  8.  män, 
kr.  man,  manskap;  folk,  in- 
byggare, roskor. 

a&eaaoe  menn^^ss  1  t,  o.  t. 
hota  (med).  Z  8,  hotelse.  — 
lac  A<  hotande.  —  ingly 
-sinffU  ad,  på  ett  hotande  sätt. 

■temagerie  menä(d)d'j'öri  8,  me- 
nageri;  djurgård. 

a&emd  mend  1  t.  laga,  lappa, 
reparera,  upphjälpa,  förbätt- 
ra, bota,  fföra  fnsk;  under- 
stödja, hjälpa;  förstärka,  höja 
lön;  godtgöra  fel,  förbättra; 
sköta  om  elden.  8  «•  blifva 
bättre,  tillMskna.  It  is  never 
tOO  late  to  f/7,  ordspr.  bättre 
sent  än  aldrig.  — able  -däbl 
c.  som  kan  förbättras  el.  la- 
gas. 

mendaoijoiM  mende'schöss  a. 
lögnaktig.  — ty  »däss^iti  *. 
lögnaktighet 

mendio  anoy  -'dikännsl  8.  bett- 
len,  tiggeri.  —  ant  -känt  1  a. 
bettlande,  tiggar-.  8  8.  bett- 
lare; tiggarmunk.  —  itj  -diss'* 
iti  8,  armod;  bettleri,  tiggan- 
de, [lagning,  förbättring. 

■tmftdinc  menn'arnf?  8.  lagande; 

a&enial  mi'niäl  1  a.  tillhörande 
husfolket,  hus-,  tjänar-,  låg, 
simpel  gysAia.  2  8.  tjänare, 
tjänsteflicka;  pl,  husfolk,  be- 
tjäning. 

jneB8«ra  ble  menn'sjnräbl  a. 
mätbar,  —ation  -re'schönn 
8.  mätning. 

atental  -'täl  a.  hörande  till  sjä- 
len, andlig,  inre,  intellektuell; 
själs-,    m.  poiver  själsstyrka. 


M,  reservation  hemligt  (tyst) 
förbehåll.  M.  sight  inre  syn. 
— ly  -Ii  (uf.  i  tankame. 

mention  -schönn  1  8,  omnäm- 
nande. To  make  m,  of  om- 
nämna. 8  t.  (om)nämna,  an- 
mäla, omfÖrmäla.  DonH  m. 
it!  ingenting  att  tala  om!  jag 
ber!  [gifvare. 

mentor  -'tör  $.  mentor,  vis  ijåd- 

me^hitio  mefltfick  a.  mefltisk, 
stinkande,  förpestad. 

Bteroantile  mö^käntil  a.  kom- 
mersiell, köpmans-,  handels-, 
adärs-. 

meroenary  -'senäri  1  a.  sälj- 
bar, fal;  beisoldad,  lejd,  lego-. 
8  8,  legohjon;  pl.  legotrup- 
per. 

meroer  -'sör  «.  krämare;  siden- 
kramhandlare.  — y  -ri  8,  si- 
denkramhandel;  sidenvaror, 
korta  varor. 

merohaBdlse  -tschändajz  8, 
(atan  p/*)  handelsvaror,  kram. 

meroliant  -tschänt  8»  köpman, 

f  rosshandlare.  —  man  8.  han- 
els-, koflerdifartyg.  — aervi- 
oe  8,  kofferditjänst.  —  -tail- 
ov  8,  skrädderi  med  klädesva- 
mlager. 

meroifnl  -'slfull  a.  barmhär- 
tig, —less  a.  obarmhärtig, 
h&dhjärtad,  skoningslös. 

meronrial  mörkjtl'r{äl  a.  kvick- 
silfver-,  liflig,  rörlig,  yr. 

Meronry  mö'rk)ari  8,  rom.  myt. 
o.  a»t.  Merkurius;  (m)  kem. 
kvicksilfver. 

meroy  -'si  8.  barmhärtighet, 
medlidande,  f  örbarmande;nåd, 
försköning;  lycka,  tur;  god- 
tycke, skön.  To  beg  el.  cry 
for  m.  bedja  om  nåd.  For 
m:'8  8ake  för  Guds  skull.    To 


there  (d&f),  azure  (e^/S')}  ^^^V  (d^mp),  thlng  (tMnB),  wing  (wiog),  if  (iz). 
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be  (el.  Ut)  at  the  m.  of  vara 
i  (ngns)  våld.  Sisters  of  M, 
barmhärtighetssystrar. 

■tere  mi£  a,  ren,  blott  o.  bar, 
idel,  lutter,  pur.  A  w.  boy 
bara  barnet.  M,  words  tomt 
prat.  — ly  -'U  ad,  blott,  alle- 
nast, endast  o.  allenast. 

■teretriolons  meretriscb'<>88  a, 
otaktig,  lättfärdig;  sköko-; 
förförisk,  skenfager,  förle- 
dande. 

meyffe  m^^åj  (iv)  1  ^  doppa, 
nedsänka,  dränka.  8  i.  sjunka, 
gä  förlorad,  försvinna;  bild. 
uppgå  {in  i) 

meridi|aa  meridd'(^n  1  a.  mid- 
dags-, meridian-.  8  s.  mest 
poet  middag(stid);  ast.  meri- 
dian, middagshöjd.  —  onal 
-'i^näl  a.  ast  meridian-. 

merino  sp.  F  meri'no  1  s.  me- 
rinofår,  -ull.    8  a.  merino-, 

merit  merrit  1  s.  förtjänst, 
värde,  förträfflighet;  iur.  pl* 
sakens  beskafFennet.  to  make 
a  m.  of  el.  to  take  m,  to  o.  s. 
for  tillräkna  sig  som  förtjänst 
The  mniter  mtist  rest  on  its 
own  m:s  saken  måste  bedö- 
mas i  o.  för  sig.  8  t.  förtjä- 
na lön,  straff  &o.  —  orloua  -tö'- 
rfSs  a.  förtjänstftill.         [liQg> 

merliiis  mö^rlins  s,  ikt.  nvit- 

merlmaid  -'med  s.  8Jö^*ung- 
fru,  siren,  —man  «.  ha&gud, 
triton. 

■terrilly  merr'Ui  ad.  muntert 
&c.;  jfr  merry.  —  ment  s.  mun- 
terhet, uppsluppenhet;  lust- 
barhet, muntration. 

merry j  -'1  a.  munter.  Instig, 
glad;  yster,  uppsluppen;  ro- 
Eg,  lustig,  roande;  frisk  bris. 
M.   Christmas!  god  jul!    To 


make  m.  göra  sig  lustig,  roa 
sig.  —  -amdrew  s,  pajas, 
lustigkurre.  —  -go-ronnd  s^ 
karusell.  —  -Biaklmg  I  8, 
nöje,  luHbarhet,  fest.  8  o. 
förlustande  el.  roande  sig.  ~ 
thomslit    8.  F  gaftelben  p& 

bönan. 

meseems  misi'ms  t.  impers.  mig 
synes,  mig  tyckes. 

mesh  mesch  1  s.  maska,  bild. 
nät;  ph  snara.  8  t,  fänga  i 
nät^  (in)snärja.  —  y  -i  o.  nät^ 
formig,   försedd  m.   maskor. 

mesmérlio(al)  messmerr^ik^&l) 
a.  mesmerisk.  — ise  mezz'mö- 
rajz  t  magnetisera.  — ism. 
8,  mesmerism. 

mess^  mess  1  F  s.  förvirring, 
oreda,  röra,  smuts.  To  make 
a  m.  smutsa.  To  make  a  m. 
of  fuska  bort,  fördärfva.  ^ 
t  smutsa,  smörja  ned. 

mess*  <^  1  9.  (mat)rätt,  m&l» 
bordssällskap,  bunkalag,m&8s. 
8  i.  äta  i  mäss  fäfv.  to  m.  to- 
getlier)',  sjö.  skaffa. 

messase  mess'«cl7  '•  hnå,  bud- 
skap, meddelande,  ärende;  be- 
sked; pl  F  helsningar.  To 
go  on  a  m,  gå  ett  ärende.  To 
send  a  m,  låta  b  ra  veta  ngu 
utmana  ngn  på  duell.  Twe- 
graphic  m.  telegram. 

messenger  -endjör  s.  bud,  bud- 
bärare; ilbud;  kurir,  förebud» 
törkunnare.  King'8  m.  kabi- 
nettskurir. 

Messiah  mesaj'a  npr.  Messias. 

mess  I  mate  mess'-  s.  mässkam- 
rat.  —  -room  8.  kr.  sjö.  offi- 
oersmäss. 

Messrs.  mesq'jörz  (förk.  af  fr. 
Messienrs)  8,  pl.  Hrr. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'X  'ool  ('<^0»  ^^Id  (wörM). 
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Mt  mett  imp.  o.  pp,  af  meet* 

Wéll  m.  väl  mött. 
imtml  mett'äl,  F  mettl  s.  me- 
tall: brons,  malm;  pl.  j^mv. 
skenor,  aqö.  fartyi^  kanoner. 
— lio  -täll'ick  a.  metallisk, 
metall-.  — lif^roiM  -lifE'öröss 
a.  metallförande.  — Inrjrio 
-lö'itiyick  a.  metallurgisk. 
—  Iwgx  -4;i  ^*  metallor^. 
Letaaiorp]io|se  mettftmo'nös  t 
förvandla,  omgestalta,  —sia 
-mo'rfosis  8,  metamorfos,  för- 
vandling. 

L6t»p]ior  metfftför  s,  meta- 
for, bildli^  uttryck,  —lo 
•forrik  a.  bildlig,  ngurlig. 
L«tapbysio|al  •fizz'ikäl  a,  mos. 
metafysisk,  —lan  -zisch'än  8, 
metafysiker.  — s  -iks  8.  (sg, 
o.  ph)  metafysik  (igrftn  om  det 
öfvertinnliica). 

L«te  mit  U  mäta.     To  m.  ou^ 
tillmäta. 

L«teor  mi'tior  ^*  meteor;  Inft- 
fenomen.  — io  -orr^ick  a.  me- 
teorisk,  meteor-.  — ite  -'tf^- 
ngt  8,  meteorit,  meteorsten. 
— ol^sioal  -lody'<käl  o.  mete- 
orologisk. — ologist  -roll' o. 
<yist  #.  meteorolog.  — ologj 
'Qj'^  8.  meteorologi,  väderleks- 
lära, [tare. 
mitmr  mi'tör  s  mest  i  sms.  mä- 
L#thimka  mi^insks'  i.  imper8, 
iii^  tyckes,  mig  synes. 
lethod  me(Ä'<^d  8,  metod  plan- 
mässig förfaringssätt;  plan, 
ordning,  system;  sätt,  vis, 
brnk;  lärometod;  tonk.  skola 
(bok).  — ioal  me^/K)dd'ikäl  a. 
metodisk,  planmässig.  — ise 
-'odigz  U  metodiskt  ordna.  — 
iaaa  8.  kyrk.  metodism.  — ist 
8.   metodiker;  kyrk.  metodist. 


■tethonglit  mi^'t  imp,  af  me" 
think8y  mig  tycktes,  mig  syn- 
tes. 

methylated  me^'ileted  a.  M, 
spirit  denaturerad  sprit. 

metre*  mi'tör  $.  versL  meter, 
versfot. 

metre  *   /^  8,  meter  aängdmått). 

metrio  metfrick  a.  metrisk; 
meter-.  M,  8y8tem  metersy- 
stem. — al  -käl  a.  versl.  me- 
trisk. 

metrolpolis  metroppMis^.kyrk. 
säte  för  en  ärkebiskop;  nof- 
vudstad  (is.  Lo.).  — politan 
•poll'it&n  1  a.  hafvndstads-; 
ärkebiskoplig.  8  «.  metropo- 
lit,  ärkebiskop. 

mettle  mettl  8.  kraft,  mod;  eld, 
ifver,  hetta.  Man  of  m.  man 
af  äkta  skrot  o.  korn.  Toput 
a  p,  <m  hi8  m.  tvinga  ngn 
att  npp bjuda  hela  sin  förmå- 
ga. — d,  — some  mettld, 
-sömm  a.  eldig,  modig,  is.  om 

hästar. 

*  mjti  8»  orn.  fiskmäse. 

^  r^  1  t,  fälla,  ömsa  skinn, 
h&r  &c.  2  t.  rugga,  ömsa 
skinn.  3  8,  ruggbur;  ph  stall- 
(byggnader);    trång    bakgata 

(med  stallar). 

'  r^  i.  jama. 

MexioaB  meck'sikänn  1  a.mexi- 
kansk.    8  s.  mexikan. 

miasBia  majäzz'ma  s.  miasma, 
smittämne,  —tio  -mattick  a, 
miasmatisk,  smittosam. 

■tianl  miå'l  t.  jama. 

mloa  maj'ka  8,  min.  gUmmer, 
kattguld.  »oeoiM  -ke'scliöss 
a.  glimmerartad. 

mioe  majs  pl.  af  mou8e, 

Miohael   maj'köl   npr.  Mikael. 


thtre  (Aär),  azure  (e'jSr),  jump  (4/^mp),  thiog  {tkin»),  wing  (winf),  is  (iz). 
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•mäss  8.  mikaelidag. 
(29  Sept.).  [ket)  liten. 

mioro...    maj'kro   i  gms.  (myc- 

miorooosm  -kozm  8.  filos,  nii- 
krokosm,  värld  i  smått.  — 
•oope  8,  mikroskop.  — soop- 
ieml  •skopp'ikäi  a.  mikrosko- 
pisk. 

mid  midd  a.  app.  eL  i  sms.  — 
middle;  i  midten,  midt  emel- 
lan, mellan-,  medel-,  mid-. 
—  -air  8.  £n(a)  lafc(en).  In 
m,  i  det  blå.  —  day  1  8,  mid- 
dag;.   8  a.  middags-. 

niiddla  middl  1  a.  midt,  mel- 
lerst;  mellerst  liggande,  mel- 
lan-; förmedlande,  medel-;  me- 
delmåttig. M,  age  medelål- 
der. The  m.  ages  hist  medel- 
tiden. M.  deck  8jo«  mellan- 
däck.  8  8.  midt,  medelväg; 
mellanrum,  mellantid;  mellan- 
stycke.  In  ihe  m.  of  i  med- 
let (medio)  af.  —  -aged  a. 
medelålders.  —  -olass  s.  me- 
delklass. — Btan  8.  mellanstå- 
ende  person,  mellanhand.  — 
most  a.  mellerst.  —  -siied 
a,  af  medelstorlek.  — watoh 
8.  sjö.  hundvakt  (I2-4  f,  m.}. 

middllns  midd'linf?  1  a.  nf  me- 
delmåttigt slag,  medel-,  me> 
delmåttig;  P  passabel,  täm- 
ligen bra  hälsa.  8  F  a^.  täm- 
ligen, så  där. 

midge  midc^'  s.  ent.  mygga. 

mid  I  land  midd'länd  1  s.  det 
inre  utåt  ett  land.  The  M\8 
mellersta    Engld.    2  a.  belä- 

f^en  i  midten  af  landet,  in- 
ands-.  —leg  1  8,  midten  af 
benet;  ent.  mellanben.  2  a, 
o.  ad,  (nående)  till  midten  af 
benet  — night  1  8»  midnatt 
8  a.  midnatts-.  — ship  a.  mid- 


skepps-.    — shipatam  8,   eng. 
sjökadett     af   högre    rang.    — 

ships  €Ld.  midskepps. 

■tidst  midst  1  8,  det  mellersta, 
midt.  In  the  m,  of  midt  i, 
midt  ibland,  midt  under.  In 
our  m.  midt  ibland  oss.  8  ad, 
i  midten. 

Biidlstrean  midd'-  8.  midt  i 
strömmen.  — snmater  8,  mid- 
sommar. M,  dny  midsom- 
mardagen. K.  NighV8  Dream 
midsommarnatts<u'öm(men). 
—  way  1  8.  haltva  vägen.  Z 
a.  o.  od,  halfvägs.  —  wlfe  «. 
barnmorska,  -wiferj-  8.  bam- 
morsketjänst;  förlossning 
konst,  —wintar  8.  midvm- 
ter. 

miem  min  (iv)  tf.  min,  hållning. 

might  *  majt  imp.  af  may. 

■tight '  /^  5.  makt,  våld,  styr- 
ka, kraft.  With  m.  and  vutin 
med  all  makt.  — ily  -'tili  ad. 
mäktigt  väldigt;  i  hög  grad, 
Öfvermåttan.  — iaaas  «.  makt, 
storhet,  höghet  —  y  -'ti  1  a. 
mäktig,  väldig,  kraftfull,  stark: 
stor,  betydande,  viktig;  F 
förskräcklig.  9  ad.  högugeo, 
mäkta.  [reseda. 

migaomette   minjonett'   8,  bot 

ml  graat  maj'gränt  a.  flyttan- 
de, flytt-,  —gråte  -'gret  ♦. 
draga  bort,  utvandra,  flytta 
(äfv.  zo.).  —  gpatiom  -gre'- 
schönn  8.  (ut) vandring,  bort* 
flyttning.  — gratory  -'grätöri 
a.  ( ut) vandrande,  flytt-.  -«• 
hird8  flyttfåglar.  [Milano. 

Milaa    millän,    mUänn'    npr. 

miloh  mil{t)sch  a.  mjölkgif- 
vande,  mjölk-.  M,  cow  mjölk- 
ko. 

mild  majld  o.  mild,  len,  svag; 


far  {tu),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  do  (nö),  nor(noi'),  fool(fAlX  world(wOnd). 
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öiverseende;  beskedlig;  läk. 
lindrande;  lätt  cigarr. 

atildew  miU^djtl  1  8.  honongs- 
da^,  brand,  rost  p&  säd;  mö- 
gemäck.  8  t.  öfverdraga  m. 
mögel 

■^d-iflATovred  migld'-  a.  af 
mild  smak  (tobak  &o.).  -mess 
9.  mildhet  — spöken  a.  mild 
i  talet. 

mile  majl  8.  mil.  English  m., 
statute  m.  engelsk  mil  (= 
1609  m.).  (Engli8h)  geogra- 
phiccU  m,  (=r  1855  m.).  By 
the  m,  per  mil.  — age  -'ledyf 
8.  miltal,  milpengar.  —  -post, 
-stone  8.  milstolpe,  milsten. 

aiilfoil  mill'fojl  5.  bot.  roll- 
eka. 

adlit  ary  -'itäri  1  a.  militänsk, 
kngisk;  militär ,  krigs-.  M, 
band  tonk.  militär  kapell.  M. 
court  krigsrätt.  2  8.  militär, 
soldater,  trapper.  — ate  -'itet 
f.  strida,  kämpa  {against  mot). 
«-ia  mUisoh'a  «.  milis,  land- 
värn. 

milk  millk  1  8.  mjölk;  bot. 
mjölksaft.  In  (the)  m.  mjöl- 
kände  (om  kor).  8  t,  mjölka.  — 
amd-water(y)  F  a.  urvattnad, 
urlakad;  kraitlös.  ,— er  -kör 
s.  mjölkare;  F  mjölkko.  — 
-slåss  8.  mjölkbvitt  glas.  — 
-Jos  s.  mjölkkanna,  —mald 
8,  mjölkflicka.  — maB  5.  mjölk- 
försäljare, manliet  mjölkbad. 
—  -pail  8.  mjölkbytta.  —  - 
paB  8.  mjölkbanke.  —  -pot 
8,  lillbringare.  —sop  8.  eg,  i 
mjölk  doppadt  bröd;  vekling, 
morsgris.  -  -tooth /r.  mjölk- 
tand.    —    -Tat   8,    ostbnnke 


(for   ostberedning).    —    -"^ 

a.   spenvarm.    —   -whito   ei. 


[MIL— MIM] 

mjölkhvit.  — y  -ki  a.  mjölkig, 
mjölkhvit.  The  M.  Way  ast. 
vintergatan. 

mlll  mul  1  8,  kvarn,  kvarn- 
verk, drifverk;  valsverk;  spin- 
neri, fabrik.  8  t.  mala,  kros- 
sa; ( ut) valsa  papper  &c.;  val- 
ka  kläde;  prägla,  randa  mynt. 
— olaok,  —olappor«.  kvarn- 
klapp, -leka.  — dam  8.  kvarn- 
damm. —  -dast  8.  mjöldamm 
(i  en  kvarn). 

millleBarian  millenä'riän  1  a, 
tusenårig.    8   8,  teol.  kiliast 

(en  som  tror  på  det  tusenåriga 
riket).  —  ennial  -lenn'iäl  a. 
tusenårig.  — enninm  -'iBm  5. 
årtusende;  teol.  Kristi  tusen- 
åriga rike.  — ped(e)  -ped, 
-pid  8,  ent.  tasenfoting. 

miller  mill'ör  g,  mjölnare. 

millet  -'et  8,  bot.  mrs. 

mlll] -hand  mlll'-  «.  mjölnar- 
dräng;  fabriksarbetare.  ~ hop- 
par 8,  kvarnskruf,  -tratt. 

milliard  -'jörd  «.  milliard.  — 
gram  (me)  8.  milligram.  — 
metro  8,  millimeter. 

milliner  milpinör  8.  modehand- 
lerska,  modist.  —  y  -ri  8,  mo- 
devaror; modevaruaffär. 

miUins  -'ins  9.  målning,  valk- 
ning,    valsning  &c.;  jfr   milL 

Biillion  -'j^n  s.  million.  The 
m.  den  stora  hopen,  folket. 
— aire  -'jönär  8,  millionär. 

mill|-pomd  mill'- 9.  kvarndamm. 
'— raoe  8.  kvamränna.  — sto- 
no  8.  kvarnsten.  — whool  8» 
kvarnhjul.  —  -wright  8, 
kvarn-,  maskinbyggare. 

Btilt  *  millt  8.  anat.  mjälte. 

milt'  t^  8,  (fisk)rajölke. 

mimio  mimm'ick  1  a.  mimisk, 
efterhärmande;    efterhärmad, 


Ihers  (<2åftrX  ^aju^  (^V^')»  J<unp  (A/^mp)»  thing  (^ins),  wing  (winB),  is  (iz). 


[MIN-MIN] 


—  330  — 


lAtsad,  sken-.  8  s,  teat.  mi- 
misk skådespelare:  efterapa- 
re.  3  t  (4)  efterhärma,  kopi- 
era; efterapa.  — ker  -k^r  s, 
mimiker.  —  ry  -ri  s.  (efter)- 
härmande,  efterapniog. 
aUaaret  minn'&ret   8,  minaret 

(moskétorn). 

vkintkUnej  -'^tört  a.  botande. 

flftiaoe  minns  1  i,  hacka,  skära 
i  stycken;  bild.  förminska; 
mildra,  försköna,  förblomme- 
ra;  hälft  uttala,  framläs]ja.  8 
t.  trippa,  uppträda  tillgjordt 
He  ooesnH  m,  matters  han 
skräder  icke  orden.  —  -meat 
8.  finhackadt  kött,  köttfärs. 
—  -pi©  8»  köttpastej  (med  rus- 
sin, äppelmos  &c.). 

»iaoias  minn'sinR  a.  tiUgjord, 
läspande;  trippande.  — knife 
8.  hackknif.  — ly -Ii  ad,  styck- 
vis, ofullständigt;'  tillgjordt; 
försiktigt,  förblommeradt 

fltiad  majnd  1  snibat.  sinne, 
hjärta;  själ,  förstånd;  mening; 
tanke,  tänkesätt,  omdöme;  bö- 
jelse, lust,  önskan,  vilja.  Ab- 
sence  of  m,  sinnesfrånvaro, 
tankspriddhet.  Pres^nce  of 
m.    sinnesnärvaro,    rädighet. 

Out  of  8%ghty  OUt  of  m.  ^rdspr. 

borta  ur  öga,  borta  ur  min- 
ne. Time  out  of  m.  (sedan) 
urminnes  tid.  To  bear  inm, 
komma  i  håg,  betänka,  besin- 
na. To  di8clo8e  o:*8  m.  säga 
sin  mening  rent  ut.  Me 
doe8  not  know  hi8  own  m. 
han  vet  icke,  hvad  han  själf 
vill.  To  give  a  bit  of  o:^8  m. 
säga  ngn  sin  mening.  To 
give  0:^8  m.  to  ägna  sin  upp- 
märksamhet åt.  To  have  a 
good  m,  to  hafva  stor  lust  att. 


To  maJre  up  o:*  8  m.  fatta  sitt 
beslut,  bestämma  sig.  Töset 
0:^8  m,  on  a  th.  sätta  si^i 
sinnet  To  my  m.  enligt  mm 
åsikt,  lo  be  out  of  o:'8  m. 
hafva  fiedlit  ur  ens  minne;  va- 
ra från  sina  sinnen.  8  tras- 
sit.  erinra  sig,  komma  ihåe. 
betänka;  bekymra  sig  om;  frå- 
ga efter,  bry  sig  om,  befat- 
ta sig  med,  sköta  om;  hatva 
i  sinnet.  3  Imtr.  gif  ^a  akt! 
komma  ihåg,  akta  sig.  M! 
kom  i  håg:  låt  se,  att...  M. 
your  own  0U8ine88  sköt  dina 
egna  angelägenheter.  To  m. 
the  door  passa  på  dörren.  I 
den* t  m.  %t  jag  bryr  mig  icke 
om  det:  det  gör  mig  detsam- 
ma. If  you  do  not  m.  om  ni 
icke'  misstycker,  med  er  tOI; 
låtelse.  Do  you  m?  har  ni 
något  (där)emot?  bryr  ni  er 
om?  Would  you  m.  asking... 
skulle  ni  ha  något  emot  att 
bedja  ..  Never  m.!  det  bety- 
der mgenting,  det  gör  detsam- 
ma; tiua  ej  därom.  — «cl  majn'- 
ded  a.  hågad,  sinnad,  i  sms. 
-sint.  —fal  -full  o.  uppmärk- 
sam, aktgiiVande  {of  på); 
ihågkommande  (med  of). 

mine*  majn  pron.  min,  mitt, 
mina;  poet  o.  ret.  i  st.  f.  ^t/' 
Ex.:  w.  Äö5i  herr  vard(en).  Ä 
friend  of  m.  en  min  vän,  en 
af  mina  vänner.  That  is  fu> 
bu8ine88  of  m.  det  angår  mig 
icke. 

■tina*  /%/!«.  grufva,  mina; 
bUd.  mest  gofd  m.  guld; 
grufva.  8  i.  kr.  gräfva  mi- 
nor; br3rta  grufvor;  gr^va 
gångar  i  jorden;  smida  rän- 
ker.   3   t,   underminera,  nn- 


far  (far),  grass  (gröt),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (no'},  fool  (fttl),  world  (wOnd> 
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dergräfva  (äfv.  bild.).  ~r  •Q**' 
s,  bergsman,  gmfarbetare;  kr. 
minor. 

aUaeral  min^^räl  l  «.  mineral. 
8  a.  mineralisk,  mineral.  The 
m.  kingdom  mineralriket.  M. 
spring  belsokälla.  M,  water 
mineralvatten.  — ise  -lajz  f. 
förvandla  till  mineral.  -  of^lo- 
al  -lod[/'lkftl  a.  mineralogisk. 
— ogy  -rälpod/i  8.  mineralos;!. 

mincle  mimcgl  1  t  blanda, 
smnblanda,  uppblanda.  9  i. 
(with)  blanda  el.  förena  sig 
med. 

■tiaiatnre  minn'{äti<^bOr  1  «. 
miniatyr(målning).  8  a.  mi- 
niatyr-; i  smått. 

mlnim  -'imm  1  a.  mycket  li- 
ten; minimam-.  8  8.  ngt 
mycket  litet;   tonk.   balf  ton. 

—  ise  »majz  t  bringa  till  ett 
minimam,  förringa,  —nm 
•mgmm  1  8.  minimam.  8  a, 
minimal. 

■tlnlnc  maj'nin8:  1  s.  bergs- 
Landtering,  grafdrift.  8  a. 
bergs-,  ffruf-;  £o.  gräfvande, 
minerande;  bild.  andergräi- 
vande.    M.  district  bergslag. 

minlon  roinn'jöDn  s,  snnst- 
ling.  M'.8  of  ihe  law  lagens 
tjänare. 

minister  -'istor  1  g,  tjänare; 
bild.  verktyg,  redskap;  pol.  mi- 
nister, sändebad;  predikant, 
präst  fls.  bland  dissenters).  Pri- 
me  M,  ministerpresident.  M, 
of  toreign  Äffairs  atrikesroi- 
nister.  8  t  erbjada,  räcka, 
gifva,  förvalta.  3  t.  tjäna, 
tjänstgöra.  To  ut.  to  vara 
tjänlig  el.  förmånlig  för  be- 
fordra; hjälpa;  karera,  sköta. 

—  erial  -sti'riäl  a.  tjänande, 


tjänlig;  ministeriell,  ininis- 
ter-;  ämbets-,  förvaltnings-; 
prästerlig,  kyrklig,  —ing  a. 
tjänande,  hjälpande.  3f.  än- 
gel skyddsängel. 

minilstration  -stre^sohönn  8, 
förvaltning,  tjänst,  ämbete 
(i«.  kyrk.). -•try -'istri  *.  tjänst» 
is.  prästerlig  verksamhet; 
prästerskap;  ministär.  To 
form  a  m.  bilda  en  ministär. 

miniver  -'iv^r  g,  sibirisk  ekorre. 

minor  maj'nör  l  a.  mindre,  rin- 
gare; liten,  obetydlig,  ringa; 
yngre;  tonk.  moll.  A8ia  Mi- 
nor  Mindre  Asien.  M,  key 
tonk.  molltonart  8  5.  omyn- 
dig, minderåring;  lot?.  anaer- 
sats.  — -ity  -norr^jti  8,  min- 
derårighet; minoritet. 

minstor  min'stör  g.  klosterkyr- 
ka; katedral 

minstrol  -'strel  8.  bard,  tra- 
badar;  sångare,  spelman.  Ne- 
gro  in:8  negersångare,  —sy 
-si  8,  minnesång.  sång,  ma- 
sik;  samlin  jBf  af  sånger. 

mint  ^  minnt  8.  bot.  mynta. 

mint'  /%/!«.  mynt,  mynt- 
verk. M,  of  numey  bild.  (en) 
gald^afva.  Master  of  the 
m.  öfvermyntmästare.  8  i, 
mynta,  slå,  prägla;  bild.  hop- 
smida. — age  -'teåj  8.  präg- 
ladt  mynt;  prägling.  — mast- 
or 8.  myntdirektör. 

mint-sanoo  minnt-  8,  myntsås. 

■tinnot  minn'ji^et  8,  tonk.  mi- 
nuett 

n&lnns  maj'aöss  ad,  mat.  nii- 
nus;  änder  noll;  atan,  med 
andantag  af. 

minnto*  minjii't  a.  liten,  rin- 
ga; bild.  obetvdlig;  pinsamt 
noggrann,  småaktig. 


tbsre  (<mr),  azare  (e^j^r)»  i^^V  (4^P))  thing  (aing),  wing  (wins),  it  (ix). 
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■tiante  ^  minn^it  1  8»  minut; 
bild.  ögonblick;  utkast,  kort 
anteckning,  notis;  ph  proto- 
koll. M,8  of  proceeaings  pro- 
tokoll. 2  a.  minut-.  M.  gun 
minutskott.  3  t  kort  anteck- 
na, notera-  — book  8,  kladd, 
protokolls  bok.  —  -hand  «. 
minutvisare.  — ly^  -Ii  ad,  i 
hvarje  minut. 

minnteiy'  minji\'t]l  ad,  nog- 
grant, omständlifl;t.  — aeoa 
8,  litenhet,  obetydUgbet;  nog- 
grannhet, omständighet. 

minx  minffks  8.  slyna,  näs» 
pärla,  näsvis  jänta. 

miraolomirr^Äki  8,  under(verk). 
To  wofk  m:8  uträtta  under- 
verk. — iQoiM  miräck'jalös8 
a.  underbar,  under-,  [hägring. 

mirage   mira'j   8,  luflspegling, 

Btiro  majr  1  8,  dv,  ^ttja; 
smuts.  8  t  sätta  fast  i  dyn; 
bild.  smutskasta.  3  t.  sjunka 
ned  el.  fastna  i  dyn. 

mirror  mirr^ör  1  8.  spegel;  bild. 
mönster,  förebild.  8  t,  af-, 
återspegla.  M:ed  room  spe- 
gelrum. 

mirtli  möUh  8.  glädje,  mun- 
terhet, lust  o.  gamman.  -- 
fnl  -full  a.  munter,  uppslup- 
pen, —less  a.  glädjelös,  dj^s- 
ter.  [lerig. 

mipy   maj'ri   o.   dyig,   gyttjig, 

mU...  i  sms.  dålig,  felandet 
miss-  &c. 

mislaciTeiitiire  miss-  8,  miss- 
öde, ol^rckshändelse.  — advis- 
od  u.  illa  underrättad.  — al- 
lianoe  -laj'ens  8.  mesallians. 

Btisanthrop  e  mis8'än^irop  8, 
misantrop.  —  ioal  -ikäl  a.  mi- 
san tropisk.  —  y  -änn'<Äropi  8, 
människohat. 


mis  applloation  miss-  8,  fel- 
aktig användning.  — a^lj 
t  (2)  felaktigt  använda,  miss- 
bruka. — apprehondt.  missför- 
stå. — approhomsion  8,  mics- 
forståncU  felaktig  uppfiittning. 
— beoome  (become)  t.  illa  an- 
stå, föga  passa,  misskläda. 
— 'bohaTO  (el.  refl.  iO  m,  0.  s.) 
i,  uppföra  si^;  illa.  — beka- 
▼ioar   s.   dåligt  uppförande. 

miajoaloiilate  miss-  t.  felak- 
tigt beräkna.  — oaloulattoa 
8.  räknefel,  felaktig  beräkning. 
— oall  t,  oriktigt  kalla.  - 
oarrlaco  8,  felsTående,  miss- 
lyckande; telaktigt  förfa&ilan- 
de,  förseelse;  ett  brefs  förkom- 
mande; missfall.  — oarry  t. 
(2)  misslyckas;  slå  fel;  föro- 
lyckas; tå  missfall. 

misooUiaaeoaa  missele'neös  a« 
blandad;  mångsidig,  mångfal- 
dig; h  varjehanda.  — amy  -'«le- 
ni  8.  blandning:  ph  skrifter 
eL  uppsatser  al  blaudadt  in- 
nehåll; strödda  uppsatser;  i 
tidn.:  "blandade  ämnen.** 

miaohanoo  miss'-  8,  missöde, 
otur,  streck  i  räkningen. 

mislohiof  misstschif  8,  ondt, 
skada,  förfång;  menlig  följd, 
olycka,  ofärd;  ofog,  åverkan; 
(fult)  spratt,  puts;  elak  utgång. 
To  do  m,  orifva  ofog.  To 
devise  el.  inteni  m.  haf va  ondt 
i  sinnet.  To  get  into  m.  råka 
i  olycka  el.  förtret  To  make 
m.  oetween  stifta  osämja  mel- 
lan. F  What  the  m.  are  y<m 
doing?  hvad  i  all  världen  gör 
duP  — obloToaa  -'tschivöfls 
a.  skadlig,  fordärflig;  illasin- 
nad, skadelysten;  okynnigt 
odygdig. 


far  (fa'),  grass  (gräs),  tolk  (Uk^,  no  (nO),  Dor(oor),fool(ftt1),world(w(Kld). 
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misoible  mis8'ibl  a,  som  låter 
blanda  sig. 

■tis  ooaeelTe  miss-  t.  miss- 
uppfatta. —  oonoeption  8. 
missappfattning,  missför- 
stånd. —  oondnot  (-  -  -')  1 
t.  dåligt  leda  el.  förvalta.  To 
m,  o.  8.  uppföra  sig  illa.  8 
8,  {'  -'  -)  dåligt  uppförande, 
usel  förvaltning,  -oonstrmot- 
lon  8*  roisstydning.  —  ooa- 
strm«  t  tolka  oriktigt,  missty- 
da. — oreaiit  -'krHU^t  1  a,  af- 
skyvård,  g^emen.  8  8.  otro- 
gen, Cirrlän^)  person;  usling, 
skurk,  nedng  mska. 

■ftisjdat*  miss-'  t  oriktigt  da- 
tera. — deed  -  -'  s,  missdåd, 
missgärning.  —  demeaa  -de- 
mi'n  f.  (el.  refl.  to  m.  o.  8,) 
uppfora  sig  illa.  —  d^meaii- 
onr  -demrnör  $,  dåligt  uppfö- 
rande, felsteg,  förseelse  be- 
gånget fel.  M,  in  office  äm- 
bets-  el.  tjänstefel.  To  com- 
mit  a  m.  begå  en  förseelse.  ~ 
div«ot  -  -  -'  t  missleda,  vil- 
eeiöra;  missrikta;  förse  med 
oriktig  adress,  skicka  vilse. 
—  direotioa  -reck'schönn  8. 
falsk  riktning;  missledande, 
orått  adress,  —do  -  •'  (do) 
f.  förgå  si^  handla  orätt,  fe- 
la, förs^nda  sig.  —  doer  -åti'- 
dr  s,  missdådare,  förbrytare. 
— doins  -dilinR  8,  missgär- 
ning, förbrytelse. 

■Useaiploy  miss  -  •'  t,  illa  an- 
vända, missbruka. 

■Usor  maj'zör  s.  girigbuk,  smul- 
gråt. ~abl«  mizz^öräbl  a. 
eländig,  olycklig:  ömklig,  för- 
aktlig, erbarmlig.  —Ij  -U  a. 
girig,  snål  —  j  -'ori  «.  elände, 
nöd,  bedröfvelse. 


[MIS— MIS] 

mlsiflt  missfitt'  8.  n^^ioke  pas- 
sande el.  felaktigt;  förpassadt 
arbete.  —  fortnne  8,  olvcka, 
missöde.  By  m.  olyckligt- 
vis. 

misliKiTe  •  -'  (give)  t  fvlla  med 
tvifvel,  ingifva  farhågor.  M, 
heart  n»:8  me  det  anar  mig  in- 
tet godt.  —  gottoB  -gottn'  a. 
orättfången.  —  g^veni  -  -'  - 
t  o.  t.  dåligt  regera  el.  för- 
valta. — govemment  8.  usel 
regering  el.  förvaltning.  — gni- 
daaee  f,  missledning.  ~  gni- 
da t  missleda,  föra  vilse. 

mishap  F  misshäpp'  8,  miss- 
öde, olyckshändelse;  en  flickas 
felsteg. 

mls;  Inform  missinto'rm  t.  orik- 
tigt underrätta,  vilseleda.  — 
intorpret  - -tö'r-  t  misstyda. 

—  interpreti^tloii     8»    orätt 
tolkning,  misstydning. 

■tiajndce  -  -'  t  o.  t.  bedöma 
orätt;  misstaga  sig. 

mlslay  -  -'  (lay)  t.  förlägga, 
lägea  på  orätt  ställe,  —lead 
•Ird  (lead)  t.  töra  el.  leda  vil- 
se; bild.  förleda,  vilseföra. 

mls  manage  -  -'  -  t,  dåligt  för- 
valta, handhat  va  eL  sköta.  — 
management  8.  dåli^;  led- 
ning el.  törvaltning;  missköt- 
sel.  —  name  t  benämna  orätt. 

mianomor  -nö'mör  s.  oriktig 
benämning;  ior.  oriktigt  namn 
i  en  skrift;  förseelse.     , 

mlsogjnist  misod;'ini8t  8, 
kvinnohatare. 

mls|plaoe  miss'-  L  (för) lägga 
eL  Sätta  på  orätt  ställe;  illa  an- 
bringa. — plaoed -t  a.  illa  an- 
bringad, malplacerad,  — ppint. 

-  -'   1  (.  trycka  galet.    2  s, 
tryckfel. 


Uere  (dAftr),  tzare  (6'jSr),  jamp  (^mpX  thing  (/Ahif),  wing  (winB),  it  (ii) 
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■Usrepresent  miss-  t  falskt 
el.  orikt^t  framställa;  orik- 
tigt framställa;  oriktigt  före- 
sUUa.  —  ation  •te^scnönn  8. 
vilseledande  framstäUniDg: 
förvräDgning;  viheledande 
uppgift. 

misrale  miss-'  s,  olaglig  el. 
dåli^  styrelse;  oordning,  €5r- 
vimng,  tamult«  uppror.  Lord 
of  m.  rolighetsmimster. 

miss'  miss  1  t.  förfela,  icke 
träffa,  taga  miste  om;  ute- 
lämna, öfverhoppa,  förbigå; 
gä  föriustlg;  försumma,  läm- 
na obegagnad;  sakna,  umbära. 
8  t.  fela,  uteblifva,  brista, 
tryta;  missa,  bomma;  miss- 
lyckas, bild.  förfela  målet. 
To  m,  o:' 8  chance  låta  tillfäl- 
let ^  sig  ur  händerna.  To 
m,  jire  klicka.  To  m.  ilie  irain 
ej  hinna  med  el.  komma  för 
sent  till  tåget.  He  could  not 
m,  it  äfv.  han  kunde  icke  taga 
miste  på  det. 

mlss^  '^  8,  (M)  mamsell,  frö- 
ken; ung,  ogift  flicka;  framför 
familjenamnet  beteokn.  för  äldsta 
dottern;  om  flere:  M.  Smiths 
el.   Mies   Smith.       [mässbok. 

missal      miss'äl     s.     kat.   kyrk. 

mislsend  -  -'  (send)  t,  feisända, 
skicka  åt  orätt  håll.  -shape 
-  -'  t,  vanskapa,  vanställa.  — 
— shapen  -sche'pn  a.  van- 
ställd, vanskaplig. 

missile  miss'il  1  a.  kastbar, 
slungbar;  kast-,  slung-.  8  s. 
kastvapen,  projektil 

missins  mias'ine  a.  teiande, 
borta,  uteblifvande,  frånva- 
rande, förkommen.  To  be 
m.  saknas,  vara  borta,  fattas. 
The  m.  link  den  felande  länken. 


missiom  misch'öim  «.  sändning, 
uppdrag,  budskap;  bestämma- 
se,  uppgift^  missionssäliskap, 
•hus,  -station.  — arjr  -när»  I 
a.  missions-,  missionärs-.  8 
8.  missionär. 

mlssis  P  missiz  (gmdr.  af  vns- 
iress)  8,  trun  i  hnset. 

missive  -'i v  1  a.  utsänd,  sän- 
de-.   Z  8.  sändebref,  bref. 

mis>peU  miss'-  {spell)  t  stafVa 
orätt,  —spänd  ^  -'  [spend)  t. 
illa  använda,  missbruka,  för- 
slösa,  förspilla.  —  stat«  -ste't 
t.  oriktigt  framställa,  falske- 
ligen  uppgifva.  —  statemeat 
8,  förvräng  framställning. 

missas  P  miss'&8S  =^  tntm». 

mist  misst  8.  dimma,  mist, 
tjocka,  imma;  bild.  slöja,  tdcken, 

mistake  mi8ste'k  {iake)  1  t, 
förväxla,  (falskli^n)  hUia 
{for  för);  taga  miste  på  el. 
om,  missförstå,  missuppfatta. 
8  i.  taga  miste,  misstaga  sig. 
2  o  m.  a  p.  for  another  för- 
växla ngn  med  en  annan. 
To  m,  0:^8  way  gå  vilse;  taga 
fel  på  vägen.  3  8.  missför- 
stånd, missuppfattning;;  miss- 
tag, missgrepp;  blunder,  vill- 
farelse; (skrit-,  språk-,  rtLkne-i 
fel.  And  no  m.  säkerli^^en, 
utan  tvifvel;  '^det  är  hela  sa- 
ken", —taken  •te'knlpp.  af 
mi8takeo,  a,  förfelad,  förväxlad, 
missförstådd  &c.  8  a.  orik- 
tig, falsk;  tagande  feL  To  be 
m.  misstaga  sig,  taga  feL  Un- 
le8s  I  be  very  muchm.  om  jag 
inte  misstager  mig  alltför 
mycket.  —  takins  -te^kioR  s, 
misstag,  villfarelse. 

mister  miss'tör  s.  (städse  förk: 
Mr.)  Herr;  P  min  herre. 


far  (far),  grass  (graa),  tolk  (Uk),  no  (nö),  nor  (nof),  fool  (föl),  world  (wCId), 
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mi88'tinefi8  s.  töck- 
nigbet  &c.,  jfr  misiy,        [tel. 

ailctletoe  mizzPtö  a.  bot.  mis- 

jBistr«ss  mi88'tre88  8,  härskar- 
inna; husmoder,  matmoder; 
husfru,  fru  i  huset;  framför 
famiyenainnet  (förk.  Mrs.  mis- 
8'iz)  fru,  Fru. 

■tlsstmst  •-'!«.  misstroende. 
8  t.  misstro;  misstänka.  — 
fal  -full  a.  misstrogen,  miss- 
tänksam. 

atistime  -  -'  t  stämma  falskt; 
förstämma. 

adstj  miss'ti  a.  töcknig,  dim- 
mig, fuktig;  bild.  dunkel,  o- 
klar. 

aUsnnderst*iicl  miss*  {atand)  t. 
missförstå.  — Ins  8,  mbsför- 
stånd,  misshällighet;  missupp- 
fattning. 

aiis  nsage  -  -'  8.  missbruk;  miss- 
handling. — ase  -  -'It. miss- 
bruka; misshandla.  8  8,  miss- 
bruk, oriktigt  bruk;  dålig  be- 
handling. 

adte*  majt  8.  ent.  kvalster. 

adte^  /%/  8,  bibL  skärf;  vitten; 
minsta  smula;  pyre. 

adtisate  mitfiget  t.  lindra, 
mildra;  stilla,  lugna,  blidka. 

adtve  maj'tör  i  $.  mitra,  bi- 
skopsmössa; bild.  biäkopsvär- 
dighet.  8  t  pryda  m.  biskops- 
mössa. 

adttaa  mitt'«n,  mittn  8,  half- 
handske;  fakthandske. 

mltj  mai'ti  a.  fall  af  kvalster. 

mix  micKs  1  t.  blanda;  mänga, 
försätta  {with  med);  tillblanda 
gift  o.  d.  2o  m.  o.  8.  blanda 
sig  {amctig  bland).  To  m.  o. 
8.  up  wiih  befatta  sig  med. 
%  «.  blanda  sig,  förena  sie. 
To   m.   in   vara    med  bland, 


deltaga  i.  To  be  m.-ed  uptoith 
vara  inblandad  i  ngt,  —ed 
•t  pp,  o.  a.  blandad,  bestå- 
ende af  olikartade  delar.— inre 
.'tsohör  s,  blandning;  läk.  mix- 
tur; inblandning,  röra. 

minen  mizzn  1  8.  sjö.  mesan- 
( segel).    2  a,  mesan-. 

a&lssle  mizzl  i.  duggregna. 

mnemenioa  8,  ag.  o.  pL  min- 
neskonst. 

moam  mön  1  i.  stöna,  iämra 
sig,  vara  sorgsen,  kvida.  8 
t,  klaga  öfver,  begråta,  sona. 
—ing  a.  jämrande,  stönande. 

meat  möt  1  a,  fästningsgraf, 
vallgraf.  8  t  omgitva  m.  en 
grät. 

melb  mobb  1  a.  pöbelhop,  pack, 
slödder,  larmande  lolkhop; 
förvirrad  massa.  8  t.  (8)  het- 
sa pöbeln  p&  ngn;  ofientligen 
skymfa  el.  misshandla,  —ish 
-isch  a.  pöbelaktig,  rå,  lar- 
mande. —  -oap  a,  ett  slags 
morgonmössa. 

mobil[e  mö'bill  a,  rörlig.  — ity 
-bill'iti  a.  rörlighet. 

meooasln  am.  mock'äsin  a.  moc- 
kasin;  indiansk  sandal. 

mook  mock  1  t  förhåna,  för- 
löjliga, begabba,  bespotta; 
svika,  gäcka.  8  t.  drifva  gyc- 
kel, gäckas  (at  med).  3  a. 
hån,  åtlöje,  begabberi;  drift- 
kuku.  4  a.  efterhärmad;  falsk, 
oäkta;  skenbar,  sken-.  M. 
doctor  kvacksalfvare.  M.  moon 
vädermåne.  M,  t<;iy}cfot(7  blind- 
fönster, —er  -ör  a,  begabbare, 
bespottare;  spefågel;  bedra- 
gare. — ery  -öri  a,  spe,  be- 
gabberi: hån.  gäckeri;  drift- 
kuku;  bländverk,  sken.  To 
make  m.  of  göra  narr  af.    — 


thare  (cfiUir),  axare  (•'/'),  Jamp  (^mp),  thing  (Oing),  wing  (wini),  is  (iz). 
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åns  8.  h&rmande,  förlöjligan- 
de. M.-bird  pra.  härmfigeL 
—  incly  -ingli  ad.  hånande, 
på  spe.  —  -tvrtla  a.  3f. 
åoup  falsk  sköldpaddsoppa. 

modal  möMäl  a.  gpr.  modal. 

mode  möd  8,  modus,  sätt,  vis, 
förfarande:  form,  beskaffen- 
het; art,  grad;  mod,  bruk. 

model  modd'el  1  s.  modell; 
mönster,  schablon;  förebild. 
M.  farm  mönsterfarm.  A  m. 
hu8band  ett  mönster  till  äkta 
man.  2  t.  (S)  modellera;  for- 
ma (ofit  afier  efter),  —ler 
-lör  8,  modellör.  — llng  8,  mo- 
dellering. 

moderate '  -'^ret  1 1  moderera, 
mildra,  lindra;  tygla,  lugna, 
dämpa.  8  t',  lugna  sig,  af- 
taga,  stillna. 

moderat!  e'  ^  o.  måttlig,  en- 
kel, tamij^;  hofsam,  sansadj 
medelmåttig;  billig.  —  ely  -U 
ad,  måttlist,  lagom.  —  eness 
8.  måttlighet;  mildhet,  blid- 
het  — lom  -re'schönn  8,  in- 
skränkning,'jämkning;  mått- 
lighet; foglighet,  hofsamhet, 
sans,  måtta.  In  m.  med  måt- 
ta, —or  -tör  8.  moderator, 
dämpare;  medlare,  ledare.  M. 
'lamp  moderatörlampa. 

modem  modd'örn  a.  hörande 
till  nyare  tiden,  nyare;  nu- 
tids-; nymodig,  modärn.  — 
ise  -najz  t.  modämlsera. 

modest  -'^st  a.  blygsam,  an- 
språkslös; sedesam,  ärbar; 
måttlig,  måttfull.  — y  -sti  8. 
blygsamhet;  ärbarhet;  hof- 
samhet. [el.  lott,  smula. 

modlonm  -'ikömm  8,  liten  del 

modlfloatiom  •ifike'schönn  8. 
modifikation,  närmare  bestäm- 


ning;   förändring,    inskränk- 
ning; gpr.  omljuit 

modiiy  -'ifftj  t  (2)  modifiera; 
närmare  bestämma;  inskrän- 
ka, mildra.  [nymodig. 
Btodish  mO'disch  o.  modim, 
modnlat^e  -'Met  t.  tonk.  mo- 
dalera,  afpassa.  —lon  -le'- 
schönn  8.  modulation. 

Mognl  mogöU'  8.  mongol.  The 
Great  M.  Stor«Mogul.     [duk. 

mohalr  mö'här  8,  kamlott,  hår- 

MohammedaB  mohämm'edSn  1 
(T.  mohammedansk.  2  8.  mo- 
hammedan.  —  Ism  8.  moham- 
medanism.  [p&^t;  andel. 

molety    moj^^ti  8.    nälft,  half- 

moil  mejl  i.  arbeta,  träla. 

molst  mojst  a.  fuktig,  våt,  daf- 
ven.  —en  mojsn  t,  fukta, 
väta.  —  ness,  —  nre  moJ8'- 
-tachör  8.  fuknghet. 

molar  mö'lär  1  a.  krossande, 
malande.    8  8.  oxeltand. 

molasses  molass'ez  s.  melass, 
(socker)sirup.  fdau. 

Moldavla  mollde' v(j)a  t^.  Alol- 

mole  ^  möl  9.  födelsemärke. 

mole  *  ^  I  8.  xo.  mullvad.  8 
t,  gräfva  hål  i. 

mole  ^  ^  8,  vågbrytare,  sten- 
damm, molo,  pir. 

moleonle  moll'ekjt^l  8,  {fB.  mo- 
lekyl; smådel 

mole]-hill  mö'l-  eo.  mullvads- 
hög, —skin  8.  mollskinn. 

molest  molest'  t.  besvära;  falla 
besvärlig;  ofreda,  förtreta. 

moUi  flbation  molliflke'schpim 
8»     uppmjukning,     lindringr 
mildring.  — fjr  -i^  i.  {2}  upp-     ^ 
mjuka,  lindra,  mudra. 

mollask  moll'ösk  8.  so.  mol- 
lusk,  blötdjur. 


rar  (far),  f  rass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nO),  nor  (no^),  fool  (fttl),  world  (w(Kld). 


—  337  — 


[BIOL-MON] 


jBoUyooddle  moll'ikoddl  s, 
vekling,  jangfrapilt.         [ten. 

jnolten   möltn   a.    sraält;   gju- 

sftoment  mö'meQt  s.  ögonbl^ckf 
handvändning,  Btand;  vikt, 
betydenhet;  mek.  moment.  In 
a  til.  i  ett  ögonblick,  på 
ögonblicket.  Spare  m:8  lediga 
stunder.  It  is  of  no  m,  det 
4ir  af  ingen  betydelse,  det 
ligger  ingen  maRt  däruppå. 
— arilir  -tärili  ad.  för  ett 
-ögonblick,  stundligen.  —  ary 
-täri  a.  ögonblickBgf  flyktig, 
förgänglig.  —  ons  -menn'tö8S 
a.  viktig,  betydelsefull,  be- 
tydande. — nm  -tömm  8.  mek. 
moment,  dritkraft;  eftertryck, 
vikt. 

sftoiiaohal  monn'äkäl  a.  munk-. 

mkonaLToh  -'ärk  8,  monark;  här- 
skare. -  ioal  -na'fkikäl  a. 
monarkisk.  — y  -ki  8,  monarki. 

:aaoiiast  ery  monn'ä8töri  8, 
(munk)kl08ter.  —  io(al)-tik(äl) 
a.  munk-,  kloster-. 

Jflonday  mönn'de  s,  måndag. 
On  M,  om  måndag,  på  mån- 
dagen, [q ing-»  mynt-. 

jBonetary    mönn'etäri   a.  pen- 

jBoney  -'i  s.  penningar;  mynt; 
förmögenhet;  betäningsme- 
-del.  M,  of  accouni  räknemynt. 
M.  dowtf,  ready  m.  kontanta 
rpengar.  To  huve  m.  aboutone 
iiafva  pengar  på  sig.  To  make 
m»  förtjäna  pengar.  To  raise 
m,  skafi^a  pengar.  Short  of 
m.  'knappt  om  pengar.  — 
-bag  8,  pennin^uog.  — box 
^.  penningskrin,  sparbössa. 
—  -broker  s.  penningmäk- 
lare. —  -ohanger  8.  pennine- 
växlare.  — ed,  -'id  a.  försedd 
med  pengar,  förmögen,  pen- 


ningstark; bestående  i  reda 
pengar.  M.  people  rikt  folk. 
—  lender  8,  penningutlåna- 
re, procentare.  —  less  a.  utan 
pengar,  fattig.  —  -makins 
1  a.  pennmginbringande, 
vinstgifrande.  2  8,  penning- 
förvärf.  —  -märket  8,  pen- 
ningmarknad. —  -order  8. 
postanvisning;.  —  -spinner 
^.ent.lycko8pmdel.— 's  worth 
8.  penningars  värde,  (full)  va- 
luta. 

Mongol  mong'gol  8.  mongol. 
—la  -'ila  npr,  Mongoliet.  — 
lan  -'lian  1  a.  mongolisk.  8 
8.  mongol. 

mongoo«emong'gds  8.  zo.  mungo 
(ett  slafi^s  skunkdjnr). 

n&ongrel  mönK'grel  1  8.  ba- 
staid;  '^bondhund".  8  a,  af 
blandad  ras. 

monition  moni8ch'önn  8.  för- 
maning, varning,  erinran; 
vink,  upplysning. 

monitor  monn'itor  8,  vamare, 
formanare;  akol.  monitor,  sjö. 
monitor.  —  ial  •tö'riÄl  a.  var- 
nande, förmanande;  som  sker 
medelst  monitorer.  —  y-*itöri 
a.  manande,  varnande,  var- 
nings-, påminnelse-. 

monk  mönf?k  8,  munk. 

monkey  -'1  8,  apa,  markatta; 
si.  summa  af  500  pund. 

monklhood  mönSK'hudd  8. 
munk  väsen, 'munkstånd.  — ish 
-kisch   a.  munkaktig,  munk-. 

n&ono...  monn<^ ..  i  sms.;  en,  en* 
sam. 

mono  gan&y  mouogg^ämi  8,  en- 
gifte.  —  gram  monn'ogrämm 
8.  monogram,  -graph  -gröt 
8,  monografi.  —  grapliio(al) 
-gräfPikCäl)  a.  monografisk.  — 


there  (rfÄär),  azure  (e'j5r),  jump  (djörop),  thfug  (/Äiog),  wing  (wlng),  is  (iz). 
Eng€hk'tP€nik  ordbok,  .  22 
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rpbx  -nogg^räfi  s,  mono- 
gran; m&l.  utkast.  — los«e 
.'olog  8,  monolog,  ^autnia 
-me'n>a  8,  läk.  monomani,  fix 
idé.  —  maaiao  •me'niäck  8. 
monoman.  —  polUe  -nopp'- 
olajz  ^  monopolisera.— pollat 
.'olist  8,  en  som  har  mono- 
pol, ensamförsäljare.  — poly 
-'oli  8.  monopol.  —  syllablo 
•8Uäbb'ick  a,  enstafvig.  — 
-silpäbl  5.  enstafyigt  okI.  — 
tlieism  -'-  Ihiizm  8.  tro  pä 
en  Gud.  —  theUt  8.  monote- 

idt. 

moBotoaona  monotfonöss  a. 
entonig.  —  oaj  -onl  8,  ento- 
nighet, enformighet. 

moMooB  monnså'n  8,  mon- 
SUn  (ind.  passadvind). 

BiOBster  monn'8tör  «.  vidun- 
der, odjur;  missfoster;  ona- 
turlig företeelse. 

BiOB'atroait7  -strös  s'iti  8,  vid- 
uuderlighet,  onaturlighet; 
missfoster,  odjur.  — strona 
-'ströss  a,  vidunderlig,  ona- 
turlig; vanskaplig;  gräslig, 
ohygglig. 

noBth  mönth  8.  månad.  To 
give  a  fn:'8  noiice  gifva  en 
månads  uppsägning.  — Ij  -Ii 
1  a,  månathg,  månads-.  2  ad, 
månatligen.  3  8.  månads- 
skrift. 

BiOBomeBt  monn'Jament  8. 
minnesmärke,  minnesvård, 
monument,  —al  -'täl  a.  mo- 
numental/ minnes-,  åminnel- 
se-; framstående. 

mood  mtiå  8,  sinnesstämning, 
lynne.  To  he  in  o:' 8  m:8  va- 
ra vid  dåligt  lynne.  To  be  in 
ihe  m.  to,„  varalifvad  el.  upp- 
lagd fbr  att...  —ineaa  «.  vre- 


sighet, dåligt  lynne.  —  y  -'di 
a.  lynnig,  nyckfull;  vresig; 
svårmodig,  ^or$rbundeu. 
mooa  mt^n  1  8,  mäne:  poet. 
månad.  There  toa8  a  nitc  m. 
det  var  n3rmåne.  8  F  i.  strof- 
va   omkring  utan  måL 

beam  8.  månstråle.  —  -calf 
8,  ofullgånget  foster;  dnm- 
hufvud.  —less  a,  utan  måne. 
— liglit  1  8,  månljus,  mån- 
sken. 8  a,  månskens-.  —Ut. 
-litt  a,  månljus.  — akiae  s. 
månsken;  bild.  bedrägligt  sken 
F    tomt    prat,    nonsens.    — 

—  atoae  8.  min.  månsten^  se- 
lenit [morian. 

Moor'  mår  8.  mor,   neger;  P 
moor'    f^  8,    hed;  myr,   sank 

trakt. 
Bioor*   />»   /.  fortöja  fartyg.    — 

age  -'re4;  8.  ankarplats. 
Bioor!oookmA'r.tf.  morip-hanne. 

—  -hen  8.  moripa  (höna). 
Biooring    mti'rin8r   8,   sjö.   f^r> 

töjning,  ankrande;  moring. 
She  18  at  her  nvs  det  (farty^et\ 
li^g^r  med  egna  förtöjnin- 
gar. 

Moorlah*  -'risoh  a.  morisk. 

moor.iali'  <^  a.  sumpig;  träsk> 
artad,  —land  1  8.  mo,  hed; 
myr.    2  a.  mo-,  hed-. 

mooae  mils  8,  so.,  se  ^2^* 

Bioot  mtt  1  a.  stridig,  tvistig. 
M,  ca8e  stridsfråga.  M,  point 
stridig  el.  tvistig  pkt.  2  t. 
diskutera,  dryfta. 

mop  mopp  1  ^  (8)  svabba,  svab- 
la,  skura;  aftorka.  S  8.  svabb» 
svabel,  skurtrasa. 

mop'e  möp  1  t.  vara  slö,  lik- 
nöjd; '^ga  och  slöa"  el.  f&na. 
8  8,  slö  mska,  ''nattmös- 
sa", drömmare,   drönare.    — 


fur  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no^),  fool  (fAl),  world  (w9rld). 
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ing,  —  itlft  -isch  a,  dröm- 
mande, slö,  likgiltig. 

moral  morWäl  i  a.  moralisk, 
sedlig,  moral-,  sede-;  sede- 
sam; andlig,  inre.  M.certain- 
iy  moralisk  visshet.  M, 
sense  sedlighetskänsla.  8  8, 
pl.  moraJ,  sedlighet,  seder, 
yandeL  — isation  -lise^schönn 
8,  moralisk  betraktelse  eL  för- 
maning. — ise  -'älajz  t  mo- 
ralisera, —lat  8.  moralpredi- 
kant, sedelärare,  —itj  -räJl'- 
iti  8.  moral,  sedelära;  sedlig- 
het —Ij  -Ii  ad,  moraliskt 
i  olika  bet.  It  18  m.  i'nvp088ibU 
det  är  alldeles  omöjbgt. 

morass  moräss'  «.  moras,  kärr, 
träsk. 

MoraTla  more' via  npr.  Mähren. 
^n  -Viftn  1  a.  mährisk.  8 
8.  inbyggare  i  M.,  kyrk.  herm- 
hntare. 

Biorbid  mo^rbid  a.  sjuklig, 
osand;  härrörande  frän  el.  be- 
träffande en  sjukdom.  — it7, 
bidd'iti,   —  ness  8,  sjnklighet 

morbiilo  -biff^ick  a.  sjnkdoms- 
alstrande. 

mordaoloiia  -de'schöss  a.  bi- 
tande; bild.  skarp,  satirisk. 

mordant  mo'fdänt  1  a.  bitan- 
de, skarp  (äfv.  biid.):  betnings-. 
9  8,  betningsmedel;  etssyra. 
3  t.  tekn.  beta. 

more  mör  1  a.  a)  {komp.  af 
much  el.  8ome)  mer,  mera. 
b)  {komp.  af  many)  flera,  tal- 
rikare.    2    ad,    mer,    mera, 

(till  bildande  af  komp.);  ytterli- 
gare, vidare,  till.  M.  and  m. 
mer  o.  mer.  allt  mer.  M,  or 
le88  mer  eller  mindre.  The 
m....  the  m.  jn  mer...  desto 
mer.    ^o    m,    ej    fler,   intet 


mer,  icke  ett  ord  mer!  iVo 
m.,  tJiank  you  vid  måltider, 
nej,  jag  tackar.  Never  m,  al- 
drig mer,  icke  vidare.  Once 
tn.  en  gång  till.  One  tn,  en 
till,  ännu  en.  One  gla88  m, 
ett  glas  till.  So  mucn  the  m. 
så  mycket  mer  el.  hellre.  — 

morel  morr'el  s.  bot.  murkla; 
bot.    moreli    (©tt  slags  körsbär). 

moreover  mör-  ad,  dessutom, 
vidare;  fÖr  öfrigt. 

Moresqne   moresk'   a.  morisk. 

morcanatio    moi'gänatt'ick    a.  • 
morganatisk. 

moribnnd  morr'ibönd  1  a, 
döende,  dödssjuk.  8  8.  dö- 
ende person. 

Mormon  mo'rmönn  8.  kyrk.  mor- 
mon. — isBi  8,  mormonism. 

morninc  -'nins:  1  8,  morgon, 
fÖrmiddi^.  In  the  m.  på  mor- 
gonen. To-morrow  m.  i  mor- 
gon bittida.  TTie  following  el. 
the  next  m.  morgonen  därpå, 
påföljande  morgon.  This  tn. 
1  morse,  i  dag  på  morgonen, 
i  dag.  Good  tn.  to  you!  god 
morgon!  On  Monday  m,  på 
måndagsmorgonen,  om  mån- 
dag morgon.  8  a,  morgon-, 
förmiddags-.  M,  call  mor- 
gonbesök, förmiddagsvisit  — 
•gown  8,  morgonrock,  frun- 
timmers nattrock. — prayera 
8,  pl.  morgonbön,  ottesång. 
åtar  8,  ast.  o.  förd.  kr.  mor- 
gonstjärna. 

Moroooan  morock'än  a.  ma- 
rockansk. -  o  -o  npr,  Ma- 
rokko;  (m)  marokäng,  saf- 
fian.  [rig,  tvär,  butter. 

moroao   -rö's   a,   vresig,  knar- 

morphia  mo'rfia,  — ino  -'fin 
*.  kem.  morfin. 


there  (dkJk^\  txure  (ey),  jomp  (djömp),  thiog  (^Aing),  wing  (wlog),  is  (iz). 
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morrow  morrö  8.  morgon-  el. 
påföljande   dag.     On   the  m, 

1  morgon;  följande  dag. 
mor«el    mo^rsel    s,    bit,    beta, 

manfall,  mansbit. 

mortal  -täl  1  a.  dödlig;  döds- 
bringande, döds-;  mänsklig, 
människo-;  F  ftJrst&rkninKSord: 
Four  m.  hours  fyra  långa 
timmar.  2  8.  en  dödlig,  män- 
niska 3  (uf.  P  hemskt,  rys- 
ligt. — Ity  -tälHti  8.  dödlig- 
het; döende;  poet.  död;  mor- 
talitet; mänsklighet  — ly  -U 
ad,   dödligt;  F  cgnpt;  ytterst 

mörtar*  -'tär  a.  mortel;  kr. 
mörsare. 

mörtar^  t^  8.  murbruk. 

mortas»  mo'rgedy  1  &  pant, 
hypotek,  pantsatt  egendom; 
pant,  förskrifning,  pantbref. 
To  give  in  m.  lämna  i  |)ant. 

2  t  pantsälta,  pantf örskrif  va, 
inteckna.  — e  -åji'  s,  inteck- 
nings- el.  pantinnehafvare. 
— r  -<i;ör  g,  pantgifvare. 

mortijlloatioB  monif^ke'schfinn 
8.  läk.  bortdöende  af  en  kropps- 
del: kallbrand;  bild.  dödande; 
späkning:  förödmjukelse,  smä- 
lek; kränkning:  grämelse,  för- 
argelse. —  flod  -tajd  a.  kränkt; 
förargad,  —ty  -faj  t  (2)  döda, 
förstöra  en  kroppsdel;  bUd.  ut- 
märela,  försvaga;  kränka, 
förödmjuka;  härma,  förtreta; 
bibi.  döda  köttet,  späka.  — 
fying  -fajing  ppr,  af  föreg. 
o.  a.  förödmjukande,  harmlig. 

mortioo  -'tis  8,  tapphål. 

Biortmain  mo'rtmen  8.  jur.  oför- 
ytterligt  gods. 

mortnarjr  -'juiri  1  a,  döds-,  lik-, 
begrafning-.  2  8,  likstol;  be- 
grafningsplats;  bårhus. 


Mosaio  *  mozeick  a.  mosaisk. 
M.  Into  mosaiska  lagen. 

mooaio'  '>'  1  a.  musivisk,  ar- 
betad i  mosaik,  mosaik-.  8 
8,  mosaik(arbete). 

Mosoow  mo8S'kö  ttpr.  Moskva. 

Moolem  mozz'lem  1  8.  musei- 
man.   2  o.  muselmansk. 

mosqae  mossk  8,  moské  (mo- 
hfun.  tempel). 

moaqaito     mosski'to     8,     ent 

moskit,  stickmygga. 
mooo  mos9  1  8.  mossa;  mosse, 

kärr.   2  t  betäcka  m.  mossa. 

—  -olad,  — Kå*oiiru.  a.  moss- 
klädd. —  -land  8.  torftnosse. 

—  -roao  8,  bot  mossros.  — y 
.1  (I.  mossig,  mossbelupen; 
bot  finullig. 

moot  möst  1  a.  {sup.  af  mitch^ 
many)  de  mest(a);  störst; 
högst.  Af.  men  de  flesta  mskor. 
M,  of  U8  de  flesta  el.  största 
delen  af  (bland)  oss.  For 
ihe^m.  part  mestadels,  gemen- 
ligen.  2  8,  det  mesta.  To 
make  the  m.  of  draga  största 
möjliga  nytta  ai,  nyttja  el. 
begagna  på  bästa  vis.  3  <u2. 
mest;  högst;  allra.  3f.  of  all 
mest  -  ly-  Ii  ad,  tör  det  mesta, 
mestadels,  hufvudsakligen. 

moto  möt  8,  solgrand,  aamm- 
kom;  bibL  grand. 

motot  motett,  «.  tonk.  motett^ 

Bioth   Tuoth  8,  ent.  mött,  maL 

—  -eatea  a.  maläten. 
mothor*   möc2A'ör  i  s,  botten- 
sats; pZ.  kem.  moderlut    S  t. 
kem.  afsätta  sig,  bilda  botten- 
sats. 

mothor'  ^  8,  moder,  foster- 
moder; mor,  mamma;  i  ama.: 
moder-.  —  -oharoli  8,  mo- 
derkyrka.   oomaitrj  8.  mo- 


far  (far),  grast  (gros),  Ulk  (t&k),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (föl),  world  (wWd). 
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derland  (i  möts.  till  kolonierna), 

hemland.  — bood  5.  moder- 
skap; moderskall. in-law 

s  svärmor.  — !••■  a.  mo- 
derlös. — ly  -U  a.  moder- 
lig, moders-.  —  -lye  -laj  8. 
kem.  moderlat  — of-pearl  ^. 

pärlemor. wlt  8.  medfödd 

Kvickhet.  [gra  ro  sig. 

atotherj     m6dh*^Ti    a.    tjock, 
atothx  mo/^'i  a.  iall  af  mött; 

maläten. 
atotion  mö'schönn  1  8.  rörelse, 
gång.  hållninfif;  handrörelse, 
vink;  bild.  drift;  sinnesrörelse; 
pari.  motion,  förslag.  Tocarry 
n  m.  gmdrifva  ett  förslag. 
To  put  in   m,   sätta  i  gäng. 

8 1,  hänvisa,  anvisa  (f^m  tecken), 
vinka  (to  åt).  — less  n.  orörlig. 

aiotiTe  mö'tiv  1  8.  motiv  (äfv. 
tonk.  o.  m&l.).  bevekelsegrnnd. 
8  a  bestämmande,  bevekan- 
de; rörelse-,  drif-.   [spräcklig. 

motlej     mottMe      u.      brokig, 

motor  mö'tör  i  s,  ^^^^  motor, 
dritkraft.  8  a.  rörande,  rö- 
relse*.   —  -oar  8.  aatomoblL 

aiottlod  raottld  n,  fläckig, 
spräcklig;  ådrad.  Tto,  valspråk. 

aiotto  motfö  8.  (pi.  —  •s)mot- 

movld '  möld  1  i.  mögla  2  t. 
betäcka  m.  mögel  3  8,  mö- 
gel. 

aionld'  t^  8,  fläck,  rostfläck. 

aionld  *  f^  1  8.  form,  gjatform; 
schablon,  mönster;  skepj^sb. 
mall;  skapnad;  bild. förebild, 
typ,  art  2  t.  gjata,  forma, 
bilda,  stöpa  i  form;  bild.  mo- 
dellera, forma,  gestalta.  — 
a¥le  -däbi  a.  formbar,  bild- 
bar.  —or*  -d^r  «.  gjutare, 
formare,  stöpare,  modelle- 
rare. 


monldor'  <^  1  t.  multna,  för- 
vittra, bh'iva  till  si  of  t.  2  L 
förvandla  till  stoft;  förtära. 

moald^lBoaa  mö'ldiness  8.  mög- 
lig beskaffenhet,  mögel.  — 
ing  8,  formning,  gjatning  &c. 
(jfr  mould*);  byg  gesims, 
list  verk,  fris,  rundstaf;  pl. 
prydnad,  sirater.  —  y  di  a. 
möglig,  unken. 

monlt  mölt  i.  ömsa  fjäder,  hår, 
skinn  &c.;  ragga.— Ing  8.  rugg- 
ning,  fällning. 

mouiid  maand  1  8.  jordvall, 
-kulle;  skyddsmur,  skansverk, 
jordvärn.  %  t.  orogifva  med 
vall  &c. 

Biottiit'  roaiint  s.  poet.  ber^; 
bålverk,  bröstvärn;  jordvall. 
M.  of  the  Olice8  bibL  oljeber- 
get. The  8€rmon  on  ihe  m, 
bibi.  bergspredikan. 

moniit  *  -^  1  t.  (äfv.  med  wp  el. 
on)  sti^a  upp,  höja  sig  (to 
till);  stiga  till  häst,  sitta  upp 
(äfv.  to  m.  on  hor8eback)]  be- 
löpa sig  (to  tiin.  2  f.  besti- 
ga, stiga  upp  på;  höja,  Ivfta; 
göra  beriden,  förse  ro.  näst; 
besätta,  beläg|;a,  beslå,  sroyc- 
ka;  montera,  mfatta  diamant; 
arrangera,  ordna  blommor;  kr. 
bestycka;  uppfodra  karta.  3 
8,  kartong,  rara,  infattning;, 
beslag;  F  ridhäst. 

monntain  muua'ten  8.  (mod  art. 
o.  of)  berg,  fjäll.  The  .1/. 
hist.  pari.  Berget  (under  fr. 
revolut.).  To  make  a  m.  of  a 
molehiU  göra  ett  berg  af  ett 
sandkorn.  —  -aah  8.  bot. 
rönn.  — eer  -töni^r  8,  bergsbo. 
— eorlBg  -ni'rinK  8.  bergsbe- 
stigning.  —  ona  -'tenous  a. 
bergig,  berg-,  fjäll-. 


there  (dAftr),  azure  (e'^*»»"),  jump  (d/örop),  thiog  (Mlng\  wiog  (wing),  is  (iz). 
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mauii'tebäDSk  8, 
marktscbreier,  kvacksalfvare; 
bedragare,  skälm. 

Bioiuitjed  -'ted  a.  beriden;  mon- 
terad, beslagtagen  &c.  M, 
police  ridande  polis.  —  Ibk  s, 
uppstigande,  bestigande,  &c.; 
beslag,  infattning,  montering; 
ram;  utst3rr8el. 

monm  mOm  1 1,  sörja,  vara  be- 
drötvad.  gråta,  klaga  {cU,  över 
öfver)  bära  sorgdräkt,  bafva 
sorg  (for  efter).  2  t  sörja 
Öfver,  begråta,  klaga  öfver; 
sörja.  — ep  -'nör  g.  en  sör- 
jande, en  som  bär  sorgdräkt 
Chief  m.  den  förste  i  en  lik- 
prooession.  -^tul  -fall  a.  sör- 

iande,  klagande;  sorglig,  be- 
:la^lig.  —  inc  1  ppr,  o.  a. 
sörjande,  sorg-.  2  s.  sorg; 
sorgdräkt.  To  g  o  into  m.,  io 
put  on  m.  anlägga  sor^  {for 
efter).    M,  suit  sorgdräkt. 

inoiisemausl5.  (pl.  mioe)  råtta, 
mus.  2  t  (mauz)  fånga  råt- 
tor.  —  -ooloiired, dna 

a.    niusfärgad,   musgrå. 

liole  8.  råtthål  — p  -zör-^y. 
råttfångare  (mest  om  djur).  — 
-trap  8.  råttfälla. 

monsiBK  mau'sing  8.  råttfångst. 

monstaolie  &c., se inu8tacheoco. 

Bionth  mau^A  1  8.  {pL  ~s 
maudhz)  mun,  mule,  tryne; 
mynning;    öppning,  hål;   in 


gång,  inlopp;  tul  min,  grimas, 
"gubbe".  Bl/  {word  of)  m, 
muntligen.  Comer  of  the  m. 
mungipa.  Roof  of  the  m. 
gom.  To  8top  a  p:'8  m.  tysta 
munnen  på  ngn.  2 1.  (msLudh) 
hugga  tag  med  munnen,  naf- 
sa efter.  3  t.  tala  högt,  skri- 
ka, deklamera,  —ed  mviudhd 


o.  försedd  med  mun  el.  öpp- 
ning; i  sms.:  -mynt  —fal  6, 
en  mun  fuU,  munsbit  — Imb 
a.  utan  mun  eL  mynning.  — 
-orsaa  8,  munharmonika. 
— pieoe  8.  munstycke;  bild. 
organ,  språkrör. 

moTable  må'väbl  1  a.  rörlig, 
lös,  flyttbar.  2  s.  oftast  i  pl 
mobilier,  lösegendom. 

moTe  mtiv  1  t  röra,  sätta  i 
rörelse,  flytta,  rubba,  drifva, 
draga;  bild.  påverka,  förmå, 
drilva  (to  till);  besörja  flytt- 
ning; väcka  förslag  om;  ska- 
ka; uppröra,  gripa.  2  i.  röra 
sig,  flytta  sig;  gå.  ti^sätU 
sig  i  rörelse,  bryta  upp;  byta 
om  bostad,  flytta.  To  m. 
away  flytta  bort*  To  m.  iate 
flytta  in  i  en  ny  våninfiN  To 
m.  off  aflägsna  si^.  To  m. 
om  gå  på;  röra  på  sig.  M. 
on!  gå  på!  To  m.  np  and 
down  vandra  fram  o.  tillbaka, 

§å  hit  o.  dit.  3  8.  rörelse, 
yttning;  schaolc.  drag  (&fr. 
bUd.);  knep,  steg;  mått  o.  steg. 
To  oe  on  the  m.  vara  i  rörelse 
el.  verksamhet.  To  make  a 
m.  göra  en  rörelse  &c.,  göra 
ett  drag  i  sohaok;  vidtaga  en 
åtgärd.  Skilful  el.  masterly 
m,  mästerligt  drag,  mäster- 
kupp. — meat  8,  rörelse:  kr. 
trupprörelse;  ph  steg,  mått 
o.  steg;  stigning  i  knrs;  tonk. 
tempo,  rytm.  M.  -cure  sjuk- 
gymnastik. — p  -'vör  8.  ngn 
el.  ngt  som  flyttar  &c.;  för- 
slagsställare, motionär;  mek. 
motor,  drifkraft 
moving  må'vin8r  1  a.  rörlig; 
rörande  (äfv.  bUd.),  rördse-, 
drif-;   bevekande.    2  «.  flytt- 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wl>rld> 
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ning,  förflyttning;  drift,  be- 
vekelsegrond:  p^  urs  verk. 
Low^  ra5,  maii  1  8.  hö-  el. 
sfidesbinge,  höskoUe,  sades - 
loge.  S  t  inberga  el.  hopa 
stackvis  i  en  lada. 
low'  mö  (motoed;  mowed  eL 
mown)  t.  meja,  slå,  skära. 
Tom,  dowmnedmeja(ttfv.  bild.}. 
To  m.  off  af  meja.  —  ©p  -'ör 
8,  slåtterkarl,  skördemaskin. 
— ins  8.  mejande;  i  »ma.  sl&t- 
ter-.  M.  machine  sl&tterma- 
stdn.  M.  time  slättertid,  hö- 
bergningstid. 

moll  mötsch  1  a.  mycken, 
stor.  He  i>  ioo  m,  for  me 
jaK  är  honom  icke  vuxen.  8 
a£  mycket,  vida,  högligen, 
ofta,  länge;  nästan,  nära  nog, 
angefilr.  As  m.  sä  m3'cket, 
nåflot  liknande;  F  med  andra 
ord.  As  m,  as  9k  mycket 
som,  sil  godt  som.  As  m, 
fnore  el  again  lika  mycket 
tiU,  en  gäng  till  sä  mycket. 
In  as  m,  as  för  sä  vidt  som, 
«ä  till  vida  som.  So  m.  the 
bettet  sä  mycket  bättre.  So 
m,  for  ihe  pr««en<  nog  (sagdt) 
lör  närvarande.  So  much/or 
his  promises  na  vetjag,  hvad 
hans  löften  äro  värda.  Not 
-60  m.  08  äfv.  ej  ens.  In  so 
m.  till  den  grad,  sä  till  vida 
(a«,  t  hat  som).  Vmvj  m.  gan- 
ska mycket,  ganska.  It  is 
cery  m,  t?ie  same  det  är  angefär 
likadant  3  s,  mäned,  stor 
sak;  ngt  allt  för  mycket,  ngt 
mer  än  nog;  ngt  utomordent- 
ligt el.  viktigt.  To  make  m. 
OJ  Äfv.  göra  mycket  väsen  el. 
stor  afEär  af. 
inoilaso    mjA'sil«4/    s.   kem. 


gyttjebad.  — 
enlighet;    bUd. 


växtslem;  ^ummilösning.  - 
iaovs  •läcl;'inöss  a.  slemmig, 
klibbig.  [amuck, 

mnok  ^  möck  s.  To  run  a  m.;  se 

mnok'  t^  8,  gödsel,  dynga; 
bild.  smörja,  draf  vel.  — fork 

8,  dynggrepe. koap,  -hiU 

8,  dynghög.  — y  -i  a.  smut- 
sig, lorti^. 

mnoons  mjtl'köds  a.  slemaktig, 
slemmig,  klibbig;  slem-.  M, 
membrane  anat.  siemhinna. 

mnd  mödd  1  s.  gyttja,  dy, 
smuts,  mudder,  slam,  lera. 
%  t.  (3)  göra  sia  mm  ig,  grum- 
la. —  -batk  8. 
dinoss  8.  gruml 
oklarhet 

mnddlo  roöddl  1 1,  grumla;  upp- 
röra slam:  bild.  omtöckna,  för- 
virra. To  m.  o.  8.  berusa 
sig.  2  8,  grumlighet,  oklar- 
het; bild.  oordning,  förvirring, 
oreda,  röra.  —  d  -d  a.  oredig, 
omtöcknad,  'U  dimman*^. 

mndjdx  mödd'i  a.  grumlig,  o- 
klar,  gyttjig,  smutsig,  oren; 
bild.  förvirrad,  oredig,  koniys, 
svamlig.  —  -voloano  s,  dy- 
vulkan.    —  -wall  8,  lervägg. 

mvff*  möfi  8.  muff. 

midf  ^  '>'  1  f.  fördärfva,  fuska 
bort.  2  t.  fuska.  3  s.  F 
dumhufvud;   stympare;   tölp. 

miifflnmöfi'injr.ett  sla^^s  tékaka. 

mnlllo  möfH  1  s.  se  muffler, 
2  t  betäcka,  hölja,  insvepa, 
omlinda  (äfv.  to  m.  up);  för- 
binda 5gonen;  dämpa.  ~r 
-l»r  8,  bindel,  slöja  för  ansiktet; 
ytterhalsduk;  boxhandske; 
tonk.  dämpare. 

mnfti  mö£E'ti  s,  kr.  civil  dräkt; 
In  m.  civil(t  klädd),  [m.  grepe. 

mug  ^   niögg   8.  mugg,  bägare 


tbere  (dhår),  aiure  {e'J^'),  jump  (djbmp),  tUing  (<*iog),  wing  (wlng),  is  (iz) 
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mnc'  ^  /?.  F  käft,  trät 

m«KC7  ^  ™ögg'i  a.  v&t,  fuk- 
tig: diflig.  [muUitt. 

mnlatto  mjalätfo  8,  {pl.  —  es) 

Bittlberrj  mölPberri  s,  moll- 
bär(sträd). 

m«lot  mölkt  1  8.  plikt,  böter. 
2  t  bötfillla  (m  till). 

mnle  mjiil  5.  malAsna;  bastard 
i  ftllmh.;  tekn.  niule-maskin» 
jennystol.  —  -driver  8.  mul- 
ådDedrifvare.  —  •  Jenny  tekn., 
86  mule. '-  teer  -tir  8  ;  se -driver. 

mnlieli  mjt^lisch  a,  lik  en  mul- 
åsDa,  istadig;  bild.  envis,  hals- 
starrig. 

mnll  möU  t.  glödga  o.  krydda 
vin.  M:ed  ale  varmt,  kryd- 
dad t  öl.  [köttsoppa  m.  curry. 

mnUicatawny   mölUgätå'ni  «. 

mnllien  -'Jön  8,  utsirad  fön- 
sterpost af  sten. 

mnltij  fartens -tifä'rioS  a.  mång- 
faldig. — ferm  a.  roångfor- 
niig,  månggestaltad.  — no- 
minm  -nö^rnjöm  8.  mat  po- 
lynom.  —  ple  inöll'tipl  1  a. 
mångfaldig.  8  8,  mat.  mul- 
tipel. — plioand  -'tiplikänd 
8.  aritm.  multiplikand.  —  pli- 
oation  -pUke^schönn  8.  mång- 
faldigande; aritm.  multiplika- 
tion. —  iplioity  -plis8'iti  8. 
mångfaldighet;  mängd,  myc- 
kenhet. — plier  -'tiplaj'ör  g. 
mångfaldigare;  aritm.  multi- 
plikalor  (ätv.  ett  elagrs  räknema- 
skin). — ply  -'tiplaj  1  t,  (2) 
mån^aldiga,  foröka;  aritm. 
multiplicera  (by  med).  2  i.  (2) 
förstoras,  förökas;  utsträcka 
sig;  utvidgas.  —  tnde  -'titjM 
8.  myckenhet,  mängd,  stort 
antal;  raskoskara,  menighet, 
pöbel.    The  m.  den  stora  ho- 
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pen.  —tndtnens  -tjCl'dinö9» 
a.  talrik,  mångfaldig. 
Mat  mömm  1  a,  tyst  o.  stilla. 
Ä  ♦'•  (blott  i  inf.  o.  tiwp.)  ti^ 
still.  P  3f.  «  the  fcord!  \[^ 
stilla!  [mumsa. 

mnmble     mömbl     f.     mumla; 

mnminer  mömm^ör  s.  maske- 
rad person,  mask.  — t  -ri  «. 
utkiädning,  maskerad;  gyc- 
kelbild. 

ntnmmlifjr  -'^faj  t.  (2)  mumifiera. 
— y  •*  8,  mumie,  balsamenidt 
lik.  [sjuka» 

mnmpa   roömps  8.  pl  Uk.  päs- 

mnnoh  mön  sch  t  o.  t.  tugga 
hörbart,  mumsa,  smaska. 

mnndane  mönn'den  dv.  o- 
världslig,  världs-. 

ninnioipal  mJnDiss'ipäl  a.  ma- 
nicipal-,  kommun-,  komma- 
nal.  —  4ty  -päll'iti  8.  munici- 
palsamhälle,  kommun;  kom- 
munalstyrelse 

mnniilloence  -nif^isens  s.  tii- 
kostighet.  —  ilcent  -'^sent  a. 
frikostig. 

mnniment  mjå'niinent  s.  jur. 
urkund,  dokument. 

mnnitien  mjunisch'önn  «.  krigs- 
förråd. —  -¥read  8,  kommiss- 
bröd. 

mnral  mjå'räi  a.  mur-,  vägg> 
hörande  till  en  mur. 

ntnrder  mö'rdör  1  g,  mord.  ^ 
t.  mörda;  bUd.  förstöra,  råd- 
bråka, —er  -rör  s,  mördare. 
—est  8*  mörddrska.  -•»» 
-döröss  a.  mordisk,  mord-; 
blodig,  grym.  [ket  dyster. 
inrky  mö^ki  o.  mörk,  dan- 
lormnr  -mör  1  s.  sorl,  bros, 
sus;  mummel,  dämpadt  koot; 

läk.    rassel    i  lunKoma.     *   *• 
sorla,  brusa,  susa;  bUd.  ^^^' 


far  (far),  grass  (gros),  Ulk  (tåk),  do  (qö),  nor  (no^;,  fool  (fal),  world  (wörH)» 
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la;  bramma,  knorra  (at  öf ver). 
3  t   (fram)mumla. 

murrain  mörr'en  8,  vet.  bo- 
skapssjuka, mul-  och  klöf- 
sjnka. 

m««o|atel  möss'kätell  8.  mus- 
katvin,  -dr  of  va,  -päron. 

mnsele  mössl  s.  am.  muskel;  eo. 
mussla,  [i  Moskva,  moskovit. 

Mvaoovite  möss'kovajt  «.  inv. 

mvaoitlar  -'kJ^lär  a,  hörande 
till  muskel,  muskel-;  musku- 
lös; stark,  kratlig. 

Muae '  mjils  8.  myt,  musa,  sång- 
gudinna; (m)  sångmö,  dikt- 
konst. 

mvse  s  ^  1  i.  grubbla,  fundera 
(cm  på,  Öfver);  sitta  i  tan- 
karna. 8  «.  djupt  begrun- 
dande, drömmeri.  In  a  m. 
i  djupa  tankar. 

museum   mjazi'öin  8.  museum. 

mnshroom  mösch'rtlm  8*  (ätlig) 
svamp,  is.  champinjon. 

mnsio  mjtl'sick  8,  musik;  mu- 
sikstycke; tonkonst;  musika- 
Uer,  noter.  To  make  m.  mu- 
sicera. To  8et  to  tn.  sätta 
musik  till.  -^al  -kjfl  a.  musi- 
kalisk, musik-.  M.  box  spel- 
dosa. —  -book  8.  nothäte, 
notbok.  —  -hall  8,  musiksa- 
long; varietésalong.  —  iaa 
•zisch'änn  8.  musiker;  föraktl. 
musikant.  —  -master  8,  mu- 
siklärare. —  -paper  8.  not- 
Kapper.  —  -seller  8,  musik- 
andiare.  —  -stånd  8,  not- 
stäliare;  musikpaviljong.  — 
•stool  ^.pianostol. 

masiBg  -'zinRl  8,  begrundande, 
grubbleri  2  a.  grubblande, 
Försjunken  i  tankar. 

mnsk  mössk  8.  mysk,  bisam; 
mysklukt;  zo.   myskhjort.  — 


•okerrj  8,  muskatellkörsbär. 

masket  möss'ket  «.  kr.  musköt. 
—  -ball  8.  gevärskula.  —  eer 
-ti'r  8»  musketör.  —  ooa  -tÄ'n 
«.  förd.  kr.  muskedunder.  — ry 
-ri  8.  skjutkoDst;  eldvapen, 
gevärseld.  —  -shot «.  gevärs- 
skott. 

mnskliness  -'kin«ss  8  mysk- 
lukt.  —   -ox  8,  zo.  myskoxe. 

rat  8.  zo.  bisamråtta.  —  y 

-ki  a.  myskluktande. 

mnslln  mözz'lin  1  8.  muslin,, 
nätteidnk.    2  a.  muslins-. 

mnsqaite,  se  mosquito, 

massel  mössl  8,  zo.  mussla. 

Massalmaii  möss'ölmänn  s. 
museiman.  — io  •männ'ick  a. 
muselmansk. 

mast  *  mösst  hjålpv,  I  m.  jag 
måste.  I  m.  not  jag  tår  icke. 

mast'  f^  8,  must,  ojäst  druf- 
saft.  * 

mastaolie  mÖ8st-a'sch  8,  mus- 
tasch. —  d  -ta.  mustascherad. 

mastaohio    -ta'8ch(i)o,    se  fore^. 

mastaiiK  -tängr  8.  mustang^ 
halfvild  präriehäst. 

mastar d   -'tärd   8,  senap. 

pot  8,  senapsburk.  —  -seed 
8,  senapsfrö.  Grain  of  m. 
bibi.  senapskorn. 

master  -'tör  1  t.  mönstra,  sam- 
la, uppbåda,  smnföra;  upp- 
bjuda, åstadkomma.  2  u 
samlas,  församla  sig,  skocka 
sig.  To  m.  iato  8ervice  in- 
mönstra. To  m.  oat  of  ser- 
vice afmönstra.  To  m,  ap 
courage  ta^a  mod  till  sig.  3 
8.  mönstring,  truppuppvis- 
ning; mönsterrulla,  uppbåd, 
sainlad  styrka.  To  pa88  w. 
undergå  mönstring;  bUd.  ut- 
härda granskning,  oestå  prof- 


there  (^^Aär),  aiare  (e'fi^)^inmi^  (d^lömp),  tbing  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
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vet,  godkännas,  tå  passera. 
—   •roll  8.  kr.  mönsterrnlia. 

jBiitt  Ibmm  mö88't4ne88  8,  un- 
kenhet,  mögiighet.  — y  -ti 
a.  unken,  mögug;  bild.  förle- 
gad, fadd. 

mat>¥Ult7  mjÅtäbiMti  8.  för- 
änderlighet, ostadighet.  — 
able  -'täbl  a.  tbränderlig,  o- 
stadig,  vankelmodig. 

fliatatioB  mJate'sohAnn  8.  för- 
ändring. 

jnate  m,iilt  1  a,  stam,  mållös; 
stillatigande,  tyst.  2  «.  dam- 
be,  stum  person;  teat.  statist; 
likbjud  are;  spr.  stum  bokstaf; 
turk.  stum  tjänare,  evnuck. 
—Beta  8.  stumhet. 

jButilatje  mjå'tilet  t  stympa 
(äfv.  biid.),  lemlästa.  — ion  -le'- 
schönn  8,  stympning. 

mntinleer  -tiai'r  8,  uppvigla- 
re, upprorsman,  —oas  -'tinöss 
a.  upprorisk.  —  y  -'Uni  1  8, 
myteri,  uppror.  8  i,  (2)  göra 
myteri. 

jnntter  mötför  1  %,  muttra, 
mumla;  knota  {at  öfver).  % 
8.  mummel,  knöt.  — ingly 
•örinRli  ad.  halfhögt,  mum- 
lande. 

muttern  möttn  8,  tårkött.  Roa8t 
m.  fårstek.  Leg  of  m.  får- 
lår. —  -ohop  8,  fårkotlett. 

mntnal  mj&'8oh^l  a,  ömsesi- 
dig, inbördes;  gemensam. 

mussle  mözzl  1  8,  mule,  nos, 
tryne;  mun,  trut;  munkorg, 
nosgrimma;  (kanoD)mynDiog. 
9    t.   sätta  munkorg  el.  nos- 


grimma   på.    —    -loader  8. 

mynningsladdare. 

y  maj  ufv.  mi  i  wylord^  my- 

ladv)  pron,   min,  mitt,  mina. 

F  Öh  m.l  nå,  du  min  skapare! 

myople  maj'Cp  8.  läk.  närsjrnt 
person,  —la  -'pia,  — y-'opi<. 
närsynthet. 

myriad  mirr'iadd  8,  myriad; 
bild.  oändlig  mänffd. 

myrmidoa  mö^rmidonn  8.  rå 
soldat^  ohyfisad  mska.  M:8  of 
the   law  lagens  tjänsteandar. 

myrrh  mö^*  8*  bot.  myrra. 

myrtle  möftl  8»  bot.  mvrten. 

myaelf  m^-  el.  miseu'  pron, 
(jag)  själfi  jag  (med  eftertryck); 
mig  sjäif;  mi^. 

myater  iooa  missti'rio8  8,  bem- 
lighetsfull,  mystisk.  — y  -tM 
8,  hemlighet,  gåta;  ph  foid. 
mysterier;  mysterium,  pas- 
sionsspel 

mystio  miss'tick  1  a.  mystisk, 
hemlighet,  dunkel.  8  8»  rel. 
filos,  mystiker.  —  ism  8.  reL 
filos,  mysticism. 

myati|floation  mi8sttfike'sch«n 
8,  ravstifikation,  oafsiktHgt 
förande  bakom  ljuset  — ly 
•faj  t.  (2)  raystifiera,  drifvt 
med,  föra  bakom  ljuset. 

myth  mith  (kort  i)  8,  myt,  saga; 
fabel.  -  io(al)-ick(äl)(i.  mytisk, 
sagolik,  fabeiaktig.  —  ologio- 
al  -olod^/^ikäl  a.  mytologisk. 
— ologist  -/^ll'odjist  8.  myt- 
ologf,  saj^okännare.  — ology 
-thoWo^^  8.  mytologi,  gadft- 
lära. 


rar  (far),  griss  (§rros),  talk  (tåk^,  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  worW  (wö'Jd> 


—  347  — 


[N-NAR] 


N. 


Nf  n,  enn,  bokat  n.  Förlc.:  N. 
new,  noon^  northy  northem 
number.  N.  A.  North  Ame- 
nca(yi).  Nat.  national]  natu- 
rah  N.  B.  lat  nota  bene 
(märk  väl);  North  Britain 
(Scotland).  N.  G.  O.  non- 
commisatoned  officer,  N.  £. 
^ortÄ  jB<w«.  M.  L.  iVoftÄ 
Latitude;  No.  lat.  numero; 
number.  M.  F.  notary  public, 
M.  T.  iV«(;  Testament.  M. 
'W.  JVbrfÄ  TFe««.  M.  T.  iVew; 
Tor*. 

aab  F  näbb  t,  (S)  nappa  åt  sig. 

nabob  ne'bobb  äfy.  näbobb'  s. 
nabob  (ind.  farste;*,  F  en  som 
samlat  förmdgenbet  i  Ost- 
Indien. 

aaore  ne'k^r  8.  pärlemor. 
aadir  ne^d^^r  «.  ast*  nadir. 
aac  *    nägg  t.   o.  t.   p)  goata, 
backa  (pa).  [klippare. 

na»*     /%*   5.    is.  liten  dålig  bäst, 
aaiad  ne'jädd  8.  myt.  najad. 

aall  nel  i  8.  nagel;  spik,  söm. 
S  /.  (tast)spika  {on  på;  to  vid); 
beslå  medf  spik;  F  bogga, 
gripa;  fastnagla.  lo  n,  down 
spika  igen,  tillspika.    To  n. 

ap;  se  f5reg.;  &£v.  förnagla  en 
kanon.  —  -brnsli  8.  nagel- 
borste.  -  ©p  -lör  s.  spiksmed; 
P  öfverdängare.  — ©ry  -löri  8. 
spikfabrik,  -smedja,  -inc  a. 
o.  ad.  sport,  öfverdådig(t). 
aaive  naiv'  a.  naiv. 

aaked  ne'ked  a.  naken;  (blott 
och)  bar;  öppen,  blottställd; 
kal;  bild.  ren,  osminkad;  poet. 


värnlös;  obeväpnad  (om  ögat)* 
— aeas  8.  nakenhet. 
uiftby-pambynäm'bi-päm'bi  a. 
o.  8.  seutimental(itet)  i  ord  o. 

skrift. 

nem  (iv)  1  8.  namn,  be- 
nämning, -teckning;  öknamn. 
By  It.  vid  namn.  Christian 
n.  dop-,  förnamn.  A  man  of 
(great)  n.  en  berömd  man. 
What  ia  your  n.?  hvad  heter 
ni?  My  n.  w  N.  jag  heter 
N.  2  t.  benämna,  namn- 
gifva,  beteckna,  kalla,  upp- 
kalla; utnämna,  utse;  pari. 
kalla  till  ordningen.  — leaa 
a.  namnlös,  utan  namn;  obe- 
rörd; outsägl^;  anonym,  —ly 
-U  ad.  nämligen.  —  aake  8. 
namne.  [kin. 

nankeea,  -in  nännki^n  5.  nan- 

nap  *  napp  1  t.  (S;  taga  sig  en 
lur.    8  8.  lur. 

nap  *   ^   8.  lugg  på  kläde;  falb. 

nap  ^    f^'  8.  ett  slags  kortspeL 

nape  nep  8.  (oftast  ^  of  the 
neck)  nacke.  [linne. 

napery  ne'pöri  s.  duktyg,  bord- 

napbtha  nsL&'t?ia.  el.  näpp^Aa 
8.  nafta,  bergolja. 

napkia  näpp'kin  8.  servet. 

Naples   neplz  (iv)  f^P^'  ^^eapel. 

napleas  näpp^l^ss  a.  utan  lugg 
(kläde);  luggsliten. 

Napoleon  näpö'l^u  8,  N.;  (n) 
napoleon(dor)  fr.  guldmynt  = 
20  franos;  (a)  ett  slags  kortspel. 

nappy  näpp'i  a.  ullig;  knoUng; 
luden.  [narciss. 

naroisaas     na^siss^öss    8.    bot. 

narootio   narkotfick  1  a.  nar- 


tbore  (<fAär),  azure  (e'yö'),  jump  (d/Ömp),  thiog  (<Aing),  wiog  (wing),  i8(lz). 
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kotisk,   döfvande.    %  s.  döf- 
vande  medel. 

närd   närd  s.  bot.  Dardas(olja). 

narrat  e  näre't  el.  o  ärrset  t  be- 
rätta. —  ion  •re'schSDn  8,  be- 
rättande; berättelse,  ^tive 
-'ätiv  1  a.  berättande,  berät- 
telse. 8  8.  berättelse,  —or 
•re't«r  8.  berättare. 

narrow  nän^ö  1  a.  träng, 
sraal;  kort,  knapp,  begränsad; 
karg.  njugg;  bild.  inskränkt, 
småaktig,  trängbröstad;  sorg- 
fällig.  noggrann.  To  ha  ve  a 
n.  escape  räddas  med  knapp 
nöd.  2  s,  Cmest  i  p^  trängt 
pass  el.  farvatten.  3  t  f;öra 
träng^'e  el.  smalare;  smndra- 
ga;  inskränka.  4  t.  blifva 
träng  el.  trängre,  smalna; 
smndraga  sig;  aftaga.  —  - 
Ka*K«  c'*  jämv.  smalspärig. 
—tas  8.  afsmalning;  strampas 
smalare  del.  —  ly  -U  ad.  trängt 
&c.;  med  knapp  nöd,  noga. 
—  -miiided  a.  inskränkt, 
trängbröstad.  —neas  8.  träng- 
het,  smalhet;  inskränkthet 
&c.,  jfr  narrow  a, 

narw(li)al  na'r(h)wäl,  nar- 
whale  -(h)wel  «.  ^o.  narhval. 

naaal  ne'zäl  1  a.  näs-,  nasal-. 
2  8,  nasalljud;  näsben. 

nasoent  näss^ent  a,  blifvande, 
nppstäende. 

nast|ine8s  nVstiness  8.  smuts* 
ighet  &c.;  smuts,  snusk;  elak- 
het &c.  — y  -'ti  a.  smutsig, 
snuskig;  ful,  svår  (om  vädret); 
oanständijTt  slipprig;  äcklig, 
vidrig;  F  gemen,  elak,  stygg; 
otäck. 

natal  ne'täl  a,  födelse-. 

nation  ne'schönn  1  8.  folk, 
nation.    2  ad,  P  fördömdt. 


national  näsch'önftl  a,  natio- 
nell,  folklig,  inhemsk,  foster- 
ländsk; national-,  stats-,  folk-; 
allmän,  ofientlig  — iso  -lajz 
1  t.  naturalisera,  göra  in- 
hemsk. — ity  -'iti  s.  nationa- 
litet. 

natiTo  ne'tiv  1  o,  f5delse-,  fa- 
dernefs)-, moders-,  foster-; 
medfödd,  naturlig;'  inhemsk, 
infödd.  N,  fore8t  urskoe.  2 
8.  inföding,  ett  landets  barn; 
ett  sla^  ostron. 

nativity  nätivviti  s.  födelse 
i».  Kristi,  börd;  a»t.  horoskop. 

natty  nätt^i  a.  fin,  nätt;  hän- 
dig. 

natnral  nätfjaräl  el.  nätt'- 
aohöräl  i  o.  naturlig  i  allm^ 
natur-,  natural-;  medfödd,  na- 
turenlig;  naturtrogen;  oäkta 
barn.  N.  philosophy  nat\irläT% 
fysik.  2  8.  idiot;  tonk.  &ter- 
ställningstecken.  -  iaatiom 
-lise'schöDn  8.  naturalisering. 
— ise  -lajz  t  naturalisera, 
förläna  infödins^s-  el.  med- 
borgarrätt; acklimatisera.  — 
~ist  8,  filos,  naturalist;  na- 
turforskare. — ly  -U  acL  na- 
turligt, pä  naturligt  sätt,  at 
naturen;  naturligtvis. 

natnro  ne'tjttr  el.  ne't»chör  /t. 
natur(en),  skapelse(n),  v&rld- 
(en);  naturlig  beskaffenhet, 
väsen,  art,  naturell;  natarlig 
känsla.  Beyond  it.  öfvema- 
turlig.  By  n.  af  naturen. 
t  rom  n.  efter  naturen.  In 
iJ^e  fl,  of  i  egenskap  af. 

nanclit  nät  8,  intet,  ingenting; 
noll.  To  come  to  n,  ^  ett 
däligt  slut,  komma  pä  skanu 
To  8et  at  n,  akta  för  intet  — 
inesa     8,    elakhet,    okynne. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (låk),  no  (nö),  nor  (do'),  fool  (föl),  world  ( irörJd). 
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odygdiffhet  —  y  -U  a.  otäck, 
obeskedlig,  stygg;  okynnig, 
olydig. 

%    Då'8chea   8,   sjösjuka; 
äckel,     -ate  -et  1   t.  känna 
äckel,    t   U  fyUa  med  äckel. 
— ons  -sch^ss  a.  äcklig;,  värn- 
jelig,  vidriff. 
nantioal  na'tikäl  a,    nautisk, 
sjö-,  navigations-. 
▼al  ne'yäl   a,  skepps-,  sjö- 
manna-, örlogs-,  »fö-, 
^▼e^  nev  (iv)  8,  (hjuDnaf. 
aTe  *  f^  8.  hnfvnd-,  midtel-skepp 
i  kyrka. 

Tel   nevl  (iv)  8,   nafle. 

string  8.  natVelsträng. 

aavi  gaMe  nävv'igäbl  a.  segel- 
bar, öppen,  isfrL  —  gate  -get 
1  i.  segla,  tärdas.  2  t,  be- 
fara, navigera.  — gation  -ge'- 
schönn  8.  skepps-,  sjöfort; 
seglingskonst,  navigation.  — 
9mtT  -'igetör  s,  sjöfarande, 
sjöman. 

mm,yrwj   nävv'i  8.   kanal-,  järn- 
vägsarbetare;   jordschaktare. 
ne'vi  8,  flotta;  ett  lands  sjö- 
makt.   JV.  ölue  mariL blått. 

ne    1   ad.   nej;  ja;  tiil  o. 
med.     8  8.  nej  vid  votering. 

aeap  nip  a,  läg,  atlagande  (om 
tidvatten).  [neapolitan(  sk). 

If^apolltaa  niäpolP^tän  9.  o.  a. 

memr  nir  1  a.  {nearer;  tiearest, 
next)  nära;  närbelägen,  i  när- 
heten {to  af);  närstående; iör- 
trogen;  nära  rörande;  dyrbar, 
älskad;  kort,  gen;  trogen,  nog- 
grann öfveniÄttning;  knapp, 
med  knapp   nöd  undgången 

fara:    vänster  vid  komina.    N. 

a  t  hand  i  närheten.  N.  foot 
bästfi  vänstra  f  ramfot.  2  ad. 
nära,  nära  nog;  nästan; 


långt  när.  Far  and  n.  vidt 
o.  bredt,  när  o.  fjärran.  3 
prp.  nära,  i  närheten  af;  nära 
på.  lo  come  n.  nalkas;  vara 
nära  att.  4  t  o.  i.  närma 
sig,  nalkas.  -  ly  -Ii  ad.  nära; 
på  långt  när,  på  nära  håll. 
— nes8  8.  närhet  <&c.,  jfr  near 
a. aiglited  a.  nlbrsynt. 

neat  ^   nit  8.  hornboskap,  nöt. 

neat  ^  ^^  a.  nätt,  ordentlig,  ren- 
(1ig),  snygg;  smakfull;  ren, 
klar;  vårdad;  oblandad;  fyn- 
dig. — Beaa  s.  nätthet  &c. 

ne¥nlons  nebbO^löss  a.  töck- 
nig, dimmig;  töcken  .  N,  siar 
nebulösa. 

neoesaav  ily  nes8'esKrili  ad.  till 
— y  -ser»  1  a.  nödvändig,  erfor- 
derlig, nödig;  oumbärlig.  2 
8.  nödvändighet,  behof;  af  tra- 
de; pl,  förnödenheter. 

neoeaaitjato  nesess^itet  t  göra 
nödvändig;  nöd^a,  nödsaka, 
tvinga.  — oaa  -Uöss  a.  nöd- 
ställd, torftig. 

neoesaity  -^ti  8,  nödvändighet 
{for  tbr,  of  af);  nödtvång; 
nödtorft,  behof;  förnödenhet; 
yttersta  nöd,  armod.  There  %8 
no  n.  for..*  det  är  alls  icke 
nödvändigt  att...  To  find  o. 
8.  under  the  n.  of...  känna 
sig  nödsakad  att... 

i&eck  neek  8.  hals,  nacke;  sport, 
halsläned;  landtunga,  näs. 
N.  anan.  jämsides  vidtäflan. 
K.  or  nothing  allt  el.  intet. 
2 o  hreak  ihe  n.  of  göra  un- 
dan det  värsta  af;  göra  om 
intet.  —  -oloth  8,  halsduk, 
kravatt.  —  eroliief  -'örtschiff 
8.  kvinno-halsduk.  — laoe  8. 
halsband,  —let  -l^tt  8.  hals- 
smycke, -kedja. 


thtre  (dhJkt),  ftzure  (e'^r),  jump  (d^^mp),  tbing  ('Aiuir)i  win^T  (wlng),  is  (iz). 
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Beorology  nekroU^o^/i  s.  ne- 
krolog, dödslista.  — aianoy 
.'romäDDsi  8.  svartkonst,  an- 
debesvärjelse.— polis -kropp'- 
oliss  8.  (större)  begrafnings- 
plats. 

neotar  neck'tär  5.  nektar,  jgnda- 
dryck;  bot.  honing(ssait).  — 
eaa  -tä^r^o,  —  eo«s  -ta'r^8 
a.  nektarsöt,  nektar-.  —  ine 
-in  8,  bot.  nektarin    ^en  frnm 

Ned  nedd  smeknamn  lör  i^- 
mundy  Edward^  ^dtoin. 

need  nid  1  8,  nöd:  behof,  brist; 
tr&ngmål;  nödfall.  If  n.  be 
i  nödtal],  om  så  erfordras. 
In  case  of  n.  i  nödfall.  A 
friend  in  n.  is  a  friend  indeed 
ordip.  i  nöden  pröfvas  vän- 
nen. 8  t  (nödvändigt)  be- 
höfva,  tarfva.  3  i.  vara  af 
nöden,  behöfvas.  —fal  -fall 
a.  nödvändig,  behöflig  (/br, 
to  för).  —  iness  s.  torftighet, 
armod,  brist. 

aeedle  nidl  (]y)  8.  nål,  magnet-, 
synål.  —  -oase  8,  nålhns.  — 
-gum  8.  tändnålsgevär. 

aeedlesH  ni^dl^ss  a.  onödig. 

Aeddlej-womaii  nidl-  8,  söm- 
merska. —  -work^.  syarbete, 
sömnad;  broderi. 

Boeds  nidz  (ly)  ad,  nödvändigt- 
(vis).  It  must  ti.  be  80  det 
måste  ovillkorligen   vara  så. 

needy  ni 'di  a,  behöfvaode, 
nödställd. 

ne'er  när  ad,  sm  dr.  af  fiever, 

mefarions  nefä'r[8s  a.  afsky- 
värd,  nedrig,  skändlig. 

BegatioB  nege'8chöDn  8.  (för)- 
nekande;  negation. 

Begative  negg'ätiv  1  o.  nekan- 
de; negativ.  2  s.  nekande 
sats;  årslag.   3  t  negera;  för- ; 


neka;  vederlägga;  afslå,  för- 
kasta gm  votering?. 
megleot  neeleckl'  1  /.  försnm- 
ma;  åsidosätta,  uraktlåta, 
ringakta,  vårdslösa.  2  8. 
försummelse;  vårdslöshet; 
åsidosättande;  ringfdctning; 
vanvård;  försnmlighet  — M 

-full  a.  (mest  med  of)  fÖrsom- 
lig,  vårdslös;  likgiltig. 

neslllsenoe  negg^li^^^  '• 
vårdslöshet;  försummelse, 
slarf.  —geni  -4/ont  a,  vårds- 
lös, försumlig,  slarfdg.  Ta 
be  n.  of  behandla  med  lik- 
giltighet försumma,  ringakta. 

negotilate  nego'schiet  1  t.  un- 
derhandla; orifva  handel.  % 
t  underhandla  om;  bemedla; 
sälja,  bortsluta  växlar.  —ati«a 
-e'schönn    «.    underhandling; 

penningbemedling,affär;yftxelt 
afyttrande.  —  ator  -et^r  «. 
underhandlare;  bemedlare. 

aecress  ni'gr«ss  8.  negrinna. 

aegro  ni'grö  8»  {ph  —  ••  -z> 
neger.  [gadt  vin. 

negas  ni^göss  8,  ett  sla^  glöd« 

neigli  ne  1  »'.  gnägga.  8  s. 
gnäggning. 

aeig]i¥oar  ne'bor  s.  granne; 
ens  nästa*  medmänniska.  — 
liood  -hudd  8.  grannskap, 
närhet;  (om)nejd,  trakt.  —  lag 
a.  angränsande,  närbelägen. 
—  ly  -Ii  lo.  som  höf ves  en 
granne,  vänskaplig.  8  ad. 
på  vänskaplig  fot 

aeigliiag  -'mf?  8,  gnäggande. 

aeither  naj'(iAör  eL  ni'<fÄSr  I 
oron.  ingendera.  2  ä;;.  hvir- 
ken,  ej  heller.  N...  nor... 
hvarken...  eller... 

aeolojgist  neoll'odjist  8.  ny- 
hetsmakare;    is.    införare   af 


far  (faT),  grass  {grai)y  talk  (tåk),  oo  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wörjd). 
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Dva  ord.  -  gy  -'od;i  8,  bildande 

ai  nya  ord,  neologi. 
m%ojfihjte  ni'ofajt  8,  nyomvänd 

knsten;  novis,  nybörjare 
Bepliew  neyv'ja  s.  nevö,  bror- 

e].  systerson. 

Bephritio   nefritfc'ick  a.  njnr-. 

nepotitm  nepp'otizm  8.  (otill- 
börligt) gynnande  af  släktin- 
gar, nepotism.  [ast  Neptnnus. 

NeptvBe    nepp'tjtLa  å,   myt.  o. 

merye  nö^v  1  8.  nerv;  (mnsKell- 
kraft,  styrka;  själsstyrka,  mod; 
pl.  F  bysterisk  nervsvag- 
het. 2  t  gifva  styrka  fit.  F 
To  ti.  o.  8,  (up)  stAlsätta  sig. 
— d  -d  a.  is.  bot  försedd  med 
nerver.  —  !•■•  a.  kraftlös, 
slapp.  [vou8ne88. 

mmrvoBity  nörvoss^ki,   se  tier- 

aerrovs  -'v^s  a.  nerv-;  stark, 
kraftig;  nervös,  nervsvag; 
retlig.  —  nesa  8.  nervositet, 
nervsvaghet. 

»••t  nesst  1  8,  näste;  bo,  bale, 
rede;  bild.  håla,  tillhåll.  2  f. 
^ygga  (och)  bo.  —  -ecK  «• 
lock-  el.  balägg;  lyckoslant, 
grandplåt.  —le  nessl  1 1,  byg- 
^a  bo;  slå  sig  ned  på  en  lugn, 
*ryKK  plats;  hvila  lugnt  o. 
^^y^^i  "ggft  liksom  dold.  2 
t.  inhysa;  ömt  vårda,  pyssla 
om.  — Ung  8,  nykläckt  fögel- 
nnge. 

net'   nett  1  8,  nät;  snara     2 

t.   o.  I.  (8)  knyta  (nät);  fånga 

i  nät;  bild.  snärja. 
BOt  *   -^  1  a.  netto-,  ren.    2  /. 

(3)  utgöra  i  ren  vinst;  taga  i 

ren  behållning. 

aether  ne^'ör  a.  nedre,  no- 
der ;  undre,  under-.  (N)  — 
lands  npr,  pL  The  N.  Neder- 
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länderna.  —  most  a.  underst, 
nederst,  lägst. 

netted  netfed  a,  nätformig, 
försedd  m.  nät;  fångad  i  nät. 

nettlBg  netfiner  8.  nätverk: 
nätfiske.  —  -pin  5.  knytnåi 
för  nät. 

nettle  nettl  1^.  bot.  nässla.  2 
t  bränna,  sticka  (liksom)  med 
nässla;  bild.  förarga,  reta.  — 
-raali  8,  läk.  nässelfeber. 

net-work  nett'-  8,  nätverk; 
nät. 

nen|ralcia  nJQrälP^/ia  5.  nerv- 
värk. —  rology  -roll'ö4;i  8. 
nervlära. 

nenter  njti'tör  i  a.  neutral; 
könlös.  2  8,  neutrum;  kön- 
lös varelse. 

nentral  -'träl  1  a.  neutral;  opar- 
tisk; likgiltig;  obestämd.  To- 
stond  n.  hålla  sig  neutral.  9 
8.  neutral  person.  —  ise  -'trä- 
lajz  t.  neutralisera  (äfy.  kem.); 
upphäfva  verkan  af.  -ity 
•träll'iti  «.  neutralitet. 

never  nevv'<>r  ad,  aldrig;  inga- 
lunda, alls  icke.  N,  fear  var 
icke  rädd.  Well,  1  n,  aldrig 
har  jag  hört  på  maken;  verk- 
ligen? A.  heard  of  oerhörd. 
— theleM  dh^lesB'  ad.  icke 
desto  mindre,  det  oaktadt. 

new  njtl  a.  ny,  nymodig;  färsk, 
frisk;  nyfödd:  oerfaren,  ovan, 
opröfvad.  N.  milk  ny  silad 
mjölk.  —  -bom  a.  nyfödd. 
—  -fangled  a.  nyhetslysten; 
nymodig.  •  bakad.  ^N)—fomnd- 
land-  faund-,  fund'-  8.  N,  do^ 
newfoundlandshund.  —  -laid 
ny  värpt  agg.  -ly  -Ii  ad.  ny- 
ligen, nyss;  på  nytt,  ånyo; 
på  ett  nytt  sätt.  —  -niown 
a.   ny  slagen   (om  bö)*    —  nes»^ 


thero  (rfAär),  azure  (e7»r),  jump  (åjQmp),  thlnjr  (/Aing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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INEW-NIGl 

8.  Dy  het;  oerfarenhet;  nymo- 
dighet; färsk  het. 

Jiewt  njAz  8.  {eg.  pl-^  men  brukaa 
Bom  8g.)  Dyhet(er';  underrät- 
telse. —  -moni^r  8,  nyhets- 
krämare.  —  paper  8.  tidnine. 
—  -Tender  8,  tidningsförslU- 
jare. 

jiewt  njdt  8.  zo.  vattenödla. 

Hew-yeap  njÄ-jir*.  nyår.  JV.'ä 
day  8,  nyårsdag.  N:^8  eve 
nyårsafton. 

Kew  Tork  -jo^rk  npr.  N. 

Jiezt  neckst  1  a.  näst,  närmast 

i  rum,  tid,  ordninf^  Äro.    ('0  till); 

följande,  nästkommande.  N, 
door  dörren  (huset)  bredvid, 
näst  intill;  bild.  gränsande  till. 
8  aå.  näst,  härnäst.  What 
n.?  än  sedan?  N,  to  nästin- 
till,  bredvid,  näst  (efter);  nä- 
ra nog.  N,  to  nothing  i  det 
närmaste  intet. 

jiib  nibb  8,  näbb;  udd,  spets 
is.  på  penna  — ble  -1  1  t.  o.  L 
knapra,  gnaga  (på);  nappa 
(efter).    2  8.  bett,  napp. 

aioe  najs  a,  fin;  läcker,  god; 
pinsamt  noggrann,   noga.  re- 

felrätt,  punktlig;  svår,  kin- 
ig,  kvistig;  granntyckt,  krä- 
sen; ömtålig,  grannlaga;  nätt, 
vacker  dajc;  angenäm,  hygg- 
lig, treflig.  — aees  «.  finhet 
&c.  —ty  -'seti  8.  finhet;  skär- 
pa, noggrannhet;  kinkighet; 
finess;  spetsfundighet;  läcker- 
het. To  a  n.  på  det  nog  aste, 
på  pricken. 

niohe  nittsch  8,  nisch. 

KioliAlaa  iiick'oläaa  8.  Nikolaus, 
F  Niklas. 

Kiok'  nick  8.  näcken.  Old  N, 
hin  håle. 

alck^   nick   1   t,   träffa   (rätta 


ögonblicket).  2  8,  nick,  vink; 
rätta  ögonblicket.  In  Uie 
{cery)  n,  (of  time)  just  i  rätta 
ögonblicket. 

niok  *f^lt  ^öra  skåror  el.  in- 
skärningar  i,  hacka  i.  2  8* 
skåra,  inskärning,  bak. 

niokel  nick'ei  8.  min.  nickeL 

aiokaaok  se  knickknack. 

niokname  -'nem  1  8.  öknamn. 
8  t.  gifva  öknamn. 

niootin(e)  -'otin  5.  kem.  niko- 
tin. 

aieoe  nis  8.  brors-  el.  syster- 
dotter. 

nin*'d.  ni^ärd  1  «.  gnidare, 
girigbuk.  ^  a,  girig,  anal; 
njugg,  sparsam  {of  med,  på). 
— ly  -Ii  a.  knusslig,  sparsam; 
njugg. 

aiscer  F  -'or  8,  förakU.  neger 
is.   aro.  hindu. 

aiffh  naj  1  ad,  nära.  8  prp, 
nära,  bredvid. 

aight  naj  t  8.  natt;  kväll,  afton. 
Atn.  om  natten.  Last  fi,  i  går 
afton.  Över  n.  föregående 
afton.  By  el.  in  the  n.  om 
natten.  To  make  a  n,  of  ii 
hålla  på  (och  svira)  hela  hat- 
ten. —  -oap  8,  nattmössa;  F 
sängfösare.  —  -dress  8,  natt- 
dräkt. --  fall  8.  nattens  (kväl- 
lens) inbrott  —  -glass  8. 
nattkikare.  —  -gowa  s.  natt- 
rock, -dräkt.  — iagale  -inngel 
8»  om.  näktergal.  —  ly  -Ii  1  a. 
nattlig;  natt-.  2  ad.hvarjenatt, 
— aiare  8»  mara.  —  -pieee 
8,  mål.  nattstycke.  —  -skirt 
8,  nattskjorta.  —  -walker 
8.  nattvandrare;  sömngångaie. 

—  -watok  8,  nattvakt,  -vikt. 

—  -work    8.    nattarbete;  is. 
latrintömniag. 


far  (faT),  grasa  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (noO,  Ibol  (föl),  world  (wö'ld). 
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[NIH-NOM] 


nihilism  naj^iiUizm  s  nihilism. 

KUe  najl  8.  The  N,  Nilen. 

mimble  nimbl  a.  snabb,  flink; 
lätt,  ledigj. 

nimbvs  nimm'bös8  8,  strål- 
krans, helgongloria. 

mineompoop  nms'kömmp^p  8, 
F  pnndhofvod. 

mina  najn  1  råkn,  nio.  2  8, 
nio.  ihe  N,  de  nio  maser- 
na.  — fold  a.  (o.  ad,)  niofal- 
dig(t|.  —  -pina  8,  pU  käglor; 
kägiBlspel.  — teen  -ti'n  räkv. 
nitton.  — taenth  -ti'n(A  a,  nit- 
tonde. — tieth  -'tie(A  a.  nit- 
tionde,   —ty  -ti  råkn,  nittio. 

jtiiuiy  F  ninn'i  8,  damhufvad, 
våp. 

minth  najn(A  1  a,  nionde.  2 
8.  niondel.  — 17  -U  ad,  för 
det  nionde. 

mip  nipp  1  t  (8)  knipa,  nypa; 
(8Önder)klämma;  bita  (om  frost); 
bild.  f5rdärfva.  2'o  n.  in  the 
bud  kväfva  i  brodden.  2  8, 
kläm(ning),  knipning,  nyp- 
<ning).  — per  -'^r  8,  klämma- 
re  &c.;  pl.  (a  pair  of)  n:8  knip- 
tAng.  — pinc  <^'  knipande  &c.; 
bitande,  skarp  (om  köld  &o.). 

mipple  nippi  8,  bröstvårta, 
spene;  napp.  [  »c). 

ait  nit  av)  8.  gnet  (ägg  af  lus 

jtitrate  naj'tret  8.  kem.  nitrat. 

jtitre  n&j'tör  s.  salpeter.  — io 
-'trick  a,  salpeter-,  kväf-.  — 
•sen  -'trogen  8,  kväf  ve.  — 
•me  -'tross  a.  salpeterhaitig; 
salpeter-.  [ken. 

mix,  nixie  nicks,  niok'si  8.  näc- 

mm  nö  1  cui,  nej.  2  a,  in^en; 
icke  någon.  No  more  icke 
mer;  inga  fler.  In  no  time  på 
kortaste  tid,  F  i  ett  nafs.  3 
8,  {pl.  —  es)  nej  (röst). 


neb  nobb  8.  hufvudknopp;  stor- 
man, matador,  kaxe. 
nebilitj  nobilHti  8.   adel  &fv. 

bild.  (i  Engld:  den  högre  adeln); 

adeiskap. 

neble  nöbl  1  a,  (hög-)adiig,  för- 
näm: ädel,  npphöjd,  präktig, 
ståtlig,  härlig.  2  8.  ädting; 
mynt:  (ro8e)nobel.  — man  8. 
adelsman,  ädling.  — minded 
a.  ädelsinnad,  högsint.  — ness 
8    adel;   ädelhet,  högsinthet. 

nebly  -U  ad,  till  noble, 

nebedy  nö^böddi  pron,  ingen; 
föraktl.  nolla.  [lig,  natt-. 

neotnmal  nocktö^rnäl  a,  natt- 

ned  nödd  1  t.  (3)  nicka  (to  åt), 
helsa  {to  på);  (sitta  och)  nic- 
ka af  sömnighet;  Vaja,  Starkt 
lata.  2  t.  nicka.  3  s»  nick- 
(ning);  vink,  bud.     [F  skalle. 

neddle   noddl   8.   (bak)hofvad, 

nedje  nöd  8,  knut  (äfy.  bild.), 
knöl;  ast.  o.  fys.  stöd.  — ese 
nodö'B  a,  knatig,  knölig.  — 
nlar  nodd'Jiilär  o.  knöl*;  Kna- 
tig, knölig. 

neise  nojz  1  8.  buller,  (o) vä- 
sen, larm,  (o)ljud,  stim;  öron- 
susning.  2  t  (is.  med  abroad 
el.  about)  utskrika,  -basuna. 
—less  a.  ljudlös. 

neisily  -'^U  ad,  bullersamt. 

neieeme  noj'sömm  a,  skadlig, 
ohälsosam,  osund;  vämjelig, 
vidrig;  is.  stinkande. 

neisy  -'z^  a,  bullersam,  lar- 
mande; högljudd. 

nom»d;,e)  nomm'äd  8,  nomad. 
— io  -mäddick  a,  kringströf- 
vande,  nomadisk. 

neminlal  -'mäl  a,  beträffande; 
namn,  namn-,  nominell. ^ally 
-äjli  ad.  (blott)  till  namnet. 
— ate  -net  t.  (ut)nämna,  kal- 


there  (dHt),  azure  (e'/^'),  jnmp  (djömp),  thiog  (Ming),  wing  (wing),  is  (iz). 
Enjélik-åvemh  oråboh.  23 
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la;   töreslå  vid  val,  appstålla 
som   kandidat  —  ation  -ne'- 
schönn   f.    ntDämDing;    upp- 1 
ställande       som  kandidat.      -7  ! 
atlTe  -'inätiv  8,  spr.  noraiuati-  j 
vas.  — ator  -'»netör  s.  en  som  j 
(at)Dämner,   kallar   &c.  — eel 
-ni'   «.   en  som  kandidat  före- 
slagen. 

Hon  lat.  nonn  ad,  icke.  -  a^e 
-'e4;  8.  omyndighet,  minder- 
årighet. 

non '  asenariaanonnäd/en  ä^rfin 
8,  nittioåripg.  — a^oa  -'ägonn 
8.  niohörning. 

noaappearaaoe  8,  nteblifVan* 
de    från  domstol,    tredskande. 

—  -attaadanoe  8.  uteblif- 
vande. 

aoiio«  nonns  8.  I  or  the  n,  för 
detta  fall,  för  ögonblicket. 

nonl-oommissioned  o»  utan 
f allmakt.  N.  officer  under- 
officer. —  -oondaotor  8.  fys. 
icke-ledare.  —  -eonformist 
-f  OTmist  8.  en  som  ej  bek&nner  sig 
till  (eng.)  statskyrkan,  dissenter. 

—  -oonformity  -lo*r-  «.  ig. 
kyrk.  brist  på  öf vereusstäm- 
nielse,  afvikelse.  —  desoript 
nonn'-  a.  ännu  ej  beskrifven; 
obestärobar;  sällsam. 

aone  nönn  1  pron.  {s,  el.  a.) 
ingen.  Ifs  p.  of  your  husi- 
rn88  åeX>  angår  er  icke.  2 
nå.  icke  alls,  ingalunda.  N, 
too  8oon  icke  ett  ögonblick 
för  tidigt. 

nonlentity  -ennMiti  s,  icke- va- 
rande; oting,  nonsens;  iron. 
nolla.  —  -essential  a.  ovä- 
sentlig. 

noaesnoh  nönn'sötsch  1  a.  ma- 
kalös.   2  8,  ngt  makalöst. 

monl-eziatanoe  8,  icke-tilivaro. 


IWlfllmaMt  8.  underlåten- 

het  att  fullgöra.  —  -jvror  #. 
edsvägrare.  —  -^jataat 
8.  bristande  betalning.  —  - 
Mrforaiaiioe  8.  underlåten- 
het att  fullgöra  ngt.  —pina 
-'-  1  8,  förlägenhet,  klämma. 
To  be  at  a  v.  stå  mållös,  va- 
ra bet.  2  t.  (3)  göra  svars- 
lö.s,  sätta  i  klämman,  göra 
bet.  —  •resident  o,  o.  8.  (en 
som  är)  frånvarande  från  sin 
rätta  boningsort  (is.  präst;. 

noaseaele  nonn^s^ns  8.  oroe- 
ning,  dumt  prat,  dumheter» 
nonsens.  — ioal  -'sik&l  a.  me- 
ningslös, dum. 

noneait  •'-  1  8,  jar.  måls  af- 
skrifvande.  2  t  afvisa  kla- 
gomål; döma  (käranden)  till 
att  ej  fullfölja  målet 

noodle  nt^dl  8.  dumhufvud,  P 
£Eli*skalle. 

nook  nuck  5.  vinkel,  hörn,  vrå. 

aoon  nån  8.  middag.  —  tide> 
8,  middag!  stid). 

noose  niis  el.  n^z  1  s.  ränn- 
snara,  löpknut.  2  t  fånga 
med   snara,  snärja  (äfT.  bild.x 

nor  nor  ^j.  ej  heller.  Neither 
...  »?...,  hvarken...  eller... 

nerm  norm  8.  norm,  regel,  rät- 
tesnöre. 

normal  normal  1  a.  normal, 
reeelrätt;  geom.  lodrät.  2  8. 
lodlinje.      [2  a.  normandisk. 

Norman   -mftnn  1  8,  normand. 

Norse  no^s  riv)  a,  o.  tf.fomnor- 
di8k(a  språket). 

north  no^th  (iv)  1  8,  nord^  norr. 
2  a.  o.  ad,  nordlig (t^,  nord-« 
N,  America  J^ora- Amerika. 
N.  Cop  Nordkap.  The  n, 
pole  nordpolen.  The  y, 
Sea  Nordsjön.  N,  wind  nor- 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (föl),  world  (wWd) 
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danvind.  —  east  1  s,  nordost 
2  a,  nordostlig,  -östra,  -ost. 
— easterly,  — easteni  a. 
nordostlig,  nordöstra,  —erlj 
-'dh^rii  a.  nordlig. — em  - WAöm 
a.  nordlig;  norra;  nordisk. 
N.  light  norrsken.  —  emer 
-'dftörnör  «. nordbo.  — enunost 
-'c7Äörnmöst  a.  nordligast  — 
iraTd  -word  1  ad.  nord  vart, 
norr  nt.  2  a.  nordlig.  - 
wards  -w^rdz  ad,  noravart. 
— weat  (F  nofwest')  1  «. 
nordväst.  2  o^^  nordvästlig. 
—  -weaterly  -5rli  a.  nord- 
västlig. —  -western  a.  nord- 
västra, -västlig. 

Korway  no^nv©  wpr.  Norge. 
— weslaa  -wi'd;i&n  1  a. 
norsk.  2  8.  norrman,  norska. 

neae  nöz  8.  näsa;  nos;  spets, 
pip,  tat  lo  blow  0/8  n.  sny- 
ta sig.  lo  pay  throuph  tne 
n.  betala  ett  oerhördt  pris. 
Under  o:^8  n.  midt  för  näsafi 
på  ngn.  —  -bas  8,  fodertor- 
nister.  —  say  8,  bokett. 

mestvil  nos8'iril  8,  näsborr. 
aeetnun    -'trömm    8,  hemligt 
(läke)medel.  | 

not  nött  ad.  icke,  ej.    N.  ihat\ 
icke  därför  att,   icke  sä  att,  I 
icke  sä  vidt.    1  had  hetter  n, 
jag  gjorde  klokast  i  att  icke 
göra  det. 

notabUitj  F  n5täbill'iti  8.  märk-  ^ 
värdighet;  notabilitet. 

netab  le  nö'täbl  1  n.  märkbar, 
tvdlig;  märklig;  viktig,  bety- 
dande, framstående;  beryktad. 
2  8,  märklig  sak:  notabilitet, 
fr.  hi«t.  notabel.  — ly  -bl»  ad, 
märkligt;  i  synnerhet. 

nc»tar|ial  notä'riäl  a.  notarial*. 


— y  -täri  8.  notarie.  N.puhlic 
notarias  pablicas. 

notation  note^schönn  8.  anteck- 
ning, notering;  vetenskapL  be- 
teckningssystiém. 

notoh  notsch  1  8.  skåra,  bak, 
inskärning.  2  t,  göra  skå- 
ror &c.  i;  fila  app  en  säg, 

note  nöt  1  8,  (känne)tecken; 
anseende,  betydenhet,  vikt; 
iakttagelse,  beaktande;  not, 
kort  anmärkning,  notis;  an- 
teckning, atkast;  tonk.  not, 
ton:  biljett,  kort  bref;  diplo- 
matisk not;  nota,  räkning; 
revers,  växel;  sedel  N.  of 
hand  el.  prowx8sory  n,  skald- 
sedel. To  compare  n:8  rädsla, 
atbyta  tankar.  To  lake  n. 
of  gifva  akt  på:  taga  notis 
om,  beakta.  2  t  an ,  npp- 
teckna,notera(me8t  med  down\ 
märka,  iakttaga;  lägga  märke 
till;  låta  protestera  vä  v  el.  — 
•book  8,  anteckningsbok; 
tonk.  notbok.  ~d-t©da.  (väl)- 
bekant;   beryktad.  —  -paper 

*.  breroapper. worthy  a. 

anmärkmn^svärd,  märklig. 

nothlng  nö^A'ing  1  pron.  o.  8. 
ingenting:  ngt  obetydligt.  It 
18  fl.  of  a  w(^k  det  aren  obe- 
tydlig promenad.  For  n.  för 
intet,  förgäfves.  To  come  io 
v.  gå  om  intet,  misslyckas. 
2  ad,  \tk  intet  sätt,  ingalun- 
da, nese  8.  intighet,  intet; 
obetydlighet. 

notloe  nö'tis  1  8,  iakttagande, 
-tagelse,  beaktande;  uppseen- 
de; underrättelse,  anmälan, 
notis;  tillkännagifvande,  kan- 
görande,  anslag;  varning,  till- 
sägelse; trist;  uppmärksamhet. 
N,    to    quit   uppsägning  till 


there  (dhJkr\  azore  (e'^'),  jump  (d/<5mp),  thing  (^Alng),  wing  (wing),  is  (ii)« 
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flyttning.  To  give  rt.  tillkän- 
nagifva,  underrätta  (of  om); 
säga  npp  sig.  To  take  n. 
imeå  of)  taga  kännedom  (no- 
tis))  lägga  märke  till.  At  a 
momtntT  n.  ögonbUckligen, 
med  detsamma.  8  i,  (be)- 
märka,  lägga  märke  till,  se, 
gifva  akl«  pA,  beakta,  iaktta- 
ga, varseblif  va;  behandla  med 
appmärksamhet;  göra  be- 
märkt, fästa  uppmärksamhe- 
ten vid;  omnämna,  —able 
-säbl  a.  märkbar,  märklig; 
beaktansvärd.  —  -board  «. 
anslagstafla. 

aotiJIloAtioH  nötifike'schönn  8, 
tiilkännagif  vande,  anmälan; 
meddelande,  —fy  -fig  i. 
(2)  tiilkännagif  va,  göra  veter- 
ligt,  kangöra;  tillsäga,  under- 
rätta. 

notion  nö'8chönn  8,  begrepp, 
tanke;  föreställnig,  idé;  me- 
ning; F  afsikt,  lust;  pl,  am. 
småsaker,  kram(  varor),    [het. 

noterietj  nOtoraj'eti  s.  ökänd- 

noteriows  notö'riöS  a.  notorisk, 
allmänt  känd,  ökänd,  beryk- 
tad. — ly  -ii  ad»  erkändt,  ve- 
terligen. 

notwithstandiiig  nottwi^^- 
stänn'dins  1  ad,  icke  desto 
mindre,  det  oaktad  t.  8  kj. 
oaktadt  (att).  3  prp.  oak- 
tadt,  trots. 

novcHt  nät,  te  naught, 

noitn  naun  8.  substantiv.  Pro- 
p€r  n.  egennamn. 

nonrlsh  nörr^isch  t  nära;  gif- 
va  näring  ät,  underhälla;  upp- 
muntra; hysa,  nära.  —er 
•sch^r  8.  en  som  närer  &c.  — 
lus  A*  närande.  —  inent  8. 
näring(smedel),  föda. 


iio«sn  aiis  8.  »kftmt.  forstånd,  vett. 

noTel  novv^el  1  a.  ny,  nymodig; 
ovanlig.  %  8.  roman,  noveO. 
— ist  8,  roman-,  novellförfat- 
tare, —ty  -ti  8.  nyhet;  ngt 
nytt;  it.  pl  nyheter  i  modeväf^. 

KovMBber  novemm'b3r  s,  no- 
vember. 

Bovioe  novv^is  8,  novis  i  klo- 
ster; bibi.  nyomvänd;  nybör- 
jare, lärling. 

nevitiate  novisch^iät  s.  kat. 
novitiat;^  bild.  lärotid,  -år. 

Bow  nau  1  ad,  nu;  nyss;  emel- 
lertid; nå.  N,  ana  then  då 
o.  då.  Everfj  n.  and  then  i 
hvarie  ögonliiick,  tidt  o.  ofta. 
N.  then!  nå  väl!  se  så!  Before 
n,  före  detta,  tiUfÖme.  2  ^*. 
nu  då;  än...,  än...  3  8,  nu- 
varande ögonblick;  (detta)  nu. 

adays  -'ädez   a  dl  nu  tör 

tiden.  [lunda. 

Bowayfs)    F   nö'wez  ad,  ingå- 
ng where    nö'(h)wäi'  od,  ingen- 
städes.   To  be  n.   ej    kunna 
tagas  med  i  räkningen. 

Bowise  nCwajz  ad,  på  intet 
vis,  ingalunda. 

Bozious  nock^schöss  a,  skad- 
lig; menlig;  fördärflig  (to  för). 

nossle  nozzl  8,  nos,  tryne;  pip, 
tut  [(Äfv.  bUd,). 

Bnolevs    njd'kleö88    8,    kärna 

B«de  njM  a,  naken,  bar;  jtir. 
ogiltig. 

avdge  F  nöåj  1  t,  lätt  knuffa 
till  i  sidan;  gm  en  lätt  knuff  gif- 
va  en  vink.    2  s.  knu£L 

Bndlty  njd'diti  8,  nakenhet; 
mål.  naken  kroppsdel  el.  ^g^- 

aucatory  njii'gat^ri  o.  onyrag, 
lappri-;   värdelös,   overksam. 

Bngset  nögg^et  s,  (guld-)klimp, 
klump. 


far  (fkr),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (oor),  fool  (fAl),  world  (w(Kld). 
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mvisano^  nj^^säns  8,  besvär, 
olägenhet,  ngt  förargelseväc- 
kande el.  störande;  pläga; 
förfäng. 

nnll  nöil  1  a.  is.  jnr.  kraftlös, 
ogiltig.  N.  and  void  af  noll 
o.  intet  värde.  8  8.  nolla. 
—  Ujr  -'^faj  t  (2)  upphäfva, 
göra  ogiltig.  —  ity  -*iti  8. 
ogiltighet;  betydelselöshet. 

nnmb  nömm  1  a.  stel,  känslo- 
lös,  domnad  (toith  cold  af  köld). 
8  t  förstelna,  -lama. 

mnmber  nömm' bör  1  s.  num- 
mer,  tal(tecken),  sifira;  antal; 
pl.  massa,  stor  mängd;  skara, 
liop;  häfte;  gpr.  namems;  pl, 
fjärde  Mosebok;  rytm,  vers- 
mått. Nis  of  många,  hela 
massor  af.  2  t.  räkna,  tälja; 
namrera.  To  n,  amonp  el. 
with  hänföra,  räkna  till  el. 
bland,  —less  a,  tallös,  otalig. 

nvmbness  nömm'ness  8.  stel- 
het; domning,  bedöfning. 

mmmeriable  njii'möräbl  a.  tälj- 
bar.  —»1  -räl  1  a.  tal-,  nu- 
merisk. 2  8.  tal,  siffra.  — 
atioB  •re'schönn  s.  (app)räk- 
ning;  namrerin^  räknesonst. 
— ator  -'möretor  s,  räkn.  täl- 
jare. 

mvBierioal  njnmerr^ikäi  a.  nu- 
merisk; tal-,  siffer-;  nummer-. 

Biimer{o  njA'mörö  8.  nummer, 
numro.  -  ovs  -m<>rÖss  a.  tal- 
rik. 

mnmlainatio  -missmätfick  a. 
numismatisk,  mynt-.  —  s 
-icks  8.  pL  myntkännedom, 
numismatik.  [tölp. 

munski&ll    F    8,    dumhulvud, 

nmii  nönn  8,  nunna. 

mmnoio  nönn'schio  8,  påfligt 
sändebud,  nuntie. 


nmmery  -'^ri  8,  nunnekloster. 

nnptial  nöpp'schäl  a.  äkten- 
skaplig; bröllops-,  aktens  k  aps '. 
— •  8,  pl.  bröfiop.  [Niimberg, 

Nnrembers   nj^'römbörg   npr, 

Borae  nö^s  (iv)  1  8.  amma  (äfv. 
wet-n,);  barnpiga;  (sjuk)skö- 
terska.  2  t  amma;  fostra^ 
nära  (Äfv.  bild.);  uppdraga;  skö- 
ta, v^brda;  ansa,  se  efter,  bild. 
hysa,  uppamma;  pyssla  om, 
omfatta  med  båda  händerna, 
stryka,  smeka.  — mald  8. 
barnpiga.  — rr  -söri  «.  barn- 
-  kammare;  plantskola  (äfv. 
bild.).  N'  -garden  träd-,  plant- 
skola. N.  -rhyme  bamkam- 
marssång.    N,   -tale  amsaga. 

Burslins  nö^rglini?  8,  foster- 
barn; älskling. 

nnrtvre  nö^tschör  i  s.  näring; 
uppfostran.  8  t,  nära;  i  (gfv. 
med  up)  uppfostra. 

nnt  nött  1  8.  bot  uöt  (is.  has- 
selnöt); skrufmutter;  p/.  Fnjs^t 
angenämt.  2  t.  (3)  plocka 
nötter.  —  -brown  a.  nötbrun. 
—  oraoker     8,     nötknäppare 

(äfv.   «  pair  of  t?.*«). sall 

8.  galläpple. key  s,  skruf- 

nyckel.  [skot(nöt). 

nntmes    -'me^g    8,    bot.    mu- 

BvtrlmeMt  n)tl'triment  t.  nä- 
ring, —al  -menntäl  a.  nä- 
rande. 

Butritlton  njutri8cli'önn  8,  nä- 
ring (sprooess).  —  o«0  -öss  a. 
närande.  —  iTe  -tiv  o.  näran- 
de; närings-. 

nntshell  nötfschell  8,  nötskal. 
Jo  be  el.  lie  in  a  t?,  kunna 
lätt  afgöras  cl.  förklaras,  va- 
ra jrtterst  enkel  att  förklara. 

Bvtltins  nötfin^  8.  nötplock- 
ning.   tree  8.  hasselbuske. 


thero  (dÄär),  azure  (e^^*"),  jump  (djömp),  thlog  (/Aiog),  wing  (wing),  is  (iz), 
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—ty    -i    a.  nötartad;   fall  af 
nötter;  P  läcker,  sol,  rar. 
niusle    nözzl    1    t   oppböka; 
smeka,  klema  med.    S  t.  bö- 


ka;   gömma    hofvadet  i  mo- 

denu  sköte. 
Hjaipli  nimf  8.  nymi  — a  -fa  s, 
so.  puppa.  — like  o.  nymflik. 


O. 


O,  o,  ö  bokat.  O.'  Förk.:  ob. 
lat.  obiit  (dog).  O.  P.  Odd- 
Fellow,   Oid  Trench.    O.   H. 

Service,  O.  S.  old  styU;  Öld 
Saxon;  old  series.  O.  T.  0^ 
Testament  Ozon.  (ut.  Oxo- 
nia)  Oxfordy  oxonian.  os.  ounce, 

O,  o,  int,  o!  ack! 

O'  i  böljan  af  irL  namn:  ättling 
af  (t.  ex.  0'Connel). 

o'  ö  rörk.  af  o/*,  on, 

oaf  Of  8.  fäne;  gäck. 

oak  ök  8,  ek.  To  sport  n  p:'s 
o.   univ.-8l*  regla  ytterdörren 

for  ngn,  som  om  han  icke  yore 
hemma.  —  -äpple  s.  bot,  gall- 
äpple, —en  -n  a.  af  ek,  ek-,  — 
lins  ^'  ung  ek.  —  -nnt  s» 
bot.  galläpple. 

oaknm  ö'könim  s.  blånor,  dref. 
To  pick  o.  repa  drei. 

oar  ör  «.  åra;  F  roddare.  To 
ship  (he  o:«  göra  ärorna  klara. 
—  sman  s.  roddare. 

oasis   oe'sis  s.  {pL  —ses)  oas. 

oat  öt  s.  (mest  i  pl- )  hafre.  To 
sow  o:^s  wild  o:*8  rasa  ut, 
stånga  af  sig  hornen.  —  - 
oake  s,  hafrebröd.  —en  -n 
a.  af  hafre,  hafre-. 

oath  öth  8.  {pl,  —B  ödhz)  ed; 
edgång;  svordom.  To  aamin- 
ister  (el.  tender)  an  o.  to  a 
törestafva  ngn  eden.  To 
)e  under  (an)   o,  vara  ediigt 


I 


förpliktad.  Vpon  o:'8  o.  än- 
der edlig  förpliktelse.  Upon 
my  o.l  på  min  ära! 

oat-meal  öt-  8.  hafireoijöJ. 

oMnr!ao7  obb'dJaräsi  «.  för- 
härdelse  &o..  se  fo^'.  —  nto  -ret 
a.  förhärdad,  -stockad,  hals- 
starrig. 

okodi|enoe  obi'diens  s,  lydnad 

{to  för),  —ont  -dient  o.  Ijrdig 

{to),  [s.  dUup  bagping. 

obeisanoe    obe'-    el.    obi'8«ns 

obelisk  obb'®lisk  s,  obelisk. 

obese  obi'8  a.  dast,  öfverdrif- 
vet  fet  -ity  obess'iti«.dä8t- 
het,  fetma,  [följa,  gifva  efter. 

obey  obe'   t,  lyda,  nörsamma, 

obit  ö'bitt  8,  död;  själamässa. 
— naPT  obitfj^M  1  a.  döds-. 
2  8,  förteckning  Öfver  döda: 
nekrolog. 

objeot  obdjeckt'  1 1,  framställa, 
-hålla  (to,  against  mot),   in- 
vända.   8  t.  göra  invändnin- 
gar,   hafva    (där)emot,  mot- 
sätta sig.    3  8.  (-'•)  foremål, 
ting,    sak;   objekt;   syftemål, 
afs&t.    Salary  no  o.  pä  lön 
f^lstes   intet   afseende.   —   - 
slåss    8.    opt.  objektiv(glas). 
—  lon   obdj[eck'sGhönn  s,  in- 
vändning, inkast  — ionabls 
-'schön&bl  a,  tadelvärd;  otill- 
ständig oantaglig.  — Ito  -tiv 
1  a.  objektiv.  O.  case  objekt(8- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fOl),  world  (wOrjd). 
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kasas).  8  8.  gpr.  objekt,  opt. 
objektiv(gla8).     [ring;  gåfva. 

-oblatlon   obble'8cnttnQ   s.   oft- 

-obllc^^t.ion  obblie6'8chSDn  8. 
förpliktelse,  -bindelse;  skuld- 
förbindelse, obligation.  To 
be  (lie)  under  an  o.  to  stå  i  förbin- 
delse till.  — opjr  -'Ug*t5ri  n, 
förpliktande,  bindande;  obli- 
gatorisk, tvän^-. 

'Oblicie  obiajd^'  t  förbinda, 
•plikta;  nödga,  föranleda; 
tvinga;  göra  ngn  en  tjänst. 
To  be  o:d  to  vara  tvungen 
att.  To  be  o:d  to,„  for... 
hafva  ngn  att  tacka  för  n^* 
Will  you  o,  me  toith...?  vill 
ni  ha  den  godheten  att  ge 
mig...P  Much  o:ä!  mycket 
förbanden!  —  inc  -c^ins  a. 
förbindlig,  tjänstvillig,  iöre- 
koromande. 

•oblique  obli^k  a.  skei,  sned; 
medelbar,  indirekt,  dold;  falsk. 
liqvitj  -lick'witi  8.  snedhet, 
lutning;  bild.  skeihet,  aivikel- 

se  fr&n  det  rätta. 

-obliterat!»  obbiitföreb  t.  ut- 
plåna, -rota.  — lon  -resohönn 
8.  utplånande. 

obliTlion  -iivv^iBnn  8.  glömska, 
förgätenhet;  {act  of  o.)  am- 
nesti. —o^kB  -iöss  a.  glömsk. 

-obl^Bs  obb'lons  1  a.  aflång. 
2  8.  geom.  rektangel. 

-obloqvy.  obb'lokwi  s.  tadel, 
förebråelse;  vanrykte. 

^bnoziows      -nock'8chöss      a. 

Frisgifven,   hemfallen  (to  åt), 
örhatlig,  misshaglig;  skadlig 
{to  tör). 
-obo  e  o'boe  ^i,  o'bZi  s.  tonk.  oboe. 
—lat   o^boist  8.  tonk.,  oboist. 
-obaoene  -si'n  a.  siipprig,  oan- 
ständig,   otuktig;    vidrig.    — 


[OBL— OBS] 

iij  -senn'iti  «.  oanständighet; 
slipprigt  el.  anstötiigt  skämt. 

obaooration  obbskiare'schonn 
8.  fördunklande. 

obaonrje  öbbskj^'r  i  a,  dunkel 
(äfv.  bUd.)  mörk;  otydliff,  obe- 
griplig; undangömd^  lörbor- 
ffaa,  okänd:  obemärkt,  ringa, 
låg.  2  t.  fördunkla,  -mörka, 
skymma,  göra  dunkel  eL  otyd- 
lig; förringa,  ställa  i  skuggan. 
— Ity  -riti  8.  dunkelhet,  mör- 
ker; otydlighet;  obemärkthet. 

•baaqvioiis  öbb3i'kwioS  a.  öf- 
verdrifvet  ödmjuk,  krypande. 
— n«aa  8.  kryperi. 

obaaq«|7  obb'sekwi  «.  (mest  i  !>{• 
—  lea  -kwiz)  likbegängelse. 

obaerTlable  öbbsö'rväbl  a.märk- 
bar,  märklig.  — aaoe  -väns 
8.  iakttagandej  hällande,  fö- 
rande; pl.  ordnmgsregler;  sed- 
vänja, ceremoni  — ant  -vänt 
a.  iakttagande;  aktgifvande, 
uppmärksam  (of  pä);  (of)  hål- 
lande, följande. 

obaerratioH  obbz3rve'8ch^nn 
8.  iakttagande;  iakttagelse, 
observation,  erfarenhet;  an- 
märkning;, mantligt  yttrande. 
—ory  -tori  «.  observatorium. 

obserrle  <>bzö'rv  t*  iakttaga, 
gifva  akt  på,  observera,  var- 
seblifva,  märka;  anmärka, 
yttra;  följa,  hålla,  fira.  —  •r 
-vör  8.  iakttagare  &c.  -^inc 
a,  uppmärksam,  sor^llig. 

obaolete  -'solit  a.  föråldrad, 
gammalmodig;  outvecklad, 
rudimentär. 

obataol«  -'stäkl  8.  hinder. 

obattnlaoy  -'st^näsi  8.  envishet, 
halsstarrighet,  egensinne.  — 
ate  -nät  a.  hår£iackad,  en- 
vis, halsstarrig,  egensinnig. 


there  {dhåt\  azure  (e'^^r),  jump  (djttmp),  thiog  (/AiD)f),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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ob0treper«m0  -8trepp'<>rd88  a. 
larmande,  högljadd. 

•bstniot  <>bb8tröckt'  ^.tillstoppa, 
spärra;  hämma,  heida,  hindra; 
stå  i  vägen  för.  skymma.  — 
lon  -schönn  8,  till-,  förstopp- 
ning, stockning;  hämmande, 
hindrande;  hinder,  hämsko; 
pari.  obstruktion.  — ive  -'tiv 
a.  (till-,  för-)  stoppande;  häm- 
mande, hinderlig,  uppehål- 
lande. 

obtain  öbbte'n  1  t  erhålla,  fä; 
vinna,  ernå.  2  t.  fortvara, 
bibehålla  sig.  —  able  -näbla. 
möjlig  att  ernå. 

obtrude  -trt!l'd  1  t  påtruga, 
-tvinga  (a  th,  upon  a  p).  To 
o,  o,  8.  tränga  sig  på  n{^>  2 
t.  (otit  vpon)  tränga  sig  på. 
— r  -'dör  8,  påträngande  per- 
son. 

obtmsiion  -trtl^önn  8.  på- 
trängande, intrång.  —  iTe 
•'siv  a.  påträngande,  efter- 
hängsen. 

obtnse  -tjå's  a.  trubbig:  slö; 
dof .  -  ness  s.  trubbighet  &o. 

obyerse  obbvö'i's«.avers,fram- 

sida  pA  mynt. 

obviate  obbViet  t,  bemöta,  fö- 
rebygga, afhjälpa. 

obvlons  -'viöss  a.  tvdlig,  på- 
taglig, i  ögonen  fallande,  up- 
penbar. 

oooaasion  oke'i<>Dn  1  8,  lägen- 
het, tillfälle;  anledning;  till- 
fälligt behof  (for  af).  On  o 
vid  förefallande  behof.  There 
is  no  o.  for  it  det  behöfs  ej. 
To  8eize  {take)  the  o.  begagna 
tillfället.  2  t.  föranleda,  -or- 
saka. —  al  -näl  a.  tilluLllig, 
tillfällighets-;      föranledande. 


— ally  -nälli  ad  tillfälligtvis, 
då  o.  då,  någon  gång. 

oooident  ock'sident  8.  väster; 
västerlandet  —al  -denn'tÄl 
a,  västlig;  västerländsk. 

ooolpltal  ook8ipp'itäi  a.  hö- 
rande till  bakhuivndet. 

ooonlt  okölt'  a.  hemlig,  dold,, 
förborgad. 

oooap!aao7  ock'Jnpännsi  «.  be- 
sittningstagande; besittniog. 
— ant  -pant  8,  besittningsta- 
gare;  innehafvare.  -  atiom 
•pe'schönn  a.  besittningsta- 
gande; kr.  ockupering,  besät- 
tande; sysselsättning,  göro- 
mål;  yrke.  — y  -paj  t.  (2*  kr. 
ockupera,  besätta;  m-,  upp- 
taga, innesluta;  sysselsätt^ 
drifva  ett  yrke;  innenafva,  be- 
kläda. 

ooovr  okö'r  i.  (3)  förekomma,, 
finnas;  förefalla,  inträffa;  falla 
ngn  in,  komma  för  ngn  (med 
to),  -reaoe  -^ns  «.  händelse,, 
fall,  tillfällighet;  förekomst. 

ooeaa  ö'schonn  s.  världshaf^ 
ocean,  —lo  -schiänn'ick  <u 
ocean-,  hats-. 

oobre  ö'kör  s,  min.  Ockra.  — 
ovs  -kr^  a.  ockraartad,  -fär- 
gad. 

o'olook  öklock',  se  dock, 

oot  ockt  i  Bins.  åtta.  — ac«m 
-tägonn  8.  åttahörning,  ått- 
kant  —  asonal  -tägg'onäl  a. 
åttkantig.  — ave  -'tev  1  a. 
versl.  åttaradig.  2  s.  tonk. 
oktav.  —  avo  -te'vö  8.  oktav- 
(format). 

Ootober  -tö' bör  s.  oktober. 

ootoisenarlaa  -toc^eDäYfftn  s. 
åttioåring.  -pns  -'topöss  s.  eo. 
ett  slags  hafspolyp. 

ooiil|ar    ock'Jnlär   1  a.  ögon-» 


far  (far),  gras8  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (fOl),  world  (wö^Jd). 
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tfyn-;  ögoDnynlig,  synbar.  8 
s.  opt.  okolar.  —  iit  8,  ögon- 
läkare. 

odd  odd  a,  ojämn,  udda,  oma- 
ka; Ötverskjutaade,  öirig; 
oräknad,  ej  medräknad,  ovan- 
lig, sällsam,  underlig»  kuriös, 
konstig.  Eighty  o.  yeara 
nägra  och  Åttio  år.  O.  man 
en  som  gör  tjänst  fÖr  andra, 
gärdsdräng.  At  o.  times  då 
o.  då.  The  o.  trick  kort.  tric- 
ken. (O)  —  -F«llow  8.  In- 
dependent  Order  of  0:8  de 
egendomliga  bröderna  (ett 
Blags  firimnrarorden  för  välff ören- 
het),  -ity  -iti  8.  underlighet 
&o.;  F  egendomlig  mska.  — 
-lookins  a,  med  ett  under- 
ligt utseende,  konsti^^.  — 17 
-Ii  ad,  eget,  besynnerligt  &c. 
— B688  8,  ojämnhet;  under- 
lighet. —  s  -Z  «.  pL  (ofta  bni- 
kadt  Bom  sg.)^  ojämnt  tal; 
olikhet,  (åt)8kilbiad;  ojänmt 
vad;  sannolikhet,  chance;  öf- 
verlägsenhet,  öfvermakt.  O. 
and  ends  hvarjehanda,  alla- 
handa slumpar,  rester.  P 
What  18  the  o?  hvad  gör 
det?  The  o.  are  that,,,  det  är 
sannolikt  att...  To  tnke  the 
o.  antaga  ett  vad.       [kväde. 

od«    öd    8,  versL   ode,    IjTiskt 

odi«iis  ö^diBs  a,  förhatlig,  af- 
skyvärd;  gemen,  otäck.— b«08 
8,  forhatlighet  &o.  [hatlighet. 

odinm  -'diBm  8.  hat,  ovilja;  för- 

odor  iferova  öd<^riö'öro8s  a, 
välluktande,  doftande.  —  ovs 
ö'döröss  a.  starkt  Inktande, 
välluktande,  doftande. 

odovr  ö'dör  s.  lukt,  doft;  bild. 
dåligt  (ffodt)  rop. 

o' er  ör  »mdr.  af  Over, 


[ODD— OFFJ 

od  a  P  odz  (i  8 1,  f.  God* 8)  int, 
(i  eder)  O.  blood!  &c.  — sooka 
f  -zucks  int.  fÖr  tusan! 

of  OVV  prp.  af  ig.  i  genitlvfBrhål- 
lande;  bland;  från;  rädd  fÖr; 
kärlek  till:  tanke  på;  tala  om; 
slaget  vid.  Of  late  nyligen. 
Of  a  truth  sannerligen.  TJie 
toton  of  N,  staden  N,  The 
fir8t  of  February  den  förste 
februari.  Six  of  them  sex 
stycken.  A  friend  of  mine 
en  vän  till  mig.  To  be  of 
tillhöra,  vara  med  i. 

off  oft  1  ad,  bort;  af;  borta;  i 
el.  på  Väg;  is.  sjö.  utanför; 
slut,  ute.  O.  ana  on  från  o. 
tUl,  då  o.  då.  To  be  o.  vara 
borta;  F  vara  utgången,  bort- 
rest; bejgifva  sig  af,  resa  bort. 
Tm  o,  jag  går  min  väg.  To 
be  well  o.  hafvadetvälstäldt, 
vara  välbergad.  8  prp,  (bort» 
ned)  från;  af;  borta  från,  fri 
från;  siö.  på  höjden  af;  vid 
(på)  sidan  af.  O.  duty  tjänst- 
fri,*  -ledig.  O.  the  ^to^eutom 
scenen.  To  dine  o.  a  joint 
ha  stek  till  middagen.  3  a, 
bortre:  högra;  fri,  ledig;  sido-, 
bi-.  4  tft^  bort!  Hand8  o.t 
bort  med  händerna! 

offal  off'öl  8,  affall,  afskräde; 
öfverlefvor. 

offenoe  öfens'  8.  förargelse, 
anstöt;  förtrytelse;  förolämp- 
ninjr;  förbrytelse,  öfverträ- 
delse.  No  o.  iugen  skada 
skedd,  jag  ber.  To  give  o. 
väcka  anstöt.  To  take  o,  at 
taga  anstöt  af.  — less  o.  som 
ej  väcker  anstöt;  oskadlig; 
oskyldig. 

offend  <)fend'  1  t.  oangenämt 
beröra,   såra,  stöta,  föroläm- 


there  (JÄilr),  azure  (e'yöf),  jamp  (djömp),  thing  (Ming),  wiog  (wing),  U  (iz). 
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pa;  förarga,  -töma.  Si  t.  for- 
synda  sig,  fela;  —ed  -d^d  o. 
s&rad,  stött  iat  öfver;  with 
på),  —ep  -dör  8,  (lag)öf7er- 
tradare;  förbrytare,  syndare. 

offemaiTé  öfenntsiv  1  a.  anfalls-; 
sårande,  förolämpande;  an- 
stötlig,  stötande;  vidrig,  äck- 
lig. 2  8,  ofiensiv.  jo  act 
on  the  o.  gk  anfallsvis  till 
väga.  — neas  s.  anstötlighet 
&c.;  vidrighet  &c. 

offer  ofi'ör  1  t  er-,  tillbjada; 
{up)  offra;  ntbjuda  varor;  bju- 
da pris;  utfästa;  aogifva,  fö- 
rete; iramlä^a,  föreslå;  göra 
motstånd,  xi,  erbjuda  sig; 
^öra  försök,  försöka,  bjuda 
till  3  8,  erbjudande;  an-, 
tillbud;  bud  p&  auktion-  -  iuff 
8,  erbjudand!e;  anbud;  offer. 
— teP3r-'örtöri5.  kat  kyrk.  offer- 
torium  (bön  o.  skng  i  offermäs- 
san). 

offhaad  -'hand  1  ad.^  se  hand. 
8  a.  plötslig,  rask;  rättfram, 
ogenerad;  extemporerad. 

offloe  off'is  8.  tjänst;  (tjänste)- 
fÖrrättning;  göromål;  guds- 
tjänst; ämbete,  anställning, 
syssla;  ämbetslokal,  byrå; 
kontor:  pl.  ekonomibyggna- 
der. To  be  m  o.  bekläda  ett 
ämbete;  vara  i  regeringen. 
To  come  mto  o.  komma  till 
makten  (styret).  To  retire 
from  o.  nedlägga  ett  ämbete, 
draga  sig  tillbaka.  — r  -s^r 
1  8.  ämbets  ,  tjänsteman;  of- 
ficer. 2  t.  förse  med  office- 
rare, kommendera. 

oHloilal  •fisch'äi  1  a.  ärabets- 
fmanna)-,  tjänste(manna)-;  of- 
nciell,  offentlig.  2  s.  lägre 
t^nsteman.   — ally  -älli  ad. 


officiellt,  på  ämbetets  vägnar. 
— ate  -'let  t.  förrätta  (is.  gada-) 
tjänst;  fungera,  officiera. 

•ffleiaal  ^fiss^inäl  1  o.  offici- 
neli, medicinal-.  2  s.  apo- 
teksvara. 

•fftoieaa  Sfisch'&ss  o.  officiös, 
halfofficiell;öfverdrifvet  tjänst- 
färdig,  bestäUsam,  Qfiskig. 
— neaa  8,  (ötverdrifven)tjan8t- 
aktigfaet;  Qäsk. 

efftnc  off'inff  8,  fi(is.  öppen  sjö. 
To  8tand  for  the  o.  styra  ut 
till  hafiB. 

offjaeonrmiiic  off'-  s.  sopor; 
bild.  smuts.  — -somm  8.  sopor: 
a&kum.  —  -seasen  «.  död 
säsong.  —  -set  8.  afsats.  ut- 
språng;  utlöpare;  afvikning; 
anäg^are,  (rot)skott  — skeot 
8,  sidoskott;  utgrening.  — 
shere  ad.  ajb.  från   kasten. 

—  -side  8.  ryttares  högpra  si- 
da. — apvims  8,  afkomma, 
ättling. 

olt  offt  ad,  poet.  ofta. 

eftea  offu  ad.  otta.  O.  cmd  o. 
mycket  Dtta,  många  gugr. 

esee  oåji'  8.  byg.  kamisust,  hål- 
list. 

oslT|al  6'd^'iväi  a.  spetsbågs-. 
— e  o'd;ajv  8.  byg.  spetsba^ 

esle  ögl  1  t  snegla  på,  ge 
fÖrstulna  blickar.  2  8.  for- 
stulen,  is.  förälskad  blick. 

•gre  Ö'g8r,  oppesa  ö'gr«ss  & 
människoätande  jätte  eL  jätt- 
inna. 

eh  o  int  o!  ack!  åb!  jaså! 

Ohie  ohaj'o  npr.  O.  (aod  o.  stad 

i  Nord-Am.). 

ell  ojl  1  8.  olja,  fotogen(oya). 
2  t.  olja,  inolja,  smörja  (med 
olja).    —   -oleth  8.  vaxduk. 

—  iness  8.  ofjighet.  — auuis- 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (oö),  nor  ^do^,  fool  (fAl),  world  (wOrld) 
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olje-,  oljefUrgshandlare.  —  - 
■UU  8.  o^eslageri.  — patnt- 
InjK  8,  oljemåming,  oljefärgs- 
tana.  —  skin  «•  vaxtaft  —7 
-'!»  ö;,  oljig,  oljes,  flottig,  fet, 
smörjig;  glatt,  slipprig;  salf- 
yelsefml.  [jelse,  salfva. 

oiatment   ojnfm^nt  s,   smör- 
old  6ld  a.  (reg.  eL  elder,  eldest 

is.  för  att  beteckna  relativ  ålder) 

gammal,  forntida,  föråldrad; 
erfaren,  försigkommen.  O, 
age  ålderdom.  The  o,  eourU- 
ry  moderlandet.  O.  man 
gabbe;  i  fSrtrol.  tilltal:  min 
gubbe.  In  o,  times  i  for- 
na dagar.  Of  o.  fordom; 
af  gammalt,  —en  -n  a.  ([am- 
mal.  In  o,  Ume8  fordomtima. 
—  •atablUhed  a.  gammal-  — 
-faahloned  o.  gammalmodig. 
— iah  -disch  a.  tämligen  gam- 
maL  ~H«M  «.  (hög)  ålder. 
— wlf«  8,  skvallerkäring.  — 
•tar  F  -stör  8,  gammal  herre, 
gamling.  —  -world  o.  gam- 
maldags; som  har  afseende 
på  gamla  välden. 

olfAotmry  ollfack'töri  a.  horan- 
de till  Jakten,  lukt-. 

ollsarohy  oli'igarki  8,  fåvälde, 
oligarki.        [blandning,  röra. 

olio  sp.  ö'liÖ  8,  blandad  rätt;  bild. 

o11t«    oUiv  8.   oliy;   olivträd* 

(åfr.   O.-tree). braaoh  8, 

olivkvist;  bild.  fredspalm;  F 
pl,  barn.  — -  -oilir.  oliv  ,  bom- 
olja. 

Oljmpliad  olimm^^  ^*  förd. 
olympiad  (Udaf  4  år).— lo  -pick, 
— imat  -piin  a.  olympisk. 

ombra  omm'bSr  «r.  rhombre- 
ispel). 

oBielet  -'elett  8.  omelett. 

O 'men  1  s,  omen,  järtec- 


ken,  (ifl.  olyckligt)  förebud. 
8  t  båda. 

•minans  omm'lnö8s  a.  bebå- 
dande, (olycks)bådande,  ödes- 
diger. 

•a&iasioii  •misch'Sn  8,  uraktlå- 
tenhet, försummelse.  Sin  of 
o.  underlåtenhetssynd. 

onit  omitt'  U  (8)  utelämna,  för- 
bigå; underlåta,  forsumma. 

•Builibiis  omm'niböss  y.  om- 
nibus.  — potaaoa  -nipp^otens 
8,  allmakt,  —potent  -nipp'o. 
tent  o.  allsmäktig.  — prasen- 
oa  •pre8s'ens  8,  allest£lesnär- 
varo.  — prasaat  -prezz'ent  a. 
allestädes  närvarande.  —  soi- 
anoa  -nisch^Iens  8.  allveten- 
het.  —  soiant  •nisch'lent  a. 
allvetande.  — vorona  -nivv'- 
oröss  a.  allätande. 

OBuiinai-Satliaraflå  -^m-^jkäh'- 
5römm  8,  hvard.  sammelsu- 
rium, röra. 

an  onn  1  prp.  på;  yara  anståUd 
vid;  t jukdom  i;  b5rda;  ttUKa  för; 
på  (grund  af);  vilsiKnelse.  för- 
bannelse öfver;  medlidande  med; 
hård  mot;  efter  i  tid,  nmij  fSljd; 
Öfver,  om,  med  anledning  af 

ett    Ämne;  vett»    mpt,    åt.     O/I 

reachina  Paris  vid  ankoms- 
ten tul  P.  On  Tuesday 
på  tisdagen,  om  tisdag. 
On  the  first  of  March  första 
mars.  On  instinct  instinkt- 
mässigt. 2  ad,  på;  pälagd, 
-satt,  -skrufvad  &c.);  pågå- 
ende, i  gång;  vidare,  längre 
fram,  framåt.  Neither  on  nor 
off  hvarken  för  el.  mot,  obe- 
slutsam. 3  int,  framåt!  gå 
på! 
onoa  wönns  ad,  en  gång,  en 
enda  gång;  fordom,  förr.    At 


oBMn  O 'men  1  s,  omen,  järtec-       enda  gång;  fordom,  förr.    At 
tbere  (rfÄår),  azare  (e^/^r),  jump  (d/Örop),  tbiny  (Ming),  wiog  (wing),  i8(lz). 


[ONE— OPE] 

O.  med  ens.  ^7^  at  o.  helt 
plötsligt,  i  ett  nu.  For  o.  for 
deDna  (enda)  gäng.  O.  aigain 
el.  more  än  en  gång,  en  gång 
till.  O.  or  twice  ett  par  gån- 
ger. O.  upon  a  time  (det  var) 
en  gång. 
one  wönn  1  a.  o.  räkn,  en,  ett; 
en  enda;  en  viss;  en  o.  sam- 
ma, ensam;  (en)  sådan.  It 
is  all  o.  det  gör  mig  detsam- 
ma. O.  bv  o.  en  o.  en.  O. 
and  all  alla  utan  nndantag. 
O.  of  these  days  en  vacker 
dag.  At  o.  with  enig,  öfver- 
enstämmande  med.  To  be  o. 
of  vara  med  i,  deltaga  i.  O. 
day  en  (vacker)  dag.  O.  an- 
other  hvarandra.  The  o,  whom 
1  spöke  to  den  som  jag  tala- 
de till.      8  pron.    en;   man; 

sig;  (nyttjaa  äfv.  i  afc.  f.  ett  under- 
rorstådt  8nb8t.).  The  HtlU  0:8 
de  små,  barnen.    Our  löst  o, 

vår  förlorade  son. armed 

o,  enarmad. eyed  a.  en- 
ögd. —  -haaded  a,  för  en 
hand.  —  -hor se  a.  enspänd. 
O.  vehicle  enspännaro. 

enerons  onn'öröss  a.  tung, 
tryckande,  besvärlig,   [(själf). 

oneself    wönnself    pron.    sig 

onel-sided  wönn'-  a.  is.  bild. 
ensidig.  —  storied  a.  en  vå- 
nings-. 

oaion   önn'jönn  s,  bot.  rödlök. 

on-leoker  onnluckör  s,  åskå- 
dare. 

enly  ö'nU  1  a.  ende.  2  ad.  en- 
dast, blott,  bara.  O.  that 
atom  det  att.  O.  wJien  först 
när. 

onset  onn'set,  oaslancht  -'slåt 
s.   anfall,   -grepp;  stormning. 

oaward  -'wörd  1  ad.  (äfv.  — • 
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-z)  framåt,  fram;  framöfVer, 
längre  fram.  9  cl  framätrik- 
tad;  framåt^ende,  -skridan- 
de; framsknden.    [min.  onyx. 

oayx    onn^icks    eL    ö^nicks    s. 

oef  M  s.  sL  pengar,  mynt. 

eeile  Hz  1  s.  ut-,  framsippring; 
dy,  mudder.  2  i.  sippra  nt 
eL  fram.  To  o.  out  sippra  nt^ 
bild.  småningom  forsvinna; 
dunsta  bort;  bild.  utbreda  sig. 
dunsta  ut  — y  -z»  o.  dyig, 
gyttjig.  [JigheL 

epaoitj    opäss'iti   s.    ogmskin- 

opal  ö'päl  s.  min.  opaL 

epa^ae  opeck'  o.  ogm- 
skmlig;  dunkel;  bot.  o.  «o. 
glanslös.    O,  colour  täckfi&rg. 

open  öpn  1  n.  öppen;  blottad, 
obetäckt,  fri;  obetäst,  ej  skyd- 
dad; blottställd,  utsatt  (to 
för);  osluten,  ej  forseglad; 
1Ö9,  gmskinligt  vätd;  iinorig, 
mild,  bar  vinter,  vid,  obegrän- 
sad; fri,  obehindrad;  offentlig; 
uppenbar,  klar,  ögonsynlig; 
frimodifif,  uppriktig,  redbar, 
oförställd;  öppenhjärtig;  fri- 
kostig; oafgjord,  oaf slutad. 
O.  accotmt  löpande  räkning. 
In  the  o.  air  i  fria  luften,  un- 
der bar  himmel.  O.  counlry 
obefäst  land;  öp{>en  terräng. 
In  o.  court  inför  sittande  rätt. 
O.  sale  offentlig  auktion.  O. 
verdict  ej  åhörande  utslag 
af  jurymän,  Ö.  toork  gmbru- 
tet  arbete.  2  s.  The  o.  det 
fria,  fria  fältet  3  t.  öppna; 
bryta  ett  bref,  börja;  inleda; 
göra  tillgänglig  el.  bekant; 
högtidligt  öppna  för  trafik:  för- 
klara, utlägga;  framlägga; 
upptaga  en  fr&ga,  bringa  å 
tal.    4   t.    öppna    sig;  öppna 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fal),  world  (wö^id). 
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{to  för);  visa  el.  te  sig  (jto 
the  view);  uppgå,  begynna; 
leda,  föra  (io  tillj;  vetta  [upon 
åt).  —  -alr  a.  i  fria  luf- 
ten befintlig  el.  skeende,  fri- 
lufts-,  —er  -5r  8.  öppnare. 
—  -eyed  a.  med  öppna  ögon, 
vaksam.  —  -haaded  a.  fri- 
kostig. --  -hearted  a.  öp- 
penhjärtig: frikostig.  — Ins 
1  8,  öppnande  &c„  (jfr  to 
open);  öppning;  hål,  giugj?, 
fönsteröppning;  gmffång;  bör- 
jan; bUd.  liusning,  dager,  ut- 
sikt, tillfMie.  2  a,  öppnan- 
de &c.  (jfr  to  open)  beg3mnei- 
se-,  inleidnines-.  -I7  -U  cid, 
öppet;  uppriktigt.  — ness  8. 
öppenhet  &c.,  jfr  open.  — 
work  8,  gmbrutet  arbete.  — 
-irorked  a.  gmbruten. 

opera  opp'öra  8,  opera(hus).  — 
-slåss  8.  teaterkiKare.  — kat 
8,  chapeau  claque.  —  -kouse 
8.  operahus. 

operate  -'^ret  t.  träda  i  verk- 
samhet, verka,  ha  (åsyftad) 
verkan  (on  på);  operera  (med 
ony  upon),  [lyrisk. 

operatio  opp^rätfick  a.  opera-; 

operation  -re'sch8nn  8,  ver- 
kan, verkning^  verksamhet; 
företag,  afiär;  förfarande,  för- 
rättning: kir.  operation. 

operate  iTo  -'Mtiv  a.  verksam, 
verkande,  kraftig;  praktisk, 
operativ,  —or  -'öretftr  8.  ngn 
eL  ngt  som  verkar!  &c.;  ar- 
betsmaskin; kir.  operatör. 

opktkalm  ia  oäthélVm^R  8,  läk. 
ögoninfiammation.  -  io  -mick 
a,  ögon-.  [medel. 

opiate  ö'piät  8.  läk.  opiat,  sömn- 

opime  opsjn'  «.  hålla  före;  me- 
na; förmoda. 


opinion  opinn'J%  8,  mening, 
åsikt,  förmenande;  utlåtande; 
(god)  tanke.  In  tny  o.  enligt 
min  åsikt.  To  be  of  o.  hysa 
den  åsikt,  hålla  före.  PuoUc 
o.  den  allmänna  meningen, 
opinionen. 

opinm    ö'pi5m    8.   farm.  opium. 

opossnm  oposs^^mm  8,  zo,  pung- 
råtta, [motståndare. 

opponent  ^pö'nent «.  opponent, 

opportun  e  opp'Srti^n  eL  -tjfi'n 
a.  passande,  läglig,  lämplig. 
— it7  iti  8,  (lägligt)  tillfälle. 
To  take  (embrace^  8eize)  the  o. 
begagna  sig  ai  el.  passa  på 
tillfället.  At  the  first  o.  med 
första  lägenhet. 

oppose  Spö'z  1  t  göra  mot- 
stånd mot,  motstå;  sätta  sig 
emot,  bestrida;  bekämpa; 
hämma,  korsa.  2  i.  oppone- 
ra sig.  —T  -z^r  8.  motstånda- 
re; medtäflare. 

oppoeite  opp^ositt  a.  (med  eL 
ntan  to)  midt  emot  (ställd  el. 
belägen];  motsatt  ,'&fv.  bot); 
stridande,  oförenlig. 

opposition  -zisch'unn  8,  mot- 
ställning;  motsättning,  mot- 
stånd; motsägelse;  motsats; 
pol.  motparti,  opposition;  kon- 
kurrens. In  o,  to  i  strid  mot, 
1  motsats  till. 

oppress  öpress'  t  under-,  för- 
trycka; nedtynga;  öfverväldi- 
ga;  öfverlasta  magen.  — ion 
-presch'ÖDn  8.  under-,  ned- 
tryckande; betryck;  förtryck; 
beklämning,  nedslagenhet; 
tryckning  i  bröstet.  — ive  -'iv 
a.  tryckande  &c;  öfverväldi - 
gande;  grym,  hård.  —or  -'ör 
8.  för-,  undertryckare. 

opprobrions      <)prö'briös      o. 


there  (<aHr),  azare  (e'/r),  jomp  (4/^mp),  thing  {thiLK),  wiog  (wins),  is  (iz). 


[OPP-ORD] 
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skymfaode,  skymflig,  vana- 
rande;  skändli^.  —mm  -'brföm 
8,  skyraf,  smälek;  vanära. 

oppvsB  opjtl'n  t.  bild.  bekäm- 
pa, -strida;  motsatta  sig.  — 
aa  OJ  -pögf]^nän  si  8  jbekämpan- 
de;  motstånd. 

•ptative  opp't&tiv  n.  Önskande, 
önske-;  apr.  optativ. 

•ptio  -ack  1  a.  optisk,  syn-. 
8  8.  synorgan,  si.  öga;  pK 
fya.  optik,  -ally  -älj»  ad,  — 
lan  -tisch'än  8.  optiker.  —  • 
s.  {sg.  o.  pl,)  optik,  läran  om 
ljuset. 

optimism -'Umizm  8.  filos. opti- 
mism. —  iat  8.  optimist 

option  opp'schönn  8.  (fritt)  val, 
skön;  rätt  att  välja.  /  ocal  o. 
kommnnemcks  själfbestämnings- 
rätt  öfver  ntekänkninf?  af  apiritn- 
osa.  It  f8  ot  (el.  in)  your  o. 
det  står  er  fritt  —al  -näl  a. 
valfri. 

opnljenoo  -'julens  8.  välstånd, 
rikedom,  öfverflöd.  -ent  a. 
välmående,  mycket  rik. 

or   or  kj.  eller.    Or  el8e  eljest,  1 
annars.     Or  nen   eller  till  o. 
med.    Or  ralher  eller  snarare. 

oraole  oiT^äkl  s.  g.hifit.  orakel- 1 
(svar).  —  nlar  -räck^jnlär  a,  | 
orakelmässig;  orakel-.  i 

oval  5'räl  a.  mun-:  muntlig.  —  ! 
ly  -i  ad.  muntligen. 

Orango  *  orr'endJ  npr.  Oranien. 
—man  8.  irl.  pol,  orangist 

orange  ^  '^  1  8.  orange,  apelsin- 
(träd).  8  o,  orangeiiärgad, 
rödgul.  —  -blossom  8,  oran- 
geblorama  fis.  till  brudkronor). 
— colonred  a.  orangegul,po- 
raeransfärgad.  —  -ilowep  8, 
orangeblomma.  -  man  8.  apel- 
sinhandlare (sG  Äfv.   O.-man). 


—   -peol  8.  apelsinskal:  gfv, 
(torkadt)  pomeransskaL 

oranff-ontans  oräng^-^tänR  s. 
iso.  orangutang.  [ligt  tåL 

oration   ore^sch^nn   8,   ofient- 

orator  orr^&tör  s.  talare.  —  ieal 
-torr^ikäi  a.  oratorisk.  — io 
-to'riÖ  8,  tonk.  oratorium.  —  y 
-•ätöri  «•  iatarkonst;  tal:  ora- 
torium, (bön)kapelL 

orb  orb  «.  krets,  cirkel,  ring; 
klot  glob;  himlakropp;  riks- 
äpple, -ed  -d,  — ienlar 
-bick')ulär  a,  rond,  ring-,  cir- 
kelformig; klotformig.  —it 
-bitt  8.  planets  omloppsbana; 
ögonhåla.  [g&nd- 

orohard  o'rtschärd  5.  fnikt%^- 

orohostra  -'kestra  8.  (is.  tea- 
ter) orkester.  —I  -'r*l  a.  or- 
kester- 

orehid  -'kidd  8.  bot.  orkidé. 

ordain  -de'n  t  anordna;  för- 
ordna; bestämma,  besluta,*  in- 
viga, ordinera  till  prUt. 

ordeal  o'rd{äl  8,  ordalie,  guds- 
dom, oskuldsprof:  bild.  eld- 
prof. 

order  o'rdör  1 8.  ordning;  förord- 
ning,   order,  betallning,  före- 
skrift,   påbud;   uppdrag,   be- 
ställning; utdelningsorder:  in-^ 
anvisning;  test.  fribiljett; rang, 
stånd    (ig.   det  andligra),    klass; 
brödraskap,   samftind,  orden 
(äfv.   riddar-).     O,    of    the    day 
ordning   for   dagen;    kr.  dag- 
order.   In  o.  i  ordning;  reg- 
lementsenligt     In  o.    to   på 
det  att,  i  afsikt  att     To  tcute 
0:8  låta  prästvig  sig.     Out 
of  o.  i  ordning,  i  olag.    Tn  o. 
på   beställning.    2   t.  ordna, 
ano|^na;  inrätta,    bestämma, 
förordna,  föres  krifva:  befalla. 


far  (far),  prtss  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (noO,  too)  (föl),  world  (wörJd)» 
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beordrn,  ffifva  order  om;  be- 
stSJia,  försiaifva.  To  o,  abont 
skicka  hit  o.  dit.  To  o.  In 
efterskicka.  To  o,  omt  of  the 
room  befalla  ngn  att  lämna 
rummet.  —  las  8,  ordnande; 
anordning.  — llneaa  s,  ordent- 
ligbet.  —I7 -U  1 /y.  regelmäs- 
sig, metodisk:  ordentlig;  still- 
sam, beskedlig;  kr.  ordon- 
nans-.  O.-boök  kr.  orderbok. 
f  8.  ordonnans. 

•rdiaal  o^dinäl  1  a.  ordnings-. 
2  8.  ordningstal. 

ordiaaaoe  -'dinäns  «.  förord- 
ning^, föreskrift;  regel;  fSre- 
sknfVet  bmk,  ritos. 

ordia  arily  -'dinäriU  ad,  van- 
ligen &c.,  jfr.  följ.  -aiy  -'di- 
näri  1  n.  ordentlig,  regelmäs- 
ng;  ordinarie;  vanlig,  brnk- 
1ig,  Öflig;  aUdagliij;»  hvardags-; 
medelmåttig,  ordinär,  obetyd- 
lig, tarflig.  8  8,  vanlighet, 
antaget  bruk;  ordinarie  dom- 
are eL  biskop;  F  spis  k  var' er. 
Chaploin  in  o,  ordinarie  hof- 
predikant.  Ship8  (laid  up)  in 
o.  afinönstrade  fartyg.  O.-ioök- 
ing  med  vanligt  utseende. 

ordin  at«  -'dinät  1  a.  välord- 
nad, ordentlig:  regelbunden. 
2  8,  mat.  ordinata.  —  ation 
•ne'schönn  >.  anordning;  Gnds 
rådalut;  prästvigning. 

ordmaaoe  o'rdnäns  8,  artilleri. 
Pitce  of  o.  artilleripjäs.  O. 
Mop  generalstabskarta.  M.a8- 
ttr  ef  the  o.  fiQttygmästare. 

ordmre  -'dJur  f,  smuts,  oren- 
ligbet. 

r#  öl"  8.  malm. 

r^an  -'gän  8.  organ,  (viktigt) 
verktyg;  redskap;  orgel.  —  - 
blower  8,  orgeltrampare.  — 


-ppinder  F  ^.  positivspelare. 

—  io    •gänn'ick  a.   organisk. 

—  isation  •ze'schönn  a.  orga- 
nisering. -  iae  -'gänajz  t  or- 
ganisera; inrätta,  bilda,  ord- 
na. -  lam  -'gänizm  8,  orga- 
nism. ~l«t  -'gänist  8,  orga- 
nist, orgelspelare.  —  -loft  «. 
orgelläktare.  —  *pip«  ^*  or- 
gelpipa. 

opgy  -'^*i  fi,  (me«t  pl-  orsie» 
-i^'iz)   orgier,   vildt  dryckes- 

orlel  ö'rlil  8,  utbyggnad  (med 
fönster).  O.  window  utbyggdt 
fönster. 

orient  ö^rf^nt  1  a,  östlig;  (äfv. 
O)  orientalisk,  österländsk. 
2  8,  öster;  (äfv.  O)  österlän- 
d(et),  orient(en).  —al  -'t*l  la. 
80  foreg.  2  8.  österlänning. 
-^aliBt  -'tsiist  8.  8pr.  orienta- 
list [ning,  mun. 

orllloe  orr^ifiss  s,  öppning,  myn- 

OFicin  -'idjinn  8.  ursprung, 
källa:  upphof,  härkomst,  —al 
-ricy^in*!  1  o.  ursprunglig, 
ur-:  väsentlig,  äkta;  original-; 
själfständig,  originell,  egen- 
domlig. 2  8.  original  (ify. 
person);  grundtext,  urtyp.  — 
ality  -näil'iti  5.  originalitet, 
ursprunglighet;   taflas  äkthet. 

—  ally  -nälli  ad.  ursprungli- 
gen; på  ett  originellt  sätt. — 
at«  -et  1  t,  vara  upphof  till, 
frambringa,  åstadkomma, 
bringa  tul  stånd.  2  t.  upp- 
stå Jwith  hos);  hafva  sitt  ur- 
sprung. —  ator  -'inet^rtf.  upp- 
hofsman,  skapare. 

orlop   o'rlopp  8,  8j5.  kobrygga. 
ormolii  -'molil  s.  musivguld. 
ornament   -'n^ment  1  s,  pryd- 
nad,   sirat,    ornament.     2    /. 


there  (<fAlr),  tzore  (e^"*')!  J"™P  (^>^"P)»  *l^i"?  (<*lDg),  wing  (wing),  is  (iz). 
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pryda;  smycka,  förskona.  — 
al  -M  a,  smyokande,  prydan- 
^^i  prydnads-;  dekorativ.  O. 
art  omamentik.  O.  painter 
dekorationsmålare . 

omate  örne't  a,  (stil,  språk  &o.) 
smyckad;  sirlig. 

omtthollogioal  orni^olo4;'ikäl 
a.  ornitolo^sk.  —ogj  -'^Äoll- 
o^/i  s.  omitologi,  lära(n)  om 
£lglama. 

orphan  o'rfan  1  8,  fader-  o. 
moderlöst   barn.     2   a.   (ätv. 

—  ©d   -d)  fader-  o.  moderlös. 

^rpiment     o'rpiment    8,    min. 

anripigment,    svafvelarsenik. 

orrU   orr'is  s.   bot  svärdslilja. 

—  -root  8,  violrot. 
«rtho-    o'r^Äo-    i  gnis.    rak,  rät. 

—  doz  -docks  a.  ortodox,  rätt- 
trogen,  renlärig^.  — doz7  -'tho- 
docksi  8,  renlängbet— graph- 
io  -grä£f'ik  a.  ortograiisk. 
— g^apltj  -^Äogg^rSfi  8.  rätt- 
skrifnmgs(lära).        [lansparf. 

«rtolaii    ö'rtolän   8.    orn.    orto- 

•osotUatle  oss'Uet  t.  oscillera, 
svänga,  göra  svängningar. 
—lon  -le'sohönn  8.  fys.  sväng- 
ning, oscillering.— orj  -'ilätöri 
a.  fys.  svängande,  sväng- 
nings-. 

osovlatorj  oss'kJnlätöri  a.  kys- 
sande; kyssnings-,  kyss-. 

•osler  ö'jöT  8.  vide,  korgpil. 

«BB  I  eons  08S'eoSs  a.  af  ben, 
ben-.  — Ifioatlon  -ifike'scbönn 
8,  förbening;  benbildning.  — 
itj  -'ifaj  t.  o.  t.  (2)  förbena(s). 

«ste]isl{ble  -tenn'sibi  a.  an- 
^^Slig>  skenbar;  synbar.  — 
bly  -bU  ad,  synbarligen;  för 
syns  sknll. 

latenta  I  tion  •te'sch(^nn  8.  prål, 


skrjrt.  — tlous  -'schös«  o, 
skrytsam;  prålig. 

osteolo^  -t^oli^odji  8.  anat.  oa- 
teologi,  lära(n)  om  benen. 

ostler  oss'lör  s,  stalldräng. 

ostralolse  oss'trä8ajz  t.  för- 
visa. — olsm  -sizm  s.  g,  MsL 
ostrakism. 

ostrloh  08S'tritsch  8.  prn.  stmts. 
— plune  8.  struts^äder. 

other  ö(ih*ör  1  a.  o.  pron,  an- 
nan, annat,  andra;  ännu  en. 

2  8.  annan,  annat;  pL  andra. 

3  ad,  på  annat  sätt«  annor- 
lunda. Somehow  or  o.  på  ett 
eller  annat  sätt.  — wiao  1 
ad.  på  annat  sätt,  annorion- 
da;  i  andra  a&eenden.  2  J^. 
eljes,  annars. 

otter  otfor  s.  zo,  utter. 
Ottomaii  -'öman  1  a.  ottomansk. 

2  8.  ottoman,  turk;  (o)  turk. 

soéa,  ottoman. 
oacht*  åt,  86  aught, 
onght^  ^  hjäfpv.  (med  följ.  inf. 

o.    to,    stund.  P  o.  am.  nian  tO) 

bör,  borde.  \You  o.  to  write 
du  borde  skrifva. 

om&oe  auns  8.  uns. 

ovr  aur  pron,  (förenadfe)  vår, 
vårt,  våra.  —  •  pron.  (^&iÄtj 
vår.  A  ffiend  of  o.  en  ti 
våra  vänner,  en  vän  till  oas. 
— self  -self  pron,  (af  AmtL 
pers.)  Vi  (själf).  -salvaa 
-selvz'    pl.  af  fCreg.,  (vi)  SJÄlf- 

va;  oss  själf  va;  osa. 

oaael  Azl  8.  om.  koltrast. 

oast  aust  t  bortjaga,  fördrif- 
va;  aflägsna. 

ont  aut  1  ad,  ut,  ute,  ioke 
hemma;  högt,  högljudt;  (brast) 
i  ljuset,  i  dagen;  ut  i  (sfiil- 
skaps)lifvet;  utomhus;  fram- 
me;   för    handen;  kungjord; 


far  (far),  srrass  (^Qs),  talk  (tåk),  do  (dö),  nor  (noO,  fool  (föl),  world  (wörid). 
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åtkommen;  siat,  uttömd;  till 
ända,  till  slut:  f5rbi;  (at)8look- 
nad,  ntbrnnnén;  at slagen,  ut- 
spracken;  ur  spelet;  nr  ämbe- 
tet: osams;  bar,  obetäckt;  at- 
lånad  (om  kapital).  O.  nnd  o, 
ända  igenom,  helt  o.  hållet; 
ntan  gensägelse-  O.  a  t  heels 
nästan  barfota,  lo  be  o.  vara 
nte  (äfv.  i  stora  världen,  i  säll- 
skapslifvet);  tasa  fel,  miss- 
taga sig;  vara  slut,  till  ända. 
O.  of  utom,  nr;  utanför;  utan; 
bland;  (ut) af,  genom,  med. 
O.  of  fashion  omodäm.  O. 
of  health  siuk.  O.  of  place 
utan  anställning;  ioke  på  sin 

I)lat8.  O.  of  humour  vid  då- 
igt  lynne.  O.  of  soap  ntan 
tvål.  2  int  ut!  bort!  3  *. 
2?ie  0:8  de  utanför  slående, 
it.  om  partier.  The  ins  and 
O'^,  ne  in, 

ont-  aut-  i  sxns.  ut ,  ytter-  Ac, 
oiU  i  bet.  af  öfverträtfande.  — 
iMilanoe  -  -'  -  t.  väga  mer 
än.  -Md  -  -'  (bid)  t.  öf- 
verbjuda.  —bound  -'-  a.  de- 
stinerad till  utrikes  ort.  - 
break,  —burat  s,  utbrott. 
— oast  o.  o.  8,  (en)  utkastad, 
förskjuten,  fredlös,  lands- 
flyktig (person).  — oome  8. 
resnltat,  lÖljd.  —  orler  8,  ut- 
ropare. —  opj  8,  utrop,  an- 
skri; rop  af  harm,  ovilja;  auk- 
tion, —do  -'-  {do)  t  öfver- 
träfFa.  — door  a.  utomhus 
skeende,  befintlig&c.  —  doors 
ad,  utomhus,  ute,  i  fria  luf- 
ten. [— moat  a.  ytterst. 

ontor    au'tör  a.   yttre;   ytter-. 

onffaoo  -  -'  t  trotsa,  öfver- 
vinna,  mästra:  bringa  ur 
fattningen,  förbluffa,   —fall 


8,  aflopp(8ränna),  utlopp.  — 
fit  8,  utrustning,  -redning; 
utstyrsel,  ekipering.  --fittor 
8,  ntrnstare;leverantör;skepps- 
fnmerare.  —general  -<^'enn'- 
i,  öfverträffa  i  krigskonst. 
-go  -  -'  (go)  1  t  gå  om, 
lämna  bakom  sig;  öfverträffa. 
2  t.  gå  till  ända.  —  going  8, 
utgående;  utgång;  utgift, 
kostnad;  bild.  utflöde.  —  grow 
-  -'  (grow)  t.  växa  om  el. 
öfver  hufvudet;  växa  ur  klä- 
der; växa  ifrån  ett  fel;  bli  för 

gammal  för. herod  -herr*- 

i.  öfverträffa  ejälfva  Herodes 
i  srymhet.  — honae  8,  uthus; 
sidooyggnad.  [flykt. 

onting  au'tinf?  8,  utedag;  ut- 
ont  landish  -  -'  -  a.  nästan  t 
utländsk,  främmande;  ovan- 
lig, sällsam.  — law  1  8,  en 
fredlös  el.  fågelfri;  bandit, 
röfvare.  9  t  ställa  utom  la- 
gen, förklara  fågelfri  el.  i 
akt.  — lawry  -'låri  8.  akt, 
biltoghet.  — lay  «.  utlägg.  — 
let  -lett  8.  utgång  (äfv.  bild.); 
utlopp,  -väg;aflopp8(kanal)Ä£v. 
bild.  -llne  1  8,  ytterlinje,  kon- 
tur, gränslinje;  bild.  utkast, 
grunddrag.  2  t,  göra  utkast 
till,  skissera.  —  live  -  -'  t, 
öfverlefva.  —look  -  -'  1  f. 
bringa  ur  fattningen  gm  blic- 
ken- 2  8,  (-'-)  utkik,  utsikt 
(jfr  lookout),  —  lytng  a.  utan- 
för liggande;  aflägset  belä- 
gen, kr.  långt  framskjuten 
förpost.  — man€Bnvre  -n(j"iA'- 
t  öfverträffa  i  mauövrenng; 
öfverlista.  — most  a.  ytterst. 
— nnmber  -nömm'-  t,  öfver- 
träffa i  antal.  —  -of-door(s), 
86  out-door{8).  —  -post  8.  kr. 


Uiare  (diår),  azare  (e^or),  jamp  (djömp),  thing  (Ming).  wing  (wing),  is  (iz). 
Engelåh^sveHih  ordbok,  24 
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atpost;  förpost  —  -ponr  -  •' 
t  atgjuta.  —  ponriag  8. 
bj^rtata  ntffjatelse.  — pnt  s, 
utbyte,  afkastning;  elektr. 
krftft  i  dynamo. 

«iitrace  aui'rö4;  1  t  groft 
förolämpa  eL  kränka,  skymfa; 
våldföra  sig  på;  bild.  trampa 
under  fötterna,  såra.  2  s, 
groft  ofog,  våld;  förolämp- 
ning, skymf;  våldförande, 
kränkande.  —  onm 'Te'åjösB  a. 
våldsam;  rasande;  uppröran- 
de, afskyvärd;  öfverorifven; 
skymflig,  kränkande. 

ontjHder  s.  förridare.  —  ricger 
8.  ^ö.  utriggare.  -richt  -  -' 
ad.  genast,  på  stället;  rent 
ut,  helt  o.  hållet.  — nm  -  •' 
(run)  t.  löpa  fortare  än, 
komma    före;    bild.    ötvergå; 

föra  slut  på  sin  förmögenhet. 
O  O.  the  constable  letva  öf- 
ver  sina  tillgångar,  —set  8. 
början,  begynnelse,  anträ- 
dande; inträde,  första  steg. 
—shiae  -  -'  1  t.  skina  klart. 
2  t,  öfverglänsa,  fördunkla. 
ontfltde  aufsajd  1  8.  utsida, 
yttre,  yttersida;  yta;  F  det 
yttersta.  At  the  o,  högst.  2 
ad,  (o.  prp.)  utanpå,  -för;  ut- 
öfver;  ut.  3  o.  yttre,  utvän- 
dig,  ytter-;  högst,  ytterst.  O. 
pa88enaer  utsides  passagerare. 
— r  -döp  8,  (en)  utanför  stå- 
ende;  (en)  oinvigd;  åskådare 

af  en  tftflinf^sstrid  &c;  kapplOpn. 

häst  Utan  chancer. 
ontjskirt  8.  (mett  i  pL)  utkan- 
ter), —spöken  a.  frispråkig, 
öppen,  rättfram.  —  spread 
-  -*  {8pread)  t,  (o.  t.)  ut- 
breda (sig).  — staBdiag  a. 
utestående  fordran.   —  staj--' 


{8tay)  t.  stanna  en  vin  tid. 
lo  o,  a-*8  wdcome  taga  gäst- 
friheten för  länge  i  anspråk. 
—  stretoli  -  -'  U  utsträcka, 
-breda.  — strip  -  -'  i.  (8)  sprin- 
ga om,  lämna  bakom  sig.  — 
▼ote  '  '*  t  öfverrösta. 

ontward  aufwörd  1  a.  utvär- 
tes,  yttre;  utåt  riktad.  O. 
trade  exporthandel.  8  <id, 
(äfv.  — •  -z)  utåt,  ut  O.  hound 
destinerad  till  utrikes  ort.  — 
ly  -Ii  ad  till  det  yttre,  utvär- 
tes. 

oiit;wear  -  -*  {wear)  U  vara 
längre  än.  -wit  -  -'  «.  ^ 
öfveriista,  lura.  — woxk  1 
«.  fort.  utanverk,  (worir)  f 
t,  -  -'  arbeta  bättre  än;  öf- 
verträffa. 

oval  0'väl  1  o.  äggrund,  af- 
lång,  oval.    2  8.  oval.  [ämne. 

OTarj  0'värl  «.  äggstock;  fimkt- 

OTate(d)  ö'väted  o.  äggrund. 

OTatlon  ove'sohönn  8,  g.  hist. 
mindre  triumf,  ovation;  (of- 
tentlig)  hyllning. 

öven   öwn   8,   (bak)ugn;  spis. 

över  ö'vöp  1  prp.  öfver  i  alla 
bet.;  uppöfver,  of  vanför,  of- 
van;  ända  öfver;  bort  öfver, 
på  andra  sidan  (om);  tittande, 
stående  vid;  luted  öfver;  genom 
mm;  nyttjas  fifv.  ofta  efter  adj^ 
som  eljes  äro  förenade  med  andra 
prp.  med  liknande  bet.  ss.  about. 
of  &c.,  Jealous  o.,  o.  öfversättes  då 

med  om,  på,  etter  &c.  O.  the 
way  på  andra  sidan  vapen 
(gatan);  midt  emot  O.  tKere 
där  borta;  dit  bort.  2  ad. 
öfver,  tvärs  öfver,  i  gmskär- 
ning;  förbi,  slut;  alltfört  öt- 
vermåttan;  från  bönan  till 
slut,  ända  igenom;  önrer  än- 


far  (fkr),  grais  (gros),  Ulk  (Uk),  do  (dö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wWd). 
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da,  omkull.  O.  again  än  en 
gång,  pä  nytt.  O,  and  o, 
again  gäng  på  gång,  uppre- 
pade gngr.  O  and  besiaes^  o, 
and  above  dessutom,  till  på 
köpet. 
^▼eF-  ö'vör-  i  tms*  öfver-,  fram- 
for verb  ofta  i  bet.  af  öfverm&it. 
öfverträffande;  framiSr  adj.:  allt- 
för, öfverdritvet;  framfBr  subst.: 
ytter  ,  öfver.  — aot  -  •'  t  o. 
t.  öfverdrifva,  göra  för  myc- 
ket  af  en  rolL  —alls  8,  pL 
vattentäta  ytterbyxor.  —awe 

-  -'  t.  sätta  skräck  i,  ipjaga 
finktan  hos,  skrämma,  impo- 
nera på.  — balaaoe  -bäll- 
1  t,  nppyäga.  Z  t.  komma 
ur  jämnvikt  (äfv.  refl.  med  o,  8.) 
3  8.  (o'v5r.)  öfvervikt.  — 
beav  -  '*  {hear)  i.  öfverlasta; 
öfyerväldiga,  undertrycka, 
trampa  under  fötterna.  — 
beaiinc  -bä'-  a.  beiaJlande.öf- 
vermodig,  högdragen.  —  btd 

-  -'  (6irf)  t.  öfverbjuda.  - 
board  ad,  öfver  bord.  — 
barden  -bö^dn  t  öfverlasta; 
för  hårdt  lasta,  -oast  •  -' 
{ca8t)  1  t  öfverdraga,  betäc- 
ka med  moln;  kasta  ötver  en 
söm;  öf verskatta.  2  a.  be- 
täckt it.  med  moln,  mulen.  O 
8eam  kastsöm.  —charce  -  -' 
1  L  öfverlasta,  lasta  för  myc- 
ket; öfveriylla;  hålla  for  högt 
i  pris.  begära  för  mycket  af 
köparen,  uppskörta.  %  8. 
<ö'yör-)  för  stor  last;  fbr  högt 
pris.  —eland  -  -'  f.  öfver- 
•draga  med  moln;  förmörka. 
— ooat  8.  ytter-,  öfverrock. 
— ooma  -  -'  {eome)  t,  öfver - 
manna;   besefi^a,  öfver  vinna. 

»I  do  -då'  (00)  t.  öfvétdrifva; 
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öfveranstränga;  koka,  steka, 
grädda  for  mycket.  —  draw 
-  -'  (drato)  t.  öfverdrifva 
en  skildring;  Öfverskrida  bank- 
konto. —  dress  -  -'  t,  utstyra 
för  mycket  i  klädsel.  — dn© 
a,  försenad,  förfallen  växel. 

overllow  -  -'  (ftmo)  1  t.  flöda  öf- 
ver; bild.  {with  af).  2  t  öfver- 
svämma,  -fylla  (äfv.  bild.).  3 
8,  (ö'vör-)  öiversvämning;  öf- 
verflöd. 

overgrow  -  -'  (grow)  1  t.  växa 
lör  mycket,  fSrväxa;  bild.  sti- 
ga för  högt  2  t  växa  öf- 
ver, betäcka,  utbreda  sig  öf- 
ver. — th  ö'vör^röiÄ  8,  fÖr 
frodig  växt;  ymnighet. 

overjhans  -  -'  (häng)  t.  hänga 
éi.  skjuta  fram  öfver;  bild. 
sväf va  öfver.  — haal  -  -'  t.  tjö. 
öfverhala;  undersöka;  gragå, 
inventera;  vinna  på.  — head 
ad,  ofvan;  i  våningen  ofvan- 
på.  — liear  -  -'  {near)  t,  rå- 
ka att  få  höra;  obemärkt  hö- 
ra (på),  —heat  -  -'  t.  öfver- 
hetta.  —  jojed  -4;ojd'  a,  öfver- 
lyeklig.  —land  -  -'  1  ad.  öf- 
ver land.  Z  a,  öfver  land, 
land-.  — lap  -  -'  t  O)  delvis 
täcka,  ligga  med  kanten  öf- 
ver. —  lay  -  -'  (lay)  t,  öfver- 
täcka,  betäcka;  belägga,  öf- 
verdraga.  —lie  -  -'  (lie)  t 
ligga  ofvanpå,  betäcka.  — 
load  -  -'  t  öfverlasta  (äfv. 
bild.),  —look  -  •'  t  öf  verskå- 
da; ha  utsikt  öfver;  behärska 
gm  sitt  läge;  skåda  ned  på; 
granska,  Öfvervaka,  ha  till- 
syn öfver;  öfverse,  f(5rbise; 
ha  öfverseende  med;  lämna 
obeaktad,  ringakta,  -looker 
•luck'-  s.  uppsyningsman. 


ihsrs  (<iMtr),  azare  (e'jSr),  jump  (<^mp),  tbing  (thing),  wiog  (winfX  is  (iz). 
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oTer|iiiato1i  -  -'  It,  vara  ngn 
öfverlägsen;  öfverväldiga.  2 
8.  (ö'vör-)  öfverman.  —mnoh 
1  a.  alltför  mycken.  Z  ad. 
alltför  mycket,  ^aight  -  •' 
ad.  öfver  natten;  föregående 
(i  går)    natt  el.  kväll,  —paj 

-  -'  (P^y)  *•  öfverbetala.  — 
pleased  a.  alltför  belåten. 
Not  o.  at  ej  särdeles  belåten 
med.    —plus    8,    öfverskott 

—  power  -pau'-  f.  öfverväl- 
diga. —  råte  -  -'  t,  ötverskat- 
ta,  skatta  för  högt.  — reaoh  -•' 
t  räcka  öfver  el.  höere  än;  lu- 
ra, öfver  lista,  vricka  armen. 
— ride  •  -'  (ridt)  t.  rida  öf- 
ver;  bild.  trampa  nnder  föt- 
terna; öfveranstränga  (gm 
ridning).  —  mle  -  -'  t,  stvra, 
leda:  Debärska;  råda  ö^er; 
jur.  förkasta,  afvisa  (ss.  obe- 
fogad). —  run  -  •'  {run)  t. 
springa  el.  löpa  om:  öfver- 
svämma;  öf verväxa;  förbärja, 
hemsöka;  åter  genomse.  F 
To  o.  the  constable  lefva  öf- 
ver sina  tillgångar. 

overlsee  -  -'  (see)  t.  ha  upp- 
sikt öfver,  efterse.  —  »©©p 
-si'r  el.  -si'5r  s.  uppsynings- 
man,  inspektör;  fastor,  —set 

-  -'  (set)  1  t.  kuUkasta,  vrä- 
ka omkull;  bringa  ur  fatt- 
ningen. 2  t.  störta,  falla  öf- 
ver ända.  —  shade  -  -'  i, 
öfverskugga.  —  shadow 
-schädd'-  t  öfverskugga;  för- 
dunkla, -dystra;  skyddande 
betäcka,  hä^na.  -  shoe  8, 
salosch.  —  ahoot  (shoot)  t 
skjuta    öfver    målet  (äfv.  bild.). 

—  sight  8.  uppsikt;  förbise- 
ende; fel.  —  sleep  -  -'  (sleep) 
t.    sofva   öfver   tiden.     To  o. 


o.   8,   försofva  sig.  — spread 

-  -'  (»pread)  1  t.  breda,  täc- 
ka öfver.  2  1.  vara  utbredd. 
—State  -  -*  t  öfverdrifva: 
angifva  för  hö^.  —  step  -  -' 
t.    (8)    öfversknda.    —  stoek 

-  -'  t.  öfverfylla  med  förråd; 
öf verlasta  marknaden  med  va- 
ror. 

overt  ö'vört  a.  ii.  jur.  uppenbar, 
öppen;   offentlig.  — Ij  -]i  ad. 

OTer|take  -  •'  {take)  t.  ofver- 
raska,  falla  Öfver,  ertappa: 
upphinna;  taga  igen.    —tax 

-  -'  t,  öfverskatta;  taxera  för 
högt  —  throw  -  -'  {ikratc)  1 
t.  slå,  stöta  el  välta  omkull; 
kullkasta,  störta  öfver  ända: 
i  grund  slå,  förinta.  2  s» 
(ö'vör.)  kullkastande,  omstör- 
tande; förstörelse,  nederlag^ 
undergång. 

oTeritine  s.  öfvertid.  —  top 
'  -'  t.  (3)  räcka  el.  böja  sig 
öfver,  öfverträffa. 

overtnre  ö^vörtschör  g.  inled- 
ning, början;  pl.  förslag,  an- 
buo;  tonk.  uvertyr. 

OTerltvni  •  -'  1  ^  störta  el. 
kasta  omkull  (äfv.  bild.);  ned- 
slå, öfverväldiga.  2#.(ö'vör-) 
vältande;  omstörtning,  fall. 
— valne  -väll'-  t.  öfverskatta; 
öfverträffa  i  värde.  — weea- 
ias  -wi'-  a.  inbilsk,  själf- 
klok;   Öfvermodig.   — whelm 

-  -'  t,  betäcka  o.  krossa;  öf- 
verväldiga; öfverhopa;  för- 
krossa,    nedtynga.    — work 

-  -'  (trorX*)  1  ^.  öfveranstränga, 
utarbeta.  2  *.  -'  -  -  öfver- 
arbete.  —  wronght  -  -*  a. 
utarbetad  &c.,  ]fx  föree.;  be- 
satt^ betäckt  (tcith  mea);  för 
noggi^nnt  bearbetad. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (ooOy  ^ool  (^Ot  ^^^^^  (wö^Jd). 
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OTionlar  oyick'.ialär  o,  ägg-. 
—form  ö'viförfn  a.  äggior- 
i^ig-  —  pärons  -vipp'ärÖ8S  a. 
zo.  äggläggande. 

owe  ö  t.  vara  skyldig;  hatva 
att  tacka  for.  To  o.  a  p. 
grudge  (spite)  hysa  groll  mot 
ngn.  'ing  a.  skyldig;  ute- 
stående; som  skall  betalas. 
O.  to  förorsakad  af;  med 
anledning  af,  p&  grand  af. 

owl  aul  8,  aggla.  — et  -lett  8, 
liten  (el.  unj^)  uggla. 

On  1  a.  egen.  Name  your 
o.  day  bestäm  själf  dagen. 
Children  of  his  o.  hans  egna 
barn.  To  gice  a  p,  his  o. 
^fva  ngn  hans  beskärda  del. 
2  t.  äga,  besitta;  erkänna, 
bekänna,    tillstå,   vidgå.    To 


o.  io  bekänna;  tillstå,  —or 
.'nör  8,  ägare;  redare.  -  orship 
-schipp  8.  äganderätt,      [oxe. 

oz   ocKs   8,  {pL   oxen   ocksn) 

oztdiate  ock'sidet,  se  oxidise. 
--ation  •de'schöim  8.  oxide- 
ring,  —o  -'sidd  8,  kem.  oxid. 
— ise  -dajz  t  oxidera,  syr- 
sätta. 

oxlip   ocks'lipp  5.  bot.  ox)  ägg. 

Oxonlan  okso'niEn  1  a,  från 
Oxford.    2  8.  oxfordstudent. 

oxjgen  ock'si4/enn  8.  kem.  syre. 

ojer    o'Jör   8.  jur.    förhörande, 

afhörande. 

oye»  ö'jez  inL  hören!  (ord.hvar- 
med  atropare  äska  ljud). 

ojstor  oj'stOr  8,  östra. bod 

8,  ostron  bank. 

osono  öz'ön  8.  kem.  ozon. 


P. 


P  p,  pi,  bokst.  p.    Förk.:  P.,  p. 

pagey  pini,  President  P.  O. 
Pnvy  Council  eL  Councillor, 
P.  M.  lat.  Post  Meridiem  (in 
the  afternoon).  P.  O.  O.  Post- 
Office  order.  P.  P.  ut.  pa- 
gince  (pages),  Post  Paid.  P. 
R.  A.  President  of  the  Roy  al 
Academy.  P.  R.  I.  President 
of  the  lioyal  Institution.  P. 
R.  S.  President  of  the  Boyal 
Society,  P.  S.  lat.  Postscrip- 
tum  (postsoript);  Privy  Seal. 
pt  party  pintf  point^  port.  p. 
t.  o.  please  tum  över.  pwt. 
pennyweight. 

pa  F  pa,  förk.  för  papa. 

paco  pes  av)  1  8'  Bteg;  gång; 
passgång;  hastighet,  fart,  takt. 


To  keep  (hold)  p.  with  hålla 
jämna  steg  med  (äfv.  bild.). 
To  put  a  horse  through  his  p:8 
rida  en  häst  i  den  högre  sko- 
lan. 2  t.  skrida,  gå  lång- 
samt el.  steg  för  steg;  gå  i 
passgång.  3  t.  atmäta  n)ed 
steg,  graskrida.  —  -makor  s. 
sport.  Stegare  (en  som  föijer 
med  en  kapplöpare  för  att  hålla 
honom   till   rätt   takt).    —  r  -S^r 

s.  passgångare. 

paoha  päsch'a  s.  pascha. 

paot;fio  päsifiick  a.  fredsstif- 
tande;  fredlig,  fridsam.  The 
P.  {Ocean)  Stilla  hafvet  — 
lloatton  -fike'schönn  s.  freds- 
stiftande;  lugnande,  stillande; 
försoning.    — fior    -'»fajör    s. 


there  (dAär),  azare  (e'/Sr),  jump  (djDmp),  thlog  {thiug),  wing  (wing),  is  (iz). 
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fredsstiftare.  —tj  -'ifaj  U  &) 
stifta  fred  med  el.  i;  ställa  till 
freds;  lagna,  stilla. 
paok  pack  1  8,  packe,  bal, 
bunt,  bylte;  F  skara,  band, 
flock,  skock,  hop,  avärm; 
(hund)  koppel;  läk.  inpackning. 
A  jp.  of  cards  ett  spel  kort 
f  t.  (in-,  samman)packa;  kö- 
ra bort;  bedrägligt  blanda 
(kort);    smnföra,   smnkalla  i 

oredUK  afsikt  (parlament,  jury 
&0.).  To  p.  up  packa  ihop  el. 
in,  instutva,  emballera.  3  t. 
packa;  (låta)  packa  si^;  {away, 
ojf)  packa  si^  af;  samla  el. 
hopa  sig.  —  aee  -'ed^  8.  pac- 
ke,   yarabal,   paket;  emballa- 

fe,  omslag.  — oloth  8.  pack- 
uk.  —  ©p  -'ör  8.  packare.  — 
•t  -'et  1  8,  paket,  bnnt;  pa- 
ketbåt (äfv. />.-ftoo<,  -ÄÄtp).  9 
U  slå  in  i  paket.  —  -liorae 
8*  packhäst. —ing  «.(in)pack- 
ning,  stufning;  fyllning.  P.- 
box  packlåda.  P.-cn8e  pack- 
lår. —  -saddle  8.  klöfsadel. 
—  'thread  8.  bindgam. 

paot  päckt  8.  öf veren skommel- 
se,  aftal,  fördrag. 

pad '  pädd  1  8,  klippare,  pass- 
gångare  (äfv.  —  -na»).  2  t. 
(3)  gå  till  fots,  vandra  mak- 
ligt; vara  stråtröfvare. 

pad  ^  ^  1  «.  dyna,  kndde,  pu- 
ta; mjakt  nnderlag,  valk;  ma- 
drass; sadelputa;  järn  v.  buf- 
fert; stoppning;  räfs  tass.  2 
t.  (3)  stoppa,  madrassera; 
vadaera.  — ing  8-  stoppning, 
madrassering;  vaddering;  fyl- 
ning.  hiterary  p.  fyllnads- 
gods. 

paddle  päddl  1  t.  (o.  ^)  ro, 
paddla;    plaska;    fingra   (på). 
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2  8,  paddel-,  vrick-,  styråra; 
hjulskofvel.  —  -board  «. 
(bjul)skofvel.  —  -boat  «. 
hjulångare.  —  -boz  8.  kngi. 
hjulhus   — r  -'lör  8,  paddlare« 

roddare  &c. whe«l  8.  skof- 

velhjul. 

paddock  pädd'öck  8.  inhägnad 
gräsplan;   sport,  stall,  stuteri. 

Paddy^  päd<ri  8,  skämts,  iriän- 
dare. 

paddj*  ^  8.  oskaladt  ris. 

padlook  pädd'lock  1  8.  hång- 
las.   9   t,   sätta  hänglås  for. 

pagan  pe'^än]i  i  a.  hednisk. 
2  8.  hedning.  —  ism  8,  heden- 
dom. 

page'  pedj  av)  1 J».  sida  i  bok;  bUd.r 
historieos  blad;  naturens  bok. 
2  t  paginera. 

page  ^r%>8.  page,adlig(sm&)sven; 
betjäntgosse. 

pageaat  pä'djent  8,  (maske- 
radjupptåg;  praktfullt  skåde- 
spel. — ry  -tri  8.  tomt  pråi; 
pomp  o.  ståt 

pag|tnation  pädjine'sch%n,  — 
Ing  -dyins  8.  paginering. 

pagoda  pägo'da  (ind.  el.  kines.) 
atgudatempel;  pagod. 

paid  ped  imp.  o.  jpp/.  af  patf; 
a.  betalt  (som  kvitteras). 

pail  pel  (iv)  8.  ämbar;  hink, 
spann,  stäfva,  bytta.  —  fiii 
-'full    8.     A    p,    ett    ämbar 

vatten. 

pain  pen  gv)  1  8.  straff;  smär- 
ta, hdanae,  pina,  plåga;  sorg, 
bekymmer,  oro;  pL  möda,  ar- 
bete, omak,  besvär;  läk.  p'- 
födslovånda.  On  p.  of  death 
vid  dödsstraff.  To  taket  p-.s 
göra  sig  möda.  Bor  o:'8  p:» 
for  sitt  omak.  2  U  smälta, 
oroa,  plåga,    —fal   -'full  a. 


far  (far),  grass  (grot),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fal),  world  (wO^ld). 


-  375  — 


smärtsam,  plftgsam;  mödo- 
sam, besvärlig,  —less  a. 
smärt-,  plägfri.  —  siaklnc  1 
a,  sträfsam,  flitig;  sorgfällig. 
2  8,  möda,  stor  lit. 

paint  pent  (iv)  1  t.  måla;  stry- 
ka, färga;  sminka;  atmåla, 
skildra.  2  t.  måla;  sminka 
sig.  3  8,  målarfärg;  smink. 
—  -boz  8,  färglåda;  smink- 
bark. —  -bash  8.  målarpen- 
sel. — ed  -ted  a.  målad;  zo.  o. 
bot.  fläckig,  brokig.  —  er  *  -tör 
8.  målare. 

painter*  pe'ntör5.  gj^,  fånglina. 

paiutiBC  pe'n-  «.  målning; 
tafla. 

pair  pär  1  8.  par.  Gorriage 
{cocLch)  and  p,  en  tvåspänd 
vagn.  A  two  p.  back  lägen- 
het två  trappor  npp  åt  går- 
den. 2  t  para,  smnställa, 
•sätta.  3  i.  para  sig,  bilda 
ett  par;  passa  tillsammans. 
To  p,  off  gå  bort  parvis. 

palaoe  päll^ägs  8*  palats,  slott. 

palanqnin  pällänki'n  8.  ind. 
bärstol,  palankin. 

palatable   -'ätäbl  o.   smakli|]^. 

palatal  -'ätäl  1  a.  gom-.  2  8, 
gomljad. 

palate  -'är  «.  gom;  bild.  smak. 

palatlal  päle^schäl  a,  palats- 
lik, palats-. 

påla  tinate  pälätfinät  8,  pfalz- 
grefska{).  5ä«  P.  Pfalz.  — 
tiae  -tajn  1  a.  pfalz-,  pfalzgref- 
1ig.  Cwmt  p.  pfaizgrefve.  2 
8.  (P)  pfalzare. 

palaver  päla'vör  l  g,  formlig 
öfverläggning  el.  nnderhand- 

liilg     i8.  mel.  resande  o.   inföd- 
ingar, tomt  prat.  2  ^  P  (lågt) 
smickra;  förleda  gm  prat. 
påle  *   pel  (iv)   1  8,  pfiie;  stör, 
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stake;  inhägnad;  gräns,  rå- 
märke; bild.  skrankor.  2  t. 
påla;  omgifva  med  pålverk; 
bild.  omgifva,  inneslnta. 
påle  ^  ^  1  a,  blek  (with  al); 
matt,  svag;  ljus.  To  gr  om  el. 
twn  p.  blekna.    2  t.  blekna. 

-  faoe  8,  am.  ind.  biekansikte. 

—  -faoed  a.  blek.  — ness  8, 
blekhet,  färalöshet        [stina. 

Palestine  pä^l'estajn  npr,  Pale- 

palette  päll^et  8,  mål.  palett, 
färgbräae. 

palfrey  på'lfre  ©1.  påll'fre  s. 
passgångare,  damhäst. 

paling  pejling  8,  pålning;  pål- 
verk; plank,  staket;  inhägnad; 
b^ld.  skrankor. 

pallsade  päll'ised  1 8.  palissad» 
skanspåle;  pålverk.  2  t.  pa- 
lissadera.  [bleksiktig. 

paltsh    pe'lisch    a.   ngt    blek, 

pall*  pål  8.  mantel,  talar;  bår- 
täcke. 

pall  ^  ^  1  f.  göra  dufven,  fadd; 

föra  modlös;  försvaga.  2  t. 
lifva  dnfven,  fadd;  förlora 
kraft,  smak.  To  p,  upon  ha 
förlorat  sitt  behag  för,  fram- 
kalla afsmak  hos. 

pallet  päll'et  8.  brits,  liten  härd 
bädd;  liten  spade. 

palliat|e  -'et  t.  bemantla,  öf- 
verskyla;  läk.  lindra.  — ion 
-e'8chönn  8.  bemantling;  lind- 
ring. —  Ive  -'lativ  8.  hjälp 
for  ögonblicket,  palliativ;  tör 
ögonblicket  lindrande. 

pallid  -'id  a.  blek,  färglös. 

pall-mall  pell-mell'  8.  malj- 
(spel);   (P.  M.)  en  gata  i  Lo. 

palm  pam  (iv)  1  8.  flat(a)  han- 
d(en);  handsbredd  (io,i6     cm) ; 
bot.  palm;  palmkvist;  pl.  bot.' 
hängen    (af  sälg  &c.);  bild.    se- 


there  (dMir),  azure  (e'jSr),  jump  (d/Jrnp),  thing  (Ming),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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gerpalm.  seger.  2  t,  stryka 
med  handen;  dölja  i  handen, 
bortpraktisera.  To  p,  {off)  a 
th.  upon  a  p.  inbilla  el.  lura 
i  ngn  ngt.  -  ary  päll'mÄri  a. 
vara  segerpalmen»  framstå- 
ende. — ate(d;  -*mät(ed)  a. 
bot.  o.  zo.  handformig;  simfo- 
tad.  —  -biitter  8.  palmolja. 
— er  -'ör  s,  pilgrim;  bedra- 
gare. -Ipede  -'miped  1  a.  zo. 
uimfotad.  2  8.  simfoting.  -^ 
-istry  -'mistri  8,  kiromanti: 
konsten  att  8p&  i  handen. 

palmi-leaf  pa'm-  8.  palmblad. 
—  -oll  8,  palmolJH.  (P)Sttii- 
day  8,  palmsöndag.  —  -tree 
8.  palm.  — y  -'mi  a.  palmrik; 
segerrik;  säll;  blomstrande. 

palpable  pälPpäbl  a.  fattbar, 
kännbar,  törnimbar;  handgrip- 
lig, påtaglig. 

palpttate  -'pitet  i.  klappa,  slå 
(is.  om  hjärtat);  Spritta.  —  ion 
-te'schönn  «.  h)ärtklappning 
(äfv.  p.  of  the  heart). 

palsiad  på'lzid  n.  rörd  af 
slag,  lam;  giktbruten.  —  y  -zi 
1  8.  slag,  förlamning.  2  L  (2) 
förlama. 

pal  trlness-triness^.lnmpenhet 
&c.  -  try  -tri  a,  lumpen,  e- 
ländig,    usel»   futtig,   ömklig. 

pampar  päm'pör  t  todra  allt- 
för rikligt,  proppa,  öfvermät- 
ta;  kela  med. 

pamphlet     -'flet    s.    flygblad, 

Eamflett.  —  eer  -fleti'»*  8.  flyg- 
ladsförfattare.  [guden. 

Pan  *  pann  «.  myt.  Pan,  skogs- 
pan^  "^  8.  panna;  skäl,  bäc- 
ken, bunke;  fängpanna. 
panaoea  pännäsi'a  8.  univer- 
salmedel, [kaka. 
panoake   -'kek   s.   tunn  pann- 
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paader  -'dör  i  g,  koppiare.  8 
«.  koppla,  vara  skafEare  (to 
åt). 

pane  pen  av)  8,  (vägg) tält; 
dörrspegel;  slät  yta;  (fönster )- 
ruta. 

panegyr  io  pänne4;irr'ick  1  a. 
loftalande.  8  s.  loftal,  pane- 
gyrik.  — ise  -'©djirajz  t  pri- 
sa, hålla  loftal  öfver.  -  iat 
-c^/irr-  Ä.  loftalare. 

panel  -M  i  «.  fack,  ruk)£ält; 
kvadrat,  ruta;  panel,  dörr- 
spegel; förteckning  öfver 
jurymän.  2  t  (3)  indela  i 
rutor  el.  fält,  panela.  — liag, 
— work  8.  panelning. 

pang  pang  8.  pina,  Kval,  ån- 
gest; häftig  smärta»  st^g. 

panio  pänn'ick  1  a.  panisk.  2 
8.  panik,  plötslig  (paniak^  för- 
skräckelse. 

paniole    'ickl  8,  blomvippa. 

paanier  -'jör  g.  pack-,  bärkorg. 

paanikin  -'ikinn  8.  liien  pan- 
na el.  bunke:  (.bleck) mått; 
skål.  [rustning. 

panoply  -'9pll  8.  fullständig  ut- 

panorama  -ora^ma,  -re' ma  8. 
panorama,  rundmålning. 

panay  pänn'zi  «.  bot.  pensé, 
styfmors  blomma. 

pant  pännt  t.  klappa,  slå  (som 
hjärtat);  bäfva,  clarra;  flämta, 
flåsa,  kippa  [for  brtcUh  efter 
andan);  längta,  trängta  {afiefy 
for  efter). 

pantaloons  pänntäli^'nz  «.  ph 
pantalonger,  långbyxor,  ben- 
kläder. 

panthelism  pänn^/Aeizm  8.  pan- 
teism.  — ist  8,  panteist 

paniker  -'tUöT  g.  ao.  panter. 

panttle  -'tajl  s.  taktegel,  te- 
gelpanna. 


far  (fa»"),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no*"),  fool  (fal),  world  (wö'Jd). 
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e  -' torna jm  8,  pan- 
tomim, åtbördsstyoke;  feeri. 
— io  -mimm^ik  a.pantomimisk. 
iutrj  -'tri  8.  skafieri;  akänk. 
F  P  pants  8.  pl.^  se  pan- 
taloons, 

pap  *  papp  8,  bröstv&rta;  bröst 
pap*    /^  8.   bamvälling;   mos, 

gröt. 
papa  F  päpa'  8,  pappa. 
papaojr  pe'pä8i  8,  påfvedöme, 

•värcLignet. 
papal  -'p^i  a.  påflig. 
pap-boat  papp'-  8,  yällingsskål. 
paper  pe'pör  1  8,  papper;  ta- 
pet (äfv.  walUp,)\  pappersom- 
slag; paket,  (nål)bref;  pL  pa- 
piJjotter;  afbandling,  uppsats, 
föredrag;  dokument;  tidskrift, 
tidning,  (tidnings)biad;  pL 
värdepapper  (växel,  sedel). 
To  commit  to  p.  skriftligen 
uppteckna.  To  8et  pen  to  p. 
fatta  pennan.  2  t,  bekläda 
med  papper,  tapetsera;  slå  in 
i  papper.  —  -hänger  8,  ta- 
petserare.  —  -kalfe  8,  pap- 

persknif^ manafaotory  8. 

pappersbruk.  —  -mill  8,  pap- 
perskvarn, -fabrik.  — monej 
8,  pappersmynt.  —  -stainer 
8.  tapettryckare.  —  -weicht 
8,  brefpress. 
paplst   pe'pist  8,  papist.  —rj 

-tri  8.  papism,  päfvedöme. 
papp^   päpp'i  a.  mosig,  mink 
saftig.  [(-växt,  -mUe). 

papTTus  päpaj'rö«8  s,  papyrus 
par  par  8.  lika  värde,  pan;  lik- 
bet  (i  ranjr).  At  p.  hand.  al 
5ari.  lo  be  (up)on  a  p,  vara 
kställd  (with  ined;,  [nelse. 
parable  pärr^bl  8,  parabel,  lik- 
parabolla  p<^räbb'ola  8.  mat. 
parabel.    — ioal   -boll'ikäl   a. 


bildlig,   parabolisk   (äfv.  mat.). 

paraohnte  pärr^äschdt  8,  fall- 
skärm. 

parade  päre'd  1  8.  präl,  prunk, 
prakt;  parad  (äfv.  fäkt.),  parad- 
plats; promenadplats.  To  make 
{a)  v.  of  vilja  lysa  med.  2 
t.  hälla  parad,  paradera;  prun- 
ka, prAla.  3  t.  lata  parade- 
ra; prunka  el.  präla  med. 

paradis  le  pärr'Hlajs  8.  paradis. 
Bird  of  p.  om.  paraaisfäj2[el. 
— iaoal  -disaj'*k*l  a.  paradi- 
sisk. 

paradox  -'>docks  8.  paradoxft 
påstående).  — loal  -dock'sikSl 
a.  skenbart  orimlig,  paradox. 

paracon  -'^j^onn  s.  mönster, 
förebild. 

parasrapb  -"^graf  8,  paragraf; 
afdelning,  nytt  stycke;  notis. 

parallel  -'^lell  1  a.  parallell, 
iämnlöpande.  2  8.  parallell 
linje;  parallellcirkel,  breddgrad 
(itv.  p.  of  latitude);  liOiet; 
smnställning;  motstycke.  3 
t.  (3)  dra^a  (göra)  parallell; 
motsvara;  uppvisa  motstycke 
till.— ism«.  parallellt  läge;  mot- 
svarighet —  ogram  -'ogrämm 
8,  parallelogram. 

paralysatlon  -lize^sch^nn  8, 
förlam  oiog.  -  lyse  t,  förla- 
ma (åfv.  bild.),  -^lysls  -räU'- 
>sis  8.  förlamning.  —  lytio 
-Utfick  1  a.  paralytisk,  lam. 
2  8.  lam  person. 

paralmoant  pär'&maunt  a.  öf- 
verlägsen,  öfvervägande; 
högst,  förnämst 

paramonr  -'&mår  5.  (mest  i  då- 
lig bet.)  älskare;  älskarinna, 
fnlla.  [-mur:  ledstång. 

parapet   -^pett    8,    bröstvärn. 

paraphemalla  •&förQe'lia  8,  ph 


tbere  (<fAir),  azure  (e^Sr)»  Jui"P  (d>^BP)t  fl^iug  (^iog),  wing  (wing),  is  (iz). 


[PAR-PAR] 

hastras  medförda  egendom; 
mest  iron.  atstyrsel,  tillbehör. 

paraphrase  -'&frez  1  8.  om- 
sknfniDg,  atläggaiag.  Z  t 
oinskrifva.  atlägga. 

parasit!  e  -'Majt«.  parasitfSnylt- 
^äst  — io  -sitfick  a.  parasit- 
isk, saylt-. 

parasol  -'^soi  8,  parasoll. 

parboll  pa'rbojl  t  halfkoka, 
förvälla. 

paroel  pa'rsel,  parsl  1  8,  deU 
stycke;  parti;  antal;  lott,  post, 
mäDgd,  hop,  massa;  packe, 
paket,  bunt  2  ^  (S)  dela; 
stycka;  af  dela.  To  p.  out  at- 
dela.    —  -post  8,  paketpost. 

paroh  partsch  1  t.  torka,  ros- 
ta; sveda;  förtorka,  f  f.  för- 
torkas; svedas.  [men  t 

parohmeat  partsch-   8,  perga- 

pard  pard  8.  zo.  leopard;  am.  si. 
partner. 

pardon  pa'rdönn,  pa^dn  1  t 
förlåta,  tillgifva;  benåda.  2 
8.  förlåtelse,  tillgift;  benåd- 
ning, amnesti;  rom.  kat.  af- 
lat.  (1)  beg  your  p.  ifv.  hvad 
befalls?  -able  -nibl  a.  för- 
låtlig, ursäktlig.  —  -moBgor 
8.  aflatskrämare. 

paro  pär  i.  (be)skära;  klippa, 
putsa  naglarna;  skala  åpple. 

paront  pä'rent  s.  fader,  moder; 
pi.  föräldrar;  bild.  källa,  upp- 
nof.  — aeo  -'rentedj  8,  när- 
korost,  börd,  familj,  —al  pe- 
renn't*l  a.  faderlig,  moderlig; 
töräldra-. 

paren  Ithesis  pirenn'<Aesis  8. 
{pl,  —  thesos)  parentes.  — 
thotio  -^Aetfiic  a.  parentetisk. 

Pariah  pa'ria  8.  paria  (i  Indien^; 
bild.  ur  samhället  utstött 
mska. 
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Pärlan  pä'riia  1  o.  frän  Paros, 
parisk.    2  8,  parian  (porslin. 

parlng  pä'rine  5.  skahung&c., 
jfr  pare;  skal;  afiall;  spån.  — 
•knlfo  8,  skafknif;  skomakar- 
knif. 

Paris  pärr^is  npr.  Paris. 

parlsh  -'isch  8.  socken,  försam- 
ling, kommun.  To  come  (tip)- 
on  the  p.  falla  fattigvåroen 
till  last.  P.  der  k  tmgef.  kloc* 
käre.  P,  meeting  kommunal- 
stämma. P  pri€8t  kyrko- 
herde. P.  register  kyrkbok. 
~  lonor  -risoh'<>nör  s,  socken-, 
församlingsbo. 

Parlslan  p&n;'iin  1  n,  pari- 
sisk.   2  8,  parisare,  -iska. 

parltjr  pärr^iti  8,  Ukhet. 

park  park  1  8,  park  (åfv.  kr.v 
2  U  inhägna.  —  -keopor  8. 
parkvakt. 

parlanoo  pa'rl&n8  8,  tal(sätt|. 
In  common  p.  i  dagligt  tal. 
—lej  -'U  1  «.  underhandling, 
parlamentering.  2  t.  under- 
handla, parlamentera. 

parllamont  -'Ument  8.  parla- 
ment. — arj  -menn't»rl  a. 
parlamentarisk;  palaments-. 

parlovr  Aor  s.  förd.  samtals- 
rum i  kloster;  is.  am.  mottag- 
nings-, hvardagsrum;  gäst- 
rum i  vårdshns.  —  -mald  «. 
huspiga.  [församlings-. 

paroohlal  p'rö'kiil  o.  socken-, 

parody  pärr^odi  1  8,  parodi.  2 
t,  (2)  parodiera. 

parolo  p&ro'l  8.  hedersord;  kr. 
paroll,  tältrop. 

parozysm    pärr'Sksizm   8,    iik. 

Earoxysm;    bild.    häAigt    ut- 
rett. 
parqnetry  pa'rkettn  8,  parket- 
tering;  parkettgolt. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (täk),  no  (nö),  nor  (do'))  fool  (fal),  world  (wO^Jd). 
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pavrieide  pärr'isajd  8,  fader-, 
modermördare  (-derska);  fa- 
der-, moder  mord. 

parrot  -'*tt  8,  om.  papegoja. 

parry  -'i  t  (2)  parera;  afböja, 
-värja,  andvika. 

parse  pars  t-^  spr.  analysera. 

Parsee  pa'rsi  s.  parser  (pers.  eld- 
dyrkare). 

parsimonioiis  parsimö^OiöS  a. 
sparsam;  njugg,  —ness,  par- 
•imony  -'s^moni  8,  sparsam- 
het; nJQgghet,  knussel. 

parslej  pa'rsU  8.  bot.  persilja. 

parsnip  -'nipp  8.  bot.  palster- 
nacka. 

parson  parsn  8,  kyrkoherde, 
pastor;  präst.  —  ace  -'öned; 
8,  pastorsboställe. 

part  part  1  8,  del;  andel;  styc- 
ke; häfte;  parti,  sida;  trakt, 
område;  kall,  värf;  roll;  tonk. 
stämma;  pl.  anlag«  talanger, 
begftfuing.  In  p.  delvis.  In 
p:8  häfte  vis;  tonk.  i  stämmor. 
To  take  in  good  p.  taga  väl 
upp.  P.  ana  parcel  (väsent- 
lig) beståndsdel.  2  t  dela; 
in-,  afdela;  bena  håret;  sön- 
derdela, söndra,  skilja.  3  i. 
skilja  sig;  springa  (om  t&g). 
gå  åtskils;  ga  sönder  el.  i 
stycken;  ta^  afsked,  skiljas 
åt.  To  p.  wtth  (el.  from)  skil- 
jas från;  skilja  si^  .vid;  af- 
stå  från,  aihända  sig. 

partako  parte'k  (take)  1  i.  del- 
taga, taga  del  (of  i);  vara 
med  (of  om);  (of)  likna;  in- 
taga, fortära;  dela,  hafva  ngt 
gemensamt  {of,  in  med).  2 
r.  deltaga  i. 

partial  pa'rschäl  a.  partiell; 
del-;  partisk,  svag;  ensidig. 
To   be  p,  to  ha  förkärlek  för. 


ity  -'iti  8.  partiskhet;  förkär- 
lek (tOj  for  for).  —  ly  -i  ad. 
delvis;  partiskt. 

particip  ant  paT^tiss'ipänt  1  a. 
deltagande  {of  i),  2  8,  del- 
tagare (in  i).  — ate  -pet  i. 
deltaga  (in  i);  (med  of)  vara 
af  samma  beskaffenhet  (na- 
tur) som.  — ation  -pe'schönn 
8.  deltagande  (in  i);  delaktig- 
het — ator  -'ipetor  s.  delta- 
gare. 

piu^ioip  ial  parUsipp'iäl  a,  par- 
ticipial-.  —lo  -'t»sipl  8,  spr. 
particip. 

partiolo  -'tikl  8,  liten  del,  små- 
del; grand,  atom;  spår;  gpr. 
partikel. 

partionlar  -tick'julär  1  a.  sär- 
skild, enskild;  noggrann;  om- 
stänalig;  viktig,  synnerlig; 
aktsam  (nå  sig  själf),  noga, 
nogräknaa  (about,  in  med^; 
egendomlig,  sällsam;  speciell. 
2  8,  särskild  punkt,  del  el. 
omständighet;  egendomlighet, 
specialitet;  pl.  detaljer,  när- 
mare omständigheter,  el.  un- 
derrättelser .  In  p.  i  syn- 
nerhet, särskildt.  —  iso  -M*«lä- 
rajz  i  t  särskildt  nämna, 
specificera;  omständligt  fram- 
ställa. 2  t.  ingå  i  detaljer. 
—ity  -lärr^iti  8.  särskildhet, 
särskildt  faU;  omständlighet; 
egendomlighet,  —ly  -U  ad.  i 
synnerhet,  särskildt. 

parting  pa'rtinf?  1  8.  delning, 
skiljande,  afskiljande;  bena; 
skiilsmässa,  afsked;  afresa, 
uppbrott.  9  a.  skilje-,  af- 
skeds-. 

partisan  -'tis^n  1  8.  partigän- 
gare,  anhängare;  bardisan. 
2  a.  parti-. 


thert  (dhåt),  azure  (e'/^r),  jump  (åfimp),  tbing  (Ming),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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partition  -tiFch'önn  1  s.  del- 
ning; afsöDdrine,  åtskiljande; 
afdelning;  afbalKning,  skiljO' 
vägg;  fack:  tonk.  partitur,  t 
t.  dela,  afaeia.  to  p.  off  af- 
balka.  —  -wall  «.  skilje-, 
brandmur. 

partltiTe  pa'rtJtiv  a.  spr.  par- 
titiv,  delninss-. 

partlj  pa'itn  a</.  delvia,  till 
en  del;  dels^  i  viss  mån. 

partner  -nor  8,  deltagare, 
kamrat;  bolagsman,  kompan- 
jon; medspelare;  dam  el.  ka- 
valjer i  dans;  make,  maka. 
—  ship  -schipp  9.  kompani- 
skap;  kompani,  bolag,     \idkt. 

partook   pa^tuck'  imp,  af  par- 

partrldee  pa'rtridj  8.  orn.  rapp- 
höna. [™is  sång. 

part-siaetnc  pa'rt-  8.  Herätäm- 

party  pa'rti  8,  parti;  antal, 
mängd;  sällskap,  samkväm, 
bjudning;  lustparti;  utfärd;  kr. 
detachemang;  part;  deltaga- 
re, intiessent:  F  person,  in- 
divid. To  be  a  p.  in  hafva 
el.'  taga  del  i.  Will  you  be 
one  of  the  p,?  vill  ni  vara 
med?  —  -oolonred  a.  bro- 
kig. —  -wall  8,  brandmur. 

pasha  päsch'a,  päscha'  8.  pa- 
scha. 

pasqiilii(ade)  pä8S'kwin,  -kwi- 
ne'd  8.   smäaeskrift-,    paskill. 

pass  pas  1  int.  passera  i  alla  bet.; 
röra  sig«  färdas,  gå,  komma, 
resa,  fara,  rida,  segla;  fara 
öf  ver,  öfvergå  från  ett  tillstånd 
till  ett  annat;     vara     gångbar 

(om  mynt:;   (gå  OCh)  gälla,  au- 

ses;  försvinna,  förflyta,  för- 
gå; gå  öfver;  gå  häu  el.  bort 
(äfv.  med  away);  gå  igenom, 
antagas;   godkännas;   få  pas- 


sera, gå  an;  cirkulera,  gå  la- 
get rundt;   ske,  försiggå,  fö- 
refalla,  hända;  utbytas,  väx- 
las; ftkt^  falla  ut;  kort.  passa. 
2    translt.   passera;    fwUs, 
gå   <&c.  förbi,   genom   eL  öf- 
ver; öfverträfia,  vara  ngn  öf- 
verlägsen;  bild.  öiverf^  -skri- 
da; hoppa  öfver,  förbigiå;  till- 
bringa,   fördrifva;    upplefra, 
gmgå,    utstå;   gå  igenom,  ta- 
ga examen;  öfverlämna,  -låta: 
låta  passera  öfver,  fram  eL  vida- 
re; räcka,  langa,  skicka;  sila, 
filtrera;  skicka  vidare,  befor- 
dra; sätta  1  omlopp;  utprång- 
la;  låta  gå  igenom,  gmdnfra; 
införa;  godkänna  pro!  &c  an- 
taga   fdrslag;    falla,    afkunna 
dom;   gifVa'  sitt  ord-     To  come 
to  p,   hända,  inträffa.     To  p. 
by  Äfv.  förflyta,  -gå;  låta  pas- 
sera,   förbigå;   ufverse   med; 
gå  under  ett  namn.     Top,  for 
passera    el.    gå    o.   ^la  för. 
To  p.  olf  äfv.  försvmna;  af- 
iöpa;    utgifva  (/or  för).     To 
p,   on   fara   (fördas,  gå  &c) 
vidare,   fortsätta;  for^;  fört- 
öj   öfverjgå;    fortskana,    be- 
fordra, skicka  vidare  {to  till). 
To  p.  över  &fv.  gå  öfver  (om 
väder);     förbi^     öfverhoppa; 
öfverse  med.  To  p.  ihronch 
gmgå;  låta  gå  igenom,  träda, 
sticka,     ränna    igenom.      3 
snbst.  (trång)  gmgäng,  pass; 
(res)pas8;    lejdbref,    forpass- 
ning;    fribiljett;     ^gången 
examen;     fåkt.     stot,    utfall: 
bild.  infall;   (be) strykning  vid 
maprnetiseringr;     tillstånd,     be- 
skaffenhet;   betänkligt    läge, 
förlägenhet;    volt  med  kort 
I  am  at  a  fine  p.  jag  är  i  en 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (täk),  do  (nö),  nor  (no')i  fool  (föl),  world  (wörJd). 
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skön  klämma.  —  able  -^bl  a. 
tar-,    gångbar  (äfv.  om  mpt). 
hjälpiig.  dräglig,  passabel. 
asaase    pä88'e4;   s.   gmgäng, 
-fart,    -resa,    -marsch,    -tåg 
öfvergång,    -fart,    -resa;  pas 
sagerara^ift,   farjpengar;  re 
sa;   jgång,    våg.   bana,   stråt 
komdor,   förstuga,   rör,   led 
ning,    kanal;    tonk.    löpning; 
ställe  i  bok:  händelse,  tilldra- 
gelse;  lafl^  antagande,  passe- 
rande.   P.    at   arms    vapen- 
skifte.   Bird  of  p,  flyttfågel. 
—   •monej    8.  passageraraf- 

gift. 

»M-  book  pQ's-  8,  motbok.  — 

-ohook  8.  kontramärke. 

passenger  päss'endjör  s,  pas- 
sagerare, resande.  — trafllo 
8.  j&rnv.  persontrafik.  —  - 
traia  8.  järnv.  persontåg. 

passor-bj  pasörbaj'  8,  (pl  —  s 
-bj)  en  förbigående. 

pataing  pa'sine  1  a.  förbi-,  ^e- 
nom-  &c.,  jfr  pa88]  iörsig- 
{fående,  sig  tilldragande;  flyk- 
tig, öfvergående;  utomordent- 
lig, väldig.  Z  8,  genom-,  öf- 
ver-,  förbifart;  gmresa;  om- 
sättning af  varor. boll  8, 

själaringning. 

pasalon  päsclr5nn  8.  pina,  lidan- 
de (ig.  Kristi);  lidelse,  passion; 
häftig  kärlek;  häftigt  utbrott. 
To  be  in  a  p.  with  vara  upp- 
bragt på.  To  fall  ifly,  get) 
into  a  p.  blifva  rasande  (about 
öfver).  P.  M^eek  passionsvecka. 
— ato  -nät  a.  passionerad, 
lidelsefull,  eldi^,  häftig.  — 
loss  a.  lidelsefri. 

p«ts«iv;o  päs3'iv  a,  passiv,  li- 
dande; overksam,  viljelös. 
P.    voice    gpr.    passivum.   — 


[PAS— PAS) 


CBOBB,   —  Ity  -Sivv'iti    8.   pSS- 

sivitet,  o  verksamhet.        |kel. 

pass-koj    pa's-   8,  hufvudnyc- 

PasB  ovor  pa'sovor  $.  judarnes 
påskhögtid;  påskalammet. 

passiport  pa^sport  «.  (re8)pass. 
— wopd  8,  kr.  lösen. 

past  past  1  a,  förgången,  for- 
fluten:  fom(a).  förliden;  förbi. 
2  8.  The  p.  det  f5rflntna.  3 
ad.  förbi.  4  prp.  förbi,  bort- 
om; utom,  utan;  utöfver;  (om 
tid^.  öfver,  efter.  P.  help 
ohjälplig.  Balf  p,  iwo  halt 
tre. 

pasto  pest  av)  1  8,  deg,  deg- 
artad  massa,  pasta;  klister; 
glasfluss,  oäkta  ädelsten.  2 
t.  klistra.  To  p,  vp  el.  on 
uppklistra,  påklistra.  —  board 
8,  papp,  kartong:  F  visitkort 
P.  box  pappask,  kartong. 

pastol  päss't«l  8,  pastellf^^. 

pastorn  -'t^^n  8.  karled  (på  häst). 

Pastonrlso  -tö'rajz  t  o.  i.  |)a- 
steurisera(s).  [pastilj. 

pastil    -'til   8.   rökkula,  -kaka; 

pasttmo  pa'stajm  s.  tidsfÖr- 
drif.         [bepröfvad)  mästare. 

past-B&astor  pa'st-  8,  (gammat 

pastor  pa'stSr  s,  pastor,  själa- 
sörjare, —al  -räl  1  a.  her- 
de-; landtlig,  idyllisk.  2  8, 
(el.  p.  poem)  herdedikt;  kyrk. 
herdabref. 

pastry  pe'stri  s.  finare  bak- 
verk. —  -oook  8»  pastej-, 
sockerbagare. 

pastnrlago  pa^stschörecl/  s. 
bete.  betesmark. 

pastnro  -'tsohör  1  s.  bete,  fo- 
der; betesmark.  8  t  o.  i. 
beta;  föra  (gå)  i  bete. 

pasty  pe'8ti  1  a.  degig.  8  8, 
(kött)pa3tej. 


thsw  (rfAär),  azure  (e'/')»  i«™P  (Vömp),  thing  (/Älnj),  wiog  (wiug),  is  (iz). 
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pat  pätt  1  t.  (3)  klappa^  slå  el. 
bulta  sakta.  8  aa.  F  pas- 
sande, lämpligt,  i  full  öiver- 
eDSstämmelse  med  n^t.  3  a, 
F  noga  passande,  oiverens- 
stämmanae,  träffande.  4  8. 
klapp,  smäll,  lätt  slag;  klimp, 
klick. 

patoh  pätsch  1  8,  lapp,  bit, 
klut,  nik;  (black  j).)  skönhets- 
musch, bit  (i  inlagdt  arbete); 
jordlapp.  2  t,  lappa,  laga. 
To  p.  up  lappa  ihop;  hop- 
fuska;  jämka  ihop,  bemantla, 
Öf verskyla.  — work  8,  lapp-, 
fuskverk. 

paté  pet  8.  skämts*  hufvud, 
skalle.  ~d  -'ted  a.  i  sms. 
-hufvad,  -skallig. 

patén  pätfen  8.  kyrk.  patén. 

patent  pe'tent  el.  pätt'ent  1  a. 
(yanl.  pe'tent)  öppen;  ofient- 
1ig,  uppenbar.  S  8,  patent. 
3  i.  patentera.  —  ee  -ti'  8,  pa- 
tentinnehafvare.  ~  -leather 
blankläder.  —  -oflloe  8,  pa- 
tentbyrå. 

patem  al  pätö'rnäl  a.  faderlig, 
faders-;  fäderne-.  P.  atmt 
foster.  P.  uncle  farbror.  — 
itjr  -'ifi  8.  faderskap. 

path  T^ath  8.  ipl,  paths  padhz) 
gångstig;  stig,  väg,  banafäfv. 
bild.). 

pathetie  p^thetViok  a.  pate- 
tisk, gripande,  rörande.  — - 
allj  -sli  ad.  [obanad. 

pathleas    pa'^7il«ss  a.   stiglös, 

patholog|teal  pätho\oåj'^k»i  a, 
patologisk.  — y  •tho]l'oåfi  «. 
sjukdomslära,  patologi. 

pathos  pe7Aos  8.  patos,  hög- 
stämd el.  gripande  framstäU- 
ning.  [-bana;  stig. 

pathwaj   pa'(hwe  8.  gångstig, 


patijenoe  pe^schens  s,  tåla- 
mod; tålmodighet,  fördrag; 
kort.  Pitiens.  I  have  no  p. 
taith  ntr  hon  sätter  mitt  tå- 
lamod på  prof.  -  ent  -'schent 
1  a.    tålig,   -modig;  fördrag- 


sam. 2  8,  patient.  —  entlj 
-schentU  ad, 

patriareh  pe'trla^k  8,  patriark. 
'  al  -kil  8,  patriarkalisk;  pa- 
triark-. ~ate  -kät «.  patriairk- 
värdighet,  patriarkat. 

patri  elan  p&trisch^&n  1  a.  pa- 
tricisk.     2  8,  patricier. 

patrijmenial  pätrimo'n|il  a. 
fåderne-,  arf-.  —laomj  -'tri- 
moni  8,  fädemearf,  arfgods. 

patriot  pe'triBt  8,  patriot,  fo- 
sterlandsvän. — io  -otfick  a, 
patriotisk.  —  ism  -'ttiStizm  8. 
patriotism. 

patrol  p&trö'l  1  8.  kr.  patrall, 
rund.  9  t.  (8)  patrullera.  3 
t  (3)  patrullera  i. 

patron  pe'trönn  8.  ^nnare, 
beskyddare;  skyddsherre; 
skyddshelgon;  skot.  kyrk.  pa- 
tronus.  —  as*  pätfr^ne^;  «. 
beskydd,  gunst;  kyrk.  pa- 
tronsrätt  —ess  8.  beskyd- 
darinna,  patronessa;  kvinn- 
ligt skyddshelgon.  — ise  -*r*- 
najz  t.  beskydda,  gynna. 

patronyatie  -nimm'ik  1  o. 
patronymisk.  2  8.  släkt,  fa- 
miljenamn, [byg*  sookei. 

patten  pätfen  «.  trätoffel. -ako; 

patter  -'ör  i,  i  klappra;  smattra, 
piska  (om  regn);  tassa,  traska; 
pladdra,  snattra.  2  i.  pladd- 
ra,  rabbla  upp.  3  8.  rma 
(sakta)  smattrande;  pladder; 
rotvälska;  tramp. 

pattem  pätförn  s.  mönster; 
modell,  schablon;  prof;  fore- 


far (far),  f  rass  (gräs),  Ulk  (tåk),  oo  (dO),  nor  (nor),  fool  (fdl),  world  (wQrid). 
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bild.   —    •eard   s,  proikarta. 
patty  päU'i  s.  liten  pastej*. 
pancity    på'siti    8,    fåtalighet, 

ringa  mängd. 

Paul  pål  8.  Paulus,  Pål. 
pawnch  pan(t^sch  eL  pån(t)8ch 

8.  våmb;  P  Duk. 
pavper  |)å'pör  «.  fattighjon.  — 

ise  -rapz  t  utarma.  —  ism  8. 

paupensm. 

pavae  påz  1  8.  uppehåll,  af- 
brott,  paus;  boktr.  tankestreck; 
tvekan.  8  t.  stanna,  göra 
uppehåU,  pausera;  betänka 
sig. 

paTe  pev  (iv)  t-  stenlägga,  be- 
lägga med  sten;  bild.  bana 
väg  {for  lör).  — ment  8.  sten- 
läggning; trottoar.  —  r  -vör 
8.  stenläggare,  -sättare;  bild. 
banbr3rtare. 

paTilion  pävill'jönn  8.  offi- 
cers-) tält;  lusthus;  paviljong; 
slottstorn;  flagga;  her.  vapen- 
täcke. 

paTiMK  pe'vins  8,  stenlägg- 
ning. —  -stone  8,  (tuktad) 
gatsten. 

paTior  pe'vi5V,  se  påver. 

paw  på  1  8.  fot,  klo,  tass;  F 
labb.  S  t.  skrapa,  stampa 
med  ft-arafötterna.  3  t.  skra- 
pa med  ftamföttema;  grabba  i; 
stryka,  smeka. 

]^wm  *    pån   8.  bonde  i  tohaok. 

pawm'  /^  1  «.  pant  At  (in)p* 
pantsatt  2  t.  pantsätta,  för- 
panta.  — broker  «.  pantlå- 
nare. iV«  8h^op  pantlåne- 
kontor.  — brokins  8,  pant- 
låning.  [salfva. 

pay*  pe  t  gjö.  tjära,  lapp- 
aj '  /^  {paid,  paid)  1 1,  betala; 
löna,  vedergälla;  tukta,  straf- 


fa, låta  få  umgäUa;  ägna,  vi- 
na, hembära,  betyga;  ersätta, 
betäcka;  aflägga,  göra  ett  be- 
sök; sjö.  tjära,  lappsalfva.  2 
i,  betala;  betala  sig,  löna  mö- 
dan; umgälla,  plikta,  bota 
(for  för).  To  p,  ihe  piper  F 
få  betala  kalaset  To  p.  o:*s 
way  betala  för  sig,  göra  skäl 
för  sig.  To  p.  in  inbetala. 
To  p,  off  betala  en  skuld;  af- 
löna,  sjö.  afmönstra.  To  p. 
n  till  fullo  betala.  3  8.  be- 
talning; lön,  aflöning,  sold. 
— able  -äbl  a,  betalbar;  för- 
fallen till  betalning.  —  -day 
8,  betalnings-,  aflöningsdag. 
— ee  -i'  8.  växeUnnehafvare. 
— ins  1  8.  (in-,  ut-)  betalning; 
sjö.  lappsalf  ning.  2  a.  lö- 
nande, indräktig.  —master 
8.  skattmästare,  regements- 
intendent  — rnent  8.  be- 
talning; lön,  aflöning;  be- 
löning. —  -oMoe  8,  kassa- 
kontor, ränteri.  —  -roll  8. 
aflöningslista.  [ärt. 

pea  pi  8.  ipl  reg.  el.  p«a»«) 
peaoe  pis  8.  fred,  fredsslut; 
frid,  lugn,  ro,  stillhet;  jur 
allmän  (na)  ordning  (en);  en- 
dräkt; (ofta  som  ini.  tyst! 
stilla!).  To  hold  0''8  t>.  hålla 
sig  tyst,  tiga.  To  keep  eL 
hold  ihe  ».  nålla  frid;  par.  ej 
störa  allmänna  ordnmgen. 
To  make  o:^8  p.  with  försona 
sig  med.  —  able  -s^bl  a.  fred- 
lig; fridsam,  -full.  — breaker 
8,  fridstörare,  —fal  -full 
a.  fredlig;  fridfull,  lugn,  stilla. 

—  -maker    8.  fredSstiftare. 

—  -offerlAK  8.  bibL  förso- 
nin^offer.  —  -oflloer  8.  po- 
listjänsteman, is.  sherifE. 


tbere  (dAär),  azure  (e'/(r),  jump  (d/^mp),  thiDg  (MiDg),  wiog  (wing),  i8(iz). 
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peaoh*  pitsch  (iv)  s,  bot.  per- 
sika. 

peaoh  *  f^  i.  tjufspr.  (mest  to  p. 
on)  förråda,  angifva. 

peaoook  pi'-  s,  orn.  påf&gelfa- 
tnpp).  —  Kr«en  a.  ärt-,  gul- 
grön. — hen  s.  påfågelshöna. 

—  -jaeket  8.  (storjtröja,  jac- 
ka. 

paak  pik  1  s,  spets;  (p.  of  a 
cap)  mösskärm;  sjö.  gaffel- 
nock;  (bergs  )topp.  2  t.  gjö. 
toppa  rår.  —ed  pikt  av)  el.  pi'- 
ked  a.  tillspetsad,  spetsig. 

peal  pil  1  8.  skall;  dunder, 
brak,  skräll,  smattrande;  brus; 
klock-ringning:  bjäller-klang; 
skratt-salfva.  8  t.  klinga,  lju- 
da; skälla,  dundra,  dåna, 
skrälla;  braka. 

pear  päf  8,  päron. 

pearl   pöH   8.   pärla  (äfv.  bild.). 

—  -barlej  8,  pärlgryn.  — 
-diver  8.  pärlfiskare.  —  - 
IUlier7,  —  lUliinK  8.  pärl- 
fiske.  —  -oyster  s.  pärlmuss- 
la.  —  •pe'wder  —  -white  8. 
pärlhvitt,    -smink,    —j   -i  a. 

Earl-;  pärlrik;  pärlande;  pärl- 
vit,  -klar. 

pear-tree  pä'r-  8.  päronträd. 

peasant  pezz'änt  s,  landtman, 
bonde.  — rj  -ri  8  bondestånd, 
allmoge.  .        [-skida. 

peascod   pi^zkodd    8.   ärtbalja, 

pease  piz  8.  {pl.  af  pea)  koll. 
ärter,  ^blossom  8,  ärtblom- 
ma. 

pea  •  Shell  pi'-  8.  ärtbalja,  -ski- 
da.   —   -shooter  s.  ärtbössa. 

—  -sonp  8.  ärtsoppa. 

peat  pit  8.  (bränn )torf.  — bos 
8,  torfmosse.  —  -mosa  8, 
mosstori:  torfmosse. 

pebb  le  peobl «.  kiselsten;  berg- 


kristall; pl.  rullsten.  — Ij  -Ii  a. 
full  af  kiselsten  ar.  stenig. 

peooadlllo  peckädill'o  8.  små- 
synd,  snedsprång.  — ant-änt 
a.  syndig,  brottsUg;  uk.  osand 
(om  vätskor).  fnaf^elsvin. 

peooari  peck'ori  «.  zo.  pekari. 

peok  peck  1  8.  eng.  torrvaru- 
mått  (V*  bushel).  2  t.  picka, 
hacka,  picka  upp.  To  p.  at 
hacka  på  (äfv.  bild.}. 

peotoral  peck'toräI  1  a,  bröst-. 
2  8.  bröstsköld;  kyrk.  bröst- 
kläde;  läk.  bröstmedel. 

pooulatie  -'j^let  t.  försnilla. 
—lon  -le'8ch0nn  8,  försnill- 
ning, underslef.  — op  -'jnletör 
8.  försnillare. 

peonliar  pekjii'Uär  egendom- 
lig; besyiinerlig;  särskild.' — 
itj  -ärr'iti  8.  egenhet,  egen- 
domlighet; särskildhet.  — ly 
•Ii  ad,  eget  &c.;  i  synnerhet, 
särskildt,  företrädesvis. 

peouniarj  p^kjti'uiäri  a.  pe- 
kuniär,  penning-. 

pedaigogio  pedSgo^''ick  a. 
pedagogisk.  — gogve  -'*gogar 
8,  pedagog,  uppfostrare;  skol- 
fnx. 

pedal  pedd'äl  1  a.  fot-  (utt.  pi'- 
däl);  tonk.  pedal.  2  8.  tonk. 
trampa,  peaaL  3  t.  (S)  nytt- 
ja trampan  el.  pedalen,  tiim- 
pa.  — ling  8.  Telocipedåkninir. 

pedant  pedd'änt  8.  skolfox»  pe- 
dant. — io  -dänn'tick  a.  pe- 
dantisk. — rj  -äntri  «.  pedan- 
teri, [farihandel. 

peddle   peddl   i.   dnfva  fdM- 

pedestal  pedd^egtäl  t.  fotställ- 
ning, piedestal,  pelarfot 

pedestrian  pedess'triän  1  o, 
(gående)  till  fots,  fot-.  S  «. 
(is.  god)  fotgängare. 


far  (far),  grass  (erras),  talk  (t&k),  no  (oO),  nor  (no'),  fool  (fal),  world  (w^rid). 
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pedlsrae  pedd'igri  ^.stamträd, 
härstaiDDiDfi^. 

pediment  -'iraent  8.  hyg.  fron- 
ton,  prydnad  öfver  dörrar  o. 
f5D8ter. 

pedlar  -'lär  s,  gårdfarihandlare. 
pednaole    pedöngkl'   8.   blom- 
skaft. 

peel '  pil  8.  Qgnsspade. 

pe«l'   ^  1  «.  skal;  hud,  skinn. 

2  t.   skala;  bräka  hampa;  fl&. 

3  t.  (äfv.med  off)  släppa  ska- 
let; fla^na,  fjälla. 

pip  1  I.  pipa  (som  en  få- 


Kel>    8  8,  pip. 

pe«|P '  1 1,  (förstulet)  titta  fram; 
blifva  synlig  (äfv.  mod  for(h). 
2  8.  (fÖrstuTen)  blick,  titt.  — 
-liele  8.  litthäl. 

pir  t.  späja;  stirra;  inbry- 
ta (om  dagen)* 

Beir  *  /^  8.  like,  jämJike;  pär. 
— age  pi'r«dj  8,  pärs  värdig- 
bet;  koll.  pärer  (na),  riksa- 
del(n);  adelskalender,  —ess 
3.  pärs  gemäl;  högadlig  dam. 
— 1«S8  a,  oförliknelig,  maka- 
lös. 

peeTish  pi'visch  a.  retlig,  knar- 
rig, kinkig;  sur,  tvär.  —  ness 
8.  retlighet  &c.;  dåligt  lynne. 

P«S  P^gg  1  «•  tränagel»  pinne; 
(nammer)påle;  pligg;  plugg, 
tapp;  spnnt;  skrut  p&  sträng- 
inrtr.  To  take  a  p,  lower 
stämma  ned  tonen  pä.  8  t. 
(Bj  fästa  eL  förse  med  pinne 
el.  tapp.  3  t.  (8)  P  To  p.  a- 
long  Cei.  away)  at  gå  (lös)  på, 
hugga  in  på  maten.  —  -top 
8,  (päronformig)  snurra. 

peleris»  pell'Srin  8.  (dam-) 
kappkrage.  [mammon. 

p«lf    pel   t.    röraktl.    rikedom; 


pelioaa  peli'ikÄnn  8.  om.  peli- 
kan. 

pellet  -'et  8.  liten  kula. 

pelliole  -'ikl  8.  tunn  hud,  hinna. 

pell-mell  pell'-mell'  ad.  huller 
om  buller.  [hg,  klar. 

pellnoid  •p«l(j)ti'8id  a.  gmskin- 

pelt*  pellt  8.  läll,  päls;  ogarf- 
vadt  lårskinn. 

pelt'  «^  1  ^.  kasta  på,  bom- 
bardera med  stenar  &c.  2  t. 
piska,  smattra  (om  hagel  *o.) 
rasa,  storma,  larma,     [varor. 

peltr7   pell'tri  8.  skinn-,  päls- 

pelvio   -'vick  a.  snat.  bäcken-. 

pem(iii)ioan  pemm'ik&n  8,  am. 
ind.  köttpulver. 

peai^  penn  1  8.  (skrii)penna; 
stil.  2  t.  (8)  (ned)skrifva; 
(skriftligen)  anatta. 

pen  *  /^  1  /.,  (8)  el.  pent,  pent  (vp). 
inspärra,  -stänga.  8  «.  fålla, 
katte;  hönsbur. 

penal  pi'näl  a.  straffande,  strafi-; 
stranbar.  P,  8erviiude  straff- 
arbete, —ty  pénn'Älti  «.  vite, 
böter;  straff.  [öfning 

penanoe   penn'äna  «.  bot,  bot- 

penoe  penns  8,  ph  af  penny. 

penoll  penn'sU  1 «.  (målar )pen- 
sel;  blyertspenna,  ritstift.  8 
t.  (8)  el.  (1)  teckna,  göra  ut- 
kast; skritva  med  blyerts.  — 
(l)ed    d  a.  tecknad. 

pendaiit-'dänt«.  hängandepryd- 
nad,  is.  örhänge;  pendant, 
motstycke;  sjö.  vimpel. 

pendent  -'d^nt  a.  hängande; 
öfver-,  nedhängande;  sväf- 
vande.    P.  bridge  hängbro. 

pendlBK  -'dinfir  1  a.  ig.  j^r.  svät- 
vande,  oafgjord.  8  prp.  un- 
der. 

peudnllons  -'dj^löss  a.  häng- 
ande, Bväf  vande.  —  nm  -iömm 


there  (dAir),  azure  (eySr),  jump  (djömp),  thiuy  (Miny),  wing  (wlng),  is  (iz). 
Engthh^tttnåh  ordbok,  25 
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8.  pendel.    F.-clock  pendyl.  nyvärde;  litet  stycke,  smoUu 

penetr  able  penn'eträbl  a,  gm-    pension  -'schöDn  1  8.  pension. 

trängiig.  —  ate  -'tret  1 1,  gm-  >     8   t.   pensionera.     To  p,   ojf 

tränga,  -borra;  bild,  gripa,  rö-  ' 

ra;  bild.  fylla;  gmskåda.    8  f. 

intränga   {into   i)  äfv.  bild.  — 

atlns   -'etretine  a.  graträng- 

ande,  skarp  (äfv.  bild.).  —  ation 

•tre'schönn  8.  in-,  gmträngan- 

de;  insikt,  skarpsinne.  —  ative 

-'eträtiv,  se  pinetrating. 
pangnin    penn'gwinn    8.    orn. 

pingvin.  [skaft. 

pen-holder     penn'-    8.    penn- 
peninsnla  peninn'sJala  s.  nalfö. 


aiskeda   med  pension.    — 
-nör  s.  pensionär. 

pensive  -'si v  a.  tankfull,  svär- 
modig.  —  ness  8.  tanktuUhet^ 
svårmod. 

pent  penn  t  imp.  o.  pp,  ai  pen» 
P.  up  instängd;  bild.  under- 
tryckt. IhömiDg. 

pentason   penn't&gonn  f.  fem- 

Pentatenoh  -'tätjtlk  8,  5  Jdose 
böcker. 

Pentecost  -'tekosst   8.   pingst. 
_r -lär  a.'ballöformig;haifö-. !  penthonse    pent'-   s.  hängtAk; 
penitenoe    penn'itens    8.    bot,  |     skjul.  —  -roof  s.  halftak. 


ånger;  forkrosselse. 
penitent  -'kent  1  a.  botfUrdig, 
ångerfull.  8  8,  botfärdig  syn- 
dare; rom.  kat.  botgörare; 
skriftebarn.  -  ial  •tenn'8chä] 
a,  botfärdig;  finger-,  bot-.  — 
lary  -'schftr*  1  o.  bot-.  2  *. 
biktfader;  is.  am.  korrektions- 
inrättning,  tukthus. 
pen;knife  penn'-  8.  [pL  —  knly- 
es)  pennknif.  —man  s,  skrif- 
lärare;  skriftställare,  stilist. 
—  mansKlp  -'männschipp  8. 
skrif konst,  stil.  [pel. 

pennant   penn'änt  8.  sjö.  vim- 
pennlless   -'U^ss   a.   medellös, 
fattig.  [fana,  baner. 

pennon  -'<>nn  8.  vinge;  liten 
pennj  -'^  8,  tpl.  pennies  pen- 
nystycken, el.  pence,  när  vär- 
det afses)  eng.  mynt  (*;,,  shil- 
ling: 7  '/j  öre);  ''skiliing", 
"öre",  slant,  -a-llner  h\s. 
notisjägare.  —  -post  8.  eng.  in- 
ländsk post.  —  -welsht  8. 
eng.  vikt  (V20  ounce:  l\!^ 
gram).  —  •wlse  som  "silar 
mygg".  —  worth  F  8.  eg.  pen- 


pennmbra  penömm'bra  8,  haif- 
skugga. 

pen;  nr  to  118  •nju'riös  a,  torftig; 
karg,  snål.  —ntj  -'j^ri  8.  ar- 
moa,  brist.  [käre. 

pen-wlper  penn'-  «.   penncor- 

peonj  pi'oDi  8.  bot.  pion. 

people  pipl  av)  1  s.  (i  koll.  b«t. 
med  verbet  i  pl.;  folk;  nation, 
folkslag;  människor;  (m.  proxi,v 
man;  {the  p.)  menighet  (en); 
Hänstefolk;  ens  närmaste  el. 
familj.    9  t  betolka. 

pepper  pepp'<>i'  1  8.  peppar.  2 
'U  peppra;  F  gmskjuta;  gm- 
prygla.  —and-salt  a.  pep- 
par- och  8altiärgad;grå8präck- 

lig    (om  kläde).    —    -l»ox, 

oaster  8.  peppar(8trÖ)do8a. 
—mint  5.  pepparmynta.  — y 
-i  a,  pepprig;  slcarp,  bitande; 
F  hetsig,  häftig. 

per  lat.  pör  prp.  genom,  med» 
för,  per.  P.  annum  årli^^en. 
P.  cent  procent. 

peradventnre  peräddvenn'- 
tscliör  ad,  till  ätventyrs 

perambnltate  pörämm'bjulet  U 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (dö),  ner  (noO,  fool  (fQl),  world  (wOrjdJ. 
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;  senomvaDdra,  -resa.  —  ation 
-le'8chönn  s.  gmvandriDg, 
•resa;  (&rlig)  inspektionsresa. 
ator  -Ie'tör  g.  barnvagn,  rull- 
stol. 

per  oeivable  p^rsi^^bla.märk-, 
förnimbar,  —oeive  -si v  t. 
förnimma,  nppfatta;  märka; 
fatta.         [procent;  provision. 

peroentage  -senn^tedj  8,  (viss) 

peroept.ible  -sepp'tibi  a,  för- 
nim-,  märkbar.  — Ibly  -bl» 
acL  — lon  -schönn  8.  förnim- 
melse, varsebiifvande;  med- 
vetande; föreställning,  be- 
grepp. — Ive  -tiv  a.  förnim- 
mande; föreställnings-. 

peroh'  pörtsch  8,  ikt.  abborre. 

peroh'  ^  1  8.  mätstång  (äfv. 
mått  —  5,029  m.)  stång;  pinne 
rör  höns.    8  *-  slå  sig  ned  p^ 

en  gren;  flyga  Upp  O.  sätta  Sig, 

sitta.  To  oe  p:ed  vara  el.  sit- 
ta uppflugen  el.  uppklifven; 
vara  högt  belägen.      [bända. 

poroliamoe  pörtscha'ns  ad.  må- 

perolpient  -sipp'ient  a.  varse- 
bb'f vande,  förnimmande. 

percolate  pö'f kolet  t  (o.  i.)  si- 
Wb),  filtrera(s).  —lon  -le'- 
scn^nu  8.  flltrering.  — op  -'ko- 
letör  s.  flltrerapparat. 

perovMion  -kösch'önn  8.  stöt, 
slag;  läk.  knackning,  perkns- 
sion.  —  -oap  8.  tändhatt. 

perdition  -discb^önn  s,  under- 
gång, fördärf;  förtappelse. 

perefl:rl]iatio]&  perregrine'- 
scbsnn  8,  resa  i  irämmande 
land,  vandring. 

i&pt|orll7  perem(p)'törili 
ad.  — ory  -*töri  a.  bestämd, 
afgörande,  slutlig;  obestrid- 
lig; myndig,  säker  ton. 

p«renmial  perenn'i^l  1  a.  (be)- 


[PER~PER] 

ständig,  fortvarande;  bot.  pe- 
renn, flerårig.  S  «.  flerårig 
växt 

perfeet  pö^rfekt  1  a.  fullkom- 
lig, fulländad;  utbildad,  ut- 
lärd, förfaren.  P.  iense  gpr. 
perfektum.  8  i,  (äfy.  -  •') 
fullända,  -komna;  utbilda  (in 
i).  —  ible  -'tibl  a.  mottaglig 
för  högre  utveckling,  —lon 
-feck'schfinn  1  8-  fuukomlig- 
het;  fullbordan,  -andning.  To 
p.  på  ett  fulländadt  sätt,  mäs- 
terligt. 2  t  fullkomna,  -än- 
da. — ly  -Ii  ad,  fullkomligt, 
helt  o.  hållet. 

perftdijons  •fldd'iBs  a.  trolös, 
svekfull,  förrädisk.  — y  pö'j;- 
fid»  8.  trolöshet,  svek,  förrä- 
deri. 

perforat|e  pö'rforet  t.  gmbor- 
ra,  stinga;  perforera,  —lon 
-re'schönn  ».  gm  borrning, 
-stingning,  perforering:  bål. 
— op  -'foretör  8.  perforerings- 
maskin. 

perforoe  pSrfo'i's  ad.  med  våld, 
med  all  makt;  nödvändigtvis. 

perform  -fo'nn  1  t.  förrätta, 
göra,  utöfva;  verkställa,  ut-, 
genomföra,  fullborda,  fullgö- 
ra, spela  en  roll;  tonk.  föredra- 
ga. 8  i.  uppträda,  spela;  fö- 
redra;2:a;  göra  konster.  —  ano» 
-mäns  8,  verkställande,  utfö- 
rande; utötning,  uppfyllan- 
de; verk,  (konst)produkt;  teat. 
före-,  framställning;  teat.  spel, 
föredrag,  —er  -mör  s.  utfB- 
rare;  ig.  utöf vande  konstnär, 
exekutör. 

perfome  pörfjÄ'm  1  8,  dofl, 
vällukt;  parfirm.  S  t  (äfv. 
pöTtjAm)  fylla  med  vällukt; 
pariymera.   — vy  -Qii^möri  8. 


ihoffo  (<»»'),  Äzare  (ey«')i  J«mP  (^mp)i  ^^^fS  (^äI"^).  ^^IS  (wii«X  !■  O*)* 
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kolL  parfymer,  partymhandeL 
perfttaotjorily  -iönsVtöHii  €ul. 
— ory    -töri    a,    ytlig,    lätt, 
flyktig;  vårdslös,     [måhända. 
perhaps  pörhäps'   acL  kanske* 
peri-  i  sms.  omkring»  bredvid  &c. 
perll  perr'il  1  s.   fara;  våda, 
risk.    At  (an)  your  p.  på  er 
egen  risk.    S   t.  (3)  el.  (l)  vå- 
ga, riskera,  sätta  på  spel.   — 
oas  -loss  a,  farlig. 
period    pi'riftd    «.   period  (äfv. 
apr.,  läk.),  tidrymd,  skede;  pla- 
nets omloppstid.  —  io-odd'ick 
a.  periodisk.  — ioal  -'lk>l  1  n. 
se  toTfK.    2  8,  tidskrift.  — io- 
itj  -mss^iti  8.  periodisk  väx- 
ling. 
perilpatotlo  per^pätetfick  1  a. 

Senpatetisk;  kringvandrande. 
8,  filos,  peripatetiker. 

poriphery  penfi'öri  8.  periferi, 
omkrets. 

periphrase  perr'ifrez  1  8,  pen- 
fras,  omskrifning.  8  i.  an- 
vända omskrifiiingar. 

perlsh  -'isch  t.  omkomma;  ffå 
forlorad,  förolyckas;  förgås, 
fördärfvas,  aftyna,  bortvissna, 
förlora  sig  i  kärran.  —  able 
-schäbl  a.  förgänglig,  ömtålig 
vara.  [pelarrad,  peristil. 

porilstjle    perr'istajl    8.    byg. 

poriwis  -'iu^igg  8.  peruk. 

poriwinkle  -'^win^kl  8,  bot. 
vintergröna;     zo.     en    ätbar 

snäcka  (Littorina  littorea). 
porjiir|e  pö^cli^  *•  ^o  p,  o.  8, 

svära  falskt,  begå  mened.  — 

r  -ör  8,  menedare.  — y  -'dj^xi 

«.  mened. 
pork   pÖi^k  a.  morsk,  nosig.  — 

7   -kl   a.    öfvermodig,    käck, 

morsk;  näbbig. 
pemanlenoo     pö'r manens    8» 


beständighet  &c.  — oat  a. 
fortvarande.  ständig:  varak- 
tig, beständig.  -  ontlx  -U  aå, 
pom&oiablo  pö'rméäbl  a.  gm- 
tränglig.  — ate  -'meät  t  gm- 
tränga. 

pemilssible  pörinis8'ibl  a.  till- 
låtlig.  —  ion  -miscb'^nn  8,  till- 
låtelse,  tillstånd,  med^;if7an- 
de.  —  ive  -miss^iv  a.  tillstad- 
jande. 

pennit  -mitt'  1  <•  (3)  tillåta 
-städja;  medffifva.  2  8,  (pö'r- 
mitt)  tiilståndsbevis,  passerse- 
del,  pass. 

poravtable  -mjd^täbl  a,  ut- 
bytlig.  -ation  -te'8chönn  t. 
(ut)byte;  mat.  oniflyttning, 
permutation. 

pamioåovfl  pörDisch'^88  o.  for- 
därflig,  högst  skadlig  (^oiör). 

peroration  perore'schönll  8- 
slut(et)  af  ett  taL 

perpendienlar  pöipenndick^P- 
lär  a.  perpendikniär,  lod-, 
vinkelrät.  -ity  -lårr^iti  8.  lod-, 
vinkelräthet 

perpetrat|e-'p«tret  U  begå,  för- 
öfva  brott  —or  -tör  s,  fÖröf- 
vare,  gärningsman. 

perpetn|al  -petfjSl  o.  fortva- 
rande, (be)ständig,  evig.  P. 
motion  perpetuum  mobue.  — 
ate  -'Jaet  t,  gifva  fortfaraode 
bestånd;  ständigt  fortsätta, 
fortplanta;  föreviga.  — itj 
•petiö'iti  8,  oafbruten  fortva- 
ro,  oeständighet. 

perplex  pörpiecks'  t  göra  be- 
stört, förvirra;  förveckla,  in- 
trassla, —ed  -t'  a.  bestört 
förvirrad,  -bryUad.  — itar  -f^ 
8,  bestörtning,  villråmgfaet. 
förvirring;  trasslighet. 


far  (far),  f  rass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (nor),  fool  (fOl),  vorld  (w9rid). 
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perquislte  pö'rkwissit  8,  biia- 
komat;  pJ.  sportler. 

VBrrj  perr^i  s,  päronmust,  -vin. 

perseonta  pöTsefcjAt  t  (ihär- 
digt) förfölja;  pläga,  ansätta. 
—ton  -kjA'8ch6nn  s.  förtöl- 
jelse,  —or  -'sekjdtBr  s,  för- 
förare. 

persevjeranoe  -sevi'rins  s. 
ihärdighet,  athällighet,  stånd- 
aktighet, -ore  -vi'r  t.  tram- 
härda,  hälla  nt;  blifva  bestån- 
dande. — erins  -vi'rinflr  a. 
opr.  o.  a.  framhärdande;  ut- 
hållig, ståndaktig. 

Persia  pö'rscha  8.  Persien.  — 
n  -änn  1  a.  persisk.  %  8,  per- 
ser; persiska  (språket;  ifv. 
Persio  -'sick). 

perslst  pSrsist'  t.  framhärda 
{in  i);  (härdnaokadt)  vidhålla 
(med  in),  —eaoe  -'tens  8, 
framhärdande,  envishet;  hård- 
uackenhet.  —  ent  n,  framhär- 
dande, envis;  hårdnackad.  — 
inn^lj  -tinsU  ad.  ihärdigt,hård- 
nackadt. 

porson  pö'rsöon  ei.  pöfsn  «. 
person;  karaktär^  personlig- 
net  (vttre)  människa;  kropp, 
gestalt,  utseende;  F  kvinns- 
person; någon,  man.  In  p. 
1  egen  person,  personligen. 
— able  -näbl  a.  ståtlig,  an- 
senlig. — age  -nedj  s.  bety- 
dande person,  (framstående) 
personlighet,  —al  -n^l  a.  per- 
sonlig; personell.  ""— ality 
-nälfiti  8,  personlighet.  — ally 
-nälli  ad*  personligen,  i  egen 
person.  — ate  -nät  t.  i'6T%' 
ställa,  -träda,  uppträda  som. 
—ation  -ne^sch^nn  s.  före- 
ställande, uppträdande  såsom 
(en  annan    person).     — ator 


-net»r  8.  framstäUare.  — Ifi- 
oatlon  -ke'sch%n  8.  personi- 
fikation, —ifj  -sonn'ifaj  t.  (2) 
personifiera. 
perspeetive  p^^speok^tiv  Xa, 
pei'spektivisK.  8  8,  perspek- 
tiv. 

persploao  lons  pörspike^sch^ss 
a.  skarpsynt,  -ity  -käss'iti 
8.  skarpsynthet:  skarpblick. 

perspioiijity  -spikjö'iti  s.  tyd- 
lighet, klarhet,  begriplighet. 
— ons  -8pick'j^ss  a.  klar, 
tydlig. 

perlspiration  -spire^sch^nn  8, 
utdanstning,  svett.  —  spire 
pSrspajr*  t.  o.  t  (at)svettas. 

persnade  -swe'd  t.  öfvertala 
(to  till);  öfvertyga  {of  om); 
afråda  (from  från).  To  p.  o. 
fi.  intala  sig.  —  sion  -swe'- 
jjnn  8.  öfvertalande;  öfver- 
tyijelse,  mening;  tro.  —sive 
-'siv  a.  öfvertalande;  öfver- 
tytfande.  -slveness^.  öfverty- 
gande  kraft;  öfvertaiuingsför- 
måga. 

pertain  pSrte'n  t.  {to)  tillhöra, 
angå.  fvis. 

pert  port  o.  käck;  näbbie,  näs* 

pertlnaoiions  pörtine'schSss  a. 
hårdnackad,  envis;  ihärdig, 
ståndaktig,  —ity  •nä3s'iti  8. 
envishet  &c ;  halsstarrighet. 

pertinenoe  pÖ'i*tinen8  8.  be- 
hörighet; tillbörlighet.  —ent 
a,  hörande  till  saken;  behö- 
rig, passande,  lämplig. 

pertaess  pö'rtnoss  8,  näsvishet 
&c.;  jfr  pert. 

pertnrb  p^rtö^rb  f.  bringa  i  o- 
ordning;  störa,  förvirra.  — 
ation  pöi^tftrbe'8chonn  8.  rubb- 
ning   (ifv.  ast..  fya.)    oordning. 


tbere  (dMr),  azare  (e'j^r),  jump  (d>dmp),  thiDg  {thiag)y  wiotr  (wing),  i8(iz). 
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pera  sal  perå'zil  s.  gmiäsning. 
— se  -rtl'z  t  gmläsa,  -gå. 

Pemviaa  p©rä'viin  a.  peru- 
ansk, pera-.  P.  bark  kina- 
bark. 

pervade  p^r7e'd  t.  gtnträngat 
uppfylla;  gmgå. 

pervers  e  -vö'»"8  a.  förvänd, 
ep^nsinnig,  förstockad,  vre- 
sig, tvär;  fördärf vad.  —  eness 
— Itjr  -'»ti  s,  forvändhet;  e- 
gensinne  &c.  —lon  -vö*'- 
sch^nn  8,  forvändhet;  försäm- 
ring. 

pervert  -vö'i^t  1  t.  förvända, 
-vränga;  förföra;  fördärf  va. 
2  8.  (pö^rvört)  affälling. 

pervions  pö'rvioS8  a.  gmträng- 
lig;  tillgänglig,  öppen,  fri. 

peesimist  pess^imist  s.  pessi- 
mist. 

pest   pesst  8,  pest,  landsplåga. 

pester  pess'tör  t.  besvära,  an- 
sätta, pläga. 

pesti  ferons  -tifiF'örös3  a.  för- 
pestande. — lenoe  -'talens  8. 
pest(smitta)  äfv.  bild.  —lent 
-'tilent  a.  (äfv.  -lential  -lenn'- 
schäj)   pestartad,  förpestande 

(äfv.  bild.). 

pestle  pessl  s.  mortelstöt. 
pet*    pett  1  8.  favoritdjur;  fa- 
vorit,   älskling.      2   a.    älsk- 
lings-.    3   t.   (3)  klema   med, 
skämma  bort.    [däligb  lynne. 
pet^   ^  8.  aufall  el.  utbrott  af 
petal  petfäl  s.  bot.  blom-,  kron- 
blad, [tärd. 
petard    peta'rd    s.    förd.  kr.  pe- 
petition  peti8ch'önn  1  s.  peti- 
tion, böneskrift,  ansökan.    2 
i.   o.   t.  bedja,  bönfalla,  göra 
ansökning,    petitionera     [for 
om).   — ary   -'önäri   a,   ansö- 


kande, böne-.  —er  -nör  «.  an- 
sökande, petitionär. 

petrel  petfrel  8.  orn.  stormf&geL 
Stormy  p.  stormsvala. 

petri  faotlon  -rifäck'8chönn, 
— floatlon  -fike'schözm  8, 
((eol.  törstening,  petrifikat  — 
tj    t,   o.  t.  (2)  för8tena(8)  äfv, 

bild. 
petrolenm  p^trdléöm  s.  petro 

ieum,  bergolja;  fotogen. 
pettlooat    petfiköt    s.    under 

kjortel,  kjol. 

pettifon  «'  .-'i^ogg^''  ^-  skraf- 
lare,  bränn vinsadvo  kat.  — iitc 
a.  lag  vrängande,  spetsfundig, 
krånglande. 

pettlsh  petfisch  a,  känslig, 
snarstioken;   vresig,    knarrig. 

pettitoes  petfitOz  8.  pL  gris- 
fötter. 

petty  petfi  a.  liten,  ringa,  o- 
betydli^;  under-.  P,  larceny 
snatten. 

petnlianoe  -'j^Uns  8,  öfver- 
mod,  obändighet;  of5r8kämd- 
het,  näsvishets  —  ant  -l&nt  a, 
obändig;  päflugen,  oförskämd. 

péw    pjå   8,  kyrkbänk. op- 

ener  8,  bänköppnare;  kyrk- 
vaktare. 

pewter  pjti'tör  $.  (s.  k.  eng- 
elskt) tenn;  tennkärl. 

phaeton  fe'et<>nn  8,  faeton,  hög, 
öppen  sutflettvagn.  [läng- 

phalaax  fäll'änfi:s  s.  förd.  kr.  fa- 

phan  tasm  fänn'täzm  8,  hjärn- 
spöke; gyckel-,  drömbild.  — 
tom  -tömm  «.  fantom,  inbill- 
ningsfoster. 

pharU!aical  färrise'ikäl  a.  fa- 
riseisk.  (F)  — oe  -'Ui  8,  in" 
risé. 

pharmaloeiitloal  f  armäsjå^tik- 
äl  a.  farmaceutisk,  apotekar-. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (ffll),  world  (wö^ld). 
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—cy  -m&si  s.  farmaci,  apote- 
karkoDSt. 

plutros  fä' ros  8.  fyrbåk. 

pliase  fez  (ly)  s.  ast.  o.  bild.  fas, 
skifte,      [tj  -ri  s.  fasaugård. 

pheasant   fezz'änt  8  fasan.  — 

phenomenal  ienonQm'enM  a. 
fenomenal;  bild.  underbar, 
vidanderlig.  —  on  -non  8,  {pl. 
— a)  fenomen,  (märklig)  to- 
reteeJse. 

phial   taj'al  8,  liten  glasflaska. 

phllander  filänn'dör  1  a,  äl- 
skare. 8  i.  spela  älskare;  si. 
drifva  omkring. 

philantbropiio  fllän/Åropp'ik 
a.  filantropisk.  —1st  -länn*- 
/Äropist  8.  fllantrop.  —j 
-'<^ropi  8.  fllantropi,  männi- 
skokarlek,       [märkssamlare. 

phllatelist   filätfelisst  8,  fii- 

philharmonio  •harmonnick 
a.  filharmonisk,  musikälskan- 
de.  [tal,  filippik. 

philipplo    fUipp'ick   8.   häftigt 

phlltstlne  fUiss'tin  8.  filisté, 
kälkborgare,  F  braoka. 

philo-  filo-  i  Rins.  — losioal 
•lo4/'ikäl  a.  filologisk.  —  los- 
ist  -loll'o<^'ist  *.  filolog.  — 
logy  -'odji  8.  filologi,  språk- 
forskning, -vetenskap.  -- 
sopher  -loss'oför  s.  filosof; 
forskare.  —  sophio  -sof!'ik  a 
filosofisk;  bild.  lugn;  naturve- 
tenskaplig. —  sophise  -lo3s'- 
^tajz  i,  filosofera.  —  •ophj' 
-los8*ofi  ^8.  filosofi;  naturve- 
tenskap, fysik. 

philter,  philtre  fiU'tör  1  s. 
kärleksdryck.  8  t,  ingifva 
kärleksdryck. 

phleg^m  fiemm  8,  slem;  trög- 
het, flegma.  — atio  -mätfick 
a.  flegmatisk. 


[PHA— PIA] 


phonetio  f^^netfick  a.  fonetisk, 

Ijudenlig.  —  •  «.  8g.  o.  pl.  fo- 

netik. 
phonosraph  fö'nograf  s.  fono- 

graf.  [fat. 

phosphate  foss'fät  s.  kem.  fos- 
phosphor  esoa  fosforess'  t.  fos- 

forescera.    —  esoenoe  -'ens  8. 

fosforescens:    egonak.    att  lysa 

i   mörkret    -  esoent    -'©nt    a. 

fosforescerande.  —  os  -'ft^röss 

8.  kem*  fosfor. 

photo  F  fö'tO  8.  fotografi. 

photo-  fö'to.  i  sms.  foto-.  — 
Sraph  -graf  1  8,  fotografi. 
2  t.  fotografera.  —  grapher 
-togg'räför  s,  fotograf.  -  gra- 
plilo(al)  -gräfi'ik(äl)  a.  foto- 
grafisk, —sraphy  -togg'räfl 
8.  fc^grafi  (konst). 

phrase  frez  (ly)  1  8.  fras;  tale- 
sätt, uttryck.  2  (.  uttrycka, 
benämna.  —  olog7-zeoll'o4;i  8. 
fraseologi;  uttryck(ssätt). 

phronolo^  frenoll'odJi  8, 
frenologi,  hufvudskålslära. 

pliysio  fizz'ick  1  s.  medicin, 
läkarvetenskap;  läkemedel; 
F  laxermedel;  pl.  fysik«  na- 
turlära. 2  t  (2)  medicinskt 
behandla;  F  gifva  laxerme- 
del. —al  -käl  a.  fysisk,  na- 
turlig; fysikalisk,  naturve- 
tenskaplig.' —lan  -8isch'Än 
8.  läkare. 

physlognomj'  fiziogg'nomi  s. 
fysionomi,  ansiktsbildning, 
min;  fysionomik. 

physlolog  loal  -lod/lklL  a.  fy- 
siologisk. —  lat  ol^oc^/ist  «, 
fysiolog.  —  y  -'odji  8.  fysio- 
logi, [beskaffeuhet. 

pl&yslqaef^zick'^  figur,  kropps- 
pianist  piänn'i3t  8.  pianist. 

piano  p>a'nö  1  ad.  tonk.  piano, 


4here  (JAär),  azure  (e'^*^»'),  jump  (d/ömp),  thln^  (/Aing),  wlng  (wiog),  ia  (iz). 
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sakta.  2  8,  BB  följ.  —forte 
fo'ri«  8,  piano. 

pibrooh  pi'brock  8.  skot.  krigs- 
säng (pä  säckpipa);  poet.  säok- 
pipa. 

piok  pick  1  t  pioka,  hacka, 
hugga,  is.  med  näbbet;,  plocka; 
rensa,  sortera  ull:  sprita  ärter, 
repa  dreft  utvälja,  -söka;  upp- 
samla; dyrka  upp  i&s;  peta 
tänderna:  af  gnaga  ett  ben;  gö- 
ra bekantskap:  Stjäla  ur  en 
ficka;  Ställa  till  ^räl.  8  i.  äta 
långsamt,  peta  i;  vara  petig. 
To  p.  and  choose  välja  efter 
behag,  lo  p.  off  äfv.  taga 
sikte  pä;  utvälja  {till  ned- 
skjutning). To  p,  ont  hacka, 
välja,  plocka  el.  taga  ut.  To 
p.  np  plocka  &c.  up|5f  fä  tag 
uti,  uppsnappa;  komma  öi- 
ver.  To  p.  o,  8.  up  (ifv.  to 
p.  t/p)  repa  sig.  3  s,  hacka; 
spetsjärnj  fritt  val;  (det)  bä- 
sta. —  -ax(e)  8.  spetsyxa, 
-hammare,  —ed  -t  a.  utvald, 
-sökt;  spetsig. 

ploket  pick^et  1  s.  påle,  stake; 
(tält)pinnej  kr.  piket,  vakt.  8 
t  binda  vid  en  påle;  inhägna 
med  pålar:  kr.  utställa  som 
vakt;  blockera  icke  strejkande 
verkstäder. 

pioklns  8,  plockande  &c.;  ur- 
val, rätt  att  välja;  rensning; 
ph  sopor,  skräp;  pl.  biför- 
tjänst-er; pl,  tjnfgods. 

piokle  pickl  1  8.  saltlake;  pL 
i  salt  o.  ättika  inlagda  fruk- 
ter, pickles;  F  kritisk  belä- 
genhet, klämma.  2  t  insal- 
ta, lägga  in  i  saltlake. 

pioki-look  pick'-  s.  dyrk;  in- 
brottstjuf.  —pocket,  —  pnrse 


8.  fickijuf.  —  -me  -«p  F  s. 
"styrketår". 

pionlo  pick'nick  1  8.  ut£ärd  i 
det  CTfna.  2  t.  (4)  ^öra  en  ut- 
färd, [risk*  målar-. 

piotoråal  picktö'ri&l   a.  måle- 

piotnre  pick'tschOr  i  «.  mål- 
ning, tafla;  bild,  illustration; 
af  bild;  framställning,  skil- 
dring. 2  t.  (ai)aiäla,  afbil- 
da;    skildra,    utmåla.    P.    to 

your8e!f  föreställ  er. boek 

8,  bildbok  for  barn. frame 

8,  taivelram.  —  -salleir  8. 
taf velgalleri.  —  s^ne  -resk' 
a.  pittoresk,  målerisk. 

Pidsin-Eiislish  pidd'jinn-  i. 
dialekt  af  eng.  spr.  i  kines,  hamn- 
städer. ^ 

ple^  paj  8,  pastej. 

ple^  '^  8.  skata.  — bald  -'båld 
a.  skäckig,  fläckig. 

pieoe  pis  1  8,  stycke;  bit,  del, 
stump;  artilleri-,  spel-,  tea- 
terpjäs; mvnt,  slant;  mfilning; 
musikstycke;  fSraktl.  "stycke  . 
By  the  p,  styckevis.  To  telt 
a  per8on  a  p,  of  o:^8  mind 
säga  ngn  sin  mening.  Ä  p. 
of  foUy  en  dåraktig;  hand- 
ling.  It  t.  lappa,  flicka;  hop- 
kitta;  förena,  hopbinda;  kom- 
plettera. — meal  ad,  stycke- 
vis; i  stycken.  —  •'nrork  8, 
ackordsarbete. 

pied  pajd  a,  skäckig,  brokig. 
The  p.  piper  råttfängaren   i 

Hameln. 

piep  pir  8,  väggpelare;  pir,  bro- 
pelare; vågbrytare;  skepps- 
bro. 

pieroje  pi>'s  1  t.  gmsticka, 
-borra,  -tränga;  djupt  röra. 
2  U  intränga  {into  i).  ~p  -sör 
s.    borr,    pryl;    insekts   ga^d. 


far  (fa»-),  grass  (gras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (do'),  fool  (föl),  world  (wfirW). 
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— ins  a.  gmborrande»  -träog- 

ande    (äfv.  bild.);    skarp;    skä- 

raDde,  gäll. 
pier  glass  pi'*"-   8,  trymä.  —  - 

table  s.  konsolbord. 
pietlism   paj'etizm   8.  pietism. 

—  ist  *.  pietist.  — y  -'eti  8, 
fromhet;  (barnslig)  kärlek, 
vördnad,  [galt;  (metall)  tacka. 

P*K  pigg  «•   gris,  svin;  (järn)- 
pigeon   pid/önn  8,  om.  dufva. 

—  -ezpreM  8.  breidnfvepost. 

—  -hearted  a,  feg,  harh  i  ar- 
tad. ~  -hole  8,  häli dafslag; 
fack  i  skrifbord  &c.  —  -lionse 

8.  dufeiag.  —  -llvered  a. 
feg. 

plfflslsh  pi2g'isch  a.  grisaktig. 

—  -headed  a.  halsstarrii^, 
tjurskallig.  —  -iron  8,  tack- 
järn, [pigment. 

pisaent    -'ment    s.  färgämne, 
plff  my    -'mi  «.  pygmé,  dvär^. 
-skin  8.  svinJäder;  F  sadel. 
plSsUokins  pigg- 8.  vildsvins- 
jakt.  — siy  -'staj  8.  svinstia. 

—  -tail  8,  grissvans;  stång- 
piska; rolltobak. 

pike  paj  k  8.  pik,  spets;  (hö)- 
gaffel;  ikt.  gädda;  P  tullbom. 
— d  -t  a.  tillspetsad,  spetsig. 
— Biaa  8.  pikbärare,  lans- 
knekt;   bomvak  tare.    —staff 

9.  pikskaft,  pikstaf.  [laster. 
pilastar  piläss'tSr  s.  hyg'  pi- 
pilau  tark.  pUå'  8.  pilau  (rätt  af 

ris  m.  haokadt  f&rkött. 

pilehard  pill^schärd  8,  ikt.  pil- 

chard,  sardin. 
pile  *    pajl   1  8,    påle;  pl  päl- 

verk;  baksida  af  mynt;  revers. 

2  t,  påla. 
pile  *  '^  1   «.  hög,  stapel  (äfv. 

elekt);   bål;   stor  byggnad  el. 

guldhög,     förmögenhet;     pl. 


[PIE-PIN] 

läk.  heraorrojder.  2  t  hopa, 
råga;  fylla  med;  koppla  j?evär. 
To  p,   up  uppstapla,  lägga  i 

hög.  [tyg. 

pile'   /%/  8.   hårighet,   lugg  på. 
pilfer   pill'för   i,   o.    t.  snatta. 

—er   -rör  g,   småtjuf.    — in^ 

8,  snatteri. 
pilsrim  -'grimm  8.  piterim.  — 

»««    -'gnmedj    8.  pUgrims-» 

vallfärd. 
pilins  paj'linK  g,  pålning;  pål- 

verk;  uppstapliug.  [piller. 
piU  pill  *.  piller;  bild.  bittert 
plUase    -«(^*    1   8,  plundring; 

rot.    2  t.  plundra,  sköfla. 
pillar    pilPar    g.   pelare;   stöd 

(Äfv.   bild.);    post,    stolpe. 

box  8,  pelarformidr  breflåda. 

pillion  -'jön  8.  lätt  sadel;  sa- 
delputa. 

piUorar  -'^^  l  s,  skampåle» 
halsjärn.  2  i,  (2)  ställa  vid 
skampålen. 

piUow  -'ö  1  8,  hufvudkudde, 
örngått.  2  t.  lägga  pä  en 
kudde.  —  -case  s.  örngåtts- 
var. 

pilot  paj'lot  1  8,  lots.  2  t 
lotsa;  föra,  leda.  —age  -ted[/ 
8.  lotsning;  lotspengar.  —  - 
engine  8.  lokomotiv  som 
skickas  före  tA^^ct.  —  -Jaok 
8,  sjö.  lotsflagga.  I  piller-. 

pilalar  pill'ji^lär  a.  pillerartad, 

pimple  pimpl  8.  finne,  blem- 
ma.  —led  -d,  — ly  -U  a.  fin- 
nig. 

pin  pinn  1  8.  (knapp)nål;  bult, 
pinne,  stift^  spnnt;  skruf; 
kägla;  kafle;  P' småsak;  "dagg'\ 
"grand".  Ås  neat  a8  a  new 
p,  så  fin  som  en  kammar- 
duksnål.  2  L  (3)  (hop)rästa 
(äfv.   med    down)]     fasinagla; 


there  (rfAär),  azore  (e'/r),  jump  (d/^mp),  thing  (Ming),  wing  (wing),  is  (Ii). 


£PIN— PIS] 


—  394 


h&lla  fast.  To  p,  o? 8  faith 
upon  sätta  hela  sin  tro  till. 
To  p.  up  fasta  upp  kläderna. 
— afore  -'»f^r  $,  blusförkläde. 
— oaae  s.  nälhus. 

pinoers  pinn^sSrz  $.  ph  (knip)- 
tång,  atbitare. 

pinoh  pinsch  1  t.  knipa,  n^pa; 
klämma;  (hop-)pressa;  bringa 
i  knipan,  plåga,  pina.  2  i. 
klämma,  tiycka;  spara,  kno- 
ga. 3  s,  knipning.  nyp(ning), 
klämning;  nypa,  pris;  kläm- 
ma, knipa,  nöd.  At  a  p.  med 
svårighet.  —  beok  -'beck  8. 
pinsback.  —ed  -t  a,  lång  o. 
smal  (om  ansikte,  näsa).  P.  with 
hunger  pinad  af  hunger.  — 
er  -ör  s.  knipare  &c ;  pL 
tång. 

pinonshion    pinn'-  8,  nåldyna. 

pine '  pajn  t.  tråna.  To  p, 
away  aft\'na. 

plne  ^  8.  bot.  fura,  tall,  pinje. 
—äpple  s.  bot.  ananas.  —  - 
cone  8.  tallkott.  — -ry  paj'- 
nöfi  8,  ananashus. 

pinion  pinn'jönn  1  s.  vinge, 
vingspets;  pl.  armbojor;  mek. 
drifhjul.  2  t  binda  el.  släc- 
ka viugarne  på;  bakbinda 
händerna  på,  fjättra. 

pink  pin^k  1  t.  göra  små  hål 
i,  punktera;  gmborra  med 
viria.  2  8.  bot,  nejlika;  blek- 
rödt,  scharlakansrödt.  The 
p.  oj  ptrfection  höjden  af  full- 
korn lighet.  3  a.  ljus-,  rosen- 
röd; skär.  —  -eyed  a.  röd- 
ögd  (aibino);   med  små  ögon. 

pln-money    pinn'-    8.  nål  pen 
gar.  [nass. 

pinnaoe    -'»ss    8.    förd.  sjo.  pi- 

pinnaole  -'^kl  s.  småtorn,  tin- 
ne; bild.  spets. 


pint  pajnt  s.  eng.  våtvarumått 
(=  0.368  Ht.);  "halfbutolj". 

pintle  pintl  s.  järntapp;  ^s. 
roderhake.  [banbrytare. 

pioneer  pajoni'r  s.  pioniär;  bild. 

pions  paj'oss  a.  from.  —noM  s. 
fromhet. 

pip  pipp  8.  frukt-  (is.  äppel-) 
kärna;  (mörk)  fläck;  prick 
p&  kort. 

pipe  pajp  I  8,  pipa  (äfv.  tonk.^: 
rör;  luftrör,  fä^^els  pipande. 
2  t.  gifva  signal  till.  3  i. 
pipa;  olåsa  på  pipa;  gifva 
signal  med  pipa.  —  -olay  1 
8.  piplera.  2  t,  bestryka  m. 
piplera.  — d  -t  a.  försedd 
med  rör;  rörformig.  — layer 
8.  rörläggare.  —  r  -ör  s.  pipa- 
re; säckpipblåsare. 

piping  -iniT  1  o.  pipande  &c.; 
sjudande.  2  8,  pipning:  rör- 
ledning. 

pipkin   pipp'kinn  s.  (ler)grTta. 

pippin  pipp'inn  s.  ett  slags 
äpple. . 

piqn  anoy  pi'k&nsi  ér.  skarp 
smak;  skärpa;  det  pikanta. 
— ant  -'känt  a.  skarp,  bitan- 
de; pikant,  retande. 

piqoe  pik  Is.  groll,  stucken- 
het. 2  t  reta,  egga;  föro- 
lämpa, såra.  To  p.  o.  8,  on 
skryta  af,  ge  sig  ut  för  att 
äga. 

piqnet  pike't  8,  piket(spel). 

piraoy  paj'räsi  8.  sjöröfveri; 
plagiat. 

pirat  !e  -'rät  1  s,  sjöröfvare, 
pirat;  litterär  tjuf.  2  i.  idka 
sjöröfveri.  — ioal  -rätfik»!  a. 
sjöröfvar-,  P,  printer  efter- 
tryckare. 

pisoatoriy  pi8s'kät<>ri,  — ial  -t^'* 
riäl  a.  fisk-,  flskori-. 


Ut  (far),  gras3  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö'W). 
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pismlre  pis3'majr  8,  ent.  etter- 
myra. 

pistil  •'till  8.  bot.  pistill. 

pistol  -'1^1  8,  |)i8tol.  —  -sliot 
8,  pistolbåll;  pistolskott. 

piston  -'t^nn  8.  piston^i;.  kolf. 
—  -rod  8,  pistongstäog.  — 
-•troke  8.  kolfslag. 

pit  pitt  1  8.  grop,  hål(a);  (is. 
kol-)  grafva,  schakt;  bild. 
graf;  afgrund,  svalg,  djap; 
tuppfäkiningsarena;  teat.  par- 
kett; (kopp)ärr.  2  i.  (3)  göra 
gropar  i;  märka  med  ärr; 
hetsa,  ställa  upp  (again8t 
mot). 

pit-a-pat  pitfäpätt  1  ad,  tick- 
tack,  klipp-klapp.  8  8.  klap- 
pande, hjärtats  slag.    [becka. 

pltoh^   pitscb  1  8.  beck.    2  t, 

pitoh'  '^  1  t»  slänga,  kasta, 
störta;    sätta   el.   ställa  upp, 

Uppslä     tilt,     spänna     ut    nit; 

fasta,  anbringa;  tonk.  angifva 
tonen,  stämma  iastr-  2  i. 
störta,  falla  ned;  sjs.  stampa; 
slä  sijg  ned,  lägra  sig,  slä  lä- 
ger.  To  p.  into  störta  sig  öf- 
ver,  gä  lös  pä.  3  s.  spets, 
höjd(pkt),topp;  lutning(sgrad); 
ton  böjd,  -art;  kast;  grad.  To 
the  highest  p,  till  det  ytter- 
sta. — ed  -t  pp.  af  foreg.  P- 
hattle  ordnadt   fältslag,  —er 

Eitfschor  8,  (vatten)kanna, 
rus;  (större)  kruka.  — fork 
8,  hötjuga;  r  stämgaffel.  — 
-note  8.  tonk.  grundton. 

pitohy  pitfschi  a.  beckig,  beck- 
artad;  bild.  becksvart. 

pit-ooal  pitt'-  8.  steukol. 

piteons  -'éös  a.  jämmerlig,  sorg- 
lig; ömklig.  — ly  -U  ad,  till 
frtreg.  [fälla. 

pitfall   pitt'-   8,  fallgrop;   bild. 
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pitk  pieÄ  8,  bot.  märg;  bild. 
innersta,  kärna,  kraft.  — llj 
-'ili  ad,  tUl  fBlj.  —less  a, 
märglös;  bild.  kraftlös,  svag. 
— y  -i  a.  märgfull,  -artad;  bild. 
kärnfull,  innebäUsrik. 

pitijable  pitfilbl  a.  beklagans- 
värd, erbarmlig,  ömklig.  — 
fal  -full  a.  jämmerlig;  er- 
barmlig,  ömklig,  —less  a, 
obarmhärtig,  [schaktarbetare. 

pitman     pitfmänn    8,    gruf-, 

pittanoe  -'äns  8.  matportion 
i  kloster,  liten  smula  (ss.  all- 
mosa). 

pltted  pitfed  a.  koppärrig. 

pltntitaiT  pitjti*itäri,  -tons 
-töss  a.  slemmig,  slem-. 

pitj  pitfi  1  8,  medlidande, 
-ömkan;  skada;  "synd".  It 
i 8  a  p,  det  är  skada.  To  take 
(have)  p,  on  hafva  medlidan- 
de med,  tycka  synd  om.  2 
t.  (2)  beldaga,  tycka  synd  om, 
hafva  medlidande  med. 

piTot  pivv'öt  8.  tapp,  stifb;  kr. 
flygelman  läfv.  p.-maa).  [lig. 

plaoable    pläck'äbl   a.  förson- 

placard  -'ärd  1  8.  plakat,  an- 
slag. 2  t  offentligen  anslå; 
fultklistra  med  plakat. 

plaoe  ples  (iv)  1  8.  plats,  rum  i 
allm.;  ort,  boningdort,  bostad; 
lokal;  trakt;  kr.  fast  plats; 
öppen  plats,  bred  gata;  ställe; 
tjänst,  ämbete,  (an)ställning; 
belägenhet;  rang.  lo  takep, 
äga  rum,  försiggå,  inträffa. 
In  p.  of  i  stället  för.  In  p:8 
pä  sina  ställen.  In  the  fir8t 
p.  i  första  rummet.  In  the 
ntxt  p.  for  det  andra,  vidare. 
O  ut  of  p,  utan  plats;  icke  på 
sin  plats.  2  t.  placera;  stäl- 
la,    sätta,    lägga;    anbringa. 


tbere  (dkår),  azure  (e'j5r),  jump  {åfimp),  tbiug  (<Aiog),  wing  (wing),  is  (Iz). 
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-ställa,  skaffa  plats  åt.  To 
p.  confidence  in  sätta  förtro- 
ende till.  —  -man  8.  ämbets-, 
tjänsteman  (tillsatt  af  ett  pol. 
parti).         [modig;  blid,  säflig. 

plkoid   pläss']d   n.    lugn,  sakt- 

plasiarilsm  ple^djfärizm  s, 
plagiat,  litterär  stöld,  —lat 
8.  plagiator. 

plasnie  pleg  (iv)  1  8,  pest, 
(lands)pläga.  A  p.  on  ii!  ät 
fanders  med  det!  What  the 
p.  are  you  doinq  thereY  hvad 
tusan  gör  du  där?  8  t  plä- 
ga, pina.  —y  -i  n.  pest-;  för- 
pestad;   fördömd,    afskyvärd; 

plaloe  ples  (iv)  8,  ikt.  röd- 
spotta. 

plaid  plädd,  gkot.  pled,  8,  skot. 
rutigt  ylletyg,  pläd.  resfilt. 
—ed  -ed  o.  bärande  pläd. 

plain  plen  (iv)  1  a.  jämn,  slät, 
flat,  plan.  flack;  enkel:  enfär- 

fad  o.  slät  ^om  tyjf);  ful,  all- 
Agli&  simpel,  tarmg,  vanlig; 
rättfram,  öppen,  uppriktig; 
ren.  osminkad,  uppenbar,  klar, 
tydlig.  P.  cloth  kläde  utan 
mönster.  P.  clothes  vanliga 
(civila)  kläder.  To  be  p.uoith 
handla  ärligt  med.  2  ^.jämn 
mark,  slätt;  slagfölt.  —  • 
dealins  a.  ärlig,  uppriktig. 
—  -lookias  o.  med  vanligt 
(b  vardaglig  t)  utseende.  —\j 
-Ii  ad.  enkelt,  öppet,  rent  ut; 
rättfram;  tydligt.  — ness  8, 
jämnhet;  enkelhet;  tarflighet; 
öppenhet,  rättframhet;  tydlig- 
het. —  -spöken  a.  rättfram, 
öppen,  frimodig. 
plaint  plent  (iv)  8,  jar.  klago- 
mal, -skrift.  — 19  -'tiff  8.  jur. 
kärande.  — Ive  -'tiv  a.  kla- 
gande, jämrande;  klago*. 


plaia-w^ork    ple'n-  «.  slätsöm* 

plait  plet  (1y)  1  8,  veck:  (hår)- 
fläta.  2  L  vecka,  rynka;  flä- 
ta h&ret. 

plan  plänn  1  8,  plan,  utkast; 
grundplan.  8  f .  (S)  uppgöra 
plan  till;  planera,  planlägga; 
uttänka. 

plaM«  plen  riv)  1  s,  plan,  jämn 
yta;  hyfvel.  9  n.  jämn,  plan. 
3  t,  jämna,  glätta;  (af)hyfla. 
—  -iron  8.  hyfveijäm.  —  - 
•ailins  8,  bild.  enkel«  lätt 
uppgift,  klar  sak. 

planet  plänn'«t  8,  planet  — 
arj  -'etäfi  a.  planetema  be- 
trWande,  planet-.  [tan. 

plane-trae    ple'n-   8.  bot.  pla- 

plank  plänek  1  8,  planka,  ti(ja. 
To  toalk  the  p.  sjö.  gä  öfver 
skeppsplankan  (förd.  ett  straff 
brukligt  bland  sjOrÖfvare,  hvar- 
vid  deras  offer  förlorade  jämn- 
vikten o.  drunknade).  8  L  golf- 
lägga:  brädfodra;  sjö.  bord- 
lägga,   [gare;  projektmakare. 

planner    plänn'^'   8.    planlag- 

plant  plännt,  plant  1  «.  plan- 
ta, växt,  ört;  sätt  k  vist:  F  fint, 
knep;  raaterialier,  redskap; 
jämv.  (rullande)  materiel. 
Telephone  p,  telefonanlägg- 
ning. 8  i.  plantera,  sätta; 
begrafva,  stöta  (om  mordvanen:; 
införa,  -rätta,  grunda,  aniäg- 
f^a;  placera,  fästa. 

plaatain  plänn'ten  8.  bot.  gro- 
blad. —  -traa  8   bot.  pisang. 

plant;  ation  -te^schönn  8.  plan- 
tering; plantage,  nybygge; 
införande,  -rättande.  —  «r 
-'tör  8,  planterare;  plantage- 
ägare. 

plasli  pläsch  1  t.  (o.  L)  plaska 
(i,    ned),    (be)stänka.     8    <. 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (ffll),  world  (wö»ld). 
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plask,      stänk;      vattenpass» 
pöl. 

plaster  pla'stör  i  s,  pl&ster; 
mar-,  kalk-,  gipsbrnk;  rapp- 
ning, pats.  P.  o/i%imstack, 
gips  (brak).  2  t  lägga  plå- 
ster pä;  patsa,  rappa,  ^psa. 
2o  p.  över  bild.  plåstra  öfver. 
—•T  -'törör  s,  gips-,  stack- 
arbetare. — ins  8*  rappning, 
patsning. 

plastie  pläs8'tiok  a.  bildbar, 
bildande.  — itj  -tbs'iti  s. 
plasticitet,  bildbarbet. 

plåt  *  plätt  8.  stycke  jord,  jord- 
lott, ''jordplätt",  täppa. 

plåt  *  r^lt.  (3)  fläta.  2  8.  flä- 
ta; 8jö.  platting.  [batt. 

plåtband   plätt'-   8.    träd^.  ta- 

platå  plet  (iv)  1  8.  (is,  metall)- 
platta,  plåt;  (jäm)bleck;  (kop- 
par-, stål-)8t]ok,  plansch;  tall- 
rik; bordkärl,  bordsilfver; 
f örarbetadt  silfver;  sport.  pris. 
S  t  öfverdraeacis.  med  siUverr, 
plätera;  athamra  till  plåt; 
plåtbeslå,  bepansra.  — -  -ar- 
aaoiuF  8,  harnesk;  pansarbe- 
klädnad (p&  tartyi?). 

plateau  plätö'  ».  platå,  hög- 
slätt; bordappsats. 

plated  ple'te<l  a.  betäckt  m. 
järnplattor,  bepansrad;  plä- 
terad,  forsilfrad. 

platejfal  ple^tfnll  8.  (en)  tall- 
rik fall.  —  -(lass  8,  spegel- 
glas. —  -tron  8,  järnbleck. 
—  -lajer  8.  j&rnv.  skenläg- 
gare.  —  -raok,  —  -staad  8. 
tallrikshylla. 

platform  plattform  «.  platt- 
form; terrass;  platt  takj  al- 
tan; järnv.  perrong,  tnban, 
bild.  grandval,  system,  pro- 
gram. 
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platin  a  -'ina,  —  nm  -nömm  8, 
min.  platina. 

platåns  ple'tinfc  8,  plätering. 

platitnds  piätfitjud  8.  bild. 
platthet. 

Platonjio  plätonn'ick  a,  pla- 
tonisk. — ism  ple'toDism  8. 
platonism.  [tropp. 

platoon   plättfn   8.  kr.  platon, 

plattar  plätfSr  g.  flatare;  stort 
träifat);  ^ö.  mat  back. 

platting  -'inR  «.  flätning;  koll* 
halmflätor  till  hattar  &c.,  flät- 
verk, [applåd. 

plandlt    plå'dit   8.    bifallsrop, 

plansjibilitj  plåzibill'iti  8,  an- 
taglishet  &c.  -ible  -'zibl  a. 
skenbar,  antaglig,  sannolik. 

play  ple  (iv)  1  »•  leka  i  allm.;  P 
flra;  spela  (at  cards,  at  che88 
&c.,  on  an  in8trummt;  äfy.  pA 
teatern);  vara  i  g^ång  (om  ma- 
skiner); med  lätthet  röra  sig; 
hafva  spelram;  spela  i  fär- 
ger. 2  t,  spela  kort;  spela 
at;  låta  spela;  sätta  i  gäng. 
To  p.  one  false  drifva  falskt 
spel  med  ngn.  To  p,  off  äfv. 
gitva  till  bästa  låta  verka, 
atveckla,  ötva  konster,  ^o  p, 
ont  ftfv.  spela  till  siat.  To 
be  p:ed  out  vara  utsliten  el. 
förbi.  To  p.  np  spela  upp; 
börja  leken.  To  p.  the  deuce 
{devil)  with  fara  illa  med. 
To  p.  the  foöl  bära  sig  åt  som 
en  narr.  3  8,  lek;  spel;  skå- 
despel, teaterpjäs;  roll;  rörel- 
se, gång,  springbrunns  plas- 
kande; spelram.  F,  on  tDord8 
ordlek.  Full  of  p,  lekfull 
To  bring  in  p,  sätta  i  gång. 
—  -aotor  8.  skådespelare. 
— bill  8.  teaterafflsch.  — day 
8.  teaterdag;  fridag,  —er  -'ör 


tli6r«  (dkår),  azuro  (e'^^'),  Jomp  (d>ttmp),  thiDg  (<&iDg),  wing  (wing),  is  (iz). 
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8.  spelande;  lekande;  spelare; 
tonk.  exekutör.  —tal  -fall  a. 
lekfall,  skämtsam.  —  -g^oer 
8,  teaterbesökare.  —  grovad 
s.  lekplats.  —  -honr  8.  lek- 
stund, rast.  — honse  8,  tea- 
ter. —  mate  8.  lekkamrat. 

aicltt  8.  teaterafton.  -thias 
8.  leksak.  — wriclit  8.  förakt^ 
teaterförfattare. 

plea  pli  8.  jar.  nQ&l,  process; 
försvar(stal);  ^svaromål;  åbe- 
ropande; inlägg,  andskyllan; 
förevändning. 

plead  pJid  1  t.  afhandla,  hand- 
lägga ett  m&l;  försvara,  ut- 
föra; anföra,  åberopa,  före- 
bara. 2  t.  plädera,  tala  el. 
svara  inför  rätta;  processa; 
föra  (n^s)  talan;  tala,  bedja 
(for  för);  genmäla,  göra  in- 
vändning. To  p,  guilty  er- 
känna sig  skyldig,  -ar  -'dör 
s.  advokat,  sakförare;  mot- 
part; bild.  försvarare,  —ins 
8,  pläderande  &c.;  process; 
pl,  rättegångshandlingar. 

plaasaat  pless^ent  a,  angenäm, 
behaglig,  älskvärd;  munter, 
glad;  treflig;  skämtsam.  — 
ry  -ri  8.  lustighet,  munter- 
het;    skämt,     lustigt     infall. 

pleasa    pliz    (iv)    1   t.  behaga; 
hafva  den  godheten  (/o,  att). 
2    t.    behaga;   tillfredsställa, 
göra  till  lags;   roa.    As  you 
p,    som   ni  behagar.    If  you ' 
p.  om  ni  behagar,  var  så  god.  I 
F.!   var  så  god!     P,  God  om  | 
Gud    vill.   —ed   -d  pp.  o.  a.  ' 
road,  belåten,  nöjd  (with  med); 
jrlad   {at  öfver).  —las  o,  be- 
haglig,  angenäm,  intagande. 
The  art  of  p,  konsten  att  be- 
haga. 
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'  pleasarabla  plQ;'<)räbl   a,  an- 
genäm, behaglig,  rolig. 
plaasara  -^r  8.  nöje,  lust;  för- 
lustelse;     beha^     godtycke, 
godtfinnande,   vilja.     Duripg 

royal  p.  mest:  på  lifstid. 

lioat  8.  lustbåc  —  -craaad 
8.  lustpark.  —  -trip  8,  lust- 
färd, utflykt  —  -yaoht  s, 
lustjakt,  -kutter. 

pleasariBg;  -örinff  8,  F  To  go 
otU  a-p.  göra  en  lustfärd. 

plebeiaa  plebi'än  1  o.  plebe- 
jisk.   2  8.  plebej. 

pladga  pled^  1  8.  (uiid6r)pant; 
säkerhet;  gisslan;  högUdligt 
löfte;  skål.  To  give  {put)  in 
/>.  förpanta,  pantsätta.  2  /. 
förpanta,  sätta  i  pant,  dricka 
ngn  till;  Thöf^dligt)  lofva. 

plaiadas  plaj'(j)ädz  eL  plaj'C})ftdiz 
s.  pl  ast.  plejadema,  siustjär- 
norna.  [full,  fallständig. 

plaaary    pli'näri    o.    rom.    kat 

plaaipotaatiary  plenipotenn'- 
sohiäri  a.  (o.  8.)  oinskränkt 
befuIlmäktigadCt  sändebud). 

plaaitada  plenn'itj<id  «.  full- 
het, öfveräöd. 

plaateaaa  -'t^s  a.  full,  riklig; 
bibi.  rik  (tw,  of)  på. 

plaatifal  -'tifull  a,  ymnig,  rik- 
lig; i  öfverflöd. 

pleatj  -'ti  8.  riklig  m&ngd, 
öfverflöd  {of  på).  Horn  of 
p,  ymnigbetshorn.  To  have 
p,  of  vara  rikligt  försedd  med. 

plaoaasm  pli'onäzm  8,  pleo- 
nasm,  ordöfverflöd. 

plearisj  pl(j)å'rösi  8,  lålclcmg- 
säcksinflammation. 

pliiabilitj  plaj&bill'iti,  -aaex 
-'änsi  8,  böjlighet  &c.;  ju  fö^. 

pliabla  -'äbla.  böjlig,  smidig; 
eftergifven. 


far  (far),  grasa  (groa),  talk  (tåk),  no  (oö),  nor  (ooO,  fool  (föl),  worM  (w«rW). 
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pliant  plai'änt  5.,  sepliable. 
pllcl&t  plajt  1  t.  sätta  sitt  ord  i 

Sant.  2  s,  tillstånd,  belägen- 
et:  förlägen  bet.  [platta. 

plinth     plin^    8.    tekn.    plint; 

plod  plodd  r.  o)  gå  med  tunga 
steg,  ''pulsa";  "plugga".  — 
der  -'ör  s,  arbekstrål,  "plugg- 
häst". —  dins  1  <*'  arbetsam, 
knogande;  sträfsam.  2  s. 
tungt  arbete,  knogande. 

plot  plott  1  s.  jordlapp,  täppa; 
plan,  utkast;  komplott,  an- 
slag, stämpling;  teat.  intrig, 
förveckling.  2  ^  (8)  göra  ut- 
kast till,  planlägga;  haiva  i 
sinnet.  3  u  O)  stämpla,  smi- 
da ränker.  —  ter  -'ör  s,  plan- 
läggare;  ränksmidare-  —tias 
8,  anslag,^änker. 

plonsl^  plau  1  8.  plog.  2  t. 
plöja;  F  kugga  l  examen.  3 
t.  plöja.  —  -boj  8.  bond- 
dräng; grobian.  —  iBg^f.  plöj- 
nius:.  —  -man  8.  plöjare; 
jordbrukare.  —  -sharo  8. 
plogbill.  [pare. 

plaver  plöw'ör  s.  om.  ▼ipa,  pi- 

plnok  plöok  1  t.  (af  plocsa, 
rycka,  rifva;  F  kugga  i  exa- 
men. 2  8.  F  mod,  kurage. 
—  7  -i  F  a,  modig,  morsk. 

pl«S  plögg  1  8.  plugg,  propp, 
tapp;  dent.(tand)tyllnmg,  plomb. 
2  t.  (3)  plugga  igen,  stoppa 
till;  fylla,  plombera  en  tand- 

pl«m  plömm  8.  plommon,  ka- 
trinplommon; russin,  korint; 
sL:  nunma  af  100,000  pnnd  sterl. 

Dried  p,  sviskon. 
pliunas«   plCini'medj  8.  ijäder- 

beklädnad;  fjäderbuske. 
pl«mli|  plömm  1  s,  bly-,  sänk- 

lod.    2  a.  lodrät.    3  ad,  rakt, 

plums,  pladask.    4  t.  inrikta 


[PLI-PLU] 

med  sänklod.  —er  -'ör  s,  bly- 
arbetare, -gjutare;  rörläggare. 
--ing  8.  bly^jutning;  rörlägg- 
ning; bl^f  beläggning.  — Une 
8,  lodlinje.  [kaka* 

plmn-oake   plömm'-  8.  korint- 

plvine  p](J)^m  1  8,  (is.  stor)  fjä- 
der; plym.,  2  t  putsa  fjädrar^ 
na;  pryda  (med  Qädrar);  ploc- 
ka (fjädrarna  af).  To  p.  o.  8, 
brösta    sig,  yfvas  {on  ötver)» 

plnmmot   plörom^et  8,    blylod. 

plnmp  plörop  1  a,  knubbig, 
tjock  o.  fet.  fyllig,  trind,  muT- 
lig;  grof.    2  t.  uppblåsa;  (upy 

föra  stum,  fullproppa.  3  t. 
impa,  plumsa;  blifva  stinn. 
To  p.  for  pari.  rösta  för  blott 
en  kandidat.  4  ad.  pladask, 
plums;    tvärt,    —er    -'pör  $. 

pari.  si.:  rost  afgifven  för  endaat 
en  kandidat;  F  påtaglig  lögn. 
— 17  -Ii  ad.  rätt  n*am,  utan 
omsvep.  —  ness  8,  knubbig- 
het &c. 

pliun;-paddiiis  plömm'-  8.  rus- 
sinpudding. —  -tr«e  8.  plom- 
monträd. 

pliuider  plönn'dör  i  t,  plun- 
dra, röfva;  (of)  berötva.  2 
8,  ro f,  (krigs) byte.  —  •r-dörör 
8.  plundrare. 

plunse  plöndj  1  t,  störta,  kas- 
ta; doppa,  sänka.  2  i.  störta 
el.  kasta  sig;  dyka  ned;  slå 
bakut,  kasta  sig  (om  hästar). 
3  8.  störtande,  kastande;  dopp- 
ning;  språnj?  i  vattnet.  — r^ 
-djör  8.  dykare;  kolf,  tryck- 
stämpel,^  pumpst^ng;  vågsam 
vadhällare  el.  spekulant. 

plural  plil'rÄl  1  a.  pluralisk, 
plural-.  2  8.  spr.  flertal,  plu- 
ralis, —lat  -'råfist  8.  ibnebaf- 
vare   af  flere  pastorat.  —  Ity 


there  (cMir),  tzure  (eV«'),  jump  (d^örop),  thiog  (/AiDg\  winj  (wlng),  is  (iz). 
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-räll'iti  8.  flertal,  plaralitet; 
mycKenhet,  niän^d. 

pliu  plösB  8.  additioQsteckeo, 
plus  (+). 

plnsh  plösch  8.  plys.       [regn-. 

plnvial     pl^'Viäl     a.     i^gnig; 

plj  plaj  1  t.  (2)  bearbeta;  an- 
sätta; flitigt  använda  el.  an- 
lita, öfva,  bedrifva.  9  t.  (2)  ar- 
beta flitigt,  anstränga  sig; 
skyndsamt  begifVa  sig,  ila; 
göra  regelbundna  turer  (&«• 
tiveen  mellan).  3  8.  (fögabrukL) 
veck;  böjelse,  riktning. 

pnenmatio  nj»mätt'ick  a,  pneu- 
matisk,  luil-.  —a  -s  8,  pl, 
fys.  pneumatik. 

poauh  pötsch  1'  t  förlora  ägR: 
Ijustra  fisk.  2  t.  idka  tjut- 
sky  tte.  —er  pö't8chör  8.  tjut- 
skytt, -fiskare.  —  ias  s.  tjuf- 
skytte,  -flske. 

pook  pock  1  8.  koppa,  blemma. 

pook«t  pock^et  1  8.  flckaj  (bil- 
jard-)pä8e;  (guld-)fyndighet; 
am.  bergklyfta.  Out  of  p. 
utan  pengar,  "pank.'^  2  t. 
stoppa  i  flckan,  stoppa  pä  sig, 
(äfv.  med  np);  bild,  Ä  smälta. 
To  p.  a  oall  biij.  göra  en 
boll.  —book  8.  planbok.  — 
fal  -full  8,  (en)  flcka  full.  — 
•slåss  8.  fickspegel.  — hand- 

kerohief  8.  näsduk. knife 

8.  fäll-,  pennknif.  —  -monoj 
8,  fickpengar.  —  -siae  8.  fick- 
iormat. 

pook! -marked,  — pittod  pock- 
a.  koppärrig.  — j  -i  a.  full  af 
koppor,  venerisk. 

pod  podd  1  8.  (frukt)skida,  hyl- 
sa, balja.  2  t.  (3)  fä  skidor, 
svälla.  [stycke. 

poom  pö'em   8.  poem,  skalde- 

poosj  pö'ez*,  se  poetry. 


poot  pö'et  8,  poet,  skald.  P. 
laureate  eng*  nofskald.  — ast- 
er  -'etässtdr  s.  versmakare. 
—  ess  -'^tesB  8.  skaldinna.  — 
io  -etfik  a.  poetisk.  — ite 
-ajz  1  t.  skrifva  vers.  2  t  po- 
etiskt behandla.  — r^-tri  t. 
poesi,  skaldekonst;  diktning; 
poetisk  litteratur,  dikter. 

polen 'Attoy  poj'n&n8i  8.  skär- 
pa i  smak  &o.,(Sfv.  bad.;  bit- 
terhet; det  pikanta.  —  aat 
-n&nt  a.   ska^p,   bitande  (ifv. 

bild.). 

polat  pojnt  1  «.  spets  i  aUnu 
udd;  spetsiärn,  (et8)näl,  f^- 
sticKel;   uade;  ^5.  refisejsing; 

pl-  jårnv.  växel;  punkt  i  alln^ 

prick  på  kort  &c.;  (kompassV 
streck;  stöt,  styng^  pL  karak- 
teristiska kännetecken;  (buf- 
vud)8ak;  mäl,  svfte,  afseende; 
sida  af  en  sak;  näli;  sats,  del; 

Soäng.  To  carry  tke  p,  gm- 
ritva  en  sak.  To  makt  a  p. 
of  anse  (det)  som  sin  plikt, 
beflita  sig  om.  At  ihe  p,  of 
death  fÖr  döden.  In  p,  of 
med  afseende  pä.  In  p.  of 
fact  i  själfva  verket.  On  ihe 
p,  of  nära  el.  i  bejnrepp  att 
To  ihe  p.  i  sak  träffande,  t 
t  tillspetsa,  h  vässa;  peka  med 
(ot  pä);  påpeka,  -visa;  fram- 
häUa,  betona;  rikta,  sikta  med, 
lägga  an  med;  (inter)punkte' 
ra.  3  •'.  peka,  visa;  jakt.  stä 
(om  hundar).  To  p.  at  pekt 
pä,  antyda;  peka  fingret  åt 
lo  p.  ont  ut-,  päpeka;  fram- 
hålla. —  -klank  1  a.  snör- 
rät,  rak;  rakt  på  saken;  tyd- 
lig, direkt-,  fullständig.  2  ad. 
rakt;  rent  ut.  —-ed  -'ted  o. 
(tilljspetsad,   spetsig,  punkte* 


far  (far),  grass  (gros),  Ulk  (tåk),  00  (nö),  nor  (oo'),  fool  (föl),  worW  (wl^lå). 
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rad;  bild.  skarp,  bitande;  tyd- 
lig; betydelsefoll.  —  edlj 
>'tedli  aéL  spetsigt;  rent  ut. 
— ©F  -'tör  s,  (till)8petsare  &c.; 
etsnål;  visare  pA  nr;  rapphöns- 
hnnd.  —  las  ^.  Uilijspetsning; 
punktering;  interpnnktion: 
liktning.  —less  a.  ntan  ndd 
i&fv.  bfld.):  trubbig,  slö.  — 
aauui   8.  jftrnv.   spåryäxlare. 

poise  pojz  1  8.  vikt;  tyngd; 
jämvikt  (gfv.  bild.;.  Ä  t.  (af)- 
väga;  bringa  ei.  hålla  i  jäm- 
vikt; balansera,  öfvervä^a. 

poison  pojzn  1  s,  (för^gift.  2 
t,  lörgifva,  förgifta  (äfv.bild.). 
— mr  -nör  s,  giftblandare, 
-erska;  förförare.  —  -fans  ^' 
gifttand,  —ons  pojzn'^s  a. 
giftig. 

poke  pOk  1  t,  stöta;  röra  om 
•Iden;  sträcka  fram  hnfvndet. 
8  i.  stöta;  peta  (at  på);  tref- 
va,  famla.  To  p.  jun  at 
skämta,  drifva  med.  To  p, 
er/ 8  no8e  into  sticka  sin  näsa 
i,  lägga  sig  i  »ut.  3  8.  stöt, 
knuil,  puft.  —  -lioBiiet  8. 
kråka  (ett  sia»  hnfva).  —T 
-'kör  8,  eldgaffel,  ungsraka; 
ett  am.  kortspel. 

Palamd  pöläncl  npr.  Polen. 

polar  pö')£  a.  pol-,  polar-.  P. 
hear  isbjörn.  — isation  -rjze'- 
schöun  8*  tys.  polarisation. 

Pole  ^  pOl  8.  polack. 

pole'  /^  8,  pol. 

polo  ^  '^  1  8.  (lång)  påle,  stång; 
stör,  tistelstång;  mätstång; 
balanserstång.  2  t.  störa 
(ex.  hnmle);  sUka  fram  en  b&t; 
bära  på  stänger.  —  -i^(«)  s. 
strids^rxa;  slaktaryxa.  —  oat 
8,  Eo.  iller. 

polemio  -lemm'ick   1   a.  (äfv. 


—al  -käl)  polemisk,  strids-. 
S  8,  polemiker;  ph  f)olemik. 

pole-star  pö'l-  s,  polstjärna. 

polioe  poli's  8.  polis.  — ooiirt 
«.  pohsdomstot.  -man  «.  po- 
lisbetjänt, -konstapel.  — off- 
io«  8.  poliskammare.  —  -off- 
ioer  8.  polistjänsteman.  — 
station   8.  polisvakt  (kon  tor). 

pollo7«'  poir^si  8,  politik,  stats- 
klokhet;  världsklokhet,  slug- 
het, [bref. 

polioj  *  ^  8,  polis,  försäknngs- 

Polish^    pö'lisch   1   a.   polsk. 

2  8,  polska  (språket). 
pollsh^   polHscJi   1   t  polera, 

glätta,  glanska;  f^ja,  bona; 
forfina,  -sköna.  To  p.  ofi 
bild.  a^unda:  al.  hastigt  afiär- 
da.  2  8*  polityr,  glans  (ifv. 
bild.);  förfining.  —Inc  8.  po- 
lering,  glättning,  fejning;  po- 
lityr. 

polito  polajt'  a.  höfiig,  artig, 
belefvad;  fin,  bildad.  P.  UU' 
rature  skönlitteratur.  ->  ly  -Ii 
ad,  — noss  8,  höfiighet  &c. 

pollt|io  poll'itick  a.  stats-; 
statsklok;  världsklok,  slug» 
bakslug.  — ioal  -'ikäl  a.  po- 
litisk, statsklok.  P  economy 
nationalekonomi.  ->iolan 
-tisch'än  8,  politiker,  stats- 
man. —  los  -ticks  8,  ph  poli- 
tik, statskonst,  —j  -ti  8,  stats- 
form. [Mary,  (p)  F  papegoja. 

Poll^    poU    npr,   emeknamn    för 

poU'  pöl  1  8.  (bak)hufvud, 
skalle;  vallängd;  rösträkning; 
val;  valställe.  To  be  at  the 
head  of  the  p,  ha  de  flesta 
rösterna.  8  t.  aftoppa  tr&d. 
klippa    h&r,   afgifva   sin   röst. 

3  t.  rösU.  [träd. 
pollard     poll'ärd     8.    toppad  t 


thtre  (cUUr),  azore  (e^^r),  jamp  (dj^mp),  thiDg  (^iog),  wio?  (wioff),  is  (iz). 
EngtUh^tveiUk  ordbok,  26 
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polli-o«ttl«  pöl-  8,  boskap 
utan  horn.  —  od  pOld  a.  kal- 
1ig,  hornlös. money,  -tax 

s.  maDtalspeDgar. 

pollnte  pölO)ii't  t.  befläcka, 
(för)oreBa,  besmitta.  — ion 
-l(J)tl'8chönn  8,  befläckande, 
(for)oreDande;  besmittelse. 

polo  Ost-Ind.  p<^'lö  8,  ett  slags 
bollspel  till  häst 

poloBj  polö'ni  8.  bräckkorf. 

poltroon  polltrÅ'D  8.  paltroD, 
feg  stackare,  mes,  hare,  kru- 
ka. — epy  -'nöri  '8.  feghet 

poly-  poll'i-  i  Bm«.  poly-,  måDg-, 
— sc^mj  poligg'äini  8.  mång- 
gifte —s^ii  -'igonn  8  m&ng- 
homing.   — s^iuil   -ligg^onäl, 

-  goBons  •igg'onös8  a,  mång- 
hörnig.  — p  -'jpp  «.  zo.  polvp. 

—  syllabio  -suäbb  ick  a.  ner- 
stafvig.  -sjUabU  -sUräbU. 
flerstafvigt  ord.  —  tlieism 
•t^iism  8.  mängguderi.  — 
theist  -fAiist  8.  polyteist. 

pomaoe  pömm'ä3  8,  äppelmos. 

pomade  pome'd,  pomatnat 
-me'törom  8.  pomada. 

pomosranate  pömm'grännät  8, 
granatäpple. 

Pomerania  pommöre'nia  npr. 
Pommern.  —  n  -nia.  pom- 
mersk.   8  8   pommeranare. 

pommel  pömm'e]  1  s.  knapp; 
knopp;  sadel-,  sabelknapp. 
8  t.  (8)  el.  (1)  kna£fa,  pnf^a,  slå. 

pomp  pomp  8.  pomp,  ståt. 

pomploslt^  pompo8S'iti«.pomp, 
ståt;  pösigbet.  —oas  -p^ss  a. 

Sompösj  präktig;  högtrafvan- 
e;  viktie. 
pond  pond  «.  damm,  gol. 
ponder    ponn'dör    i   t,   öfver- 
väga.    2   t.  fandera;  grubbla 
(ow,  t/potf,  över  på,  ölver).  — 


abla  -r&bl  a.  vägbar  —  ositj 
-ross'iti  8.  viktigbet,  vikt 
—oas  -rosa  a.  tung;  väldig; 
eftertrycklig. 

poniard  ponn'Järd  s.  dolk. 

ponti^  ponn'ti£E  «.  förd.  öfver- 
stepräst;  kat  påtve;  prelat, 
biskop. 

pontillo  nonnti£f'ick  a.  (af v.  — 
al  kil)  öfversteprästerlig, 
påflig.  —al  -k^l  8.  ritualbok 
lör  biskopar,  -als  8.  pl  påf- 
ve-  eL  biskopsskrud.  — ale 
-kät  8,  öfversteprästs  ämbete; 
påfves  ämbete  ei.  regering. 

ponteon  pontil'n  8,  kr.  ponton, 
brobåt;  liktare.  -  bridso  #. 
pontonbrygga. 

ponj  pO'ni  8,  pony,  liten  häst; 
sport  si*  summa  af  $  25 

poodlo  pMl  5.  pudel. 

pooh  ptl  ittt.  bah,  pytt  —  poob 
-'pA  t.  afvisa,  -färda,  ignore- 
ra: rycka  på  axlame  åt 

pool '  pAl  8,  pol,  damm;  vat- 
tenpuss,       [sport,  totalisator. 

pool^  ^  8.   spel.   insats,  pott; 

poop  iptip  1  8,  sin.  halfaäck, 
akter.  8  t,  trätta  ett  ffurtyg 
i  aktern;  slå  öfver  akterifrån. 

poor  ptli'  1  a.  tatti^:  ärm;  elän- 
dig, ddig,  skral;  nnga,  tarfli^ 
klen,  svag;  mager,  torr,  toi¥ 
tig:  feg;  stackars;  '^salig."  P- 
me  stackars  jag.  2  8,  The 
p.  de  fattiga.  —  -box  8.  fat- 
tigbössa. —  -honoo  «.  fattig- 
hus. —  -law  8,  fattigvårds- 
förordning.  — ly  -Ii  1  od!.  fat- 
tigt, klent,  dåHgt  &c.  2  o. 
F  klen,  skral,  opasslig.  — 
ness  8,  fattigdom,  armod; 
torftighet;  klenhet  &c.  -  • 
rato  8.  fattigskatt  — spirit- 
od   a.   modlös,   feg,  iörsagd. 


rar  (far),  grass  (fras),  talk  (tAk),  oo  (nO),  sor  (no'),  fool  (fdl),  world  (w«'ld> 
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vips.  S  f.  knall,  smäll.  paS. 
3  t.  (8)  sroälla;  knalla;  ila,  fa- 
ra, flyga;  skjuta  (at  på).  4 
/.  (8)  kasta,  slänga,  sticka 
fram.  F  To  p,  ihe  question 
komma  fram  med  den  yiktij^a 
frågan,  fria.  To  p.  down 
störta  el.  kast«  sig  ned.  To 
p.  ont  sticka  fram.  To  p,  «p 
dyka  upp  (ifv.  bild.);  komma 
(sticka)  upp  med. 

pope  pöp  8.  påf  ve;  grek.  kat. 
pop  —dom  -d^mm  8.  påfve- 
döme;  påflig  värdighet.  ~ry 
-*pjri  8,  papisni,  påfvevälde. 

pop-CnB  popp'-  8.  knallbössa, 
korkpistol. 

popinjaj  -'incl/e  8.  pai>egoja; 
gröngöling;  mälskjutningsrä- 
gel  af  trt,  vindböjtel,  narr* 

pojiish  pö'pisch  a.  påivisk,  pa- 
pistisk. 

poplsr  popp'l&r  bot  8,  poppel. 

po^lla  -'linn  8.  ett  slags  nalf- 
siden. 

IP^PPy  "'^  *•  bot.  vallmo.  —  - 
head  «.  vallmoknopp. 

lpop«lao«  -'J^läss  8.  pöbel. 

populär  -'Jal&r  a.  populär; 
folk-;  allmän;  folklig;  lättfatt- 
lig. — 18«  -rajz  t,  popularise- 
ra; framställa  i  allmiLnfEittlig 
form:  införa  bos  folket.  — ity 
-lärr^iti  8.  popularitet;  folklig- 
het; folkgunst  —Ij  -Ii  oa. 
populärt;  allmänt,  gemenligen. 

popiiil,ate  -'JQlet  t  befolka.  — 
atioB  -le'schSnn  s,  befolkning, 
folkmängd:  befolkande.  —  ons 
-löss  a.  folkrik. 

poroalaim  pö'rs«len  8.  porslin. 

poreh  pOHsch  8.  vapenhus  i 
kyrka,  portal;  veranda,  för- 
stugukvist 


porolao  poesin,  -sajn  a,  svin-. 
poronplae  -'kJQpajn  8.  zo.  pigg- 
svin. 

por« '  pör  8.  por. 

pore^  «^  t.  se  noga,  stirra  (on 

på).     To  p.  upon  (ow,  ooer) 

hänga  näsan  öfver. 

ipork    poi^k  8,   svinkött,   fläsk. 

—  er  -'kör  s,  svin,  gris.  —  - 
ple  8,  fläskpastej.  [sitet. 

porositj-  poröss'iti  8,  tys,  poro- 

porons  pö'röss  a.  porös,  pipig, 

hålig.  [fyr. 

porphyrj  po''firi  «.  min.  por- 
porpoise  -'pöss  8,  zo.  tum  lare. 
ponrlds«  porr'id;  8,  tjock  sop- 
pa, välling.  [skål,  spilkum. 
porrlnffer  -'ind^/t^r  s.  (sopp)- 
port  *  port  1  t  sjö.  lägga  rodret 
om  babord.    2  8.  babord. 

port'  /^  8.  port,  öppning;  sjö. 

styckeport 
jN>rt'  ~  «.  bamn.  [vin. 

port  •  /^  «.  (&fv.  p.-wlao)  port- 
port  *  '^  8.  ståtlig  hållning,  min. 

—  ablo  -äbl  a.  bärbar,  flytt- 
bar, portativ,  hand-,  -a^o 
'teöj  8.  bärande;  bärarlön. 

portal  pö'näl    8.    portal;  bild. 

port  [fällgaller. 

portoallis     pörtköll'i8     8.    fort. 
Porto    pöit    8,     The   Sublime 

P'  turk.  Höga  Porten. 
portond    pö^tend'   L   förebåda 

ngt  ondt. 

portoat  pör'tent,  poeten  t'  8,  e- 
lakt  förebud.  — oas  -tenntöss 
a.  förebådande,  is.  olycksbå- 
dande; oerhörd. 

portor  pöTtör  8,  dörrvaktare, 
portvakt;  portier.  jP;'«  loäge 
portvaktarstuga. 

portor '  /^  «.  bärare;  öfverbrin- 
gare;  jim.  stationskarl;  stark- 


tbere  (åhJLt\  axure  (e'^8r),  jump  (d^mp),  thiog  (lAiog),  wiog  (wiog),  is  (iz)» 
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öl.   ~ac«   -'töred^*   8,   bärar- 
lön;  transportkostoad. 

portj-folio  pOrt-fö']JO  8.  port- 
följ. —  -hole  8,  ijs.  stycke- 
port. 

portioo  pö'rtikö  8,  (pl,  —Ms 
-köz)  portik,  pelarga)ig,  -ball. 

portion  -'schöEiD  1 «.  del,  styc- 
ke: andel,  part;  arfslott;  hem- 
gift; portion,  lott.  2  t  (jifv. 
to  p,  oiU)  fordela,  (Qt)dela;  at- 
styra  {wUh  med),  —loss  a. 
utan  andel,  is.  utan  hem- 
gift. 

port  j  lin  ess  pö^rtl^ness  s.  ståt- 
li^bet  &c.  —  Ij  -U  a.  ståtlig; 
värdig;  vördig  fi^r,  korpn- 
lent.  [kappsäck. 

portmantoav   fr.    -männ'tö   8, 

portratt  pö'rträt  8.  porträtt. 

portraj  pO^re'  t  porträttera, 
afbilda,  (af)måla.  —or  -'^r  s. 
afbildare;  is.  skildrare. 

portress  pö'rtre8S  8.  port*, 
dörrvakterska. 

Portnglal  pö^rtjugäl  npr.  P.  — 
iioso  •gi'z  1  8.  portugis;  por- 
tugisiska (språket).  The  P, 
portugiserna;  2  a.  portugi- 
sisk. 

port-wlvo  pö'rt-  8,  portvin. 

poso  ^  pöz  1  8.  hållning,  ställ- 
ning, attityd.  2  t.  intaga  at- 
tityd. 

poso'  <%/  (.  ^öra  brydd,  förvir- 
ra, sätta  i  förlägenhet.  —  r 
-'zör  8.  närgånsen  frågare; 
besvärlig  fråga,  kuggfråga. 

position  pozisch'^nn  8.  ställ- 
ning;, läge,  belägenhet,  plats, 
position;  ståndpkt;  sats,  grund- 
sats. 

positlTo  pozz'itiv  1  a,  positiv; 
gifven,  fastställd,  föreskrif- 
ven;    bestämd,    säker,    viss, 


tillförlitlig:  verkhg,  faktisk 
reell;  bevisande,  afgörander 
jakande;  påstridig;  hårdoac- 
kad.  2  8,  ngt  stiad|a;adt  eL 
fastställdt;  gpr.  positivus;  fo- 
togr.  positiv  bild  (gw.  f .  pic- 
ture).  —  Ijr  -U  ad,  positivt  Ac 
säkert,  bestämdt,  uttryckli- 
gen; rent  a£  [hop.  massa. 
pooso  poss'«  8,  möjli^et;  P 
poosooo  pozess'  t.  besitta,  in- 
nebafva,  äga;  behärska,  re- 
gera, intaga;  hålla  besatt  7o 
p  o.  8.  of  sätta  sig  i  besitt- 
ning af,  bemäktiga  sig;  till- 
ägna sig.  -od  -t  a.  ifv.  be- 
härskad, besatt  af  en  ond  axide. 
— ion  -zesch'önn  s*  besitt- 
ning, ägande;  egendom,  gods, 
pL  ägodelar;  anffikteiae.  To 
get  p.  of  komma  i  besittning 
af,  bemäkti^  sig^.  To  takt 
p.  0/  taga  i  besittning,  5f- 
vertaga;  kr.  besätta,  —tve  -'iv 
fl.  spr.  possessiv.  — or  -'^  «- 
ägare,  innehafvare. 
posset  pos8'et  8.  ett  slags  olöst 
med  yin  o.  d.  [lighet. 

possibtlitjr  possibill  iti  8.  möy 
po8oib|lo  poss'ibl  a,  möjlig.  — 
1^  -bli  aa.  möjli^n,  möjligt- 
vis.   Not  p.  omöjliga 
pofltpöstl«..p08ti  alla  bet.:8tött8,. 
stolpe;   skampåle;  f)lat8,  äm- 
bete;   tjänst;   ställning,   läge; 
postvagn,  skjuts;  post-,  ilbud, 
postbe&rdran,       postanstalt, 
-verk.    By  retum  of  p.  med 
omgående  (post).    2  ad.  med 
posthästar;   skyndsamt    3  U 
skyndsamt    beordra,    sända 
(is.  med  off);   skicka  med  eL 
lämna  på  posten;  an-,  npp- 
slå;  oftentli^s;öra;  utpeka;  nos- 
tera,   ställa  på  post;  införa. 


far  (faO,  f  rass  (gräs),  Ulk  (tik),  no(nö),  nor  (nor),  fool  (fdl),  world  (wQrM) 
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bokföra.  4  t.  resa  snabbt; 
ila  utan  uppehåll.  —  ace 
-stecl;  8,  breiporto.  P. 
stamp  frimärke,  —al  -stM  a. 
post-,  postaL  —  -bas  8,  post- 
påse, bretyftska.  —  -boj  8, 
skjutsgosse,  postiljoQ.  —  • 
oaptala  s,  fregattkapten.  — 
-card  8,  brefkort  — ohats*. 
— ooaoh  8.  postvagn,  dili- 
gens. 

po8t,«d  pö'sted  a.  posterad;  an- 
slagen; lämnad  på  posten. 
Well  p,  uo£[a  underrättad.  — 
er  -'stör  8,  ilbud,  kurir;  post- 
häst; anslag,  plakat. 

poster  I  lor  pos9ti'riör  <>•  senare, 
efterkommande;  -fc^liande.  — 
ity  -terr^iti  «,  efterkomman- 
de; eftervärld. 

postera  p5'storn  «.  bakdörr. 
(*fy.  p.  door)\  tapetdörr;  fort. 
utfallsport. 

post|-froo  pö'st-  a.  portofrL  — 
•hasto  8.  o.  ad.  (med)  ilan- 
de tärt.  —  -horso  8,  post-, 
skjutshäst. 

posthaaioas  pos8'ti°mö88  a. 
posthum,  född  efter  faderns 
död;  efterlämnad. 

postillon  p08till'jSnn  8.  postii- 
jon;  för-,  spaunridare. 

pootins  pö'sting  8,  anslående 
&c^  itt  to  post,  resande  med 
(post)skjut8 

postimaa  pO'st-  8.  postbud, 
brefbärare.  »mark  8.  post- 
stämpel. — master  8,  post- 
mästare. P.  general  general- 
postdirektör, —meridian  a. 
eftermiddags-.  —  -mor  tern 
-mo^^em  a.  skeende  etter  dö- 
den. P.  examination  likbe- 
siktning, obduktion.  — ollloe 
8,  postkontor.    P.  order  post- 


[POS— POT] 


anvisning.  --  -patd  a.  porto- 
fri, franko. 

pofltpone  pö8tpö'n  t,  eftersätta; 
uppskjuta.  — ment  8,  uppskof . 

postsoript  pö'8tskript  8.  efter- 
skrifr,  postskriptum. 

postulat,  e  poss^tjulet  1  t,  for- 
dra; förutsätta.  2  «.  postu- 
lat; förutsättning,  -lon  -le'- 
sohönn  «.  förutsättning, 

postlire  poss'tJnr  qi,  .'tsohör  s, 
(kropps)ställning,  hållnine, 
positur;  förhållande,  tillstånd. 

posj  pö'zi  8.  tänkespråk;  bu- 
kett. 

pot  pott  1  8,  kruka,  burk;  krus, 
™^Sgt  kanna,  våtvarumått 
(=  Å  pints);  gryta.  A  p.  of 
money  F  en  massa  pengar. 
8  t  (3)  lägga  (sätta)  i  kruka; 
inlägga,  -sylta,  -koka,  -salta, 

potalile    pötäbl    a.    drickbar. 

potash  potfäsch  8,  pottaska. 

potatioa  pote'schönn  8,  dryc- 
kenskap; dryck.  [potatis. 

potate  pote'tö  8,  {pL  —os  -tez) 

pot,bellied  pott'-  o.  storma- 
gad,  bukig.  —  -I107  s.  ky- 
pare p&  ölsta^a. 

poteaoy  pöt^ns  8,  makt,  kraft 

potent  -'t^nt  a,  mäktig;  stark, 
krafUg.  ~ate  -'tentät  8.  po- 
tentat, mäktig  man.  — ial 
potenn'scbäl  a.  möjlig,  poten- 
tiell. 

pot-hanser  pott'-  8,  grvtkrok. 

pother  podh''or  1  t.  bråka.  2 
t  uppröra,  plåga,  oroa. 

poti-herb  pott'-  8.  köksväxt, 
grönsak(er).  —  -hook  «.  gryt- 
krok. —  -hoiise  8.  ölstuga. 

potioB  pö'8chönn  8.  (läkeme- 
dels) dryck. 

potl-lnok  pott-  8.  To  take  p. 
hålla  till  godo  med  hvad  hu- 


tbere  {diAt),  azare  (e'^'S')>  ^^^9  (4/^°>p),  thiog  (Mio^),  wiog  (win^),  is  (iz), 
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set  förmår,  —sherd  8,  krnk- 
skärfva. 

pottase  potfedj  8.  (kött)80ppa. 

potted  potfed  a,  inlagd,  kon- 
serverad, 

potter  -''^r  s,  krakmakare.  P:^8 
c'ay  el.  earth  krakmakarlera. 
—y  -ri  8.  lergods,  stenkärl; 
krukmakarverkstad. 

pottl«  pottl  8,  kanna,  stånka; 

mått  jordg^abbar. 
ponoh  pautdcb   8.   påse,  pung 

v&fv.  zo.).  —  •*  -t  a.  BO.  försedd 

med  pang,  pung*. 
ponlterer     pö'ltörör    8,   fågel- 

handlare.  [b^^S)- 

ponltioe   -'tis   8.  läk.  gröt(oin- 
poultrj    -'tri   8.   ^äderfä.  —  - 

yard  8.  hönsgård. 
ponnoe '  1  8  rader-  (sandarak-) 

pulver;  puns.  2  t  tekn.  pun- 

sa;  polera  med  pimsten. 
ponnoe'  1  8,  rofiågels(klo).    2 

t.  störta  el.  slå  ned  (upor?  på). 

3  t.  gripa^  [pund  (sterling). 
ponnd  ^  paund  8,  skålpund; 
ponnd'  /^  t  pulverisera,  (sön- 

der)stöta;  boka;  F  dunka  på; 

hårdt  ansätta  fienden. 
ponnd  ^    r^  1    8.   inhägnad  för 

okynnes  f».    *  t  instänga. 
ponndaso   -'de^;   8.  provision 

på  (skålpundet). 
ponnder    paun'dör    $,    stamp, 

(mortel)stöt;  (i  gms.)  -pundare, 

-punding. 

ponnd-foolis1&  paund'-  a.  som 
silar  myj?g  och  sväljer  kame- 
ler .'Jfr  penny-wise), 

ponr  pör  1  t,  gjuta,  hälla,  slå. 
2  t.  strömma,  torsa,  flöda. 
To  p.  forth  utösa,  låta  ut- 
strömma. To  p.  ont  häUa  i; 
utgjuta.  Ii  p:8  wiih  rain  det 
ösregnar. 


pont  paut  1  t  skjuta  fram  Up^ 
parna;  spetsa  mnnnen.  2  «. 
skjuta  fram  (om  läpparna);  gå 
o.  tjura,  se  sur  ut,  hänga 
läpp.  3  8,  sur  min;  anfall 
af  dåligt  lynne.  —  iag^.  sur- 
mulenhet. 

poTOrty  poyv'örti  «.  frittigdom,. 
armod,  brist;  toritigfaet. 

powdor  pau'd^r  i  g,  stofts 
damm;  pulver;  krut;  puder. 
2  t.  pulverisera;  pudra,  be- 
strö; salta  ned.  3  r.  pulveri- 
seras.   —  -box  8.    puderask. 

—  fläsk,   —hora   8.   krut- 
horn.  ^  -mill  8,  krutkvam. 

—  -room   «.    sj5.   krutdurk. 

—  y    -ri    a.    stoftartad,    -fin: 
dammig. 

powor  pau'ör  s,  krafb,  styrka; 
förmåga,  förmögenhet;  makt,, 
våld;  välde;  statsmakt,  (stor)- 
makt;  inflytande;  rayndigbet; 
fullmakt,  bemyndigande;  P 
stor  mängd,  massa,  -tal 
-friU  a.  stark,  kraftig,  roäk- 
tig:  verksam;  väldig;  opt.  starkt 
förstorande,  —loss  n.  kraft-,, 
maktlös;  vanmäktig.  — looai 
8.  maskinväfstol.     [8mall'p^)- 

poz  pocks  fi.  i&k.  koppor  fmesi 

praotioab  Uitj  pracktik&biU'- 
it  i  8.  utför  barhet  &c.  —lo  -1 
a.  utförbar,  görlig:  använd- 
bar, brukbar,  tiUgänglig;  gång-, 
farbar. 

praotioal  -'tikäl  a.  praktisk; 
utöf vande;  användbar,  till* 
lämpad.  — Ij  -\iad  praktiskt; 
praktiskt  taget;  i  praktiken,  i 
själfva  verket. 

praotioo  -'tis  8,  praxis,  utöf- 
ning,  användning,  praktik, 
verksamhet;  öfning:  vana, 
bruk;  färdighet;  rättsbruk;/^/. 


far  (f&r),  gragg  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (nO^),  fool  (fftl),  world  (w&rld). 
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knep,  konster.  By  p,  genom 
öfning.  In  p,  i  bruk.  To 
be  out  of  p,  vara  nr  vanan 
el.  oöfvad,  hafva  legat  af 
sig. 

praotise  '^  1  f .  ntöfva,  bedrif- 
va«  praktisera;  öfva  sig  i  el. 
med,  in  öfva;  tillämpa,  använ- 
da. 2  t.  öfva  sig:  anställa 
(göra,  spela)  öiiiiDgar;  experi- 
mentera; läk.,  jar.  bafva  prak- 
tik; smida  ränker,  öfva  knep; 
drifva  sitt  spel  {toith  med). 
— d  -t  a.  öfvad,  bevandrad, 
erfaren. 

praotitioB«r  präcktisch'önör 
praktikus;  praktiserande  lä- 
sare el.  jurist. 

pracaiatlo  präggraätfick  a, 
pragmatisk,  lärorik.  —  al-käl 
a.  näsvis,  päflugen. 

Pracue  prag  npr,  Prafi^. 

pmirie  prä'ri  8,  prärie,  (stor) 
grässlätt. 

pvaise  prez  (iv)  1  s,  pris,  be- 
röm, lof(ord).  2  L  prisa,  be- 
römma; lofva.  —  worthj  a, 
pris-,  berömvärd. 

pvaaoe  prons  f.  kråma  sig  (om 
hästar);  stoltsera,   brösta  sig. 

pvaak  pränffk  8.  streck,  upp- 
tåg, puts.  [sladdra. 

prate    pret   av)    t.   o.  t  prata, 

ptatlqae  prätfick  8.  sjo.  tillå- 
telse att  träda  i  förbindelse 
med  laod. 

prattle  prättl  1  •*.  pladdra; 
jollra.    2  8,  pladder,  joller. 

prawm  prån  8.  zo.:  ett  slafirs  stor 
räka. 

praj  pre  av)  1  i-  bedja  (to  God 
till  Gud).  2  t  bedja  till,  an- 
ropa; bedja  om;  bedja  en  bSn. 
—er  prär  8.  bön,  ansökning, 
begäran;     pL    andaktsstund. 


P,'hook   bönbok.  P.-meeiimg 

bönmöte.  — erfU  prä'rfull  a. 
andäktig, 

preaoh  pritscb  (ly)  t.  predika, 

liög:t  förkunna,  bålla  en  pre- 
dikan. —  er  -'tschör  s.  predi- 
kare, predikant.  —  inc  a.  pre- 
dikande; predikan:  P  straff- 
predikan, [preadamit. 

preadamite     priädd^ämajt    ^. 

preamlilo  priämbl  1  s.  inled- 
ning, företal.    2  t,  inleda. 

proliend  prebb'end  ^.  preben- 
de.  —al  -benn^däl  a.  pre- 
bende-.  —  ary  -'end»ri  8  pre- 
bendarie,  domherre. 

preoarioas  prekä'riös  a.  osä- 
ker, vansklig:  vacklande. 

preoaati  on  -k&'schSnn  8,  for- 
siktighet,  varsamhet;  pl,  för- 
siktighetsmått. —  •nar7-'schs- 
näri  a.  försiktighets-.  -  oas 
-kå'schöss  a.  försiktig. 

preoada  pre8i'd  t,  föregå,  för- 
utgå; gå  före  i  rang  eL  vikt. 
-Boe,  — aoy  -si'den8(i)  8. 
förutgående;  försteg,  företrä- 
de i  rang;  öfverlägsenhet. 
To  take  p.  of  taga  försteget 
af.  —  nt  -si'dent  1  a.  föregå- 
ende, tidigare.  2  8.  press'- 
edent  föregående  tall,  preju- 
dikat, [tor,  försångare. 

praoeator   pr«senn'tfir    8,  kan- 

praoapt  pri'sept  8,  föreskrift; 
regel,  rättesnöre;  befallning, 
bud.  —or  -sepp'tör  g.  lärare, 
lärmästare,  uppfostrare.  — 
orj    -'töri    a,  föreskrif vande. 

preolnot  pri'sinskt  8,  gräns; 
område  (äfv.  bild.). 

preoioas  pre8ch'08S  n,  dyrbar, 
värdefull;  iron.  snygg,  ut- 
märkt;  P  stor,  väldig.  P. 
tnefaU  ädla  metaller. 


thtre  {dhåt)j  azure  (e'/r),  jump  (d;4mp),  thin^  {thlng)^  winir  (wiog),  is  (iz). 
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preoipto«  pr688'ipi8  8,  bråd- 
djup»  brant;  ättestapa;  af- 
grund. 

preclplt  I  anoe ,  —  amey  pr«8ipp'- 
itän8(i)  8,  brädstörtande  (hast): 
br&deka;  förhastande.  —  ate 
-tet  1  t.  handiöst  störta,  (ned)- 
slunga;  brådstörta,  förhasta; 
kem.  (ut)fålla.  8  a.  brådstör- 
tad;  förhastad,  för  hastig;  kem. 
(ut)fälld.  — ation  -te'sohöcn 
«.  nedstörtande;  kem.  fällning; 
brådstörtande;  stor  hast.  — 
ons  -töss  a.  tvärbrant;  bråd- 
störtad;  förhastad.  [drag. 

preois  presi'  ätv.  pre'Bi  8.  smn- 

preoise  presajs'  a.  (noga)  be- 
stämd» (ängsligt)  noggrann, 
pedantisk.  — \j  -U  ad,  pre- 
cist, alldeles,  fullkomligt.  — 
»•8s  8.  noggrannhet  &c. 

precis  ian  pr«d\;''n  8.  forma- 
list,  f)edant.  —ioa  -önn  «. 
precision,  bestämdhet,  nog- 
grannhet. 

preoln.do  -kl(j<i'd  t  utesluta, 
-stänga;  hindra,  —ton  -klCi}A'- 
j^nn  8.  utestängande.  —siTe 
-'siv  a.  utestängande,  hin- 
drande (med  of). 

preoooiions  •kö'schö8S  a.  bråd- 
mogen.  —ty  •kos8'iti  8.  bråd- 
mogenhet 

pre  oosnition  prikogni8ch'Snn 
«.  förkunskap;  föregäende  un- 
dersökning.—ooaoeive  k^nn- 
8i'v  t,  förut  fatta  el.  föreställa 
sig. 

preonrsor  prekö'i'8or  $,  förelö- 
pare, -bud,  —  y  -'söri  a.  före- 
löpande. 

preldatory  predd'ätöri  a.  röf- 
vande,  plundrande;  rof-,  plund- 
rings-;   rofgirig.    —  deoessor 


pridese88'ör    s.    föregångare, 
-trädare. 

pr«|deatlnate  -de88'tinet  t  pre- 
destinera, pä  förhand  k>68tjUn- 
ma.  —  deatiaatloa-Qe'8ohönn 
8  förutbestämmelse;  teoL  ni- 
daval,  predestination. — dioa- 
BMnt  -diok^&ment  s.  ställning, 
läge;  kinkig  belägenhet.  — 
dloate  predd'ikät  1  t.  utsäga, 
påstå.    S  8,  Bpr.  predikat 

prediot  predickt'  t,  förutsäga, 
spå.  —lon  -dick^schönn  #. 
förutsägelse,  spådom.  — ive 
•|tiy  a.  förutsägande,  profe- 
tisk (me«t  med  of),  —or  -'tö' 
8.  förutsägare. 

predileotioB  pridileck'schönn 
8.  forkärlek  (to  för). 

pradlsposle  -dispö'z  t.  i  för- 
väg göra  motti^lig,  forbere- 
da; predisponera.  — itiam 
-po£i8ch'ön  8,  mottaglighet  (<o 
för). 

predomiAlaBoe  predomm'in&n8 
8.  öf ver  vikt,  -makL  —  amt 
-nänt  a,  förhärskande.  —  ats 
-net  t.  vara  förhärskande,  ha 
öfverhand. 

pre-emia|enoa  -emm'inens  8> 
företräde,  öfverlägsenbet.  — 
•ni  a.  bild.  framstående. 

pre-emption  -em(p)'schöim  8. 
förköp. 

pre-«Bgace  pri-enge'c^*  U  på 
förhand  förbinda  el.  förplikta. 
— moat  8*  äldre  förpliktelse 
el.  af  tal. 

pre-eziflt  -eggzist'  t  vara  till 
förut  ^eaoe  -'tons  «.  fömt- 
tillvaro.  — ent  a,  förut  va- 
rande lill. 

prefaoe  prefi^^ss  1  «.  företal, 
-ord.  8  t  inleda,  säga  i  fö- 
retalet. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (t&k),  no  (dö),  nor  (do'),  fool  (fal),  world  (wOrJd). 
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pr«ffttorjr  prefiE'&töri  a.  inled- 
nings-, inledande. 

yreieot  priTekt  «.  prefekt,  ståt- 
hållare, —uf  -feok'tJar  el. 
't»chör  8.  prefektnr. 

prefer  pref5'r  i,  (8)  framställa, 
-^ågga,  -bära,  andraga;  före- 
draga (before,  to  fraimdr).  — 
able  preff'öräbl  a.  som  för- 
tjänar företräde;  bättre  {to 
än).  — eBo«  -'örens  8,  före- 
träde (of  one  th.  to  el.  before 
another);  förkärlek  {for  för); 
kort.  preferens.  — meat  -fö''- 
-ment  s.  befordran,  npphöjel- 
se;  (u.  andlifct)  ämbete. 

preflcorjation  -figJnre'schöDn 
is.  teoL  förebild!  ande).  — • 
-fi^jor  t  förebUda,  bildlikt 
framställa. 

prelljc  preficks'  1  t,  sätta  fram- 
för el.  i  början;  fornt  be- 
stämma. 2  8,  (pri'ficks)  spr. 
prefix,  förstafvelse. 

pveg  nanoy  pregg'nännsi  8. 
hafvandeskap;  dräktighet; 
bild.  fruktbarhet,  rikedom; 
viktighet.  — mani  -nänt  a. 
haf  vande  (toith  med);  dräktig; 
bild.  fruktbar,  rik;  tungt  vä- 
gande; följdrik. 

prehiatorioal  prihistorr^ickäl 
€k  förhistorisk,     [på  förhand. 

pr«J«d8e     pri'-     t,    (för)döma 

prcjvdloe  pred[;'Tidis  1  8,  för- 
dom, förutfattad  mening 
{against  mot);  förfång,  at- 
bräck,  men.  2  t.  ingif  va  för- 
dom, på  forhand  intaga  {ftgain8t 
mot).  — d  -t  a,  partisk;  inta- 
gen {by  af). 

prel,ao7  prell'äsi  8.  prelat  vär- 
dighet. — at«  -'ät  8,  prelat. 

prelimiaary  prelimm'inäri  1 
a  förelöpande,  inledande,  för- 


beredande. 2  8,  inledning,  för- 
beredande åtgärd. 

prelndo  prel(j)A'd  el.  prell'jM 
1  8,  tonk.  preludium,  förspel 
(Ätv.  bild.).  2  i.  preludiera.  3 
t.  inleda  (med  förspel);  utgö- 
ra förspel  till. 

prematmrepri'mät|tlrei.premm'- 
o.  brådmogen;  tor  tiaig;  för- 
hastad. — Ij  -Ii  ad,  för  tidigt, 
i  förtid. 

prea&edlt|at«  premedd'itet  t. 
förut  betänka,  öfverväga, 
— d  -^  a.  öfverlagd,  upp- 
såtlig. — ation  •te'schönn  8, 
(föregående)  öfverläggning, 
berådt  mod. 

premier  pri'miör  äfv.  premm'-  1 
o.  först,  iörnämst.  2  8.  stats- 
minister. 

premise  premm'is  1  8.  filos, 
premiss,  försats;  läj^enhet, 
lokal,  egendom.  On  the  p:8 
på  stället  2  t.  (premajz')  iör- 
utskioka. 

preminm  pri'miöm  8,  premium, 
pris;  försäkringspremie.  To 
he  at  a  p.  stå  öfvor  pari. 

premoalt  ton  primonisch'Snn 
8,  (förutgående)  påminnelse, 
varning.  —  ory  -monn'itöri  a. 
på  förhand,  varnande,  ma- 
nande. 

prentioe  prenn'tis  8,  lärling. 

preooon  panoy  preock'JapäDsi 
8.  föregående,  besittningsta- 
gande. — pJed  -pigd  pp.  o.  a. 
tankfull,  förströdd.  — pj 
-'J^paj  t,  (2)  ta^a  i  besittning 
för  en  anaan;  i  förväg  vinna 
et  göra  stämd  för. 

preordaiA  priorde'n  t,  förut 
anordna  el.  bestämma. 

prepaid  -pe'd  a.  förut  betald, 
frankeraa. 


thert  (<ttAr),  azure  (e'^'Sr),  jump  (d;Omp),  thin^  {thlng),  wing  (wiog),  is  (iz). 
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preparat  {ton  preppftre^scbonn 
8.  till-,  f5rbereder8e,  tillrost- 
ning;  bearbetning;  preparat; 
(krig8)rQ8tning;  inöfning.  — 
!▼•  -'ätiv,  —atorjr  -'ätori  a, 
förberedande;   {io)  inledande. 

prepare  prepä'r  1  t.  förbereda; 
tillreda,  -laga,  preparera;  för- 
anstalta; bereda;  göra  i  ord- 
ning; atarbeta.  2  t.  (för)be 
reda  sig  {for  till),  göra  sig 
beredd,  rusta  sig. 

prepaj  pripe'  {pay)  t.  fÖratbe- 
tala,  frapsera.  -iii«nt«.  fÖr- 
utbetalning. 

pr«p«ase  prepens'  a.  uppsåt- 
lig (jfr  tnahce). 

preponderjanoe  -ponn'dör&ns 
/?.  öfvervikt.  —  amt  -ränt  a. 
öfvervägande.  ~at«  -ret  t. 
o  t.  vara  tyngre,  ha  öfver- 
vikt, 

preposition  preppozi8cb'Snn 
^-  spr.  preposition. 

pr«po8s«8s  priposess'  t,  förut 
intaga  el.  påverka.  —  Inc  a, 
intagande,  —lon  -zesch^^nn 
ft,  förutfattad  mening;  inbill- 
ning. 

pre'^8teroii8  preposs^töröss  a. 
onmlig,  befängd.  -  rogativo 
•rogg'&tiv  8.  företrädet  srät- 
tighet),  förmån.  -  sace  pressa- 
ed;  1  8,  förebud,  (jär)tflcken; 
-^ning.  2  t  (-sed/)  förebåda, 
-spå;  bebåda. 

pressbyter  prezz'bit3i'  8.  en  af 
kyrkans  äldste,  presbyter.  — 
ian  -ti'riän  8,  o.  a,  presbyte- 
riantsk).  -  y  -'bitör»  8.  kyr- 
kans äldste;  kyrkstyrelse. 

preBoljenoe  pn'schiins  8.  för- 
utvetande.  —ent  -'schl^nt  a. 
förut  vetande,  profetisk. 

presoribo    preskrajb'     t.   o.  t. 


föreskrifva,  befedla;  gifva  fa- 
reskrifter; iftk.  ordinera. 

preaoriptlion  -skripp|8ch^nn 
8.  föreskrift;  i&k.  ordinatioD, 
recept.  — !▼•  -'tiv  a.  håfd- 
vunnen. 

prosanoe  prezz'ens  s,  närvaro; 
närhet;  framstående  person, 
majestät;  ngns  yttre,  person- 
lighet; figur,  hållning.  P,  of 
rutnd  själsnärvaro,  rådigbet 
—  -ohamlier,  —  -room  s, 
audienssal,  -rum. 

preseat  -'^nt  1  o.  när-.  lÖr- 
handen-,  tillstädesvarande  (at 
vid);  nuvarande,  innevaran- 
de; tillstädes;  färdig,  före- 
liggande, löpande  månad.  P- 
ten8e  spr.  presens.  8  8*  nir- 
varande  tid;  spr.  presens  (&fv. 
p.  tenhe);  gäfva,  present.  At 
(fh'-)  p.  nu,  tör  närvarande. 
For  the  p,  för  det  närvaran- 
de. 3  f,  (-  •')  öfverräcka,  er-, 
till  bjuda;  framvisa,  -ställa, 
förege:  föreställa,  presentera; 
hålla  fram,  räcka,  gifva;  för- 
ära, skänka,  begäfva;  föreslå 
d.  uppsätta  på  förslag  till  ett 
pastorat.  P.  arms!  kr.  skyldn 
ffevär!  -able  -'täbl  a.  som 
kan  å-amställas:  städad,  pre- 
sentabel. —  ation  -te'8cbönn 
8,  framvisande,  företeeode; 
uppvisande;  föreställning,  pre* 
sentation;  ( uppförande  pk) 
förslag. 

presentiaient  pre8enn'timent 
«.  förkänsla,  aning. 

present  jlj  prezz'entli  fd  ge- 
nast, snart,  strax;  inom  kort, 
snart  (strax)  däretter.  -  memt 
8,  framställande,  företeende; 
uppvisande;  bild. 

preserviable  *zö'rväbl  o.  hiU' 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (ffll),  world  (wJ^lJ). 
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bar.  —  atloBprezzörve'8chöDn 
8,  bevarande,  skvddaDde;  för- 
var; godt  stånd.  In  a  high 
staU  of  p.  i  mycket  g(>dt 
stånd.  —  attv«  -'v^tiv  1  a. 
skyddande.  2  8.  skyddsme- 
del, preservativ. 

pres«rTo  •zö'rv  1  (.  bevara, 
skydda  (from  från,  för);  be- 
vara; (bi)bebålla;  inlajzga,  kon- 

.  severaj  freda  viidt.  *«.  djur- 
gård, jaktpark;  pl  konserver, 
inlagda  födoämnen.  — r  -vör 
8,  beskyddare,  räddare;  kon- 
serverare, konditor;  skydds- 
medel. 

pre«ld«  -sajd'  f.  presidera,  f5ra 
ordet.  —  ney  prezz'idensi  8, 
presidium,  ordförandeskap; 
presidentskap.  -  ni  -'ident  8. 
president;  ordförande,  talman. 

press  press  1  t  pressa  (äfy. 
tyg,  p»pper  &o.);  trycka,  kra- 
ma; tynga,  (be) lasta;  drifva, 
tränga;  ansätta,  nödga;  in- 
skärpa; truga,  påtvinga;  på- 
skynda, gå  på  med;  pressa 
matroser.  2  t.  pressa,  trycka 
&c.;  tränga  (på);  tränga  sig 
på;  vara  trängande;  skynda, 
hasta  (forward  framåt,  on  på). 
3  M,  press;  tryck;  pressning; 
(vin)pres8;  trängande,  strfS- 
van;  trängsel;  brådska;  (kläd)- 
skåp.  2'he  p,  (tidnings) pres- 
sen. To  00  to  f.  låta  trycka 
ngt,    if»  the  p,  1  press;  under 

ti^ckning. Canc  ^*  kom- 

mendering  för  matros  press- 
ning. — ins  a.  me«t  bild.  tryc- 
kande &c.;  entriU;en,  ange- 
lägen, brådskande;  press-, 
tryck-.  — man  8.  matrospres- 
sare;  tryckare,  pressmästare. 


—  -moBoj  8,  värfningspen- 
gar. 

pressvre  presch^ör  a,  tryckan- 
de, pressning;  påtryckning» 
tryck;  intryck;  bild.  börda, 
tyngd;  trängande  beskaffen- 
het, nöd;  brådska. 

pr«siiiii|e  prezzå'm  ^  antaga 
förmoda,  lörutsätta;  {on)  ta^a 
för  afgjordt:  för  mycket  lita 
på;  missbruKa,  taga  sig  fri- 
neter.  —ing  a.  iubilsk;  för- 
mäten. 

presaBpijiOB  prezömm(p)'- 
schönn  8,  antagande,  förmo- 
dan; öfverdrifvet  själftörtro- 
ende,  inbilskhet,  form  ät  en  het. 
— !¥•  -tiv  a.  förmodad,  mi- 
tagligf  presumtiv.  — aona 
-'tjobs  a.  inbilsk,  själfklok, 
förmäten.  [sätta. 

pr«sappos«   prisöpöz  t  förut- 

pretanoo  pretens'  8.  förevänd- 
ning, föregifvande.  sken. 

protend  -tend'  1  /.  låtsa,  fÖre- 
gifva,  -bära;  hyckla;  föregifva 
sig.  2  i.  göra  anspråk  {to 
på).  —  •*  -'a©d  n,  föregifven, 
förment,  —•r  -'dör  s,  en  som 
låtsar  el.  som  gör  anspråk 
på;  tronkräfvare,  pretendent; 
iriare. 

pr«tea'stoB  -tenn'schönn  8, 
anspråk  {to  på).  — tioaa 
•'sch^ss  o.  anspråksfulL 

preterit^e)  pretförit  1  a.  för- 
fluten. 2  8,  spr.  preteritum 
(äfy.  p.  ten8e). 

pretezt  pri'teck9t  el.  förd.  pr«- 
teckst'  8.  förevändning. 

prettilj  pritfili  ad.  tiU  iölj. 
protty  -'1  1  a.  vacker,  nä- 
pen, nätt  täck;  sipp-,  söt; 
iron.  nätt,  snygg,  skön.  To 
(urn  a  p.   penny  F  förtjäna 


ihtrs  (<aär),  tzart  (eV^r),  jamp  (4^mp),  thin?  (ihinK),  win?  (winf),  is  (iz). 
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stora  pengar.  2  ad.  tämligen, 
rätt 

prevatl  preve'l  t.  {upon^  ooer^ 
against)  vara  öfverlägsen; 
ha  el.  f  &  öf  verhanden;  härska, 
rada,  vara  förhärskande;  ha 
inflytande  {with  hos).  — Inc 
a.  (för) härskande,  rådande, 
allmän,  gängse. 

pr«Tal|«BO«j  prevv'^len8  s,  of- 
vervikt,  -makt,  -hand;  (öf  ver- 
vägande)  inflytande,  öfver- 
hand tagande,  —ent  o.  öfver- 
vägande,  härskande  &o;  jfr 
prevailing. 

prevarloatle  pr«värr'iket  t. 
söka  undanflykter,  "svänga 
sig";  krångla;  vara  trolös.  — 
ion  -ke'schSnn  s,  pliktförgä- 
tenhet,  trolöshet;  undanflyk- 
t{er),  krångel,  —or  -tör  s. 
pliktförgäten  person;  kran- 
gelmakare. 

prevent  -vent'  t  förekomma, 
•t>ygga;     (för)  hindra.     —  ion 

.,  -venn'schönn  8,  förekomman- 
de, (fÖr}hindrande. —ivo-'tiv 
1  a.  {of)  förebyggande,  -kom- 
mande. 8  8.  skyddsmedel, 
preservativ. 

previons  pri^vIBs  a.  föregåen- 
de. P.  to  före,  innan.  — ly 
-Ii  ad,  förut,  dessförinnan, 
på  förhand. 

proj  pre  (iv)  1  «.  rof,  byte 
(äfv.  bild.);  ofÉer.  2  t.  (mest  med 
OHf  upon)  göra  byte,  plundra; 
lefva  af  rof;  bild.  tära^  gnaga, 
fräta. 

prioe  prajs  8.  (is.  hö^t)  värde; 
pris,  kostnad;  belöning. 

prlok  prick  1  t  sticka;  pricka, 
punktera;  ut-,  af-,  förpricka; 
stinga:  {on,  ofi\  forth)  sporra, 
drifva  på;   spetsa  öronen.    2 


t.  sticka,  stinj^a.  To  p.  oC8 
finger  sticka  sig  i  fingret.  To 
p.  up  o:*8  ear8  spetsa  öronen. 
3  8»  stick,  styng;  gadd,  tagg; 
prick,  märke;  (samvet8)agg. 
— lo  -I  8,  ta^,  törne.  — Ij 
•Ii  a.  taggig.  Jr.  pear  indiskt 
Ekon. 

prid«  prajd  1  8.  stolthet,  hös- 
mod;  öfvermod;  prakt.  stfi. 
To  takt  a  p.  in  sätta  sin 
stolthet  i.  S  t.  To  p.  o.  8. 
in  yf^as,  vara  stolt  ötver. 

pri«r  prig'ör  s.  {into)  snokare, 
spion. 

pri«8t  prist  (iv)  8.  präst.  — 
<»ralt  8.  prästlist.  —ess  präst- 
inna.  — hood  -'hudd  «.  präs- 
terligt ämbete;  prästerskap. 
— Ij  -Ii  o.  prästerlig. 

pH»  origg  1  t.  (3)  T  snatta, 
stjäla,  i  8.  inbilsk  narr;  pe- 
dant. — gUh  -isch  a.  narr- 
aktig; inbilsk.  [airatiiff. 

prim    primm  a.  nätt,  nn;  stel; 

primao^  praj'mäsi  8.  företrä- 
de; pnmat,  andlig  öfverhög- 
het  —ac«  -'nie<^'  8.  lys.  kap- 
lake.  — Arilj  -'märili  ad.  f&rac, 
ursprungligen.  — ary  -äri  a. 
först,  ursprunglig;  elementär, 
primär-,  grund-,  nr-;  hufvud- 
saklig.  — ate  -mät  8.  kyrk. 
primas. 

prim«  prajm  1  a.  törst,  fomämst, 
ypperst;  prima;  ursprunglig 
ur-;  F  ypperlig.  2  8.  bögan; 
poet.  gryning,  morgon,  vår. 
blomstring(stid),  flor,  bästa 
tid;  det  tömämsta  el.  bästa; 
fängkrut;  f&kt  prim.  3  U 
lägga  fängkrut  på;  måLgron* 
da;  bereda.  — r  -mör  g,  k,, 
rymnål;  tek.  tändnål;  (primm'- 
ör)    rom.  kat.    liten    oönbok; 


far  (far),  grass  (grOf),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (fal),  world  (mViåy 


—  418  — 


abc-bok.  [spmnglig,  nr-. 

priateTal     prajmi'vftl    a.    nr- 

prladnc  -'miDg  8, '  f ängkrnt; 
(äfr.  p.  -potoder)  mål.  grund- 
ning.     Se  vidare  ffrime, 

priatitlTe  primni'itiv  1  a.  or- 
sprangligy  primitiv;  or-,  tpr. 
stam-;  gprond-.  9  8.  stam-, 
rotord.  fifV  prim. 

priauieas  -'nosa  8.  stelhet  &c.; 

priaiordlal  prajmo'rd(ftl  a.  nr- 
apruDglig;  nr-. 

prlauroaa  primm^rOz  8,  bot.  gnll- 
▼ilya.  P.  League  "gollvif- 
veJigan",  konseryativ  förening, 
uppkallad  efter  Disraelis  älsk- 
lingsblomma, 

prlnoe  priDDS  8.  prins;  tnrate 
P.  of  WaU8  tit.  f»r  eng.  kron- 
prinsfen). P.  con8ort  rege- 
rande drottnings  gem&l.  — 
l«t  -lett,  —lins  «.  småfors- 
te.  — 17  -U  o.  o.  a<?.  furst- 
]ig(t).  —  aa  -'sess  «.  prinsessa; 
ixunstinna.  P.  Boyal  snveräns 
äldata  dotter. 

primoipal  prinu^sipäl  1  a.  f5r- 
nämst,  törst,  viktigast,  hnf- 
vndsakligCast);  hnfvud.  S  $, 
hofvndperson,  -man;  npphofs- 
man,  anstiftare;  principal, 
chef;  rektor;  dirketdr,  hnf- 
vndpkt,  -sak;  hnfvadstol,  ka- 
pital. — Ity  -'iti  8.  farstlig 
makt;  fnrstendöme.  — 17  -i 
ad.  förnämligast  &c.;  i  syn- 
nerhet 

prlaoiple  -'sipl  8,  princip, 
ffmndsats;  grandorsak,  app- 
hof;  gmndämne.  —  d  -d  a. 
med...  gmndsater. 

priat  prinnt  1 1  trycka,  aftryc- 
ka;  på-,  intrycka;  låta  tryc- 
ka, ntgitva.  S  8.  tryck,  af- 
tryck;   intryck;   mftrke,   spår; 
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tryckalster;  stämpel,  tryck- 
form; träsnitt,  koppar-,  stål- 
stick, eravyr;  ph  tiyckt  kat- 
tan. Ä  p.  i  tryck;  af  tryc- 
ket. Out  of  p.  nt^ngen  nr 
bokhandeln,  ^er  -tor^.  (bok-^ 
sten-,  kattan-  &c.)  tr^rckare. 
P'«  devil  boktryckeripojke. 
P:*8  ink  trycksvärta.  —  lac 
8,  tryckning,  tryck.  P.-office 
tryckeri.  F.'pre88  tryckpress. 
P.'toork  kattontryckeri. 

pHor  praj'5r  i  a.  tidigare,  f^rr, 
äldre  {to  än);  föregående.  2 
*.  kyrk.  prior.  —  aaa  8.  prior- 
inna.  — ity  -orr'iti  s,  prior- 
itet, företräde,  förmånsrätt. 
-7  -'^.r\  kyrk.  priorat. 

prisat  prizm  8.  mat.,  opt.  pris- 
ma. — atlo  -mätfick  a,  pris> 
roatisk. 

prlson  prizz'ön  8.  fängelse,  häk- 
te, straffanstalt;  fångenskap. 
— ar  -ör  s,  fånge,  en  häktad. 
To  take  p,  taga  till  fänga. 

priatliie  priss'tin  a.  fordotu 
varande,  forna,  brgammal. 

prithaa  F  pri^dhi  f»rk.  af  T 
pray  thtc  ja^  ber  (di^). 

prlTaej  prayväsj.  priw*-  s, 
enrnm,  nndangömdt  ställe; 
tillbakadragenhet,  ensamhet; 
privatlif. 

priTata  praj'vät  1  a.  privat,, 
enskild;  hemlig;  ensam;  stil- 
la. S  8,  menig  man,  simpel 
soldat.  In  p.  privat,  enskildt; 
som  privatman;  i  enrnm,  i 
hemh*ghet  —er  -ti''  1  8.  fn- 
brytare,  kapare(fartyg).  S  t. 
b^rifva  kaperi.  — 17  -Ii  ad, 
privat,  enskildt  Ac;  jfr  pri- 
vate; i  enrnm;  i  hemlignet; 
egenhändigt 

prlTatlon     prajve^sch^nn     «. 


Ibere  (JAär),  azare  (•'/^Of  io">P  (^fi^V)*  thing  (/Aing),  wiog  (wiog),  it  (iz). 
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borttagande,  beröfvande;  iör- 
Bakelse;  brist,  saknad. 

priTatiTe  priW&tiv  1  a.  ute- 
slöt ande;  gpr.  nekande.  9  s. 
nekande  (privativ)  partikel. 

privilece  -'ilec^'  1  å.  privile- 
gium, företrädesrältignet  2 
t.  privilegiera. 

prlT  il7  -'ni  nd*  i  hemlighet.  — 
ity  -'*ti  s,  hemlig  vetssap.  — 
7  -i  la.  privat,  enskild;  hem- 
lig. P.  to  hemligt  medveten 
om,  invigd  i.  J-,  council  eng. 
hemliga  rådet  P.  counciUor 
ledamot  af  iöreg  Lord  p. 
seal  storsigillbevarare.  S  8. 
F  aiträde. 

prise  *  prajz  1  t,  bryta,  bända 
(upp);  Bjo.  boxa.  S  å,  häf 
stäng;  tag. 

priie^  '^  8.  (täflings)pris;  (lot- 
teri) vin  st;  belöning,  premie; 
uppbringadt  fartyg,  pris.  — 
-flght  8.  pristäktnmg  (is.  box- 
ning). —  -flshter  8.  prisfäk- 
tare.   —   -man  8,  pristagare. 

ppo   lat.   prö  prp,  pro,  för.     P, 
,  and  con  för  och  mot 

pro1iab;ilit7  probbäbill'iti  8. 
sannolikhet,  —le  -^bl  a. 
sannolik.  — 17  -'äbU  aä,  san- 
nolikt, troligen. 

probate  prö'bät  a,  iur.  stad- 
fästande, stadföstelse  ,  arf-. 
P.  court  domstol,  inför  h vil- 
ken arf  beedigas. 

probatlon  pr»be'schöDn«.  pröi- 
ning,  prof;  prötvotid;  jur.  be- 
viaföring.  —al  -näl,  — ar7 
-när»  a,  pröfiiings  ,  prof-.  — 
er  -n*r  s.  profvare,  novis. 

probe  pröb  1  8.  kir.  sond  2 
t,  sondera,  undersöka  (äfv. 
bild.).  [rättskaffenhet. 

pro1iit7  probb'iti  8,  redlighet, 


problem  -'l^m  «.  problem,  upp- 
gift. 

proboaoia  probos8'is  8.  snabeL 

preoedwre  -sidj^  8.  förfaran- 
de, förfaringssätt. 

prooeed  -si'd  t.  g&  eL  skrida 
framåt;  utgå;  härröra,  upp- 
komma» -stå:  fortgå,  -fara, 
-sätta,  gå  vidare;  fortsättas, 
pågå,  mlltöljas;  förfara,  gå 
till  väga;  vidtaga  lagliga  fi- 
gärder,  föra  process.  — iac 
8,  fortskridande;  (ofta  i  p^*) 
förfarande,  tiilvägagående;  p2. 
rätte^ngsordning;  pl.  för- 
handlmj^ar.  —  •  -sidz  8.  pl. 
afkastnmg,  inkomst,  vinst 

prooeat  prö'sess  el.  pro88'e88 
8.  fortgång,  förlopp;  riktning; 
förfarande;  rättstvist,  process. 
In  p,  of  lime  med  tiden.  — 
ion  -sesch'On  8.  procession, 
högtidligt  tåg.  — ioBal  -'ön&l 
a.  processions-. 

proolaim  prokIe'm  t.  utropa, 
offentligen  förkunna,  påljsa. 

proclaatatioii  prockl&me^scb^n 
8,  proklamation,  utropande; 
kungörelse.  P.  of  war  krigs- 
förklaring. 

proolivli7  proklivv^iti  8.  böjel- 
se,  benägenhet  (to  för,  till). 

proorasttnatloii  -krästlne'- 
schönn  8.  uppskof,  dröjsmål; 
senfärdighet 

prooreata  prö'kreeta.  afla;  alst- 
ra, —lon  -e'sch&nn  8.  aflan- 
de;  frambringande.  -if 
-'Inreetiv  a.  aflande;  alstrings-. 

prootor  prock'tör  g.  jur.  om- 
bud (sman);  nniv.  ämbetsmaD, 
som  utöfvar  polisuppsikt 

proonrlable  prokjå'räbl  a.  an- 
skafflig.  — atlon  -re^scb^nn 
8.    fulTmäktigskap;    fullmakt. 


iåT  (far),  {rrass  (grros),  Ulk  (tåk),  00  (nö),  nor  (no^),  tool  (fftl),  worM  (wWd). 
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By,  ptrp,  per  prokora.  -  ator 
prock'Juretör  $,  prokurator, 
fallmäkti^,  ombud. 

proonre  -Kj{l'r  t  ombesörja; 
an-,  iorskafia;  föranstalta;  för- 
medla, utverka;  iörskafia  sig. 

prod  prodd  1  8.  pik;  syl.  S 
t.  (3)  sticka  (med  ett  spetsigt  in- 
strument',. 

prodigal  prodd'igM  1  a.  slös- 
aktig, slösande  (of  med).  The 
p.son  biblden  förlorade  sonen. 
S  8.  slösare.  — ii7  -gäiliti  8, 
slösaktigbet. 

predisioiis  prodid;'öss  a.  un- 
derbar,  vidunderlig;  oerhörd 

prodigy  prodd'idJi  8  under; 
underting;  vidunder. 

prodiio«  prodjii's  1  t  produ- 
cera; förebringa,  förete;  fram- 
l^g^i  -dråsa,  -ta^a;  komma 
fram  med;  irambnnga,  alstra, 
tillverka;  bära,  gifva;  afkasta. 
S  8,  (prodd'jus)  produkt,  als- 
ter; afkastning*  vinst,  ntby te; 
behållning.  — r  -sör  8.  fram- 
bringare,  alstrare;  producent 

prodaot  [)rodd'dkt  8.  produkt, 
alster,  verk,  frukt;  skapelse. 
--len  •döck'schOnn  8.  produk- 
tion; frambringande;  förete- 
ende &c.;  jfr  produce]  (natur)- 
produkt,  alster.  —  ive  -'tiv  a. 
produktiv,  alstrande:  fran)- 
bringande  (o/);  fruktbar,  rik 
(of  p&).  —  iveaeaa  -'tivness 
8.  produktivitet,  alstringsför- 
måga; skapande  kraft;  frukt- 
barnet 

proiaaatioa  profiF^ne^schönn 
8,  vanhelgande,  oskärande. 

profan  (•  profe'n  1  a.  världslig, 
profan;  oinvigd,  ohelig;  gud- 
lös.  2  t.  vanhelga,  oskära, 
profanera;    missbruka,   —itj 


-fänn'iti  8.  gudlöshet;  gudlöst 
tal. 

profeas  profess'  t  bekänna  sig 
till,  förklara  sig  föi^  bekänna 
förklara:  undervisa  i:  prakti- 
sera, utöfva,  bedrifva;  upp- 
träda som  —ed  -t  a.  förkla- 
rad, uppenbar;  yrkes-,  utlärd, 
till  yrket  —målj  -fes3'edli 
ad,  enligt  eget  erkännande, 
öppet. 

pFofeaslon  -fe8ch'önn  8.  bekän- 
nelse; (vän8kaps)försäkran; 
formlig  förklaiinff;  yrke,  fack, 
kall.  By  p.  till  yrket.  —»1 
-näl  1  a.  yrkesenlig;  jTkes-, 
fack-.  2  8.  fackman,  man  af 
facket.  —  allj  -nälU  ad,  till 
yrket,  såsom  fackman. 

professor  •fes8'<>r  s.  bekänna- 
re;  professor. 

proflTer  proft'<>r  1  t.  erbjuda, 
föreslå,  tillbjuda.  2  8,  an-, 
tillbud, 

profloileiioy  -fisch'ensi  s.  fram- 
steg, förkofran.  —  ent  a. 
skicklig,  väl  bevandrad,     [fil. 

proflld   pr5'fajl   el.  *'fil  s,  pro- 

profit  profiit  1  8,  nytta,  för- 
del; vinst,  inkomst,  behåll- 
ning. 2  t.  i^agna,  vara  till 
nytta  för,  tjäna.  3  t.  hafva 
nytta  {from  af);  draga  fördel 
(by  aO;  göra  framsteg  — able 
-tnbl  a.  tiördelaktig,  indräktig. 
— alily  -täbli  aa,  —less  a. 
ej  inbringande:  gagnlös. 

profils  I  aoy  profiPUgäsi  8,  last- 
barhet; skändlighet;  utsväf- 
vande  lef  nadssätt.  —  ate  -gät 
1  a,  lastbar,  liderlig,  utsväf- 
vande;  skändlig.  )t  8.  lider- 
lig sälle;  bof . 

profonnd  profauod'  o.  dunkel, 
svär    att    förstå;     djupsinnig; 


tlisre  (<Mlr),  azure  (e'^'^»'),  jump  (åj6mp\  tbiug  (Miog),  wing  (wing),  ii  (U). 
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grundlig;  djnp  (i«.biid.).  — ly 
-]i  aå.  ytterst,  gaDska. 

pTotmMålty  -föiin^diU  9.  djnp; 
gnmdlighet;  djopsiDDighet 

profiBs  •  -fjå'8  a.  öfv^ödande, 
{of  af);  ymnig;  alltför  fri- 
kostig, slösande.  — iea  -fj<i'- 
schönn  8.  öfverflGd  {of  på), 
yinnighet,  stor  rikedom:  slös- 
aktigEet.  [stamfader. 

proc«&itor     pro4;enn'itSr     s, 

pr«ceii7  pro<:l;'«ni  s.  afkomma, 
-föda;  efterkommande. 

procnostlo  proggnoss'tick  1  a. 
förebådande.  S  s*  förebad; 
läk.  prognos  —  ato-noss'tiket 
t,    förutsäga   p&  ffrnnd  af  yista 

tecken,  ^atloa  -Ke'8chönn  a. 
förutsägelse;  förebud. 

procramCme)  prö'grämm  8. 
program. 

prosreM  progg'ress  el.  prö'-  1 
8.  framåtskndande,  -trängan- 
de, -ryckande;  lopp,  färd;  ko- 
nanf^  eriksgata:  rund-,  lust- 
resa;' resa;  fortgång,  förlopp; 
utveckling  framsteg.  In  p, 
på  yäg;  under  arbete;  pågå- 
ende, i  f.  (-  -')  gå  skrida 
el.  rycka  framåt:  göra  fram- 
steg; fortgå,  —lon  -gresch'- 
önn  8,  fortgång,  -skridande; 
mat.  progression.  —  iTe-gress'- 
i  v  a.  fortgående,  -löpande, 
framskridande. 

prohlblt  prohibb'it  t.  förbjuda. 
—lon  •bisch'<>nn  8,  förbud. 
—  ive  -'itiv,  —ory  -'itöri  o. 
förbjudande,  förbuds-. 

projeot  prod/ekt  1  8.  förslag, 
projekt;  plan;  utkast.  (-  -')  9 
t.  kasta  framåt  skn^ga;  åter- 
kasta gpegelbild;  teckna,  göra 
utkast  till;  planlägg  ^PPf?^ 
ra  planer.    3  t.  sprmga,  skju- 
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ta,  sticka,  stå  fram.  —lU 
-^il  1  a.  framdrif vande,  -drif- 
ven:  kast-.  8  8.  kastkropp, 
projektiL  —  iem  -4;eck'schSnD 
8,  framskjutande,  utsprång; 
utkast,  afbildning,  teckninj;. 
projektion;  plan.  —or  -'tor 
8.  förslagsställare;  projekt- 
makare. 

proliflo  -liff'ick  a.  af vel-,  frukt- 
sam; (o/)  frambringande; 
fruktbar,  rik  {of  på). 

proUx  prOiicks  eL  prolicks'  t, 
vidlyftig,  långdragen,  trött- 
ande. — ity  -'siti  Ä.  vidlyftig- 
het &c.  [log;  företal 

prolos«eprö'logg  8.  ie.  teat  pw>- 

proloBS  prolong'  t.  förlääga: 
uppskjuta,  prolongera.  — ai- 
ioM  •ge'schönn  s.  förlängning 

i  tid;  Uppskof. 

proBteaade     prom«ne'd    1   t. 

promenad  (plats).  2  u  pro- 
menera. 

proaiin{eaoe  promm'inen8  ^  s. 
utstående;  utsprång;  f ramskja- 
ten  ställning.  —  emt  o.  utstå- 
ende, -skjutande;  i  ögoneit 
fallande;  bild.  framstående. 
— eatlx  -entli  ad,  till  fdng. 

promiaomoma  promiss'kj^  o- 
blandad  utan  åtskillnad;  fSr  fl«i» 

femensam.  — 17  -Ii  orf.  om 
vartannat,  utan  Askillnad; 
utan  vidare. 
promlale  promm'is  1  8,  löft»; 
hopp.  Land  of  p.  bibt  ^ 
förlofvade  landet.  A  ^(mth 
of  great  p.  en  förhoppnings- 
full ung  man.  t  t  lofva,  nt- 
fästa;  ingifvaföiiioppningoiDt 
båda.  —  iac  a.  lof vande;  för- 
hoppningsiull.  — soiy  •'>8»ri- 
a.  lofvande,  löftes-.  P.  t*^ 
skuldsedel. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fÄl),  worH  (w»»M). 


J 
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promontoiy  promm'öntori  8. 
bergsadde. 

proBtot.e  promö't  t  befordra, 
upphöja,  flytta:  främja;  an- 
stifta. -  er  -'tor  s*  befordra- 
re;  främjare,  gynnare,  —lon 
-mO'8chönn  s,  befordran,  opp- 
böjelse.  To  be  on  p,  vänta 
på  befordran.  -It*  -'tiv  a. 
{of)  befordrande. 

prompt  prom(p)t  1  a.  rask, 
burtig,  snar;  färdig,  beredd; 
skyndsam;  kontant.  2  t.  på- 
mmna;  teat.  sufflera;  iugifva; 
uppväcka,  firamkalla;  pädrif- 
va,  egga.  —er  -'tör  s,  bjäl- 
pare;  teat.  sufflör,  ingifvare» 
tiliskyndare;  pAdrifvare:  eg- 
gelse.  P;>  box  sufflöriuclui. 
— itade  -'titjfid,  — iiess  8, 
skyndsamhet,  raskhet;  (be- 
red) villighet,  redobogenbet; 
punktlighet. 

promiilsat|e  promöll'get  t.  of- 
fentliggöra, kungöra.  —  lon 
-ge'scn^nn  8,  ofSntliggöran- 
de,  kungörande. 

prone  prön  a.  lutad  framåt, 
nedåt  riktad;  liggande  fram- 
stupa;  böjd,  fallen,  begifven 
{io  för,  på).  —  ness  8,  fram- 
åtlutande  el.  framstupa  ställ- 
ning el.  läge;  benägenhet,  be- 
gifvenhet. 

pvoBC  pronf?  8,  udd  p&  gaffel; 
klo  p&  verktysr.  hötjuga. 

prolaomiaal  pronomm'mäl  a. 
pronominell.  'nonn  prö- 
naun'  8.  mpr.  jgronomen. 

pronoanoe  -nauns'  1  t  uttala 
ett  ord  &o.;  fälla,  förkunna  en 
dom;  håUa  ett  tal.  2  t.  uttala 
sig,  yttra  (ow,  upon  om).  — d 
•t  a.  utpräglad,  tydlig,  be- 
stämd, åtgjord. 


pronniioiation  -nönsie^sobönn 
8.  uttal. 

proof  prtii  1  8.  prof,  pröfning, 
försök;  bevi8(medel);  fasthet, 
ogenomträngughet;  profaf- 
tryck,  atdrag,  korrektur;  gpnts 
st3rrka.  Ocer  (under)  p.  öf- 
ver-,  (under) gradig.  To  put 
to  the  p.  sätta  på  prof.  2  a. 
som  haller  profvet;  fast,  hård 
ogenomtränglig  (to  för);  bild- 
stålsatt,  ståndaktig;  okäns- 
lig, otillgänglig  (against  för). 
—  -readiiig  8,  korrekturläs- 
ning. —  -sliaet  8,  boktr.  kor- 
rektur. 

prop  propp  I  t-  (9)  stödja,  stöt- 
te; luta.    2  8.  stöd,  stötU. 

propagat^e  propp'*get  t.  (o.  t.) 
fortplanta  (sig);  utbreda  (sig). 
—lon  •ge'schonn  8.  foitplant- 
ning;  utbredning,  —or  -tör 
8,  fortplantare;  utbredare. 

pFopel  propell'  t  (8)  framdrifva. 
—ler  -'ör  s.  framdrifvarej 
propeller(f arty  g) . 

propensiiy  -penn'siti  8,  natnrliff 
benägenhet,   böjelse  (to  för). 

proper  propp'ör  a,  e^en;egen- 


«  w  _         long. 

passande,  på  sin  plats.  P. 
fraction  aritm.  egentligt  bråk. 
P.  name  egennamn,  nomen 
proprium.  — Ij  -U  ad.  egent- 
ligen; i  egentlig  mening;  be- 
hörigen;  lämpligt  &o.;  jfr  pro- 
per, —ty  -ti  8.  egenhet;  egen- 
domlighet; (utmärkande)  egen- 
skap; egendom;  (landt)gods; 
äganderätt;  tillbehör;  teat  pl 
rekvisita.  P.-tax  förmögen- 
hetsskatt. 
propho  OJ  profi'®si  8.  profetia^ 


ihwt  (dAir),  azare  (e'y5r),  jump  (^mp),  thing  (Ming),  wlng  (wing),  is  (iz). 
Engtlth^ivtnåh  ordbok,  27 
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spådom.   —  tj  -saj   t  (2)  pro- 
fetera, förutsäga. 

prophet  profi'«t  8,  profet,  si- 
are. — •••  s,  profetissa,  sier- 
ska.  -io  -fett'ik  a.  profetisk. 

propinqniiy  propicff^kwiti  8, 
närhet;  nära  släktskap. 

propitlatie  -pisch'iet  t,  forso- 
na, blidka:  göra  gnnstig.  — 
ion  -e^sobonn  «.  försoning(s- 
offer),  —or  -*iet»r  t.  försona- 
re.  —  ory  -'{ät*ri  a,  förso- 
nande, försonings-. 

propitions  -pisch^^ss  a.  nfidig, 
bevägen,  gnnstig;  gynnsam, 
blid. 

proportion  -po^rscb^nn  1  8. 
förhållande;  jämnmått,  sym- 
metri;  andel,  del;  proportion. 
Out  of  p,  to  icke  i  förhållan- 
de till.  %  t.  afpassa,  pro- 
portionellt anordna:  jämnt 
fördela.  — ablo  -näbl,  —  a1 
•näl  a,  proportionell;  propor- 
tionerlig.  ^allj  -näll^  ad,  i 
förhållande  {to  till);  jämförel- 
sevis —  ato  -'scb<)nät)  —ed 
•d  a.  proportionerlig;  propor- 
tionell. 

proposal  -po'zäl  9.  förslag,  an- 
bud {for  till).  P.  ofmarriage 
frieri. 

propoao  -po^z  1  /.  föreslå, 
väcka  förslag  om;  framlägga, 
-ställa,  förebringa;  ämnaTna 
för  af  sikt.  8  ».  fria.  —  r  -zör 
8.  förslagsställare. 

proposition  proppozisoh'önn 
8.  förslag;  till-,  anbud;  fram- 
kastande, -ställning;  sats;  pro- 
position. 

proponnd  propaund'  t.  fram- 
ställa, -lägga;  föreslå. 

propriotjary  -praj^etäri  1  a. 
ägande;   egendoms-.    2  8,  ä- 


garet  -inna.  —or  -ft^'  8.  äga- 
re, -inna;  godsägare,  posses- 
sionat —7  -'oti  8.  lämplig- 
het, riktighet;  tillbörligh^ 
anständighet,   det   passande. 

propnlalion  prop5ll'8ch^nn  «. 
framdrifvanae.  — ivo  -'siv  a. 
(fram)drifvande,  drif-. 

prorocjatlon  pr6roge'8ch^nn  8. 
pari.  prorogation.  —no  pry> 
rö'g   t  uppskjuta*  prorogera. 

prosaio  proze'ick  a.  prosaifik; 
alldaglig,  platt. 

prosoribo  -skrajb'  t  preskribe- 
ra, förklara  biltog  el.  i  &kt,. 
förvisa. 

prooorlift  [  ion  -skripp  'sch^nn  $. 
prosknption,  förklarande  i 
akt,  förvisning.  —  ivo  -'tiv  a., 
proskriptions-;  tyrannisk. 

proso  pröz  1  8.  prosa,  obun- 
den stil.  %  t.  håUa  torra  o. 
långtrådiga  anföranden. 

prosoontlo  pro8s'ekjåt  t.  full- 
följa; söka  gmdrifVa;  lagfora,, 
•söka,  åklaga,  —ion  -Igii'- 
sch^nn  8.  fullföljande:  laga 
åtal,  rättegång;  kärandesidiu 
—or  .'ekjli«r  s.  fuUföljare; 
åklagare,  kärande. 

proaoljto  pross'6lajt  8,  prose- 
lyt,  nyomvänd. 

prosody  -'odi  8.  gpr.  prosodi. 

prospoot  -'pektl  8.  utsikt  {&tf. 
bild.);  anblick,  vy;  förhopp- 
ning. In  p.  i  sikte.  2  t.  (-  -') 
ha  i  sikte,  blicka  framåt; 
grtit.:  am.  o.  anstr.  soka  efter 
malmfyndighet.  — iTo-speck'- 
tiv  a.  förutseende,  framsynt; 
försiktig;  att  förvänta,  mot- 
sedd, —na  -'töss  8.  prospekt, 
inbjudning  till  sabskHption  &e 

prosper  pross'pör  1  %,  trifvas^ 
froaas;  lyckas,  arta  sig.   2  t 


Ur  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  oo  (nö),  oor  (oor),  fool  (ffll),  world  (wiKM),. 
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gynna.  — Ity  -perr^ti  s.  väl- 
ml^;a,  -makt,  blomstring,  tref- 
nad;  lycka,  framgång,  —oms 
-'p^s8  a.  lycklig,  lyckosam; 
välmående,  blomstrande;  gyn- 
nande. 

proaUtnte  -'Utjåt  1  t  pris- 
ffifva  (åt  otakt),  prostitaera: 
kränka,  vanära.  2  8,  fal 
kvinna,  sköka,  —lon  -tjå'- 
sch^nn  8,  prostitntion;  van- 
ära(nde). 

pvoatratie  -'tret  1  a,  utsträckt, 
liggande  framstnpa  på  marken* 
skgen  till  jorden  (äfv.  bild.); 
knJtlös,  slapp.  S  t  slå  till 
marken;  omstörta;  slå,  for- 
störa; utmatta.  To  p.  o.  8. 
kasta  sig  ned  i  stoftet,  ned- 
£d]a.  ->!•&  -tre'sch8nn  «• 
nedslående;  nedfallande;  själf- 
törödmjukelse;  fullständig  ut- 
mattning. ^   [tradig. 

proay  prCzj  a,  prosaisk;  lång- 

ProtMB  prö't^  o.  proteus- 
artad,  månggestaltad. 

pvoteet  proteckt'  t  (be)skyd- 
da  (from  fÖr);  bevara,  värna. 
— tom  -teck^sch^nn  8.  (be)- 
skvdd,  vård,  hägn;  tullskydd; 
säkerhet  {from  för).  —  iomist 
.'soh^nist  8.  protektionist.  — 
Ito  -'tiv  a.  (be)skyddande, 
skydds-.  —  er  -'tsr  s,  (be)- 
skyddare;  en^.  hiet.  protektor. 
-«>rato  -'tSret  8.  skyddsväl- 
de; protektorat,  ^reaa  8.  be- 
skyddarinna. 

protoat  protest'  1  t  hand.  pro- 
testera en  växel.  2  t.  bedyra, 
försäkra;  inlägga  gensaga 
(against  mot),  protestera.  3 
8.  (prö^test)  protest,  gensaga. 
— ant  -'estänt  1  a.  protestan- 
tisk.   S   8.   protestant.  —  an- 


tlaa&  -'ost&ntizm  8.  protesian- 
tism.  —  atlon  -ste^sch^nn  8, 
bedjrrande,  högtidlig  försäk- 
ran; gensaga. 

pFotjoool  prö'tokoll  8,  (diplo- 
matiskt) protokoll.  — otype 
-'totajp  8.  urbild,  forebild.  — 
oxide  8.  kem.  ozidul. 

jirotraot  protrackt'  ^  förlänga: 
draga  ut  på  tiden;  uppsbnu- 
ta,  fördröja.  —  od  -'•d  a.  för- 
längd; långvarig,  -tradig.  — 
lon  -träck'schSnn  8.  förSuig- 
ning;  uppskof,  fördröjande. 
—OF  -'t5'  8,  mat.  gradskifva; 
transportör. 

protrttjdo  protrtl'd   1  t  fram- 
stöta,  utstöta;   drifva  ut.    8 
t.   tränga  eL  skjuta  fram.  — 
alon   -tHi'schönn  8.  framdrif- 
vande;  ntsprång. 

protttborlanoo  -tii^b^^räns  8,  ut- 
svallning;  utväxt,  knöl;  ast. 
protnberans.  — ant  -ränt  a. 
utskjutande,  ut-,  framståen- 
de. 

pFoad  praiid  a.  stolt  {of  öf- 
ver);  högfärdig,  -modig;  präk- 
tig, storartad;  djärf ;  brunstig. 
P.  flesh  läk.  dödkött.  -ly  -V 
ad. 

provalilo  prtl'väbl  a.  bevislig. 

proTO  prtiv  1  (pp.  etnnd.  pro- 
ven)  profva,  försöka;  pröfva; 
bevisa;  styrka,  bekräfta.  2 
t.  visa  sig  el.  befinnas  vara; 
aflöpa,  utfalla.  To  p.  a  wili 
lagtara  ett  testamente.  — n 
-n  pp.  af  fJreg.  (biform  af  pro- 
i>^d)  jnr.,  poes.  bevisad. 

proToador  provv^end^r  8.  torrt 
(boskaps)  foder. 

proverb  -'»rb  8.  ordspråk;  teat. 
proverb.  The  P:8  bibi.  Salo- 
mos Ordspråk.  -  lal  -vöTbiftl 


Ikere  (JAIr),  azure  (eyör),  jamp  (djömp),  thing  (thing),  wing  (wing),  ii  (ii). 
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a.  ordspråks-;  som  blifvit  till 
ordspråk. 

provide  proyajd'  1  L  (for-,  an)- 
skaÖa,  ombesörja;  förse,  ut- 
rusta; betinga,  bestämma.  S 
t.  sörja  {for  för);  träffa  an- 
stalter, vidtaga  åtgärder  (a- 
gainat  mot).  To  p,  against 
söka  förebygga,  SKvdda  sig 
mot.  -d  -vaj'ded  */.  förut- 
satt (att),  med  förbehåll  (att). 

proTideaoe  provv'iden8  8,  om- 
tänksamhet; försyn. 

proTldent  -'ident  a.  omtänk- 
sam» försiktig;  sparsam.  P. 
bank  sparkassa.  —  lal  -denn'- 
schal  a.  af  försynen  bestämd. 
—  ially  -'schälli  ad.  gm  för- 
synens skickelse.  — 17  -Ii  ad. 

proTinoe  -'ins  s,  provins,  land- 
skap; bild.  område,  fack.  — 
lal  -vinn'schäl  1  a.  provins-, 
landsorts-,  småstads-.  2  «. 
landsortsbo;  rom.  kat.  provin- 
sial.  —  ialiam  -'schälizm  s, 
provinsialism. 

proTlaion  prov\;'5nn  1  a,  för- 
sorg; anstalt;  anordning;  för- 
sörjning; villkor;  proviant, 
förråd;  pl.  lifsfömödenheter. 
To  make  a  p,  for  sörja  för 
ngn.  2  t,  förse  med  provi- 
ant ~  al  -'8n&l  or.  provisorisk, 
förberedande,  tillfällig. 

proviso  -vaj'zo  $.  villkor,  för- 
behåll. — ry  -'iz^ri  o.  provi- 
sorisk; villkorlig. 

provooaltlon  provoke'soh5nn 
s,  utfordran,  -maning;  retelse, 
eggelse;  anledning.  —  tlvo 
-'kativ  1  o.  retande;  framkal- 
lande (med  of).  2  8.  uk. 
stimulerande  medel. 

provok>  -vo'k  t  reta,  egga 
till,      framkalla,      uppväcka; 


(upp)reta,  förarga,  -bittra  — 
ias  o.  förarglig,  [dåre,  rektor. 

provost  provv^&st  8.  foreståo- 

prow  prau  8.  ^6,  för(stäf). 

proweos  prau'ess  8.  f  el.  poei. 
tapperhet,  mannamod. 

prowl  praul  i.  stryka  omkring 
—or  -'Ifir  g,  lauds-,  gatstiy- 
käre. 

proxlmliy  procksimm'iti  s. 
närhet  P.  of  blood  blodsför- 
vants kap. 

proxj  prock'si  8,  ombudskai^ 
^illmaKt;  ställföreträdare,  om- 
bud. By  p,  på  srund  af  fall- 
makt,  gm  ombud. 

pradoaoo  prå'den8  8,  klokhet, 
omsikt,  försiktighet. 

pmdoat  -'dent  a.  klok,  för- 
ståndig. —  ial  •denn'schäl  o. 
klokhets-;  försiktig,  välbe- 
tänkt -I7  -Ii  ad. 

prvdfory  prA^d^ri  8.  öfverdrif- 
ven  sedesamhet,  pryderi.  — 
Ish  -'disch  a.  sipp,  pryd. 

praao  *  prtin  8,  sviskon. 

pnutjo*^  '^  t.  beskära,  takts 
träd  ko.;  putsa  Q&drama.  - 
ing  8.  beskäming,  tuktande. 
P,'knife  trädgårdskniL 

prarilonoo,  —  01107  prd'riins[i) 
8,  kläda;  lystenhet  (/or  efter). 
— ont  -'rQnt  a.  knande,  re- 
tande; lysten.  —»o  praraj*go 
s.  läk.  klåda. 

Pmosia  prösch'a  npr.  Preussen. 
— n  -'än  1  a,  preussisk.  P.  blue 
berlinerblått.    2  8.  preussare. 

prnsslo  prössick  a.  P.  add 
blåsyra. 

pr7  prig  i.  (2)  speja,  snoka, 
spana,  nyfiket  titta,  lägga 
näsan  (inio  i). 

psalai  sam  (ly^  8.  psalm.  — ist 
-'mist  el.  8äil'mi8t  8.  psaim- 


Car  (far),  grass  (gröt),  talk  (tåk),  no  (nö),  Dor  (00»),  fool  (fftl),  world  (w«»ld> 
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ist.  —  odj  säJl'modi  8,  psalm- 
sång. 
psalter  8ål't6r  s,  (Davids)  psal- 
tare.  — 7  -'i*ri  8,  psaltare  (ett 

altkgu  harpa}. 

psemdoa7ai(e)  Bid'donim  t, 
psendoDym,  antaget  namn. 

paliaw  (p)sch&  int  bablpytt! 

pajohloal  8aj'lnkäl  a.  psykisk, 
själs-. 

pcjeholosl  ioal  sajkoloc|;'ikäl 
a,  psykologisk.  —  y  -odi;*  «. 
filos,  psykologi.  [snöripa. 

ptarmisan    ta'rmigän   8.    orn. 

paberty  pCl'börti  8,  manbar- 
bet 

pnblio   pöbb'lick  1    a.    offent- 

.  lig.  allmän;  allmänt  känd; 
stats-,  folk-.  To  mak^  p.  of- 
fentligeöra. 2  8,  ofientUg- 
het;  dlmänhet,  publik.  In  p. 
offentligen,  inför  allmänhe- 
ten. — an  -kän  8.  rom.  forn. 
tnllförpaktare;  värdshusvärd. 
— ation  •ke'schönn  8.  offent- 
liggörande, kungörande;  ut- 
fifvande;  utgifven  skrift,  pu- 
likation,  förlagsartikel.  —  - 
bense  8.  värdshus,  krog.  ut- 
skankningsställe.  —Ity  -liss'- 
iti  8.  offentlighet.  —  -mind- 
•d,  —  •tpirited  a.  patrio- 
tisk. 

publiali  -'lisch  t  offentliggöra, 
publicera,  allmänt  kungöra, 
p&lysa;  utgifva,  förlägga  en 
bok.  -  er  -schör  s,  offentlig- 
gorare.  ntspridare;  utgif^are, 
förläggare.  [brun. 

pmoe  pjås  a.  loppfärgad,  mörk- 

puok  pock  8,  tomte,  nisse. 

pneker  pöck'ör  l  f.  (^f^,  ,ned 
up)  rynka,  vecka.  2  8.  ryn- 
ka, veck,  skrynkla.        [korf. 

pudding  pudd'im?  8.  pudding; 


pnddl  •  pöddl  1  8,  pol,  puss. 
S  t  grumla;  puddla  jäm.  — 
las  -'nnf?  1  8.  met.  puddling. 
2  a.  puddel-,  puddlings-. 

padioity  pixidiss'iti  s,  ärbar- 
het, kyskhet 

pueril !•  piii'örajl  a,  barnslig. 
— ity  -ritriti  8.  bamsligbet 

pidf  pöff  1  i.  pusta,  blåsa;  pö- 
sa; bolma;  flämta.  2  t.  blä- 
sa  {nway  bort;  up  upp);  puf- 
fa för,  utbasuna.  —  -liall 
8.  bot  röksvamp.  '— y  -i  a. 
uppblåst,  -sväUdf;  pösig. 

png  pögg  8.  (liten)  apa;  mops 
(äfv.  p.-doa:\ 

pasilism  pjå'djilizm  8,  knyt- 
näfskamp.  boxningskonst.  — 
ist  8.  knytnäfskämpe.  —  istio 
•liss'tik  a.  boxnings-. 

piicnaoi'oii8  pög(^e'sohöss  a. 
stridslysten,  —ty  -näss'itÄ  8, 
stridslystnad.        [trubbnosig. 

pos-nosed    pögg^-   o.  uppnäst, 

paisne  pjA'ni  a.  underordnad, 
yngre  is.  domare. 

pi&le  pdl  i.  pipa,  gnälla,  iipa. 
ins  8.  pipande  &c. 

pall  pull  1  t  (häftigt)  draga, 
draga  el.  r^rcka  i  (på),  hala 
(i);  plocka;  rifva,  slita  (i);  ro; 
ringa  på  klockan.  2  t.  rycka, 
slita,  hala  {at  i);  ro.  To  p. 
apart  rycka  ätskils:  8lica(s) 
sönder.  To  p.  down  rycka, 
draga  el.  rifva  ned;  bild.  ned- 
sätta, -slå.  To  p.  oflT  draga 
rycka  &c.  af;  taga  at  hatten. 
To  p.   throash   draga  fram 

(grm  svårigheter);  slå  sig  ige- 
nom. To  p.  tosather  (takt- 
mässigt^  ro  tillsammans;  biid. 
draga  jämt  To  p.  o.  8.  to- 
gefher  rycka  upp  sig.  To  p. 
ap    draga,     rycka   &c.    upp; 


tbere  (</Air),  axure  (^'J^^),  jamp  (diömp),  tbiug  (/Älog),  wing  (wing),  is  (iz). 
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hissa  upp;  h&lla  inne  histen; 
hejda;  omstörta;  stanna,  lata 
h&lla;  gif  va  en  uppsträckning. 
To  p.  up  ahort  tvärt  hejda(  sig), 
tvärstanna.  3  «.  dragning, 
ryck(ning),  slitning,  hiunin^; 
tag,  knyck;  klank;  hj&ip,  hand- 
tag; rodd;  fördel,  ofvertag, 
-hand. 

pnllet  pall'et  8.  unghöna. 

pnllej  pull'i  8,  remtrissa,  block. 

pmUBOBar7pöll'mon&ri  a.'lung-. 

p«lp  pöl[f  5.  mjuk  massa;  mos; 
märg  i  trä.  ben;  kött  i  frakt; 
pappersmassa. 

pulpit  pull'pit  6.  talarstol, 
katter;  predikstol 

p«lp!oas  pöll'pOss,  ~7  -'pi  a, 
köttig,  mjuk;  mosig,  grötak- 
tig. 

pvlaate  -'set  t.  pulsera,  klappa, 
slä.  — lon  -se'soh<^nn  «.  pul- 
serande, klappande,  (P^^)- 
slag.  [grönsaker. 

pvlae^  pölls  8,  koll.  balj  växter, 

pwlse*  '^  8,  puls;  pulsation; 
pL  pulsslag. 

pnWer  i8ationpölvSrize'schSnn 
8  pulverisering.  —  l8e-'v^rajz 
t,  (O.  t.)  [)ulverisera(s). 

pnmioa  pjti'miss  8.  pimsten 
(äfv.  p.-stone). 

panuiiä  pömm'el,  se  potnmel. 

piunp  *■  pomp  8.  danssko. 

pump  ^  ^  1  8.  pump.  2  t,  o. 
t.  pumpa  (äfv.  bild.).—  -handle 
8.  pumpvipp,  -svängel.      [pa. 

pumpkln  pöm|^'kin  8.  bot.  pum- 

pttmp-room  pomp'-  8.  kursal, 
brunnssalong. 

piut  pönn  1  t.  (3)  göra  ordle- 
kar, vitsa.    2  8.  ordlek,  vits. 

Pnnoh*  pun(t)8ch  8.  fr.  Poli- 
chinelle,  sv.  Kasper.  P.-and- 
Judy  8how  kasperteater. 


pnaeli  ^  I  t,  stöta,  knufia,  sU; 
slA  h&l  i  med  puns,  gmborra 
med  pryl.  2  8.  stöt,  knuff, 
slag;  puns,  stamp,  häljirn, 
pryl. 

prnmoli'  f^  8.  punsch. 

pmmekeoa  ponn'(t)8ch^nn  t. 
pryl;  (mynt)stämpei;  puns, 
stamp;  tunna,  fat. 

pvaotilllo  pönis^tiillö  8.  obe- 
tydlighet, am&sak;  öfverdrif- 
ven  nop^grannhet,  finess.  — 
ioma  -olFiBs  o.  granntyckt, 
kinkig,  öfverdrifvet  noga; 
ömt&Iig. 

pmHotmalpön?k'tBohSl  o.  nunkt- 
1ig,  noKrann.  —  Ity  -äU'it»t. 
punktli^et;  no^rannhet 

pmHOt«at|a  pön%'t8ohaet^  t 
interpunktera. — iom  -e'schöim 
8.  kommatering,  interpunk- 
tion. 

pwaotitre  pönek't8chör  1  i. 
stickning,  sting,  i&k.  punk- 
tion,  instick.  10  t.  sticka; 
iftk.  punktera,    [lärd  (bramin)- 

pvadlt     ost-ind.     p5nn'dit    «• 

pwacleney  -'(ii/ensi  8.  skärpa, 
bitterhet  (afy.  bUd.);  se  vidar* 
—  eat  -d/ent  a.  bitande,  skarp; 
bild.  stickande,  skärande,  så- 
rande. 

Ponio  pjd'nick  a.  punisk. 

puniness  -'niness  8.  litenhet, 
spädhet. 

panisli  pönn'isch  t.  (be)straffa, 
tukta,  aga,  F  klå,  illa  dlltyga. 
af  basa;  hugga  för  sig  af  mftt 
— able  -schäbl  a.  straffbw; 
strafivärd.  — m«&t  8,  bestran- 
ning,  strafi,  af  straSning,  aga 

puaka(]i)  ost-md*  pön^ka  s- 
fiäkt(  maskin).  [yitsare. 

panstar  pönn'stör  8.  ordlekars, 

pmmt '  pönnt  1  8  ökstock.   Si 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  do  (dö),  nor  (no'),  fool  (ffil),  world  (w«rlé). 
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fara  i  en  p.    3  t  staka  fram 

(en  ».). 
pmat  ^  ^  t,  kort.  punktera,  spela 

mot    bankiren,    —er  -'tor  s. 

kort.  pnnktör.  [klen. 

p«aj    pjtl'ni    a.    liten,    späd, 
p«p    F   pöpp   1  8.  valp.    2  t. 

(8)  valpa. 
p«pil  pjti'pil  8.  jar.  myndling, 

papill;    lärjunge,   elev;  sgats 

Snpiil.   ->ac«  -l^cl/  jur.  min- 
erårighet;     myndlingsskap; 
lärjongeskap. 
p«]ppet  pöpp'et  8.  docka;  ma- 
rionett  —   -plik7»  —  -sli^w 
8,  dockteater. 
pspirj  -'i  8.  valp;  glop,  "erön- 

gOling".   —  ism  8.  valpaktig- 
et;  glopaktighet,  narraktigt 
väsen. 

p«r  pö^  1  ^  (9)  spinna  som  en 
katt.    2  8.  katte  spinnande. 

pvrbllad  pö'x'blajnd  a.  haJf- 
blind,  skumögd,  svagsynt. 

jpmohase  pö^rtscb&s  1  t,  köpa; 
«jö.  hyf  va  ankare  &o.  2  8, 
köp,  upp-,  inköp;  stöd(pkt), 
fäste,  tag;  häftyg;  kraft.  ~ 
-monej  9.  köpesumma,  -skil- 
ling.  —  r  -sör  g,  köpare,  af- 
nämare. 

pjilr  a.  ren,  oblandad, 
äkta;  blott  o.  bar,  pur,  idel. 
— Ij  -Ii  ad.  rent  <fec.;  blott  o. 
bart,  rent  af.  P.  and  simply 
rätt  o.  slätt. 

pwc*tion  |)örge'8cbönn  8.  re- 
nande, rening;  iftk.  afiöring. 
— iT«  poTgätiv  1  a.  renande, 
aÖörande.  2  8,  läk.  aifOrande 
medel,  -ory  -gätöri  8.  rom. 
kat.  skärseld. 


pördj  1  t  rena,  rensa 
(0/  frän);  luttra;  läk.  puree- 
ra,     2    8.   afiörande   medel,  j 


— F  -'åjör  8,  renare  4&C.;  laxer- 
medel.       [9.  rening,  luttring. 

porifloAtion    pj<!^ri^ke'schönn 

pnrijfler  -'rifajör  s,  renare;  re- 
ningsmedel. —  fjr  t  o.  t.  (3; 
rena(s),  lnttra(s);  klarna. 

porism  pjti'rizm  8.  pnrism, 
spräkrensn  ing(sif  v  er ). 

Pnritaa  -'ritan  1  8.  puritan.  2 
a.  puritansk.  — io  •tänn'ick 
a.  puritansk. 

pnritj  -'riti  8.  renhet 

pnrl  pörl  1  t.  krusa  sig,  hvirf- 
la;  porla,  sorla.  2  8,  krusad 
bard;  krusning,  hvirf vel;  sorl- 
(ande). 

pnrliea  pö^^ljfi  g,  omräde;  pL 
slotte  &c  omgifningar. 

pwrloln  p<)rlojn'  t  snatta,  stjä- 
la, --er  •loj'nör  s,  snattare, 
tjuf. 

pvrple  pörpl  1  8.  purpur  ;na 
vanl.     rödaktigt     violblä    fKrg;); 

furstlig  el.  Kardinalsvärdig- 
het. 2  a.  purpurfärgad,  -roa; 
violblä;  blä  i  gynen*  3  t.  (o. 
».)   purpurfärgs  s),  [>urpra(s). 

pnvportpöTpört  1  t  innebära; 
mena,  oetyda.  2  8.  innebörd; 
mening,  betydelse. 

pnvpose  -'p^ss  1  t  ha  för  af- 
nkt,  ämna,  ära,  föresätta  sig. 
2  8.  af  sikt,  ändamäl,  syfte; 
verkan,  f öJjd.  From  the  o. 
som  icke  hör  till  saken,  ön 
p.  med  flit,  afsiktligt.  lo  the 
p.  till  saken  börande,  ända- 
målsenlig. To  what  p.?  hvad 
tjänar  det  till?  — ly  -U  ad 
med  flit,  afsiktligt.  —less  a. 
ändamälslös. 

pur  pör,  se  pur. 

pnrse  pors  1  8.  börs,  pung.  2 
8»  smndraga,  spetsa  mannen; 
(mest  med  up)  lägga  i  en  börs; 


thsre  (dä&r),  azare  (e'^'))  i^°>P  (^/'''OP)»  ^^^^B  (^>09))  ^1°^  (^1°9)}  !>  (lz)« 
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pride  8,  penniDgdryghet. 

—  -pFond  a.  penningdryg. 
—er  -'sS'  é.  kassör;  8j«.  pro- 
viantmästare. 

parsiuest    pö'''8in®8S    8.   däst- 

het,  tungt  bröst.  [tolak. 

pnrslane   pö^^sUn    8.  bot  por- 

pnrsnianoe  p^rsjd^Hns  8,  följd. 

In  p.  of  i  följd  af,  likmätigt. 

—  ant  -änt  ad,  (to)  i  enlighet 
med,  likmätigt. 

pnrisne  p^^sjti'  1  t.  förfölja, 
sätta  efter:  fortsätta,  fullföl- 
ja; eftertrakta,  -sträfva.  2  t. 
fortfara,  -sätta.  —  suer  -'5r  a. 
förföljare,  —smit  •8J(i't  «.  för- 
följande, eftersättande,  jakt; 
fullföljande,  fortsättande; 
sträfvan,  eftertraktan;  syssel- 
sättning, kall,  värf.         [tisk. 

pnrsy    pö'rsl    a,    dast;    astma- 

pnralenee,  —j  pjti'rulen8i  s, 
var.   — ent  a.  varig. 

poTTey  porve'  1  t  an-,  förskaf- 
fa; förse  med;  inköpa.  2  t. 
proviantera.  —  anoe  -'äns  s 
anskaffande;  munförråd,  lifs- 
medel.  — or  -'*«"  8,  (an)skaf- 
fare,   uppköpare,   leverantör. 

pns  pöss  8,  läk.  var. 

pnali  pusch  1  t,  stöta  (till); 
skjuta,  tränga,  knufia,  skuffa, 
köra  (pä);  ansätta,  ligga  åt; 
'  befordra,  drif va  på,  påskyn- 
da; fullfölja.  2  i.  stöta,  knuf- 
fas, trängas,  tränga  sig  fram; 
anstränga  sig;  sträf  va  (at  ef- 
ter. To  p.  off  gj5.  bära  af, 
sätta  ut.  lo  p.  on  tränga 
framåt,  gå  på.  3  8,  stöt, 
knuff,  skuffning;  ansträng- 
ning, angrepp;  tag;  F  drift, 
ruter.  At  onep.  i  ett  tag, 
på  en  gång.  JVhen  it  comes 
to  the  p.  i  det  af  görande  ögon- 


blicket. — ©p  -'or  8.  pådrifva- 
re  &o.  —lus  a.  påaril vande 
&c.;  driftig,  f öretaesam,  ener- 
gisk, [o.  klenmodig. 
pnsiUanimoas  pji]lsllänn'imöss 
pnsa  F  puss  1  int  kiss!  kiss! 
2  8.  kisse.  P.  tit  boot8  mä- 
sterkatten i  stöflar.  — y  -'1  *. 
kisse.  [ma,  kvissla. 
pnstide  pöss'tjul  8.  etterblem- 
pnt  putt  1  t,  (puty  put)  sätta, 
ställa,  lägga,  bringa,  försit- 
ta; framstäUa,  förelägga,  fram- 
kasta; antaga,  ponera;  förmå, 
drif  va,  tvinga  ( to  till):  uttryc- 
ka; er-,  utbjuda;  påburda.  2 
t.  fara,  segla,  löpa;  (forth\ii] 
skjuta  fram  om  knopp.  To  p. 
abont  sätta  i  omlopp;  sitta 
i  förlägenhet;  gjs.  stagvända. 
lo  p.  away  sätta,  ställa  &c. 
borb  (undan );  skicka  bort,  mf- 
va  af  sked;  förskjuta  »in  buÄra. 
To  p.  baok  äfv.  hålla  tillba- 
ka, hindra.  To  p.  by  if?. 
lägga  af,  gömma  undan;  un- 
danskjuta. To  p,  down  äff. 
(skriftligt)  affatta,  sätta  npp, 
nedskrifva;  uppskrifva,  an- 
teckna; {to  o:*8  account)  skrif- 
va  upp  (på  ngns  räkning): 
tillskrif va  ngn  (älv.  med  W; 
(=  to  8et  down)  anse,  taga 
(as,  for  för);  undertryclöu 
kufva;  störta.  To  p.  forth 
äfv.  utsträcka;  framställa;  ut- 
gifva  en  bok;  skjuta  knopp; 
uppbjuda,  utveckla;  gjs.  löpa. 
(lägga)  ut  To  p.  forward 
äfv.  hjälpa  framåt,  trämja, 
befordra  To  p,  o.  s,  forward 
göra  sig  gällande,  hälla  sig 
framme.  To  p.  m  (in  adj.) 
älv.  spänna  för  en  häst;  i^: 
gifva,    framlägga;   inrycka  ^ 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (frö'ld). 
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skrif^  intaga,  icflicka,  inpas- 
sa, lita  innyta;  lä^ga  (a  irord 
ett  ^odt  ord);  ejs.  inlöpa.  To 
p.   oflT  äfv.  aftaga  kläder,  läg- 

fa  af;  göra  sig  af  med»  af- 
ända  sig;  uppskjuta,  för- 
dröja; gj5.  lägga  ut  med  en  båt. 
To  p.  on  äfv.  taga  pA  sig 
kläder,  en  min;  anlägga;  anta- 
ga; lägga  på  huUet;  släppa  på 
ex.  ånga.     fo  p.  ont  ifv.  J8^a 

bort,  köra  ut,  släoka  ut;  stic- 
ka ut  ftgonen;  skjuta  knopp; 
sträcka  ut  aimarna;  förvirra, 
•villa;  störa,  afbrvta;  förarga. 
To  p.  to  äfv.  tillfoga;  spän- 
na för  häst;  ansätta.  To  v, 
«p  äfv.  uppsätta,  -ställa,  slå 
(spika,  klistra  &c.)  upp;  uf)p- 
sända  Mner,  jaga  upp;  utbju- 
da; lägga  upp,  samla  (på 
hög);  slå  el.  packa  iu;  gifva  lo- 
gi åt,  härbergera.  To  p.  vp 
to  a  th,  (för)hjälpa  till.  To 
p,  up  toith  ha  tålamod  (för- 
drag) med,  tåla;  hålla  till 
gooo  eL  nöja  sig  med. 

patativo  pjil'tätiv  a.  antaglig; 
förment 

potrofaot  ion  pjåtrefäok'- 

sch^nn  8,  förruttnelse.  — Ito 
-'tiv  a,  förorsakande  förrutt- 
nelse. 

pntroiy  -'trefaj  (2)  1  t»  göra 
rutten,  förorsaka  förruttnel- 
se, röta.  2  t.  (2)  ruttna,  taga 
röta. 

pvtrosooaoo  pJatress'eQs  «. 
förruttnelse,  —ont  a.  rutt- 
nande, rutten. 

pntrid  pjii'trid  a,  rutten;  an- 
fiätt.  P.  feoer  rötfeber.  — 
ity  -1ridd'iti,  —nots  s,  rut- 
tenhet, förruttnelse. 


patt  pott  8,  bollslag  \    golf8i>eK 

pntter-on  putf^r-onn'  8,  anstif- 
tare, uppviglare. 

pattj  pötfi  1  8  (fönster)kltt. 
2  t.  (2)  kitta. 

pnsslo  pözzl  1  8,  gåtaj  förlä- 
genhet, bryderi;  kinkig  frå- 
^a;  tålamodsspel.  2  t  sätta 
1  förlägenhet,  förbrylla;  sätta 
myror  i  hufvudet;  intrassla, 
•veckla.  To  p.  o:^8  brains  brå- 
ka sin  hjärna  {about  med). 
To  p,  out  utfundera.  — head- 
•d  F  a,  virrig.  —  r  F  -'l^r  s. 
ngt  som  förvirrar;  gåta. 

pvsalinc  pözz'-  a.  gåtlik;  in- 
vecklad, förvirrande. 

P7gm!«an  pigmi'äii  o.  dvärg- 
aktig, -j  -'mi  8.  myt.  pyg- 
mé;  dvärg,  pyssling. 

pjjanas  pid;a'mäz  8.  ph  ett 
slaffs  flanellkostym. 

pyramid  pirr^ämidd  8.  pyra- 
mid. -  -al  -rämm'idil  a» 
pyramidformig. 

pyro  paj'  8,  bål  af  ved. 

Pjronjean  pireni'än  a.  pyre- 
neisk.  —  eet  pirr'eniz  npr*  ph 
The  P.  Pyrenéerna. 

pjrotooh  nio  pajroteck'nick  o. 
pyroteknisk.  —nios  -'nicks  8, 
pi.  pyrotekuik,  fyrverkeri- 
konst, —mist  8.  pyrotekniker, 
fyrverkare. 

Pythagoroan  pUÅägori'&n  1 
a.  pytagoreisk.  2  8.  pyta- 
goré,  anhängare  af  Fy  lago- 
ras 

Pythian  pi'Å'iän  a.  pytisk. 

python  paj'<^onn  8,  zo.  pyton, 
jätteorm.  [stråns, 

picks   8.    rom.  kat.    mom- 


tbere  (cfAär),  axure  (e'^5r),  jump  (d^mp),  thiog  (thing),  wing  (wing),  is  (ir). 


[QUE— QUI] 

qnenoh  kweii(t)8ch  t,  släcka 
(eld.  törst  Äc),  Stilla;  dämpa, 
undertrycka. 

qnevnloaa  kwerr'alÖ8S  a.  kla- 
gande, pjonkig;  jämmerlig. 

qnery  kwi'ri  1  8,  spörsm&l, 
fråga.  2  t.  (2)  göra  frågor, 
tvifla.  3  t.  (2)  utforska;  prof- 
va,  undersöka;  sätta  i  fråga, 
draga  i  tvif  velsmål. 

qnest  kwest  ^.  sökande.  To 
be  in  q.  of  söka  efter. 

qaeatioa  kwess^tschönn  1  8. 
frå^a,  spörsmål;  pari.  propo- 
sition; fall,  sak,  ämne  i  frå- 
^a:  tvistefråga;  förhandling, 
diskussion;  rannsakning,  för- 
hör. To  ask  a  q,  göra  en 
frå$]^a.  To  call  in  q.  ifråga- 
sätta, draga  i  tyifvelsmål; 
väcka  spörsmål  om.  To  put 
the  q,  framställa  (voterings)- 
proposition.  To  put  to  the  g. 
underkasta  pinligt  förhör.  2 
f.  göra  frågor;  frå^a.  3  t 
fråga,  utfråga,  spörja;  för- 
höra, ställa  frågor  till;  ifrå- 
gasätta,  draga  i  tvifvelsmål, 
betvifla.  —  able  -n&bl  a.  tvif- 
velaktig,  oviss;  misstänkt. 
—er  -nör  s  frågare;  förhö- 
rare;  interi^ellant. 

qnibble  kwibbl  1  8,  spetsfun- 
dighet, advokatyr;  ordrytteri; 
ordlek.  St  i.  RÖra  unddykter, 
slingra  sig;  rida  påord;  vitsa. 
— r  -lör  s,  ordvrängare,  -ryt- 
tare 

qoiok  kwick  1  a.  rörlig,  liflig, 
pigg;  kvick,  rask,  hurtig, 
snabb,  snar,  hastig:  6n,  skarp. 
Be  q.!  skynda  dig!  Q.  of 
sight  skarpsynt.  Of  q.  parts 
med  skarpt  förstånd,  pigg. 
%  8.  det  lefvande  köttet.     To 
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cut  (striie,  touch)  to  the  q. 
på  det  smärtsammaste  såra 
el.  beröra.  The  q.  and  dead 
de  let  vande  o.  döda.  —  em  -n 
1  t.  lifva;  påsfa^nda:  egga. 
sporra.  2  i.  blifva  lefvande, 
kvickna  vid;  blifva  eL  röra 
sig  hastigare. —liflie^.  osläckt 
kalk.  —  -otatoh  s.  lunta, 
8tubin(tråd),  tändrör.  -mm» 
8.  rörlighet  &c.;  raskhet  &c: 
skärpa,  —sand  jt.  flygsand. 
—  -set  1  a.  bestAende  af  lef- 
vande växter.    2  8,  lefvande 

växter      (ig,  för  bäckar ).     —    • 

•IsHted  a.  skarpsynt  >-  -sll- 
Ter  8.  kem.  kvicksilfver.  - 
-witted  er.  snarfyndig,  slag- 
färdig. 

qnld  F  kwidd  8,  tobaksboss; 
8i.  pund  i  <fuid,  sovereign. 

qvidniiiio  kwidd'nön(?k  8,  a 
(eg.  lat:  hvad  nu?)  nyhetskri- 
mare,  kannstöpare. 

qniesolense  kwajes8'ens  «.  b  vi- 
la, ro;  bokstofs  stumhet  — 
eat   a.  hvilande,  stilla:  stam 

bokstaf* 

qoiet  kwaj'et  1  o.  lugn,  stilla, 
fridsam;  stillsam;  anspråks- 
lös, enkel.  Be  q !  var  iagn! 
tig!  2  8,  lugn,  hvila,  stUlhet; 
ro,  frid.  3  f.  lugna,  stilla, 
—lam  8.  teol.  kvietism.  — ly 
A\  ad,  lugnt,  stilla,  i  stillhet 
i  lugn  o.  ro;  sakta,  tyit  — 
nde  -'etjiid,  — ness  8.  la£n, 
stillhet  &c.  —na  kwaji'to8S 
8,  a&ked;  slutkvitto;  sL  drftp- 
slag. 

qnill  kwill  1  8.  vingpenna: 
gåspenna  att  skrifva  med;(pig|' 
svins)tagg:  spole,  skyttel  X 
t   vecka  pips. 

qnilt    kwilt    1    «.  (stickadt)  ^^^' 


far  (far),  grast  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (föl),  world  (w6^). 
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täcke.  2  t  »toppa,  sticka; 
madrassera.  — lus  8,  sdck- 
ning;  piké(tyR). 

q«iaoe   kwinns  s,  bot.  kvitten. 

qulmiae  kwinajn',  kwiDi'n  8, 
8-  kem.  kinasalt,  kinin. 

qnlaqaMuiial  kwinnkwenn'i&l 
a.  femårs-;  temårig. 

qviasj  kwinn'zi  8.  läk.  bals- 
flnss,  stmpinflammation. 

qvintal  kwinn'täl  8.  centner. 

qaiiit««saaee  kwinnte88'en8  8, 
kvintessens»  det  finaste,  bä- 
sta af  ngrt. 

q«liit;«t(t©)  8,  tonk.  kvintett. 
— npU  -'tiupl  1  a.  femfaldig. 
2  t.  temdabDia. 

q«lre>  kwajr  8.  bok  papper. 

quire  */%»«.  kor,  kör.      j  knep. 

qi&irk   kwörk   (iv)   8,  undflykt, 

qi&it  kwitt  1  a,  (ofta  F  qnits) 
kvitt,  fri,  ledig  {of  frän).  2 
t  (3;  lämna  en  plats,  flytta;  upp- 
flytta; uppgifva,  sluta,  ned- 
lägga; öfvergitva;  släppa. 

qsite  kwajt  ad,  alldeles;  belt 
(o.  håUet).  fullt,  fullkomligt; 
ganska;  riktigt,  rätt 

qnits  F  kwitts  o.,  ge  quit 

quittamee  kwitfäns  8,  kvitto, 
kvittens. 

qniver^  kwivv'ör  g,  koger. 


[QUI-BAB] 

quiTer*  /^  t.  darra,  skälfva; 
dallra.  — ia^  8,  darrning. 

qai  TlTe  ki  vivv'  8  wer  da! 
To  be  on  the  q.  vara  pä  sin 
vakt.  [quijotisk. 

qvixotio   kwicksotfick  a.  don- 

quis  kwizz  1  8.  underlig  ms  k  a, 

original;      pedant,      skolfux; 

Suts,  fint;  gåta.  2  t  (3)  mysti- 
era,  drifva  med;  bliga  på. 
— sioal  a,  gycklande;  puts- 
lustig, [kurra. 

qaod  P  kwodd  8,  iängelse(gård) , 
qaoif  t  tojf  8.  bufva. 
qnola  kojn  8,  hörn,  vinkel. 

qaoit  kwojt,  kojt  1  «.  diskus, 
kasts  kif va.  2  t.  spela  med$. 

qaomm  kwO^r^mm  8,  jnx.  be- 
slutmässigt antal. 

qaota  kwO'ta  8,  (proportioner- 
1ig)  andel,  anpart;  kontingent. 

qaotation  kwote'8cbönn  8.  cite- 
rande; citat,  anf5rdt  ställe. 

qnote  kwöt  t  citera,  anföra. 

qnoth    kwofA,  kwöfA  t  nvttjas 

blott  i  uttrycken  q»  It  ff*  ^  sa- 
de jag,  han. 

qnotidlan  kwotidd^Oln  1  a.  dag- 
lig. 2  8.  (gfv.  3.  fever)  hvar- 
dagsfrossa.  [kvot. 

qnotlent    kwO'schent    8.  mat. 


R. 


^^  ar  bokst.  r.  Förk.:  R.  lat. 
Äea;(Kmg};iftt.  Äf^wa(Queen); 
Béaumur,  R.  A.  Eoyal  Aca- 
demy.  R  E.  Eoval  Engineers. 
Rer.  Beverend,  R.  O.  S. 
Boyal  Oeographical  Society. 
R.  H.  A.  Boyal  Hor8e  Ar- 
UUery.      R.     H.    G.    Boyal 


Ror 86  Ouord8»  R.  M.  Boyal 
Marines.  R.  N.  Boyal  Novy. 
R.  S.  S.  lat.  Btgi€B  8ocietati8 
Sociu8  (Fellow  of  the  Royal 
Society).  Rt.  Hon.  Bight 
HonourahU. 
rabliet  räbb'et  8.  fiEds,  not.  — 
•plane  8,  sponthyfvel. 


tk«re  (<atO»  »»"ro  (ey*')!  jnmp  (^mp),  thing  (Min«),  wiog  (wing),  is  (iz). 


[RAB-BAG] 

rabbi  räbb'i  el.  -'aj  s.  i*abbi; 
rabbin,  —aioäl  -binn^ikäl  a. 
rabbinisk. 

rabbit  räbb'it  8,  eo,  kanin.  — 
-warrttB  8.  kaningård. 

rabble  rabbi  «.  larmande  folk- 
iiop,  slödder. 

rabld  räbb'id  a,  rasande,  vild, 
galen.  —  nesa  8.  raseri,  ea- 
lenskap.  [björn,  sjnbb. 

rao(o)oii    r&kfl'n    8.   to.   tvtttt- 

raoe^  res  8,  ras,  släkt,  stam; 
släkte;  smak  af  alstringsor- 
ten (om  vin),  arom. 

raoe'  '^  1  8.  lopp;  kapplöp- 
ning, -ränning;  (Kvarn)ränna; 
strömhvirfvel.  To  run  a  r. 
löpa  &c.  i  kapp.  8  i.  löpa, 
ränna,  rida  &c.  (i  kapp).  3 
t,  låta  löpa  i  kapp;  dntva  el. 
jaga  pä.  "  -oourae  8,  kapp- 
löpningsbana (6f v. — cronnd); 
kvamränna.  — horae  «.kapp- 
löpningshäst.  [klase. 

raeene   räsi'm  8,  bot.  (blom)- 

raeer  remsor  s.  kappiöpare,  kapp- 
löpningshäst. 

raohltis  rftkaj'tis  8.  läk.  engel- 
ska sjukan. 

raoiial  re'schäl  a,  beträffande 
rasen,  ras.  — aess  re^sin^ss  5. 
vins   doft;   kraft,  eld,  styrka. 

raoins  i^e'sine  8,  kappränning. 

raok '  räck  1  t  sträcka,  spän- 
na; lägga  pä  sträckbänk,  pi- 
na; martera.  To  r.  0:^8hrain8 
(el.  wits)  bråka  sin  hjärna. 
2  «.  ställ(ning),  räcke;  hö-, 
foderhäck;  sträck-,  pinbänk; 
pina;  kuggstång;  spärrhjol. 

raok  *  /v.  5.  endast  \  nttryoketJ 
R.  and  ruin  fullständig  un- 
dergång. 

raok  •  ^  förk.  för  arrack. 

raoket   räck'ot   8.  slagnät,  ra 
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kett,  slagtzä;  larm,  stoj.  — • 
8.  ph  tennisspel. 

raok-rant  rfick-  1  8.  öfveidrii- 
vet  högt  arrende.  2  t  låta 
ngn  betala  r. 

raoj  re'si  o.  stark,  kraftis, 
mustig  doft  el.  cmak;  egen- 
domlig, kärnfull;  pikant 

radilaaoe,  —  amej  re'diftn8(i)R 
(strål)glans.  — amt  -änt  o. 
strålande  (afv.  bild.),  glänsan- 
de. — ate  -et  1  i.  stråla.  9  (. 
utstråla.  3  a.  stråltonnig, 
strål-.  —  atioa  -e^sch^nn  «. 
(ut)strålning. 

radioal  rädd'ikäl  i  a.  bot  rot-: 
grund-,  grundlig;  8pr.,8teta 
radikal  2  8.  spr,  8tam(ord), 
rot;  kem.  grundämne;  statfk.» 
radiikaL  — lan  s.  radikalism. 
— ly  -Ii  ad.  i  roten,  urspnmg- 
ligen;  i  grunden,  grngftende. 

radlsh  -'isch  8,  bot.  rätdka, 
rädisa.  [radie. 

radias  re'diös  8.  rp2.rada-'diaj) 

raff  rofi  8,  pack,  pöbel,  drag^ 

g(en). 

ratte  räffl  i.  raffla  {for  om). 

raft  raft  1 8.  (timmer)flotte.  2  t 
flotta  timmer*  — er  -'tör  1  *. 
flottkarl;  (tak)8parré.  2  t. 
förse  med  (tak)8parrar.  — 
•BUU&  8,  flottare. 

ras  ragg  8.  trasa,  klut;  p2.  lum- 
por. -aBrattn.  •ämöffln  #- 
trashank,  slusk;  skälm. 

rase  red/  (iv)  1  «.  raseri;  b&f- 
tighet;  begär,  passion,  ngt  p& 
högsta  modet.  9  i.  rasa,  ra- 
ra rasande. 

rassed  rägg'ed  a,  trasig,  son- 
derrifven;  ojlUnn,  grof,  skrof- 
1ig;  lurfvig,  tofvig.  B.  8chool 
trasskola.  [samlare. 

rasBi<ua    rägg'män    8.    lamp- 


raoKet   racK-ec   8.  siagnai;,  ra-   rasaa^ua    ragg'man    «.    iiuup- 
far  (far),  grass  (gros),  telk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo^),  fool  (fal),  vorld  (wOrJd). 
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[RAI 


raid  red  s.  pJandrings-,  strof- 
tåg. 

rail'  rel  1  s.  stång,  tvärträ, 
regel;)  list;  jämr.  skena;  P 
järnväg;  gm.  reling.  8  U  om- 
gifva  eL  förse  med  staket 

rall'  /^  t.  fara  ut,  vara  ovet- 
tig (agaifiat  mot,  på). 

raillac  re'line  a.  ledstång,  sta- 
ket, räcke,  skrank. 

raiUerj  räll'öri  8.  skämt,  gyc- 
kel, raljeri.  [väg. 

railjroad,  — way  re'l-  8,  jäm- 

raimttBt  re'ment  8,  f  el.  poi  t- 
klädnad,  kläder. 

rata  ren  1  8,  regn.  8  t.  reg- 
na. 3  t  regna,  låta  regna. 
— bow  8,  regnbåge.  — y  -ni 
a.  reling.  The  r.  8ea80n 
regntiden. 

raU«  rez  (iv}  t  (upp)höja,  (upp)- 
resa;  (app)lyfta;  lyfta  på  hat- 
ten; uppbygga,  föra;  uppväc- 
ka döda;  uppdraga  växter,  od- 
la; uppföda  kreatur;  komma 
att  höja  si^;  öka,  förbättra 
isnen;  upphöja,  befordra:  drif- 
va  upp;  uppjaga;  framkalla, 
väcka  hopp;  utbreda  rykte; 
(för)orsaka,  anstifta;  upphäf- 
va  sin  röst;  anska€Fa,  upptaga 
lån;  Välfva  trapper;  bryta  blo- 
kad:  upphäfva  belägring.  2  O 
raiae  Uain  (the  devih  u  row, 
a  8h%ndy)  sL  Jefva  röfvare, 
ställa  till  väsen.  —  d  -t  a.  äfV. 
upphöjd,  -stående. 
raisla  rezn  (W)  «•  russin. 

raja(li)   Ost-Ind.  ra'<i;a  8,  raja 
(ind.  förste). 

rako*    rek   1  8,  raka,   harka, 

kratta,    räfisa;    skrapa.    8    t, 

raka,    kratta,   räfsa;    skrapa; 

hopsamla;   gmsöka;  röra  om 
elden. 


rak|©'  ^  8.  rucklare.  — ish. 
•isch  a.  liderlig,  utsväf vande; 
oforvägen. 

raUy «  rälM  1  8.  (2)  återförena, 
-samla.  8  i,  åter  samla  sig; 
hopa  sifj;  hämta  sig.  3  8.  å- 
terförenmg,  samling;  ny  an- 
sats, förnyadt  angrepp. 

rmUj  *  -^  1  «.  (2)  skämta,  drif- 
va  med.  8  8.  skämt,  drift, 
raljeri. 

ram  rämm  1  8.  vädur,  baggen- 
murbräcka;  sjö.  ramm.  8  t. 
(8)  stöta,  drifva,  slå;  stampa; 
^ö.  ramma.  To  r,  tn,  doum 
stöta  &c.  in,  ned. 

ranblle  rämbl  1  t.  ströfva, 
vandra  el.  flacka  omkring;  at- 
vika  från  ämnet,  fantisera. 
8  8.  ströftåg,  utflykt,  -er 
-blör  8.  kringströfvaré,  van- 
drare, -in»  1  a.  kringströf- 
vande,  -irrande;  utbredd;  vid- 
lyftig (oregelbunden).  8  8, 
kringströfvande. 

rami  |  floatlonrämmifike'sch2n  n 
8,  grenbildning;  förgrening, 
utgrening  (äfv.  bUd.).  — fjr  -faj 
t  o.  (t.)  (?)  forgrena  (sig). 

rammer  -'or  8,  hejare,  jung- 
fru; laddstake. 

ramp  ramp  t.  springa,  skutta; 
slingra  sig,  klänga.  —  ag©  P 
•p«d;  1  8,  springande  vildt 
omkring.  8  t.  springa  vildt 
omkring,  rasa.  —  aaoy  -'pÄnn- 
s»  j?.  öfverhandtagande.  — 
ant  -pant  a.  ber.  upprättstå- 
ende;  öfvermodie;  kringgri- 
pande,  öfverhandtagande. 

ranpart  -'part  fort.  8,  y&U; 
skyddsvärn. 

ramrod  -'rodd  8,  kr.  laddstake. 

ramshaokle   -'schäckl   a.  ran- 


tkere  (cttÄr),  axnre  (eV*»'),  jump  (d^ömp),  thing  (/Äing),  wlog  (wiog),  is  {\z). 


[BAM-RAP] 
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kig,   skranglig;   bofäliig,  för- 

tauen. 
L^s-head  rämzz'-  «.  bot.  tof- 

felblomma. 

ränn  tmp.  at  ri/ti. 
TABOid  ränn'8id  a.  härsken.  — 

aess,  —  itj  8,  härsken  bet. 
Ta]too(ii)r    ränR'kör    «.    groll, 

hätskhet,  inrotadt  hat.  —  •«■ 

•'köröss  a.  hätsk. 
TMidon  ränn'dömra  1  a.  skeen- 
de   pä   mäfå,   slumpvis;   lös 

glssninf^*     8  5.  ii f  f.  pä  mätäj  i 

vädret. 

TAng  räner  imp.  af  ring. 

ranse  ren<il;  (iv)  1 1,  (upp)ställa, 
sätta  el.  ordna  i  rad  el.  led; 
inrangera,  anordna,  klassifi- 
cera; gmvandra;  segla  längs 
etter.  8  t.  stä  i  rad;  inran- 
^ras;  ha  lika  rang  (med); 
hgga  i  en  viss  riktning,  sträc- 
ka sig;  vandra,  strötva  (afr- 
out  omkring);  fara,  segla.  3 
^.  rad,  sträcka;  klass,  ord- 
ning; gäng,  lopp;  omf&ng  af 
npin  förm&ga,  (om)krets;  om- 
råde; sträcka,  (berffs^kedj[a; 
skottvidd;  skotthäll;  köksspis; 
mjölsikt.  JB.  of  vision  syn- 
krets. Out  of  r.  atom  skott- 
häll. -p  re'n4;ör  8,  skogvak- 
tare; (ötver)jägmästare. 

vaak*  ränjfk  a,  frodig,  yppig; 
fruktbar,  fet  jordm&n;  skämd; 
vidrig;  skarp,  frän ;  grof;  fall- 
ständig,  ren. 

vank '  '^  1  «.  rad;  kr.  led;  rang, 
ständ,  klass,  ordning.  The 
r:8  de  djupa  leden;  kr.  lin- 
jen. J2.  and  filé  gemene 
( man).  To  take  r.  of  ha  rang 
framför.  8  t  ställa  i  linje 
el.  led;  gifva  en  visa  plats; 
räkna,  inrangera,  (metodiskt) 


ordna,  klaRsificera.  3  i.  ht 
sin  plats  i  led  el  klass;  ha 
rang;  räknas. 

raaklo  rängkl  1  i.  fräta  om- 
kring sig;  vara  sig:  bild.  gna- 
ga, träta.    8  t.  förbittra. 

raaknesa  ränffk'n«88  s,  yppig- 
het (ifv^.  bOd.),  of vermätt;  här- 
sken  eL    frän   lukt  eL  smak. 

raaaaok  ränn'8äck  t  genom- 
söka, rannsaka. 

ranson  -'sömm  1  «.  lösen,  lö- 
sepenning. 8  I.  utlösa,  fn- 
köpa. 

ränt  rännt  1  t.  tala  högtraf- 
vande,  skräfla,  skrodera.  2 
8.  svulstigt  tal,  skryt,  stor- 
talighet,  ordsvalL  —er  -töf 
8.  svulstig  talare,  frasmakaie, 
"skränare." 

rap  ^  rapp  1  t.  o.  t,  (^  slä,  knac- 
ka. To  r.  at,  OB  pä  dömn. 
To  r.  oat  utstöta  en  ed.  8  •• 
slag;  knackning;   rapp,  nyp. 

rap  *  '^  «.  (8)  (»mp.  o.  pp.  rof- 
ped  eL  rapt)  rycka  all  ag, 
(med  vald)  bortföra;  häniyc- 
ka;  försänka. 

raiMMstoas  r&pe'8chöss  a.  rof- 
^lig;  rof-.  —  Boaa  8.  rofgi- 
righet,  -lystnad. 

rapaoi^  -pä8S'iti  «.  se  fSreg. 

rapa  *  rep9.Dortforande;dUdtikt 

rapa'  '^  s,  bot.  roffirö;  rofVa, 
raps.  —  -oake  8.  rapskaka. 
—    aaad  8,  rofirÖ. 

ra]pid  räpn'id  1  a.  snabb,  has- 
tig, stria.  8  8,  (me«t  i  .J*-) 
fors,  mindre  vattenfall;8trÖm- 
drag.  — ity  r*pidd'iti «.  snabb- 
het, hastighet^  ilande  fart. 

rapiar  re'p(Br  8,  förd.  ^% 
huggvärja,  pamp;  stickviijat 
florett.      [de,  rof,  plundring. 

raplae  räpp'ajn,  -in  8,  roim* 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  not  (noO,  fool  (ffll),  world  (wÄfW). 
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[BAP-BAT1 


Tapper  -'ör  s.  ig.  spirit.  ande- 
knackare. 

rapt  rappt  imp.  o.  pp,  af  rap  \ 
— «ro  -'«ohör  s.  hänryokning, 
förtjusning.  —  uroiis  -'tsoliö- 
rö88  a,  hänryokande.     [stekt 

Tar©  "    rär  a.  ig.  am.  haJfrå,  lös- 

rarje^  ^  a.  tunn,  svag,  gles: 
spridd:  ovanlig,  sällsynt;  F 
rar;  säUspord;  utomordentlig, 
makalös.  —  ee-show  F  rä'ri- 
8.  tittskäp.  — efaotion  räre- 
fäck'schönn  s.  förtunning  af 
hift.  -9fj  -'efaj  t  (o.  t.)  (2) 
förtunna(s).  —ely  -U  a.  säl- 
lan &c.,-  ifr  rare,  — eness  s. 
tunnhet  &c.:  jfr  rare.  — Ity 
-'riti  el.  rärr'iti  8.  sällsynthet; 
förträfflighet,  raritet:  tunn- 
het. 

raseal  ra'skäl  8.  lymmel,  slyn- 
gel,  kanalje;  skälm(unge).  — 
itjr  rässkälPiti  s.  skurkaktig- 
bet;  kanaljeri.  ~lloa  -källsjön 
8.  trashank;  kanalje.  — ly  -Ii 
o.  ^gemen,  eländig,  lymmel- 
aktig, [slopa,  rasera. 

Tase  rez  (ivj  t.  utrota,  förstöra, 

Ta«]&'  räscn  a,  bastig,  snabb; 
förhastad,  öfverilad,  oförsik- 
tig, obetänksam,  dumdristig. 

rash'  '^  8,  (hud)  utslag,  hett- 
bleroma. 

Tasher  rä8ch'ör  g,  (fläsk)skifva. 

raslmess  -'ness  8.  Öfverilning, 
obetänksamhet,   förhastande. 

rasp  rasp  (iv)  1  t  raspa.  8  8, 
rasp;  rifjäm.  [hallon. 

Taspberry     ra'sberri     8,     bot. 

rasper   ra^spör  g,  rasp,  rifjäm. 

rat  rätt  1  8.  rätta;  pol.  öfverlö- 
pare.  To  8mell  a  r,  ana  o- 
råd.  8  i.  (3)^  fänga  råttor; 
svika  sitt  parti. 

ratable  re'tAbl  a.  uppskattbar. 


proportionerlig,   ( be)  skattbar. 

ratan  rätänn'  s,  rotting,  spanskt 
rör.  fke. 

ratchet   rätfsch^t   8,    spärrha- 

rate  *   ret   t,   banna,  läxa  upp. 

rate^  /v  1  /r.  måttförhållande, 
måttstock;  grad;  urs  gång, 
hastighet;  fart;  gkmfs  mihet; 
fABtstäldt  värde,  pris;  beräk- 
ning; tariff,  taxa;  taxfrings- 
(belopp),  (kommunal)skatt; 
rang(ordning),  klass.  Atany 
r.  i  alla  fcQl,  till  hvad  pris 
som  helst,  kosta  hvad  det 
vill.  Ät  a  high  {cheap)  r. 
dyrt,  (billigt).  First  r.  ut- 
märkt. H,  of  interest  ränte- 
fot. 2  t.  anslå,  beräkna,  taxe- 
ra, värdera;  beskatta;  räkna; 
klassificera.  3  t.  räknas,  hat- 
va  klass.  —  -payer  s,  skatt- 
dragare. 

rather  rti'dhör  ad.  snarare, 
hellre;  fastmer;  egentligen, 
rättare  sagdt;  tämligen,  något 
nitet),  skäligen,  åtskilligt  To 
näve  r,  hellre  vilja.  1  r,  like 
him  jag  tycker  rätt  bra  om 
honom. 

ratifloatlon  rätif^ke'schönn  8» 
stadfästelse;  ratifikation.  — 
fj  'ifaj  (2)  stadfästa,  bekräf- 
ta, ratificera.  [bann  or. 

ratins  *     re'ting    8.    snubbor, 

ratins^  '^  s,  uppskattning;  ig. 
sjö.  klass,  grad;  klassificering. 

ratlo  re'schö  el.  re^schiö  8,  för- 
hållande. 

ration  re'schönn  8.  i»,  kr.  ran- 
son, daglig  forplägning. 

ratlonal  räsch^onäl  a.  förnuf- 
tig, rationell;  förståndig.  —  e 
-ne'U  8,  förnuftsenlig  förkla- 
ring. —Ity  -nfill'iti  8.  förnuf- 
t(ighet\  förnuftsenlighet. 


there  (dkåt),  aiure  (e'^^'),  jump  (d;t»mp),  thiog  (tAiog)»  wing  (wiDg),  is  (iz). 
Engélsh-tvemk  ordboh  28 
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RatUbon  rätflssbonn  npr.  Re- 
gensburg. 

Tatlin(e)  rätflio  8,  sjö.  vefline. 

TAtsbame  rfitt8'beD  8,  råttgift. 

ratta»  rätäon',  se  raian, 

rattlns  rätfinff  8.  afiail  fr.  parti; 
råttdödande. 

rattle  rättl  1  ».  rassla,  prassla, 
skramla;  rossla;  pladdra, 
snattra;  sjs.  vefla.  8  t,  skram- 
la &c.  med.  3  s.  rassel, 
skrammel,  larm,  snattrande; 
(ofta  pl)  tdöds)rossling(ar); 
(har)8kramla;  fbam)8kallra; 
(tram)hvirfvel;  pladder,  slam- 
mer: pladdrare. snake  8. 

zo.  skallerorm. 

rattliac  rätt'-  1  a.  skramlan- 
de &o ;  F  väldig,  präktig, 
hej  dundrande.  8  8.  skräm- 
mel  &c, 

rat-trap  rätt'-  8.  råttfälla. 

raaoovs  rå'k<)S8  a.  rå  ton;  bes, 
strät. 

rayace  rävv'ecl;  1  ^  plundra;  här- 
ja, föröda.  8  8.  plundring; 
härjning,  förödelse. 

rave  rev  t.  yra,  tala  osmn- 
hängande,  prata  i  vädret; 
vurma  (for,  af  ter  för). 

ravel  räw*®!  el.  räwl  1  t  (3) 
förvirra,  intrassla;  (out)  ut- 
reda, ordna;  (out)  repa  el.  sno 
upp.  2  t.  (8)  trassla  in  sig; 
(out)  repa  upp. 

ravelia  -'linn  8,  fort  halfmån- 
skans,  rave  lin. 

ravea  ^  revn  1  8,  orn.  korp.  2 
a.  korp-,  korpsvart. 

ravea'  rävvn  t.  sluka;  röfva, 
råna.  —oas  -'ögs  a.  rofgirig; 
glupsk.  [ta,  ravin. 

Tavine   rävi'n   8.  bålväg,  klyf- 

ravish  rävv'isch  t.  röfva,  bort- 
röfva;  våldtaga,  skända;  hän- 


rycka^  förtjusa,  —er  -schör 
8,  rörvare;  skändare;  föitja- 
sare.  -  inK  o.  förtjusande.  — 
neat  8,  rof,  bortröfvande; 
våldtäkt;  hänryckning. 
raw  rå  a.  rå,  okokt,  ostekt 
öppen,  bar;  blottad;  hud- 
lös:  kall  o.  fuktig,  gråkall 
ruskig;  oblandad  (om  spiritaoM 
ej  förarbetad;  oberedd;  oöf- 
vad,    oerfaren,   omogen,  oy, 

"grön";   otämd. %oa«d  a. 

knotig,  bara  skinn  o.  beo. 
— &••■  8.  råhet  &c.;  yidnti 
fuktighet,  ruskighet;  omogeo- 
het,  oerfarenhet  &c.;  oberäd- 
het. 

re  8^  (lju8)stråle;  ikt.  roc- 
ka. —  -sraM  8.  rajgräs.  - 
leai  a.  utan  strålar,  mörk. 
Me  rez  (iv),Be  rase. 
raser  re'zör  g,  rakkni£ 
re  lat  ri  «.  i  sak,  beträffande. 
re-  i  sxna.  åter-,  ny-,  re-  &c 
reaoh  ntsch  (ly)  1  (.  räcka;  langa: 
{out)  utsträcka;  nå,  t*  äfia,  ri- 
ka; bjuda,  framräcka;  uppni, 
-hinna,  komma  ^m  till  el 
till  hända;  ernå;  omfiatta,  in- 
begripa. 8  f.  räcka,  sträcka 
ut  sig,  nå;  räcka  sig;  str&fva 
{at  etter).  3  8.  räckande  &c.^ 
vidd,  sträcka;  räckhåll,  -vidd, 
(rak)  flodsträcka;  utstrick* 
nintr;  förmåga,  duglighet, 
makt;  konstgrepp,  streck. 
Out  of  T.  som  ej  kan  nås 
utom  håll,  oåtkomlig.  Wtih- 
in  r.  som  kan  nås,  inom  båH 
åtkomlig. 
reaot  leackt'  t.  reagera;  verka 
tillbaka,  återverka,  —las 
-äck'8chönn  8.  reaktion;  åter- 
verkan; återgång,  omslag.— 
ioaarj   -'schönäri  1  a.  reåk- 


far  (far),  gråas  (gräs),  talk  (tåk),  do  (dö),  Dor  (nof),  fool  (fOl),  world  (wiKM). 
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tioDär,  återgående.  2  8.  stauk. 
reaktionär. 

*  rid  1  t.  (read,  rea(f>Iäsa; 
npp-,  föreläsa;  afläsa;  stude- 
ra; inlät  a,  -öfva;  Jäsa  på  el.  i; 
uppfatta,  förstå;  gmskada.  8 
t  läsa,  stadera;  stå  eL  vara 
att  läsa;  lyda,  låta,  heta,  klin- 
ga. [2  a.  beläst. 

T«ad  ^  redd  1  imp,  o.  pp,  af  read* 

Teadable  ii'däbl  a,  läslig. 

Yeader  ri'dör  jt.  läsare,  -inna; 
föreläsare,  lektor;  läsebok. 

:ireadiily  leddUi  ad»  beredvil- 
ligt, gärna;  genast;  \tr  ready, 
—  aess  8,  beredskap;  bered- 
villighet; färdighet;  raskhet; 
lätthet;  fyndighet;  punktlig- 
het. In  r.  ordning,  redo,  klar. 

Y^adiac  ri'dinK  8.  läsande; 
läsning,  lektyr;  afläsning;  fö- 
reläsning; uppläsning;  oelä- 
senhet;  läsart;  tolkning.  ~  - 
book  t»,  läsebok.  —  -desk  8, 
läspulpet;  korpulpet. — roon 
8.  läsrum. 

:ro«dJ«st  ripost'  t,  åter  sät- 
ta i  stånd;  boktr.  ombr^ta. 

jpoady  redd'i  a.  färdijg,  i  ord- 
ning, redo;  beredvillig;  till 
hands,  i  beiedskap;  lätt;  be- 
kväm; i  begrepp;  snar,  rask, 
kvick;  punktlig;  »jö.  klar;  sä- 
ker, gen.  R,  woney  reda 
pengar.  R,  toit  fyndighet.  — 
•atado  a,  färdiffgjora.  —  - 
witted  a.  snar^ndig,  kvick- 
tänkt,  rådig. 

Yoal  ri'äl  o.  saklig,  sak-;  verk- 
lig; riktig;  äkta,  oförfalskad. 
A.  e8tote  el.  property  fast  e- 
ffendom,  fastighet  —  Isation 
-lize'schöDn  8,  förverkligande; 
realiseiing.  -  Iso  -lajz  t  för- 
verkliga,  utföra,  'bringa   till 


stånd,  sätta  i  verket;  reali- 
sera; nedlägga  pengar  i  fas- 
tighet; föreställa  sig.  tänka 
sig;  vinna,  förskaffa  sig,  för- 
tjäna pengrar.  —lim  8.  filos. 
reaUsm.  —ist  8,  realist.  — 
istio  •lis3'tick  a.  realistisk. 
— Ity  -all'iti  8,  verklighet,  re- 
alitet. —  ly  -U  ad.  verkligen, 
i  sanning. 

roalm  rebn  s.  (kunga)rike. 
Ity  ri'Älti  8.  jnr.  fast  egen- 
dom. 

ft  rim  (iv)  8,  ris  papper. 

roanlmato  ieänn'imet  t.  åter 
eöra  letvande,  väcka  till  lit; 
Riva. 

reap  rip  t,  afmeja,  skörda  (nfv. 
bild.);  draga  fördel;  samla  er- 
farenhet, —or  -or  8.  skörde- 
man, -maskin. 

roappoar  titipi'r  i,  åter  synas, 
visa  sig  el.  framträda.  —  aa- 
co  -piV^ns  8,  åternppträdan- 
de. 

rear'  lir  1  ^  upplyfta;  uppfö- 
^^f  -bygga,  uppföda,  -draga. 
2  t.  stegra  sig. 

roar'  ^  8,  kr.  eftertrupp,  ar- 
r  lar  garde;  bakre  deU  slut;  kr. 
rygg.  To  bring  up  the  r.  an- 
fora  eftertruppen;  betacka 
återtåget;  sluta  tåget.  —  - 
admiral  8,  konteramiral.  — 
-saard  8,  eftertrupp. 

rear-movao  ri'r-,  ge  reremou8e, 

roarranso  ri-ärenc^*'  t  åter 
ställa  i  ordning,  (trupp;  slut. 

roarward    ri'rwörd    s.    efter- 

reasooad  ri-^send'  1  t.  åter 
uppstiga.    2   t   åter  bestiga. 

raaaoa  rizn  (iv)  1  8.  förnuft; 
förstånd:  ( förnufts  ^grund,  or- 
sak, anledning,  skäl;  beve- 
kelsegrund,  motiv;  rätt,   be- 


%b%t9  (<ttKr),  azora  {9'^^),  jnmp  (4^mp),  thinf  (tkinK),  wing  (winsX  !•  (Iz). 
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fogadt  anspr&k,  fog,  billig- 
het. It  stånds  to  r.  det  är 
(helt)  natnrligt.  In  {all)  r. 
biUigtvis,  med  rätta.  2  i. 
tänka  förnuftigt,  sluta;  re- 
sonera, öfverlägga,  tala  för- 
nuft {with  raed).  3  f.  gm- 
tänka,  öfverlfigga  oro,  dryf- 
ta; gm  skäl  öfvertala,  förmå 
&c.  {into  till;  out  of  från).  — 
able  -Äbl  n.  förnuftig;  för- 
ståndig; billig,  skälig,  lämp- 
lig; lagom,  försvarlig.  — 
ableneM  -äblness  s.  billig- 
het, rim  lighet.  ■— ably  -äbU  ad, 
skäligen,  billigt  vis,  med  rätta. 
—er  -'ör  s,  tänkare,  grubblare, 
dialektiker.  —  i«s  «•  fömuft»- 
slut;   ordande;  resonnemang. 

reassemble  ri-äsembl'  t,  o.  f. 
åter  (för)8amla(s). 

reassviiie  •8Ji\'m  t,  återtaga; 
åter-,  an-,  öfvertaga. 

reassvre  -^sjil^r  t,  återgifva 
mod,  lugna.' 

rebel  rebb'el  l  s.  rebell,  upp- 
rorsman. 2  a.  upprorisk. 
3  t.  (rebell')  (3)  göra  uppror. 
— liom  -'j^n  s,  uppror.  — 
liovft    'jöz  n.  upprorisk. 

rebonnd  nbauna'  1  f.  studsa, 
hoppa  el.  skutta  tillbaka.  2 
(åter)stud8ning,  bakslag. 

rebiiff  reböft'  1  8.  bakslag;  mot- 
stånd; tillbakavisande,  af- 
snäsning;  afslag,  nej.  2  t 
tillbakastöta,   atvisa,  afsnäsa. 

rebnlld    ribild'    (buitd)  t,  åter 

^PPbyKga»     ombygga;      bild. 

om  bild  a. 
rebnke   rebji\'k  1  t.  tadla,  lill- 

rättavisa,    banna.    läxa   upp. 

2  8.  tillrättavisning,  skrapa. 
rebns  ri  b^>3s  8.  rebus,  bildgåta. 
rebnt  rebött'  1  t.  rs'  tillbakavi- 


sa, bestrida,  vederlägga.  2 
t.  (8;  svara,  genmäla.  — t«r 
•^'  s,  jur.  genmäle,  replik. 

reoaloitrant  r«käll'8itr*Dt  a, 
gensträfvig,  balsstarrig. 

reoall  rekåMl  1  t  återkalla,  -ta- 
ga, taga  tillbaka;  erinra  om. 
2  8.  återkallande. 

reoaat  -känt'  t.  återkalla. 

r^oapitnlate  rikäpitfjalet  t  i 
korthet  upprepa,  smnfatta. 

r«oaptvre  rekäpp't«chör  i  $. 
återtagande  »f  byte&c.  2  '» 
återtaga. 

reoast  rika^st  (cnsf)  t.  kuti 
tillbaka;  omgjuta,  -stöpSt 
-prägla;  åter  beräkna;  omar- 
beta. 

reoede  resi'd  i.  vika  (gå,  tråda, 
draga  sig)  tillbaka;  afstå. 

rooeipt  -8i't  1  s.  mottagande, 
erhållande;  pL  inbetakins: 
inkomst;  kvitto.  Jf?.  tw  f«w 
generalkvitto.  On  r.  o/"  efter 
mottagande  af.  2  t  kvitte- 
ra. —  -book  8,  receptbok: 
kvittensbok. 

rooeivablo  -8i'väbl  a,  som  kan 
mottagas,  antaglijjr. 

roooivo  -8i'v  1  t.  mottaga,  er- 
hålla, f%,  bekomma;  appbira 
Sencran  röna;  gömma  tjnfjrods. 
t  I.  ha  mottagning.  —  d  ;4 
o.  an-,  vedertagen.  —  f  -'r«r 
8,  mottagare;(skatte)nppbords- 

man:  tjufgömmare;  fys.  ^^^' 
pient  [bet 

rooenoj  ri'8©n8i  s,  nyhet,  fmrsk- 
rooont  ri's«nt  a.  ny,  ftwt 
nyligen  timad  el.  (upp »kom- 
men; nyare.  —  ly  -1»  ad,  ny- 
ligen. 
reoeptaolo  resepp'täkl  s.Jöt- 
varingsrum,  benåliare;  pröms- 
le,   tillhåll;  blom-,  fruktfäste. 


Ur  (fa'),  gråas  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wö^W). 
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— ibUity    tibiliiti  8,  motUg- 
lighet. 

veoept  lon  resepp'8chönn  8. 
8.  tnottaeaode,  bemötande; 
upptagaDoe;  motta>^iiing.  — 
ive  -  tiv  a.  mottaglig. 

veoess  r^sess'  8.  vikande  till- 
baka, återgång,  -tåg;  af  brott, 
afträdande;  ferier,  lof;afäkild- 
het,  tillflyktsort;  smygvrå, 
nisch,  fbrdjupning,  smyg.  — 
ion  •sesch'önn  8,  tillbakaträ- 
dande; afslående;  återlämnan- 
de, [kok.)- 

Teoipe    re8s'ipi  8,   recept   (äfv. 

reoipient  -sipp'ient  1  a.  mot- 
tagande. 2  8.  mottagare; 
kem.  recipient,  förlag. 

Teoiproo  al  -8ipp'rokäl  a.  öm- 
sesidig, motsvarig,  reciprok. 
— ate  -ket  1  t,  utbyta,  (ut)- 
växla.  2  t.  omväxla,  stå  i 
växelverkan.  -  ation  -ke'- 
schönn  8,  omväxlande,  för- 
ändring,  växelverkan,  utväx- 
lintf.  —ity  -pross'iti  8.  ömse- 
sidighet, motsvarighet,  reci- 
prociteL 

Teolt  al  resajtäl,  -atlon -Ite'- 
scb^nn  8,  framsägande;  före- 
drag, deklamation;  tonk.  reci- 
tativ.  —ative  ressitÄti'v  8. 
tonk.  recitativ. 

Teoito  resajt'  t,  uppläsa,  fram- 
säga; föredraga,  deklamera. 
— r  -ör  s.  uppläsare  &c.;  be- 
rättare. 

reokleM  reck^ess  a.  obekymrad 
{of  om);  sorglös;  ofÖrvägen. 
-ness  8,  bekymmerlösnet, 
sorglöshet;  oförvägen  het; 

Te  ökon  reckn  1  t.  räkna;  be- 
räkna; anse,  hålla  lör.  2  t. 
räkna,  göra  upp  räkning(en); 
räkna,   lita   {on   på);  am.  tro, 


förmoda,  antaga,  —er  -'ör  e, 
räknare.  —Ins  8,  räkning, 
beräkning;  räkenskap. 
reolaim  rekle'm  t  återfordra, 
reklamera;  återföra,  förbätt- 
ra;  åter  göra  brukbar,  vinna 

för  odling. 

reolamatioB  reckläme^schönn 
8,  återfordran{'de];  invänd- 
ning, gensaga;  vinnande  rör 
odling.      [(si^  tillbaka),  hvila. 

reoline   r^klain'    t    o.    t.    luta 

reolttse  -krj)a's  1  a.  tillbaka- 
dragen, afskild;  ensam.  2  s, 
eremit;  enstöring,  —lon 
-klCJTijönn  «.  atsluldhet,  till- 
bakadragenhet. 

recocnlslable  reck'ögDajsäbl, 
rekogg'nisäbl  a,  igenkännlig, 
som  kan  erkännas,  -anoe 
•kogQ:'nisäns  8.  erkännande, 
igenkännande;  jnr.  (-konn'- 
isäns)  åtagen  förbindelse. 

reoocnise  reck^öggnajz  t.  igen- 
känna; erkänna. 

reoocnltlon  recköggni8ch'önn 
igenkännande,  erkännande. 

reooll  r^kojl'  1  i.  fara,  studsa, 
springa  el.  hoppa  tillbaka; 
rekylera,  rygga  tillbaka.  2 
8,  tillbakastudsning,  rekyl. 

reooin  rikojn'  t.  mynta  el.  präg- 
la om. 

recolleot*  riköleckt'  t.  åter 
hopsamla.  2'o  r.  o.  5.  sansa 
sig,  komma  till  besinning. 

reoolleot^  recköleckt'  t  er- 
inra sig,  komma  ihåg.  på- 
minna sig.  —ton  -'schönn 
8.  hågkomst,  minne,  erinran; 
erinrande. 

reooatmence  rikömens'  t.  bör- 
ja på  nytt,  begynna  ånyo. 

reoommend  reckömend'  t»  re- 
kommendera,  anbefalla;    till- 


there  (</J^ir),  azure  (b*jöt),  jurop  {åfimp},  thing  (tAing),  wing  (wlng ),  is  (iz). 
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råda.  —  able  -'d^bl  a.  som 
kan  rekommenderas,  ^atloa 
•de'8chönn  «.  rekommenda- 
tion, anbefallande.  Letter  of 
r.  rekommendationsbref.  — 
atorj  -'dät^ri  a.  rekommen- 
dations-. 

reoomjMit  rikömitt'  t  (S)  äter 
bäkta;  återförvisa. 

reoompenso  reck'ömpens  1  t. 
belöna,  vedergälla.  8  8.  be- 
15ning«  yedergällning. 

reoonollaMe  -^nsajl^l  a.  för- 
sonlig; förenlig,  förenbar. 

reooBoil  e  reck'ön8ajl  t  förso- 
na; bilägga,  förlika;  bringa  i 
öfverensscämroelse  {toith,  to 
med).  —  iatioa  -sillie'scbönn 
8,  försoning,  förliknin»:;  för- 
en barhet,  bäfvande.  —  iatorj 
-silPiätöri  a,  törsoulig,  för- 
sonings-. 

reooadlte  rekonn'dit  el.  reck'- 
öndajt  a.  fördold,  hemlig; 
d j  up.  [kogn  oscera. 

reooanoitre  reckönoj'tör  t  re- 

reoonsid«r  rikö&idd'ör  t  åter 
öfverväga,  taga  i  betraktan- 
de ©1.  pröfva. 

reoonstrvotrikönnströckf^.åter 
uppbygga  &c.;  ombilda  &c.; 
jfr  con8truct. 

reoord  reko'rd  1  t  taga  till 
protokollet,  inregistrera;  upp- 
teckna; föredraga.  •  8, 
(reck'örd)  protokoll,  register; 
dokument,  urkund;  pl.  arkiv, 
registratur;  annaler;  sport, 
rekord.  The  be8t  on  r.  det 
bästa  man(eg.  historien  )känner 
till),  -er  -'dör  s.  registratorj 
högsta  kommunal  domare  (i 
brottmål). 

r«ooiuit  rekaunt'  t,  utförligt 
berätta;  åter  berätta. 


reoonrae  r«kö'r8  f,  tillflykt 
To  hare  r,  to  taga  sin  Ull- 
Hykt  till;  hålla  sig  dll. 

reoov«r'  riköWör  t  åter  (be)- 
täcka  el.  öf  verkläda 

reoover*  rekövVör  1  t  återfiL, 
-bekomma,   -vinna;  återtaga; 

nå  ett  mål;  inlösa  en  pant;  tl- 
f^A  igen,  åter  ^odtgöra;  (åter^ 
indrifva.  8  t.  hämta  si^^ 
vinna  i  process.  To  r,  Ot  i. 
hämta  sig,  komma  till  besin- 
ning. —  able  -räbl  a.  soia 
kan  återfås  &c.:  som  kan  er- 
sättas el.  indrifvas.  —  y  -'^r» 
8.  återfående  &c.;  återställan- 
de, tillfrisknande;  räddning. 
Fast  r.  ohjälpligt  förlorad. 
reeraaat  reck'xe&nt  1  o.  feg; 
trolös,  falsk.  8  8.  feg  suc- 
kare,  mes;  afiälling. 

reoreate  -'reet  t.  äter  upplif- 
va,  vederkvicka;  muntra,  föi- 
strö.  — ioB  -e'schönn  *.  Te- 
derkvickelse;  förlustelse,  -strö- 
else.  — iv©  -'rS&tåv  o.  veder- 
kvickande; roande,  muntran- 
de. 


recrlminatlo  r«krimm'iDet  f. 
göra  motbeskyllninjr.  ^.'^^ 
-ne'schönn  n,  motbeskyllniog- 

reondt  rekrda  1  t.  återdtilia, 
förnya;  (åter)  uppfriska,  stir; 
ka;  rekrytera  en  h&r  &o.  t  *- 
stärka  sig,  hämta  sig,  återfå 
krafterna;  värfva.  3  8.  n^ 
kryt.  -  ias  a,  B.  officer 
v&-fvare. 

reotaacl|e  recktänsl'  8,  rektan- 
gel, —alar  -'gjulär  a.  rät- 
vinklig. 

reoUjfloatioa  •tifike'schönD  <» 
beriktigande,  rättande;  kem. 
rektificering.     — fjr    -tifi^i   t. 


far  (far),  grast  (groi),  talk  (Uk),  do  (dö),  nor  (do'),  fool  («»l),  world  (wIKld). 
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(2)  beriktiKa,  rätta;  förbättra; 
kem.  rektficera,  rena. 

»•otilineal  -tilinn'^  —  ear 
-'^r  a.  rätlinig. 

reotitudo  -'titjM  s.  redlighet, 
(app)riktighet. 

reotor  reck'tör  $,  skot.  univ. 
rektor,  kyrkoherde.  — y  -'töri 
s.  pafttorat;  prästgård. 

kbevt  rekömm'b«ut  a.  bak- 
åtJatad,  Jotande,  liggande. 
temr  reköT  t.  (3)  (periodiskt) 
återkomma;  repeteras;  taga 
sin  tillflykt  (till),  -renoe 
-körr'en8  s,  återkommande; 
tillflykt  — rsnt  -'^nt  a.  åter- 
kommande; periodisk. 
»oiuaat  reck^jnzänt  el.  rekji)'. 
s^nt  I  a.  vägrande,  motspän- 
stig. 8  €.  kyrk.  nonkoufor- 
mist. 

red  redd  a.  röd.  B,  men  röd-' 
skinn,  indianer.  B.  tape  rödt 
bindsnöre  (se  atv,  red-tope).  8 
8.  rödt,  röd  färg;  rodnad. 
»dam  redänn'  8.  fort.  sågverk, 
redan. 

d|-book  redd'-  s,  The  r.  eng. 
statskalendern.  -br«aat  s. 
om.  rödhakesångare.  -  ooat 
8.  rödrock,  eng.  soldat.  — 
d««r  8.  kronhjort 

reddev  reddn  1  t.  göra  röd. 
2  i.  blifva  röd;  rodna. 

yddish  redd'isch  a.  rödaktig. 

reddle  reddl  8.  rödkrita. 

rmåmmm  redi'm  i.  återköpa; 
utlösa;  ioiria,  -lösa;  god tgöra, 
försona;  fngöra,  förlossa; 
återlösa;     rädda;    taga    igen 

f»rlorad  tid.    — aW«    -'mäbl  a. 

som  kan  inlösas,  iriköpas, 
godtgöras  &c.  — er  -'mör  8. 
inlösare   &c.;   rel.   återlösare. 


— inf    a,    godtgörande   &c.t 
förmildrande. 

redemptlion  redem(p)'8chönQ 
8.  återköp:  lösköpning,  befri- 
else; återlösning. 

vedl-hamdad  redd'-  a.  på  bar 
gämine.  —  -hot  a.  glödhet; 
bUd.  eldröd.  — lead  8.  mönja. 
— &••■  8.  rödhet;  rodnad. 

rédollanoe  redd^olens  8,  (stark) 
doft,  vällukt  -ent  a.  (starkt) 
doftande,  välluktaude. 

vedoablfi  redöbbl'  t,  (o.  r.) 
fÖrdubbIa(s):  upprepa(s). 

redottbt  redaut'  8.  fort  redutt. 

v€do«1>t|a1»le  r«dau'täbl  a.  fruk- 
tansvärd; nu  mest  iron.  sträng. 

redoiiad  r«daund'  t.  komma 
(falla)  tillbaka;  finnas  i  öf- 
verflöd;  lända  {fo  tiU). 

redreaa  redress'  1  6,  göra  rik- 
tig, ställa  till  rätU,  afhjälpa; 
godtgöra.  8  8.  afhjälpande; 
upprättelse;  lindring. 

red;-skiB  redd'-  8.  rödskinn 
(indianer),  -start,— tail redd'. 
Ä.  om.  rödstjärt  —tape  -te'p 
a.  byråkratisk.  —  -taperj  -te'- 
pöri,  —  -tapism  -pizm  8. 
byråkratism. 

radttoje  redjil'8  t  bringa  (to- 
till);  försätta;  förvandla;  brin- 
ga, föra  änder  klasser,  (fÖr)> 
minska,  göra  mindre;  redu- 
cera; nedsätta  i  vftrde;  forknap- 
pa; förminska  skala;  (under) - 
Kufva,  betvinga;  tvinga,  nöd- 
ga. — d  -t  a.  reducerad  &c. 
M.  circumetances  knappa  om- 
ständigheter. R,  8cale  för- 
minskad skala.  — ible  -'sibl 
o.  reducerbar  &c, 

redttotton  redöck'schönn  s. 
reduktion;  återförande,  -brin- 
gande; förvandling;  förminsk- 


tbsre  {dkåf)t  txare  (e^^r),  jump  (d/)mp),  thiog  (tAinif),  wing  (wiog),  it  (iz). 
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nmg>  inskränkniDg;  förtun- 
nmg;  nedsättning  t  värde;  be- 
tvingande, underkastande; 
läk.  dragande  i  led. 

redand  anoe.   —  anoy  r^dönn'- 
dSns(ij  8.  öfverflöd;  vidlyftig-  ^ 
het   i  tal.   — ant  -'dant  s,  of- ' 
verflödande,    vidlyftig  i  tal  o.  \ 
skrift.  [dubbla. 

rednpUoato   -djii'pliket  t.  för- 

re-eoho  ri-eck'ö  i.  återskalla, 
genljuda. 

reed  rid  (vas3)rör,  vass;  ro; 
rörflöjt;  munstycke  p&  fagott 
Ätc;  tiinga  i  orgelpipa;  väfisked. 
—  -bank,  —  -bed  8.  vass- 
(samling).  — y  -i  a.  tull  af 
vass;  sprucken;  skrällig  stäm- 


ma. 


reef  rif  1  8.  klippref,  skär;  aJö. 
ref  i  segel.  8  t.  retva.  —er 
-'för  8.  öknamn  p&  sjökadett. 
— y  -;f i  a.  full  af  ref  (skär). 

reek  rik  1  8,  rök,  ånga,  dunst 
2  t  ryka,  ånga,  stinka.  — y 
•ki  a.  rökig;  nedrökt. 

reel  rii  1  s,  haspel;  garnvinda; 
(tråd-,  metrefs-)  rulle;  skot. 
ett  slags  liflig  dans.  2  t. 
(atjhaspla;  uppvinda.  3  ». 
ragla,  tumla.  My  brain  r:s 
det  går  rundt  for  mig. 

re(-jelect  ri-eleckt'  t.  äter-,  om- 
välja. -  lon  -leck'schönn  8. 
åter-,  omval. 

re(-)embark  ri-Ginba'rk  t.  (o.  t) 
åter  gå  (föra)  ombord. 

re  -enforoe  &c.,  se  reinforce 
.&c.  —  -ensage  t,  åter  värf- 
va  (taga  i  tjänst)  &c ;  jfr 
engage.  —  -enllst  t.  (o.  t.) 
åter  värfva  (taga  värfning). 
—  -enter  1  i.  åter  in-,  upp- 
träda. 2  t.  åter  beträda  el. 
träda   (komma,   gå  &c.)  in  i 


(på). establiBh  t.  åter- 
upprätta, -införa,  -ställa, 
»eve  *    riv   t.   (i  él  rooe^  roct) 
8)u.  skära  in. 

reeve'  ^  8,  »m.  fogde,  uppsy- 
ningsman,  förvaltare. 

re,-exanine  ri-  t.  äter  under- 
söka (prof  va  &c.  )•— exohaace 
t  åter  utbyta  (utväxla). 

refeot|ion  refeck^sch^nn  s.toT- 
itisknin^;  måltid  i  kloster.  - 
ory  -'töri  8.  matsal  i  kloster, 
retektorium. 

refer  r©fö'r  1  t  (S)  hänföra, 
-visa,  -skjuta;  hemställa;  till- 
lägga,  -skrifva,  gif  va  ngn  an- 
visning (to  på).  2  «.  (S)  (to) 
hänföra  sig  tiU,  syfta  på;  [to] 
vända  sig  till,  anspela  d. 
syfta  på;  åberopa  sig  på  — 
able  reff^räbl  o.  hänförbar. 
— ee  -öri'  s.  jur.  skiljedomare; 
sport,  opartisk  sakkunnig.  — 
enoe  -'örens  s,  {to)  hänvis- 
niog,  -skjutande;  åberopande 
(to  af);  hänsyn,  afseende, 
hand.  reterens;  up|)slag(8bok) 
{booh  of  r.);  boktr-  Hän  vis- 
ningstecken {:mark  of  r.).  In 
r.  to  med  afseende  på,  angå- 
ende, —råble  -ribl  a.  som  kan 
hänföras  &c.  (to  till);  se  «• 
ferable. 

refln  e  refajn'  1  t.  rena,  luttra; 
met.  afdrifva,  gara;  klara, 
skeda,  raffinera;  bild.  förädla, 
luttra.  2  t.  förfinas,  förädlas; 
vara  spetsfundig  ol.  klyftig* 
— d  -d  a.  renaa  &c.;  &'  — 
•ment  8.  luttring,  förfining; 
renhet;  finhet;  elegans;  fin 
bildning;  hårklyfveri,  spets- 
fundighet, —er  -'nör  s.  rena- 
re, förfinare  &c.;  raffinadöK 
hårklyfvare.    —  ery   -'n^ri  «. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wVid). 
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raffiDaderi.  —ing  8,^  se  refine- 

TMtit. 

reflt  rifitt'  t  (3)  äter  utrusta; 
reparera;   åter   sätta  i  stånd. 

relleot  refleckt'  1  t  kasta  till- 
baka; återkasta,  reflektera; 
återspegla.  8  t.  återstudsa, 
•stråla,  reflektera;  eftertänka, 
fundera;  eftei-sinna,  betänka; 
{<m,  upon)  ställa  i  ofördelak- 
tig dager,  kasta  skuega  på; 
tadlande  anspela  på.  Kritise- 
ra. — ins  a,  reflekterande  &c.; 
reflexions-,  spe^l-.  —ton 
-'scbönn  8.  reflexion  (äfv.  bild.), 
återkastande;  återsken,  -speg- 
ling, reflex;  eftertänkande, 
betraktelse,  klander,  kri- 
tik. — Iv©  -'liv  a,  reflekte- 
rande; tänkande,  besinnings- 
full;  «pr.  reflexiv.  —or  -'tör 
«•  fys.  reflektor. 

re  flex  reflecks'  8,  återsken,  re- 
flex. — flux  ri'flÖcks  1  a.  tiil- 
bakaströmmande.  2  8,  till- 
bakaströmmande;     ebb    (äfv. 

bUd.). 

reform  rofo'rm  1  t  (för)bättra, 
omskapa,  reformera:  (mest 
ri-)  kr.  ordna,  formera  på  nytt. 
8  fl.  bättra  sig.  3  8.  reform, 
ombildning,  t()r  bättring.  — 
atioo  -me'8chönn  8.  förbätt- 
ring; reformation.  — ative 
-'mätiv  a.  se  följ.  a,  —  atorj 
-fÖ'rmätöri  1  a.  förbätt- 
rande, reformatorisk.  2  8. 
förbättringsanstalt.  — er  -'mör 
8,  is.  (kyrko-)förbättrare;  re- 
formator. 

refraot  röfrackt*  t.  opt.  bryta 
Ijnstrålar.  —  ioa  -fräck'schönn 
8.  ref r aktion,  (8trål)brytniog. 
—  Ive  -'tiv  a.  strål  b  rytande, 
refraktions-.    —  oriness    -'tö- 


riness  8.  rootspänstighet,  bals- 
starrijghet.  — ory  -tör i  a.  mot- 
spänstig, halsstarrig;  kem.  o. 
mat.  svårsmält,  eldfast. 

refrain  ^  refre'n  1  t.  hålla  till- 
baka, tygla.  2  t*,  afhälla  sig 
{from  fr£i);  tygla  (styra)  sig. 

refrain  ^  '^  8.  refräng,  omkvä- 
de. 

refresh  refresch'  t.  förfriska, 
vederkvicka;  upplifva,  upp- 
friska. — ment  8.  uppfrisk- 
ning; vederkvickelse;  förfrisk- 
ning.    B,  room  byflé. 

refrlser.ant  refriq;'öränt  1  a, 
(af )ky lande;  uppfriskande.  2  8, 
lik.  kylande  medel.  *— -ate 
-ret  U  (af)kyla;  uppfriska.  — 
ator    -retör  «.  kyltat;  isskåp. 

refnge  reff'iadj  8.  tillflykt;  till- 
fl3rktsort.  --e  -j^cl/i'  «.  (is.  po- 
litisk) flykting. 

refnls|enoe,  —  enoy  reföU'- 
dj*ens(i;  8  (strål )glans.  —  oat 
•^dj^nt  ef.  strålande,  glän- 
sande, [-gälda,  godtgöra. 

refand    refönd'    ^    återbetala, 

refvsal  •fjö'säl  s.  vägran,  af- 
sla^;  F  korg(en);  rätt  att  först 
välja,  förköp(srätt). 

refkue  refj^-z  1  t  vägra:  af - 
slå,  ej  antaga;  neka,  ej  vilja; 
tillbaka-,  afvisa.  2  t.  vägra, 
neka,  vägra  att  lyda  (om  häs- 
tar). 3  a.  (refl'4us)  bortkas- 
tad, värdelös,  dålig.  4  «.  (reff'- 
jus)  utskott,  afskum  räfv.  bild.); 
aflall,  skräp,  afskräde;  slagg. 

refnt  able  -Ijd  täbl  a.  som  kan 
vederläggas.  — ation  reffJ'i- 
te'schönn  8.  vederläggning. 

refnte  -fjiVt  t.  vederlägga. 

resaln  rige'n  ^  återvinna,  -få; 
åter  uppnå. 

resal   n'gäl   n.  kunglig;  regal. 


there  (dktt\  azure  (e^^r),  jomp  (djdmp),  thin;  ('Aing),  wiog  (wing),  !•  (iz). 
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— •  rege'l  1  t,  präktigt  und- 
fägna, traktera,  t  ».*  testa, 
kalasa.— la  rege'l>a  s,  pl,  kung- 
liga insignier.  regalier,  kangi. 
företrädesrättigheter.  —  itj 
-gä)l'iti  8.  kunglighet.  — 17 
-i  ad, 

resard  rega'rd  1  t  betrakta, 
se  på:  anse:  beakta,  giiva 
akt  på;  taga  i  betraktande; 
taga  hänsyn  till;  (bög)akta; 
beträffa.  8  5.  aktgifvande, 
uppmärkBamhet;  hänsyn,  af- 
seende;  aktning;  anseende;  ph 
hälsningar.  With  r.  to  med 
med  hänsyn  till,  med  af  seen- 
de på;  beträffande.  —  fnl  -fall 
a.  uppmärksam  (o/'på).  — ins 
prp,  rörande,  hy  ad...  beträf- 
far. — leM  a,  utan  hänsyn  eL 
aktning  (of  till,  för );  obekym- 
rad {of  om);  likgiltig  (of  för). 

resatta  regätfa  s,  rjö.  kappseg- 
ling, -rodd,  regatta. 

regenoy  ri'd^'ennsi  s,  regent- 
skåp,  förmyndar-  (äfy.  till- 
förordnad) regering. 

reseaeratle  r«(^'enn'öret  1  t 
pånyttföda.  2  a.  pånyttfödd. 
—ion  -re'schönn  «.  ny  alst- 
ring; teol.  ny  födelse.  -Ive 
.'örätiv.  — orj  -'örätöri  a.  på- 
nyttfödande. 

rei^ent  ri'djent  1  a.  härskan- 
de, regerande.  8  s,  regent, 
-inna;  riksföreståndare,  -inna. 

regioido  re4;'*sajd  8,  konunga- 
mord; konungamördare. 

reslmea  -'imen  8.  anordning, 
lefhadsordning,  diet. 

reiKlment  -'iment  8.  kr.  rege- 
mente, —al  -'täl  1  a.  rege- 
ments-.    8  8.  pl,  uniform. 

reffloB  ri'(^'öiin  8,  trakt,  regi- 
on; område. 


reciater  TQåj*isVSr  1  8,  regis- 
ter, (innehålls)förteckning,  lis- 
ta; j>rotokoll;  (of  a  ship)  bil- 
bre^  spjäU,  regulator;  tonk. 
stämma.  8  t.  inregistrera, 
intaga  i  protokoll,  inskrifya, 
införa;  rekommendera  bret 
To  r.  a  vow  affägga  en  h5(^- 
tidlig  ed.  — oflloe  s.  inskrift 
ningsbyrå;  sjömanshus;  kom- 
missionskontor. 

r«gistriar  -'istrar  8.  registra- 
tor,  protokollsförare. —iktioB. 
-stre'schönn  8,  inregi^^trering. 
—j  -stri  8,  registrering,  re- 
gistratur.  [list. 

reglet  reggHet  ér.  byfc.  pl&tt 
resnant  -'n^nt  a.  regerande. 
resress  ri^gress  1  8.  återgång, 
•yändande.  8  ».  (regress')  ^ 
tillbaka,  yända  om  — ioa 
•gresch'ön  8.  återgång,  -yän- 
dande; tillbakagfiende. 

regret  regrett'  1  8,  sorg,  sak- 
nad; ledsnad,  bedrötyelse;  ån- 
fer.  8  t  (Q)  beklaga;  känna 
nger  öfyer,  ångra;  sakna, 
längta  efter. 

vnn^ar  regg'jul&r  1  a.  regel- 
mässig, -bunden,  -rät;  ordent- 
lig, formlig;  reeleiad;  regul- 
jär; fast,  jämn;  F  riktig,  gm- 
gäende,  ärke-.  8  8.  ^^om.  re- 
guljär kropp;  kat.  kyrk.  or- 
denspräst;  pl  linjetrupper 
(äfv.  r.  troop8).  —itj  -län^t» 
8.  regelbundenhet,  -mässig- 
het;  ordniujg. 

reKiilat|e  -'julet  t.  ordna,  in- 
rätta, reglera;  utreda.  —  iaa. 
-le'schönn  I  8,  ordning,  in- 
rättning, reglering;  förord- 
ning, föreskritt;  pl.  reglemen- 
te,  stadgar.     8   a.    1^   regle- 


far (far),  grass  (fras),  talk  (tåk),  qo(dö),  nor  (nor),  fool  (fOl),  world  (wOr]d). 
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menterad,     fÖrflattniDgsenlig. 
—or  -'jnletör  8.  regulator. 

rehabUttlate  rihäbilMtet  t.  k- 
teriusätta  i  rättigheter  &c.  — 
aiion  -te'8chönQ  s.  återinsät- 
tande &c. 

rebearsal  rehö'rsäi  s.  uppläs- 
ning; berättande;  teat.  repe- 
tition. 

robearse  -b^Ts  ^  upprepa; 
berätta;  framsäga,  uppläsa; 
teat.  repetera. 

reisn  ren  I  /f.  regering(stid). 
8  t.  regera;  bärska;  vara  för- 
härskande, råda. 

re(-)lmborse  ri-imbö^rs  t.  åter- 
betala, -gälda;  godtgöra.  be- 
täcka, hålla  skadeslös.  — ment 
8,  återbetalning;  godtgörelse, 
betäckning. 

roin  ren  1  8,  (is.  pl)  tygel 
(äfr.  bUd.).  töm.  To  give  the 
r.-f  gifva  lösa  tyglar  (äfv.  bUd.). 
2  t.  tygla  (äfv.  bild.). 

reiadeer  re'ndir  8.  zo.  ren. 

re-lnforoe  ri-infö'rs  t  förstär- 
ka, gifva  nya  krafter  åt.  — 
■teat  «.  kr.  förstärkning. 

reläs  rens  (iv)  8,  pU  njurar 
(is.  bibL).  [insätta. 

r€(-)instate    ri-inste't    t   åter 

rolasvrlaBoe  -8chii'räns  8.  å- 
terförsäkring.  -•  -schvlr  «. 
återf5rsäkra. 

roissno  ri-isch'CJ>a  1  t  återut- 
gifva.  8  8,  ny  emission;  ny 
upplaga. 

reiterai!eieitt'öret  t  åter  el.  o- 
upphöriigt  upprepa.  — ioa 
-re'schönn  «.  (åter)upprepan- 
de. 

Tejeot  'åjeckV  t  tillbakavisa; 
förkasta;  bortstöta;  afsiå,  för- 
små; ucmönstra.  — lon-'sohönn 


8.  förkastande,   -kastelse;   af- 
slag. 

rejoiole  r«d/ojz'  ■  1. 1  glädja  si|r^ 
fröjdas  {at  öfver),  8  t.  gläd- 
ja, fröjda.  — Incly  -'inKl»  ad. 
med  fröjd.     |t'oga  el  förena. 

rejoin  *   -djojn'  1  t.  åter  smn- 

rejoin'  <^  8.  svara,  genmäla. 
—  der  -'dör  s.  svar,  genmäle; 
jar.  duplik. 

reikindle  rikindi'  f.  åter  (upp) - 
tända.  — lapse  reläpps'  1  i. 
återfalla,  åter  försjunka:  läk. 
få  återfall.  8  8.  återfaU;  re- 
cidiv. 

reläte  -le't  1  t  berätta,  för- 
tälja. 8  i.  stå  i  förbindelse, 
hänföra  sig  (to  till);  ha  afse- 
ende  (to  på).  ~  d  -ted  a.  be- 
siäkUd,  släkt  (to  med). 

relatioB  -le'9chönn  8.  förhål- 
lande; förbindelse;  gemen- 
skap; släktskap;  släkting-  In 
r,  to  i  förhållande  till.  —  ship 
-schipp  8.  släktskap. 

relative  rell'>tiv  1  a.  relativ; 
som  har  afs.  el.  syftar  (^o 
på).  9  8.  spr.  relativ;  släk- 
ting. — ly  -1»  ad,  relativt,  jäm- 
jörelsevis. 

relaz  reläeks'  1  t.  lossa  på, 
spänna  ned,  göra  slak  eU 
slapp;  minska;  mildra;  för- 
strö. 8  t.  slappna,  slakna. 
— ation  -se^sch^nn  8.  slak- 
nande:  eftergift,  lindring; 
slapphet;  vederkvickelse. 

relay^  rele'  8,  friska  hästar  el. 
jakthundar;  skjutsombyte. 

relay'  riie'  (lay)  t  lägga  om 
gata. 

release  reli's  1 1  frigif va,  slä{)- 
pa  lös;  befria  (from  från);  fri- 
kalla,   släppa;   afstå  från.    8 


tbere  (dWr),  azure  (e'j5r),  jump  (d/Ömp),  thing  (<AlDg),  wing  (wing),  is  (Iz). 
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8.  frigifvande;  fri  kallelse;  be- 
frielse; efterskänkaode. 

relent  -leot'- i.  gifva  efter;  lå- 
ta beveka  sig.  —less  a.  obe- 
veklig; obarmhärtig,  h&rd. 

relev  anoet  — aitoy  rell'evän3(i) 
s.  tillämplighet  {to  på);  smn- 
häng  {to  med),  -ant  -vÄnt 
a,  hörande  till  saken^  passan- 
de; befordrande;  tillämplig 
(to  på). 

reli  able  rolaj'äbl  a.  på-,  till- 
förlitlig. — anoe  -äns  «.  för- 
troende, tillit,  förtröstan  (on 
till). 

re  lic  rellick  8.  rom.  kat.  relik; 
pl  kvarlefvor,  lämningar; 
jordiska  kvarlefvor,  stoft.  — 
liot  -'ikt  8.  efterlämnad  ma- 
ka, änka. 

relief  relief  s.  lättnad,  lindring; 
hjälp,  bistånd,  (fattig) under- 
stöd; befrielse;  undsättning; 
kr.  aflösning;  relief,  upphöjdt 
arbete;  kontrast. 

relieve  reli'v  t.  lindra,  lätta; 
hjälpa,  understödja;  lugna;  af- 
hjälpa  behof;  undsätta;  kr.  af  • 
lösa;  framhäfva  gm  kontrast; 
af  bry  ta  enfoi  mighet. 

relision  -lici;'öDn  s.  religion, 
gudsfruktan,  religiös  tro;  pl. 
religiösa  ceremonier. 

reliffions  -lidj'ös8  a.  religiös; 
religions-;  ordens-;  from,  gud- 
fruktig;  samvetsgrann.  — ly 
-U  (id.  religiöst;  samvetsgrant. 

rellnqnish  -linf;'kwisch  t  läm- 
na, öfvergifva;  låta  fara,  upp- 
gifva,  af  stå  från;  öfverlftta, 
af  träda.  —  ment  s.  öfvergit- 
vande;  af  stående,  uppgif  van- 
de. 

relish  rell'i3ch  1  t,  finna  smak 
i,   finna   smaklig,   gärna  äta; 


tycka  om;  sätta  smak  på.  2 
8.  smak  (äfv.  bUd.);  bUd-  kryd- 
da; bismak,  anstrykning. 

relvot.anoe  -löck^t^ns  8.  mot- 
sträfvighet;  motvilja  {to,  a-. 
gainst  tor).  — ant  -tänt  o. 
motsträfvig;  motvillig,  ovil- 
-1ig.  — ly  Ii  (id.    [  (o/f,  upon  på). 

rely   r©laj'   i.   (2)  lita,  förtrösta 

remain  -me'n  i.  kvarstanna; 
återstå,  blifva  kvar  el.  öfirig; 
förblifva;  vara  (finnas,  st&t 
kvar.  —der  -dör  s.  rest,  åter- 
stod, lämning.  —  ims  o.  åter- 
stående,   öfverblifven;    kvar. 

remand  rema'nd  1  t.  återfor- 
dra; jai\  uppskjuta  rannsak- 
ning; skicka  tillbaka  i  häkte. 
8  8,  uppskof 

remark  rema'i^k  1  t.  (be)mär- 
ka;  iakttaga,  lägga  märke 
till;  anmärka,  y^ttra.  2  t.  an- 
märka, göra  (sina)  anmärk- 
ningar. 3  8,  iakttagelse;  an- 
märkning, yttrande.  -  able 
-käbl  a.  märklig;  märkvärdig. 
—  -ably  ad,  tiU  Töreg. 

remarry  rimärri  t.  (o.  t)  gifta 
om  sig  (med). 

remediable  remi'dittbl  a.  som 
kjui  botas  el.  afhjälpas.  —al 
-3iäl  a.  af  hjälpande,  botande. 

remedy  remm'^i  1  s.  bote-, 
läkemedel;  hjälpmedel;  hjälp 
2  t.  (2)  bota,  (ai)hiälpa. 

rememb  er  r«memm'bör  t  ihåg- 
komma,  minnas,  erinra  sig. 
B,  me  to  him  hälsa  honom 
från  mig.  —  ranoe  -bräns  *. 
hågkomst,  minne,  erinran; 
erinring,  åminnelse. 

remind  r^majnd'  t.  erinra,  på- 
minna (of  om),  —er  -'dör  «. 
påminnare;  påminnelse,  ma- 
ning. 


far  (far),  grass  (gros),  telk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fdl),  worW  (wörld). 
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remiiii8'oe]ioe  remmiDis8'ei]8 
8.  hågkomst,  erinriDg.  —  oent 
-ont  a.  erinrande  (of  om). 

remiss  remiss'  a.  slapp;  trög, 
lat,  slö;  efterlåten,  försnmlig. 
— lon  -misch'önn  s.  minsk- 
ning, aftagande;  afslappning; 
eiterskänkande,  tillgift'.  —  ness 
s.   slapphet,  efterlätenhet  &c. 

remtt  lemitt'  1  t  (8)  öfrer-,  in- 
sända, remittera;  äter  sätta 
i  häkte;  efterskänka,  släppa 
efter;  förlåta.  2  i.  m)  slapp- 
na, aflaga,  giiva  med  sig.  — 
tanoe  -tans  8.  öfversändan- 
åe,  remiss.  -  tent  -ent  a.  läk. 
remittent  feber. 

remaant  remm'nänt  s.  rest, 
lämning,  återstod;  stufbit); 
smnla.  [-bilda;  omarbeta. 

remodel  rimodd'el  ^  omforma, 

remonstranoo  remonn'sträDS 
8.  föreställning,  invändning, 
gensaga,  —stråte  -'stret  t. 
(icith  a  p.,  against  a  th.)  gö- 
ra föreställningar,  (allvarligt) 
fÖrebåUa  (ngn  ngt). 

remorse  remo'i's  8,  samvets- 
kval, ånger,  —fal  -fall  a,  ån- 
gerfull, —less  o,  samvetslös; 
obarmhäitig,  hårdhjärtad, 
grym. 

remote  remö't  a,  aHägsen;  fjär- 
ran, främmande  ^rom  tor); 
afskild.   — ly   -1^    od.  fjärran, 

Eå     långt      håll;     svagt,    o- 
etydligt.  — ness  8,  aflägsen- 
het,  afstånd.  [-dana. 

remonld  rimoid  t  omgjnta, 
removiit  rimaunt'  1  t.  åter  be- 
stiga &c.;  remontera.  2  i. 
åter  sitta  upp  &c.;  (jfr  mount). 
3  8,  kr.  remont. 
remov iable  r«mtl'väbl  a.  flytt- 
bar;   afsättlig.    —al   -'väl    8. 


(föi)flyttning;  aflägsnande, 
bortskaffande;  häfvande;  ut- 
visning; afsättning. 

remove  remfl'v  1  t.  (fbr)fl3rtta, 
aflägsna;  bortskaffa,  -taga^ 
taga  bort;  bisätta  lik;  undan- 
rödja;  af  sätta.  2  t.  begifva 
sig  bort,  flytta.  3  8.  aflägs- 
nande,  ( för  )fly  ttning;(schack)- 
drag;  steg;  grad  i  släktskap; 
f mat)  rätt.  —  d  d  a.  aflägsen, 
skild;  i...  led.  lour  times  r. 
släkt  i  fjärde  led. 

remnneratle  remjii'noret  t  ve- 
dergälla,  (be)löna.  -ion  -re'- 
schönn  s.  vedergällning,  (be)- 
lön(ing).  —  ive  -'nörätiv  a. 
vedergällande;  (be)lönande. 

renasoent  -näss^^nt  a.  åter 
uppstående;  förnyande  sig. 

renoonnter  renkaun'tör  1  ^* 
smnstötning:  kr.  fäktning, 
träffning.  «  t.  stöta  ihop; 
smndrabba  (med). 

rend  rend  t.  {rent,  rent)  sön- 
derslita, -rifva;  splittra;  slita, 

rycka. 
renderrennViör  t  gifva  el.  läm- 
na   åter    el.  tillbÄa  (ofta  med 
bnck);   gifva,   tiQdela,   lämna; 
öfverlämna,    uppgifva,    göra 

en  tjänst  &c.:  bevisa  nåd  &c.; 
öfver sätta,  återgitva;  tolka, 
framställa;  aflägga  räkenskap; 
antöra  skäl.  To  r.  thanks 
tacka.  To  r,  up  utlämna,  af- 
träda.  — lus  a.  återgifvande 
&c.;  puts,  (grot)rappning. 

rendesvons  fr.  renn'd©vii  s. 
(aftaladt)  möte;  mötes-,  sam- 
lingsplats. 

renditton  rendisch'ön  8,  åter- 
gifvande; uppgitvande.  utläm- 
nande.    [8.  renegat,  aflälling. 

renejsade,  -  gado  renn'eged(ö) 


there  (dAftr),  azure  (o'ysr)^  jump  (d/)mp),  tblD^  (/Aiog),  wiog  (wiog),  is  (iz). 


n 
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T«aew  renjii'  t  förnya;  åter- 
npplifva;  upprepa;  prolonfrera 
vftxeL  —  able-'^bl  a.  som  kan 
förnyas  &c.  —al  -*1  s,  för- 
nyande;  växels  prolongation. 

T«mm«t  *   renn'ot  ».  bot.  renett. 

rennet  ^  '^  «.  löpa  —  -bas  «. 
löpmage. 

xeaouaoe  renauns'  t.  afstå 
från,  afsäga  sig;  afsvärja; 
förneka;  försaka  vKrldon.  — 
Bi«Bt  8,  afsägelse;  försakan- 
de; förnekande. 

T^aoratje  renn'ovet  t  fornya 
&c,  (jfr  ren(w).  —  ioa  -ve'- 
schönn  s.  förnyande. 

xeaown  lenaun'  h.  (godt)  namn, 
rykte,  ryktbarhet,  —ed  r«- 
naund'  a.  namnkunnig,  rykt- 
bar,, frejdad. 

rent  ^  rennt  imp,  o.  pp.  at  rmd. 

rent  ^  ^  s.  rämna,  spricka,  ris- 
pa, refva. 

veni'  f^  1  8.  ränta;  hyra»  ar- 
rende; (ränte)afkastning;  jord- 
ränta, afgäld.  2  t  uthyra, 
-arrendera;  hyra,  arrendera. 
3  t.  vara  uthyrd  &c.  —al 
-'täl  8,  ränteförteckning;  rän- 
tor, —er  -'tör  g,  arrendator, 
hyresgäst.  —  -free  c  hyres- 
fri.  —  -roll  8,  inkomstfor- 
teckning;   &fv.   årlig  inkomst. 

Tennoiation  renönnsie'schönn 
8 ,  86  renouncement.  [öppna(s). 

reopen    ri-ö'pn    t.   o.    i.    åter 

Topald  repe'd  imp,  o.  pp.  af 
repay, 

xepair  iepä'r  i,  begifva  sig  {to 
till);  vända  sig  {to  till). 

repair'  /^  1  t.  reparera,  laga, 
iståndsätta;  godtgöra;  ersät- 
ta. 2  8,  la^ing,  förbättran- 
de, reparation;  p\,  reparati- 
onskostnader; bild.  upprättel- 


se, ersättning.  In  goo^  t.  i 
ffodt  st&nd.  Out  of  r  i  då- 
ligt stånd,  förfallen;  i  olag. 

reparlable  repp'^räbl  a.  som 
kan  repareras  &c,  jfr.  löreg.; 
fÖrbätterlig,  ersättlig.— atiaa 
-re'schönn  s,  leparation,  i- 
ståndsättande.  iörbättrandd, 
lagning;  ersättning,  godtgö- 
relse;  upprättelse. 

rapartee  repäni'  8,  (kvickt,  trif- 
fande)  svar,  genmäle. 

repatt  repa'8t  s.   måltid;  mål 

repay  repe'  (poy)  t.  återbetalt, 
återgälda,  löna;  ersätta;  ve- 
dergäila;  besvara:  å  nyo  be- 
tala. — ment  «.  återbettUDiDg: 
godtgörelse. 

repeal  i^prl  1  t  apphäfva,af- 
skafta  lag.  8  8.  apphåfVan- 
de  &c.  -er  -lör  s,  en  tom 
upphäfver  &c. 

repeat  r«pi't  t,  upprepa,  repe- 
tera; uppläsa,  föredraga  (nr 
minnet);  taga  eL  säga  om; 
göra  om  igen,  fomya.  —  edlj 
-'^li  ad,  upprepade  gånger, 
—er  -'tör  s,  en  som  uppre- 
par &c;  repeterur. 

repel  -pell  t.  (S)  stöta  eL  drif- 
va  tillbaka  (äfv.  bad.);  tillba- 
ka-, afvisa;  vederlägga.  —  leat 
-ent  a.  tillbakastötande  (Ur. 

bild.). 

reiient  repent'  1  i,  {of)  ån^ra 
sig,  känna  ånger.  2  t  ång- 
ra. — anoe  -t&ns  9,  ånger 
(for  ötver).  -ant  -tänt  o. 
ångerfull,  botfärdig. 

repertory  repp'örtöri  $,  veten- 
skapligt sakre^isterpippslags- 
bok;  bild.  forrads-,  skattkam- 
mare. 

repetition  •etisch'önn  8,  upp* 
repande,  repetition;  tonk.  ro* 


far  (far),  gräts  (gräs),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (ooO»  fool  (fål)i  world  (w<KM). 
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Srifl;  framsägande,  uppläsan- 
e  utantill. 

Tepiiti*  ropajn'  t.  knota,  kla- 
ga (atj  against  öf^er).  —  iits 
a.  missnöjd,  knotande. 

veplao«  -ple's  t,  sätta,  ställa 
el.  lägga  tillbaka;  återinsätta 
i  tjinst  &c.:  återbetala;  träda 
i  stället  för,  ersätta  nj^is  plats. 
— ment  «.  ersättande;  åter- 
(be)8ättande.  [fylla  el.  påfylla. 

replenlali   •pleDn'i8ch   U  äter- 

Teplat  e  -plia  a.  uppfylld  {with 
med),  full  (with  af).  —  toa 
-pli'schönn  8,  (öfver)fallhet; 
öfVerlastning  med  mat;  blod- 
fuliheu 

Teplioatioa  repUke'schönn  8. 
svar,  genmäle;  jnr.  replik. 

replj  -plaj'  1  t.  o.  t  (2}  svara 
{to  på;.  9  8,  svar,  genmäle. 
In  r.  to  till  svar  pä. 

report  report  1  t  (inj  rappor- 
tera, (in)Derätta,  skriftligt  an- 
mäla, afgifva  berättelse  om; 
referera.  8  t.  afgifva  rap- 
port. It  i8  T.ed  det  törlju- 
des.  3  8.  knall,  smäll;  (äm- 
bet8)berättelse,  redogörelse, 
rapport;  rykte;  underrättelse; 
retérat  —er  -tör,^.  en  som 
rapporterar  &c.;  (tidniDg8)re' 
ferent 

repose  rep0'z  1  t.  lägga  i  för- 
var el.  tiU  hvila;  sätta  fSrtro- 
ende  (tn.  (m,  upon  till\  2  t. 
hvila;  sätta  fbrtroeDde,  lita 
(on,  upon  till,  på).  3  8.  hvi- 
la, ro;  tonk.  pans. 

reposit  repozz'it  U  lägga  i  for- 
var, —orjr  -'itöri  8.  förva- 
ringsrum; hand.  nederlag,  va- 
rulager. 

re]poa«eaa  ripozess'  t  återbe- 
sitta  eL  taga  i  besittning. 


repre]ieB|d  reprehend'  ^  tad- 
la,  klandra,  banna.  —  slble 
-henn'8ibl  a,  klandervärd.  — 
sioa  -henn'schönn  8,  tillrätta- 
visninjc,  tadel;  (oftentlig)  skra- 

§a.  ~8ive  •henn'8iv  a.  klan- 
rande,  tadlande. 

represeat  -zent'  U  föreställa; 
teat.  uppföra;  spela  en  roll; 
framställa;  skildra;  göra  n^ 
föreställningar,  förehåila  ngn 
ngt;  företräda,  representera. 
— ation  -zente'sch^nn«.  fram- 
ställning; törestäilning;  skild- 
ring; ställföreträdande,  repre- 
senterande; representation.  — 
ative  -'tätiv  1  a.  (of)  före-, 
framställande;  bildlig;  repre- 
sentativ; tvpisk.  8  8.  typ; 
ställföreträdare;  representant. 

repreas  -press'  t  hålla  tillbaka, 
hämma;  hålla  i  tygel;  under- 
trycka, dämpa.  — ton -presch'- 
ön  8.  tvång,  undertryckande. 
—  i ve  -'iv  w.  undertryckande, 
tvångs-. 

reprleve  repri^v  1  t.  bevilja 
uppskof,  lämna  rådram;  be- 
nåda lifdömd.  8  8.  f  rist,  upp- 
skof;  benådning. 

reprimand  repp'rimand  1  8. 
tillrättavisning,  skrapa.  8  t. 
(äfv.  -mQ'nd)  tillrättavisa,  ban- 
na; gifva  en  skrapa. 

reprint  riprint'  1  t.  åter  tryc- 
ka, omtrycka.  8  8.  (-'-)  om- 
tryck, ny  upplaga. 

reprUal  repraj'zäl  8.  återta- 
gande; pl,  repressalier. 

reproaoli  -prCtsch  1  t.  före- 
brå, -vita  (a  p.  with  a  th,  ngn 
ngt);  tadla,  smäda.  8  8.  före- 
bråelse, -vitelse.  —ful  -full 
a.  förebrående;  neslig,  skymf- 
1ig. 


ther*  (cUir),  azure  {9'j^^\  jump  (d/4mp),  thing  (<Aiug),  wing  (wiog),  is  (iz) 


[REP^RES] 


-  448  - 


reprobatie  repp'robät  1  a.  för- 
tappad«  -kastad.  9  s.  förtap- 
pad  varelse;  F  od&ga.  3  t.  för- 
kasta, -döma. —lon  •  be'sch<>DQ 
s,  förkastelse,  in.  evig  fördö- 
melse. 

reprodnole  riprodji^'8  t.  åter 
n*ambringa  el.  alstra,  repro- 
ducera, ånyo  framställa;  åter- 
gifva;  fortplanta,  —tion 
•döok^schöDn  8,  reproduktion, 
återgifvande;  fortplantDing; 
oroarbetuing,  -daning.  —tive 
-'tiv,  — tory  -töri  a.  repro- 
duktiv,  reproduktions-,  al- 
strings-. 

roproof  r«prö'f  fi.  skarpt  ogil- 
lande; tillrättavisning,  skra- 
pa. 

reprovle  -prAV  t  fbrebrä,  ban- 
ns, tillrättavisa-  —er  -*vör  s. 
en  som  förebrår  &c.  —  ingly 
-insrli  ad.  förebrAende  &c. 

reptile  repp'tAJl  1  a.  krälande; 
bild.  krypande.  2  s.  reptil, 
kräldjur;  krypande  mska. 

repnblio  repöDb'lick  s.  repu- 
blik, fristat.  —an  -kän  1  a. 
republikansk.  2  8,  republi- 
kan, -ska. 

repndlatie  -pj<i'diet  f.  förskju- 
ta hustru;  förkasta,  förneka. 
—lon  -e'8chönn  s.  förskju- 
tande af  hustru  &C. 

repngnlanoe  -pögg'n>n9  «. 
motvilja,  leda;  motsträf vig- 
het. — Änt  -nänt  a.  stridan- 
de, stridig  {(o  mot);  motbju- 
dande; oförenlig. 

repnlsje  repölls'  1  s.  tillbaka- 
slående; afvisande,  afslag.  2 
t.  slå  el.  drifva;  tillbaka-,  af- 
visa.  —lon  -pölPschönn  8. 
fys,  tillbakastötning;  ge  vidare 
repulse.  —  Ivo  -siv,  — ory  -söri 


o.  fyg.  tillbakastötande  %fv. 
bild),  repulsions-. 

repnta^le  repp'JatÄbl  o.  an- 
sedd, aktningsvärd:  heder- 
värd, aktad.  —  ablj  tebUad. 
med  heder.  — atlon-te^schönn 
8.  (godt)  rykte,  godt  namn, 
anseende,  rop. 

repnte  repjM  1  t  hälla  för, 
anse.  2  8,  anseende;  (godt 
el.  dåligt)  rykte,  (godt)  namn, 

—  d  -'ted  a.  ansedd;  allmänt 
antagen,  fastställd.  —  dly 
-edU  ad,  enligt  allmänna  om- 
dömet. 

reqnest  r^kwest'  1  8.  begäran, 
anhållan;  ansökning;  efterfrå- 
gan. 2  t  anhålla  om,  begä- 
ra; anmoda;  bedja. 

reqnlro  -kwajr'  t.  åstunda,  for- 
dra, boRära;  erfordra,  kräfva. 

—  mont  8,  kraf,  fordran,  be- 
hof;  pl.  fordringar. 

roqnisitle  reck'wizit  1  a,  er- 
forderlig, nödvändig  {to  till). 
2  8,  nödvändigt  viOkor:  ngt 
erforderligt.— lon  -wizisch^on 
begäran;  jm-.  ansökning,  3nr- 
kande;  kr.  utskrifoing. 

roqnltlal  -kwaj'täi  8.  veder- 
gällning; lön.  — e  -kwajf  t. 
vedergälla,  löna. 

roredos  ri'rdos8  8.  (snidadt) 
skrank  bakom  altare. 

roronionse  n'rmaus  8.  ber. 
(el.ie.s  f )  nattblacka. 

resolnd  resind'  t  upphäfva. 

resolBslon  -sv^^Q  8,  uppbäf- 
vande. 

rosoript  ri'skript  s.  reskript^ 
svarsskrifvelse;  utlåtande,  oe* 
sked. 

re8on'e  res8'kjii  1  t  (med  våld) 
befria,  rädda.    2  8,  befrielse» 


far  (far),  grass  (grai),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fAl),  worM  (wOrld). 
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räddning,  undsättning.  — ias 
o.  räddande. 

x*ttse*r5a&  regö^nsch  s,  under- 
sökninjt^,  forskning. 

ifttseat  risigt  t.  äter  sätta. 

3festtm|^lA]ioe  •semm'bl<ns  s. 
likhet;  afbUd.  [lik. 

»•••■iWe  -sembP  t  likna,  vara 
©••ut -sent' <. känna  ovilja  öf- 
ver,  känna  sig  kränkt  af; 
straffa  en  förolämpning;  SÖka 
hämnas.  — fnl  -full  a.  hätsk; 
hämndgirig,  -lysten.  — ment 
*.  harm,  förbittring;  hämnd- 
känsla. 

i«rTatloB  resörve'schönn  «. 
förvar;  förbehäll;  klausul. 

r^Mrve  resö'rv  1  t  förbehålla, 
reservera;  aflägga,  (be)spara: 
behålla;  förbefifila  (sig).  S 
s,  reserv,  förråd;  {body  of  r.) 
reservkår,  förbehåll;  förbe- 
håilsamhet.  — d  -d  a.  reser- 
verad &c.;  förbehåUsam,  slu- 
ten,   [vistas  (för  beständigt). 

Timide    -sajd   t.    bo,   residera, 

residiemoe  rezz'idens  s,  visteU 
8e(ort),  bostad;  re8idens(stad). 
•■oy  -s*  S,  ind.  gnvemörs 
residens.  — ent  1  a.  bofast, 
•satt;  boende.  Minister  r,  mi- 
nisterresident  2  8.  bofast  el. 
bosatt  person,  invånare. 

r—idlumrj  rosiddMSSri  a.  åter- 
stående, öfverblilven;  jur.  uni- 
versal-arfvinge  -ne  rezz'idjå 
s.  återstod «  rest;  hand.  saldo. 
~nnm  -'juömm  8,  kem.  fäll- 
ning, bottensats. 

resicn  r^sajn'  1  t,  nedlägga 
ämbete;  afetå,  afsäga  sig.  8 
t.  afträda,  resignera.  To  r, 
o.  8.  foga  sig,  underkasta  sis. 
— atioa  -ne'schönn  8.  ned- 
läggande af  ämbete;  atstående; 


resignation,     undergifvenhet. 
—ed  -d  a.  undergifven. 
resta  rezz'in  s.  harts,  kåda.  — 
ene    -nöss   a.  hartsig,  kådig; 
harts-. 

realet  rezist'  1  t,  motstå,  mot- 
sätta sig.  S  i.  göra  mot- 
stånd. — anoe  -tans  8.  mot- 
stånd. -lUe  -'tibl  a.  som 
kan  motstås,  —less  a,  omot- 
ståndlig. 

reaolvtle  rezz'ol(j)tlt  a.  beslut- 
sam, -hjärtad:  ståndaktig, 
fast  —lon  -l(j)A'schönn  8. 
upplösning;  beslut:  beslut- 
samhet, ståndaktignet,  jPast- 
het  [lösKg;  lösbar. 

resolvaMe  rezoll^väbla.  (upp)- 

resolve  -zolv'  1  t  upplösa; 
sönderdela  (into  i);  lösa  g&ta, 
skingra  tvifvel;  besluta.  Ä 
t.  upplösa  sig;  besluta  sig; 
(on,  upon  för).  3  «.  beslut. 
~  d  -d  a.  bestämd,  beslut- 
sam. 

resen  I  anoe  rezz^onäns  9.  åt  er- 
klang,  resonans.  —  ant  -nänt 
a.  återljudande,  -skallande. 

reeort  reso'rt  1  t.  (ofta)  begif- 
va  sig,  taga  sin  tillfljkt  (to 
till).  To  r.  to  äfv.  anlita,  till- 
^pa.  2  8.  tillflykt(öort); 
tilloåll;  (sista)  instans. 

resonnd  -saund'  t.  återljuda, 
•skälla  (with  af);  genljuda. 

resonroe  -sö'rs  «,  hjälpkälla, 
•medel;  tillflykt,  utväg;  pL 
resurser. 

respeot  -speckt'  1  t  respek- 
tera, (hög)akta;  taga  hänsvn 
till;  afse,  angå.  8  8.  respekt, 
aktning;  aiseende,  hänsyn; 
uppmärksamhet;  ph  (vörd- 
samma) hälsningar,  vördnads- 
betygelser.     With  r.  to  med 


Uiere  (<2Mr},  azare  (e'j^r)j  jamp  (d>Ömp),  thioy  {thing),  wlng  (winir),  !■  (iz). 
Engehlfåvtiuk  ordbok,  29 
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afseende  på,  med  hänsyn  tilL 
— a^ilitj  -täbill'iti  8.  akt- 
ningsvärdhet;  hasd.  soliditet 
— able  -'täbl  a.  aktningsvärd, 
ansedd;  hand.  solid,  reel;  F 
hjäiplig,  ansenlig,  —fal  -fall 
a.  (hög)aktningsfall,  vörd- 
nadsfall, vördsam.  —  imic  a. 
beträffande,  med  afseende  pä. 
— ive  -'tiv  a.  beträffande 
(b var  för  si^),  respektive;  re- 
lativ, ömsesidig.  — ively  -tiyU 
ad.  ömsesidigt;  hvar  för  sig; 
respektive. 

respirat  ion  resspire'8chönn  8. 
and(hämt)ning.  —or  -'piretör 
8.  läk.  respirator.  —  orjr  -spaj'- 
r&t^ri  o.  andnings-. 

r«aplre  respaji^   i.   hämta  an- 
dan, andas. 

respite  re3s'pit  1  8,  uppskof, 
frist,  anstånd.  Daif8  of  r. 
respitdagar.  8  t,  gitva  an- 
stånd; suspendera  fr&n  ijänst. 

resplendJenoe  -enoj  resplenn'- 
dens(i)  8.  glans,  (strålande) 
skimmer.  —  ent  -'dent  a.  glän- 
sande, skimrande. 

respoad  respond'  t.  svara  (to 
på);  besvara,  motsvara  (med 
to),  —ent  1  a.  motsvarande; 
svarande.  2  8.  respondent; 
jar.  svarande. 

r^spons  •  respons'  8.  (is.  hög- 
tidligt) svar,  kyrk.  1'esponso- 
riam. 

responsiiWlity-sponsibilHti  8. 
ansvar(ighet);  vederhäftighet 
—  iMe  -sponn'sibl  a.  ansva- 
rig; vederhl^ig,  solvent.  — 
ive  -'siv  a.  svarande;  mot- 
svarande (med  to).  — ory 
-'söri  a.  svarande. 

rast'  resst  1  t.  förblifva,  för- 
hålla sig.  8  8.  rest,  återstod. 


27#e  r.  det  el.  de  öfriga.  For 
the  r.  för  öfrigt 

roat*  /^  1  «.  hvila,  lögn, 
ro,  rast;  hviloplats;  hvilopkt; 
tonk.  paus,  termat;  stöd;  bUj. 
fiol.  To  be  (U  r,  hvila,  vara 
i  ro.  To  8et  at  r.  lugna,  sking- 
ra tvifvel,  stilla  farh&Ror:  ä- 
göra,  bilägsa.  8  t.  hvila  (sig); 
sofva;  stödda  sig,  hvila,  bild. 
bero  (OA  på).  3  t.  (låta)  hvi- 
la, lata,  stödja.  To  r,  •&  lita 
på.  To  r.  with  bero  på  ngth 
ligga  i  nffDB  makt  (skön). 

raatinc-plaoe  ress^tinf?-  8,  (si- 
sta) hviloplats,  -ram;  trapp- 
afsats. 

reståtntion  resstitjiä'8chönn  t. 
återställande,  -insättande^ter- 
lämnande,  ersättning,  veder- 
lag. 

raative  ress'tiv  o.  istadig;  bång- 
styrig, motsträfvig. 

restless  ressflegs  a.  orolig: 
rastlös;  sömnlös;  ostadig.  — 
aesa  8.  oro;  rastlöshet  &c. 

restoratloa  resstore'schönn  #. 
återställande,  -insättande, 
•ställande;  restaarering;  åter- 
applif  vande;  eng,  hlst.  restaa- 
ration(en). 

reatorative  r«stö'rätiv  1  a.  åter- 
stäUaade,  stärkande.  8  8. 
läk.  stärkande  medeL 

restora  restö'r  t,  återställa:  åter 
iståndsätta,  restaurera;  åter- 
införa, -uppsätta  p&  tronen; 
återgifva,  gifva  (lämna,  sätta 
&c.)  tillbaka. 

raatraia  restre'n  ^  U  hålla  till- 
baka, afhålla;  hindra;  hålla  i 
tygel,  lägga  band  på;  under- 
trvcka.  — t  8*  tillbaka-,  af- 
h&llande;  tvång,  bild.  band, 
tygel;  inskränkning. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (dö),  nor  (oo^),  fool  (fOl),  world  (wOrM). 
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7estrict  -strickt'  t  inskränka, 
b6flp:änsa(^tiJlWioii  -strick'- 
schönn  8.  inskränkning,  be- 
gränsning; förbehåll.  —  tve 
•'tiv  a.  inskränkande,  begrän- 
sande. 

Yesnlt  resÖUt'  1 1,  härröra,  (upp)- 
konima,  vara  en  följd  (from , 
af);  ut£alla;   sluta   {in   med). 
8  s.  (slutlig)  utgång,  påföljd; 
resultat. 

vesnme  resjii'ni  t  återtaga, 
taga  tillbaka;  åter  upptaga, 
börja  på  nytt. 

-vesnmptioB  -sömm('pV8chönn 
8,  åter(upp)tagande,  åter  bör- 
jande. 

^••vrreotlon  rezöreck'schönn 
8.  uppståndelse  ^i'ån  de  döda. 

^^••nsoitat  e  resö8s'itet  1 1,  åter- 
uppväcka, -upplifva.  2  t. 
åter  vakna- till  lif.  ^ion-te'- 
sch^nn  8,  Återuppväckande 
&c. 

vetail  ri'tel  1  8.  försäljning  i 
minut.  By  r.  i  minut.  8  t 
o.  i.  (rete'l)  törsälja  i  minut, 
utminutera,  —er  -'lör  s,  mi- 
nuthandlare. 

Y^taia  rete'n  t.  kvarhåUa  Cbi)- 
behälla  förren;  behålla  kvar 
i  tjänst;  bevara  i  minnet.  ~«r 
-nor  s,  en  som  kvarhåller  &c.; 
vasall,  underhafvande,  tjä- 
nare; jur.  förskottsarfvode. 

xetak«  rite'k  (take)  t,  återtaga. 

Tetaliat  •   retäll'iet  1  t.  veder- 

fälla,    hämnas.     2    t.    taga 
ämnd     {upon     på),     —ton 
•e'sch<^nn     8,    vedergällning. 
—  ory    -'Störi   a,   vedergäll- 
nings-, vedergällande. 
-retard  r«ta'rd  t  fördröja;  up- 

Sebålla,  försena,  »sinka;  hin- 
ra. 


retoh  retsch  i,  krysta  sig,  vilja 
kräkas. 

retentjion  r«tenn'8chönn  8, 
kvarbållande,  bibehållande, 
bevarande;  fasthållande  vid  en 
vana.  — ive  -tiv  a.  kvarbål- 
lande,  bevarande;  stark,  god 

om  minnet. 

r«tlo|enoe  retfisens  8,  förti- 
gande; förtegenhet.  —  •nt  a. 
rortegen. 

retionljar  retick'julär  a.  is.anat. 
nätformig;  cell-.  —  ate  -lät  a. 
nätformig;  nät-.  [ridikyl. 

r^tlonle    rett^ikj^l   8.   sypåse, 

retina  retfina  8,  opt.:  öirats  nät- 
mnna. 

retinve  -'injil  9.  följe,  svit. 

retire  retajr'  1  t,  hand.  inlösa 
växel;  kr.  o.  ^ö.  pensionera.  2 
t.  draga  sig  el.  vika  tillbaka, 
retirera;  träda  tillbaka;  ^å 
till  hvila;  afträda,  draga  sig 
undan;  taga  afsked.  —da. 
tillbakadragen;  pensionerad; 
indragen;  ensam,  enslig;  som 
dragit  sig  tillbaka  från  affä- 
rerna, —ment  8.  tillbakaträ- 
dande, -dragande;  tillbaka* 
dragenhet,  enslighet;  tillflykts- 
ort). 

retort  i«to'rt  1  t  tillbaka- 
kasta,  bemöta.  2  t.  svara 
(skarpt),  genmäla.  3  8. 
(skarpt)  8var;  kem.  retort. 

retovok  ritötsch'  1  ^  förbättra, 
retuschera.  8  $.  retuschering. 

retrace  retre's  L  åter  teckna 
el.  Yita;  Tnträ^s)  spåra  tillbaka. 
To  r.  O'? 8  8tep8  gå  samma  väg 
tillbaka. 

retraot  r^träckt'  t  taga  till- 
baka sitt  ord.  — aUe  -täbl  a, 
som  kan  dragas  el.  tagas 
tillbaka.    — ile    -'til  a.   som 


4here  (dkH^^  azare  (6'/r),  jnmp  (4/^p),  tbing  {thitig),  wiDg  (winsX  !•  (iz). 
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(lätt)  kan  dragas  in  el.  till- 
baka. 

r«tr«At  r«tri't  1  8.  kr.  ätertåjr, 
reträtt;  åter^g  tm  privatlff- 
vet;  afgäng;  tillbakadragenhet, 
ensamnet;  fristad,  tilljfl^kts- 
ort;  asyl.  8  t.  draga  sig  el. 
vika  tillbaka,  retirera;  träda 
tillbaka,  draga  sig  andan. 

retr«ao]i  -trenttlsch'  1  t  af- 
skära,  -korta;  inskränka,  be- 
gränsa. S  i.  inskränka  sig. 
— meattf.af  kortning.inskränk - 
ninpT»  kr.  f5rskansning. 

retribntilon  rettribji!l'sch^nn 
8,  återgäldande;  vedergäll- 
ning, lön.  — ive  -tribb'j«tiv, 
— orjr  -tribb*Möri  a.  återgäl- 
dande; vedergällnings-. 

retrievable  retri'v-  a.  som  kan 
återvinnas,  godtgöras  &C., 
ersättlig. 

retrieve  retri'v  t  jakt.  appor- 
tera; återvinna,  -tå;  återstäl- 
la, godtgöra.  — r  -'vS»"  s.  jakt. 
stöfvare. 

retro-  ri'tro...  ©1.  retfro...  i 
Rms.  tillbaka,  bakåt  —  aotioa 
-äck'schönn  8,  tillbaka-,  mot- 
verkan.  —  aotlve  -'tiv  a.  till- 
bak averkande,  retroaktiv.  — 
grade  -'rogred  a.  tillbakaskri- 
dande. "  groMion  -gresch'- 
önn  8,  tillbakaskridande,  -gå- 
ende. —  speot  -'rospeckt  s, 
återblick.  —  8|>eotive-8peck'- 
tiva.tillbakabhckande.  -speo- 
tion  -speck^scht^nn  8,  åter- 
blick. 

retnm  retö'rn  1  i.  återkom- 
ma, -gå,  -vända;  komma  till- 
baka. 2  t  återgifva;  åter- 
sända, -ställa,  retnmera;  skic- 
ka tillbaka;  återbetala;  sätta; 
ställa    &c.    tillbaka;    besvara 


en  artighet  &o ;  svara,  genmä- 
la: gen^da;  gifva  (lämna)  i 
aikastnin^i  inbringa;  inlämna 

rauport»  mrappoi^ura;  vilja 
till  parlamentsledamot.      To 


onstoer  svara. 


To  r.  thamks^ 


tacka,  hembära  tacksägelser. 
3  8.  återkomst,  -våndande: 
återresa,  -färd;  retar,  åter> 
lämnande,  -ställande;  återbe- 
talning; hand.  omsättning  at- 
bjte,  vinst;  besvarande;  äter- 
tjänst;  gengäld;  svar;  cu.  kr. 
o.  ^ö.)  ämbetsberättelse,  rap- 
port, anmälan,  appgift;  val; 
hyg-  atsprång.  By  r.  of  post 
med  omgående  (post).  Lt  r. 
tiU  gengäld  (Uok);  till  svar. 
—  -tloket  8.  retarbiljett. 

reuiloB  rejå'n|Bnn  «.  återför- 
ening: smnträde. 

reiiAite  rijunajt'  t,  o.  i.  åter 
f5rena(8);  åter  smnfoga(s); 
försonats). 

reveal  revi'i  t,  appenbara,  app- 
daga:  afslöja,  3rppa,  röja.  — 
er  -'lör  s,  uppenbarare. 

revel  revv'el  l  8.  bullrande 
fest,  kalas,  dryckesgille.  2  u 
(8)  frossa,  festa,  kalasa,  ramla,, 
svira;  njuta  i  falla  drag. 

reTelatioB  rev«le'schönn  8^ 
uppdagande;  bihl.  uppenbarel- 
se. 

reveljler  rev'elör  $,  (natt)- 
s varmare,  rucklare.  —  ry  -ri 
s.  larmande  fest,  festligt  lag,. 
BX18  o.  dus. 

revease  r«Yenc^''  1 1,  hämnafs). 
To  r.  o.  8,  eL  to  be  r:d  on 
hämnas  eL  taga  hämnd  på. 
2  8,  hämnd(lystnad);  kort.  re- 
vanche.  — fal  -full  o.  hämnd- 
girig.   — r  -'cl;8r  s.  hämnare. 

reveane  rew'onjti  8.  inkomst; 


4ar  (far),  grass  (grat),  talk  (tåk),  no  (n9),  oor  (do')i  fool  (fal),  world  (wOrJd). 
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pl  is.  public  r:8  statsinkom- 
ster. —  -ovtter  s.  talljakt. 
—  -offlo^r  8.  toiltjänsteman. 

7eT«r^«rat|e  revö'rb^ret  1  t 
återkasta,  -stråla.  2  t.  åter- 
kastas, -brytas.  — ton  -re'- 
schönn  s,  återstråloing. 

T^yrmrB  reWr  t  vörda. 

YeTerenoe  revv*öTen%  1  8, 
vördnadj  (vördnadsfall)  bag- 
ning,  Digning;  högvördighet 
(titel).  8  t,  vörda.  — ead  -rend 
o.  (ovanL)  vördnadsvärd;  (hög)- 
vördig  (titel  för  präster).  — ent 
-rent,  —ential  -renn'8chäl  a. 
vördnadsfall. 

T«T«rle  -'^ri  8.  drömmeri. 

7ev«rsal  r«vö'rs&l  8,  appbäf- 
vande. 

xeversle  revö'rs  1  a.  bakvänd, 
omvänd;  motsatt.  8  8.  bak- 
sida, frånsida;  motsats, -styc- 
ke: bakslag,  växling;  olycka. 
3  t  vända  om;  kasta  om  el. 
tillbaka,  backa;  appbäfva, 
återkalla;  vända  app  o.  ned 
pfl,  —  ibl«  -sibl  a.  som  kan 
vändas  om  &c.;  som  kan 
uppbäfvas. 

Yerersion  revö'rschönn  8.  jar. 
hemfall,  återgång;  förvänt- 
niogsrätt»  sarvivans. 

revert  revolt  1  t  omvända; 
förändra.  8  t.  återgå, -vända; 
jur.  hemfalla. 

:reTiew  revjii'  1  t,  granska, 
genomse,  revidera;  recensera, 
anmäla;  kr.  mönstra,  inspek- 
tera. 8  8,  Öfversikt,  pröt- 
ning;  kr.  mönstring,  revy 
:*fv.  tidn.),  appvisning;  recen- 
sion, anmälan;  kritisk  tid- 
skrift. —AT  -'lor  «.  granskare, 
recensent 

-revUie    -vajl'   i.   smäda,  föro- 


lämpa. — »r  -'l^r  8.  smädare. 
—lag  ppr,  o.  a.  smädelse, 
smädande.  [revision. 

revlsal  -yig'zäl  s,  granskning, 

reTlse-vajz  t  genomse,  granska, 
revidera.  — r  -'z^r  8.  gran- 
skare, [granskning. 

revisioa   -vy'8n  8,  gmseende, 

revisit  riviss'it  t  åter  besöka. 

revival  r«vaj'väi  s.  återapp- 
lifvande;  förnyelse;  renässans; 
religiös  väcselse.  — ist  8. 
väckelsepredikant. 

revive  revajv'  1  t.  åter  lefva 
app,  få  nytt  lif,  återapplifvas. 
8  t  återapplif va,  förnya;  upp- 
friska minnet:  ^  renovera. 

reviviiy  rivivv'ifaj  t  (8)  åter- 
applifva. 

revoolable  reWokäbl  a,  åter- 
kallelig.  —  ation  -ke'schönn 
8,  återkallelse,  -tagande;  app- 
häfvande. 

revoke  revö'k  1  t  återkalla 
(äfv.  i  minnet);  apphäfva.  8  t. 
kort.  ej  bekänna  färg.  3  8.  un- 
derlåtenhet att  bekänna  (blun- 
der i  kortspel)* 

revolt  revolt'  1  8.  (app)res- 
ning,  uppror.  8  t.  göra  upp- 
ror, resa  sig.  3  t  uppröra. 
—er  -'t^r  upprorsmakare,  re- 
bell, —ias  a.  upprorisk;  upp- 
rörande. 

revolution  revorj;å'schönn  8, 
kretslopp,  kringsvängning, 
rotation;  omlopp;  lopp;  om- 
hvälfning,  -störtning;  stats- 
hvålfning,  revolution.  —  ary 
•näri  a,  revolutionär,  revolu- 
tions-. —Isa  -najz  t,  bringa 
till  revolution;  omstörta.  — 
lat  8.  omstörtningsman. 

revolva  r^volv'  1  t  vända, 
vrida   omkring;  hvälfva  i  sitt 


tbere  (<7Air),  tzure  (e'ysr),  jump  (åfimp),  tliiug  (^lo;)*  wiog  (wing),  is  (iz). 
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inre,  öfverväga,  täoka  på.  S 
t.  hvälfva  8ig«  rotera;  kretsa. 
— r  -yör  s,  revolver.  — iae 
a.  roterande,  sväDgande,  vrid- 
bar,   [afiedning;  bild.  omslag. 

reTmlalon   •völl'schöiin   8.  läk. 

reward  -wä'rd  1  t  (be)löDa. 
t  8,  belöniDg,  löo;  veder- 
gällning. 

rhapaodjioal  räppsodd'ickiM  a, 
rapsodisk,  osamroanhängande. 
— tat  -'sodist  8,  rapsodist. 
— j  -'sodi  «.  rapsodi;  lapp- 
verk, sammelsoriam.       [ren-. 

Rhenisli    renn^isch    o.    rensk, 

rhetorio  retförick  8.  retorik, 
talkoost  — iaa  •ri8ch'än  s. 
(väl)talare,  retor. 

rlienm  rdm  8,  snafva,  fluss. 
— atio  r^mätfick  a.  reama- 
tisk.  -^atUm  rti'm^tizin  8. 
reumatism. 

Rhine  rajn  tipr.  The  B,  Bhen. 

rhinooeros  rajaos8'öross  s. 
zo.  noshörning. 

rlåododendroB  r6dodeun'dron 
8*  bot.  rododendron. 

rliomb  rom  (b)  8,  mnt.  romb.  — 
oid  -böjd  8.  mat.  romboid. 

rlmbarb  ril'bai'b  8.  bot.  rabar- 
ber, [streck. 

rhnmb  rdm(b)  8,  gjö.  kompass- 

rbTme  rajm  1  8,  iim«  vers.  2 
t.  rimma.  3  t.  sätta  i  rim. 
— r  -mör,  —  ster  -'stör«.  rim- 
smidare. 

rhytm  ri^^m,  äfv.  ndhm  8.  rytm, 
takt,  tonfall.  — ioal  -'mikM 
a,  rytmisk. 

rib  ribb  1  8,  refben;  njö.  spant; 
ribba;  upphöjd  rand  i  kypradt 
tyg;  bot.  ådra,  nerv;  rips.  8 
t,  (3)  förse  med  refben  &c. 

ribald  ribb'äld  1  8.  liderlig 
sälle.    8    fl,   gemen,  liderlig. 


fräck.  -  rj  -dri  8,  oanstän- 
dighet, liderlighet;  osedHgt 
tal. 

riband  -'änd,  se  ribbon,  fådrig. 

ribbed    ribbd    a,   räiflad:    bot 

rlbboa  ribb'ön  8.  (jg.  sidens- 
band;  ordensband;  pl.  P  töm- 
mar. 

rioe  rajs  8.  bot.  ri3(gryn\ 

mllk  8.  risgryns  valung. 

paddins  8.  iisgrynskfuca. 

riob  rittsch  8.  rik  (tit  på):  jrm- 
nig,  rikhaltig;  (innehålls) rik, 
bördig,  fruktbar;  fet,  "mäk- 
tig" mat.:  stark,  mustig  (om 
vin);  närande;  glänsande, 
präktig;  lifiig,  varm  firg:  klang- 
full, fyllig  röst;  iron.  kostlig,, 
dråplig.  -  ••  -'ez  s.  f>l.  rike- 
domar. —  ly  -U  ad,  rikt,  rik- 
ligen  &c.;  i  rikt  mått. — aesa 
8,  rikedom;  rik(haltig}het,  lik- 
lighet;  yppighet  &c.,  jfr  rich; 
vins  eld;  prakt.' 

riok  rick  8.  (hö)stack. 

riok|et«  rick^ets  8,  pl.  engelska 
sjukan.  —  ety  -ti  a.  behäilad 
med  eng.  sjukan;  vacklande, 
rantdg;  svag. 

rlokshaw  riok'schå  «.,  se  Ji''- 
ricki8Jia, 

rid  ridd  t,  (rid,  rid)  befria. 
To  get  r.  of  göra  sig  af  med» 
blifva  kvitt.  —  danoe  -'&ns  «. 
befriande,  befrielse. 

riddan  riddn  pp,  af  ride, 

Hddle  >  riddl  1  8.  stort  såll, 
rissel,  harpa.  2  t  sålla,  sik- 
ta: bild.  gmborra  som  ett  sålL 

riddle'  /^  8,  gåta. 

ride  rajd  {roae,  ridden)  1  t. 
rida;  P  t»,  am.  åka;  segla,  fa- 
ra; 8jö.  rida  för  ankar:  sväfva,' 
bära  (om  ridl^äst).  *  ^  rida 
(på).    3  8,  ndc;  ridtur,  rid- 


far  (far),  grast  (fras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (oo'),  ^»>ol  (föl),  world  (irörld)» 
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Täg.  — -r  -'dör  s.  ryttare,  -in- 
na;  (handels  )resande;  jnr.  ko- 
dicill,  tillaggsartikel. 

ridc«  riddj  1  s,  bergsrygg,  berg- 
ås; (rygg)rad;  tak-,  kroppfi: 
rygg  mel.  plofffåror;  upphöjd 
kant  el.  rand.  2  t  förse  med 
rygg  &c.;  g^draga  med  få- 
ror. 

rldionlle  ridd'ikjm  1  8.  ätlöje, 
begabberi.  2  t,  förlöjliga, 
göra  till  ett  åtlöje.  —  ons 
-dick'jalö88  a.  löjlig. 

ridlas  raj'dinfi:  1  a.  ridande; 
rid-.  S  8,  ridning;  ridväg. 
eloak  8,  ryttarkappa.  —  - 
•oliool  8.  ridskola,  -hns.  — 
-whi]»  8,  ridspö. 

rlfe  rajt  a.  allmän  (t  utbredd), 
förhärskande,  gängse;  epide- 
misk,   [skräde;  slödder,  pack. 


rift^räfi    s,   sopor,   af- 

rlfl«*  ngfl  t  plundra,  råna; 
bortröfva;  tömma  ngns  fickor. 

rifle  ^  f^  I  t  räffla  ig.  gevärs.  8 
8.  räfiEel bössa,  —man  8.  skarp- 
skytt; kr.  jägare.  [vare. 

>ifl«r  raj'flör  s.  plnndrare,  röf- 

rift  rifiFt  8.  rämna,  refva. 

Tim  *•  (3)  ejö.  tackla,  ligga;  ut- 
styra, -pynta   (afv.  med  out). 

Risa  raj'^a  npr.  Riga. 

viss  ed  ng«d  pp.  Sitrig.  -  ins 
8.  Bjö.  tacBing,  rigg. 

riclit  rajt  1  a.  rät;  rak;  riktig; 
rättmätig,  laglig,  rätt;  rätt- 
Tis;  passande,  behörig;  höger. 
To  be  r.  vara  rät  &c.;  harva 
rätt  All  r.  det  är  bralgodt! 
allt  i  ordning  el.  klart;  topp! 
låt  gå;  afgjordt!  välan!  som 
ni  behagar.  To  be  all  r.  vara 
som  sig  bör  el.  i  ordning. 
He  %8  all  r.  med  honom  är 
..det  ingen  fara;  han  reder  sig  j 


nog.  2  ad,  rätt;  rakt;  riktigt; 
till  höger;  i  titlar,  hög-.  Ä. 
about  nelt  om.  i?,  aliead 
sjö.  kranbalksvis.  B.  dowik 
rakt  ned,  lodrätt  B*  ont 
rent  ut.  B.  thronsli  rätt 
(tvärs)  igenom.  To  8et  r. 
rätta,  bringa  (ställa)  i  behö- 
rig ordning;  hjälpa  till  rätta; 
ordna.  3  8.  rätt;  rättighet; 
myndighet,  laglig  rätt;  det 
rätta,  plikten;  rätsida,  räta; 
höger  sida  el.  hand.  To  8end 
to  the  r.  aboui  köra  bort,  af- 
färda;  dritva  på  flykten.  To 
the  r.  på  höger  hand;  till  hö- 
ger. In  o:'8  own  r.  på  grund 
af  ärftlig  rätt,  gm  särskildt 
privilegium.  4  t.  räta  (upp); 
göra  rak;  skaffa  ngn  rätt; 
upprätta.  5  t.  räta  upp  sig. 
—  'aaclod  a.  rätvinklig.  — 
eona  -'ti^ss  a.  rättvis;  rätt- 
skaftens,  redlig.  —  eonsn^sa 
-'tjössness  8.  rättskaffenhet» 
rättrådighet,  redlighet,  rätt- 
färdighet — fnl  -'full  a.  rätt- 
mätig; rätt.  —  -hand  a.  hö- 
ger. On  the  r.  side  på  höger 
hand,  till  höger.  —  -hand^d 
a.  högerhänd.  — handodnesa 
8.  händiehet.  —  liearted  a. 
som  har  hjärtat  på  rätta  stäl- 
let. — ly  -U  ad.  med  rätta; 
rätt;  riktigt  —  -minded  n, 
rättsinnig.  — naas  8.  räthet, 
rakhet;  riktighet;  rättvisa. 

rlBid  rid(y'id  a.  styf,  stel;  bild. 
sträng,  hård,  oböjlig.  — ity 
•(^^idcpili  8,  stythet  &c.;  sträng- 
het &c.  [omtuggning. 

rico&arole  rigg'm'röl  8.  ramsa, 

rig' orons  -'öröss  a.  sträni^, 
hård;  nogfl^rann.  —  onr  rigg^^r 


Ibere  {dkår),  axure  (e^^r),  jamp  (d>Ömp),  thiog  (thlui),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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8*  stelhet,  styfhet;  stränghet; 
hårdhet;  skärpa;  bisterhet. 

rlU  rill  8,  liten  bäck,  rännil. 

rim  rimm  1 8.  rand,  kant,  brädd; 
(hjal)ring.  t  t  (S)  vända, 
kanta. 

riai|e  rajm  8,  rioifrost.  —  j-mi 
a.  betäckt  med  rimfrost. 

rind  ra{nd  8,  (u.  hårdt)  skal; 
hud,   skinn;  (näsk)svål;  bark. 

rinc  ^  rins  1  8.  ring;  rännar- 
bana;  stridsplats  (is.  tHr  box- 
ning/, kretslopp;  krets;  box- 
ningiskonst.  8  U  förse  med 
ring;  ringa  björn,  svin  fltc. 

rijtg*  /x/  1  t.  (rang  el.  rung; 
rung)  ringa,  klinga;  (gen)]ja- 
da,  skälla.  8  t  ringa  el.  klin- 
ga (med  i);  upprepa:  förkan- 
na.  3  8.  ringning;  klang.  ~ 
-döve  8.  om.  ringdufva. 

Timc«d  rin?d  a.  försedd  med 
ring(ar);  ringlad.  [karl. 

rincer  rinff'ör  s,  ringare,  rinff- 

rlag  -fenoe  rins'-  8.  inhägnaa, 
stängsel.  —  -llaser  8,  ring- 
finger. —  -formed  a.  ring- 
formig. 

rinsinc  ^  ^*  ringping;  kling- 
ande. 9  a,  Ijudhg,  Ijadande, 
hög(ljudd). 

ringleader  8.  ledare,  anförare. 

rlnslet  -l^t  8,  liten  ring;  hår- 
lock,     [worm  8»  läk.  reform. 

riasj-mail  8.  ringbrynja. 

riak  rinsk  8.  (is.  täckt  skrid- 
sko) bana. 

riiis|«  rinns  t  skölja,  spola 
(ren),  —ing  8,  sköljnmg, 
spolninK;  ph  diskvatten. 

rlot  raj'ott  1  8.  uppror  (&fv.  li- 
delsemas), (is.  foIk-)upplopp; 
tumnit,  oväsen;  utsvämintipar. 
2 o  run  r.  lefva  tygelföst; 
bild.  skena  åstad;  växa  vildt. 


S  i.  visa  sig  upprorisk;  bUd. 
vara  i  fullt  uppror  (om  lidel- 
ser); stoja,  larma.  —  -aet  s. 
upprorslag,  —or  -'ötör  s,  upp- 
rorsmakare;  orostiftare;  fros- 
sare,  ruckUre.  —  o«a  -'ötöss 
a.  upprorisk,  orolig:  larman- 
de, stormande;  ruoklande. 

rip  ripp  1  t.  (3)  rifra,  slita  (Mf> 
upp);  rispa,  sprätta  el.  skära 
upp.  To  r,  out  an  oath  ut- 
stöta en  ed.  8  s.  rispa,  ref- 
va. 

ripa  rajp  a.  mogen  (Sf^.  bild^: 
färdig.  — n  -n  1  t  bringa  till 
mognad.  8 1,  mogna  [ifr.  bild... 
—aess  #.  mogpaad. 

ripp«r  ripp'ör  $,  uppsprättare 
Ac;  jfr  rtp;  F  hugnune,  bad- 
dare. Jack  (ht  i{.  Jack  upp- 
skäraren (beryktad  mSrdare  af 
prostituerade  i  Lo.). 

ripple  rippl  1  t  krusa.  2  i. 
krusa  sig,   vattra  sig;  skval- 

Ea.  3  8,  (åiv.  rippliac) 
rusning;  vå^skvalp. 
rise  rajz  1  u{ro8ej  risen)  höja 
sig,  stiga  (uppåt);  resa  sig 
(upp);  stiga,  flyga  &c.  upp; 
sta  upp;  uppstå  (&.  de  döda:; 
komma  i  dagen,  framträda, 
blifva  synlig;  skjuta  upp, 
uppspira;  gå  upp  (om  ridå,  him- 
lakroppar *  o.);  sticka  upp  (om 
vindar;)  stiga,  tillväxa,  ökas, 
stegras;  pösa  (vid  kokning^  rin- 
na uppj  stiga  i  graderna,  avan- 
cera; visa  sig  vuxen  en  svårigr 

het;  brj^  upp  (om  m5te^.    2  8. 

(upp)stigande,  stigning;  höj- 
ning, höjd;  solens  uppgång: 
stegring,  tillväxt,  -tagande; 
flods  kalla;  ursprung,  uppho£ 
fisks  napp.  F  To  take  (el.  get) 
a  r.   oitt  of  a  p.   blottställa 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (oo^),  fool  (fal),  world  (wO^ld). 
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ngi^>  g;öra  ngn  till  skottafla. 
— r  '*'or  8,  en  som  stiger  upp 
&c.  To  be  an  early  r.  stiga  ti- 
digt upp  (om  morgnarna). 

rlai^llity  rizibill'it7  «.  skratt- 
törmåffa;  skrattlust.  — Ue 
rizz'ibT  a.  skrattretande,  löj- 
lig. 

riaiae  r^j'zinff  1  a.  uppstigan- 
de, -gående;  stigande,  tillväx- 
ande &c.;  jfr  rtse]  uppblom- 
strande; lof  vande  anf  man;  det 
uppväxande  släktetTl  s.  upp- 
stigande &C.;  »olens  uppg&ng; 
stigning;  de  dödas  uppstån- 
delse; resning,  uppror;  höj- 
ning, backe;  svulst. 

riak  risk  1  «.  risk,  vågstycke, 
fara.  8  t,  riskera,  vé^a,  sät- 
ta på  spel.  To  run  the  r. 
våga  n^  löpa  fara  att...  — y 
•ki  a.  riskabel,  vådlig. 

risaole  ri8S'öl  s.  kok.  köttbulle. 

rite  rajt  8,  kyrkobruk,  -cere- 
moni; högtidlighet. 

xitmal  ritfj^l  1  a.  ritual-,  kyr- 
ko-.  2  8.  ritual;  kyrkohand- 
bok. 

rival  raj'väl  1  a.  rival,  medtäf- 
lare.  S  o.  täflande,  rivalise- 
rande. 3  t.  (8)  täfla,  rivali- 
sera (with  med).  —  ry  -ri  8. 
rivalitet,  täflan  {for  om). 

rlv«  rajv  1  t,  {rioed,  rioen) 
(sönder)slita,  -rifva;  sprittra. 
2  t.  splittras,  spricka;  räm- 
na. 

river  rivv^ör  g,  större  flod,  älf; 
bild.  ström.  —  -bed  8.  flod- 
bädd.  —  -sida  8.  flodstrand. 

rivet  -'et  1  8.  nitnasel.  8  t. 
nita;  bild.  fi&ngsla,  ntstnagla; 
fastslå,  ^be)tästa. 

rivttlet  rivv'jalet  8,  liten  flod,  å. 

roaoh  rötsch  8,  ikt.  mört. 


[BIS— ROB] 

road  röd  8,  väg;  lands-,  kör* 
väg;  redd.  On  the  r.  på  vä- 
gen, under  resan.  -^  -sida  1 
8,  vägkant.  8  a.  vid  vägen. 
^  -atead  «•  redd.  —  ster 
-stör  s,  häst  för  resor,  klip- 
pare. —  -way  «.  farväg,  kör- 
brjia. 

roaai  löm  t.  strof  va  ei.  flacka 
omkring.  — er  -'mör  «.  kring- 
ströfvare,  vandrare. 

roam  rön  1  a,  rödgrå  hist.  8 
8*  skimmel. 

raan-trae  rö'n-tri  8,  bot  rönn. 

roar  rör  1  t.  ryta,  vråla;  då- 
na, brusa;  tjuta;  dundra.  To 
r.  with  laughter  gapskratta. 
8  8.  rytande  &c.;  dunder, 
larm.  M.  of  laughter  gap- 
skratt, —or  -ör  8.  tjutare, 
skränare  &c.  vet.  lungpipare, 
~ing  a.  rytande  &c.;  F  (hej)- 
dundrande;  kolossal. 

roaai  röst  1  t,  steka,  rosta  (ifv. 
met.);  bränna  kaffe.  8  a.  stekt, 
rostad.  3  8,  stek.  —  -^oof 
8.  rostbiff,  —or  -'stör  *.  en 
som  rostar  &c.;  stekpanna. 
— inc  a.  stek-. 

ro^  robb  t,  (8)  röfva,  bestjäla. 
To  r.  a  p,  of  a  th.  beröfva 
ngfl  ngt.  —bor  -'ör  8.  röfva- 
re,  rånare.  — >opy  -'öri  «.  röf- 
veri;  rån. 

robo  röb  1  8.  (lång  kvinno)- 
dräkt,  rob;  mantel  ämbets- 
dräkt   8  t.  ikläda;  bekläda. 

robin  robb'in  8.  (kfv.  r.-rod- 
breast)  om.  rödhakesångare. 
Ä  GoodfeUow  nisse  god 
dräng. 

robast  robösst'  a.  stark  (äfv.  om 
bälsa),  kraftig;  (hand)fast;  grof . 
—BOSS  8.  stvrka,  krattfuUhet, 
fasthet;  groniet 


there  (dAftr),  azure  (e^^r),  junp  (d^mp),  thing  ((i^ing),  wfaig  (wiog),  is  (ii). 
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rook  '  rock  8,  klippa;  hälleberg 
äfv.  bUd-):  bergart 

roek'  /^  1  t  vagga,  gunga; 
vyasja.    S  t.   vagga,  gnnga. 

rook-erjstal  rock-  s.  min.  berg- 
kristaU. 

rooker  rock^^r  8.  en  som  vag- 
gar &C.;  med  p&  vagjca.  gung- 
stol &c. 

rookery   rock^^fi  8.  atenrös  fSr 

vixtplant«ring. 

rooket  rockset  8.  raket,  svär- 
mare. stiok  8,  raketstång. 

rookineas  rock'in«S3  8.  klip- 
pighet. 

rookias  rock'in(?  8.  vaggning, 
gungning.  —  -okair  8,  gang- 
stoL   —   -korsa  8,  gunghäst. 

rookroil  rock'-  s*  bergolja.  — 
-oyster  8.  bergostron.  —  - 
salt  8,  bergsalt. 

rooky  rock'i  8,  klippig;  klipp-. 
R,  Moutitain8  Khppbe^gen. 

rod  rodd  8.  spö,  ris;  stat,  spi- 
ra;    metspö;    (mät)st&ng   (== 

16  Va  en^.  fot). 

rode  röd  %mp,  af  ride. 

rodeat  rCdent  1  a.  gnagande. 
«  8.  jEo.  gnagare. 

roo'  rö  8,  (fisk)rom  (gfv.  hord 
r.).    Soft  r,  mjölke. 

roe  *  ^  8,  hind.  —  baok  8,  rå- 
bock,  [fentlig  bön. 

ros^tion  roge'schOnn  8,  reL  of- 

rogao  rög  8,  skurk,  kanalje; 
lösdrifvare;  sk&mt.  skälm, 
skalk.  —  ory  -*göri  s.  lösdrit- 
veri;  skurkstreck;  skälmstyc- 
ke, skalkaktighet  — isk  -isch 
a.  skurkaktig;  skälmsk,  skalk- 
aktig.        [rustibus,  bullerbas. 

roisteror   roj^st^rör  s,  stojare, 

roll  rol  1  i.  rulla,  bvälfva;  väl- 
tra sig  (ifv.  bUd.)/  tumla  (om 
häst);  låta  rulla  sig;  »j».  rulla, ! 


slingra;  hvirfla,  slå  en  hvirf- 
vel  påtnumn».  To  r.  Oöer 
tumla  öfver  ända;  (om  tiden.> 
gå  till  ända.  2  L  rulla,  hvalf- 
va,  vältra;  valsa  metaller;  kat- 
la  ut  deg:  slåhvirfvelp&tnun- 

ma.    To  r.   up   kafia  upp  äi^ 
men.    3  «.  rullning,  hv&lming, 
vaggning    p&  kroppen:  (tmm  - 
hvirfvel;    rulle,    vals;     kafie, 
vält;    bulle,    semla;   orkond, 
dokument;  rulla,  register;  pl, 
registratur,   arkiv;    lista,  för- 
teckning.    To  call  the  r.  an- 
ställa namnupprop.  —  -call, 
—   -oalliac  '•  kr.  namn  upp- 
rop,  appell,  —or  -'ISr  *.  ngn 
el.   ngt  som   rullar   &c.;  dv- 
ning,  svallvåg;  vals,  vält,  rul- 
le* Kafle;  linda. 

rolllok  roll'ick  t.  sorglöst  drif- 
va  (svärma)  omkring.  — iac 
a.  uppsluppen,  uppspelt. 

roUlnc  -Mn?  1  a,  rullande: 
rull-;  vågformig,  böljande.  2 
8,  rullande,  rullning;  gjs.  sling- 
ring.  —  -pin  8,  brödkafle. 

roUook  -'^ck,  se  rowlock, 

rolil)j-pmlj  röl«-pö'li  g,  syh- 
pudding. 

Roman  ro^m^n  1  a.  romersk. 
R,  letter  boktr.  antikva.  2  <• 
romare,  -inna. 

roaianoo  rumäns'  1  8,  berättel- 
se, roman;  romantik;  tonk.  ro- 
mans. 9  a.  (R)  romansk.  3 
t.  romantisera,  öfverdrif^a. 

Romaaism  rö'mänb.m  «.  kato- 
licism,    [mantisk;  romanesk. 

romantlo    romänn'tick   a.  ro- 

Romje  röm  npr.  Rom.  Do  at  R, 
08  R,  doe8  man  måste  tjuta 
med  ultvame.  —isk  -'misch 
a,  romerskf -katolsk). 

romp  romp  1  t.  rasa,  vaia  yr, 


far  (fir),  grast  (grät),  talk  (tåk),  oo  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wörW). 
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stoja.  2  8.  yrhätta;  vild  lek, 
stoj.  — isli  -'misch  a,  yr,  upp- 
sluppeu,  ostyrig. 
M>d  r^d  8,  j  krucifix;  V'«  ac- 
re.  Holy  r.  f  Kristi  heliga 
kors,  krnsifix. 

voof  rtf  1  8,  (ytter) tak.  B,  of 
the  motUh  som.  2  t,  täcka; 
få  under  tak.  — less  a.  utan 
tak.  —  -tree  8.  takåsbjälke. 

reok*  ruck  8,  scbacksp.  tom. 

veck '  /^  1  ^.  oro.  råka:  si.  be- 
dragare. 2  i.  lura,  bedraga 
is.  i  speL  —  ery  -'M  8.  råkbo; 
"näste". 

rooat   r^m  «.   rum,  kammare; 

Elats.  utrymme.  To  make  r. 
ereda  rum  (plats).  —  y  -'i  a. 
rymlig. 

roost  r^ist  1  i,  sitta  o.  sofva 
(om  fMrlar).  «  «.  hönsstång, 
-pinoe. 

root  rÄt  1  «.  rot  (äfv.  bUd.\  J?- 
aitd  branch  rubb  o.  stubb.  To 
take  r.  slå  rot.  Ä.  ofthehair 
hårfltete.  S  i.  sJå  rot,  rot- 
fasta sig;  rota,  böka.  3  t. 
fSrse  med  rot;  uppböka.  To 
r.  out  utrota. 

rope  rOp  8,  rep,  tåg,  streck; 
sjö.  tross;  lina;  sträng.  To 
know  the  r:8  vara  invigd  i 
förhållandena.  8  t.  sjö.  lika 
segel;  binda  om  med  rep*  in- 
hägna med  rep.  —  -danoer 
#.  lindansare.  —  -laddar  8, 
repstege.  —  -maker  s,  rep- 
slagare.  —  -mat  8.  tågmatta. 
--  ry  -'pöri  8,  repslageri.  — 
-walk,  —  -yard  «.  repslagar- 
bana.  —  -yarn  8,  kabel- 
gam. 

rop;iaesB  -'piness  8.  klibbiKhet, 
seghet.    ^7    -pi   a.    klibbig, 

seg  vätska. 


rosavy  rö'zäri  8,  f  rosenbädd; 
rom.  kat.  rosenkrans,  radband. 

rosa  ^  röz  imp,  af  me. 

rose '  ^  bot.  ros;  rosett,  band- 
ros;  stnl;  rosa,  rosenrödt; 
kompassros.  Under  the  r.  (lat. 
snb  rosa)  i  fortroende.  — ata 
rö'z«ät  a.  rosig,  rosenfärgad; 
full  af  rosor. bnd«.  ro- 
senknopp. —  -oolonr  8,  ro- 
senrödt. —  -diamond  8.  ro- 
sensten. —  -head  8,  stril.  — 
-kaot  8.  bandrosett. 

rosemary  rö'zmäri  8.  bot.  ros- 
marin. 

rose  noble  -'nöbl  8.  rosenobel 

(gammalt  eng.  guldmynt  =  16  s.). 

rosette  fr.  rozett'  8.  rosett. 

rose'*water  8.  rosenvatten.  — 
-window  8.  rosettfönster.  — 
-wood  8.  rosenträ.         ^ 

rosiomdian  r5zikr^'schiän  8. 
rosenkreuzare.  [niura. 

rosln    rozz'in   s.   harts,  kolofo- 

roster  rosstör^.  k^,  tjänstgö- 
ringslista, kommenderings- 
rulla.     [blomstrande;  rosen-. 

rosy   rös'i   a.   rosig,  rosenröd; 

rot  rott  1  t.  (3)  ruttna,  murk- 
na,  (för)multna.  2  t  O)  röta^ 
göra  murken.  3  8.  röta;  sL 
smörja,  nonsens. 

rotary  rö't^ri  a.  roterande, 
kringsvängande;  sväng-,  ro- 
tations-. -  ate  -tet  i.  (o.  t. 
låta)  rotera;  gå  rundt.  —  at- 
ioa  •te'schönn  8.  rotation^ 
kretslopp,  svängning;  afväx- 
ling  i  arbete.  5y  r.  i  tur,, 
växelvis,  -atery  rö'tätöria., 
86  rotary, 

rote  röt  8,  mekanisk  färdig- 
het, rutin.    By  r.  utantill. 

rotten  rot  In  a.  rutten,  mur- 
ken, maskstungen;  stinkande; 


tbere  {dhU),  azure  (e'y(r),  jump  (öl/^^Sinp),  thing  (<Aiog),  win(^  (wing),  i8(iz)» 
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skåtnd;  fördårfvad.  B.-Bow 
(eg,  fr.  rotUe  de  rot)  berömd 
promenad  (korsö)  i  Hyde  Park«  Lo. 

—■••Il  8.  rattenhet  (ifv.  bUd.;. 

rot«Bd  fotuod'  a.  rond,  klot-, 
(cirkel)formig.  — ilT  -tönn'- 
diti  8.  rundhet;  klotform. 

roncb  röff  1  a.  skroflig;  ojämn , 
^ag?%;  upprörd  (om  bafvet); 
lurfvig,  raggig;  grof;  grott 
tillyxad;  rå/  oarbetad;  osli- 
pad  (Äfv-.  bild.):  enkel,  simpel, 
tarflig;  ohyfsad;  lÖ8(t  utkast); 
svår,  hård;  bister,  straff  barsk; 
skarp,  frän;  skärande;,  miss- 
ljudande;  bårdhändt^  yild;  un- 
gefärlig. E,  and  ready  till 
hands,  alltid  färdig;  improvi- 
serad. E*  copy  koncept  To 
be  r.onap.  vara  elak  (svår") 
mot  ngn.  S  8.  rå,  grof  karl; 
buse,  slusk.  In  the  r.  ofär- 
dig, i  oarbetadt  tillstånd.  3 
t  ojämn,  skroflig;  is.  skarp- 
sko bästar.  To  r.  it  hafva 
det  besvärligt  el.  svårt,  slita 
ondt  — o»at  (jft-  cast)  1 1  till- 
yxa; grofrappa,  afputsa;  göra 
utkasta  till.  8  8,  grofrapp- 
ning;  första  utkast.  —  •&  -n 
t,  (o.  t.)  göra  (blifva)  skrof- 
1ig,  ojämn  &c.  —  hew  t. 
grof  hugga;  tillyxa  (äfv.  bUd.). 
— ish  -isch  a.  tämligen  grof 
&c,  — ly  -Ii  ad.  skrofligt, 
ojämnt,  groft  &c.;  hårdhändt 
&c  ;  på  ett  ungefär.  — neas 
8,  skroflighet  &c.  —  -rider 
8.  is.  kr.  oeridare.  —  shod  a. 
skarpskodd.  To  ride  r,  över 
behandla  hänsynslöst^  tyran- 
nisera. 

romid  rauod  1  a.  rund,  cir- 
kelformig, klotrund;  fnll(stän- 
dig);    fulltonig;   flytande   stil 


l^c;  öppen,  rättfram,  npprik- 
tig;  ärlig;  rask,  munter,  hur- 
tig; ansenlig,  rundlig;  dok- 
tig,  kraftig.  B.  game  sSll- 
skapsspel.  B.  sum  "rond'' 
summa.  S  «.  cirkel,  klot; 
rundel;  runsta^  rund  piime 
i  stege;  runddaus;  rundsång; 
rund;  rond;  patrull;  krets- 
lopp; oafbruten  rad;omgåDCt 
hvarf;  kr.  saltva:  sJö.  lag;  ladd- 
ning. E.  of  berf  rundbiff. 
8  prp.  (rundt)  omkring,  på 
andra  sidan.  Jo  pet  eL  cme 
r.  a  p,  ställa  sig  in  bos  agn; 
(ifv.  to  brina  r.)  förmå  ngn 
att  ändra  åsikt,  öfverUsti 
ngn.  4  ad,  rundt  omkring; 
i  krets,  rundt;  tillbaka  fram. 
B.  about  rundt  om(kring)- 
All  r.  rundt  omkring,  öfeer 
lag;  öfver  en  bank;  på  det 
hela,  öfver  hufvud.  ÄU  iht 
year  r.  hela  året  om.  l'V)rfy 
inches  r.  40  tum  i  omkrets. 
To  bring  r.  blidka,  få  vid  godt 
humör  igen;  vinna  fÖr  sins 
åsikter.  To  come  r.  återkom- 
ma, komma  tillbaka;  hämta 
eig;  gif  va  med  sig,  lugoa  sig; 
kasta  om  (om  vinden):  ^  ^' 
dra  tankar,  komma  (köra) 
fram.  To  lake  r.  föra  fram, 
köra  fram  med.  5  U  randa, 
göra  rund;  afrunda  (ifr.  om 
stilftO;  gA  rundt  om(kring); 
fijö.  dubblera.  6  •.  bhfra 
rund;  göra  ronden.  —•*•«* 
1  a.  gående  i  krok;  vidl^iti^t 
omständlig;  rund  o.  tjocL', 
trind.  B  way  omväg.  2  ^ 
runddans;  kaxusell;  otnvig- 
—  -baeked  a,  kutryggig.  — 
•elaj  -'döle  8,  rundsång,  ron- 
do.     — haad    8.    rundskriit; 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (noM.  fool  (flU),  worM  (vOrM). 
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stor  tydlig  »til.  —head  8. 
eni<.  hist.  rnndhafvad.  — ish 
-isch  a.  tämligen  rand,  trind. 
~l7  -1>  ad,  rtmdt  &c.;  öppet, 
rent»  at,  oförstäldt;  kraftigt 
&o.  -  BeM  8.  randhet  &c.; 
mndning;  öppenhet,  rätttram- 
het  —  -foMb  8.  petition  med 
namnnnderakriftemA  i  en  cirkel. 
ro«se  rauz  1  t.  fara  (msa) 
npp;  bli  vaken,  vakna.  S  t. 
uppväcka,  vicka:  rycka  npp; 
(upp)e»ga;  uppjaga  viidt. 
»«t'  raut  f. 


rota,  böka. 

v««t*  '^18,  nederlag,  förvir- 
ring, vild  flykt:  larmande  folk- 
hop;' upplopp,  folkskockning; 
stort  attonsamkväm.  S  i, 
i  grund  slå,  (spränga)  en  här. 

v««t«  ri!^t  8.  marscbruta,  far- 
led, väg,  kosa. 

rowtiae  rnti'n  8.  rutin;  vanlig 
gång;  slentrian. 

rove  rOv  1  t.  ströfva,  svärma 
(about  omkring).  8  t  ^m- 
ströfva.  —  r  -'vör  s,  knn^- 
ströfv^are,  landsstrykare;  in- 
bytare  (äfv.  i  krocket^ 
rw '  rö  8,  rad;  län^,  räcka, 
-w*  /^  1  ^  ro.  8  ».  ro;  ros, 
låta  ro  sig.  3  8,  rodd. 
w'  rau  8.  bråk,  oväsen, 
spektakel;  krakel,  gräl,  F 
gurgeL  —dy  -i  1  8,  am.  vild 
sälle,  bullerbas.  8  a.  bratal, 
rå,  våldsam.  — djlam  -izm 
8,  brutalitet  &c. 

row^l  rQ'el  8.  sporrklinga. 

rower  rö^^r  s.  roddare.  —lac 
a,  rodd-.  [årtuU,  -klyka. 

rowlook   rO'lock  8,  roddlucka; 

r«7Alroj'>l  a.  kunglig;  kungs* « 
8  8.  sjö.  bovenbramsegel.  — 
isBt  8.  rojalism.  — ist  8,  ro- 
jalist.    —  Ij  -U  ad.  kungligt; 


som  en  konung  anstår,  ^ty 
•iÄ  8,  kunglighet,  konungavär- 
dighet; kungl]g(a)  person(er); 
skatt  ^r  flrnädnft. 

ru%  röbb  1  t,  (js)  rifva,  gnida» 
skubba,  skafva;  polera,  put- 
sa; skura,  skrubbs;  ingnida,. 
frottera.  8  t.  (S)  skubba  si^; 
gnidas  &c.  To  r.  dowa  gni- 
da ren  möbel;  rykta  hist.  To 
r.    oM  afgnida,   utplåna   gm 

gnidning;  gnidas  el.  slipas 
ort.  To  r.  o«t  utplåna, 
-skrapa;  stryka  ut.  To  r.  «p 
putsa  upp,  blankpolera:  bild. 
uppfriska,  -lifva.  3  8.  gnid- 
mng,  rifning  <fcc.;  ojämnhet> 
hinder;  svårighet;  kort.  stick;, 
stickord,  hån.  —ber  -'bör  h. 
gnidare,  frotterare  &c.;  slip- 
sten; rasp;  frotter-  el.  gnid- 
lapp;  elekt  riftyg;  kort.  rob- 
bert, omgång. 

rabblsh  rÖbb'isch  8.  byggnads- 
grus, affall,  sopor;  skräp, 
strunt,  nonsens,  [persten;  kli. 

rabMe  löbbl  8.  stenskärf;  klapp- 

rvbesoeiftt  rabess'ent  o.  ig.  bot. 
rödaktig.  [tig,  -lett. 

rablemid   r^'bikönd  a.  rödak- 

rable  röbl  8,  rubel  (xy,  mynt). 

mbrie  rii'brick  1  8,  rubrik,  öf- 
verskrift,  titel;  kyrk.  före- 
skrift. 8  a.  (mest  —al  -käl) 
utmärkt  med  röda  bokst., 
betr.  kvrkoordningen,  rituell. 

rabj  rti'bi  1  8.  min.  rubin,  (hög)- 
röd  t.  8  a.  rubinfårgad,  ru- 
bin-. 

rnek  rock  1  t.  lägga  i  veck, 
rynka  ihop;  skrynkla  8  s. 
rynka,  vecK;  hop. 

mdd  rödd  8,  ikt.  sar£ 

mdder  rödd'Or  g,  roder,  styre. 

raddiness    rödd^in^ss    8,   rod- 


there  (dkåt)^  azure  (e'j9r),  Jump  (d^mp)»  thiog  (^iog),  winy  (wiog),  is  (iz^. 


CRUD— RUM]  . 

Dad,  frisk  färg,  rödblommig- 
het. 

xnddle  röddl  s.  rödkrita.  [mig. 

mddj  rödd' i  a,  rödaktig,  -blom- 

rsde  rM  a.  ojämp,  grof  (äfr. 
bUd.}»  dkroflig;  obildad;  ohyf- 
sad, simpel;  ohöflig;  oerfaren, 
okunnig;  våldsam,  häftig; 
sträng,  nård.  —nes»  8.  ojämn- 
het, grofhet  &c.;  räbet,  ohöf- 
lighet;  häftighet;  bisterhet 

näatent  rtl'diment  s,  första 
början;  spår,  ansats;  pL  ele- 
ment, första  grunder,  —al 
-'t&l,  — apy  -'täri  a.  begyn- 
nelse-; rudimentär. 

xne*  rd  s,  bot.  (vin)ruta. 

rne'  ^  i.  ångra;  beklaga,  sör- 
ja öfver.  —fal  -full  a.  be- 
dröfiig.  sorglig,  jämmerlig. 

Toir  röfi  1  s,  pipkrage,  hals- 
krås; kort.  trumfning.  8  t 
kort.  trumfa. 

rnfftan  röilP'J>n  1  «.  rå  karl. 
grobian;  bandit,  röfvare,  8 
a.  rå,  brutal,  —tam  s,  bruta- 
litet, djurisk  råhet,  —like,  — 
Ij   -Ii  a.  rå,  brutal:  mordisk. 

rafAe  röfH  1  /.  rynka,  vecka, 
krusa;  störa;  bnnga  i  oord- 
ning, rufsa  till;  bringa  ur 
jämvikten.  To  r.  a  pis  fecUh- 
ers  reta  upp  ngn.  8  8. 
(Land)krå8;  oro,  jäsning. 

»«K  rögg  «.  grof  t  ylletyg;  grof 
(kamin)  matta;  resfilt. 

vi&Bged  rögg^^d  a.  grof,  ojämn, 
skroflig;  sträf  (ätv.  bild.);  klum- 
pig; kärf,  vresig.       [packväf. 

msgiBK     -'^^^    8.     gröt    väf, 

min  rtfin  1  8.  ruin,  ig.  ph  ru- 
iner, spillror;  öfverlefvor; 
(för)fall,  undergång.  To  öring 
to  r,  i  grunden  störta.  8  t. 
bringa   på  fall,  störta;  ruine- 
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ra,  fördärfva,  -spilla,  -stort. 
— otts  -'inöss  a.  bofällig,  for- 
fallen, ruin-;  ruinerande;  for- 
därflig,  halsbrytande. 

ni\9  ral  1 «. linjal; mått-, tum- 
stock; regel;  (rättegång8)ord- 
ning;  (domstols)  utsli^,  för- 
ordning, föreskrift,  rättesnö- 
re; fortaringssätt,  bruk;  rege- 
ring, styrelse,  herravärae, 
makt.  B.  of  three  reguk  de 
tri.  The  four  firgt  r:8  de  fy» 
enkla  räknesätten,  as  a  r. 
såsom  regel;  i  regeln,  vsDii- 
gen.  8  t  reglera,  (an)ordDa; 
styra,  leda,  behärska;  fast- 
ställa, bestämma,  afgöra;  lin- 
jera.  3  t.  härska,  repenu  — 
•r  -'lör  8,  härskare,  -inna,  le- 
dare, styresman;  linjal  — iag 
a.  (för)härskandd,  ledande;  lin- 
jer- &c.;  jfr  rule, 

rmat '  römm  8.  rom  (gpritdirek  • 

nim '  ^  F  a.  egendomlig,  Kon- 
stig, underliff. 

v«mSl  •  römbl  t.  ramla,  ra8^ 
la;  mullra,  dåna.  ~iac  '• 
mullrande,  dån. 

maiiBlaat  rii'min&nt  1  a.  idiss- 
lande;  bild.  begrundande,  t 
8,  idisslare.  — ate  -net  t.  idiss- 
la;  bad.  grubbla,  rufva  {octr, 
upon  öfver,  pä).  — aiioa  -ne'- 
sch^nn  s,  iaissiande;  grabb- 
lande. 

raaoiace  römm'e^'  1  U  gaaö- 
ka,  -leta.  8  t.  leta,  snoka  (f<(>r 
efter).      [t  utsprida  ett  lykt^ 

ramonr  rÄ'mör  i  f.  rykte.   • 

ramp  römp  $.  bakdel,  rampa 
p&  djor;  gnmp  p&  fkdiiBT. 

rampie  römpl  1  t  till-,  ned- 
skrynkla.  8  s.  skijnklif 
veck.  [biffstet 

ramp-staak  römp'-  s.  ett  sta^ 


far  (fa'),  grass  (gros),  Ulk  (tåk),  no  (oö),  nor  (noO,  fool  (föl),  worW  (wU^U)» 
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pvs  F  römm^pöss  8,  krakel, 
oväsen,  stoj. 

rönn  {rafif  run)  1  lat  rän- 
na, springa,  löpa;  fly  {fram 
frän,  lör),  rymma;  segla,  va- 
ra i  gäng,  gä  (regelbundet); 
fara,  resa;  röra  sig,  sprida 
sig;  kräla  (om  ormar):  flyta  i 
bop  om  fSrger;  vara  flytande; 
flyta,  flöda,  upplösa  sig;  slä 
igenom  (om  bläck);  rinna;  vara 
läck;  förgä,  -flyta;  vara  i 
(ständig  el.  fortsatt)  gäng; 
fortgä,   vara  i  svans;  öfver- 

fä,  tendera  (into  till);  sträc- 
ft  siS)  gä  i  en  viss  riktning; 
lyda,  lata;  räka  i  skuld;  rasa, 
störta  sig;  handla,  röra  sig 
{OHy  upon  om);  hafva  sin  gäng; 
vara  i  omlopp,  cirkulera;  trä- 
da i  kraft;  f^la.  8  traasit. 
löpa  (äfv.  bild,:  risk,  fara),  fara, 

gä,  segla  &a;  slä  in  pä,  taga 
«ii  väe;  väga,  sätta  pä  spel; 
lata  löpa,  ränna;  ställa  upp 
emot,  väga;  sätta  i  g&ng, 
uppsätta;  (be)drifva,  hfila  i 
^^g,  underhälla;  jaga,  för- 
följa; ränna,  stöta,  jaga,  drif- 
va,  köra,  bringa,  störta  i  fara; 
rinna,  flöda  u;  smälta,  skira; 
stöpa;  komma  att  löpna,  bry- 
ta blockad:  smuggla;  draga 
en  Hiije.  Me  ioho  r,8  may  read 
it  det  kan  man  genast  för- 
sta (se).  Still  waters  r,  deep 
ordspr.  ^  det  lugnaste  vatt- 
net gä  de  största  Askarna." 
To  T,  awaj  äfv.  fly,  rymma; 
skena,  dunka;  iörrinna.  To 
r.  away  with  äfv.  enlevera; 
rycka  med  sie,  lata  sig  bort- 
ryckas af.  To  r.  down  (t.) 
äfr.  rinna  ut  el.  ned;  sjunka, 
£Bdla;  segla  ut  med;  gä  ned 


(om  nr);  {t)  jaga  trött,  hetsa 
till  dödsj  springa  &c.  omkull; 
segla  öfver;  uttömma  ett  äm- 
ne; undertrycka,  öfverväldi- 
ga;  nedsätta,  förklena.  To  r. 
hlch  gä  högt  (om  sj5};  stiea, 
gå  upp  (om  pris);  blifva  liflig 
el.  högljudd  (om  ordvIxlinK). 
To  r.  la  äfv.  räka  i  skuld; 
ligga  i  blodet.  To  r.  oa  gä 
pä,  fortlöpa,  -sätta;  prata  pä. 
To  r.  ont  utlöpa;  utsträcka 
eL  utbreda  sig;  taga  slut;  ut- 
armas, gä  förlorad;  (t.)  lata 
löpa  ut  el.  till  slut;  göra  än- 
de pä,  förslösa.  To  r,  över 
ifv.  öfverköra,  -rida,  -segla 
&C.  gä  öfver  till  fienden;  gm- 
ögna.  To  r.  thronch  äfv.  öf- 
verkorsa,  stryka  ötVer  ett 
ord;  gm  borra,  ränna  igenom; 
göra  slut  pä,  bortslösa.  To 
r.  ap  äfv.  krympa;  (hastigt) 
växa  upp,  skjuta  i  höjden, 
hastigt  tiUväxa  eL  öka  sig; 
springa  fram  (to  till);  (t.)  his- 
sa upp  flagg;  drifva  upp  prig; 
taga  (an  account  nä  räkning); 
slarfvigt  uppföra,  ^vräka"  upp 
ett  hus.  3  snbat.  springan- 
de, löpande,  spräng,  lopp  (äfv. 
bild.);  löpning;  betesmark  för 
flkr;  f;äng,  fortgäng;  flöde; 
fart;  jakt;  rid  t;  färd,  tur,  för- 
lopp, kurs;  nyttjanderätt,  fritt 
förfogande  el.  tillträde  (of 
öfver,  till);  tillopp  afknnder, 
stark  efterfrägan;  framgäng; 
rusning  på  en  bank;  fÖljd;  fort- 
satt tur  el.  otur  is.  i  epel;  slag, 
sort  In  the  long  r.  i  läng- 
den, till  slut.  Out  of  the 
common  r.  ovanlig,  —»sate 
.'äget  8,  öfverlöpare,  afläiiing. 
1  8.  flykting,  rym- 


(hsre  (dhåt)j  azure  (e'^'^  jump  (d/dmp),  thing  (thlng),  wioir  (wiog),  is  (iz) 


[RUN-RUS] 
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mare.  S  o.  bortsprnngeo, 
förrymd;  rvuining-.        [mufiF. 

nuidle  röndl  s.  stegpinne;  tekn. 

nuie  rtln  8,  nma. 

ruiK  '  röDg  imp.  o.  jDp.  af  ring. 

riuas'  '^^  5.  kort  ståog,  stake; 
(8teg)pinne;   sjö.  botfcenstock. 

r«mlo  rii']iik  n,  mn-.  i2.  knöt 
nmslinga.    B.  toand  mnstaf. 

mmlet  rÖDn'l^t  8.  kagge;  rän- 
nil. 

ranifter  -'^^  8,  löpare,  sprin- 
gare,  kapplöpare:  hotellagent, 
emigrantvärtVare;  bot.  rot- 
skott, refva;  löparsten  i  kvarn: 
slädmed;  löpande  ring,  lö- 
pare. 

nianlmc  -'inff  1  o.  löpande 
i  olika  bet- 1  flytande,  rinnande 

&C.;  fortlöpande;  (efter    snbat.) 

å  rad,  efter  hvarandra.  B. 
fire  kr.  löpeld.  B,  knöt  löp- 
knut. B.  iitU  boktr.  löpanae 
kolumntitel.  8  8.  rännande, 
löpande;  kappränning,  -löp- 
ning; kraft  att  springa;  rin- 
nande; läk.  flytning;  lopp, 
löpning. 

runt  rönnt  8.  dvärgartadt  el. 
förkrympt  djur;  dvärg,  stac- 
kare, [mynt:  l.W  kr.). 

mpee    ruppi'    «.    rupie  (ostind. 

rmi»ti&re  röpp't»chör  1  s.  bryt- 
ning (äf  v.  bUd.);  bristning;  brott; 
läk.  bråck,  ruptur.  8  t.  spräc- 
ka, spränga.    3  t.  brista. 

mral  t^'tsT  o.  landtlig,  landt-; 
frän  landet. 

rush '  röscb  f,  bot.  säf.  I  donH 
care  a  r.  jag  bryr  mig  inte 
ett  strå  därom. 

niah^  ^  1  f.  störta  (sig),  rusa; 
forsa,  strömma;  frambrusa. 
To  r,  inta  print  (utan  vidare) 
låta   trycka    ngt.    8  5.   rus- 


ning;  anlopp,  -fkll;  tillström- 
ning, tillopp. 

r«ah -bottoBted    a.   stol    med 

sits  af  8ä£^ caadle, -ll«kt 

8.  (veke  i)  nattlancipa.  —  • 
Butt  8.  säf  matta,  —j  -'i  a, 
säfbevuxen;  säf-.  [bröd. 

rask   rössk  8,  skorpa,  skepps- 

maaet  rosslet  l  a.  rödbrun, 
-grå,  rostbrun.  8  8.  (färgpi) 
bonddräkt;  ett  slags  äpple. 

Rassla  rösch'a  npr.  Ryssland. 
B,  hather  juftläder.  —a  -n  1 
a,  rysk.  8  8.  ryss;  ryska 
(språket). 

rmat  rösst  1  8.  rost  pA  jirn,  sad: 
mjökiagg.  8  U  rosta  (tfr. 
bild.);  mögla.  3  t,  göra  ros- 
tig, komma  att  rosta  (gfv.  bil<L.. 

raatio  rÖ88'tik  1  a,  landtliR, 
landt-;  bondsk:  rä,  gro£  tm» 
pig;  enkel,  okonstuid;  bvg- 
rustik.  8  8,  bonde,  landtbo: 
bondtölp.  —  ate  -ket  1  t.  bo 
på  landet.  8  t.  göra  bondsk; 
Tiniv.  förvisa  (tiU  landet),  re- 
legera. —  atioift  -ke^sch^nn  «. 
vistande  på  landetj  nniv.  re- 
legering.  —  itj  -tiss^^ti  «.landt- 
lighet  (Äfv.  bild.);  tölpaktigbet, 
bondskbet;  konstlöshet 

matineaa  röss^Uness  8.  rostig- 
het Äc;  jfr  r%i8ty. 
matle  rössl  1 1,  fräsa  (om  siden'^ 

§  rassla,  rassla.    8  8.  firas(an- 
e),  prassel. 

rnalj  röss*ti  a.  rostig,  forros- 
tad;  möglig;  bot.  rostbrun; 
knarrig,  vresig.  To  grote  r, 
rosta;  bild.  ligga  af  sig;  sätta 
sig  på  tvären,  blifva^knott- 
ng". 

rat^  rött  1  8.  hjulspår.  8  t. 
(3)  göra  spår  el.  fåror. 


fttr  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  ner  (no'),  fool  (fftl),  world  (wMd), 
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it>   ^  1  t.   (3)  vara  brunstig 

(om  hjortdjur).     Ä  8.  brunst. 

Satkeaiaa  rti^^i'n(^  la. rute- 
nisk.    8  8.  rutener. 

Yi&tlileaa  rii^/Mess  a.  obarm- 
härtig, hjärtlös. 


nittjr   rötfi   a,  sp&rig,  gropig, 

uppkörd. 
rje    raj    8.   räg.   —  -bread  8. 

rågbröd.  —  -sraM  8,  raj  gräs. 

—   -hoiiae   «.   kornbod.   —  - 

■traw  8.  rågstrå. 


S. 


8,  Bf  ess  boköt.  S.  Förk.:  S. 
Sainti  Saturday]  South,  Sou- 
/Aem;  Sunda  y.  a.  8ec(md; 
shilling.  S.  A.  South  Africa 
i  America,  Au8iraliä).  Salop. 
Shrop8hire,  Sat.  Saturday,  S. 
£.  South  East  Sept.  September. 
S.  !«•  Sciicitor  at  Law,  S.  M. 
sacred  to  the  memory  of.  Sot. 
Sovereign,  aq.  8quare.  S.  R. 
S.  lat.  Soeietat%8  Regice  Sociu8 
<Pellow  of  the  Boyal  SocietyJ. 
S.  S.  Steam8hip.  S.  S.  E. 
SouthSouth-Eaet  St.  Saint; 
Street;  steamer,  Sutk*  Sur- 
geon,    S.  W.  South  West. 

Sabaeih  8äbb'äo/Å  el.  8>be'o/A 
8.  bibL  Sebaob.  Chd  S,  härska- 
romas Gud.  [batsifrare. 

'SaUatarian   -ätä^rlEn  8.  sab- 

Sabbaih    8äbb'&/A    8.    sabbat. 

hvilodag.  —  -breaker  8,  sab- 

bat8br3rtare.  —  -breakinc  «. 

sabbatsbrott.  [båts-. 

Sabbatioal  -bätfikäi  a.  sab- 
Sablae    8e'baju  1  a.  sabinsk. 

S  «.  sabinare,  »ska. 

«able  sebl  (iv)  1  8,  so.  sobel- 
(päis);  her.  svart;  poet  sorg- 
dräkt. S  a,  her.  svart;  poet. 
mörk,  dyster.  [nedsabla. 

«abre  6e'bör  i  s,  sabel.  S  t 
•ao  säck  8,  säck  (Äfy.  anat),  pung. 


•aooharine  8äck'ärin  a.  soc- 
kerhaltig;  socker-. 

•aok '  säck  8.  sekt  (torrt  sp.  vm). 

•aek'  ^  I  8,  säck;  öfverrock, 
slängkappa;  intagning  med 
storm;  plundring.  8  ^  stoppa 
i  en  säck;  plundra  intagen 
stad.  —  oloth  8.  säckvä£  — 
i]i|;  8.  säckväf;  hår-,  tagel- 
skjorta; sängbotten  af  väf 
(ftfv.  8,  -bottom). 

•aorament  säCK'räment  8.  sa- 
krament, —al  -menn'täl  a. 
sakramenterligf     sakrament-. 

•aored  se'kred  a.  heliff ;  helgad, 
inviffd;  religiös,  andUg,  kyrk- 
lig, Kyrko-;  okränk  bar;  säker 
i  from  for).  — aesa  8.  helighet, 
lelgd. 

•aorifio|e  säck'rifajs  1  8.  offer, 
offrande;  uppoffring.  To  8eU  at 
a  8,  sälja  under  värdet,  med 
förlust.  8  t.  offra  (äfv.  t)» 
uppoffra  (to  för).  — ial  -fisch'- 
äl  a.  offrande,  offer-. 

•aerileff  •  säck^rUec^  «.  helge- 
rån; kyrkstöld;  nidingsdld. 
— iona  -ledj'ö8s  a.  vanhel- 
gande, helgerånande,  gudlös. 

aaeri'ata]i  -'ristän  8.  klockare. 
— atj  -'risti  8.  sakristia. 

•ad  sädd  a.  sorgsen,  dyster, 
svår,  vemodig;  sorglig,  be- 
klaglig.   A  s.  dog  F  en  vild- 


4har6  (<iAär),  azare  (e'/r),  jomp  (d>dmp),  thiof  (Ming),  wing  (wiof ),  it  (ii). 
Eng^Ub-tvmik  ordbok.  30 
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—  466  — 


hj&rna.  — dea  -n  1  t,  göra 
sorgsen  el.  förstämd,  bedröf- 
va.  8  t.  bedröfvas,  vara  led- 
sen {at  öfver). 

saddle  säddl  1  8,  sadel.  S,  of 
mutton    hammelsadei.     8    t 

sadla;  betunga,  besvära. 

backed  a.  svankryggig.  — 
-bew  8.  sadelbåge.  —  -oloth 
8.  sadeltäcke,  —r  -'lör  s,  sa- 
delmakare.  —rj  -l<>ri  8,  sa- 
delmakeri;  seldon. 

Sadd«o!eaa  säddJ^sPäQ  a.  sad- 
dnceisk.  —  ••  -'j^si  8,  sadducé. 

•adlly  -'Ii  ad.  dystert,  sorgset, 
sorgligt:  F  förskräckligt,  be- 
tänkligt — aess  8.  dysterhet, 
sorgsenhet,  bedröf  velse;  sorg- 
lighet. 

•afe  sef  1  a.  säker,  i  säker- 
het; tryffg;  oskadd,  välbehål- 
len,  räddad;  skyddad  {from 
för);  pålitlig,  veaerhäfti^,  so- 
lid; i  godt  törvar;  ofarlig.  S. 
and  80und  frisk  o.  snnd.  8 
8,  kassaskåp;  mat-skåp.  ^-  - 
ooadaet  8.  lejdbref,  respass; 
skyddsvakt.  — gnard  8.  be- 
täckning, skyddsvakt;  (be)- 
skydd;  järnv.  gardjäm.  —  - 
keeplBK  8.  säkert  förvar.  — 
ly  -U  ad,  äfy.  lyckligt  o.  väl, 
helbregda.  — aess  8.  säkerhet 
&c.  —ty  -ti  8,  säkerhet,  trygg- 
het; välfärd,  frälsning,  rädd- 
ning; säkert  förvar;  i  sms. 
säkerhets-.  In  8.  välbehål- 
len,  säker,  oskadd,  i  säkert 
förvar.  Place  of  8,  säkert 
ställe.  S.  'huoy  lif räddnings- 
boj. S.  -pin  säkerhetsnål.  S. 
-valve  säkerhetsventil,     [lor. 

•afllower  säff'lauör  s.  botsaff- 

BaMrom  -'rönn  1  8,  bot.  safiran. 
8  a.  saffran-;  saffransgul. 


sägg   •'.   (B)  sjunka,  sätta. 
sig;  pjö.  sacka. 

•asao|ioas  säge'sch&8S  o.  skarp- 
sinnig, klok.  —  ity -^88'atis. 
väderkorn;  skarpsmnighet^ 
klokhet 

•ace '  se(^*  (i  v)  f .  bot  sal  via. 

saK«  *  '^  1  a,  vis,  klok.  S  #^ 
vis,  klok  man.  —  aess  8.  vis- 
dom, klokhet  [oiigt  pil-- 

•assitary    sädl/'itäri  o,  pilfor- 

•aco  se'go  8.  bot.  sago. 

•ahib  8a'(h)ibb  «.  ostind.  berre- 

■aid  sedd  1  tff?f>.  o.  pp.  af  «oy. 
2  o.  besagd,  oeröro,  bemåla. 

■all  sel  1  8.  segel;  väderkvarns- 
vinge; (segä)fartyg;  vinge; 
segeltur,  lo  8et  8.  hissa  se- 
gel, gå  till  segels,  lo  strikt 
8.  stryka  sega  (sfv.  bOd.^  gif- 
va  tappt.  TO  get  under  s.  gå. 
till  segels.  8  i.  segla;  af- 
segla,  fara,  afgå;  sväfva. 
(fram).  3  t.  segla  på,  befara;, 
gmsäfva     infben;    manövrera 

fifcrtyg.    —  -oloth  ( d««k) 

8,  segelduk,  —er  -'lör  $.  seg- 
lare. —  liisltf.  seglinff.  P'€na 
s.  bild.  enkel  uppgift,  lätt  sak. 
8  a.  seglings-,  segel-.— maker- 
8.  segelsömmare.  —or  -l^r  «. 
sjöman;  matros. 

aainfoln  8e'nf ojn  8,  bot  hel^ö.. 

•aint  sennt  1  8.  helgon.    2  o. 

(S)  framfor  namn.  mest  fbrlLi 
St.  (sennt)  (den)  helig(e),. 
Sankt,  Sankta.  3  f.  förklara 
helig,  kanonisera,  —ed  -t«d 
a.  helig;  salig.  — ly  -'!»,  — 
like  a,  helgonlik,  helig,  from. 
—  -shlp  'SChipp  8.  yanl.  iron. 
helgonskap;  hebghet^*| 
•ako  sek  8,  sak,  orsak.'  ^For 
ihe  8.  of  a  p.  el.  for  a  pi^s  8^ 
för  ngns  skull. 


^r  (^A')»  K^MB  (yrat),  talk  (Uk),  no  (nö),  oor  (no>'),  fool  (fttl),  vorM  (w(K]d)^ 
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•al    Säll    s.  kem.  farm.  salt.     Ä 

volatiU  hjorthornssalt. 
•aUUe  sea&bl  a.  säljbar. 
•aUd  8äll'äd  8.  salad. 
•alaaaadev  sällämion^dör  g.  ^^ 
salamander.  [lon. 

Mklarj  säU'Äri  8,  aflöning.  (års)- 
Mle   sel  ar)  8.  försäljning;  af- 
sättning;  auktion  (^tr^public 
8\    Bul  of  8.  köpebref.  Jfor 
8.  till  salu.  -abla,  se  8alabh, 
•aleajauui    8e'lzmänn   s.   för- 
säljare,  krämare;  handelsre- 
sande. 
•allMit  se'l{ftnt  o.  springande, 
hoppande;      framspringande, 
-trädande,  utskjutande;  fram- 
st&ende,  i  ögonen  fallande. 
•alime   sälign*   1   a.  salt-;  salt- 
alrtig.    8  8.   ia.  am.  saltkälla: 
saltverk. 
•Äliva    lat.    8älaj'va   8.  fysiol. 
saliv,    spott    —ry   -'iviri  o. 
spott-. 
•aU^w  *  säU'ö  8.  bot.  sälg. 
sallaw '  /^  a.  gulblek. 
•ally  säU'i  1  t.  (2)  göra  utfall; 
rusa    ut  (äfv.  med  otU),    To 
8.   forth  plötsligt  frambr3rta. 
^  8,  kr.  utfall;  plötsligt  infiaU; 
nyck;    streck,    uppt%;    hyg. 
utspr&ng.  —  -port  8.  utfalls- 
port 

■almagttadl    sällm&gönn'di   o. 

sillsallat;    bild.    röra,    misch- 

masch. 

B  sämm'önn  8.   ikt.  lax. 

—   -oolonr  8,   laxfärg.   —  '- 

tront  8.  laxöring. 

i    sältln  8,  salong,  stor 

(sällskap3)sal;    am.    utskänk- 

ningslokal 
•aloop  Mti'p  8.  sassafras-té. 
•alt  salt  av)  1 8.  salt;  pl  igk.  (en- 
gelskt) salt;  pl,  luktsalt  (äfv. 


[SAL-SALl 

volatile  8:8);  kraft,  eld;  skär- 
pa, kvickhet;  P  gammal  sjö- 
bjöm.  He  %8  not  worth  h'8 
8.  han  gör  ej  skäl  för  ma- 
ten. 8  a.  salt;  F  saltad,  drvic. 
S.  Lake  Saltsjön.  Ä  Lake 
City  Saltsjöstaden  (iutah).  3 
t.  salta,  insalta;  gifva  (ig. 
sjnkt  kreatur)  salt.  —  -oellar 
8,  saltkar,  -er  -'tör  8.  sal- 
tare; salthandlare. 
•alitler   — tire   säll'tir   «.   her. 

Andreaskors. 

•altiiac  så'ltin8:  8.  (in)saltning. 

— Ish  -tisch  a.   saltaktig.  — 

•miae   8.  saltgrafva.  —  nes» 

8.   sälta;  salt  smak.  —  pan  s. 

saltpanna:  saltgrop.      [peter. 

•altpetre  såltpi'tör  8,  kem  sal- 

•alt|-pit  sä'lt-  8.  saltgrufva.  — 

-apooa    8,    saltspade.    —    - 

•prins  8,  saltkälla.  —  -water 

8,   saltvatten.  — works  8.  pl. 

saltverk,  salin. 

•alabpijoa^  8ärj)A'brIö8  a.  häl- 
»osam,  sund.  — tjr  -'briti  «. 
hälsosamhet,  sundhet 

•aUtlarj  säll^Ci.^täri  a.  hälso- 
sam (äfv.  bad.),  sund;  nyttig 
{to  för).  — atloa  •te'schönn«. 
hälsning. 

•alnte  s&l(j)tl't  1  t.  hälsa,  (vörd- 
nadsfuUt)  kyssa;  salutera;  fira 
med  salut.  8  t.  göra  salut 
3  8.  hälsning,  kyss;  kr.  salut, 
honnör. 

•alvace  säll've4;  s.  bärgning, 
räddning.  S,  money  bärgar- 
lön. 

•alvatloa  »ve^schSnn  8.  fräls- 
ning; salighet  The  8,  Army 
frälsningsarméen.  —lat  8. 
frälsningssoldat. 

•alve   sav  el.  sälv  1  8.  salf^a. 


tkm  (iter),  azare  (e^ar),  janip  (^mp),  thiog  (<iWng),  wisg  (wiDg),  is  (\z). 
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[SAI.— SAP] 

balsam  (äfv.  bild.);  botemedeL 
8   t  lägga  salfva  på;  lindra. 

sAlver  sälPyör  s.  (presenter)- 
bricka.  [danflykt,  undskyllaD. 

aaWo  *  8äkll'v0  8.  förbehåll,  un- 

Bmlvo  *  f^  8.  kx.  salfvai  salut 

Samaritan  sämärr^itän  1  a, 
samaritansk.  8  8.  samarit 
The  good  S.  den  barmhärtige 
samariten. 

same  sem  vlv)  a.  samme.  The  8, 
densamme,  detsamma;  nämn- 
de, bemälde.  All  iht  «.  det 
oaktadt,  i  alla  fall,  icke  för 
ty;  emellertid.  The  very  8. 
just  densamme.  — nesa  8. 
(iullkomlig)  likhet;  enformig- 
het 

sample  sämpl  el.  sampl  8.  is. 
hand.  prof;  bild.  prof  bit,  exem- 
pel. — r  -'plör  s.  proftagare; 
märkduk. 

sanator  linm  sänn'ätö'riom  8. 
sanatorium.  — y  -'ätöri,  ge 
8anitary. 

sanotijfioatlon  sänstifike'- 
schönn  8.  helgande,  helgelse, 
helighållande,  invigning.  — f^ 
säng'tifaj  t,  (2)  helga,  helig- 
håUa,  -göra;  inviga. 

sanotimon  lus  •  mö'n{Bs  a.  sken- 
helig, gudsnådlig.  — y  -'timoni 
8,  skenhelighet,  gudsnådlig- 
het. 

sanotjion  sänsk'schöDn  1  8, 
stadfästelse,  bekräftelse,  sank- 
tion. 8  t,  stadfllsta,  bekräf- 
ta, sanktionera;  bifalla. 

sanotitjr  -'t^ti  8,  helighet;  from- 
het; okränk  barhet,  renhet, 
helgd. 

sanotnary  -'tj^äri  8.  helgedom; 
heligt  rum;  fristad,  asyL 

suotnm  .-'törnm  ut.  8.  helge- 
dom; privatrum. 


sand  sänd  1  8,  sand;  pt  sand- 
öken; pL  sandsträckor,  -bank; 
am.  gry.    %  t.  sanda,  beströ 
med  sand.       [(äfv.  8,  -woodl 
sandal'   8änn'däi  8.  sandeltiå 
sandal  ^  f^  8.  sandal;  ett  slags 
fruntimmerssko    med    kors- 
band,   —led   -d  o.  sandalbe- 
klädd. 
sand-bac  sänd'-  1  «.  sandpåse. 
8  t.  (3)  slå  (bedöf  va)  m.  sand- 
påse. 
sanded    sänn'ded    a.   sandad; 
sandig;  sandfärga  d.  [trä. 

sanders    sänn'dörz   8.   sandel- 
sand|-paper  sänd-  8.  sandpap- 
per.  —   -pit  8.  sandgrop.  — 
piper  8.   orn.  strandvipa.  — 
.    stone  8.  sandsten. 
sandwich     sänd'wit8ch    1  s. 
(dnbbel)sraörgås;    vandrande 
dubbelskylt.    8  t.  bUd.  inkila 
eh  sticka  in  mellan. 
Sandy  ^   8änn'di  npr,  fsrk.   för 

Alexander, 
sandy  *  /^  sandig;  sandlätt,  läc- 
ker;  eulröd;   rödhårig  (»(V.  «• 
fiaired).  [förstånd. 

sane  sen  a,  sund,  vid  sondt 
sans  säm?  imp.  af  sing.  [skiL 
sansaree  sänggäri'  8,  vinkall- 
sansninary  -'gwmäri  o.  blodig 

(om  kzi^  &C);  blodtörstig. 
sangnine  -'gwinn  a,  blodfoU; 
san^vinisk.  —  ons  -gwinn^éoss 
a.  blod-;  blodfull;  blodröd. 
sanitlary  sänn'itäri  a.  halso- 
våras-, sundhets-.  — aties 
-te'8chönn  8.  sanitära  förfail- 
landen.  [stånd;  sundhet 

sanity    8änn'iU   8.    sundt  för- 
sank sänffk  imp.  af  8ink, 
sap^   säpp  8.  väztsaft  safve; 
hvitved  (ftfv.  8.  -tcood);  bild. 
blod,  kraft,  must. 


tar  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  Bor  (no'),  fbol  (fftl),  world  (wörM). 
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[SAP— SAT] 


•ap '  '^  1  ^  (3)  nndergräf  va 
(äfv.  bild.).  2  t.  gräfva  en 
sapp.    3  8*  fort.  aapp. 

•«pid  8äpp'id  a.  som  har  smak, 
smaklig. 

•api  enoe  se'piios  8,  vishet 
(Ofta  ironA  —  ent  -'planta,  vis, 
(värld8-)klok. 

•apileaa  säpp'loss  a,  saftlös, 
torr  (äfv.  böd.).  — lin«  8,  skott, 
ungt  träd,  telning. 

•app«r  säpp'<^i'  8,  is.  kr.  skans- 
givare,  sappör. 

•apphirle  säö'ajr  el.  -5'  «•  min. 
safir;  her.  blått,  ^lae  -'>nh 
eL'-'^rajn  a.  safirs  safirblå. 

•appineaa  säpp'ine8s  8.  saftig- 
het.  [grön. 

sappj  -'»k,  a.  saftig;  bild.  wrsk, 

•ap-^wood  säpp'-  8.  hvitved. 

SflMoea   särr^ägen   8,  saracen. 

•aroasm  8a'>'käzm  «.  bitande 
skämt,  stickord,  speglosa. 

aaveastio  -'kässtick  a.  sarkas- 
tisk, bitande,  hånfull.  —  allj 
.aU'i  ad. 

•aroophagita  sarkofi'ägöss  8, 
sarkofag,  likkista  af  sten. 

sard  sard  8,  min :  mörkröd  kar- 
neol.         [ikt.  sardin,  sardell. 

■ardine   S8'Tdin   el.    sa^di^n  8. 

Sardinia  sardinn'ia  npr,  Sar- 
dinien. — n  -n  la.  sardinisk. 
9  8.  sardinare. 

•ardonio  8ardonn'ick  a.  sar- 
donisk;  bitter  (om  skratt). 

•arsaparilla  sarsäpänll'a  8, 
bot.,  farm.  sarsaparilL    [dåre-. 

sartorial    sartO'riäl    a.    skräd- 

•ash '  säsch  8.  skärp,  bälte. 

sash^  /%/  8.  f5nsterbäge;  skjut- 
fönster  (äfv.  8,  -winnow), 

•at  sätt  itnp.  o.  pp,  af  8  it 

Satan  se'tän  8,  satan,  (b)  —ie 


-tänn'ik  a.  satanisk,  djäf- 
vulsk.  [(skol)väska. 

•atohel  Hätfschei  8.  (läder)påse; 

sateen  säti'n  8.  '^engelskt  skinn". 

satelllte  sätfelajt  8,  ost.  dra- 
bant; bild.  legodräng 

•ati{ate  se^scmet  t  mätta;  till- 
fredsställa; öfvertylla,  -mätta. 
— ety  -t8j'eti  8.  mättnad;  öf- 
vermättnad,  leda. 

satin  sätfin  1  8.  satin,  atlas 
(tyg)  Ä  a.  i  sms.  satin-,  at- 
las-,  —et  -uet  8,  satinad,  half- 
siden. 

satlrie  sätfajr  8.  satir.  — loal 
-tirr*ikäl  a.  satirisk.  — ise 
-'irajs  t  (kvickt  o.  bitande) 
förlöjliga.  — ist  -'irist  s.  sa- 
tiriker; satirisk  skriftställare. 

satlsfaotiioB  sättisfäck^schönn 
8,  godtgörelse,  upprättelse; 
tillfredsställande;  tillfredsstäl- 
lelse, belåtenhet;  öfvertygeK 
se,  visshet  —  orlly  -'törfli  ad. 
på  ett  tillfredsställande  sätt. 
— ory  -'töri  a.  godtgörande; 
tillfredsställande,  nöjaktig; 
teol.  tillfyllestgörande. 

satlsllled  sätfisfajd  jpp.  af  följ. 
2  a.  tUlfredsställd,  belåten, 
nöjd;  mätt  &c.;  ifr  följ.  -  ty 
-'i3faj  t  (2)  uppfylla,  fullgöra; 
motsvara;  tillfredsställa,  göra 
till  nöjes;  mätta;  eodtgöra, 
betala;  öfvertyga  {of  om). 

•atrap  se'träpp  8.  g.  hist. ,  sa- 
trap.  — y  -'träpi  8»  satrapi. 

satnrat  e  sätfjnret  i.  is.  kem. 
mätta. .  -lon  -re'8oh&nn  8. 
mättande,  mättning. 

Satnrdaj  -'»'de  8,  lördag. 

Satnrn  -'5rn  8.  myt.,  ast.  oatur- 
nus.  (b)  — alian  -ne'lfän  a. 
satumalisk;  tygellös,  upp- 
sluppen. (»)  — ine  -nin,  -najn 


th«re  (*Ulr),  azure  (e'>8r),  jump  (åfimp),  tliing  (<åiog),  wing  (wing),  is  (iz). 
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a,  dyster,  svårmod Lg,  tang- 
sint.  [gucL 

■atjrr  sätf^r  8,  myt*  satyr,  skogs- 

8a«oe  sås  8.  sås;  F  oförskämd- 
het i  tal,  näsvishet  —box  F 
8.  näsvising,  näspärla.  — pan 
8.  kastroll.  ~r  -'sör  $,  teiat. 

■aiio;ineM  så'sine8s  8.  näsvis- 
het; näbbighet  — ilj  -U  ctd. 
—j  -i  o.  näsvis,  näbbig; 
fräck. 

■anater  sa'n-  el.  så'ntör  i  «. 
gå  och  drifva,  flanera  (ftfv. 
med  about).  8  8.  promenad. 
—er  -ör  8.  dagdrifvare,  fla- 
nör. 

sansas^  8å'8ec^*,  F  80ss'ecl7  ^* 
kor£    German  8,  metvarst. 

■avaca  sav^e^/  1  a.  vild;  obil- 
dad; barbarisk:  F  arg,  "vild". 
2  8.  vilde,  barbar.  «-ry  -ri 
8.  vildhet;  råhet;  barbari. 

save  sev  (iv)  1  t  rädda;  bär^ 
frälsa;  bevara;  (be)8para;  in- 
bespara;  begagna  sig  af;  hin- 
na med  tåget  &o.  9  t.  spara, 
göra  besparingar.  3  prp, 
utom,  undantagande.  S,  that 
utom  (det)  att.  —all  8,  Ij os- 
knekt,  [korf. 

saveloy   sävv^^loj    8,  cervelat- 

saver  se'vSr  s.  räddare  &c.;  god 
hushållare,  ekonom,  [venbom. 

flaTla(e)   sävv'in   8.   tarm.  säf- 

saTinc  se^vinf?  1  a.  sparsam, 
hushållsakti^.  8  8.  räddning 
&c.;  besparing;  pL  sparpen- 
gar. 3  prp.  utom,  undanta- 
gande. S.  your  reverence  {pre- 
sence)  med  er  tillåtelse,  med 
förlof  (sagdt).  — s  -bank  8. 
sparbank,  -kassa.  [bibi.;. 

saTionr    se'vjör   g,  frälsare  (ig. 

•aTorj  se'vöri  *.  bot  peppar- 
ön. 


saTovr  se'v^r  s,  smak;  lukt, 
doft.  — 7  -ri  1  o.  smaklig, 
välsmakande;  väUaktande, 
Ijufligt  8  8.  eHsla^  kon- 
fekt. 

SaToj  sävoj'  npr,  Savojen;  (■) 
savojkål.  —  ard  -ärd  el.  aä- 
yoja'rd  8.  savojard. 

•mw^  t  8&  ^'  sägen,  ordspråk 
•aw  '  f^  imp.  af  8ee, 

saw*  '^  1  t  (i  eL  pp»  fown) 
såga.  8  i.  låta  såga  sig.  — 
-kones  8*  tkftmts*  bensågare, 
kirurg. 

•awl-dast  så'-  8.  sågspåJi. 

frame  8,  sågställ  —  l«c  ^* 
sågning.  8.  -hor8e  tekn.skrank- 
stock.  —  -aill  8.  såg(Terk). 
— ye»  -'Jör  s,  sågare. 

SazoB  säck's<>n  1  8.  (u,  an^o)- 
saxare;  (is.  anglo-)8axisbi 
(språket).  8  a.  (is.  anglo)- 
saxisk. 

■aj  se  1  t  {8aid,  8aid)  säga; 
uppläsa,  framsäga;  måla,  med- 
dela; andraga  {for  o.  «.  till 
sitt  (försvar).  1  8.  hör  på! 
hör  (du)!  hör  hit!  säger  jag! 
hör  nu;  nå  jag  må  såga!  i 
cannot  8*  det  kan  jag  icke 
säga;  jag  vet  icke  så  noga. 
Tfiey  8.  &fy.  det  säges,  man 
sä^er.  lo  8.  nuus  läsa 
mässan.  You  don* t  8,  so! 
hvad  säger  ni?  är  det  möj- 
ligt? To  8.  ooer  again  upp- 
repa, repetera.    8   «.  F  ora« 

tal,  mest  i  uttnroket  tO  sayois 

8.  säga  hvad.  man  har  att 
säga,  säga  sin  mening  rent 
ut.  —las  8,  tal;  sentens;  ord- 
språk. A8  ihe  8.  f>  såsom 
man  plädar  säga.  [p*- 

8oab   skabb  8,  sarrufva,  -skor- 


'  €»r  (fa'),  rrass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nar  (no^),  fool  (föl),  worW  {w»rM> 
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«oal|bard  Bkäbb'dr(l  s.  kr.  slida, 

skida)  balja. 
memhh  ed  akäbbd  eL  skäbb^ed,  — 

7  -i  a.  akabbig,  skorfvig;  e- 
ländig,  asel. 

:floaffold  akafi^^ld  1  8,  (bygg- 
]iad8)8täliniDg;  schavott.  8 
t  förse  med  ställning.  — Imc 
s,  (tillbehör  till)  ställning. 

«eald*  skald  8,  foranord.  skald. 

«oald  ^  r%,  1  t,  skålla;  koka  npp 
nxjölk.  —  ins  »3'  hot  skåilbet. 

■•caäe  *  skel  1  8.  »kala;  storm- 
ning (med  stege).  On  (upon) 
a  lar  ge  8,  i  stor  skala;  i 
stort;  på  stor  fot  8  t  be- 
stiga (med  stegel;  kr.  storma; 
klättra  npp  för. 

memU^  ^  1  8,  :Qäll,  fiskfjäll; 
blad;  (benjflisa;  pannsten; 
(våg)skäl;  pL  (el.  a  pair  of 
8is)  vå£.  To  tum  ihe  8.  git- 
va  utaGtff  (på  vågen)  ig.  bild. 

8  t.    fjälla,  skala;  rensa  fr&n 

pannsteD;    Väga.       3    t.    fjälla 

sig;   falla  alT  —  -aratonr  «. 

fjällpansar.     —     -board    F 

9käbD'^rd  s,  boktr.  steg;  faner- 

(skifva).  — d  -d  a.  QäUi;;. 

•oaliness  -'lin^ss   8.  tjällighet 

«oalifl8    ske'lins  8.   klättring; 

stormning.     —    -ladder    8. 

stormstege. 

«OAllep   skälPöpp    el.  skoUöpp 

1  8,  Eo.  kammussla;  addig  ut- 
skärning, uddninff,  tandning. 
8  t.  udda  ut,  tända. 

«oalp  skalp  1  8.  skalp;  hufvnd- 
sväl.  8  t  skalpera.  —  Ihk  ^* 
skalpering.  S.-fcnife  skalper- 
knif. 

«oal7  ske'U  a.  bot.,  min.  &c  fiäl- 
1ig;  met.  skifrig;  gi.  knussiig, 
gDidig, 

«oaaip  skämp  I  8.  F  bedraga* 


re,  svindlare;  odåga,  slarfver. 
8  t  fuska  med.  3  t.  fuska 
i  arbetet,    -rer    -'pör    %,    rusa 

åstad,  F  schappa  (sfv.  med 
away,  ojf), 

•OA»  skänn  i  (8)  skandera  vers; 
noga  undersöka  el.  pröfva, 
nagelfara. 

soMidal  skänn'däl  8.  skandal, 
anstöt(lighet),  förargelse; 

skam;  smädelse.  —  ise  -lajz 
U  väcka  anstöt  el.  förargelse 
hos,  skandalisera,  -ova-löss 
o.  anstötlig,  skandalös  &c. 

SoandiAATia  skänudine'via  «. 
Skandinavien,  —a  -^n  1  a, 
skandinavisk.  8  8,  skandi- 
nav. 

seannliic  skänn'infir  (Af v.  soaaa- 
ioB  -schönn)  8,  skandering 
&c.;  jfr  8can. 

soaat  skännt  1  a.  knapp,  nju^, 
sparsamt  tillmätt.  8  t,  in- 
sKränka,  knappt  tillmäta.  — 
ily  -'tUi  ad.,  jfr  8CiÅnty,  — 
iness  -'tiness  8.  knapphet, 
inskränkthet;  otilbräckhghet. 
-ly  -Ii  ad. 

•oaatliaff  skänflinK  8,  (litet) 
stycke  trä,  bit;  fvrkantigt 
tiUyxadt  timmer;  modell,  pro^ 
dimension  rör  timmer,  tekn.  rit; 
(ringa)  mått  el.  mängd. 

•oantj  skänn^ti  a.  knapj^,  trång; 
sparsam;  mager;  tattig,  ton- 
tig {of  på).         [skaft  &  pelare. 

•oape     skep    8,    bot.    stängel, 

seapelKO*^  ske'p-  8,  jad.  rel. 
syndabock  (ifv.  bild.).  —  »raoe 
F  8.  odåga,  slarfver. 

•oar  skar  1  8.  ärr,  skråma,  8 
t  (3)  märka  med  ärr,  tatuera. 
3  t.  (3;  bilda  ärr,  ärra  sig.) 

soarab  skärr'äbb,  — ee  -'Sbi  «. 
ent.  skarabé. 


ihere  (dhU\  azure  (e'j9r),  Jaop  (dj^mp),  thlng  ((Ainy),  wiog  (wlng),  it  (ii). 
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soaraaioaoli  skäri^ämautsch-^. 
storskrftflare. 

•oaroe  skärs  1  a.  sällsynt; 
knapp;  rar.  To  make  o.  tt,  8. 
^f^örsL  sig  osynlig'^,  afdansta. 
8  a.  knapp,  otil&äcklig.  — Ij 
-Ii  €ul.  knappt  S.  ever  nästan 
aldrig.  —  neaa  8.  knapphet, 
brist  (of  pä);  sällsynthet. 

•oaroitjr  8kä'rsir4  «.,  se  8carce' 
ne88, 

•oare  skär  1  t.  skrämma,  inja- 
ga skräck  hos.  8  8,  V  eL  am. 
skräck,  panik.  —  orow  8,  fä- 
gelskrärama;  skrämskott. 

soarf*  skarf  s.  skäq^:  lång- 
schal: länghalsdnk,  kravatt. 

•oarf  ^  /%"  1  t  smnfoga.  skarf- 
va,  laska.  8  8.  skarf,  lask- 
ning.  [epidermis. 

•oarf-skin   ska^rf-  «.  öfverhud, 

•oari  lloatlon  skärifike'schönn 
8.  läk.  koppning.  —fy  -faj  t 
(2)  koppa,  göra'  inskärningar 
i  hnden, 

•oarlatiaa  8karläH'na  8.  läk. 
scharlakansfeber. 

•oarlet  ska^Het  1  8.  scharla- 
kaD(3rödt).  8  a,  scharlakans- 
röd; bibL  blodröd.  The  8,  too- 
man  den  babyloniska  skökan 

(&fv.  skymfande  benämning  på 
den  rom.-kat.  kyrkan).  —  - 
fever  8,  läk.  scharlakansfe- 
ber. 

•oarp  skarp  «.  fort.  eskarp,  in- 
re slattning  af  en  fästnings- 
graf. 

•oarred  ska^d  a.  ärrig. 

•oathe  Bkedh  el.  sketh  t  ska- 
da, fordärf va.  —less  a.  oskad- 
lig. 

•oatter  skätför  i  f,  sprida, 
kringströ,  utbreda,  förströ; 
(tör)skingra,    spränga;    tillin- 


tetgöra, gäcka.    9  i.  atbreda 

sig.    sprida  sig. braiaed 

P  a.  virrig.  — •d  -d  ifr. 
strödd,  spridd;  förströdd,  -vir- 
rad.  [åkare,  renhållare. 

soaTeasar  skäw^en^/ör  8.  sop- 

•oene  sin  (iv)  8.  scen.  skåde- 
plats, -bana;  npptrade;  syn; 
pZ.  knlisser.  S.  of  aclion  skå- 
deplats  för  ngt.      —    -Btaa  f. 

(teater)maskini8t. paiater 

8,  dekorationsmålare,  —tt 
-'nöri  8.  scenen,  föreställning; 
landskap,  parti.  [ter-. 

soenio  si'nick  a.  scenisk,  tea- 

•oeat  sennt  1  /.  takta,  vädra; 
^Öra  välloktande,  parfymera. 
8  8.  lukt,  väderkorn;  jakt.  spår; 
(väl)lukt,  parfvm. 

soaptlo  sepp'tick  1  a.  (atx.  — 
al  -kM)  skeptisk,  tviflande. 
8  8.  skeptiker,  tviilare.  — 
ism  8,  diog.  skepticism;  tvif- 
velsjuka. 

•oeptre  sepp^tör  s.  spira. 

sohedule  schedd'jnl  «.  listig 
förteckning;  (bibang  till)  io- 
ventarief  örteckni  ng. 

schea&e  skim  (W)  1  a.  schema; 
af  bildning;  plan,  system,  för- 
slag, (skriftligt)  utkast  an- 
slag. 8  f.  uppgöra  plan  (nt- 
kast)  till:  intrigera,  stämpla. 
— r  -'mör  8.  förslagsmakara 
inbigör. 

sohlam  sizm  8.  kyrk.  söndring; 
schism.  — atlo  -mättick  1  a. 
schismatisk.  8  8.  schisms- 
tiker. 

schist  schist  8,  min.  skiffer. 

soholar  skoll'är  s.  skolgosse,, 
•flicka;  (en)  lärd,  (en)  bildad 
man;  nniv.  stipendiat  —liks» 
— Iv  -Ii  a.  (o.  ad,)  skolgoss- 
aktig(t);    iSrd(t);     vetenäap- 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fOl),  world  (wftrW). 
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iig(t).  —  shl]^  -schipp  8,  lär- 
dom; nniv.  stipeDdiam. 

•ohoUwtio  8kolä88'tick  a.  skol- 
mässig, skol-:  skolastisk;  spets- 
iandig.  ^Ism  -'tisizm  s,  sko- 
iastik. 

■ohool '  skål  8,  am.;  se  shoah 

■ohool'  /^  1  «  skolB;  skolhus, 
-ram;  undervisning;  mest  pL 
univ.  examen;  examenslokal. 
6'.  for  girU  flickskola.  8  t 
undervisa,  uppfostra;  inöfva 
(-rida),  dressera;  skola.  —  - 
board  «.  folkskolestyrelse. 
—  -bej  8.  skolgosse.  —  days 
8,  pl.  skoltid,  -år.  —  -fellow 
8.  skolkamrat  —  -sirl  8, 
skolflicka.  —  -henae  8,  skol- 
hus; äfv.  skolas  hufvudbygg- 
nad.  —  ins  8,  undervisning; 
inridniug,  dressering;  skolaf- 
gift;  tillrättavisning,  upptuk- 
telse. —  -a&an  8,  skolman; 
skolastiker.  — master  8,  skol- 
mästare, -lärare;  lärare.  —  - 
laate  8,  skolkamrat.  —  - 
miatr^Bs  8,  skolförestånder- 
ska,  -lärarinna.  —  -teaohiaK 
8.  skolundervisning.       [nare. 

sohooner   8k(\'nör  g.   sjö.   sko- 

•ohottish  8, 8choti'sch  8*  skotsk 
(dans).  [värk. 

soiatioa  sajätfika  «.  iik.  höft- 

•oieaoe  saj'ens  8,  (is.  exakt) 
vetenskap;  vetenskaplighet. 

•oientillo  sajentifl'icK  a.  ve- 
tenskaplig, -iflt  -'ontist  a. 
vetenskapsidkare. 

sointillate  sinn'tilet  t.  tindra, 
blinka  (om  stjärnor). 

■oioa  saj'on  8.  skott,  ympkvist; 
telning;  bUd.  ättelägg. 

■oisaors  sizz^SrZ  8.  pl,  (Af v.  a 
pair  of  8,)  (mindre)  sax. 

•ooir  skoff  1  t.  (at)  drif  va  gäck 


[SCH— SCO) 

med,  håna,  bespotta.  8  8, 
hån,  spott  o.  spe.  —er  -^r  s. 
bespottare,  -gaobare.  —  lac«. 
hån,  gäckeri. 

aoold  SKöld  1  t  läxa  upp,  ban- 
na.  8  8.  grälaktig  kvinna. 
—las  1  a.  grälaktig.  %  8, 
bannor,  ovett. 

Boollop  skoll'Spp,  se  scaHop. 

seonee  skonns  8.  huf  vud,  skalle; 
lampett;  ljuspipa.  [simla. 

Booae  skfln  8.  hvetemjölskaka, 

•ooop  8ki!lp  1  t.  skofla,  skyffla; 
ösa,  tömma;  {out)  urholka, 
-gröpa.  8  8»  skofvel;  skopa, 
öskar. 

Boope  sköp  8.  rum,  plats,  spel- 
rum, utrymme,  fält:  mål,  syf- 
te; frihet;  bild.  svnkrets,  ho- 
risont, [bjuggsartad. 

Boorbi&tie  skorbjd'tick  a.  skör- 

•corch  skortsch  1  U  sveda, 
bränna;  (för)torka.  2  t.  sve- 
das,  brännas;  (up)  förtorkas. 

•core  skör  1  8,  skåra,  streck 
(äfv.  öfver  bokstaf);  räkning, 
konto;  post  i  räkning,  is.  skuld- 
(förteckning);  tjog;  tonk.  par- 
titur; anledning,  grund.  S:8 
of  tjogtals.  Upon  what  8? 
af  hvilken  anledning?  hvar- 
for?  Upon  tke  8,  of,,,  för... 
skull;  i  fråga  om.  2  t  göra 
skåror  (märken)  i;  märka, 
markera;  (under)  stryka  un- 
der; sätta  upp  på  räkning, 
notera;  arrangera  för  orkes- 
ter.   To  8,  oM  el.  ötverflygla, 

stuka    i  en  ordväxlinflr.      20    8. 

ont    stryka    ut.     To    8,    np 

skritva  upp  (p&  räknhig). 
soorila   skö^ria  «.   (pl,   — »  -i) 

slAgg;  lava. 
Boorn   8koi'n  1  t  håna;  försmå; 

förakta.      2    8,   hån,  f5rakt. 


ihBrB  (åW)y  aznre  (e'/r),  jnmp  (^^^mp),  thing  (thini) ,  wiDg  (wiogX  is  (Iz). 
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To  laugh  to  8.  atskratta,  hån- 
skratta  åt  —ftal  -fall  a.  fall 
af  hån  eL  förakt  {of  tör);  (of) 
trotsande  faran;  föraktfall, 
hånfall.  [pion. 

•oorploa  8ko'rpjön  8.  ent  skor- 

8oot '  skott  8.  skotte. 

#oot  ^  /v  8.  tillskott,  andel;  skatt. 

Sootoh '  skottsch  1  a.  skotsk. 
8.  fir  tall.  8  8.  skottska 
språket.    The  6*.  skottame. 

•ootoh'  ^  t.  göra  skåror  i; 
bromsa»  hämma;  lått  såra. 

Sootohinan  skottsch'-  «. skot- 
te. — wofl&aii  8.  skotska. 

«oot-free  skott'-  a.  skatt-,  tall- 
fri;  bild.  "skottfri." 

SootlaBd  skotfländ  npr.  Skot- 
land.  éS.  Yard  kriminalpo- 
liskammare i  Lo.  [mcm, 

Sootsouui    skott'-,    se   Scolch' 

Soottish  -'isch  a,  skotsk. 

Aoonndrel  skaun'dr«l  1  #.  skurk, 
usling,  bof.  2  a.  skurkak- 
tig.       ^ 

•oonr  skaur  1  t  skura,  feja, 
rengöra;  rensa  (of  från);  sköl- 
ja, löga;  purgera;  hastigt  fa- 
ra öiVer,  gmströfva.  2  t. 
skura  &c.\  snabbt  fara;  ströf- 
va  (about  omkring),  —er  -ör 
8.  sKurare  &c.;  landstrykare; 
snabblöpare. 

«oourse  skö^dj  1  s.  piska,  gis- 
sel (äfv.  bild.);  straSff,  plågo- 
ris. 8  t  gissla,  piska;  tuk- 
ta, strafia. 

«oo«riiiK  skau'nns:  8.  skurning 
&c.;  spolning,  skölj  ning;  F 
kok  stryk.  —  -dröps  «.  pl. 
Häckvatten.  —  -sand  8.  skur- 
sand. 

«OOiit  skaut  1  8.  byfogde  i  Hol- 
land; kr.  fältvakt,  vedett;  spe- 
jare,    kunskapare;    nniv.  Oxf. 


appaasare.  2  t.  speja,  kon- 
skapa,  spionera,  rekognosoera. 
3  t  bespeja,  gmaöka;  bespot- 
U,  förlöiUga. 

seowl  akaul  1  t.  se  bister,  ho- 
tande el.  ond  ut  {at  på);  rynka 
ögonbrynen.  2  «.  bister  &c. 
blick,  rynkad  panna. 

•eraUle  skräbbt  1 1,  o.  t.  (ned)- 
klottra.    2  8.  klotter. 

•ermg  skragg  t.  ngt  magert  o. 
skrangligt,  ngt  skinntoirt; 
^benrangeL''  — ^•d  -'«d  o. 
akroflig,  kantig;  knotig  o. 
torr,  skranglig.  —»!«••• 
.iness  «.  skronighet  &a  — gf 
•i  a.,  ne  8€ragged, 

■oraaibl;e  skrämbl  1  t.  spratt- 
la, "fakta",  krafla,  klättra;  raf- 
sa, nappas  (for  om).  2  s, 
klättrande,  fåktande  &c.;  raf- 
sande, nappande  (for  om); 
äflan,  rusning  (for  efter).  S:d 
^999  äggröra.  — imc  1  o* 
klättrande  &c.;  nappande  &c^ 
oregelbunden;  hafsig.  2  «.  Sf- 
lan,  kif,  rusning. 

aorap  skräpp  8.  stycke,  bit, 
lapp;  smala,  grand;  fragment, 
utklipp;  pL  Uäm)a£EaiL  — 
book  8,  minnesbok,  ntklipps- 
album. 

sorapjo  skrep  1  U  skrapa, 
knusa;  skaf  7a,  gnida;  afskra- 

pa  (ätv.  med  Off).   To  8.  OJIWöl- 

tanee  with  göra  sig  god 
vän  med  ngn.  To  8,  oat  ut- 
skrapa. To  8.  «p  skrapa  i- 
hop  pengar.  8  i.  skrapa;  fi- 
la p&  fiol;  skrapa  med  foteo. 
3  8,  skrapning  (ia.  med  fo- 
ten); F  klämma,  förlägenhet, 
knipa.  To  get  into  a  a.  råka 
illa  ut,  i  klämma.  -  r  -p^'  f- 
skrapare  &c.;  F  birfilare;  goi- 


far  (far),  grass  (ffros),  talk  (Uk),  no  (nO),  nor  (noO;  fool  (fttl),  world  (wO^M). 
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dåre;  skrapjärn,  fotskrapa; 
skaf  järn;  sicklingstäL  — lag 
8.  skrapande  &c.;  skrapning; 
afiall;  pl  afskrap,  sopor. 

soratoh  skrätsch  1 1,  rif  7a,  klia; 
klösa;  repa,  rista  i,  rispa; 
sport  si.  stryka;  krafsa,  krat- 
sa. To  s,  o:' a  head  klä  sig  i 
hafvadet.  To  8,  out  krafsa 
ut  él  fram;  ntstryka,  -plåna. 
2  8,  rispa,  repa;  skiAma;  pL 
vet.  spritt;  sport,  utgångspkt 
for  de  stridande.  To  come  up 
to  the  8.  kasta  sig  in  i  stn- 
den,  gripa  sig  an.  3  a.  smn- 
rafsad,  blandad.  —  -wls  8. 
kort  perak. 

sorawl  skrål  1  i.  o.  t.  klottra. 
2  8.  klotter,  kråkfötter. 

•ereak  skrik  1  8,  skrik.  2  i. 
skrika. 

sor«am  skritn  1  8,  skrik,  skri, 
ångestrop.  2  t.  o.  U  skrika, 
skna.  — er  -'mSr  8,  skrikare; 
n^  stort,  ovanligt,  öfverdå- 
digt.  —lag  a.  skruuinde,  gäll; 
makalös,  öfverdådig. 

•oreeoh  skritsch  (iv)  1  8,  skrik, 
gällt  skri.  2  i.  skrika,  skria. 
—  -owl  8.  om.  kattuggla. 

•oreen  skrin  1  8,  skärm;  byg* 
skrank;  tunn  skiijeväfi^g: 
skydd,  hägn;  groft  sälL  2  t, 
skydda,  bevara,  -skärma;  döl- 
ja; harpa,  rissla  sand. 

•orew  skr^  1  8,  skruf;  propel- 
ler; (tobaks)  buss;  girigbuk; 
skinkmärr.  2  t,  skrufva; 
fast-,  tillskruf va;  förvrida  an- 
siktet; pressa,  ansätta  3  t. 
skrufva.  To  8-  up  skrufva 
till;  uppskrufva  modet;  upp- 
drifva  ])ti8et.  —  -drlTer  s. 
skrufinejsel.  —ed  -d  a.  si. 
drucken,  full.  — kej  8,  skrnf- 


nyckel.  —  -aall  8.  träskruf . 
—  -n«t  8,  skrufmutter.  —  - 
•teaaier,  —Tessel  8.  propel- 
lerångare 

•orlbb|le  skribbl  1  t  klottra, 
nedsudda.  2  t.  klottra,  sud- 
da. 3  8.  klotter,  sudd.  — r 
-'lör  8,  klottrare,  bläcksud- 
dåre.  —lins  «.  klotter. 

•oribe  skrajb  8*  skrifvare,  se« 
kreterare;  bibi.  skriftlärd. 

•orlaunase  skrimm'^^/  ^-  h&nd- 
gemäng,  tumult. 

•orlmp  is.  am.  skrimp  1  t. 
knappa  in  på,  knussla  med. 
2  a.  knapp,  knusslig. 

•erip  skripp  9  väska;  (pilgrims) 
påse;  interimsaktie;  lista. 

•orlpt  skrippt  8,  skrift;  jnr.  ori- 
pinalhanaUng;  boktr.  skrifstil. 
— oral  -'t^o^ör&j  a.  biblisk, 
bibel-,  -are  -'tB<-hör  I  8.  {S) 
(den  Heliga)  Skrift  2  a.  bi- 
blisk, bibel-. 

•oriTeaer  skrivv'nSr  s.  (is.  of- 
fentlig) skrifvare;  penning- 
mäklare. 

•oroftUla  skrofF'Jala  8.  läk. 
skrofler.  —oas  -löss  a.  stnro- 
fulös. 

•oroll  skröl  8.  (pappers  &c.> 
rulle;  koncept;  snirkel,  slin- 
ga; volut. 

•orab  skröbb  1  8.  snår,  busk- 
skog;  daglönare,  träl;  liten 
stackare;  ynklighet.  2  t  o) 
skura,  skrubbs.  3  i.  (8)  slä- 
pa, träla.  —ber  -'ör  tt.  sjö. 
skrubbare,  sinrubbjärn.  — 
biac-brash  8,  skrubborste. 
—by  -'i  a.  liten  o.  klen,  för- 
krympt; full  af  snår. 

•oraff  skröft  8.  nacke. 

•oranoh  skrön(t)dch  /.  (o.  t.) 
(8önder)krossa(B),  kro88a(s). 


tbere  (dAär),  azure  (o'^r),  jump  (d/Siiip),  tbioy  (Miog),  winy  (wiog),  is  (iz). 
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•omple  skråpl  1  8.  skrapel 
(vikt;  äfv.  bild.);tvifvel,  betänk- 
lighet. 8  t.  hysa  samvetsbe- 
tänkligheter {at  öfver). 

BompnloBitj  skri!tpJal088'Ui  $., 
se  scrupuUmsness^ 

•orapalons  8krii'pjnlöss  a.ängs- 
lig,  samvetsgrann,  petig,  skru- 
pulös; noggrann.  — aess  s, 
(öfverdrifven)  samvetsgrann- 
het  &c, 

•omtator  skri\te't<>r,  — ineer 
-tini'r  s,  granskare  (äfv.  vid 
val).  — inise  -tinajz  t  utfor- 
ska, undersöka,  prof  va.  — imy 
-'tini  8.  granskning,  noggrann 
undersökning;  pröfning. 

•ond  skodd  1  t.  (8)  löpa,  ila,  ki- 
la; Bjo.  länsa  undan  för  vinden. 
2  8.  (bort) ilande;  regn-,  storm- 
moln. 

•onffle.  sköffl  1  t.  slåss,  brot- 
tas. 8  8.  slagsmål,  handge- 
mäng;  tumult,  trängsel.  — r 
-5r  8.  slagskämpe. 

Bonll  sköli  1  8,  kort  åra,  vrick- 
åra;  liten  tvåårad  roddbåt.  2 
t,  o.  t.  vricka;  ro  med  sciills. 
er  8.  (par-)roddare. 

•onllery  skölPöri  s,  diskrum. 
—  -maid  8,  kökspiga. 

•onllion  -'J^n  8.  kökspojke. 

•onlptlor  skölp'tSr  g.  bildhug- 
gare, -snidare.  — iwal  -'tscliör- 
äl  a.  biidhuggar-,  skulptur. 
— nvö  -tBohör  ©j,  -tjur  X  g.  oild- 

huggarkonst,  skulptur;  bild- 
huggararbete,  snideri.  8  t, 
(utjmejsla,    skulptera,   snida. 

soam  skömm  1  s.  skum;  slagg; 
F  bild.  afskum,  drägg.  8  t. 
(3)  skumma. 

•onpper  sköpp'5r  8,  ajo.  spygatt. 

•onrf  skörf  8.  skorf;  rojäll;  rut- 
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va,  skorpa.  —  y  -'fi  a,  skorf- 
vig. 

•o«rril|ity  sk^rill'iti  s.  oan- 
ständighet* plumphet,  råhet. 
— 01M  -'ilöss  o.  oaustiuidig- 
het  &c. 

sonrrliness  8kö'rviness  ^.  skorf- 
vighet;  gemenhet,  futtiiFhet. 
— y  skb'rvi  1  a.  skorfvig, 
skabbig;  gemen,  nedrig,  fut- 
tig.   8  8.  lÄk.  skörbjugg. 

•outoh  skötsch  t.  sk  äkta  Un. 

sontoheon  skötfschönn  s.  (va- 
penjsköld. 

Bonttle  sköttl  1  ».  vid,  flat 
korg;  takglugg,  lucka,  lam. 
8  t  borra  i  sank.  3  t.  kila, 
skutta. 

•oythe  BB^dh  8.  lie.^ 

•ea  si  8.  haf;  sjö,  sjögäng;  stor 
mängd,  "haf."  S.  of  Aral 
Aralsjön.  At  8.  till  sjös,  på 
haf  vet;  rådlös,  villrådig.  By 
8.  sjövägen.  On  the  «.  vid 
haf  vet,  kusten.  Half  8:8  ovtr 
8i.  halfiuU.  —  -beaoh  8.  flack 
hafsstrand.  —  -bear  8.  zo.  is- 
björn. — board  1  8.  haiskust 
8  fl.  o.  ad.  mot  hafvet  tlU 
(belägen). boat  f.  sjöbåt 

—  -breese  8,  h af s vind. 

oalf  8.  zo.  säl.  —  -oaptaim 
8.  sjökapten. ohazt  s,  sjö- 
kort. —  -ohest  8.  sjömans- 
kista. —  -olam  8,  ao.  strand- 
mussla. — ooast  8,  hfcf  sknst 

—  -oook  8.  skeppskock;  —  - 
dog  8,  «o.  säl;  BO.  hafshund; 
P  [old)  gammal  sjöbuss.  — 
farinK  a.  sjöfarande.  S.  man 
sjöman.    —  -fiKl^t  8.  sjöslag. 

—  -fiah  8.  saltsjöflsk.  —  - 
fowl  8.  sjöfågel.  —  'B^  ^ 
hafsgud.  — soiAS  o.  sjöfa- 
rande; som  går  på  hafvet.  — 


Är  (far),  flrrass  (grrtts),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^X  fool  ((^^)t  world  (wörU). 
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•SraM   8.  sjögräs.  ~  •greeii 
1  o.  sjögrön.    8  8.  sjögrönt. 
—    -giiU   8,   hafsmås.    —    - 
horse  8,  valross;  httstfisk. 
lal '  sil  «.  BO.  säl. 

•eal^  '^  I  s,  sigill;  pltschaft; 
insegel,  bekräftelse.  2  t.  för- 
segla, sätta  sifl;iJl  pA;  bese^ 
besräfta;  (tilljTslata;  stämpla. 
To  8.  up  försegla. 

•e*-leKs  F  si'-  8.  pl,  "sjömans- 
ben." lo  have  o:'8  8.  on  va- 
ra sjövan. 

•ealer*  sMör  s,  sälfängare. 

•aaler'  f^  8,  förseglare. 
•leTel  si'-  8.  haisjrta. 
mOIiic  si'line  «.  (1)  sälfänsst; 
(2)  försegling. waac  «.  (si- 
gill) lack. 
»a-lion  si'-  8,  zo.  sjölejon. 

•eal  -eil  si'l-  8,  säitran.  —  - 
•kin  1  8,  sälskinn.  2  a.  säl- 
skinns-. 

sim  1  8.  söm,  nät,  fog; 
geol.  skikt,  flöts;  ärr.  2  t 
sömma,  sy,  foga  ihop;  göra 
ärriff. 

IB  si'-  8.  sjöman,  matros. 
— auuMhip  8.  sjömanskap.  — 
-siark  8,  sjömärke. 
>anilf>ss  si^mlegs  a.  utan  söm, 
osömmad.  Tder. 

pOBst«r  si'-  8.  hafsviaun- 
•treas  8i'm-  el.  semm'- 
str«ss  8,  sömmerska.  —  y  si'- 
mi  a.  med  söm,  sömnad.  8, 
8%de  Bömsida;  bild.  afvigsida; 
skuggsida. 

•eal-nyaftph  si'-  8,  hafsnymf, 
naja4.  ~piee«  8.  marinmäl- 
ning.  —  -plant  8.  hafiBväxt 
—port  8,  hamn  el.  stad  vid 
hafvet 

sir  1  a.   förtorkad,  torr, 
vissen.    2  U   bränna,  sveda, 


förtorka;  bränna  ut,  ur;  bild. 
(f  ör)häraa;  bild.  bränmärka. 

•earoh  sörtsch  1  t,  söka,  for- 
ska efter,  genomsöka,  -leta, 
visitera;  i&k.  sondera;  pröfva, 
hemsöka;  kr.  bestryka;  gm- 
tränca  (om  vind.  köld  fitc);  ut- 
forska. 2  t.  söka,  leta-  spa- 
na (for,  af  t  er  efter).  3  8.  sö- 
kanae;  undersökning,  visita- 
tion;  forskning,  spaning,  le- 
tande {after,  for  efter];  sträf- 
van  (o/,  of  Ur,  for  etter).  — 
er  -'tschör  8.  sökare,  forska- 
re; visiterare,  utforskare,  rann- 
sakare;  smörprofvare;  sond; 
opt.  sökare.  —  ing  -tschins  1 
a.  sökande  Åc;  forskande, 
grundlig;  gmträn^ande,  skarp 
köld.  2  8,  sökande;  pröfning, 
undersökning.  —  -light  «. 
^jö.  elektrisk  strålkastare. 

•eared  sifd  a.  svedd,  förtor- 
kad, vissen  &c.;  jfr  sear, 

•eaj-risk  si'-  8,  sjörisk.  —  - 
roTer  *.  sjöröf vare.  —  -aerp- 
ent  8,  sjöorm.  —  -aerrice  8, 
örlogstjänst.  — ahell «.  hafs- 

mussla. ahore  8,  hafskust. 

•—•tok  a.  sjösjuk. —aiokness 
8.  sjösjuka.  — aidel».  (hafs)- 
kust.  At  the  8,  vid  hafvet 
el.  en  badort.  2  a.  belägen 
vid  hafvet,  kust-. 

•eason    sizn    1    8,   ärstid;    tid; 

?assande,    rätt    tid;    säsong, 
n  8,  mogen,  ätbar;  till  sam 

(om  frukter);  i  rattan  tid.     Out 

of  8.  oläglig,  ooassande,  i  o- 
tid;  urmodig.  2  t.  bringa  till 
mognad;  bereda,  sätta  i  godt 
skick:  vänja,  acklimatbera; 
krydda  (&fv.  bUd.),  göra  smak- 
lig. 3  t.  mogna;  blif  va  vand 
el.   acklimatberad,   duglig  el. 


th«re  (cfikär),  tzare  (e'/r),  jump  (d^mp),  thiny  ((Aioy),  wId;  (winy),  is  (iz). 
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lämpiij?.  —able  -^bl  a.  ske- 
ende 1  rätt  tid,  lämplig,  pas- 
sande, läglig;  passande  för 
säsongen.  —  «r  -Or  g,  kryd- 
da. — iAg  8.  mognande;  klad- 
dande; krydda.  —  -tiolEet  8. 
säsongbiljett. 

••at  sit  1  8.  säte;  stol,  bänk: 
sits;  sittplats;  plats,  ort,  fttäl- 
le,  boning,  hemvist,  residens; 
skådeplats;  läge.  Take  a  8,1 
sitt  ned!  2  t  anvisa  plats, 
sätta:  förse  med  sittplatser: 
ha  sittplats  för;  förse  mea 
sits;  placera,  ställa;  inställa. 
—ed  -ted  o.  belägen,  sittan- 
de; som  har  sitt  säte  &o.; 
jfr  f öreff.  To  be  8,  sitta.  — 
Img  8,  sits:  material  till  sits; 
anbringande  af  site. 

•ea^-tewn  si'-  8,  sjö-,  hamn- 
stad. —  -Tojace  8,  sjöresa. 
— wÄrd(a^  -wördz  acU  åthaf- 
vet  till.  —  -weed  8,  sjögräs, 
hafstång.  — worthy  a,  rjö- 
dnglig.  [2  8.  mat.  sekant. 

•eoant  si^k^nt  1   a.   skärande. 

•eoede  sesi'd  t.  afFalla,  skilja 
sig,  söndra  sig;  utträda  (from 
nr),  -^r  -'dör  g,  affälling,  se- 
paratist. 

•eoesaion  -sesch'öDn  $.  is.  pol. 
o.  kyrk.  afsöndring,  utträdan- 
de. 

•eolnlde  sekl(j)å'd  t.  atsöndra, 
skilja,  ntesluta.  —  d«d  -'d«d 
a.  afskild,  ensam,  enslig.  — 
•ton  -kl(J)A'jönn  «.  uteslut- 
ning; tiilbaluidragenhet,  ens- 
lighet. 

••ooad  seck'ÖDd  1  o.  andre, 
nästa,  följande;  underordnad, 
•lägsen;  hand.  sekunda.  iS. 
8ignt  framsynthet,  siargåfva. 
On     {upon)    8,    thought8  vid 


närmare  eftertanke*  Ecery$. 
year  hvartannat  år.  He  ié  s. 
io  tione  han  ger  ej  efter  iör 
ngn.  2  8,  sekono;  haM,  (o/ 
exchatwe)  sekonda  (yäzeii; 
sekundant,  medhjälpare;  ph 
medelsort,  varor  td  sekundi 
beskafEenbet  3  t.  sekunde- 
ra, biträda,  -stå,  hjälpa,  un- 
derstödja, instämma  L  — 
aril^  .'Sndäriii  a<f.  af  andra 
ordmngen;  därefter,  för  dec 
andra.  — arjr  -däri  1  o.  tf 
andra  ordningen,  sekundir, 
underordnad;  härledd;  bi-. 
2  8,  ställföreträdare,  vikarie; 
underordnad;  bisak;  ast.  dra- 
bant — best  a.  näst  bäst  To 
come  off  8.  dra  det  kortare 
strået  —  -olaas  o.  andra 
klass(ens).  —er  -dor  «.  nn- 
derstö^jare.  —  -hamd  1  o. 
ur  (i)  andra  hand,  lånad,  icke 
ursprunglig;  icke  ny,  begag- 
nad; antakvarisk,  gammal  bok- 
2  i.  sekund  visare.  — ly-Uod 
för  det  andra.  — råte  0< 
andra  klassenfs),  rangen(8)* 

seoreoj  8i'kresi  8.  hemlighet; 
ensamhet,  tiUbakadragenbet; 
hemlighållande,    förtegenhet 

••<iret  si'kret  1  o.  hemlig,  lönn- 
lig,  förborgad;  förteg.  ^ 
«.  hemligjhet  To  be  w  thes^ 
vara  invigd  i  hemligheten. 

••oretaiy  seck'r«täri  8.  sekre- 
terare; minister;  sekretär;  on. 
(ftfV.  9,  -bird)  8ekreterare(n}* 
Home  S.  inrikesminister. 

•eoret|e  sekri't  t  fÖrhemligs^ 
dölja,  undangömma;  ^oL 
afsöndra.  To  8.  o.  «.  sticka 
sig  undan.  —  iea  -kri'sch^n 
8,  afsöndring,  sekret 

••«ret|l7  8i'kretli  o.  hemligt,  ^ 


tu  (far),  iprast  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (Ml),  worM  (w0rld> 
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hemlighet.   —  aeM  s,  hemlig- 
het, lönndom,  förtegenhet. 
•••t  9eokt  t,  sekt. 

••ciavlam  -tä'riän  1  a.  sekterisk, 
sekt-.  8  3,  sektanhängare.  — 
8.  sektanda. 


mtiti^m  seok'schönn  s,  gmskär- 
ning,  -snitt,  tvärsnitt;  sek- 
tion, snitt,  insnitt;  del,  afdel- 
ning,  stycke;  kr.  tropp;  frak- 
tion. 

••owUup  8eck'jalär  1  o.  hundra- 
års-, seknlar-  ;  världslig,  profan. 
8  8.  seknlär  präst,  ^isatioa 
-rize'schönn  «.  sekularisering. 
— ise  -'j^lärajz  t  sekularise- 
ra, indraga  kyrkogod«,  — ism 
8,  världslighet. 

••oar.e  86kjd'rla.  säker(a^atif«f, 
J)rom  för);  viss,  säker  (o/* om); 
sorglös,  trygg.  8  t  bringa 
i  säkerhet,  (be)trygga  (from^ 
against  iör);  fastgöra,  stänea, 
fastgöra,  -binda,  -surra;  be- 
mäktiga  sis;  fasttaga,  in- 
spärra; försära  sig  om,  skaf- 
fa sig  i  tid.  — itj  -'riti  8.  sä- 
kerhet, sorglöshet,  tillförsikt, 
trygghet^  skydd  {from^  against 
för,  mot);  garanti,  borgen, 
hypotek;  ph  värdepapper,  sä- 
kerhetshandlingar. To  give 
8.  fcr  ställa  borgen  för. 

••daa  sedänn'  el.  ■•  -ohaiv  8, 
bärstol. 

sedatie  sede't  a.  lugn,  stiJla, 
stillsam,  ostörd.  —  eness  «. 
lugn,  stillhet,  sans,  ro.  —tve 
-'^v  1  a.  lugnande,  stillan- 
de. 8  8,  läk.  rogifvande  me- 
del. 

••dentar  7  sedd^entäri  8.  stilla- 
sittande; trög,  verksam. 

I    sed4;  8,  bot.  starr.  —  - 


warbler,  —  -wrea  8.  ©rn.  säf- 
sfingare. 

••dcjr  -1/1  a,  starr-,  starrbe- 
vuxen. 

sediment  sedd'iment  8,  flUl- 
ning,  bottensats.  —  tary 
-menn'täri  a.  ^eoL  sedimen- 
tär. 

•editi{on  sedisch'öQn  g,  upp- 
studsighet (mot  öfverhet),  upp- 
roriskhet.  — oas  -'öss  a.  upp- 
rorisk. 

sednee  s^jii's  8,  förleda,  för- 
föra, locka,  ^meat  8,  för- 
förande, förledande;  — r  -'sör 
8.  förförare,  förledare. 

seduo!iac  -djå^sinir  a.  förförisk. 
^tlon  •döck'9chönn  8,  förle- 
dande, förförande,  —tive  -'tiv 
a,  förledande,  förförande,  för- 
förisk.  [oförtruten» 

•ednloiie  sedd^j^löss  ci.  trägen,. 

•ee '  si  8,  (ärke)biskop8säte  e). 
-stol.  Apo8toUc  S.t  Holy  6, 
påfliga  stolen. 

"  /%»  (8aWf  8een)  1  t  se,  bese, 
inse,  förstå;  tillse;  göra  visit 
hos,  gå  till,  hälsa  på,  umgås, 
med,  mottaga  (besök);  träffa; 
ledsaga,  föTja;  erfara,  röna, 
vara  med  om.  8  i.  se;  inse, 
förstå,  begripa:  gifva  akt,, 
passa  på  To  see  no  companxf 
icke  umgås  m.  ngn.  To  go- 
to see  a  p,  besöka  ngn.  To 
live  to  see  upplefva.  1  see 
jag  förstår;  jaså!  You  see  ser 
ni,  förstår  ni.  To  see  abeiit. 
se  till,  sköta  om.  To  see 
home  följa  ngn  hem.  To  see 
off  följa  ngn  vid  afresan.  To 
see  ont  se  ntct  till  slut;  följa 


IM 


ut.      To    see    throoch 


hjälpa   ng:n   igenom  med  ngt^ 


tber*  {dåärl  sxure  (e'/'),  jomp  (djtap),  thioy  (atoy),  wiog  (wing),  is  (iz). 
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gm  skåda  ngn*  lo  att  to  se 
till,  tillse;  se  efter.         * 

seed  sid  1  s,  säd  (sperma);  bibL 
säd,  afkomma;  mest  pi-  bild, 
frö;  (atsäde8)frö.  To  run  to 
s,  gå  i  frö;  bild.  gå  till  spillo. 
8   t.   bot.  sätta  trö,  fröa  sig. 

3  t.  så,  utså,  beså. basket 

8,  såningsskäppa.  —  -bed  8, 
drifbänk.  —  -bad  s,  bot.  frö- 
ämne. —  -case  8,  fröhas.  — 
-down  8.  bot.  fröQan.  —  od 
-'ded  o.  fröbärande;  -firöig; 
beströdd  m.  frö.  —  -gråta  8, 
sädeskorn.  —  iness  -din^ss  8, 
sluskighet,  luggslitenhet.  — 
liag  8,  fröplanta.  —  -plåt, 
—  -plot  8.  fröskola,  plant- 
skola. — sman  «.  fröhandlare. 
— y  -di  a.  full  af  frö;  med 
bismak;  utsliten,  luggsliten, 
sluskig,  "schaskig";  F  ruskig, 
illamående;  P  gemen,  elän- 
dig. 

•eelag  si'inR  1 8  seende.  Worth 
8.  sevärd.  8  kj,  i  betraktan- 
de af. 

seek  sik  '{sought^  80ughi)  1  t. 
(upp)8Öka;  eftersträfva,  trak- 
ta efter,  begära,  bemöda  sig. 
2  I.  söka,  forska  {afitr^ior 
efter);  traJcta,  sträfva,  nka 
(pjttr^  for  efter),  —er  -kör 
8,  sökare,  letare.  — lag  8. 
sökande  &c. 

seem  sim  (ly)  t.  synas,  tyckas. 
It  8:8  to  mt  det  synes  mig, 
jag  tycker,  —iag  1  pp.  o.  a. 
skenbar,  låtsad.  2  8,  sken, 
utseende.  — iaglj  -minsU  ad, 
skenbart,  tiU  utseendet.  — 
liaess  8.  anständighet,  höf- 
viskhet.  —ly  -Ii  a.  anstän- 
dig,   höfvisk;  passande,  tjän- 


■••r  si'ftr  el.  sir  8.  seende,  skå- 

dare;  siare. 
soe-saw   si'så    1    8»  gangniD^, 

vippning    pi  ett  bräde.     8     t. 

vippa  upp  o.  ned  p&  ett  f^ung- 

bräde,  ''.gunga  bocfc". 
seethe  sidh  (pp,  i  eL  soddtn)  1 

t.    sjuda,   koka.    8   t.   sjuda. 

To  8.  ovtr  koka  öfver. 
•egmeat    segg^m^nt    8.    leeom. 

segment;  pTTent.  bukringar  p^ 

insekter. 
•egr«Sat>  -'reget  t,  (o.  t.)  af- 

8kilja(s),    afsöndra(8).     —  ioa 

.ge'scn5nn  s,   afsöndriDg,  af- 

skiljande. 
•eisaior  si'niör5.fQrj.  j^  ig^s. 

herre.  Grand  S.  storherre, 
sultan.  — ase  -'njöredy  s,  fsr- 
fattares  el.  uppfinnares  honorar. 
—tal  senjördl  a.  länsherr- 
herrlig,    herrskaph'g,    oafhan- 

fig.  — y  -ri  s,  (läns,  herrskap, 
erregods. 

■eiae  sin   (iv)  s.  not,  fiskevad. 

seisable  si'z*bl  a.  gripbar,  som 
kan  beslagtagas. 

•eia  e  siz  1  t  gripa,  fatta,  £ut- 
taga;  lägga  beslag  på,  kon- 
fisKera,  bild.  fatta,  begapa; 
anhålla,  arrestera;  fastbmda, 
bändsla,   surni;   sjö.  uppbrin- 

r  fartyg;  angripa  (om  sjnkdom)* 
t.  lo  8,  on  (upon)  bemäk- 
tiga  sig,  ^ripa.  —la  -'zin  t. 
jnr.  besittningstagande;  ägan- 
de, —las  8.  gripande,  be- 
slagtagande; sjo.  bändslande, 
surming.  —or  -'z^r  s,  jnr.  be- 
sittningstagare.  —are  -'j^  8, 
beslagtagande;  gripande,  fast- 
tagande, arrestering,  utpant- 
ning,  konfiskation;  plötsligt 
anfall  af  sjukdom. 
•eldoai    selTdömm    ad,  sällan. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (dö),  nor  (no*-),  fool  (fftl),  world  (wOrJd). 
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•eleot  seleckt'  1  t.  ntvälja,  ut- 
se {from  bland).  2  n,  utvald, 
utsökt,  —ton  ••schSnn  s.  ut- 
väljande, urval.  ~or  -'tör  3. 
utväljare. 

self  seif  1  pron,  själf.  2  s.  (pl 
selves)  jag,  person;  6.  #.  det 
»jälfviska  jaget,  egeonytta.  — - 
-abmesatioB  s.  själfFörsakel- 
se.  —  aotias  a.  själf  verkan- 
de, som  går  af  sig  själf.  — 
•applauBe  8,  eget  bifaU,  själf- 
beröra.  —  -aaserting,  —  - 
assertive  a.   stående  pä  sin 

egen   rätt,  fordringsfnll. 

asftiuned  a.  sjäi  till  vallad. 
—^  -oommand  8.  själfbehärsk- 
ning.  —  -ooaoeit  8.  inbilsk- 
het. —  -oonoeited  a.  inbilsk. 
—  -ooiifideaoa  «.  själfför- 
troende.  —  -oonfident  a. 
själfförtröstande,  som  litar 
på  sig  själf.  —  ooBBoioas 
a.  sjäifmedveten.  — oontai- 
ned  a.  själftiUräcklig,  behär- 
skad. --  -oontrol  8,  själfbe- 
härskning.  —  -defenoe  8. 
själfiörsvar.  —  -denfal  8. 
själfFörsakelse.  — destrojer 

8.  själfspilling. devotloB 

8,  själf uppofFnng.  — esteem, 
~  -estiiaation  8.  själfakt- 
ning.  —  -ezaminatioB  8, 
själfpröfoing.  —  ezplana- 
torj  8.  själfförklarande.  —  - 
feedlac  a.  själfmatande.  — 
Covanunent  8.  själfbehärsk- 
ning;  själfstyrelFO.  —  -help 
8.  själfbjälp.  — -importanoe 
8.  själfkänsla;  egen  kärlek.  — 
-imdolKenoe  8.  själfsväld.  1 
~  -indalsent  a.  sjiUfsvål- 
dig.  —  -Interest  8,  det  egna 
intresset,  egennytta.  ~  ish 
-'fisch  a.  sjäUvisk. hiiow- 


ledge  8,  själikännedom.  -  - 
leve  8,  egenkäriek.  — made 
er.  pjälfgjord.  S.  man  en  man, 
s.  gm  egen  kraft  kommit  sig 
upp.  —  -marder  8,  själfmoro. 
—  -possessed  a.  fnUaf  själt- 
behärskning,  sansad.  —  - 
pralse  8.  eget  beröm.  — 
preservation  8.  själfbeva- 
relse.  —  relianoe  8.  själf- 
förtröstan.  —  -reliaat,  — 
reljinc  <*•  litande  på  sig 
själf,  siälfsäker.  — reproaoh 
8,  pjälfförebråelse.  —  -j*espeet 
8,  själfaktning.  — restraint 
8,  själfbehärskning.  — same 
a,  just  densamme.  — seekar 
8.  egoist.  —  -seekins  1  a. 
egen  nyttig.  2  8,  egennvtt«. 
—BoffloieBo  e,  —j  8.  sjäulill- 
räoklighet.  —  -aaffiolent  a. 
själftiliräckUg,  inbilsk.  -  - 
tansht  a.  själflärd. — •  wiUed 
a.  egenvillig,  -sinnig. 

■ell  sell  {8oUi,  sold)  1  /.  sälja, 
afyttra;  förråda;  F  kugga, 
^  lura.  2  i,  sälja;  säljas,  finna 
afsättning.  To  8.  oheap 
(dear)  sälja(s)  billigt  (dyrt). 
To  8.  ont  utförsälja,  reali- 
sera; kr.  sälja  sin  fullmakt. 
To  8,  Wholesale  sälja  en 
gro8,  -  er  -'ör  s.  säljare. 

sellinK  sell'in8:  8.  försäljning. 
—  -prioe  8.  försäljningspris. 

8eltser(water)  selfsör.  s,  sel- 
ters  vatten. 

•elTage  sell' vedi;  8.  bård,  kant, 
stad  p&  tyg.  —  d  -da.  försedd 
m.  stad. 

•elves  selvz  ph  af  8elf, 

semblanoe  semm'bläns  8,  lik- 
het; utseende,  figur,  yttre 
form,  skepnad;  sken. 

•emi...    semm'i  i  sms.:  half-.  — 


th«r«  (<Mlr),  azore  {h'jör)^  jamp  (d^^mp),  thinf  {ihinig),  wing  (wing),  is  (fz). 
JEmgélth-åvtmih  ordbok,  81 
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breve  -briv  8,  tonk.  helnot. 
— oirole  8,  half cirkel.  —  oir- 
onlar  o.  halfcirkeJformig.  — 
eoloa  8,  gpr.  semikolon.  — 
— liuiar  a,  nalfra&Dformig. 

eeminal  semin'inÄl  a.  hörande 
till  frö;  sades-,  frö-. 

■emiaarlj  8emai'in<iri  8.  semi- 
narium, [tondelsnot. 

seaii-qnaTer   -'i-   8.  tonk.  sex- 

Semitio    semitfik   a.  semitisk. 

■emltoae  semm'iton  8,  tonk. 
halfton. 

•empiternal  -pitö^rnäl  a,  änd- 
lös, beständig,  evinnerlig. 

•empstrese  -'stress  «.,  se^^am- 

8tr€88. 

•enate  8enn'ät  8,  senat 

•eaator  -'ätsr  s.  senator.  — 
tal  -tö'ri&l  a,  senatorisk,  se- 
nators-. —  ahip  8,  senators 
ämbete  el.  värdighet. 

•end  sennd  («fn^  sent)  1  t, 
t,  sända,  (at)skicka,  afsända, 
öfversända;  tillskicka;  slunga, 
drifva;  förläna.  2  t.  skicka, 
sända.  To  8.  and  get  lata 
hämta.  To  s.  awaj  skicka 
bort;  afskeda,  affärda.  Tos, 
down  äfv.  univ.  relegera;  sjö. 
fira  el.  tasa  ned.  To  «.  forth 
utsända,  brinsa  i  dagen;  ut- 
breda, gif va  ifrån  sig.  To  8. 
off  afsända,  expediera.  To 
8.  on  skicka  vidare,  befordra. 
To  8.  roond  skicka  omkring, 
låta  cirkulera;  tillskicka,  —er 
-dör  8.  en  som  skickar,  af- 
sändare. 

seneaohal  senn'eschäll  8,  förd. 
seneskalk,  bofmästare. 

«enil;e  si'najl  o,  gubbaktig, 
ålderdoms-,  ^ubb-.  —Ity-nilF- 
iti  8.  gubbaktigbet,  ålderdoms- 
skröplighet. 


senior  -'n$Br  1  a.  äldre.  S 
partner  äldste  delägare  i  en 
aflf&r,  chef,  principal.  2  s. 
äldre  i  Uder  eL  tjänst,  senior. 
He  %8  my  ».  ty  four  yean 
hfltn  är  fyra  år  ald[re  än  jag. 
— ity  -orr**!!  ä.  högre  ålder, 
ancien  nitet.  [blad. 

•emia  senn'a  8,  farm.  sennets- 

•eaBlslit  senn^ajt  el.  senn'it 
(smndr.  uÄ  sevennight)  8,  en  vec- 
ka, åtta  dar. 

■easation  sennse^schönn  t. 
sinnlig  tömimmelse,  känsla; 
intryck;  sensation;  uppseen- 
de. S.  -novel  sensationsro- 
man. To  cause  8.  väcka  upp- 
seende. — al  -näl  a.  sinnlig, 
sinnes-;  aensationell,  uppseen- 
deväckande, sensations-. 

•enae  senns  8,  sinne:  sinnlig 
förnimmelse;  uppfattning, 
känsla;  förnuft,  förstånd,  om- 
döme; mening,  betydelse,  be- 
märkelse; förkänsla,  besin- 
ning; medvetande,  sans.  Tke 
five  8:8  de  fem  sinnena.  S. 
of  beauty  skönhetssinne.  ^• 
of  åuty  pliktkänsla.  S,  of 
humour  sinne  för  humor. 
Common  «.  (vanligt)  sundt 
förstånd.  Literal  8.  bokstaf- 
lig  bemärkelse.  To  come  to 
8,  komma  till  sans.  lo  José 
0:^8  818  förlora  sansen.  With- 
out  '8.  utan  mening,  menings- 
lös, medvetslös,  —less  a- 
känslolös;  oförståndig,  dår- 
aktig; sanslös;  okänslig  {of 
för). 

•enatbilitjr  sennsibill'iti«.  käns- 
lighet, mottaglighet;  känsel; 
känsligt  sinne;  sentimentali- 
tet 

sensiblie  -'sibl   a.    förnimbar. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fOl),  worM  (wdd). 
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känonbar,  märkbar;  käDsli^, 
mottaglig  (o/*,  to  för);  förnuf- 
tig, forständifc,  klok.  To  be 
8.  of  hafva  förnimmelse  af, 
känna,  märka,  begripa,  inse 
ngt.  vara  öf  vertygad  om.  -  j 
-bli  ad,  kännbart,  märkbart; 
lörnaftigt,  klokt. 

•enaitlTo  -'sUiv  a.  sinnlig, 
kännande,  känsel-;  känslig; 
finkänslig,  ömtålig.  8,  plant 
bot.  sensitiva. 

•oiisiial  -'sch^J){Iäl  o,  sinnlig; 
väUostij;;  bibi.  köttslig;  fiios. 
sensualistisk.  —  iam  8,  sinn- 
lighet, —lat  8,  sinnlig  mska. 
—  itj  -äll'iti  8.  sinnlighet. 

•eat  sennt  imp,  o.  pp,  af  aend, 
•entenoe    senn'tens    1    8,   gpr. 

mening;  sentens,  tänkespråk; 

rättsQttalande,    atslag,   dom. 

S.  of  death  dödsdom.  Topa88 

a  8,  upon  aikunna,  fälla  dom 

öfver.    2  t,  döma. 

«enteiitioa8  •tenn'schöss  a, 
sententiös;  kortfattad,  koncis, 
kämfall.       fkänsliff,  känslo-. 

•antlent  -'schient  a.  kännstnde; 

«entimeBt  -'t^ment  8.  sedlig 
känsla;  mening,  åsikt;  pl.  sin- 
nelag, tänkesätt;  yttrande, 
tänkespråk,  maxim;känslighet; 
inre  mening,  ^undtanke.  To 
give  a  8,  utbringa  en  skål  (i 
kort*  ordftlaa:;.  -al -menn'täl 
te.  känslofull;  sentimental, 
känslosam.  —  aliat  -'tälist  8. 
känslomska.  — alitj  -täifiti^. 
sentimentalitet,  känslof  allhet. 

•emt.inel  -'tinell  s,  kr.  skylt- 
vakt, utpost.  To  Biand  8. 
stå  på  post.  —  ry  -'tri  8,  kr. 
skyltvakt,  utpost;  vakt.  To 
te   on   8.   vara  på  vakt.    To 


8tand  on  8,  stå  på  post.    S. 

'box  skyllerkur. 
aepal   8epp'&l   «.  bot.  kalkblad. 
aeparable   -'äräbl   a.   skiljbar. 
•eparate   -'aret  1  t  skilja,  af- 

söndra,  frånskilja,  sönderdela. 

8    f.^  (åt)8kiljas,    ^  åtskiUs; 

upplösas  (om  handelsbolag}.    3 

a.  skild,  ensam;  afsönclrad, 
särskild,  hvar  för  sig.  S. 
mainienance  frånskild  hustrus 
underhåll.  —  ly  -U  ad  sär- 
skildt,  en  o.  en,  hvar  för  sig. 
•eparatiion  •äre'8ch^nn  8.  af- 
söndring,   skiljande,   afskild- 

het;  upplösning  af  ngn  före- 
ning; jor.  skilsmässa,  boskill- 
nad. — isBA  -'Ärätizm  8,  sepa- 
ratism.  —  iat  8,  separatist  — 

—  or  -'äretör  s,  skilj  are,  skilje- 
maskin, separator. 

•epia  si'pia  8.  zo.  bläckfisk; 
sépia(  brunt). 

aepoy  sipoj  ».  kr.  ost.-ind.  se- 
poj  (infödd  soldat  i  eng.  ^änstj. 

aeptanffiilar  8eppt&uf?'gjalär  a. 
geom*  sjuhörnig.         [tern ber. 

September   •temm'bör  a.  Sep- 

aei|teii'ary  -'tenäri  a,  sjutalig, 
BJuårig.  — ial  •tenn'iäl  a.  sju- 
årig. 

aeptio  -'tick  a,  septisk,  åstad- 
kommande förruttnelse,  [tett. 

8eptet(te)  septett'  s.  tonk.  sep- 

•eptiiaiKenariaii  sepptJaäq;- 
enä'riän  8,  sjuttioånng.  (S) 
— Seaiaia  -djess^ima  «•  sön- 
dagen Septuagesima.  —  gint 
-'tjaä<l7int  8.  septuginta. 

aeptiiple  sepp'tjupr  1  a.  sju- 
dubbel.    8  t.  sjudubbla. 

•epnloh  ral  sepölPkräi  a.  graf-, 
begrafnings-,    grift-;    ^flik. 

—  re  sepp'ölkör  g,  graf,  grift. 
Holy  S,  den  heliga  graf  ven. 


tbere  (cfAär),  tzure  (eyr),  jump  (djdmp),  tbiny  (tking),  wing  (wiog),  is  (iz)« 
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•eqnel  sMlw^I  8,  följd,  fort- 
sättniDgf  utj^^g,  resultat  In 
the  8,  i  det  följande. 

•e>q«eaoe  -'kwens  8.  följd, 
ordniDgsföljd;  rad,  serie; 
kort.  svit.  — qnent  -'kwent 
a,  följande  (pä  haa);  logiskt 
följande  {to  på). 

••qneat  er  8«kwes8'tor  f,  af- 
söndra,  skilja  {from  från); 
inr.  belägea  m.  kvarstad.  — 
red  -'törcT  a.  afskild,  atsön- 
drad;  jnr.  belagd  m.  kvarstad. 
— ration  -stre'8ohönn  8.  at- 
söndring,  tillbakadragenhet; 
jur.   bel^gande  m.  kvarstad. 

•eqoin  si^kwinn  8,  sekin  (förd. 
venet.  goldmjrnt    =  omkr.  8  *.'a 

kr.).  [rem- 

•eraclie   8«ra'ljo  8.  seralj,  ha. 

seraph  serr^äfi  8.  (ph  re^.  el. 
im)  jnd.  myt.  ceraf.  ~io  -räff*- 
ick  a.  serafisk.  änglaren. 

■ereaade  -®ne'd  1  8,  ton  k.  se- 
renad. 2  t,  o.  i.  npp vakta 
n^  med  serenad.  —  r  -d*'5. 
seren  adgif  vare. 

veren^e  8eri'n  a.  ljus,  klar; 
klar  o.  lugn^  som  titel:  dnrch- 
lanchtig.  xour  S»  Highne88 
Ers  Darchlancht.  P  All  8,! 
allt  klart!  —itjy  -renn'iti  *. 
klarhet,  lagn,  sinnesnärvaro; 
som  titel:  Dorchlaucht. 

•erf  sörf  8,  litegen,  träl.  —  dem 
-'dömm  8,  lifegenskap. 

•erge  sö^d?  8,  särs  (tyg). 

•erseaiit  sa^rct/^nt  a,  f  rätts- 
tjänare; kr.  —  at-arm»  8,  (ko- 
nung») beväpnad(e)  ledsagare; 
spiroärare:  pari.  ordningsman. 
—  -mi^er  ff.  kr.  f an j ankare. 

•erial  si'riäl  1  a.  radvis;  ord- 
nad; serie-,  periodisk.  2  8, 
periodisk  skrift. 


series  si'riiz  8.  rad,  följd,  se* 
rie. 

•erioiis  si^riös  a.  allvarsam,  hög- 
tidlig; viktig,  betydande,  be- 
tan Idig,  farlig,  i  nm  quiie 
8.    det   är  mitt  falla  allvar. 

—  ly  -U  ad.  på  allvar;  allvar- 
samt, betänkligt  &c.  S.  speak- 
ing  allvarsamt  taladt,  skämt 
fisido.  —  nese  8,  allvar;  all- 
varsamhet;  viktigbet 

serjeant  sa'rdjent  8.  (äfv.  ^ 
'uUlom  rättslärd  (advokit> 
af  högsta  rang. 

seraioB  sö^rmönn  8.  ptedikan, 
straffpredikan.  To  preach  a 
8,  hålla  en  predikan,  —it» 
-najz  t.  predika,  hålla  predik- 
ningar, [liknande  blodvatteo. 

serone    si'röss    8,  fysiol.  ser^s, 

•erpent  sö'rp6nt  s.  orm  Ufr. 
bild.).  —  -oBarmer  s.  ormtjn- 
sare.  —  -eater  «.  ormfttare; 
om.  sekretera  rfÄgel.  -,*■♦ 
-tajn  1  a.  ormlik,  orm-,  sling- 
rande, buktande.  2  ^.  (8> 
stor  damm  i  Hyde  Park,  Lo.    Z 

V.  bukta  el.  slingra   sig. 
•errted  serr^id  a,  kr.  tätt  pac- 
kad   el.    sluten,    smntriDgd^ 
tät.  [vatten,  serum. 

semm    si'römm  8,  tysiol.  blo^* 
serTant    80'rvänt    8,    tj&Dar^ 
betjänt;  pL   tjänstefolk.  —  * 

—  -girl,  —  -mald  8.  =  miå' 
servant,  —  -aiam  8,  =  wö*' 
8ervanU 

serve  sörv  1  i,  tjäna  {os,  if 
såsom,  till);  unaerordna  sigr 
underkasta  sig;  betjäna,  npp* 
passa;  bekläda  en  tjänst;  kr. 
servera  en  kiuaon;  servera  ngt, 
lägga  för,  skära  för,  dnka 
upp;  tillfredsställa  instar,  ^ 
handla,  bemöta;  jnr.  verkstå*- 


far  (r«r),  grass  (gräs),  talk  (tåk),  no(DO),  nor  (noOi  fool  (fAl),  world  (wörld). 
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la;  hjälpa,  bistå,  befrämja, 
gagna;  räcka  till,  vara  nog; 
spela  en  roll.  2  t.  tjäna,  vara 
i  tjänst,  tjänstgöra;  passa  upp; 
gagna,  vara  nyttig,  gynnsam 
el.  lämplig;  passa,  auga,  fan- 
gera  Bom  juryman;  inträda 
(om  äod;;  bollap.  spela.  It  (el, 
that)  8:8  him  right  det  var 
rätt  ät  honom.  To  8,  a 
p.  a  trick  spela  ngn  ett  spratt; 
jur.  2  o  8.  an  attachment  gri- 
p^  (person),  beslagtaga (goas). 
To  8.  an  executton  göra  at- 
mätning.  To  8,  a  warrant 
arrestera.  To  8,  ont  utdela 
mat,  gifva  ngn  sin  beskärda 
del,  vedergä^i^  betala.  To  s. 
np  framsatt^*  uppduka  mat. 
—  r  -ör  8.  en  tjänande,  ser- 
verande; uppassare. 

Serria  sö'rvia  tipr,  Serbien. 
— n  -äD  1 8,  serbisk.  2  a.  serber. 

merwiee  sö'rvis  8,  tjänst,  kr. 
servis,  servering:  anställning, 
kondition;  underdånighet,  iya- 
nad;  (gjord)  tjänst;  tjänste- 
plikt; koll-  här  o.  flotta,  krigs- 
tjänst; gudstjänst  (äfv.  "^ttune 
».);  ;bord-,  te-)  servis;  jur. 
kommunikation,  delgifning; 
förvaltningskostnad,  fördel- 
ning Af  vatten,  Ijns  &c.  To  h'i 
ut  (el.  t*t)  8,  tjäna.  To  go 
into  8,  taga  tjänst.  2  o  see  8, 
•deltaga  i  fälttåg,  bevista  träff - 
ning.  t  uneral  8,  begraf nings- 
akt.  Year  of  8.  tjänsteår. 
Out  of  8,  utan  tjänst.  On  Hi8 
Maje8ty'8  S.  p&  breft  tjänste- 
<bret,  i  tjänsteärenden.  —  able 
-r^bl  a.  tjänlig,  nyttig;  dug- 
lig, brukbar;  tjänstaktig;  var- 
aktig. —  -pipe  8,  servisrör 
fdr  vatten,  gas  ikc. 


servile  sö'rvajl  a.  slafvisk, 
slaf-;  krypande.  —  itj;  -vill'iti 
8.  slafviskhet;  kryperi. 

serTins  -'vins  la.  tjänande 
&c.  8  8.  tjänande,  tjänst. 
—  -strl,  — maid  8,  tjänste- 
flicka.   —    -man   8,   tjänare. 

■ervitnde  -'vitjM  8,  slafveri, 
träldom.  Fenal  8,  straffar- 
bete. 

•eeame  sess'ämi  8,  bot.  sesam. 
Open  8.  sesam,  öppna  dig! 

seaqni...  sesskwi,  i  sms.:  half- 
annau.  —  pedalian  a,  halt- 
annan fot  lång.        [oskat^ad. 

sessile    -'il  a.  A.  bot.  stjälklös, 

Beasion  sesch'<>nn  8.  session, 
sittning,  smnträde;  sittnings- 
tid, termin;  jar.  pL  sessions- 
tid. 

aet^  sött  (8etf  8€t)  1  transit. 
sätta,  ställa,  insätta;  ordna; 
ansätta,  försätta  (i  ett  tillstånd); 
tästa,  sätta  fast;  bestämma, 
stadga,  fastställa;  anslå  en  ton; 
reglera,  jämka,  plantera,  be- 
sätta med  iuveler,  insätta,  in- 
fatta; påsätta;  tillsätta  segel; 
förelägga,  utgifva,  sätta  p& 
spel;  komma  att  antaga  fast 
form;  kir.  draga  i  led,  intöra 
bråck;  hvässa,  slipa,  bryna: 
hetsa,  tussa.  2  Int.  gå  ned 
(om  solen);  sitta  fast;  löpna, 
tjockna,  stelna,  hårdna,  blif- 
va  fastare,  stadga  sig;  plan- 
tera; antaga  en  viss  riktning; 
jakt.  stå  för  iågel;  sätta  sig. 
2o  set  o:'8  teeth  bita  ihop 
tänderna.  To  set  sa  il  bj5.  sät- 
ta segel.  To  set  a  watch 
stiUla  ett  ur.  2  o  set  abont 
börja,  sätta  i  gång,  taga  sig 
före.  lo  set  apart  ligga  åt 
sidan,   lägga  af,  af  sätta.     2  b 


there  (<?Aär),  azure  (e'jSr),  Jump  (djOmp),  thiog  (^Aiog^,  wiog  (wiog),  is  (iz), 
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set  aslde  sätta  el.  lägga  åt 
sidan,  afdätta,  åsidosätta,  for- 
kasta,  försnmtna;  afskafia, 
upphäiva.  To  set  at.  To  set 
at  a)  ease  lugna,  b)  liherty  iri- 
gifva.  To  set  her  cap  at  lägga 
ut  sina  krokar  för.  To  set  tbe- 
fore  framlägga,  förelägga  ngn. 
To  set  bj  lägga  el.  sätU  åt 
sidan.  To  set  store  hy  sätta 
värde  på.  To  set  peqple  by 
the  ears  hetsa  folk  emot  haa. 
To  set  down  åt  v.  nedskrifva, 
anteckna,  nppskrif va;  tillskrif- 
va,  tillgodoräkna;  fastställa, 
bestämma.  To  set  forth  fttv. 
visa,  bevisa,  framställa,  11^- 
ga  i  dagen,  ut^ifva  bScker; 
framhålla,  göra  gällande,  högt 
förkunna;  sätta  sig  i  rörelse, 
begifva  sifi;  åstad,  afresa.  To 
set  Im  börja,  inträda,  sätta  in 
(om  floden);  falla  på.  To  Set 
off  framhålla,  låta  falla  i  ögo- 
nen; kontrastera  mot,  fram- 
hätva,  smycka;  begitva  sig 
åstad,  gå  Dort,  afresa.  To 
set  OB  ägga,  pådrifva,  elda; 
uppmuntra;  sätta  i  gång; 
börja,  begynna;  angripa,  öf- 
veitalla.  To  set  ont  äfv.  be- 
gränsa, utstaka;  ställa  i  ord- 
ning; smycka,  utpynta:  plan- 
tera; brjta  upp,  afresa,  be- 
gifva sig  af,  Dorja  sin  verk- 
samhet. To  set  to  taga  i  tu 
med,  ^npa  sig  an,  huega  in 
på.  2o  set  np  ftfv.  slå  upp, 
anslå;  upphöja;  upprätta,  upp- 
ställa, inrätta,  grundlägga, 
boktr.  sätta;  sätta  sig  ned, 
etablera  sig;  lägga  sig  till 
med;  gifva  sig  ut  {for  för). 
•et  *  /^  pp,  af  föreg.  o.  a.  satt, 
ställd,     lagd    &c.;    bestämd, 


fastställd;  ordnad,  regelbun- 
den;   välbetänkt,    instuderad 
(om  tftl);    föreskrifven    form; 
formeli,   atmätt,   stel,  stadif^ 
stelnad,    stannad:   (väl)  ord- 
nad, hopsatt,  fast  byggd.  Set 
baltle  ordentligt  fältslag.    Sä 
form  bestämdt  formulär.   Stt 
price  fast   pris.     Set  purpott 
fast  föresats. 
sot'  ^y^  s,  sats,  sortiment,  upp- 
sättning,   samling,    garnityr; 
borduppsats,  servis;  rad,  följd; 
sällskap;     F     klick,    kotten; 
krets,  lag;   parti,  tur  (i  dant ^ 

par  (dansande);  himlÄkronp*  ned- 
gång; kroppsbygg^naa,  håll- 
ning; sits,  snitt  (om  kläder; 
stickling;  fruktsattning.  Set 
of  flags  flaggspel.  Set  of  in- 
struments bSiäok  af  kir.  in- 
strument. Set  of  jetceJs  jn- 
velsmycke.  Set  of  teeth  tand- 
rad, tänder,  tandgamit3T.  Å 
dead  set  mördande  anfall.  To 
be  at  a  dead  set  ej  kunna 
komma  längre,  sitta  fast.  — 
-down  s,  skrapa,  skarp  läxa. 
—  -off  s.  {pL  sota-off)  kon- 
trast, folie;  motvikt,  ekviva- 
lent, vederlag;  moträkniog, 
motfordran.  —  -ont  F  s.  för- 
beredelse för,  anträdande  af 
en  resa:  festlighet,  tillställ- 
ning; utställda  saker;  upp- 
sättning, utst3rrse].  — sorow 
s.  ställskruf.  [kåsös. 

■ottoo  setti'  s,  hvilstol,  ett  siag» 
•etter  setfOr  s,  en  som  sätter, 
ordnar,  ställer  &c.;  P  spår- 
hund, spion;  långhårig  rapp- 
hönshund.  —  -fortk  s.  för- 
kunnare.  —  -oE  s.  ngt  som 
förhöjer  el.  förskönar  (gm  kon* 
trast).    —    -OB   *.  anstiftare^ 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tAk),  no  (nö),  nor  (oo^),  fool  (fftl),  world  (wörW). 
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uppeggare.  —  -«p  8.  uppsåt- 
tare,  anstiftare. 

•ettinff  setfiniT  1  8,  sättande, 
(in)8ättning;  läggande,  läge, 
infiattning;  garnityr;  soji^nfl 
nedg&n^t  tonk.  tonsättning: 
komposition,  iscensättning; 
strömsättning;  hvässande,  bry- 
nande;  murbmks  stelnancfe, 
hårdnande.  8  o.  solens  ned- 
gående. —  -in  8.  inträdande, 
början.  —  -off  8,  afresa  &c. 
(se  to  set  off)]  framhäfvande, 
relief. ont  8,  afresa;  bör- 
jan, npphof.  —  -stiok  8. 
plantenngspinne.  —  -np  8. 
uppsättning,  etabiering. 

•etile  setti  1  «.  f  träbänk,  sä- 
te; afsats.  8  t  fastsätta;  be- 
bygga, befolka,  kolonisera; 
etablera,  utrusta,  stödja,  för- 
sörja; lugna,  stilla,  bilägga; 
låta  sätta  bottensats;  anslå 
räntft;  fastställa,  (lag)stadga, 
bestämma:  ordna,  reglera; 
uppgöra,  betala,  utjämna.  3 
i.  (fast)sätta  sig;  stanna,  fast- 
na; slå  Hif  ned,  bosätta  sig; 
etablera  sig,  sätta  eget  bo; 
bölja  egen  afiär;  vinna  fast- 
het, bli^a  fast  el.  stadig;  sät- 
ta sig,  sjunka  rom  hns  &o.); 
sjunka,  lällas  till  botten  (om 
bottensats),  klarna  om  vätskor 
småningoni  sjunka  el.  g&  ned 
om  solen;  lägfi:a  sig  om  vinden; 
göra  upp,  klarera  meUanhaf- 
vande;  förlika  sig  {wiih  med). 
To  8.  down  into  stadga  sig 
till,  slå  sig  ned  som;  inskrän- 
ka sig  till.  To  8.  in  life  sät- 
ta bo,  gifta  sig.  —  d  -d  pp, 
o.  a.  (fa8t)8att,  afslutad  &c.; 
fast,  bestämd,  inrotad;  afgj  ord, 
beslutad;  lugn,  regelbunden; 


fast  stadgad;  fast  bosatt;  upp- 

fjord.  — Bient  8,  fastställan* 
e,  fastställelse,  nedsättning, 
kolonisering;  nybygge,  kolo- 
ni;  etabiering,  bosättning;  för- 
likning, uppgörelse,  aftal;  be- 
talning; Ufränta,  morgongåf- 
va,  pension,  paktum;  murs 
sättning,  sjunkande;  {account 
of  8.)  sluträkning,  balans,  af- 
räkning.  Act  of  S,  arfsföljds- 
lag.  — p  -'lör  s,  kolonist,  ny- 
byggare; P  P  af  görande  svar; 
dråpslag. 

settliiiK  setfling  8.  faställande 
&c.  (se  to  scttlé)\  nedsättande; 
kolonisering;  uppgörelse,  för- 
likning; hand.  a&äkning,  upp- 
görelse; mars  Sättning,  sjun- 
kande; pl,  bottensats. 

■et-to  P  setftii'  «.  häftig  ord- 
strid; slagsmål,  krakel. 

■•▼en  sevvn  1  råkn,  sju.  ? 
8.  sju,sjua  (tal,  spelkort).  The  S, 
Mountains  Siebeneebirge.  Tht 
8.  years^  töar  sjuåriga  kriget 
— fold  a.  (o.  ad.)  sjufald(t). 
—  -leagued  a.  sjumila.  S* 
boot8  sjumilastöflar.  — teen 
-ti'n  räkn,  sjutton.  —  teentlk 
-i\'jith  1  a.  sjuttonde.  8  8. 
sjuttondel.  —  th  -(^  1  a.  sjun- 
de. 2  8,  sjundedel.  — thly 
sevn^A'U  ad,  för  det  sjunde. 
— tleth  'tQth  1  räkn.  sjutti- 
onde. 2  8,  sjuttiondel.  —ty 
-ti  räkn.  sjuttio. 

•ever  sevv'ör  1  t  (af)skilja, 
(af}söndra;  afhugga,  afslita; 
söndra,  splittra;  stycka.  2  i. 
gå  åtskils,  skiljas  åt;  gå  sin 
egen    väg,    handla  hvar  för 

81g. 

seTeral  -'öräl  1  a.  särskild,  en- 
skild;   åtskilliga,   flera;  olika; 


tb«re  idUii),  azure  (e'j^')t  jump  (4;'^mp),  tbing  (Miog),  wiog  (wiDg),  i8(iz). 
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respektive;  jnr.  delbar.  Joint ' 
ana  8.  obligation  skaldsedel ' 
m.  solidarisk  borgensforbin- 1 
delse.  2  s,  åtskulis^a.  —Ij , 
-Ii  ad.  särskildt,  hvar  for 
sig. 

•everanoe  -'Mas  8,  skiljaade, 
söadring;  jur.  skifte;  ätskil- 
jaade. 

•evere  8evi'r  a,  sträng,  häa- 
syaslös;  härd  vinter;  bätUg, 
kvalfull  smärta:  obevekJig,  all- 
varsam; smärtsam,  svår.  —  Ij 
•U  ad,  sträogt  &c.,  förskräck- 
ligt. — nesa,  se  fbreg. 

sevevity  severr^Hi  8.  sträagbet, 
hårdhet,  häftighet,  allvar(sam- 
het)  &c. 

8«w  SÖ  (sewed^  rewed  el  sewn) 
1  t  SV;  aätla  skor;  häfta  b6o- 
ker.  i  «•  sy.  To  8,  in  ia- 
häfta.  To  8.  np  hopsy,  sy 
ia.  To  be  s:ed  up  sjs.  stå  pA 
graad.  [vatten. 

sewage   sjii'e(^'  «.  kloak-,  spill- 

•ewer '  8ö'ör  «,  sömmare,  söm- 
merska. 

•ewer'  sj^ör  i  g.  aflopp(s- 
tramma),  kloak.  9  t.  förse 
ra.  kloaker.  — ase  -örö4/  «. 
aaläs^gaiag  af  kloaker,  kloak- 
system. 

•ewiag  Sofias  8.  syaiag,  söm- 
aad;  söoinadsarbete.  —  -box 
8,  syskria.  —  -maohine  8, 
symaskia. 

sewn  sön  pp.  af  8ew, 

•ez^  secks  «.  natarligt  köa.  The 
8,  kviaaoköaet.  The  fair  8. 
det  täcka  köaet. 
:^...  '^  1  sms.  ==  sex  ..  — 
asenarian  -äciyenä'riäa  8. 
sextioåriag.  (S)  —  sesima 
-djess'ima  s.  Böndagen  sexage- 
sima.    — ennial   -sena^iEl    a^ 


sexårig,  iaträftaade  hvart  sjät- 
te år. 

•ezlass  secksl^ss  a,  köalös. 

•extant  -'täat  8.  sextaat 

sexton  -'tona  8,  kyrkvaktare; 
äfv.  dödgräfvare. 

•eztnple    -'tjapl  a.  sexfald(igl 

sexaal  8eck'sjSl,  -'scbt^l  a. 
köaslig,  köas-,  sexual-.  S. 
8y8itm  bot.  sexualsystem. 

•hablbllj  schäbb'Ui  ad.  till  ^hah- 
hy.  — binaas  8,  sluskigbet; 
trasighet;  lumpenhet,  —by 
-'i  a.  slaskig,  trasig,  raskig; 
lumpea,  gemen.  S.-genUtl 
slaskgeatil. 

shaokle  schäckl  1  8.  (hand-  o. 
fot-)boja;  gjö.  kläm;  pl  Qatt- 
rar.  S  t.  belägga  m.  bojor 
el.  block,  fjättra;  sjö.  schack- 
la  ihop. 

ahaddook  schädd'öck  8,  bot 
pompelmus  (en  Citros-art;. 

■hade  sched  1  «.  skagga;  p?. 
skugga;  duakel;  schatteniig 
ayaas,  skiftaiog;  riaga  mån, 
gruud,  smala;  skugga,  vål- 
nad; skärm  (fSr  ljus,  virme  el 
damm);  glaskupa  To  be  i» 
the  8.  bild.  vara  obemärkt  ©i. 
dold.  To  put  in  thf  8,  ställa 
i  skuggan.  8  t,  skugga,  be- 
skugga, ötverskugga;  skydda, 
skymma  {from  for);  mål.  schat- 
tera, skugga,  nyaosera.  — 
ineas  8,  skuggighet,  skagga. 
— ins  8.  skuggaiag;  m&I- 
schattering. 

•hadow  schädd'ö  1  8.  skugga, 
be^änsad  skuggbild  af  ett  fo- 
remål; pl»  daakel(het);  mål 
skuggparti;  bild.  skuggbild, 
spegelbild;  rioga  grad,  svagt 
sKea.  8  t  beskag^a;  mil 
schattera;  bildlikt  framstälJar 


far  (far),  grast  (fras),  talk  (tåk),  no  (oö),  nor  (oo'),  fool  ('*!)»  ^o»'^  (wö^W). 
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skissera;  antyda;  följa  (Dgn) 
som  en  skugga,  -iag  8. 
sknggning;  m&L  schattering. 
— y  -'oi  a,  skuggig,  skaggrik; 
typisk;  skugglik,  väsenlös. 

mhidj  she'di  a.  skuggig,  skyd- 
dad, skugg-;  F  tvetydig,  illa 
barykDad.  iS.  trick  fult  streck. 

•Haft  schoft  s.  stam,  stjälk, 
stång,  skatt;  skäkta, pil;  vagns- 
stång, skakel,  skälm;  axel, 
axelledning;  gruf.  schakt;  kr. 
roinbrunn,  -schakt;  stråle, 
strimma,  tornspira;  hje  ljus- 
trumma, —ed  -ted  a.  skafcad. 
— ias  8.  mask.  axelledning. 

shaft-horse  schaft'-  8,  vagns- 
häst, gaåelhäst. 

alias  schägg  8.  sohagg,  plys; 
grof  lugg  på  tygr,  skäggtobak. 
— adnesa  -'^dness,  — gineas 
-iness  «.  lurf vighet  &c.,  jfr  fsij. 
-«y.  ''i  «-Jttrfvig.  ruggig, 
raggig;  buskig;  skronig. 

aohagreaa  schägri'n  1  8.  cha- 
grin.    2  a.  chagrin-.      [ntmg). 

ahah    scha  8,  schah  (persisk  ko- 

ahake  schek  (shook,  8hak€n)  1 
t,  skaka,  rista,  ruska;  komma 
att  darra  el.  bäfva,  uppska- 
ka; rubba,  försvaga;  svänga 
svlrd;  drilla  på  en  ton.  2  t. 
skaka,  darra,  vackla,  skältva. 
To  8.  hand  taga  haa  i  hand^ 
gifva  ett  handslag.  To  s,  off 
afskaka,  af  sk  udda,  göra  sig 
kvitt  To  8,  ap  skaka  upp, 
ruska  upp;  pigga  upp  lifva. 
3  8,  skakning.  handskakning, 
darming;  stöt,  pufi,  knuS, 
skälfning;  tonk.  drill.  —  - 
down  F  8,  i  hast  tillredd 
bädd.  —er  -kor  8,   skakare; 

kyrk.  (S)  shaker  (sekt). 
aHak  inasa   sche'kineäs  s,  osä- 


kerhet, vacklande;  bild.  am. 
o  beslutsam  het,  vankelmod.  — 
ing  8,  skakning,  häftig  stöt; 
siö.  pl'  drefmat.  — y  F  -ki  a. 
diarrande,  osäker;  bräcklig; 
vacklande,  rankig,  otillförlit- 
lig, osäkei^  skral  hälsa. 

shako  schäck'ö  8,  kr.  schakå. 

ahale  schel  (iv)  s,  min.  skifter- 
(lera). 

shall  9chélihjälpv.(imp.éhojild) 
skall,  skola.  I  hope  1  s,  det 
hoppas  ja^.  We  8,  have  a 
fine  day  vi  skola  (komma  att) 
1*4  vackert  väder. 

shallop  Rchäll'öpp  s,  sjö.  (två 
mastad)  slup.  [lottenlök. 

shallot  sohälott'  8,   bot.  scha- 

ahallow  schäll'5  i  a.  flat, 
grund:  flack,  låg;  bild.  ytlig; 
enfaldig,  dum.  2  8.  (mest 
pl.)  grund(t  ställe).  —  aess  8. 
grundhet;  flackhet;  bild.  ytlig- 
het, enfaldighet. 

■halt  schält  2  pers.  sing,  pres. 
af  shall:  (du)  skall.       [artad. 

■halj   scneli  a.  min.  lerskifler- 

■ham  schämm  1  u.  oäkta,  falsk, 
eitergjord;  uppdiktad,  före- 
gifven,  sken-,  blind-.  2  t 
(8)  lura;  hyckla,  låtsa,  simu- 
lera. 3  t  (3)  förställa  sig, 
hvckla,  göra  sig  till.  To  8. 
sleep  låtsa  sofva. 

shaB&bla  '  schämbl  s,  marluiads- 
stånd;  pl.  slaktarbod;  pL  slakt- 
hus. 

•hamblle'  <^  t.  linka,  skefva, 
gå  släpande.  —  Ias  s.  linkan- 
de,  släpande  gång. 

shame  schem  1  8,  skam,  skam- 
fläck; blygsel,  blyghet,  blygd. 
Fie  for  8.!  fy  skäms!  It  is 
beastly  8,  P  det  är  skamligt. 
2  t,  bringa  på  skam,  komma 


thore  {dhlr)t  azure  (e^j^r),  jmnp  (^mp),  tbin;  (^ing),  wiog  (wiog),  is  (iz). 
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att  blygas,  at8kämma«  van- 
ära. — faoed  a.  skamsen, 
blyg,  försagd.  —fal  -tall  a. 
skamlig,  skändlig,  neslig.  — 
less  a.  skamlös,  oförskämd. 
— lessness  8.  skamlöshet 

shaatniy,  shaatois,  shaaioy 
schämm'i  ^.  sämskskinn. 

shaniyioo  -p^'  t,  knåda,  frotte* 
ra,  ingnida,  schamponera  hnf- 
vndet.  —  in»  8.  f rottering, 
massage,  schamponering. 

shAmrook  -'rock  8,  bot.  hvit- 
klötver. 

sliank  schän^k  8.  anat.  skänk, 
lägg,  smalben;  handtag,  skaft; 
skängel,  stång;  '  smältslef; 
boktr.  kegel;  nyckelpipa, 
(knapp)ögla.  —  ed  4  o.  försedd 
med  lägg,  skaftad. 

■liaa*t  scnont  smår.  a,f  8hall  not 

shaiitx  schänn'ti  ».  am.  skogs- 
koja; hydda,  barack,  skjal. 

■hapje  schep  1  t  skapa,  for- 
ma, gestalta;  tillskära,  till- 
yxa; inrätta,  anordna;  passa 
{to  efter).  2  8.  gestalt,  figur, 
form;  skapnad;  förebild,  mön- 
ster, mooell;  stomme,  ämne; 
sätt,  vis.  To  put  in  8.  for- 
ma, gestalta.  To  put  out  of 
8.  göra  ofasonlig  el.  alldeles 
oformlig.  — eless  a.  formlös, 
oformlig,  —•liness  «.  vacker 
figur,  skön  gestalt.  —  ely  -U 
a.  symmetrisk,  väl  ska- 
pad el.  formad.  —  inc  *•  for- 
mande, gestaltande.  S.-ma- 
chine  fräsmaskin. 

■härd  schärd  8,  skärfva;  ft^g. 
el.  snack-  skal;  ent.  skalvinge. 

sliare  ^  schär  1  8,  del,  andel, 
andel  i  vinsten:  bidrag,  kon- 
tingent; aktie,  lott;  dividend. 
To  go  828  deltaga  i,  dela  lika. 


8  t  dela.  utdela,  ta^a  andel 
L  3  t.  hafva  andel  (in  i),  del- 
taga, vara  med. 

sliare  *  '^  8,  plogbilL  —  -boan 
8.  pIo;ihufvud. 

sharei-broker  schäf-  8.  aktie- 
mäklare. —  -kölder  «*.  aktie- 
ägare. — r  -'rör  s.  utdelare, 
fördelare,  deltagare;  deläga- 
re, intressent. 

skark  schark  8,  ikt  haj;  F  bedra- 
gare, svindlare.  — Jjts  '•  pi^ 
jeri;  skälmstycke. 

skarp  scharp  1  o.  skarp,  hvass, 
spetsig:  smal,  mager  i  ansiJc- 
tet;  klar,  gmträngande  tom 
stickande,  bitande,  amper 
smak;    hård,    bitter,    bitande: 

grym  behandlinjr.  hÄf^»  ff?' 
trängande  smärta;  skarpsinnig, 
slu^,  förslagen,  pigg,  vaken, 
listig;  tonk.  höjd  en  half  ton. 
8  ad,  skarpt,  noga,  precis, 
punktligt.  To  look  8.!  F  haf- 
va ögonen  med  sig.  psssa 
på.  Look  8.!  se  upp!  psssa 
på!  fort!  At  fice  ö^ctocks.^ 
slaget  5.  3  «.  tonk.  kors;  pl 
långa,  spetsiga  synålar.  —  - 
ont  8.  skarpt  sKuren;  bild. 
klar,  tydlig,  bestämd.  —  • 
edged  a.  skarpkantad.  hvass. 
-  en  -n  1  t,  (Sfv.  bild.;,  h^* 
sa,  (till)spetsa;  göra  skarp, 
bitande,  bitter,  gmträngande. 
2  i,  bUfva  skarp  el. hvass,— 
er  -pör  s,  bedragare,  skojare, 
industririddare.  —  nesa  ^ 
skarphet,  skärpa  (äfr.  bild-  i 
olika  bet.);  skarpsinne.  —  •••* 
(I.  skarpslipad,  uthungrad,  ii- 

tärd  (om  anletadr»|f);  glupsk» 
begärlig.  — skooter  5.  skarp- 
skytt.  —  -siskted  a. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  do  (oO),  nor  (nor),  fool  (fOl),  world  (vO^)< 
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synt.  —  -witted  a.  skarpsin- 
nig. 

■hatier  schätför  i  t,  sönder- 
bryta, -splittra,  -spränga;  bild. 
skaka,  förstöra,  nedbryta.  2 
«.  splittras,  falla  i  stycken. 

■have  schev  (i  el.  PP*  stånd. 
shaven)  1  /.  skaf  va,  afskafva; 
raka;  affalsa,  athyfla;  "renra- 
ka*^,  klå,  skinna.  2  a.  raka 
(sig);  undkomma  m.  knapp 
nöd.  3  8,  rakning;  tnnn 
skifva,  spån;  räddning  m. 
knapp  nöd.  —lins  ^*  rakad 
person;  (öknamn  på)  munk.  — 
r  -vör  8.  rakare,  barberare; 
pre j are,  skiunare;  F  glop. 

■kavins  sche^vinR  8,  rakning, 
skafning;  pl,  hyfvel-,  filspån. 

—  -basin  8,  barberarbäcken. 

—  -boz  8.  rakask.  —  brnsli 
8,  rakborste.  —  -soap  s,  tvål. 

■kawl  schal  8,  schal.       [meja. 
■hawm    schåm   fi,   tonk.   skal- 
ske    schi  pron.    (ack.   ker,  pl. 
tkey)   hon,   den,   det  da,  om 
fartyg,;  i   sms.     hon-     (she-cat 
katta). 
skeaf    schif   8.   ij)J,   skeavea) 

kärfve,  bunt,  knippe. 
■kear  schir  t  {8heared  oi.  t 
8kore\  sheared  el.  8horn)  klip- 
pa får,  öfverskära  kWde;  bild. 
skinna,  klå.  —er  -rör  g,  (fär)- 
klippare;  öfverskärare.  — inc 
8.  (iår')kl]ppning;  pl.  klippull; 
öfverskärning.  -ling  s.en  gång 
klippt  får.  —8  echi^z  8.  pT. 
(äfv.  pair  of  8.)  stor  sax, 
skräddarsax,  ullsax,  träd- 
gårdssax &c. 
■keatk  echith  8.  skida,  balja, 
fodral,  slida.  — •  schidA  i. 
sticka  svärdet  i  skidan  (gfv. 
bild.);  betäcka,  inhölja;  sjö.  för- 


hyda.  —  inc  '*dhmK  ft.  (bräd)- 
beklädnad;  bjö.  förhydning; 
fodral,  omhöije.  —  -knife 
8.  slidknif.      [friktionsskifva. 

skeave    schi  v   8.   mek.  skifva; 

skeaves  schivz  pl.  af  8heaf. 

■ked^   schedd  (shed,  shed)  1  t. 

fälla  tårar,  blad,  Q&drarftc;  (ut)- 

fjuta  blod.  tårar;  Utbreda,  spri- 
a  ljus,  vällukt;  låta  afrinna. 
2  f.  fälla  skinn.  Qädrar,  blad&o. 

sked^  '^  8.  skjul,  lider;  hydda. 

8ke'd  schid  förk.  för  she  hady 
8he  would. 

■kedjder  schedd'ör  s.  utgjuta- 
re;  zo.  djur  som  fälla  hud» 
fjädrar  &c.  —diiiK  8.  utgjut- 
ning. 

skeea  schin  8.  in.  poet.  glans, 
sken.  —  7  -i  a.  poet.  glänsan- 
de, strålande. 

skeep   scbip    8.    får;   koll.   får. 

—  -farm  8,  schäferi.  —  - 
farminK  8.  fårskötsel.  —  fold 
8.  fårfälla,  'isk  -pisch  a. 
bild.  fåraktig;  sjåpig,  enfaldig. 

—  -pen  8.  färfålia.  —  -rna 
8.  fårbete.  —  gkaiik  8.  får- 
skank;  sjö.  trumpeistek.  —  ^s- 
•ye  8.  blyg,  förälskad  blick. 
— skearer  8.  fårklippare.  — 
-akearias  8.  fårklippning.  — 
■kin  8.  tärskinn,  farskinns- 
fiäll;  bild.  pergament,  diplom, 
dokument.  — swool  8.  lärull. 
— walk  8.  fårbete. 

■keer  *  schir  a.  ren,  oblandad» 
idel,  pur,  lutt«r,  blott;  brant, 
lodrät;  tunn.  8.  necessity  ren 
nödvändighet 

skeer^  ^  I  i.  sjö.  gira,  fara  åt 
åt  sidan.  To  «.  off  sjö.  gira 
af;  "smita"  bort.  To  8.  np 
sjö.  gira  till.  2  8.  ett  fartyg» 
linjer  el.  form,  sjö.  språng. 


there  (<fiMir),  azure  (e'jSr),  jump  (åJ6m^)f  tbing  (Ming),  wing  (wiDg^  is  (iz). 
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«]ieers  schirz  8,  pl,  gjs.  s.ix  för 
masters  isättande. 

«heet  scbic  1  8.  platta,  skifva, 
blad,  flack;  plåt,  bleck;  lakan, 
lärfi;  (papper8)ark;  (vatten)- 
yta;  sjö.  skot;  pl.  sjö.  sittbän- 
kar.  iS\  of  fire  eldhaf.  2  t 
lägga  lakan  på;  beslå  med 
bleck.    To  8,  home  sjs.  skota. 

—  -anohor  8.  sjö.  pliktanka- 
re; bild.  räddningsankare.  — 
-oopper  8,  kopparbleck.  — 
ins  8.  lakanslärft.  —  -iron 
8,  järnbleck.  —  -liclttnins 
8.  komblixc. 

«lieik(li)  schik  el.  schek  8. 
scbejk:  arab.  hSfdinfi:. 

«lielf  schelt'  8,  (pL  slielTeB) 
hylla,  bokställ,  vägghylla, 
fack;  afsats;  sandbank,  ref, 
skär;  vågrätt  berglager,  berg- 
häll. ()n  the  8,  lagd  afsides, 
på  "hyllan",  utrangerad. 

«]ieH  scbill  fdrk.  af  she  will, 

Shell  schell  1  8,  skal,  hylsa; 
balja;  (jord) skorpa;  pl.  kakao- 
skal; musselskal;  mussla, 
snäcka;  hölje,  yttersida,  tunnt 
öfverdrag;  kr.  patronhylsa, 
bomb;  inre  likkista.  2  t,  ska- 
la, sprita;  fjälla  fisk;  kr.  bom- 
bardera. 3  i.  falla  skalet,  af- 
fjälla.  —  -almond  8,  krak- 
mandeL    —  -fiah  8.  skaldjur. 

—  -Kold  8.  mål.  musselguld. 

—  -Jaoket  8,  kr.  släpmunde- 
ring, kollett.  —  -proof  8. 
bombtast.  —  y  -'i  a.  fall  af 
skal;  suäckrik,  snack-. 

shelter  schell' tör  i  g.  skydd, 
beskydd,  beskärm,  skygd; 
tillflykt,  tak  öfver  hufvudet, 
härberge;  skyddstak.  2  t 
skydda  (from  for),  härberge- 
ra; beskydda;  dölja.     3  t.  sö- 


ka skydd.  To  s.  o  8.  söka 
skydd,  -©d  -d  a.  skyddad; 
säker,  trygg.  —  ep-rör«.  (be)- 
skyddare,  härbärgerat  e.  - 
leM  a,  oskyddad,  utan  sk}'dd. 

Bhalty  sheil'ti  s.  shetlandspony. 

skalTe  schelv  1  t  förse  m. 
bräder  el,  hyllor,  ställa  på  en 
hylla;  bild.  lägga  å  sido,  skrin- 
lägga. 2  a.  luta,  slutu.  -•• 
-z  8,  pl,  af  8fieif.  —  i»«  '• 
långgrund. 

Shemit  e  schemm'ajt  «.  semit 
—lo  -mitfick  a.  semitisk. 

■haplierd  8chepp'örd  s,  fåra- 
herde, herde  (äfv.  bUd.).  ^'^ 
crook'  herdestat.  S:"8  dog  tår- 
hund.  boy  «.  herdegosse. 

— ess  «.  herdinna. 

slierbet  8chö'rbn  s.  sorbet. 

sherd  schö^d  «,  se  shard, 

■harlff  scherr^ifi  8.  en^l.  she- 
riff: den  hö<?sta  civila  ämbets- 
man i  ett  Connty,  B,igh  O.  Ot- 
versherifl. 

sherry  scherri  8.  scherry.  - 
-oobblar  8.  scherrykobbw. 

■lie'8  schiz  (iv)  iörk.  rör 'Ä^«^*' 
sht  i8.  .   [««^1 

shewn   schön  nästan  J  PP-  7 

akleld  schild  (iv)  1  s.  (vapenj- 
sköld;  bild.  beskärm,  skyda. 
2  t  betäcka  m.  en  sköia, 
skärma,  skydda  [from  tor)- 
—  -bearer  8.  sköldbärare, 
vapendragare. 

■hlft  schift  1 1  lägga  om.  (om)- 
fly tta;  skifta,  ändra,  byta  om 

kläder,  våninR  &c.;    Öfverflvtta- 

2  t.  (för)ändra  plats  el  H^ 
ändra  sig,  flytta  sig,  fly.  by- 
ta om  våning;  flytta  (i  sohacå/; 
sjö.  förskjuta  sig  (om  hall^^ 
byta  om  kläder  el.  linne.  jf> 
8.  for  o.  8,  sörja  för  sigsjlii; 


ter  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (do'),  fool  (föl),  world  (wö^WV 
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reda  sig  på  ejren  hand.  To 
8,  »1>oat  vända  sig  (randt 
omkring).  To  8.  away  skaf- 
fa bort.  3  8.  förändring, 
växiing«  ombyte,  utväg,  me- 
deJ,  nödhjälp,  nödlögn,  tom 
ursäkt;  list,  konstgrepp:  pl. 
knep,  ränker;  arbete,  arbets- 
tid; (of  clothe8,  of  Hnen)  om- 
byte af  kläder,  linne.  For 
a  8.  som  nödhjälp.  To  make 
(a)  8.  bemöda  sig,  göra  sig 
möda.  —ins  1  a.  föränderbg, 
rörlig,  som  kan  borttagas.  2 
8.  omflyttning,  omläggning, 
ombyte;  knep,  ränker.  S, 
board  fu».  slingerskott.  S. 
ground  nygsandsfält.  6.  pau- 
ge  strykmätt.  S.  8and  flyg- 
sand. —  less  ft'  utan  medel, 
hjälplös.  —  y  -ti  a.  förslagen, 
listig,  rik  pä  utvägar. 
skilliBK  scnUl'in«  8,  shilling 
''enjf,  mynt  =  12  penco  ~~  90  on). 

To  tafce  ihe  Ktng*8  8,  kr.  ta- 
ga värfning.  To  cut  a  p.  off 
wiih  a  8.  göra  ngn  arflös  anda 
till  sista  slanten. 
•hilly-sliaUy  schilPi-schälli  1 
i.  2)  vara  obeslutsam,  tveka.  2 
a,  obeslutsam.  3  8.  obeslut- 
samhet 

ahimmer  8chimm'ör  1  8.  skim- 
mer.   2  I.  skimra  ('s.  poet.). 

skin  schinn  8.  anat.  skenben. 
—  -bone  8.9  se  féref;. 

■ihlndy  schinn'di  9.  krakel,  tu- 
mult, larm,  oväsen. 

ahine  schajn  1  ».  {8?ume,  8hone) 
skina,  lysa,  glänsa.  2  8. 
sken,  glans  (Kfv.  bild.):  poet. 
solsken,  vackert  väder,  lo 
lake  ihe  8.  out  of  fördunkla, 
ställa  i  skoggan. 


sliiiiKl*  schinf?l  1  8,  taksp&n. 
2  t.  täcka  med  spån. 

shinsle  ^  ^  8.  singels:  stenblan» 
dadt  groft  enrus.  [bältros. 

skinsles   schins^lz   8.  ph  läk. 

■hin  ins  schaj'ninfir  1  a.  glän- 
sande, skinande.  2  8,  ski- 
nande, glans;  sken.  — y  -n^  o. 
glänsande,  blank,  klar. 

sliip  schipp  1  5.  skepp,  fartyg; 
fregattskepp.  8:^8  company 
'  fartygsbesättning.  S:'8  jour- 
nal skeppsjournal,  loggbok. 
S:'8  paper8  skeppsdokument. 
2  t  (3)  inskeppa,  taga  om- 
bord; förhyra.  To  8,  ihe  öars 
8)0.  lägga  årorna  i  rortullar- 
ne.  7 o  8.  a  8ea  taga  in  en 
störtsjö.  — biaonit  8.  skepps- 
skorpa. —  board  8,  skepps- 
bord. —  -broker  8,  skepps- 
mäklare.  —  -bmilder  9.  skepps- 
byggare. —  -bmildins  ^• 
skeppsbyggen.  —  -okandler 
8,  skeppsfurnerare.  — load 
8.  skeppslast,  —mate  8, 
skeppskamrat'.  ~ment  s,  gjö. 
skeppning:  varuförsändeLse, 
skeppslast owner  8.  re- 
dare. — p©p  -ör  8,  afskep- 
pare,  befraktare.  — pins  1  ^^ 
last,  inskeppning;  koll.  skepp, 
skeppsfart.  2  a.  skepps-, 
sjöfarts-.  —  skape  a.  o.  ad, 
på  sjömansvis;  F  i  god  ord- 
ning, ordentlig(t).  — wreok 
i  8,  skeppsbrott  2  t  kros- 
sa mot  stranden,  bringa  att 
förlisa.  — wreoked  a.  stran- 
dad, förlist,  skeppsbruten.  — 
wviskt  8,  -skeppsbyggmästa- 
re,  skeppstimmermau.  — yard. 
8,  skeppsvarf. 

akire  schajr,  schir;  i  gms.:  schör^ 


there  (dhår),  azure  (e'/'),  jump  (d/ömp),  thing  (<AiDg),  winir  (wing),  is  (iz). 
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schir  8,  nrspr.  domsaga;  land' 
skåp,  län. 

•hirk  schörk  1  i.  söka  undan- 
draga sifc,  undvika;  smyga 
sig  ifrän,  skolka.  %  t  skolluu 

skirt  schört  s,  skjorta.  -  - 
oollar  8.  skjortkrage.  —  - 
euE  8.  manschett.  —  -frill 
8,  skjortkrås.  —  -front  8, 
skjortbröst.  — lac  s.  skjort- 
tyg,  shirting.  —  -pin». krås* 
n&l.  —  -sloove  8,  skjortärm. 
In  01*8  8:8  i  skjortärmarna. 
—  -stud  8.  skjortknapp. 

sliist  schist,  se  8chx8t, 

shlTor^  schivv'ör  1  «.  spillra, 
fragment,  litet  stycke,  splitt- 
ra. 2  splittra,  slä  i  stycken. 
3   t.   splittras,   gå  i  stycken. 

skivor'  f^  1  t.  darra,  skälfva, 
buttra;  »jö.  lefva.  2  8.  rys- 
ning, darming;  pl,  feberrys- 
ning,  frossa.  —  in^  8,  rys- 
ning, darming.  S.  fii8  fross- 
brytningar,      [svärm;  stimm. 

akoal^   schöl  8,   mängd,   hop, 

skoal*  ^  \  a,  grund,  sand- 
bank. 8  i.  blifva  grundare. 
— inesa  8,  grundhet.  — ia^ 
8.  allt  grundare  strand,  lång- 
grund. — y  -U  a.  grund,  fifll 
af  grund,    [eo  st.)  åkerbr.  skyL 

skoolc  ^   schock  8.  f  skock  (= 

skook*  f^  8.  lurfvig  hund,  pu- 
del; lurfvig  massa  (h&r). 

•kook  *  f^  \  8.  stöt,  smustöt- 
ning,  slag  täfy.  bild.),  jordstöt; 
kr.  angrepp,  anfall,  chock;  läk. 
(upp)skakniDg,  {nervou8  8) 
nervskakning;  skräck;  slag- 
anfall; anstöt,  förargelse.  2 
t  stöta  (äfv.  bUd.),  gifva  en 
stöt;  bild.  uppskaka,  såra,  gif- 
va anstöt,  uppröra;  förarga, 
såra.    To  be  tced  at  (el.  with) 


taga  illa  vid  sig,  taga  anstöt 
af,  blitva  upprörd  öfver.  — 
i»K  a.  anstötlig,  sårande, 
oangenäm,  upprörande,  oer- 
hörd; otiUständig,  afakyvird; 

ohygglig. 

■kod  schodd  tmp.  o.  pp.  aSshoe. 
Wtll  8.  med  goda  skodon. 

akoddj  schod<ri  1  8.  konstall, 
lumpuU,  schoddv;  värdelöst 
varor  el.  saker;  "nalfylle"  t 
a.  schoddy-;  pösig,  diyg;  hum- 
bugs*. 

gkoo  schd  1  8,  sko,  skonin^, 
beslag;  sjö.  ankarsko;  hiol- 
skena.  2  t  {shod,  shod)  for- 
se  med  skor,  sko;  beslå,  be- 
lägga. .— klaok  8.  skoputsare. 
— klaokias  8.   bianksmörja. 

—  -kmsk  s,  skoborste.  —  • 
kttoklo  8.  skospänne.  — iac 
8.  skoning.  6'.  -horn  sko- 
horn. —  -latokot  8,  skorem. 
—less  a.  utan  skor.  —  maker 
8,  skomakare.  Joumeyman  $. 
skomakargesälL  S:^8  ptf 
pligg.    S^s  ihread   becktråd. 

—  -strinK;  —  -tie  *.  sko- 
band. 

skono  scbön  t mp.  o.pp.  Si£shini. 

skook  ^  schuck  8,  stafträ,  ståf- 
ver  till  tunnor. 

skook  ^  ^  imp.  af  8hake, 

skoot  schåt  («^o^  ihot)  1  t. 
skjuta  {at  på,  efter),  jaga 
med  skintvapen;  gmtränga;ba' 
sti^  uyga,  fara.  ila,  störta; 
skjuta  el.  sticka  fram;  ut- 
skjuta, utsträcka;  sticka,  vir- 
ka. 2  t.  skjuta,  a£^ra,  at- 
lossa;  jaga;  utskjuta,  kasta, 
utslunga;  skjuta  upp,  skjuta 
fram;  störta  kol  &o.;  slnuta 
för,  tillregla;  ila  snabbt  fram 
genom  (öfver,  under).    To  s. 


Otr  (far),  grass  (gräs),  Ulk  (Uk),  do  (nö),  nor  (00^)9  foo)  (fOl),  world  (wOrld). 
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aliead  störta,  flyga,  fara 
firaraåt.  To  8,  ahead  of  skja- 
ta  (flyga,  springa)  förbi,  läm- 
na efcer  sig.  To  8,  forth 
skjuta  fram,  uppspira.  2b 
8.  off  affyra,  sKJuta  bort 
To  8.  ont  skjuta  fram,  skjuta 
ut,  sticka  fram;  afstjälpa  en 
va^n.  2'o  8,  över  g&  på  jakt, 
jaga  ett  stånd.  To  8,  np  skju- 
ta upp  i  höjden.  — in«  1  a. 
skjutande  el.  ilande  fram 
stickande  smärta;  jakt-.  6.'box 
jakthyddt^  jakthus.  S.-gallery 
täckt  skjutbana.  S.  -match 
prisskjutnin^.  8.  '8tar  stjärn- 
skott. ^  2  9.jakt  med  skjutva- 
pen; jakträtt;  jaktområde; 
trådg:.  skott;  stickande  smärta. 
shop  schopp  1  8,  handelsbod, 
butik;  verkstad,  ateljé.  Bar- 
her^8  8.  barberarstuga.  Black' 
smith^s  8,  grofsmedja.  To  keep 
a  8.  hålla  butik.  To  iälk  8. 
tala  blott  om  sina  affärer  el. 
sitt  yrke.  To  be  all  över  the 
8.    lieskäftigt    löpa  omkring. 

8  i.  B)  göra  inköp,  gå  i  bu- 
tikerna; äfv.  F  to  qo  shopping, 
-^  '^irl  8,  butiksdicka,  kvinn- 
ligt butiksbiträde.  — keeper 
8.  krämare,  småhandlare,  bu- 
tikägare. — keepins  8.  detalj- 
affär. -Ulter  8.  butiktjuf. 
—liftftns  s.  butikstöld.  — 
åmmM  8,  småhandlare;  bodbe- 
tjänt. — pinK  8.  inköp  i  bu- 
tikerna. 8,  howr8  tider  på 
dagen,  då  inköp  ^öras.  —  - 
womaa  8,  kvinnhgt  butiks- 
biträde, [pp,  af  8htar, 

skore*  scbör    nästan  f  imp.  O. 
•liore  ^  f^  \  8,  stötta,  sträf va. 

9  t  stötta  (under)  mest  med 
tip. 


sliore  ^  ^  8»  kust,  strand.  On 
8,  i  land.  On  the  8,  på  stran- 
den, [va. 

shorias  schö'rinflr«.  stötta,  sträf- 

shom  sohörn  pp,  »t'  shear  o.  o. 
klippt  (om  får).  ^'.  of  beröf- 
vad. 

■hört  schort  1  a,  kort,  liten, 
förkortad;  bristande,  otill- 
räcklig, inskränkt,  knapp; 
mör,  skör,  krasande  om  bröd. 
bräckliff,  lös,  lucker,  torr, 
barsk;  "torr",  oblandad  dryck. 
8.  ctU  genväg.  8,  dnte  hand, 
kort  sikt.  At  8.  notice  inom 
kort,  efter  kort  öfverläggning. 
8.  premium  hand.  låg  premie. 
8,  price  nettopris.  8.  rib 
anat.  falskt  retoen.  8»  eea 
gjö.  krabb  sjö.  8.  weight  för 
knapp  vikt.  To  be  8,  oj  lida 
brist  på,  hafva  ondt  om;  ej 
uppgå  till;  ej  motsvara.  Any- 
ihifia  8.  of  allt  annat  än,  aut 
möjligt  utom.  To  come  8.  of 
föiiela,  icke  uppnå,  komma 
till  korta  med,  ej  uppgå  emot; 
lida  brist  på.  Nötning  8.  of 
ingenting  mindre  än.  To  cut 
8,  tvärt  afbryta,  förkorta.  To 
fall  8.  icke  nå  fram,  tryta. 
To  run  8,  tryta,  taga  slut.  2 
ad.  kort,  kortligen;  plötsligen. 
To  stop  8.  tvärstan  na,  tvär- 
tystna,  komma  af  sig.  3  8. 
korthet,  inbegrepp,  smndrag; 
kort  staf velse;  pt.  knäbyxor. 
In  8.  kortligen,  i  få  urd.  That 
t8  the  long  and  the  8.  of  it 
det  är  hela  hemligheten.  — 
oake  8,  mörbakelse.  —  oominc 
8,  otillräcklighet,  brist,  fel. 
—  -dated  a.  hand.  på  kort 
sikt  —en  -n  1  t.  (for-,  af-) 
korta,  smudraga;  minska,  af- 


tbere  (dkår),  azure  (e'^*»'),  jump  (djömp),  tliing  (rtlog),  wing  (wing),  it  (iz), 
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skära,  afstnbba;  inskrftnka; 
göra  mör.  2  i,  blifva  kor- 
tare, aftaga  (da^ar):  smndra- 
ga  sig.  ^ealns  8.  förkor- 
tande &c.;  kok.  tillsats  till 
deg  för  att  göra  den  lätt.  — 
hand  1  s,  8tenografi.  2  a, 
stenografisk.  —  -lianded  a, 
korthänd;  sjö.  svagt  beman- 
nad. — kander  F  s,  steno- 
graf, —horn  8,  korthom(srasV 

—  -lived  -lajvd  a.  kortlif vacf, 
kortvarig.  —  ly  -U  acL  kort- 
ligen,  i  korthet;  inom  kort 
snart:  kort.  —  nesa  8,  kort- 
het; bristfällighet;  knapphet. 
S.  of  breafh  kort  el.  tung 
andning.  —  sichted  a.  när- 
synt; bild.  kortsynt.  —  -win- 
ded  a.  andtappt,  tnngbrö- 
stad. 

whot  schott  1  pp.  af  shoot  o.  a. 
skiftande,  changerande  siden. 
S.  with  med  en  nyans  af.  8  8, 
skott,  skjutande;  kula;  skytt, 
skottvidd;  hagel.  Dead  8, 
skytt,  som  ej  förfelar  målet. 
7  o  be  off  like  a  s,  fara  i  väg 
som  en  pil.  To  have  a  8.  at 
forsöka.  At  a  8.  i  ett  skott, 
genast.  —  -bas  ^*  hagelpung. 

—  -gnn  8.  hagelbössa.  —  - 
ponoh  8.  hagelpung.  —  - 
proof  a.  kulfast 

sliot-tower    schott-    8,   hagel- 

torn  till  haj^elgjutninfi:. 

slioiUd  schudd  imp.  af  8hall; 
skulle,  borde. 

■honlder  schö'ldör  1  s.  skul- 
dra, axel;  bog  p&  kreatur;  Ut- 
språng,  afsats;  bild.  stöd;  för- 
stärkning, ansats.  S.  of 
mutton  larbop.  To  give  the 
cold  8,  to  visa  sig  kall  el. 
stram   emot<,    ignorera.    8    t 


taga  p&  el.  of  ver  axeln,  axla; 
bild.  taga  pä  sig  skulden;  för- 
se ra.  bröstvärn  &c.  S,  arms! 
kr.  hvila  gevär.  —  -belt «. 
axelgebäng.  — blade  8,  skul- 
derblad. —  ed  -'dörd  a,  med 
skuldror;  i  gm»,  -akuldrad.  — 
-kaot  8,  axeirband)ro8.  — 
sirap  8.  axel  band;  kr.  axel- 
slejf,  axelstycke. 

8hoiildn*t  schudnt,  itmdr.  ut 
8hould  not. 

■kont  scbaut  1  t.  ropaafglid- 
je,  hojta,  skrika^  hurra,  jub- 
la. 9  8.  skrik,  (jubel)rop. 
To  rai8e  fel.  8et  up)  a  8.  npp- 
gifva  ett  högt  rop. 

ahove  schövv  1  t  skjuta, 
stöta;  skufFa  (fram),  staka 
en  b&t.  8  i.  stöta  ut  från  land 
(äfv.  med  ojf).  3  8.  knufi, 
stöt. 

alioTel  schövvl  1  8,  skotvei, 
skyffel.  8  t  o)  skofla,  skvfBa. 
— IW  -full  8.  (en)  skofvelfull. 
—hat  8,  bredskyggig  (prfist)- 
hatt. 

skow  schö  {8howtd^  shown)  1 1 
lät4t  skåda  el  se,  visa,  fram- 
ställa; fratnvisa;  förklara,  ut- 
tyda; röja,  bevisa,  äda^alfig- 
^a;  vi^a  vägen,  undervisa.  S 
I.  utvisa,  visa  sig,  synas;  af- 
sticka.  kontrastera  (äfv.  med 
off).  To  8  0:'8  cards  (el.  ho^^ 
visa  sina  kort,  förråda  sina 
afsikter.  To  «.  fight  visa  sig 
beredd  till  strid.  To  s.  forth 
bekantgöra,  iörktinna,  upp- 
visa. To  8.  ia  eL  into  v. A 
el.  föra  in.  To  8,  oM  låta 
framträda  i  bästa  dager,  skiy- 
ta  med;  låta  se  sig,  söka  gl&Q- 
sa.  2  o  8.  omt  ledsaga  ut. 
To  8,  mp  visa  el.  ledsaga  upp; 


far  (fal),  grass  (gros),  talk  (t&k),  no  (nö),  aor  (no'),  fool  (f&l),  world  (w<Kld> 
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afslöja,  demaskera;  göra  löj- 
lig. 3  8.  ntstäUninj;,  skåde- 
spel; teat.  fÖrestållDiog,  upp- 
förande, uppvisning;  ståt, 
prakt,  glans,  prål;  (yttre)  sken, 
skymt,  efiekt,  utsikt;  sken, 
skenbild,  fkntom.  To  make 
a  8.  glänsa  (of  med).  To 
make  a  8,  of  o.  8,  göra  sig 
löjlig.  To  make  a  fin e  8.  ta. 
sig  präktigt  ut.  To  make  a 
8.  Of  cmger  låtsa  si^  vara  ond. 
For  8,  för  syns  skull.  On  8. 
att  bese.  —  -bill  8,  förteck- 
ning på  utlagda  varor,  pla- 
kat. —  box  8,  utställnings- 
låda. — bread  8.  bibL  skåde- 
bröd. —  -oase  8»  hand.  glas- 
skåp f»r  utttållda  varor,  —er* 
-ör  8,  förevisare. 

•l&ow«r'  schau^ör  i  $,  (regn-; 
hagel-)  skur;  bild.  skur,  stört- 
skur, ström.  8  t.  låta  regna 
ned,  öfvergjuta,  gifva  dusch; 
låta  regna,  öfverösa,  öfver- 
hopa  (on  på,  med).  3  t. 
regna  i  strömmar,  bild.  rik- 
ligt flyta  el.  strömma  ned. 
—  -bkih  8.  dusch,  —j 
-i  a.  regnig,  regn-.  6'.  8e€t8on 
regntid.  [— aiaB  8,  fbrevisare. 

•liow  Uj  schö'ili  ad,  till  8howy. 

a]i«wa  schön  pp,  af  8how. 

mhmw]^oomkachö'8.  utställnings- 
rum. —  -window  8.  skylt- 
fönster. — 7  -i  a.  präktig, 
prunkande,  lysande,  grann; 
prålig. 

slupaak  schräuRk  imp.  B£8hrink. 

■lurapBol  schräpp'n«l  8,  kr.  gra- 
natkartesch. 

•lured  schredd  1 1.  {8hred,  8hred) 
skära  el.  klippa  i  små  bitar 
eL  remsor;  sönderstycka.  2 
8.   stycke,   bit;   remsa,  lapp, 
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trasa;  bild.  spår,  smula.  —. 
dias  8.  sönderskärande;  rem- 
sa; gjö.  dubblering.  S.  -kni/e 
trädgårdsknif.  -dy  -'i  a,  be- 
stående af  remsor  el.  lappar. 

•lirew  ^  schr^  8,  grälaktig  per- 
son; argbigga. 

slirew^  /^  8,  zo.  näbbmus. 

shrewd  schrtld  a.  skarp,  hfif- 
tier,  bitande;  kitslig,  farlig; 
slug,  listig,  förslagen,  skarp- 
sinnig, khpsk.  — aesa  8.  för- 
slagenhet, slughet;  skarpsin- 
ne, [häftig. 

•]irewi8]ischr^'lsch  o.  irätgirig, 

shriek  schrik  1  t.  skrika;  gällt 
hvissla  (Angpipa).  «  «.  gällt 
skrik,  ångestsM. 

shrieTalty  8chri'välti  8.  she- 
ri£Es  ämbete.         [sista)  bikt. 

slirilt   f   schrift   8.   skrift:  (ia 

■hrike  schrajk  8.  om.  törnskata. 

shrill  schrill  a.  o.  ad,  gäll(t), 
gmtrcUagande.  — y -ila.  gäll. 
«  ad.  gällt. 

shriotp  schrimp  8,  so.  räka. 

slirlne  schrajn  8  helgonskrin; 
helgongraf;  altare,  helgedom. 

shrink  scbriuRk  {shrunk,  8hrank; 
8hrunk,  ovanl.  8hrunken)  1  t. 
(smn)krympa;  smndraga  sig, 
skrumpna;  bUd.  rygga  till- 
baka. 2  t,  krympa  tyg,  smn- 
draga,  förminska.  To  «.  baok 
rygga  tillbaka  (from  fÖr).  7 o 
8,  from  rygga  tillbaka  fÖr, 
undandraga  sig.  To  8.  mp 
krympa  ihop.  -ase  -k^åj  8. 
krympning,  krympmån.  —  «r 
-'kör  8,  en  som  krymper  (jfr 
8hrink);  mes,  pultron.  -  in^; 
8,  krympning,  smndragning; 
ryggande. 

shrlTe  schraj v  t  (shrove,  skriven 
eLi)  bikta;  skrifts;  ålägga  bot. 


thfr«  (diår),  azare  (e'/r),  jump  (d>dmp),  thinf  (tking),  wing  (wioff),  it  (is). 
Engelåh-åvmsh  ordboh,  32 


[SHR-SHY] 


—  498  — 


skrivel  8chri vvl  1 1.  (3:  skrynk- 
la ihop  sig;  skrumpna,  biifva 
skrynklig.  8  t  3  skrynkla 
(oa*  med  tip),  göra  skrum- 
pen; lAta  vissna. 

shrond  scbraud  1 «.  hölje,  skrnd; 
svepning;  ejö.  vant.  2  t  in- 
hölja, insvepa;  svepa. 

8hroT«  schröv  8.  fastan.  S. 
Tuesday  fettisdag.  — tide  8, 
fastlagstid. 

shrmb*  schröbb  8.  fruktsaft, 
limonad  (ofU  m.  spirituösa)* 

shrmb  ^  ^  8.  buske;  pL  buskage. 
— berj  -öri  8,  buskskog,  busk- 
age, —by  -i  o.  full  af  buskar, 
buskig. 

shrac  schrögg  I  t,  (S)  rvcka  på 
axlama  (äfv.  tos.  o:*88hould€r), 
2  8.  axelryckning. 

shmdder  scbödd'5r  1  t.  bäfva, 
darra;  skälfva,  rysa  (u^ttAaf). 
2  8.  bäfning,  darrning;  rys- 
ning. 

shufft  e  schöffl  1  t  småning- 
om skjuta,  skufva,  sknfifa; 
kort  blanda;  "praktisera", 
smussla;  smyga,  listigt  bringa 
in.  2  t.  skjuto,  stöta;  släpa 
benen  efter  sig,  hasa;  släpa 
i  dans;  hjälpa  gm  8 vek  eL  rän- 
ker; sötut  undanflykter;  blan- 
da (om  kort).  To  8»  away 
bortpraktisera;  hasa  sig  bort. 
To  8.  off  kasta  el.  skjuta 
ifrån  sig,  krångla  sig  ifrån, 
maka  sig  bort.  To  8,  np  raf- 
sa ihop,  hafsa  ifrån  sig.  3 
8,  blandning,  förvirring,  ore- 
da; blandning  (af  kort);  ha- 
sande, släpning  (i  f^ånt^en); 
konstgrepp,  krångel,  knep.  — 
inc  1  pp,  o.  a.  skjutande  &c., 
jfr  8huffle  8.\  hasande,  slä- 
pande  f^ng;   bedräglig,   opå- 


litlifi^,  krånglande.  2  8.  skju- 
tande &c.;  (^kort)blandniiig, 
hasande  eL  släpande  gång; 
konstgrepp,  undanflykt 

uhMM  schönn  t  3)  sky,  undvi- 
ka; hålla  sig  undan  från. 

slituit  schönnt  1  t.  vända  sij 
bort  el.  åt  sidan;  j&mT. 
el.  växlas  in  på  ett  sidosj 
2  t.  järnv.  växla  in  på  ett  si* 
dospär.  3  8,  jämr.  sidospår, 
— ep  -tör  s,  jåmv.  växlare. 

slimt  schött  {8hu^^  shut)  1  t 
stänga,  sluta  till;,  utejlatt. 
utestänga  {from  från);  af- 
stänga,  spärra;  fäUa  igen.  S 
».  (äfv.  med  «p)  stäUija  »g, 
fipå  igen,  8luta(8);  sluta  sig- 
To  8,  off  utestänga,  afispiin: 
stänga  af.  To  8.  ont  ntesla- 
ta;  utestänga  {from  från).  To 
8,  np  tillsluta,  tillstänga:  tiilA 
ihop;  afspärra,  blockera;  in- 
spärra, sätta  i  fängelse;  ned- 
tysta, stoppa  till  monDeo; 
stängas  till,  hälla  muimen. 
P  S.  up!  håll  munnen!  3  <. 
(till)slutning.  —ter  -'ör  1 1. 
fönsterlucka;  klafl  (på  dörrtr 
&c.).  2  t.  förse  medfdnster- 
luckor. 

■bmttle  schöttl  8,  väfspole. 
skottspole,  skyttel,  —ooek'* 
fjäderbolL 

slijr  scbaj  1  o.  skyggt  ^^JS' 
tillbakadragen;  försiktig  {of 
med);  misstänksam  (o/^mot); 
rädd  {of  för).  To  fighi  1% 
of  ängsligt  undvika,  gå  or 
vägen  for  ngn.  2  #.  {P^- 
shioa)  (hästs)  skyggande; 
släng,  kast;  bild.  sidoboflg- 
To  have  a  8hy  at  ifr.törtökt 
sig  på,  probera;  giiva  eo  gli- 
ring.   3    t    slunga,   sling** 


for  (far),  ^rsBS  (gnit),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (do^i  fbol  (fttl),  worM  (w94d). 
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[SIA-SID] 


kasta.  —  nes8  8,  skygghet, 
blyghet. 

Siarn  sa^''ämm  fipr.  S.  —  ese 
-mi'z  1  a,  siamesisk.  2  8, 
siames,  siamesiska  (språket). 

Siberia  sajbi'ria  npr.  Sibirien. 
^n  -nia.  sibirisk.  2  8.  si- 
birier. 

•iblUuit  sibb'ilänt  1  a.  spr. 
hväsande.    2  8.  hväsijud. 

mihjl  sibb'iJi  8.  sibylla,  sierska. 
— liae  -'ilinn  el.  -lajn  a.  si- 
byliinsk. 

•looatiTe  sick'ätiv  1  a.  tor- 
kande.   9  8,  tork  medel. 

SioUian  sisillTämi  1  a.  sicili- 
ansk. S,  Vesper  Sicilianska 
afcons&ngen.  2  8,  sicilia- 
nare. 

Sloilj  siss^iU  npr,  Sicilien. 

•tok '   sick   int,  sök  (tillrop  till 

hundRr). 

•iok^  ^  a,  sjuk  (of  i),  illa- 
mående, kännande  äckel;  bild. 
vanmäktig,  svag,  kraftlös; 
sjösjuk;  ntledsen,  led  (o/ vid). 
To  feel  8,  känna  sig  illa- 
mående, känna  kväljningar. 
—  -bed  8,  sjnksäng.  — en 
sickn  1  «.  sjnkna;  vissna,  af- 
tyna;  må  illa,  känna  äckel; 
ledas  vid.  2  t.  göra  sjuk; 
framkalla  äckel.  —  •ninc 
-nins  a,  som  ^ör  en  sjuk; 
vedervärdig,  vidrig.  —  - 
headaohe  8,  läk.  hnf  vudvärk 
med  kväljningar,  migrän. 

•iokle  sicld  8.  skära. 

•ioki-leave  8.  sjukpermission. 
— liiiess  -Uness  «.  sjuklighet; 
klimats  osundhet  —list  8,  kr. 
sjukiista.  —Ij  -Ii  1  a,  sjuk- 
lig (Äfv.  bild.);  klen,  svag;  blek 
(om  ntaeende);  OSUnd  (oro  kli- 
mat).    2   ad.    sjukt,    sjukligt. 


— ness  8.  sjukdom,  sjuklig- 
het; kvälj  nmgar.  Qreen  s. 
läk.  bleksot. 
■ide  SÄJd  1  8,  i  allm.  sida  (äfv. 
f^eom.,  boktr.,  på  kroppen,  släkt- 
led, på  tyg  &c.);  kant.  håll;  bergs- 
sluttning; strand,  kust;  lång- 
sida, fartygssida;  parti;  mat. 
membrum.  Bight  8.  rätt  si- 
da, vacker  sida,  rätsida.  Wrong 
8.  afvigsida,  baksida;  äfv. 
andra  sidan.  Weak  8,  svag 
sida  (äfv.  bild.).  Winning  s.  seg- 
rarens sida  6;  by  8,  sida  vid  si- 
da. There  are  two  8:8  to  a  quest- 
tonhvarsak  har  två  sidor.  To 
8hake  o:*5  8:8  with  laughter 
vara  nära  att  spricka  at  skratt. 
By  my  moiher*s  8,  (släkt)  på 
min  mors  sida.  To  change 
$18  gå  Ötver  tiU  ett  annat 
parti.  To  cAoose  «:  svälja  med- 
spelare. To  put  8.  on  si.  sät- 
ta sig  på  sma  höga  hästar. 
2  a.  sido-,  på  sidan.  3  t. 
taga  parti  (with  for,  against 
emot).    —   -mrok  8.  kr.  sido- 

fevär.  —board  8.  serverings- 
ord,    bu£fet;    matsalsskänk' 

—  -ont  8  sidokanal;  bild.  si- 
dohue^.  —  -dish  8.  mellan- 
rätt, birätt.  —  -faoe  8.  profil. 

—  -liffht  8.  sidoljus,  ljus 
från  sidan  (äf^.  bild.).  — lon» 
a.  (kommande)  från  sidan; 
sned,  skef;  sido-. 

sidereal    sajdi'r^l   a.    ast.    si- 
derisk, stjäm-. 
sidel  soeae      8.     teat.    kulisa- 


öppning. —  -sprinns  ^\P^' 
skoresårer. table  8.  sido- 
bord, litet  skänkbord.  —  - 
—  -w  lik  «.  is.  am.  trottoar. 
— wajs  ad.  åt  sidan;  från  si- 
dan,  på  sned.   —   -wiiid  8, 


ibere  {dkår),  azure  (e^j^r),  jomp  (4;4mp),  thiag  {(hing),  wiog  (wlog),  ii  (iz)» 


[SID- SIG] 

gjö.  sid  vind,  indirekt  an- 
grepp el.  medel;  omväg. 

sidinc  saj'din8:  »,  sidobekläd- 
nad;  järnv.  sidospår,  mötes- 
plats. 

sidle  sajdl  t.  röra  sig  fram  på 
sned,  vända  el.  röra  sig  åt 
sidan.  To  s,  up  to  a  p,  taga 
el.  maka  sig  fram  till  ngn. 

8ieK«  sicfi  (iv)  8,  kr.  belägring. 
To  lay  8.  to  belägra;  bild.  be- 
storma. 

sieve  siv  8.  såll,  sikt. 

■ift  si£Et  1  t.  sålla,  sikta;  pröf- 
va,  utforska,  nndersöka.  To 
8,  to  the  bottom  gå  i  gmnden 
med.  2  t.  trän^  {through 
genom).  —  inc  8,  siktning  &.C.; 
pL  siktmjöl. 

siKlt  sa^i  1  i.  sucka  (äfv.  om  vin- 
den). To  8,  for  längta  eU  trå- 
na efter.    2  «.  suck. 

siclit  sajt  1 «.  syn,  synförmåga; 
öga«  ögon;  blick,  anblick, 
åsyn;  inblick;  hand.  sikt;  se- 
värdhet, märkvärdighet;  skå- 
despel, S3m;  sorelig  el.  be- 
dröflig  anblick,  ^spektakel"; 
F  massa,  mängd;  sikte,  kom. 
At  8.  ögonblickligen.  At 
first  8,  vid  första  påseendet. 
To  play  a  t  8.  att  spela  från 
bladet.  To  know  hj  «.  känna 
till  utseendet  In  «.  i  sikte, 
inför  ögonen.  Ont  of  8.  ur 
ngns  åsyn;  utom  all  frå^a; 
ordentligt,  grundligt;  ur  sik- 
te, utom  synhåll.  'Withln 
8,  inom  synhåll,  i  sikte.  To 
1o8€  8»  of  förlora  ur  sikte. 
Second  8.  olairvoyance.  2  t. 
komma  i  sikte,  få  syn  på; 
taga  en  trtj&rnas  höjd;  kr.  få 
in  siktet;  rikta,  ställa  in.  — 
ed  -tod  a.  med...  blick, -synt; 
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kr.  med...  sikte,  —less  a.be- 
röfvad  synen,  blind.  — limets 
-liness  8,  godt  el.  behagligt 
utseende.  —  Ij  -U  a.  behag- 
hg  för  ögat,  täck,  dejhg.  — 
-aeeiiiC  8,  beseende  af  märk- 
värdigheter. —  -m—T  -'siört. 
en  som  beser  ett  ställes  märk- 
värdigheter,  en    skådelysteo. 

■ign  sajn  1  8.  tecken  {of  tiU\ 
vink,  (sjnkdoms)tecken,  symp- 
tom; symbol,  förebild;  skrit 
In  8.  till  tecken.  8  t.  teckna; 
underteckna,  -skrifva.  3  t. 
teckna  sitt  namn;  gifva  tec- 
ken, teckna. 

•IsimU  sigg^näl  1  8.  signal,  (af- 
taladt)  tecken.  S.  of  di8trm 
nödsignal.  2  a.  utmärkt,  ena- 
stående, storartad.  3  t  :? 
signalera  (tillX  gifva  signaler. 
—  -giui  8,  signalkanon.  -^ 
ise  -lajz  t.  utmärka.  -Ij  -i^ 
ad.  utmärkt;  på  ett  bemärkt 
sätt,  fullständigt,  -auui  «- 
järnv.  banyakt 

■tnatiorj  sigg^nätöri  1  <•  no- 
dertecknare.  2  a.  pol.  signati^» 
undertecknande,  fördrags-*  ~ 
tvre  -'nätJTOP  ©i.  -twhör «.  sig- 
natur, märke,  st&mpel;naxim- 
teckning,  namnunderskiiit; 
tonk.  förtecken. 

■iCBJ-board  sajn'-  8,  skylt  — 
er  -'nor  s,  undertecknare.^ 

■icaet  sigg^net  8,  kungligt  si^j^ 

sisiiillolaBoe,  —  »moy  signiT- 
ik&ns(i)  8.  betydelse,  meniog; 
yikt,etlerteyck.  — aat-k«Dt«. 
betecknande,  tydlig;  beMel* 
sefuli,  viktig,  uttiycksfiUl,  ef- 
tertrycklig.—atioa- ke'5chönii 
8.  betydelse,  mening. -atlT» 
-niff^ikätiv  d.  betecknande  (o/t; 
betydelsefnlL 


Ur  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no(nO),  nor  (do^),  fool  (fttl),  world  (w(KM). 
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ligmitj  -'nifaj  (2)  1  t  beteckna, 
betyda,  antyaa,  föreställa; 
l&ta  förstå;  Lafva  att  betyda. 
2  t.  vara  at  betydelse.  It 
8:fies  nothinQy  ii  doea  not  8. 
det  bar  intet  att  betyda. 
ISB/ manual  sajn'-männj^l 
8,  egenbändig  (kanglig)namn- 
tecsning.  —  -post  8,  affisoh 
el.  anslagspost;  vägvisare. 

•llMioe  sajiens  1  8,  tystnad; 
stillatigande;  tystlåtenbet.  2 
int.  tyst!  stilla!  3  t,  bringa 
till  tystnad;  (ned)tysta;  lugna, 
stilla. 

«ileat  -'lent  a.  tyst,  stilla,  ti- 
gande; tystläten;  gpr.  stam 
bokttaf*  To  be  8,  aoout  tiga 
med.  — ly  -U  ad.  under  tyst- 
nad, i  tysthet. 

Silesia  sili'8chia  npr,  Schle- 
sien.  — n  -nio.  scblesisk. 
8  8.  scblesier. 

«il«iac  sai'leck8  8\  min.  kisel. 

silhoaette  sill^ett'  8.  silaett. 

silioioms  si]iscb'öss  a.  kem.  ki- 
selartad,  kisel-. 

•ilk  siilk  1  8.  silke,  siden;  pl. 
sidenvaror.  2  a.  af  silke,  sil- 
kes-,  siden-.  —  ea  -na.  sii- 
kes-;  silkeslen  (äfv.  bild.).  — 
-sowa  8,  King'8  ooansers  si- 
den talar.  — ineas  -kmess  8, 
flUkeslenhet.  —  -meroer  8, 
siden  kramhandlare.  —  -wea- 
▼•r  8,  sidenväfvare.  — worm 
8,  eot.  silkesmask.  —  y  -ki  a. 
silkeslen;  silkes-,  siden-,  [skel. 

•iU  sill  8.  syll,  bottensyll,  trö> 

aillabnb   sill'äböbb  8.  ett  slags 

dryck  af  vin  med  mjölk,  socker, 
kryddor  &o. 

aiUilj  -'iU  ad,  till  silly.  — 
iaeas  -'iness  8.  enfald,  dom- 
bet,  väpighet  — y  -i  a.  enfal- 


dig, dum,  därakti^»  F  veliff. 
DonH  be  8,  tag  mtt  förnuft 
till  fänsa.  F  T?ie  «.  8ea8on 
den  döda  säsongen. 

silver  sill'v<}r  1  s,  silfver:  siif- 
verpenningar.  8  er*  at  silf- 
ver, siif  verb  Tit.  3  t  försilf- 
ra,  f oliera.  —  ins  8.  försiif- 
ring.  —a  a.  af  silfver,  silf- 
ver-. —  -leaf  «.  bladsilfver. 
-^  -platiaK  8,  silfverpläte- 
ring.  —  -smith  8.  silfverar- 
betare.  —  y  -ri  a.  af  silfver, 
silfverartad,  -b vit,  -glänsan- 
de; silfver-,  sUfverklar. 

similar  8imm'iiär  i  a.  lik,  lik- 
artad, likformig;  dylik.  8  8. 
det  lika,  likhet,  -ity  -lärr-iti 
8.  likhet.  — ly  -Ii  aä.  pä  lik- 
nande sätt.  [nelse. 

simile   -'iU  8.   ret>   likhet;   lik- 

siailitude  simill'itjM  8,  lik- 
het; atl)ild,  faksimile. 

siiaioms  simm'iB8S  a.  apartad. 

siamer  simm'ör  i  i.  smäkoka. 
8  t.  lata  smäkoka. 

simoay  -'o  ni  8,  kyrk-  handel 
med  kyrkliga  ämbeten. 

simoom  simu'm  8,  samum. 

sioiper  8imm'pör  i  t.  le  enfal- 
digt el.  tillgjort.  8  8»  enfal- 
digt el.  tilJgiordt  leende.  — 
inK  (f-  enfaldigt  eL  tillgjordt 
leende,  smil. 

simple  simpl  1  a.  enkel:  icke 
smnsatt;  simpel;  anspråkslös; 
okonstlad,  konstlös;  tarflig; 
enfaldig,  däraktig;  godtrogen, 
sveklös;  klar,  tydhg,  otvety- 
dig, icke  invecklad.  8  8. 
farm.  medicinalväxt  —  - 
miaded  a,  okonstlad,  naiv, 
godtrogen;  sveklös.  —ness 
».,  se  simplicity.  —ton  -tönn 
8,  dummerjöns,   dumhufvud. 


there  (dJOkt),  aznre  (e'/^'),  jump  (d^mp)»  thiog  (^ing),  wiog  (wing),  is  (iz). 


[SIM- SIN] 

8iaipli|oit7  simplisA^iti  8,  en- 
kelhet, koDstlösbet;  klarhet, 
tydlighet;  sveklöshet,  naivi- 
tet; enfald.  —  ly  -faj  t,  (2)  för- 
enkla. 

slniply  8iinm'pU  cul.  enkelt, 
okonstladt  &c.;  jfr  simple; 
rätt  o.  slätt,  helt  enkelt,  rent 
af. 

8imiilat>  -'J^Iet  t.  simulera, 
hyckla,  låtsa;  fingera,  efter- 
likna, fsamtidig. 

■ImmltAiieonB  simmölte^n^s  a. 

■ia  sinn  1  ^.  teol-  synd.  8  t. 
3  synda;  försynda  sig,  förgå 
sig*  bryta  (against  mot). 

■Inapism  sinn'äpizm  «.  farm.  se- 
napsplåster. 

sinoe  sinns  1  ad,  sedan  dess, 
för...  sedan.  Ever  8,  allt- 
sedan dess.  A  short  time  8, 
för  kort  tid  sedan.  2  prp. 
alltsedan,  sedan.  3  kj.  se- 
dan;  enär,  alldenstand,  efter- 
som. 

■laoer  •  sinnsi^  a.  uppriktig, 
ärlig,  redlig,  sann.  —  ©ly  -I» 
ad,  uppriktigt,  ärligt  &c.:  i 
brefslut:  YouTS  8,  eder  tillgif- 
ne.  — Ity  -'H»  8.  uppriktighet. 

■Ine  sajn  (i)  s.  trif^on.  sinus. 
2  prp.  utan.    [latman stjänst. 

sineonre  SRJ'nekjflr  s,  sinekur, 

■iaew  sinn'jti  8,  sena;  nerv, 
kraft..  S:8  of  war  (nödiga) 
penningar.  —  ©d  -d,  se  följ. 
— y  -i  a.  senig,  (muskel)stark; 
sen  full.  [full. 

■lafal    -'full   a,  syndig,  synd- 

■Ibk  sins  (sung,  8ang\  sung) 
1  *.  sjunga  (äfv.  fåglar);  låta 
sjunga  sig;  sjuda  vatten).  8 
t,  sjunga,  besjunga. 

siBK®  sindj  1  t  sveda.  2  8, 
svedning,    lätt    brännsår.  •— 
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inc  a,  svedande,  svednings-. 

alns  •'  sins^ör  $.  sångare,  nn- 
gerska.  —tas  PP*  o.  a. 
sjuneande;  sång.  —  -Urå 
sån^ågel.  —  'Wy  korgosse. 
-—  'C^ub  8,  sångförening.  S. 
'WOfter  sånglärare,  -ia^ 
-infirli  ad.  i  sjungande  ton. 

siaKle  sinRgl  1  a.  enkel,  (en^ 
enda;  ensam,  allena:  enskild, 
enstaka,  enslig,  ogirt.  S.  hiU 
hand.  solaväxel.  S.  combut 
el.  fighl  envig.  6.  fik  rfs- 
marsch.  S,  hfe  ogift  stånd. 
2  t,  uttaga  el.  utvälja  en  o.  en 
(oftast  med  OM  ).  —  -haaM 
a.  enhändt;  ensam;  utan  bjiip, 

på  egen  hand. kaarteå. 

-miaded  a,  utan  svek,  npp- 
riktig,  redlig.  — aass  '•  en- 
samhet;  enkelhet,  en&ld.  - 
•  stiok  8,  fUktkäpp,  påk. 

sincly  singg^U  od,  ensam,  alle- 
na; en  o.  ed,  hvar  för  sig. 

sins-aaas  sing^-son?  1 8,  kling- 
klan^,  dålig  sång.  2  a,  sjon- 
ganoe,  entonig. 

ainffalar  sinR*Jalär  1  o.  enstiD, 
för  sig  själf;  särskild;  ovin- 
1ig,  sällsynt;  utmärkt;  (Egen- 
domlig. Man  of  8,  habU8{idtaf) 
roska  med  egendomliga  vanor 
(åsikter; ;  singular-,  entals.T 
8,  eotal,  sinffularis.  — ity-läff'* 
itl  8.  egenhet,  egendomligbet» 
besynnerlighet 

sialater  sin'istör  a.  vfinstw; 
olycksbådande,  dyster;  olyck- 
Ug;  vrång,  ond,  elak. 

siak  sinf?k  (^anA*,  8unk;  8VM(t^ 
1  t.  sjunka;  sjunka  el.  a^!^ 
ned;  sänka  sig,  gå  ned;  ut- 
tränga (into  1);  mfalla,  m- 
sjunka  (mest  iPP«);  falla  (prw); 
aftaga    (stämma,  krafter),  afty- 


f«r  (fa'),  fras»  (grros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (föl),  world  (wörW). 
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na;  doka  under,  digna;  sätta  sirsp  &c.,  ge  syrup, 

[mnt:,    2   t.   sänka,   borra   (i   siskia   8i88'kinn  8.  orn.   gr5n 


sank);  trycka  ned,  under- 
trycka; gräfva,  bnmn;  ned- 
I^A  penninzar,  aifaända  sig 
kapital  mot  lif ränta;  nedläg- 
ga, bilägga  strider,  störta,  fÖr- 
därfva;  ej  vidare  tala  om, 
tiga  med.  3  s,  aflopp(8kanal), 
kloak,  slaskrör,  vask;  bild. 
lastens  dypöl.  —  ©r  -k^r  g. 
säokare;  i  bly)8äDke.  —tas 
o.  sjunkande.  S.  -/un(^  amor- 
teringsfond. 

sia  less  sinn'lo8s  a.  utan  sjmd, 
syndfri.  ->aer  -'ör  s,  syn- 
dare. 

•imaosity  8innjii088'iti  s.  buk- 
t]|;bet,  bukt,  buktniug.  — oas 
-'juögs  a.  buktande,  sling- 
rande. 

Sioa  8aj'onn  npr,  bibi.  Sion. 

Sionz  sd  g,  sioux (indianer). 

■ip  sipp  1  t.  o.  t.  B)  smutta. 
8  8.  srnattaude. 

sipkoa  saj'fönn  8.  fys.  sugbäf- 
vert.  siion.  —  -botile  s,  si- 
fon (flaska)  för  mineralvatten. 

•ippias  sipp'ine  8.  smuttande. 

•Ir  sör  8,  berr!  min  herre!  adels- 
titel före  en  baronets  el.  kniehts 
för- o.  tillnamn:  Öir  Wfdter 
(Scott).  Sir?  hur?  hvad  be- 
falls? [vare  (is.  i  Egypten). 

•IrAar  8örda'r  s.  öf verbetälhaf- 

sire  sajr  8,  (S)  sire,  allernädig- 
ste  herre;  poet.  stamfader:  zo. 
fader.  [mistlur. 

mbfn  saj'ren  8.  myt.  siren;  sjö. 

•Irloia  sö'rlojn  8.  kok-  länd-, 
nj  urstycke. 

■irocoo  dirock'ö  8.  sirocko  (het 
sydostvind  vid  Medelhafvet. 


siska. 

Bister  siss^tör  1  ^*  syster  (äfv* 
bild.  o.  kyrk.).  2  a.  syster-. 
—  hood  -hudd  8,  systerskap: 
nunneorden.  —  -ia-law  8, 
svägerska.  —  ly  -U  a.  syster- 

si  t  sitt  t.  (8a  t  f  8at)  sitta,  sät- 
ta sig;  ligga  (om  f&glar).  ruf- 
va:  trycka,  tynga;  bo,  vistas; 
hålla  session;  sitta  ^  pari.), 
vara  medlem.  To  8it  dowa 
äfv.  taga  plats  (at  vid).  To 
8it  oa  ftfv.  hålla  rädplä^ningf 
döma  angående.  To  8tt  oat 
äfv.  sitta  till  slutet;  icke  del- 
taga, blifva  sittande  (i  dans). 
To  8it  aader  (regelbundet) 
bevista  n^s  predikan.  To 
8it  ap  ftfv.  sitta  uppe,  vaka. 
To  8it  apoa.  se  to  8it  on, 

■ite  sajt  8.  läge,  belägenhet; 
byggnadstomt.  Pion  of  8. 
sitiiationsplan. 

sitter  sitför  $,  en  som  sitter 
(för  f  n  m&lare),  rufvande  flgel, 
ligghöna. 

sittiaK  -'io^  1 PP*  o.  a.  sittande, 
rufvande.  2  «.  sittning;  rufning; 
lig^tid;  session;  jnr.  sittnings- 
penod,  tingstermin;  sittplats. 
At  one  8.  på  en  gång,  i  ett 
sträck.  —  -room  8.  hvar- 
dagsrum. 

sitaatled  sitfj^eted  a.  liggan- 
de, belägen  (on  på,  vid);  i  en 
viss  ställning  el.  ett  visst  lä- 
ge. — ioa  •e'sohönn  8.  läge, 
belägenhet;  tillstånd,  förhål- 
lande, omständigheter;  si- 
ation;  plats,  anställning,  tjänst. 


■irrah  f  sirr^a  9.  föraktl.  ^karl"; '  six   sicks   1    räkn.   sex.    9  s, 
du  där!din  slyngel!  sexa.    To  be  at  «:(««)  and  8€' 

tbere  (<mr),  azore  (e'jSr),  jamp  (d^l^mp),  thin;  (^io?))  ^inf  (wId;),  is  (iz). 
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ven(s)  vara  i  oordninff  eL  för- 
virring. — fold  -föld  a.  (o. 
ad.)  8exfaldie(t;.  —  p«iioe  s. 
sexpennysty^e.  —penny  a. 
sexpence-.  — teen  -u'n  räkn, 
sexton.  — teentb  -ti'ntA  1  a. 
sextonde.  2  8,  sextondel.  — 
th  'th  1  a.  sjätte.  2  s.  sjät- 
tedel. — thlj  sicks^Ali  ad,  för 
det  sjätte.  — tleth  -tieth  1  a. 
sextionde.  2  s,  sextiondel. 
—ty  -ti  räkn,  sextio. 

■iiable  F  saj'zäbl  a,  lagom 
stor,  af  passande  storlek. 

sliar  saj'z&r  s,  univ.  (Cam.  o. 
Dublin)  stipendiat  af  andra  klas- 


sen. 


siie  ^  sajz  1  8,  tunnt  lim  (vid 
pappersfabrikat),  klister.  2  t. 
limma;  jämna,  släta  (tyger). 

sise  ^  f^  I  8.  storlek,  m&tt;  växt, 
format,  ge3talt;(p&  handskar  8io.) 
nummer.  Life  8,  kroppsstor- 
lek. Full  8,  naturlig  storlek. 
2  t  gif  va  en  sak  behörig  stor- 
lek el.  mätt;  ordna  efter  stor- 
lek. — d  -d  a.  (i  sms.)  Äf... 
storlek. 

•iiins  *  saj^zing  8,  limning. 

■isåns  ^  /^  8.  ordnande  efter 
storlek. 

siiy  saj'zi  a.  klibbig,  seg. 

skald  skald,  se  scald. 

skate  ^  sket  8,  ikt.  rocka. 


■kat  • 


/%* 


1  8,  skridsko.    9  i. 


gä  på  el.  åka  skridskor.  -  er 
-tör  s'.  skridskoåkare,  —ing 
8.  skridskoåkning.  S,-rink 
rullskridskobana. . 
skedaddle  skedäddl'  t.  F  löpa 
åstad  i  vild  flykt.  [sträng. 

■kein   sken   8,   docka,   härfva, 
ekeleton     skeirftönn    8.    anat. 
skelett,  benrangel;   benstom- 
me; utkast,  uppränning;  ställ- 


ning, stomme;  F  bOd.  (obe- 
hagUg)  familjehemlighet  ~ 
-key  8.  hnfvadnyckel,  dyik. 
■keptlo  Ao.,  se  sceptic  &c 
■keteh  sketsch  1  8.  skiss,  för- 
sta ntkast,  kontarteckning, 
modell.  2  t.  skissera,  ^n 
utkast  tilL book  8.  skiss- 
bok; konceptbok.  — er  -'schör 
8»  skisstecKnarei  -målare.  - 
ing  8.  skissering,  teckning. 
— y  -'schi  a,  skisserad,  löst 
utkastad,  flyktig.  [deo. 

■kew   skjå   a.    sned,  skef^  vii- 
■kewer    skjtl'or   i   s.  steknål, 

sticka  (vid  steknins)-.  ^  ^'  i^- 

med  f*p)  fästa   med  steknål 

■kid  skidd  1  8.  »fa.  frihul^  last- 
bord; broms,  stoppkedja  pé 
vagnar.  2  t  (3)  bromsa,  häm- 
ma hjuL  [båt,  jnlle. 

■kiir  skifi  8,   sjö.    liten  o.  M 

■kUftal  ski]l'full  o.  skicklig 
van,  öfvad;  erfeiren,  konst- 
färdig (at,  in  i). 

■kiU  skili  8,  skicklighet,  (konst)- 
färdighet,  öfning  {aL  mi).  - 
ed  -d  (I.  skicklig;  erfaren,  Öi- 
vad,  bevandrad  {in  i). 

skallet  8kill'et  s.  kastrull;  met 
smältdegel 

■kini  skimm  1  ^  (S)  (ifv.  med  og) 
skumma,  afskumma;  lätt  be- 
röra, glida  fram  öfver.  2  «• 
ffl)  glida  fram  {över  öfver^  yt- 
Ugt  gmläsa.  —  -milk  8,  sknm- 
mjölk,  —mins  s.  skumning; 
pl,  skum. 

skin  skinn  1  8.  anat.  o.  to,  hnd, 
skinn;  fäll;  skal,  hinna.  To 
ca8t  the  8.  ömsa  skinn.  B^ 
the  8.  of  0-^8  teeth  undkonuns 
med  knapp  nöd.  Next  iht  i- 
närmast  ra*oppen.  2  t  S)  uå* 
draga  huden  af;   öfverdrag* 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (t&k),  no  (dö),  nor  (nor),  fool  (fOl),  world  (wO^) 
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m.  skiiiu  el.  liad.  3  t.  (S) 
skiima  sig,  öfverdra^as  m. 
skina.  —  -deep  a.  ytJig,  sit- 
tande p&  ytan.  — flimt  8,  gi- 
rigbuk.  —  -hospital  F  8. 
sjukhus  för  hudsjukdomar.  — 
ed  -d  a.  ftfy.  med...  skinn; 
i  sms ;  skinnad.  — ner  •<^'  8. 
skinnare;  skinnhandlare.  — 
Bj  -i  o.  skinnartad;  skinn- 
torr. 

•kip  sldpp  1  •*.  (8)  hoppa,  skut- 
ta. To  8,  över  öfverhoppa. 
2  t.  (3;  hoppa  öfver,  öfver- 
hoppa. 3  8.  språng,  hopp; 
öfverhoppning.  —per*  -ör  8, 
hoppare;  ent.  ostmask. 

•kipper^  ^s^  8.  (8knt)skeppare. 

ekipplnc  -'in?  a.  hoppande; 
bild.  tanklös,  vild,  yr.  —  - 
rope  8»  hopptåg  (för  barn). 

•kirmtsh  sko'rmi8ch  1  8,  kr. 
skärmytsling  (&fv.  bild.).  2  i. 
skärmytsla.  —er  -'misch^^r  s, 
skärmytslare.  — ins  8,  skär- 
mytslande. 

skirt  skört  1  8.  kjortel,  skört; 
bård,  kant,  bräm;  utkant  2 
t  kanta,  omgifva,  löpa  utef- 
ter. —  -danoer  8.  serpentin- 
dansös. — ins  8,  kjoltyg;  fot- 
list. 

skit  skitt  8.  smädeskrift,  pam- 
flett; glåpord,  hån.  — tish 
-isch  a.  istadig  häst.  skygg, 
låttskrämd;  flyktig,  lättfär- 
dig, ombytlig,  nyckfull. 

ekitUe  sätti  8.  kägla;  pL  kä- 
gelspel. 

•knlk  skölk  t.  hålla  sig  undan, 
2ömma  sig;  smyga  sig  bort. 
To  8,  after  smy^a  sig  efter. 
— er  -kör  8.  skoTkare.  -ing 
a.  smygande  &c.  S.-place 
smyghål. 


•kull  sköli  8.  skalle,  hufvnd- 
skåL  —  -oap  8.  kalott;  kr. 
förd.  stormhuiva. 

•kimk  skönffk  s.  so.  skunk. 

skj  skaj  8,  (pl.  skies)  (moln)- 
himmel,  himlahvaif;  luftstreck. 
—  -blne,  —ooloored  a.  him- 
melsblå, —ej  -i  a.  himmelsk, 
eterisk,  luftig.  — lark  8.  om. 
sånglärka.  — licht  8.  takfön- 
ster; fljö.  skajlajt.  — liae  8, 
horisontlinje.  —  -rooket  8, 
signalraket.  —  -soraper  8, 
8jo.  trekantig  skyskrapa;  am. 
hus  med  flere  våningar.  — 
ward(s)  ad,  mot  skyn. 

•lab*  släbb  8.  (sten-,  skiffer-, 
metall-)  platta;  häll;  läm. 

•lab^  ^  a.  seg,  klibbig,  —ber 
-ör  1  t.  dregla.  2  t.  neddreg- 
la,  nedsöla.  3  8.  dregel.  — 
bj  ^  a,  tjock,  klibbig;  solig, 
slaskig. 

•laok  släck  a.  slapp  (äfv.  bild.), 
slak,  lös;  loj;  trög,  försum- 
lig; efterlåten,  lat;  hand.  flau, 
matt,  död.  S,  lime  släckt 
kalk.  S.  waUr  dödvatten.  S, 
wind  svag  bris.  —en  -n  1  i. 
slappna,  lossna,  slakna,  moj- 
na, bedarra.  2  /.  släppa  ef- 
ter, låta  slappna  el.  slakna; 
minska,  mildra,  lindra;  sakta. 
— ness  8,  slapphet,  slakhet 
&c  ,  ge  slach  [slaggig,  slagg-. 

•las   slagg   «.   slag.  — gy    i  a. 

•laia  slen  pp.  at  8lay, 

•lake    slek    t.   o.   t.    släcka(s) 

(t5r8t,kalk). 

•lam  slämm  1  f.  8  smälla, 
dänga  igen  en  dörr,  'whUt  gö- 
ra slam.  2  8.  dörrs  igen- 
smällande; rwhist)  storslam. 

•länder  slan'dör  1  8.  bakdant- 
ning,    föltal.     2    U    förtala, 


there  (dAir),  azure  (eV^')»  J°i0P  (^j^nip)»  tkin;  (^ing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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bakdanta.  —er  -rör  s,  bak- 
dantare.  -  ona  -röss  a,  bak- 
tal an  de. 

•laas'  slänflT  imp,  ed  sling. 

•laac'  '^  1  8,  slang,  koast- 
språk  el.  uttryckssätt  fsr  olika 
namhällfiklasser  o.  yrken,  jargon. 

2   t.  tala  slang,  vara  ovettig 

på.  [slink. 

slank  (nästan  f)  slänick  imp,  af 

•laat  slant  1  i,  hafva  en  skei 

el.  sned  lutning;  luta,  slutta. 

2  t  göra  sket  el.  sluttande. 

3  a.  skef,  sned.  4  s.  skef 
el.  sned  riktning;  sluttning. 
— iss  (1.  skef^  sned,  sluttan- 
de. — inclj  -tinfirli  ad,  p& 
sned,  p&  lut. 

•lap  slä[)p  1  t  (3)  klappa,  sl&, 
daska  till.  2  s.  slag,  dask, 
smäll.  3  ad.  o.  inf.  med  ett 
slag,  vipps,  pladask.  —  -baac 
F  ad.  o.  int.  burdus,  plöts- 
ligt, häftigt.  —  -daah  F  1 
int  klafs!  plums!  2  od  raskt; 
hastigt,  p&  måfå.  3  a.  häf- 
tig, hastig;  elef2:ant,  flott.' 

•lash  släscb  1  t  uppslita,  upp- 
fläka; upprista;  hugga  i&nga 
6k&ror.  smälla  med  ^iska.  2 
t.  hugga  (omkring  sig)*  3  8. 
hugg,  skåra;  (pisk)smäll;  upp- 
skärning  i  ärmar  &c  —  laff  a. 
bitande,  skarp  (gfv.  bild.:;  drä- 
pande kritik, 

•late  slet  s,  skiffer;  takskiffer, 
skifferplatta;  griffeltalla.  —  - 
oolonred,  —  -fiTaj  a.  skif- 
lerfärgad.  —  -penoil  s.  grif- 
fel. 

•lattern  slätförn  1  8.  slarapa, 
"fyllpuppa."  2  a.  slampig, 
slamsig.  — ly  -Ii  a.  o.  ad., 
jfr  föreg.  a.        [artad,  skiffer-. 

•laty   sle'ti  a.  skiffrig,  skiffer- 


slaaehter  slå'tfir  l  «.  slaktan- 
de; slakt;  massmord,  blod- 
bad.   2  t.  slakta,  mörda.  — 

er  -rör  $,  slaktare. b^aee 

«.  slakthus,  slakteri. 

Slav  slav,  släw  1  s.  slav.  2 
a.  slavisk. 

slave  slev  1  s.  slaf,  träi.  slaf- 
vinna.  2  o.  slaf-.  3  I.  slaf- 
va.  —  -driver  8.  slafdppsj- 
ningsman.  —  holder  «.  aliif- 
ägare.  — r*  -ör  g,  slaiskepp; 
stafhandlare.         fS  i.  dregla. 

•laver*    släw^Sr   1   8.    dregeL 

•lavery  sle'vöri  s.  slafveri, 
träldom.  —  -trade  «•  slaf- 
handel. 

■lavej  F  sle'vi  <.  tjänstefiicka. 

Slavio  sla'vick  el.  slävVick  1 
a.  slavisk.  2  8.  slaviska 
(språket). 

•laTiah  sle'visch  a.  slafvisk. 

%lmj  sle  t.  (slewy  slain)  slå 
ihjäl,  dl  apa,  döda.  ~er  -ör^. 
dråpare,  m^Ördare. 

•led  sledd  s.  (arbets)släde,  drog. 
— ge  '  sledd/  8.  släde,  kälke. 

•ledse  *  '^  s.  slägga.  —  -kaai- 
mer  8.  smideshammare. 

■ledsins  sledd^ios  s^  slädåk- 
ning,  -fart. 

■leek  slik  1  a.  glatt,  slät,  mjuk, 

t  län  sande,  blank;  bild.  smi- 
ig,  hal,  slug.  9  t.  göra 
glatt,  glätta. 
•leep  slip  1  i.  (sleptf  slept)  sof- 
va;  poet.  inslumra,  bvila  i 
arafven;  bild.  vara  hvilande. 
To  8.  ont  sofva  utomhus. 
To  8.  över  sofva  öfver  (för- 
summa). 2  8.  sömn;  bild.  bvi- 
la, död.  To  get  to  s.  somna. 
—er  -pör  8.  sofvare;  ao.  vin- 
ter- el.  sommarsofvare;  un- 
derlagsbjälke,    syll.       Seven 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (oö),  Dor  (DO'),  fool  (ffil),  world  (wOrld). 
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S:'8  8ja  sotvare.  — iness  8, 
sömnighet.  ^ins  pp.  o.  a, 
sofVande.  S.-berth  sofkoj.  S-. 
car  am.  sofVagQ.    Srcompart- 

.  ment  soikupé.  S.^place  eoi- 
vagn.  — 1«M  a.  sömnlös.  — 
y  -pi  a.  sömnig,  sömn-. 

•leet  slit  8.  snöglopp;  regn- 
blandad  snö  el.  hagel.  —  y 
-ti  a.  bestående  af  snöslask. 

•leeve  sliv  8,  ärm.  To  laugh 
in  (K* 8  8,  skratta  i  mjngg. 

•leich  sle  1  8.  is.  am.  släde  till 
ntfftrder.  8  i-  &ka  på  släde. 
-Inc  8.  slädåkning. 

slelsht  slajt  5.  konstgrepp, 
list,  fint.  S,  of  hand  (task- 
spelar)konststycke. 

•leader    slenn'd^r    o.    smärt, 

smäcker;  tnnn,  masen  klen, 

bräcklig,  S7ag,  skral. 
•lept  sleppt  imp.  o.  pp,  af  sleep, 
•lenih-hoiiBd  sl^J)vLiA'-haund  8. 

skot.  blodhund. 
•lew  si(i)A  imp.  af  s^ay, 
•lio«  slajs  1  8,  skifva.  tannt 

stycke;    tn^int  plåster;   farm. 

spatel.  8.  of  bread  and  butter 

smörgås.    8   t.  skära  i  skif- 

vor. 

alide  slajd  (slid/  slid  el.  sällan 
8Hdden)  1  t.  slida;  halka,  slin- 
ta,  snafva;  låna,  slå  kana; 
slinka;  obemärkt  Öfvergå  (tn- 
to  i);  tonk.  släpa;  förgå  (om 
tid;.  8  t  låta  glida,  slinta 
&o.;  insmyga,  inflika.  To  let 
8.  låta  vara;  låta  bero  el.  gå 
sin  gilla  gång.  3  s.  glidning; 
is-,  glid-,^  ratschbana;  slid, 
blidinrättning;  löpare;  skjut- 
hylsa,  utdragsskitva.  •—  -bar 
8.  mask  skjutstång.  —  r  -dör 
8,    en   som  glider  &c.;  slid; 


[SLE— SM) 

mek.  löpare.  —  -valve  s,  slut- 
ventil. 

•lidins  slajMinff  1  pp,  o.  n, 
glidande  &c.,  jfr  sUae;  rörlig, 
skj utbar.  8  8,  glidande,  glia- 
ning. —  -door  8,  skjutdörr. 
—  -soale  8,  löpande  eL  rör- 
lig skala  vid  pritberäkning. 

•lisht  slajt  1  a.  ringa,  lätt, 
svag,  tunn,  spenslig,  späd, 
smärt;  bild.  obetydlig,,  liten, 
clåli^  ynklig,  försumlig.  8 
8,  ringaktning,  försumlighet, 
vårdslöshet.  To  put  a  8.  upon 
behandla  med  ringaktning, 
3  t.  ringakta,  vårdslösa,  för- 
summa. — ly  -Ii  ad»  med 
ringaktning;  svagt,  lätt,  obe- 
tydligt &c.  (jfr  8light),—nB%%  5. 
svaghet,  tunn  het;  obetydlig- 
het, ringaktning  ^c.;iöfsum- 
lighet,  loj  het. 

•lilj  slaj'li  ad,  af  sly. 

•lim  slimm  a.  lång  o.  smal, 
smärt,  spenslig;  obetydlig, 
oväsentlig. 

•lin&ie  slajm  s.  gyttja,  slamm, 
dy;  slem.  —  laesa  8,  klibbig- 
het, gyttjighet. 

•limaess  slimm'ness  8,  spens- 
lighet, smäithet  &0.,  jfr  8lim, 

•limy  8laj'mi  a.  slemartad; 
slemmig. 

slins  slinflr  1  t  (slung,  sluttg) 
slunga  ^Hfv.  bild.),  slänga,  kas- 
ta, flänga.  To  8.  a  hammock 
Bjö.  sjöreda  en  hängmatta. 
i  8.  slunga,  slinga,  binda, 
bärrem,  gevärsrem;  stropp; 
kast,  slag;.  To  carry  o:^8  arm 
in  a  8.  Därå  armen  i  band. 
—er  -ör  s,  slungare. 

slink  slin|?k  (slunk,  8lunk) 
smyga  sig,  slinka.  To  8,  a- 
way  smyga  sig  bort. 


Ihtre  (Aär),  azare  (e'><')>  j^uop  (4^mp),  thing  (Miog),  wing  (wingX  !•  (iz). 
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■lip  slipp  (8  el.  sliptj  slipf)  1  i. 
glida,  slinka,  slinta,  slira; 
oformirkt  smyga  sig  andan 
(mest  med  away);  bild.,  bibL 
snafva,  stappla,  fela.  8  t, 
låta  glida,  slappa;  oförmärkt 
smyga  el.  släppa;  låta  und- 
lalla  sig,  undgå,  undfalla; 
draga  af  sig,  atkasta;  släppa 
lös  hondar.  To  8.  by  glida  un- 
dan (om  tid).  lo  8.  in  smyga 
sig  el.  slinka  in;  skjuta  el. 
passa  in.  To  8,  oE  glida  af; 
draga  af  sig.  To  8,  ont  fal- 
la ur  minnet;  låta  undfalla  sig. 
3  8.  glidande,  glidning;  ras, 
jordskred,  sättning,  kastning; 
fel,  felsteg,  förseelse;  slankig 
ung  flicka  (ifv.  «.  of  a  girl)\ 
sättgren,  -kvist,  smal  (pap- 
per8)remsa;  koppel.  S,  oj  me- 
mory  glömska.  6.  of  the  pen 
skriffel.  To  get  the  8.  fä  kor- 
gen; falla  igenom.  To  give 
the  8.  smyga  sig  undan;  Icun- 
na  i  sticket kaot  8.  löp- 
knut, —per  -ör  s.  toffel;  tekn. 
hämsko.  — perj  -'öri  8.  slipp- 
rig,  hal,  glatt;  opålitlig;  osä- 
ker, iaxUfr]  obeständig.  — 
•hod  -schodd  a.  kippskodd, 
nedhasad;  slarfvig,  vårdslös, 
på  förfall.  — slop  -'slopp  1 
8.  tunn,  vattenhaltig  dryck, 
skvalp.    8    a.  svag,  utspädd. 

slit  shct  1  t.  {slit,  slit  el.  8) 
klyfva,  skära  upp,  sprätta  U()p; 
fläka  el.  slita  upp.  ti  8.  spric- 
ka, skåra;  springa;  smal  öpp- 
ning, —tåns  8,  klyf  ning  &c., 
se  föreg;. 

silver   siivv'ör   ^j^  slaj'vör  1  «. 

(trä)spillra  el.  spjäla;  litet 
stycke  el.  smula.  8  t  klyf- 
va i  tunna  skifvor. 


•loat  slöt,  se  8lot. 

■lobber  8lobb'ör  i,  dregla. 

■loe  slö  8.  bot  slånbär,  slån- 
buske. 

•leop  slAp  8.  slup. 

■lop^  slopp  1  8.  puss,  p31, 
slank;  pt,  diskvatten,  slask. 
2  f.  (8)  spilla  ut,  slasks  ned. 

slop  ^  ^  8.  mest  pl'  färdiggjor- 
da  kläder  (UU  manskap  f$r  bil- 
ligt pris). 

•lopj-iiasiii,    -bowl   slopp'-  8. 

spillkopp  (för  kaffe-  o.  t«8lankar> 

■lop  e  sIöp  1  8,  sluttande,  slutt- 
ning, lutning;  dosering,  lut- 
ningsförhållande. 8  t,  göra 
lutande,  luta  (på).  3  t  slutta, 
luta.  —  inc  1  PP'  o.  a.  slätt- 
ande.  8  8.  sluttning,  lut- 
ning, dosering. 

•lopi-pail  slopp-  8.  slaskhink. 
— plness  -'In^ss  8.  slaskig- 
het, smutsighet.  — py  -*  «- 
slaskig,  smutsig. 

•lot  slott  8.  fördjupning,  ur- 
holkning; springa,  ritsa. 

•loth  sioth  8.  långsamhet,  trög- 
het, lättja;  BO.  seng&ngare. 
— fbl   -full  a.  trög,  läUieiuU. 

•lonoh  slautsch  1  «.  hänga 
slappt  ned,  &loka,  hänga  huf- 
vuttet;  hatva  en  vårdslös  eL 
tölpig  hållning.  8  8.  hang- 
anae  med  hnfvudet,  slokande; 
slapp  el.  slarfvig  hållning; 
tölp.  —  Ins  8.  slokande  håll- 
ning.       ^ 

•loush*  slöfi  1  8,  afkastadt 
ormskinn.  8  t.  af  kastas;  af- 
falla. 

sloven  slövvn  8,  slusk,  "loit- 
maja."  — ly  -U  1  a.  sluskifc 
slarfvig,  vårdslös.  S  aa. 
vårdslöst 


far  (fa'),  grass  (gras),  talk  (tik),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fAl),  world  (wö'M). 
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(slo-shai 


•low  slO  1  a.  långsam  (of  i  el. 
to  med  inf.)\  trög,  försvarlig, 
lat,    senfärdig,    aäflig;    smy- 

fande  feber.  lAiigsamt  verkan- 
e  gift:  betänksam,  trögtänkt; 
efterblifven.  S,  coach  trög, 
långsam  mska.  Över  a  8. 
fire  vid  sakta  eld.     To  be  $. 

g&    efter    (om  nr).     «    •*.    gä 
Lngsammare,    sakta    iaiten. 

—  -lamtoh  8.  kr.  lunta.  —  Ij 
•Ii  ad.  långsamt,  ^akta.  ^neaa 
8,  långsamhet,  tröghet  &o., 
jfr  slaw.  —  -worm  8,  zo.  kop- 
parorm, orm  slå. 

slnd^e  slöd^'  8.  slamm,  dy, 
gyttja;  stöp,  snösörja.  —  y 
-'ji  a.  dyig,  sörjig. 

slns  slögg  8.  drönare,  lathand; 
formlöst  metallstycke;  zo.  sni- 

Sel.   —gärd  -ärd  8.  latmask, 
rönare.  —  sisH  -isch  a.  lång- 
sam, lat,  trög;  ofruktbar  mark. 
•lnle«  sKSiUs  1  «.  sluss:  damm- 
lucka;  vattenrör  med  ventil. 
2   t  öfversvämma,  bevattna. 

—  -^mtm  8,  dammlucka. 
•l«ioiBc  sl(j)tl'8iner  pp.  o.  a.  rik- 
ligt bevattna. 

alvai  slömm  1 8.  smutsig  gränd. 

2  t.  .3)  besöka  8luni8  i  filan  tro- 
piflkt  syfte* 

•Ivmber  8lömm'b3r  1  t.  slum- 
ra, hvila.  2  8.  slummer.  — 
er  -'börör  $,  slumrare.  —  ias 
8,  slummer. 

•Inmp  F  am.  slömp  1  8.  slump, 
klump.    2  t  slumpa  ihop. 

•Ivag  slönf?  imp,  o.  pp.  af 
8Ufig,  [elink. 

sliiak    slönsk   imp.    o.  np.    af 

•Imr  slör   1  ^   (9)  besuoia,  be- 


fläcka; baktala;  suddigt  ut- 
tala. 2  i.  (8)  tonk'  föredraga 
legato.  3  8.  besudling,  skam- 


fläck; anspelning;  tonk.  lega- 
to, bindbäge.  To  cast  a  8. 
upon  säga  ngt  cfbrdelaktigt 
om. 

•liiah  slösch  8.  flytande  oren- 
lighet,  sörja;  maskinsmörja; 
köksaffall,  is.  sknmfett.  —  y 
-i  o.  slaskig,  sörjipf. 

slnt  slött  8.   siampa,  lortlolla. 

—  tlah   -isch  a.  slampig,  lor- 

•Ij  siaj  a.  slug,  listig,  försla- 
gen; fiffig,  illistig;  skälmsk. 
A  8.  dog  en  listig  krabat.  On 
ihe  8.  i  smyg.  —  -boota  P 
8.  slughufvud.  —BOSS  8.  lis- 
tighet, slughet. 

•maok*  smäck  8.  sjö.  smack. 

•maok^  ^  \  t  smälla,  slå, 
daska  till;  klatscha,  smälla; 
smacka  med  iftppame.  2  t. 
smacka,  smälla;  smaka,  haf- 
va  en  bismak  af  {of  af)*  3 
8.  bismak,  anstrykning;  smac- 
kande; smällkyss. 

•mall  smal  1  o.  liten;  smal, 
tunn;  kort  tid;  fin  (om  rejpi); 
svag  puls,  dryck;  Späd,  vek; 
obetydlig;  ringa  ställning.  S. 
heer  tunndricka.  8.  cotn  små- 
pengar. 8.  craft  litet  fartyg, 
små  fartyg.  8.  good8  korta 
varor.  S.  howrs  '^småtimmar". 
8,  matter  småsak.  8.  talk 
småprat.  2  8.  den  smala  el. 
tunna  delen  af  ngt.  8,  of  Ihe 
back  veka  lifvetj  korsryggen. 

—  -arms  8.  pl.  kr.  handva- 
pen. —  -olothes  8.  pl.  is. 
tr&nfft  sittande  knäbyxor.  — 
aess  8.  litenhet,  tonnbet, 
smalhet;  obetydlighet.  —  poz 
s.  läk.  koppor.  —  •  -z,  se  emafU 
clothes.  —  -sword  8.  stick- 
värja. 


tliere  (Air),  tznre  (e'/r),  jump  (åj^mp)^  tbing  (MiDg),  wiog  (wing),  it  (iz). 
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•malt  smalt  8.  met.  kem.  smalts, 

koboltblätt. 
•mavt    smart    1    t.  förorsaka 

(stickande)  smärta,  göra  ondt; 

bild.  lida,  plikta  (for  for).    8 

8.  hKftiR,  stickande  smärta.     3 

a,  smärtsam;  stickande  rftfv 
bild.);  Stark,  kraftig,  bårtig; 
frisk  vind;  kvick,  spetsig:  ele- 
gant, fin,  putsad,  sprättig, 
stilig,  modern;  monter,  pigg; 
flink,  burtig,  rapp.  —  -look 
inc  a.  F  snygg;  fin,  elegant. 
— atone j  8,  is.  kr.  inköpspen- 
ningai^  handpenningar  vid 
värfning.  — ne«a  8.  Bflighet, 
raskhet,  kvickhet:  munterhet; 
stilighet,  itprättignet,  elegans; 
fiffighet,  slughet. 

•Btash  smäsch  1  t,  krossa,  slå 
i  kras;  platta  till,  stuka  hatt. 
8  t.  gä  1  kras,  göra  bankrutt. 
3  8,  krossning;  bild.  krasch, 
bankrutt 

•matter  smätför  «.  tala  yt- 
ligt, hafva  en  ytlig  kännedom 
eL  bum  (o/  om),  —er  -rör  g. 
halflärd,  ytlig  mska.  — inc  s, 
ytlig  kännedom,  hum  {of  om). 

«mear  smir  1 «.  fett  fläsk,  smör- 
ja. 2  ^.  bestryka,  smörja; 
bild.  besudla. 

•mell  smeli  {srndt^  smelt  el.  i). 
1  t  lukta  (pä),  nosa  pä,  vädra, 
känna  lukten  af.  2  t.  lukta, 
dofta  3  8.  lukt,  doft  Bad 
8.  stank,  —las  8,  luktande, 
lukt.  S.  'botile  luktflaska. 
8,  'Salt8  luktsalt  [8melL 

•melt^    smellt    imp.    o.  pp.  af 

•melt  ^  '^  5.  ikt.  nors. 

•melt  ^  ^  t,  met.  smälta.  — 
ins  8.  smältning.  &  -fur- 
nace  smältugn. 

aoiile   smajl  1  i.  le,  smale  {at 


ät,  upon  mot).  2  t.  gm  le- 
ende uttrycka  bifaU.  3  s. 
(smä)leen&;  bild.  gunst.  — 
tus  a.  leende,  glad. 

unirch  smörtsch  1  U  smörja 
ned,  nedsmutsa.  2  é.  smuts- 
fläck. 

•mirk  smörk  1  i.  smflie  till- 
^'ordt  el.  sippt,  mysa,  smiJa. 
2  8.  tillgjorat  leende,  smiJ, 
grin. 

■mits  smajt  (8mot€,  smitteii)  1 
t  slä,  träfia  härdt,  döda;  bild. 
drabba,'  träffa:  bedröfva,  kväl- 
ja. 2  i.  slä  tillsammans 
knäna. 

•mitli  smiih  8,  smed.  — sry 
•öl-i  8,  smedja,  smide.  — y  -i 
8,  smedja. 

•mitten  smittn  pp.  o.  o.  sla- 
gen, träffad,  drabbad,  angri- 
pen (u7fttA  af):  intagen,  b^- 
gen  {with  i,  af). 

•mook  smock  ».  (firuntimmersi- 
linne;  se  följ.  —  -frock  «.  ar- 
betarblus. 

•moke  smök  1  t.  röka,  ryka, 
bolma,  änga;  ryka  in.  2  (. 
röka  tobak  fro.i  röka  ut.  3  «. 
rök,  dunst,  töcken.  To  hitt 
a  8,  röka  (en  pipa  et  cigarr). 

—  -blsok  8.  kimrök.  —  - 
boz  8,  rökkaromare,  rökfång. 

—  -drjr  t  (2)  röka  kött  «tc  S. 
•dried  tneat  rökt  kött.  —  - 
flne  5.,  se  -stack,  —less o. utan 
rök.  rökfri.  S.  powder  kr. 
rökfritt  kmt.  —er  -kör  «. 
(kött  &c)  rökare,  (tobaksl- 
rökare.  — atsok  8,  skorstens- 

pipa  (af  järn). 
•mok|ily    smö'kili   ad,  rökigt 

—  iness  8,  rökighet  —  Img 
8.  rökande,  rökning.  S.-earri- 
age,    -compartment    rökknpé. 


far  (for),  grass  {gräs),  Ulk  (Uk),  no  (dö),  nor  (110O9  ^1  (J^^)t  world  (wOrM). 
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S.  'jacket  ett  slags  kort  rock. 
S,  -room  rökram.  — y  -k»  a. 
rykande,  ångande;  rökig,  rök- 
mättad;  röksvärtad,  nedrökt, 
rökfargad. 

•mooth  smtLdh  1  a.  glatt,  tekn. 
glättad,^  polerad;  jämn,  slät; 

klimpfri  (om  mjöl);  smul  {pm 
vatten),  flytande  vers;  mild, 
mjak,  len;  inställsam,  hal. 
*  2  8.  slätning;  jämn  el.  slät 
yta.  3  t.  glätta,  jämna,  slä- 
ta; polera,  slipa;  bUd.  göra 
jämn  el.  slät;  släta  öfver;  gö- 
ra mild  el.  len  (om  ton);  stiUa, 
Ingna  lidelser»  4  t.  blifva 
glatt  el.  jämn;  utjämnas,  lug- 
nas. To  8,  dowB  jämna, 
stryka    ut;    utjämna.    To  8. 

över    äfv.  släta  öfver. 

Ibore  8.  kr.  skjutvapen  med 
slätborradt  lopp.  —  -faoed 
a.  med  glatt  yta  el.  ansikte; 
inställsam,  hal;  blid.  — ing 
8.  glättning.  S.  -tron  stryk- 
järn. S.  -plane  släthyfvel. 
— ly  -Ii  ad.  glatt;  jämn  &c., 
jfr  8mooih;  lätt,  ledigt,  inställ- 
samt.  —BOSS  8,  glatthet,  jämn- 
het &c.;  jff  8mooth;  mildhet, 
mjukhet,  Ijuflighet.  —  -ilia- 
▼en  a.  slätrakad.  — spokea, 
~  -tongined  a.  hal  i  ord; 
inställsam,  smickrande. 

smote  smöt  imy.  o.  f  pp*  af 
8miie. 

•mother  smöd^^ör  i  t.  kväfva 
gm  rök  &c.;  bild.  undertrycka, 
Öfverhöija.  2  t.  kväfvas.  — 
lus  a.  kväf vande  &c. 

•monlder  smCldör  t.  glöda 
under  askan  (äfV.  bild.),  ulma, 
glimma.        [svärta  med  rök. 

■mnd^e  smödd;  t  sota  ned  el. 


•mns  smögg  a.  prydlig;  pyn- 
tad, nätt,  narraktig. 

soii&csl  e  smöggl  t,  ^in)smugg- 
la.  —er  -lör  s,  smugglare. 
—  Ing  8,  smaggling. 

smnt  smött  1  8,  smuts,  smuts- 
fläck; ph  sotfläckar;  bot.  sot, 
brand  på  sKd.  2  t,  (3)  nedso- 
ta.  3  %.  blifva  sotig  el.  smut- 
sig. — ty  -i  a.  smutsig,  sotig; 
oanständig. 

snaok  snack  8.  lätt  maltid, 
matbit,  andel. 

■nafAe  snäffl  1  8.  ridk.  träns, 
bridong.  2  t  lägga  träns 
på,  betsla,  tygla. 

•nas  snägg  8,  knut,  knöl, 
knast,  knagg;  grenstump. 

snäll  snel  8.  zo.  snigel;  (äfv. 
bild.);  anat.  hÖrsnäcka;  mek. 
spiral. 

•nake    snek  8.  orm  ^äfv.  bild.); 

ig.  snok. oharmer  «.  orm- 

tjusare. 

•nap  snäpp  (tmp.  o.  pp.  ätv. 
8napt)  1  t,  (3)  snappa,  nafsa 
(efter);  bortsnappa,  nappa; 
smälla  med,  knäppa  med; 
knäcka,  bryta  af.  2  t.  (3) 
nappa;  nafsa  {at  efter];  fara 
ut  {at  emot),  gläfsa;  brytas 
af,  springa  af.  To  8.  off  bita 
af  älv.  bild.):  trycka  af  pistol; 
gä  utaf,  knäckas.  To  8.  ont 
stöta  fram  kort.  To  8.  np 
nappa  ät  sig.  3  8.  nafsande, 
napp;  smäU,  knall;  knäck, 
knäpp;  knäppe;  knyck.  4 
int  krasch!  —  -bng  8.  ent. 
knappare,  —dragon  8.  bot. 
lejongap;  eng.  jnUek,  hvar- 
vid  russin  uppfiskas  ur  bnrlå 
—per  -öl*  8.  snappare  &c.; 
smäUkaramell.  — -pish  -isch 
a.    nafsande,    bitande    hund; 


tbere  (<air),  Mure  (ey^'),  jump  (djömp),  tbing  (fålog),  wing  (wing),  is  (iz). 


[SNA— SNVI 


snäsig,  fräsig.  —  -shot  8. 
kr.  saabbskjatiiing:  ögon- 
blicksfotograiering. 

snare  SDär  i  s.  snara  (ftfv.  bild.); 
bild.  garn,  försåt  8  t.  Änga 
i  snara;  bild.  snärja. 

•narl  snarl  1  •'.  morra;  bild. 
bmmma,  knorra  {ai  öfver). 
8  8.  morrande,  morming; 
brnmning.  —åns  1  <>•  moT- 
rande,  braramande.  2  8.  morr- 
ning;  brnmning. 

•matoh  snätsch  1  t,  hartiet 
^pa;  nappa  el.  rycka  tui 
sig;  rycka  bort,  bortsnappa 
(äfv.  to  8.  away),  %  8,  hastigt 
grepp,  hugg,  napp;  glimt, 
ryck,  (i  ett)  nu,  haj;  bit,  stamp 
af  en  visa)-    By  8:e8  ryckvis. 

sneak  snik  1  t.  smyga,  kry- 
pa. 8  8»  krypare;  smygare; 
yiikrygg;  ekolsl.  angifvare.  — 
iag  pp.  o.  a.  smygande,  kry- 
pande; lampen,  tarflig. 

mn—v  snir  1  ».  hånsltratta,  kall- 
grina,  rynka  på  näsan  (at 
ät);  håna.  2  t  förhåna,  göra 
spe  af.  3  8.  hånleende,  kall- 
grin,  hån,  spe.  —åns  a,  hån- 
leende, hånmlL 

aneese  sniz  1  t.  nysa.  2  8, 
nysning.  [2  8,  fnissning. 

•nioker    snick'or   i   %,  foissa. 

umiE  snifiF  1  t.  snusa,  vädra; 
fnysa.  2  t  inandas  (inkt)  gm 
näsan;  vädra  fara.  3  8,  fnys- 
ning,   vädring;    "nypa"  frisk 

luft. 

•ntp  snipp  1  t,  (3)  klippa,  knip- 
sa; snatta.  2  8.  alklipp,  af- 
klippt  del. 

•alpe  snajp  8.  om.  beckasin. 
Common  8.  enkel  beckasin. 

•nivel  F  snivl  1  8.  snor.  2  t. 
tS  el.  1)  snöra,  snörfla;  gnälla. 
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—  (l)er  F  8. 9nörflare,snyftare« 
"grinolle".  — (l)lac  F  o. 
snorig,  snörflande;  snyftande, 
gnällande. 

•nob  snobb  8,  snobb;  oniv.  uL 
bräcka.  —  bisk  -isch  a.  snob- 
big, damhögfärdig. 

•Boose  F  sntiz  1  t.  taga  sig 
en  lur,  lura.    2  8.  lur. 

anor  I  e  snö^  1  t,  snarka.  2  «. 
snarkning,  -iac;  se  fSreg.  ' 

•Bort  snoit  1  i.  frosta,  fnysa. 
2  8.  frustande,  fnysning. 

•Bont  snaut  8,  nos,  tryne;  tnt^ 
pip. 

•Bow  snö  1  8.  snö;  pL  snö- 
massor. 2  t.  snöa.  —kall  1 
8.  snöboll.  2  i.  (o.  t)  kasta 
snöboll  (på).  —  -k^BBd  o. 
insnöad.  —  -baBtlBC  «.  om. 
snösparf.  —  -drift  «.  snö- 
drifva.  —  -fall  «.  snöfall.  ~ 

flako  8.   snödrif  va. liaa 

8.  fyg.  snögHbis.  —  -ploBsk 
8.    snöplog.    —   -akeltcr   «. 

jimv.   snöäärm. akaa  «. 

snösko. allde  eL  —  -alip 

s.  snöskred,  lavin. atorat 

8,  snöstorm,  yrväder.  —  - 
wktta  o.  snöhvit.  —7  -i  a. 
snöig,  snö-;  snöhvit. 

BBnb  snobb  1  t,  afsnäaa,  för- 
aktligt behandla,  snubba.  2 
8.  aranäsning,  snubbning.  — 
-Boae  8,  trubbnäsa. 

anaff  snöff  1  i.  andas  gm  nä- 
san, snusa;  lukta,  nosa,  väd- 
ra; snoppa,  snyta  ijos.  8  «. 
inandning  gm  näsan,  snus- 
ning,  snus;  (Ijus)snopp.  To 
take  8,  snusa.  A  pinch  qf  8, 
en  pris  snus.  — box «.  snus- 
dosa. —  -ooloajrad  a,  snus- 
bran.  —far  -ör  $,  fnysare; 
snusare.    Pstr  of  8r^  ljussax. 


ter  (far),  gräts  (fras),  talk  (Uk),  no  (nö),  aor  (ao^),  fool  (fttl),  world  (wOnd> 
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[SNV— SOD] 


— le  snöffl  1  f.  snäsa,  snöfla, 
tala  i  näsan.  2  s,  snöflig. 
— y  -i  a,  snosig,  snnsbrnn. 
ns  snögg  1  a.  nätt,  täck;  tät, 
knapp;  skyddad,  behaglig, 
(8mA)treflig,  bekväm,  trygg; 
inhöljd,  dold;  slaten  tätt  in- 
tilL  2  t.  (3)  smyga  sig  tätt 
intill;  ligga  varmt  To  be  8. 
hafva  det  trefligt  o.  bekvämt. 
To  lie  8,  ligga  väl  insvept 
(i  täcket).  — ««py  -öri  8.  be- 
hagli^  hemtrefligt  mm,  F 
krypm.  ->le  -1  i.  ligga  tätt 
o.  varmt. 

SÖ  1  ad,  sä,  sälnnda,  pä 
detta  sättj  allUä,  följakUi. 
ffen;  verkbcen,  jasä?  (©iui.t.) 
det;  sä,  äfvensa.  So  catlea 
så  kallad.  And  80  forth  och 
så  vidare.  I  löld  him  80  jag 
sade  honom  sä  (det).  So  tnen 
alltså.  A8.„  80  som...  sä. 
So..,  08  tä...  som.  Or  80 
eller  sä,  ungefär.  So^  80  sä 
där,  si  och  sä,  passabel.  8 
So  Mp  me  Oood  sä  sant  mig 
Gud  hjälpe.  3  int  sä!  stilla! 
häU!  rätt  sä! 
•oak  s0k  1  i.  sxiff&  sig  in,  in- 
tränga; ligga  i  bldU  2  t 
lägea  i  bldt,  blöta,  mätta, 
gmdränka.  To  be  8ied  through 
vara  gm  blöt  —  Iss  a.  gm- 
blötaqae.    S.  wet  gmblöt 

p  söp  1  8,  tvål.  Sofi  8.  så- 
pa. 2  t.  intvåla,  in  såpa.  — 
-ball  8.  tvålkula.  —  -bollar 
8.  såpsiudare.  —  -bnbble  8. 
såpbabola.  —  -disb  «.  tvål- 
fat. -^stoB»  8.  min.  såpsten, 
saponit.  '—  -snds  8,  pl.  såp- 
©1.  tvållödder.  — y  -pi  a.  såp- 
ei.  tvåiaktig;  intvålad,  inså- 
pad. 


s0r  t.  höja  sig,  stiga  upp- 
åt, svinga  sig  upp  i  höjden, 
sväfva  (högt).        [snyttning. 

■ob   sobb  1  t.  (8)  snyfta.    2  8. 

sober  sO'bör  1  a.  nylcter,  mått- 
lig, sansad,  förständig;  lu^, 
opartisk;  aJlvarsam,  nögtid- 
1ig.  2  i.  blifva  nj-kter  &c., 
nyktra  till.  —  -mladed  a, 
sansad,  luen,  måttlig. 

•obriety  sobraj^eti  8.  nykter- 
het, måttlighet;  lugn,  besin- 
ning, aUvar(samhet).     [namn 

•obrlqnet    sObrike'    fr.   8.  ok- 

•ooiabllit^  sö6chiftbill'iti  8. 
sällskaplighet 

■oolable  söschläbl  1  a.  säJi- 
skaplig,  umgängsam;  otvun- 
gen, gemytlig.  2  s.  vagn 
med  två  säten  midt  emot 
haa. 

•oolal  sCschäll  a.  samhällig, 
samhälls-,  social;  sällskaps-, 
sooietets-,  sällskaplig.  — ism 
8.  socialism,  —ist  8.  socialist. 
— Istio  -liss'tick  a.  socialist- 
isk. —  It  -U  ad.  i  socialt  af- 
seende  &c.,  jfr  80c%al. 

•oolety  sosa]'eti  e.  sällskap, 
den  högre  societen,  sällskaps- 
lif,  umgänge;  förening,  kor- 
poration, konsortium;  bolag. 

•ook  sock  8.  strumpsocka,  half- 
strumpa. 

sooket  80ck'et  s.  hålighet,  hyl- 
sa; ljuspipa;  håla;  (^)skål. 

SoorAtto  sokrätfick  a.  sokra- 
tisk metod.  [vall. 

sed  sodd  8.  (gräs)torf  va,  gräs- 
soda sO'da  8.  kem.  soda;  F  so- 
davatten. —  -water  8.  soda- 
vatten. 

•odden  soddn  pp.  af  8eethe;  a. 
suden,  kokt;  blött,  upponu- 
kad      af  vatten:  bröd:    kladoig. 


tkere  (<iUr),  aiore  (eV^'),  jomp  (d>dmp),  thing  {tklng),  wing  (wlng),  if  (ii). 
^       EmgeUJHipmuk  wrdboh,  33 


[SOF-SOL1 
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degig;    uppsvälld  i  ansiktet  af 

drickande. 
sofa  8ö'fa  8.  soffa. 
■oIMt   soff^it   8,    hyfr.  underlag 

för  ett  hyalf  &c. 
•oft  sofft  1  a.  mjuk,  fin,  jämn, 
len;  mild;  fuktig,  vät  (om  vä* 
der);  dfiUnpad,  behaglig  färg-, 
sakta,  lätt;  känslig,  vek,  be- 
skedlig, eitergifven;  eofaldic, 
blödig;  Ijui  sömn.  S.  gooas 
bomulls-  el.  ylievaror.  S. 
teater  mjukt  (reen-,  flod-)  vat- 
ten. F  To  pleadguilty  to  ihe 
8.  impeachment  erkänna  den 
Ijufva  skulden  (d.  v.  s.  wn  kär- 
lek:. 2  ^^'  Btilla,  sakta,  lätt. 
— éa  sofin  1  t  uppmjuka, 
mildra  uttryck;  försköna,  be- 
mantla fel:  törljufva,  försva- 
ga, förvekliga;  dämpa  f&rg. 
göra  smidig  (st&l).  2  i.  mjuk- 
na, vekna  &c.;  smnsmälta 
lom  firger);  mildras.  —  eains 
-nins   8.  uppmjukning,  mild- 

ring. hearted  a,  vek-  el. 

godbj  artad.  —Ij-Uacf.  mjukt, 
sakta,  stilla,  tyst  &c.,  jfr  8oft 
— ness  8,  mjukhet,  mildhet; 
saktmod;  Ijufhet  &c.,  jfr  soft 
—  -spöken  a.  talande  mildt 
el.  vänligt. 

■oho  sObö'  int  hallä! 

•oil  sojl  1  t.  smutsa,  befläcka, 
besudla,  nedsöla.  8  t.  smut- 
sas. 3  8.  smuts,  dyn^  göd- 
sel; mark;  jord,  grund,  land; 
matjord. 

sojourn  sö'cl;ö^  1  i'  uppeh&l- 
la  sig,  vistas.  2  8,  tillfåUifir 
vistelseort,  —er  -ör  8,  främ- 
ling, gäst. 

•olaoe  soll'äss  1  8.  tröst,  ve- 
derkvickelse. 8  t  trösta,  ve- 
derkvicka, lindra. 


selar  sö'\jlt  1  a.  sol-,  solar-, 
solens.    2  s.  förd.  loft 

sold  sold  imp,  o.  pp.  af  sWI. 
lo  he  8.  tUl  salu.  S,  up  mi- 
nerad, bankrutt. 

•older  8odd'ör  ^i^  soirdör  i  s. 

lod.  Bard  8.  slaslod.  6oft 
8.  snällod.  2  U  löda. 
soldier  sö'14;ör  «.  soldat,  krigs- 
man, krigare,  —like,  —  ly 
-U  a.  soldatlik,  militärisk,  sol- 
dat-. — y  -ri  8.  krigsfolk,  mi- 
litär, soldater,  soldatesk. 
sele  ^  söl  1  «.  (fot) sula:  skosm- 

la;  underlag.    2  t.  sula.  * 
sele*  ^  8.  ikt.  sjötonea. 
■ole'  '^  CL  ensam,  allena,  en- 
de.   S.  heir   universalarfrin- 
ge.  [fel;  fel,  anstdt. 

■oleeieaft    soll'esizm    s,    språk- 
soled sOld  pp.  o.  o.  ^nlad. 
•olely    söT-fi    od.    (endast  o.) 

allenast,  blott,  uteelutande. 
•oloBUi   8oll'emm   a,  högtidlig, 
allvarlig.    —  ise    -'emnajs    t. 
fira,       hö^dlighålla.       -ity 
•lemm'nitA  8.  högtidlighet  (äft. 

konkret)» 
•olioit  soli88'it  t  (enträget,  if- 
rigt)  bedja,  anropa;  anhålla 
om,  utbedja  sig.  — aat  -itänt 
8.  sökande,  petitionär.  — at- 
ioB  -te'schj^n  s,  anropande, 
anhållan,  inig  bön,  begirao, 
eggelse;  pianeu  störanae  in- 
flytande, —or  -töp  «.  jnr.  ad- 
vokat,   sakförare    (formedUu-e 

mel.  barrister  o.  parter).  6.-(re- 
neral  krou jurist:  hS^^re  jur.  im- 
betsman  utan  säte  i  kabinetlet. 
—oas  -'itöss  a.  ifrig,  angelä- 
gen,  ängslig  (abo/v^  for  oml 

I  — nde  -tjAd  8,  bekymmer, 
ängslan,    oro,    omsorg    {far 

I     för). 


Cftr  (far),  f rass  (flrrat),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no^),  Ibol  (fftl),  worM  (iriM4). 
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[SOL-SON] 


«olid  soli'id  1  rr.  tast,  massiv, 
gedigen;  tät.  bastant;  fiios.  o- 

fenorotränglig  kropp;  kabisk, 
ubik-;  oafbruten,  smnhäng- 
mur,  hand.  solid,  reel;  pålitlig, 
säker.  8  «.  (mest  i  pl.)  iast 
kropp,  solid  figur.  —  arity 
•därr^iti  s.  solidaritet,  gemen- 
sam el.  ömsesidig  lörpliktel- 
se.  — Ifjr  •lidd'»fai  /.  (o.  t.)  (2; 
förtäU(s\  göra  Iblifva)  fast. 
— Ity  -'iti  8,  fasthet  &c.  (jfr 
o  i  van),  soliditet. 

«olllo  qnlse  soliil^okwajz  t.  ta- 
la tor  sig  sjöif.  —  ^nj  -kwi 
8,  sam  tal  med  sig  själf,  mo- 
nolog. 

•olitarj  8oll'H&ri  8,  ensam,  af- 
skild;  enslig,  tillbakadragen, 
undangömd;  enstaka,  enastå- 
ende. 

•olltnde  -tjM  8  ensamhet,  af- 
skildhet,  enslighet;  ödslig- 
het; vildmark.  [solo. 

•ol  o  8Ö'lö  8.  {pl,  —os,  —1)  tonk, 

Solomon  soil^omSnn  npr.  Sa- 
lomo. 

•ol  stioe  -'stiss  8.  astr.  solstånd. 
— stitlal  •stisch'äl  a.  sol- 
stånds-. 

•olnbiUlty  solinbilpiti  9.  (upp)- 
löslighet,  —le  soll'Jnbl  a. 
(upp)löslig. 

•olnttoa  sol(j  ii'sch»nn  «.  lös- 
ning; tydning,  förklaring:  bild« 
upplösning.  [bar,  tydbar. 

•olvable   soirv^bl  a,  (upp)lös- 

««lve  solv  t  upplösa,  lösa.  — 
Boy  soll'v«nnsi  8,  betalnings- 
förmåga. — nt  -vent  a.  kem. 
(upp)lösande;  i  stånd  att  be- 
tala, solvent. 

«oBibre  somm'bör  a,  dyster, 
dunkel,   mörk;   bild.  tunesint. 

•ome  sömm  a,  o.  pran,  någon 


(något),  några;  somliga;  en, 
ett;  litet,  en  smula;  en  viss; 
ungefar,  omkring,  vid  pass. 
S.  bread  (litet)  bröd.  In  8, 
way  or  other  pä  ett  el.  annat 
vis.  S.  iwo  or  three  per8on8 
vid  pass  två  el.  tre  personer. 
—body,  —  one  8.  någon,  per- 
son af  betydenhet.  — how 
ad„  på  något  el.  ett  eller  an- 
nat sätt 

■omersanlt  dömm'örsålt «.  kul- 
lerbytta, saltomortal. 

somethlBf;  sömm^Aing  1  pron. 
o.  8.  något;  någonting.  2  ad, 
något,  någorlunda,  vid  pass. 
—time  ad.  en  gång,  fordom; 
längre  fram.  -  times  ad. 
ibland,  dä  o.  då,  emellanåt. 
— what  1  8,  något;  något  af 
betydenhet.  2  ad.  något,  nå- 
got litet,  någorlunda.— where 
ad.  någonstädes.  S,  ehe  an- 
norstädes. 

•omiiambiiilisai  sommnämm'- 
hjalizm  8,  sömnvandring, 
magnetisk  sömn.  —list  8. 
sömngångare.  [gif  vande. 

•omniferons  ^{^['örössci.sömn- 
aomno  leaoe.  -'nolens   ».  söm- 
nighet. —lent  a.  sömnig,  då- 
sig, sömndrucken. 

■os  sönn  8.  son.  S,  of  man 
Människones  Son. 

•onata   sona'ta  8.  tonk.  sonat. 

■ons  sonR  8,  sång,  visa;  F  obe- 
tydlighet. S,  of  Solomon  bibi. 
Höga  visan.  To  give  a  8.  f ö- 
rediraga  en  visa.  Fora  mere 
s,  kSpa  för  en  spottstyfver. 
—  stor  -stör  8,  sångare;  om. 
sångfågel,  —stress  -stress  8. 
sångerska.     Jande,  ljudande. 

soalferons  8oni£['öröss  a,  kling- 


ibers  {dkår),  szure  (e'^r),  jomp  (^mp),  thing  (l4iDr),  wiog  (wiog),  it  (is)» 


[SON-SOR1 


—  516  — 


■OB-ia-law  8ÖDn'-in-lA'  8.  8vår> 
son,  måg. 

•ovmet  80iin'et  s.  yersl.  sonett 
— eer  -ti^r  5.  sonettdiktare. 

sonor  iflo  sönorifPiok  a.  Jja- 
dande.  — ons  -nö'rö88  a.  Ija- 
dande.    klingande;    klangmil. 

sooB  sAn  a.  snart,  gärna,  ti- 
digt. Å8  8.  as  sk  snart  som. 
i  ti70ii2<l  09  «.  rem am  jag  skal- 
le likas&  ffärna  vilja  stanna. 
—er  -nör  ÄOiw».  af  föroR.  sna- 
rare, förr,  tiaigare.  iVo  8. 
icke  förr,  knappt.  The  8, 
ihe  hettet  ju  förr,  desto  hell- 
re, —est  -est  8up.  af  föreg., 
snarast,  tidigast.  At  the  8. 
så  snart  som  möjligt. 

soot  satt  el.  siit  8,  sot. 

soothle  s^h  i,  smickra;  sme- 
ka; mildra,  lindra,  lagna,  stil- 
la, —ing  'dhine  a.  mildran- 
de, lisande,  smickrande. 

■oothsayer  sft^iseör  3,  aiare, 
sp/lman. 

sooty  såtti  el.  sii'ti  a.  sotifr» 
sotande;  sotsvart;  svart,  mörk. 

sop  sopp  1  8.  idoppad  bit 
brSd:  läckerbit;  drickspengar 
som  mutor.  8  t.  (3)  doppa, 
blöta  en  bit  . 

sophisoi  so£fizm  8.  sofism. 

sophlst  -'ist  8.  sofist.  — io(al) 
-'tik(äl)  a.  sofistisk,  spetsfan- 
die.  — -loato  -tiket  /.  sofis- 
tiskt  framställa,  förvränga; 
förfalska  varor;  fördärfva.  — 
Tf  -stri  8,  sofisteri,  spetsfan- 
dighet. 

Sophy  sö'fi  npr,  Sofia. 
soporifio  söporifi;'ick  1  a.sömn- 

gifvande.     2  s,  sömnmedel 
so|»ped  soppt,  soppj  8opp'i  a. 

idoppad;  gmblöt. 


sopraajo  8opra'nö  «.  (ph  -as 
o,  —i  -ni)  tonk-  sopran. 

soroor.er  so^rs^rör  g.  troUktil, 
häxmästare.  -  •••  «.  häxa» 
-y  -ri  8,  trolldom,  häxeri. 

sordid  so^rdid  a.  smutsig  riir. 
bild.);  gemen,  nedrig;,  låg,  lum- 
pen; smntsigt  snålVgirig. 

amrdine  so^rdin  s,  tonk.  sordin, 
dämmare. 

■oro  sör  1  a.  ond,  sjuk,  sårig, 
dålig;  smärtsam,  sorglig;  kios* 
lig,  retlig,  ömtålig;  häfy^; 
väldig,  svår.  S,  ihroat  ondt 
i  halsen.  2  «.  sår,  sårigt  eL 
ömt  ställe;  svulst.  —  \f  -U  al 
smärtsamt,  häftigt,  våldsamt, 
"svåra",  svårt,  —ness  «. 
smärta,  ömhet;  ömtåligbetr 
retlighet 

sorrol*  sorr^el  s,  bot.  syra. 

sorrol  ^  (^  \  a.  rödbrun,  foz- 
röd.  2  8.  fuxröd  färg;  r5d- 
ftix  Chäst). 

■orrily  -'ili  ad  till  eorry. 

sorrow  sorr^ö  1  8,  sorg,  be- 
dröfvelse,  bekymmer;  pl  li- 
dande. 2  i,  sörja,  gräma 
sig,  vara  bedröf  vad  {at  öf- 
ver).  —  fttl  -full  a.  sorglig; 
sorgsen,  bedröfvad,  belam- 
rad min. 

9QTTJ  -'1  a,  sorgsen,  bedröfvad, 
bekymrad  (for^  at  öfver); 
jämmerlie,  eländig,  ynklic- 
i  am  8.  far  det  gör  mig  oodt 
om.  I  am  8,  to  say  ledsamt 
nog  måste  jap  säga  det;  9* 
värr  (är  det  så). 
sort  son  1  8.  sort,  slag,  kv^ 
litet;  art,  sätt;  F  par,  sats;  F 
Ivnne,  stämning.  A  s.  ofj^ 
slags.  P  A  good  8,  en  god- 
modig person,  en  "hederspa- 
soha.    Af  ter  a  «.  på  sättö. 


far  (far),  grasi  (fras),  Ulk  (ttk),  00  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wVM)- 
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vis.  Out  of  8:8  opasslig,  för- 
stämd; ar  hamör.  2  t.  sor- 
tera, klassificera;  ordna.  — ed 
•ed  a.  sorterad,  ordnad. 

•o-ao  F  sö'-8ö  a.  passabel,  si 
o.  så. 

sot  sött  8.  Cförsofiad)  drinkare, 
snput.  — tisli  -isch  a.  f örfäad, 
forsnpen. 

Söndan  sildann'  npr.  Sudan. 
— eae  -ni'z  8,  sudanes. 

«ong]it  såt  imp,  o.  pp,  åf  8eeh, 
S.  after  eftersökt,  efterfrå- 
gad, begärlig. 

sonl  sM  8.  själ.  In  my  8,  of 
8:8  i  mitt  innersta  bjärta.  The 
8.  of  honour  beder  själf .  Upon 
my  8.!  (vid)  min  själ!  —ed  -d 
a.  besjälad;  i  sms:  med...  själ, 
•sinnad.  — less  a.  själlös; 
teg,  modlös. 

•onnd  *  saiind  a.  sund,  oskadd, 
väl  bibehållen,  felfri,  fullgod; 
djup  sömn;  oafbruten,  ostörd; 
kraftig,  vid  full  kraft,  duk- 
tig; välgrundad,  riktig;  rätt- 
troende» ortodox;  stark,  fast; 
PoL  sadelfast,  orubblig,  [sund. 

«onnd  ^  '^  8,  sund.  The  S.  Öre- 

•onnd '  '^  1  t.  loda,  sondera; 
8j6.  pejla.  2  i,  gjö.  kasta  lo- 
det; kir.  sondera.  3  8.  klr. 
sond. 

«onnd  *  ^  1  8.  ton,  ljud,  skall. 
9  t.  tona,  ljuda,  klinga;  skäl- 
la, låta  blåsa,  spela.  3  t  lå- 
ta tona,  klinga,  ljuda;  blåsa 
ett   instrament;  tonk.    anslå  en 

ton:  bild.  utbasuna,  förkunna. 
— Woard  8,  tonk.  resonansbot- 
ten; väderlåda^(i  orgel). 

«onndlnc  ^  8aun'dins  5.  löd- 
ning, pejling;  p/.  lodbart  vat- 
tendjup. 

«onndlnc'   '^  1  pp.  o.  o.  lju- 


dande, klingande,  bombastisk. 
2  8.  ljudande,  klang;  met. 
klangprof. 

•onndins|-lead  8.  sjö.  lod, 
sänkbly.  — llne  8,  loalina. 

sonndlesa  saiindiess  a.  (1)  bot- 
tenlös; (2)  ljudlös. 

■onnd|ly  saundli  ad.  sundt  &c  ; 
|fr  80und  •;  eftertryckligt, 
grundligt;  djupt  —  ness  8, 
sundhet,  friskhet:  godt  skick 
el.  tillstånd;  hållbarhet,  fast- 
het, styrka:  duktighet,  grund- 
lighet; riktighet,  äkthet. 

•onp  såp  8,  köttsoppa,  buljong. 

—  -kitohen  8.  sopp-,  folk- 
kök. —  -ladle  8.  soppslef.  — 
-plate  8,  djup  tallrik.  —  tnr- 
een  8,  soppskål. 

sour  saur  1  a.  sur,  bitter  (äfv. 
bild.),  surnad;  kall  o.  våt  jord- 
mån; sträf,  vresig,  trumpen. 
2  U  syra,  jgöra  sur  (äfv.  bild.); 
förbittra,  forarga,  göra  vre- 
sig. 3  i.  surna,  bli f va  sur 
(äfv.  bild.);  blifva  vresig. 

•onroe  sörs  1  8.  källa  (äfv.  bild.:; 
ursprung;  upphof,  upprin- 
nelse* 

•onr -oroat  saur'.kraut  8,  sur- 
kål.   --Isk    -isch    a.   syrlig. 

—  ly  -11  ad.  surt,  bittert  &c.; 
jfr  80ur.  — ness  8.  surhet,  sy- 
ra; syrlighet;  bitterhet,  skär- 
pa. 

•onse  '  sa^s  1  5.  saltlake;  sal- 
tadt  o.  inlagdt  svinkött,  svin- 
sylta.  2  t.  insalta,  salta  ner; 
doppa,  blöta.  [på). 

•ense'   '^   t.   störta  ned  {upon 

■onsinc,  8au'sinflr  8.  insaltmng; 
doppning. 

•onth  soathf  sjö.  äfv.  sau  1  s. 
syd,  söder,  sunnan.  The  6\ 
södern.     2   a.   sydlig,   syd-; 


there  {dkår),  azare  (eV)t  iu°>P  (^.;^>BP)>  ^^ioff  (^ioff))  wing  (wing),  is  (iz). 
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södra.  S.  pole  sydpol.  3  ad, 
sydligt,  syd  vart,  mot  söder; 
från  söder.  —  east  1  «.  syd- 
ost. 2  a.  sydostlig,  sydost-. 
--easter  B.  sydostvind.  — 
•asterly,  — eMterm  a.  syd- 
ostlig, -•rly  sö(/Ä'örli  a.  (o. 
cu?.)  sydlig(t).  —era  -'örn  a. 
sydlig,  -eraer  -'ömör  a,  am. 
sydlännin^,  sydstatsbo.  — 
Inc  sau'(^Miie  8.  sydlig  rikt- 
ning; ast.  m&nen0  kulmination. 
(S)  -  -Sea  8,  förr  Stillabafvet^s 
södra  del).  -  ward  F  sö(/Ä'örd 
1  adf.  sydvart,  mot  söder,  sö- 
der ut  (äfv.  —wards^.  8  a. 
sydlig,  syd-,  — west  sau- 1  a. 
sydvästlig,  sydväst-.  2  ». 
sydväst.  —  wester  sau-  8, 
sydvästvind.  — westerly,  — 
westera  a.  sydvästlig,  [er, 
•onVester  F  «.,  se  southwest- 
•overeisn  sovv'<^ren  1  o.  högst, 
fomämst;  oinskränkt,  suve- 
rän; ofelbar,  verksam  (läkeme- 
del).   With  8.  COntempt  behandla 

med  djupaste  förakt.  2  a.  su- 
verän, oinskränkt  härskare; 
stats  öfverhufvud;  pund  ster- 
liog  i  guld.  —ty  -ti  8,  suve- 
ränitet^herravälde. 

»ow*  sau  8,  sugga;  tekn.  (me- 
tall)tacka,  gös. 

•ow  *  SÖ  {sotced;  80wed  el.  80ton) 
1  t.  sfi,  beså;  utså,  beströ.  2 
t.  så.  —er  -Sr  8.  såningsman. 
— ins  5.  såniDg,  utdåeode. 
S.-machine  såningsmaskin, 

sown  sön  pp.  af  80w '. 

soy  soj  8.  soja(så8). 

spa  spa  el.  spå  8.  mineralkäl- 
la, badort. 

spaoe  spes  av)  s.  rum,  mellan- 
rum, rymd;  utrym  do  e,  vidd, 
afstånd;     rymden,     tidrymd; 


stund;  spelrum;  geom.  yta. 
Within  a  short  8,  af  ter  kort 
efter.  Into  8,  föravinnft  i  rym- 
den, i  det  tomma  intet. 

•paoloiis  spe'scbö8s  a.  rymliga 
omfattande,  vidsträckt.' 

•pade  sped  8,  spade;  kortimett 
pl.  spader.  To  call  a  $.  a  *. 
Kalla  ngt  med  sitt  rätta  namn. 
— fal  -fall  a.  spadtag  jord  kf> 

Spain  spen  npr.  Spanien. 

•paa  spänn  1 1,  o)  mätta,  spän- 
na öiver.  utmäta,  sjo.  sam. 
2  8.  (bro|spann:  spänning* 
spännvidd;  kort  tidrymd;  t«b). 
brok. 

•pangle  spänsl  1  8.  paljett,^ 
glitter.  2  t  beströ  el.  besät- 
ta med  glitter.  — d  -d  pp.  o. 
a.  paljetterad;  (i  «ms.  ss,  ^^^^ 
glittrande,  -beströdd.       [jor. 

Spaaiard    spänn'järd   s.  spän- 

•paniel  -'jel  s,  långhårig  stöf- 
vare,  is.  vaktelhund. 

Spaaiah  -'isch  1  a.  spansk.  S, 
fiy  farm.  spansk  fluga.  S. 
leather  satfian.  8.  Matnforå- 
nordkusten  af  S^^d-Amerika.  "• 
whiU  hvitt  smink.  2  8-  span- 
ska (språket). 

•pank  spängk  1  s,  bårdt  slag 
med  flata  handen,  dask.  t  ^ 
da^ka  till  med  flata  handen.  - 
er  -kör  $.  gj^.  mesan:  F  lång 
mska;  F  stor  lögn.  — l»r 
pp.  o.  a.  rask,  snabb:  frisk 
bris.  [mäter  &c  ;  skrofnyckel 

■panner    8pänn'ör   8.  en  som 

•par'  spar  ^.  ^^j^^  gpat. 

•par '«%/«.  sparre;  sjö.  spira, 
rundhnlt. 

•par  •  '^  i  fS)  i  boxning  svänga 
utmanande  med  händerna, 
skenfäkta;  F  käbbla,  gräla. 

•parable   spärr'&bl  8.  skostitc 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  do  (nö),  nor  (no'),  fool  (fÄl),  world(wörW). 
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•deok  spa'rdeok  8,  sjö.  ko- 
brygga. 

•pare  spar  i  a.  sparsam,  knapp, 
karg;  bnsbållsaktigf;  mager, 
torr,  spenslig;  öfrig,  öfverflö- 
dig,  till  ötverlopps;  reserv-.  S, 
htfiroom  gästmm.  To  8.  öf- 
rig. Enouyh  and  to  8.  nog  o. 
ön^emog.  8  t.  spara  pfi,  hus* 
h&Ua  med;  unna,  låta,  läm- 
dh;  andvara.  afvara,  prisgif- 
va,  af  stå;  bibehålla;  (för)sKO- 
na.  3  i.  spara,  lefva  spar- 
samt; vara  skonsam.  If  God 
8,  me  om  Gad  låter  mig  lef- 
va — ly  -U  ad.  sparsamt, 
knappt.  —  neas  ft.  magerhet. 
— rtb  8.  refbenspjäll. 

•parinc  spä'nn(C  pp.  o  a.  spar- 
sam, karg  {of  på);  mager^ 
knapp  kost,  nnga,  sällsynt. 
~ly  -U  ad,  sparsamt. 

•park  spark  «.  gnista;  gam- 
mal kurtisör  el.  galant,  -le 
-1  i.  gnistra,  spraka;  tindra, 
glittra,  glänsa;  fräsa,  pärla, 
skumma.  —Ilas  pp,  o.  a. 
gnistrande  (Kfv.  bild.);  glittran- 
de; sknmmande,  fräsande, 
mnsserande  vin;  glänsande. 

•parrlaflf  spa^rinfir  8.  boxnings- 
öfhing;  käbbel. 

•parrow  spärr'ö  8.  orn.  sparf, 
fink.  —  -hawk  8,  orn.  sparf- 
hök.  [S.  fluor  flnss-spat. 

•parry  spa'ri  a.  min.  spatartad. 

•paraa  spårs  o.  tunn  (sådd), 
sparsam;  strödd,  sällsynt.  — 
ly  -Ii  ad,  fS  5.  spartan. 

Spartan  spa'rtän  1  a,  spartansk. 

•pasm  späzm  8.  läk.  kramp, 
krampryckning,  spasm.  - 
odio  -modd'ick  a.  spasmo- 
disk, krampaktig. 

apat  ^  spätt  8.  ostronyngel. 


spat*  ^  imp.  o.  pp.  af  spit. 

apatier  spätfor  t.  nedstänka, 
stänka  omkring  sig;  bild. 
smutskasta.  —  dash  ft.  da- 
mask, [spatel. 

•påtala  8pätt'jula«.tekn.,mM.  &c. 

•pavin  spävv^in  8.  vet.  spätt 
(om  hastar),  —ed  -d  a.  behäftad 
med  spätt. 

•pawB  spån  1  t.  lägga  rom, 
leka.  2  8.  fiskars  lek.  rom; 
yngel  (äfv.  bild.);  bild.  aiiöda. 

•peak  spik  {spöke,  epoken)  1  t. 
tala  (^0,  with  med;  of,  about 
om);  hålla  tal  {on,  upon  öf- 
ver,  om;  tonk.  skälla,  ];iuda. 
2  t  (ut)tala;  sjö.  preja;  tillta- 
la, intola;  yttra;  uttrycka» 
framsäga.  To  8.  o:^8  mhid  sä- 
ga sin  mening  rent  ut.  To 
8.  fair  tala  vackert.  To  8. 
low  tala  sakta.  To  s,  ont 
tala  högt;  tala  rent  ut.  lo 
8.  small  tala  gällt  el.  i  di- 
skanten. To  8,  np  tala  (rent) 
ut.  To  8,  well  of  tala  väl 
om.  —er  -kör  e.  talare;  eng. 
pari.:  underhusets  talman.  — 
inc  1  s,  talande,  tal,  tillrop. 
2  pp.  o.  a.  talande,  uttrycks- 
full; tal-.  To  be  on  s.  terms 
with  vara  flyktigt  bekant  med 

så  att  man  växlar  någrra  ord,  d& 
man  mötes).     S.   of  på  tal  om. 

S.'trumpei  talrör,  ropare.  Ä- 
tube  talrör  (i  husen). 

spear  spir  1  5.  spjut,  lans;  ljus- 
ter, harpun.  2  t.  gmborra 
med  spjut,  uppspeta;  Ijustra, 

harpunera. head  s.  spjut- 

el.  lansspets.  — man  8.  kr. 
spjutbärare,  lansknekt.  — 
mint  8.  bot.  krusmynta.  —  - 
•taff  8.    lans-   el.  spjutskaft. 

special  spesch'äl  1  a.  speciell 


tbere  (dhUr),  azure  {e*J^')t  jamp  (^/^mp),  thing  (<Aiog),  wing  (wing),  is  (Iz). 
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special-;  släkt-,  art-,  särskild, 
synnerlig;  extra-;  uttrycklig; 
utomordentlig,  urtima,  o. 
case  undantagsfall.  S*  edition 
extranummer  af  en  tidning. 
S,  train  j&rnv.  extratåg,  ö. 
verdicl  jury-utMlag  (öfver  »j&lf- 
V*  fakta.  8  s.  särskild  sak; 
pl,  enskildheter;  person  an- 
tagen för  särstuldt  ändam&b 
särskild  korrespondent  förren 
tidning  &o.  ~ist  8.  specialist. 
— ity  -äiriti  8.  specialitet.  — 
I7  -U  ad.  enkom,  for  visst 
ändamål;  se  vidare  especially. 
— tjr  -ti,  se  8j)eciality.  [mynt. 

■peoi«    spi'schi    s.    klingande 

■psoiea  spi'schiz  8,  ,{pL  Uka) 
art,  slag,  släkte,  sort,  spe- 
cies. 

■p«oifio  spesifi^iok  1  a.  speci- 
fik, säregen,  egendomlig;  jnr. 
uttrycklig(t  angitVen).  iS. 
gravity  el.  weight  specifik  vikt. 
8  s,  läk.  specifikt  (läke)me- 
del.  —  ation  -ke^schönn  s, 
no^ann  uppräkning  el..be- 
sknfning,  artbestämning, 
specifikation. 

mpeoity  spe8s'ifaj  U  2)  specifi- 
cera, särskildt  omnämna,  be- 
stämdt  angifva. 

speoimen  -'imen  8,  prof, 
mönster,  exemplar,  exempel; 
20.  o.  bot.  preparat. 

speoions  spi^schöss  a.  skenfa- 
ger,  blott  skenbar(t  riktig), 
sken-. 

■peok  speck  1  8,  fläck,  prick; 
hvalfiskspäck.  8  t,  näcka. 
-le  -1  t  fläcka,  göra  spräck- 
lig  — l«d  -Id  a.  (små;näckig, 

spräcklig;  bUd.  brokig  (om  säU- 
sKap). 

apeotaole  speck'täkl  8,  skåde- 


spel, anblick.  Pair  of  <*.< 
glasöfi^on.  —  'ommm  8,  glasö- 
gonsfodral. — d  -d  o.  försedd 
med  glasögon.  —  -fraiM  «. 
glasögonsbåge.     [skådespels-. 

speetaeolar  specktåck'jalir  a. 

■peetator  -tetör  s.  åskådare, 
iakttagare,  betraktare.  — rMf 
8,  åskadarinna. 

■peotral  speck^tr&l  o.  spöklik, 
spök-;  opt.  beträfEande  spek- 
trum, spektral. 

■p«otr«  -'ör  8.  spöke,  gengån- 
gare, andesyn. 

■p«otrtiun  -'tr^m  «.  (pl  —a) 
opt.  spektrum, 

■p«o«Ur  -'Jal&r  o.  spegellik, 
speglande,  spegel*. 

■piKDiOatis  -'Julet  t.  tanka, 
grubbla  (ow,  upon  öfver);  räk- 
na ipn,  upon  på);  hand.  »P^ 
kulera.  — ioa  -le'schönii  *. 
spekulation,  beräkning;  be- 
traktelse, begrundan,  —if 
.'jnlätiv  a.  spekulativ,  teore- 
tisk; grubblande;  hand.  speku- 
lations-. 

■peenlator  speck'jaletör  s.  for- 
skare, tänkare;  hand.  speku- 
lant, [(metall  )8pegel 

■p«omliun  -'j^lömm  8.  {yt.o.lik. 

•ped  imp,  o.  pjo.  af  8peed, 

•peeoh  spitsch  (iv)  8.  språk; 
tal,  talförmåga;  mål,  raåJfö- 
re;  uttryckssätt;  offentligtjai, 
föredrag.  Maidm  «.  jungfrtt- 
tal  To  deliver  (eL  tMke)a 
8.  hålla  tal  — II7  .'ifaj  i  ;i} 
skämt,  b&lla  tal,  orera.  — !••• 
a.  mållös,  stum. 

•peed  spid  1  8.  skyndsambet, 
fart,  hastighet:  gång,  lopp; 
snabbhet.  Full  8.  ^jö.  i^. 
fart  At  iJu  top  <^  o':i  s.  i 
sporrsträck,      i      tynprinS' 


far  (far),  grast  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (oor),  fool  (fftl),  world  (wft^W) 
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Oood  5./iyoka  till!  {8j>ed,  sped). 
9  t.  skynda,  hasta,  ila:  haf  7a 
framg&Dg  el.  lycka,  lyckas. 
To  8.  weJl  (ill)  fara  väl  (Ula). 
3  t,  påskynda,  befordra;  git- 
▼a  mtmgång,  l&ta  lyckas.  — 
Imess  8»  skyndsamhet,  snabb- 
het —well  8,  bot.  ärenpris. 
— 7  -di  a.  skyndsam;  snabb; 
fortfcLrdig,  rask;  hastig,  plöts- 

sp«ll  *  spell  8.  arbetsskift;  törn, 
tur;  öfvcrg&ende  period,  tid, 
stund.  By  8:8  turvis.  To  hwe 
a   8.  a  t  göra  ett  försök  med. 

•pell'  /^  1  5.  trollformel,  trol- 
leri, (i  el.  8peU^  8peH)  8  U 
bokstafvera;  betyda  det8*mma 
som.  3  t.  staf va,  stafvas.  To 
8,  out  stafva  ihop,  uttyda, 
dechifirera.  —  lionad  a.  för- 
trollad, förhäxad,  —las  8, 
stafning;  rättskrifning,  orto- 
grafi.   S,'hook  abc*bok. 

•pelt  spellt  imp.  o.  pp.  af  8p€lh 

•p^moer  spenn'sör  s.  spens,  lif- 
tröja. 

•p«md  spennd  [vpent,  8]a^nt)  1 1. 
använoa,  ut^ifva;  lorbruka 
(on,  vpon  p&);  offra  (tid  fto; 
låta  fall,  yttra  ord;  förslösa, 
öda  bort  penningar  &o.;  förlo- 
ra, göra  af  meå',  uttömma, 
af  matta.    8  t.  göra  ut^ter, 

föra  af  med  pengar;  forbru- 
as.  —sr  -dör  $,  förbrukare, 
slösare.  —thrift  8,  slösare. 
•pent  spennt  1  imp,  af  8pend. 
8  pp.  af  8ptnd  o.  a,  förbru- 
kad, utmattad,  förbi,  utan 
kraft  o.  giltighet  A  8,  ball 
eL  hullet  en  förlupen  kula. 
S,  herring  tomsill  (som  lekt). 
■p«rm  spö^m  8,  (djurisk)  säd, 
sperma.   — »oeti   -masi'taj  «. 


spermaceti,  hvahraf.  —  -oil 
8.  spermacetiolja. 

spew  spjii  1  t.  utspy.  8  t.  spy. 

■pherje  sfir  1  8,  geom.  sfär  (ftfv. 
bild.),  klot;  glob;  verknings- 
krets; umgängeskrets;  stånd. 
— ioal  sferr'ikäl  a.  sfärisk, 
klotrund;  kulformig.  —iéiij 
8feriss'iti  8,  rundning,  klot- 
form. — oid  sE^Tpid  8,  geom. 
sfäroid. 

•phinx  sånffks'5.  vt.  myt.  s£nx. 

■ploe  spajs  1 8,  krydda  (ifv.  bUd.); 
ph  specerivaror;  bild.  bismak, 
anstrykning.  8  t  krydda.^  — 
vj  -'sörf  8,  krydda,  specerier. 

•piok-aad-spaa  spick-änd- 
spänn'  a.  splitter.  S,  new 
splitter  ny. 

spioj  spaj'8i  a.  kryddlik,  krydd- 
aktig,  aromatisk;  F  skarp,  pi- 
kant 

■pid«r  spaj'dör  5.  eo.  spindel. 
—  -weli  8,  spindelväf.  —7 
•i  a,  spindellik,  spindel-,  [fat). 

■picot  'spigg^öc  8,  svicka  (1  ett 

•pike  spajk  8,  lång  spik,  na- 
gel, spets,  tinne;  (sko)brodd; 
bot.  tagg;  bot.  ax.  8  t  spi- 
ka, nagia;  kr.  förnagla  kano- 
ner (äfv.  med  up),  — l*t  -let  8. 
litet  gräs-ax.  —närd  äfv.  F 
spick'nÄrd  8.  bot.  nardus  (ol- 
ja)- 

spiky  8paj'ki   a.   försedd  med 

spetsar,  taggar  &c.,  full  af 
spikar  «c. 

■pll«  spajl  1  8.  tapp  (i  fat), 
svicka;  byggnads-påle.  8  f. 
sätta  tapp  i.  -  -hole  *.  tapp- 
hål. 

•plU»  spill  (1  el.  f*piU,  8pilt)  1 
t.  (Öfver)ö8a;  spilla;  kasta  en 
massa  aktier  i  marknaden;  u^ 
gjuta  blod.    8   t.   spillas.    3 


there  {dkåt),  azare  (•V''),  jamp  (^mp),  thing  (tåing),  wiog  (wing),  it  (ii). 
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rspi-spii 

8.     F    fall    frfin    hästen,    vafipos 

stjälpning;  töretRR»  kullerbytta. 

■piU  *  -^  «.  träplugg;  ph  tänd- 

sticksämnen,  ndibus  rör  oigam 

■plUinK  spilPius  a.  spillande 
&c.  —  -lin*  8.  sj5.  dämpgär- 
ding 

spilt  spillt  imp,  o.  pp.  a£  spilh 

•pin  spinn  (spun^  spun)  I  U 
spinna;  bilcL  (med  out)  utspin- 
na,  draga  ut  på  längden,  ut- 
tänja; lata  hvirfla,  snurra  med 
mynt.  Ä  «•  spinna;  snurra 
el.  hvirfla  rund;  röra  sig  has- 
tigt, rulla.  To  8,  a  yarn  be- 
rätta en  lång  (8keppar)histo- 
ria.  My  head  8:s  det  går 
rundt  för  mig.     [bot.  spenat. 

■plnaoh,  splnage  spinn'edj  «. 

•pinal  spaj'n*l  a.  anat.  rygg- 
rads-. S  colunin  ryggrad.  S. 
cord  el.  marrow  ryggmärg. 

splndle  spindl  8.  tekn.  spindel 
på  en  spinnmaskin;    sy^le,  ten, 

tapp;  bot.  skaft,  stängel.  — 
-legSf  —  -shanks  8.  pl  spin- 
delben. —  -tpee  s,  bot.  ben- 
ved, alster. 

spine  spajn  8.  bot.  tagg,  torn: 
zo.  (fen)tagg;  ryggrad. 

■pinel   spinn'el  8,  min.  spmell. 

•pinet  -'©t  8.  tonk.  spinnet. 

spiniiier  -'ör  s,  spinnare  fäfv. 
zo.)f  spinnerska;  spinnmaskin. 

•pinnj  -'I  8.  buskverk,  busk- 
age. 

•plnnliMC  -'inf?  e.  spanad,  spin- 
neri, —  'jeniij  8.  spinnma- 
skin. —  -mill  8.  spinneri.  — 
-wheel  8,  spinnrock. 

spill  osity  spajnoss'ki  s,  tor- 
nighet,  taggighet.  —  ons  -nöss 

o.  taggig,  törnig. 


•piaster  spinn'stOT  s.  ogift 
kvinna,  ungmö. 

•piny  spaj'ni  a.  tömig,  tag^^ 
bild.  tömbeströdd,  kinkig,  be- 
svärlig. 

spiral  8paj'räl  1  a.  spiral-: 
skruf-  el.  snäckformig,  spi- 
ral-. 8  8.  spiral,  skniilinje, 
spiralQäder.  — 17  -1>  ad.  i 
spiral. 

spire  spajr  i  8,  spira,  spets, 
topp;  (gräsjstrå,  skott.  2  t. 
skjuta  upp  i  en  spets;  spira 
upp  (mest  med  «/)). 

spirit  spirr^it  1  8.  ande.  Ut; 
själ;  andeuppenbarelse,  spö- 
ke; geni;  sinne,  last:  väsen; 
pK  Hfsandar;  temperament, 
lynne,  humör,  stämning;  life- 
kraft,  tr.pperhet,  mod;  eld, 
kraft,  entusiasm;  andemening, 
anda;  sprit;  pL  spirituös». 
Animal  8:8  lifsandar.  In  bad 
el.  low  8:8  vid  dåligt  lynne, 
nedslagen.  To  ke^p  ttp  a^M 
«:«  hålla  modet  uppe.  (hU 
of  8:8  vid  dåligt  lynne*  ur 
humör.  8  U  besjäla,  lifva 
uppmuntra,  uppfriska  (sfv. 
ined  up)\  (mest  med  away  eL 
ofi)  som  inn  trolleri  låta  för- 
svinna, bortpraktisera.  — ed 
-ted  CL  själfall:  liffull,  mun- 
ter, liflig,  modig,  djärf;  kvick, 
spirituell.  — ism.  8,  spiritism. 
— ist  8.  spiritist.  —  leas  o, 
andefattig,  själlös;  modlös, 
I  försagd.  —  -level  8,  nivel- 
I     leringsvåg.   —    -rappias   t. 

spirit.  andeknackning. 
■piritnal  spirr'itjuäl  a,  andlig, 
okroppsiig,  öfversinnlig,  ete- 
risk; inre,  andlig,  kyrklig.  — 
ise  -lajz  t.  förandliga,  förfi- 
na; gif  va  lif  åt.   —ism  5.  spi- 


f&r  (fa'),  grasB  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wCM). 
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ritism.  — 1st  s.  spiritist.  — 
it7  -all'iti  8.  andlighet,  and- 
lig natur;  kyrklig  förrättning; 
pl  biskops  kyrkliga  inkom- 
ster. — 17  -ii  ad,  andligt,  i  and- 
ligt af  seende  &c.  ( jfr  spiritUftl), 
•pirlto«8  spirr^itj^ös  a,  spin- 
tnös. 

•pirt  sport  1  i.  spruta  ut  i  en 
stråle;  F  göra  en  plötslig  an- 
strängning, "hugga  i*^.  8  8, 
plötsligt  framsprutande;  vatten- 
stråle: F  plötslig  ansträng- 
ning, ryck. 

spirj  8pa]'ri  a.  spiralformig; 
slutande  i  en  spets,  spirfor- 
mig. 

spit'  spitt  1  8,  (stek)3pett; 
smal  landtunga.  8  t.  (3)  sät- 
ta på  spett,  spetsa. 

■pit^  '^  (spit  el.  spat]  spit  el. 
8pat)  1  i.  spotta,  fräsa  »om  en 
katt;  duggregna,  stänka.  8 
t,  utspotta,  utspy  (äfv.  med 
forth  el.  out),    3  8.  spott. 

•pite  spajt  1  8.  grolL  agg,  hat, 
ondska;  elakhet.  In  8,  of 
trots,  oaktadt.  To  have  a  8. 
against  hysa  agg  till.  Out  of 
8.  i  förargelsei^n);  på  trots. 
8  t  behandla  med  illvilja, 
hata;  fylla  med  agg,  förtre- 
ta, förtörna.  —fal  full  «i. 
ondskefull,  illvillig,  elak, 
hätsk.  [hufvud. 

■pltfirs    F   spitffajr   8,  brus- 

■pltt|er  -'ör  s.  spottare.  —Ing 
8,  spottande,  —le  -i  8.  spott. 
— oon  -ti!l'n  8.  spottlåda. 

•plash  spläsch  1  t,  nedstänka. 
8  t.  stänka,  plaska,  piska.  3 
8,  plaskande,  stänk;  smuts- 
fläck.  —  -lioard  8,  stänk- 
skärm   pA  åkdc  n.   —•v    -5r   g. 


[SPI— SPL] 

hjulskärm.  —7-1  a.  nedstänkt» 
smutsig,  våt. 

splatter  splätför  t,  o.  t.  plas- 
ka. — dash  F  -däsch  8.  iarm^ 
spektakel,  tumult. 

■plaj  sple  t  bogbryta  en  häst- 
—footed  er.  piattfotad,  skef- 
bent. 

spleen  splin  8,  mjälte;  läk. 
mjältsjuka,  ett  sUfcs  hypokon- 
dri;    groll,   vrede;  bild.  galla. 

•plendld  splenn'did  a.  glän- 
sande; präktig,  härlig,  lysan- 
de; storartad,  F  utmärkt.  — 
onr  >'dSr  s,  glans,  prakt,  här- 
lighet. 

•plenetio  splenetfick  1  a.  be- 
trädande mjälten,  mjält-;  hv- 
pokondrisk,  reth*g.  8  8.  mjält- 
sjuk person. 

splenio  splenn'ick  a.  mjält-. 

splioe  splajs  1  t»  splitsa;  in- 
ialsa,  hopfoga,  skarfva.  8 
8,  splits;  skärt. 

spUnt  splinnt  8,  splint,  splitt- 
ra; kr.  ?»pjäla,  benskena.  — 
er  -tör  i  t.  splittra,  sönder- 
spränga. 8  t.  splittras;  kr. 
art.  sönderspringa,  brista,  kre- 
vera.  3  8,  spillra,  flis;  splitt- 
ra, skärfva. 

split  splitt  (8phty  split)  1  t. 
splittra;  (äfv.  bUd );  klyf va,  de- 
la, tudela,  rifva  sönder;  sprän- 
ga (sönder);  bild.  skilja.  8  1. 
splittras,  klyf  vas;  biista  el. 
springa  (sönaer),  rämna,  slås 
i  spillror;  bild,  blifva  oense 
{icUh  med):  P  ej  kunna  hålla 
munnen;  förråda  (upon),  3 
8.  spricka,  rämna;  bild.  splitt- 
ring, tvedräkt,  söndring.  4 
pp,  o.  a.  klufven,  delad,  ti, 
in  tiv  o  tvåklufven.  F  S,  8oda 
sodavatten   för  två.  —  -rlns 


thsrs  ((ax^),  azare  (e'>^r),  jamp  (^mp),  thinf  (thing),  mn$  (wing),  it  (iz). 
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8.  Qäderring  för  nycklar.  — 
ting   a.   hättig,   '^brinnande'' 

hufvudvärk. 
■plattar   F  splötför  1  t.  spra- 

ta,  frästa;  sluddra;  sprätta 
(penna).  8  8.  sprutande;  larm, 
oväseD:  sladdrande. 

■pdil  spojl  1  8.  (kri^8)byte, 
rof;  plandrin^,  röfven.  2  f. 
(PP'  fifv.  spotlt)  röt  va,  plun- 
dra, råna;  lörstöra,  ödelägga, 
fördärfva.  göra  om  intet; 
bild.  skämma  bort  barn. 

•poke  *  spök  8.  hjuleker,  steg- 

Einne;  spö.  drillspak  på  ratten; 
ämkedja.  To  put  a  8.  in  a 
p:8  wheel  korsa  ngns  planer. 

■poke'  ^  imp.  af  speak,  — n 
spökn  PP  ai  8peak^  o.  a.  ta- 
lad, muntlig.  —  sman  8,  ord- 
förande, förespråkare. 

•pollat le  spöliet  t.  röfva,  plun- 
dra. — ion  -e'schönn  8.  plun- 
dring, [dé. 

■pondee  8ponn'di  8.  versL  spon- 

•pottKe  spön^;  1  s,  (hafs)svamp; 
kr.  art.  viska.  F  To  throw  up 
t/ie  8,  erkänna  sig  besegrad, 
gifva  tappt.  8  t  fukta  med 
svamp;  borttorka  el.  utplåna 
svamp;  bild.  utsuga;  kr.  art. 
viska  en  kanon.    3  U  bUd.  i^t- 

va  på  ngns  bekostnad  {upon), 
—  -oake  8.  jästpulverkaka. 

•ponginess  spÖnn'(^*ine3s  8, 
svampakti^het,  porositet.  — 
ing  8,  aftorkande  med  en 
svamp,  snyitande.  S,  'hou8e 
förd.  gäldstuga,  J^bysis".  —7 
-'åji  CL  svampaktig,  svampig, 
porös.        [skaplig,  bröllops-. 

sponsal    sponn'säl    a,    äkten- 

■ponsor  -'s^r  5.  löftesman;  fad- 
der. 

•pontan  eltj  -täni^iU  8.  själfbe- 


stämning,  iriviiligbet»  egen 
drift;  omedelbarhet  — eons 
-te'ne^s  a.  frivillig,  af  sig 
sjålf,  af  egen  drif^  sjäif-:  na- 
turlié,  natur-.  S,  eomlmstioH 
själnörbränning.  — eo«slj 
-'n^li  ad.  af  sig  själ£  af  egen 
drift.  [gaboe. 

■pook  F  spak  8,  spöke,  tomte- 
■pool    spål    1   8.    spole.    8  L 

spola. 
■poon  spt^ln  1  s,  sked;  förälskad 
narr.    8    t.    vara    uairaktigt 

förälskad  (on  i). liill «.  om. 

skedgås.  — f^  -full  8,  (ett) 
skedblad.  —  -meat  8.  sopan- 
mat.  —7  -ni  a.  enfaldig;  narr- 
aktigt förälskad  {on  i),  [spår. 
■poor  holL  Bptr  8.  villebråds 
■poradio    sporä<ld'ick   a.    spo* 

radisk,  spridd. 
■port  spöit  1  t,  ståta  el.  prun- 
ka med.  To  8.  0:^8  oak  aniv.ti^ 
se  oak.^2  t.  förlusta  sign 
det  fria),  skämta,  leka  («rtM 
med).  3  8.  förlustelse,  tids- 
prdrif,     lek,    skämt;    sport, 

idrott  SS.  jakt,  kapplöpning,  box- 
ning &c.,  nöje,  gyckeL  2»  *. 
Eå  skämt.  To  have  good  8. 
af  va  en  lyckad  jakt  &c.  To 
make  «.  skämta,  fföra  sig  lu- 
stig, drifva  [wUk  ©1.  o/,  fkt 
med).  —  ias  pp.  o.  o.  sport-, 
idrotts-,  jakt-;  jaktälskknde. 
—iTo  -tiv  a.  skämtsam,  lek- 
full; munter.  —  ■maa  8,  sport- 
älskare is.  jägare,  sportsman; 
yrkes-spelare,  -vadhållare. 

spöt  spott  1  8,  fläck  (äfr.  bUd.;, 

prick;  plats,  ställe;  plätt.  On 
the  8,  på  fläcken,  genast.  8 
t  (8)  göra  fläckig,  marmorera 
papper;  polissl.  indentifiera, 
upgtäcka;  sätta  fläck  på,  be- 


far (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fAl),  world  (wO^-W). 
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fläcka.  —  !••■  a.  utan  fläck, 
fläckfri;  obefläckad,  ren.  — 
ted  -«d  pp,  o.  a,  fläckad, 
fläckig;  pnckig;  ti.  bekant  för 
polisen.  —  tj  ;i  a.  fläckad, 
fläckig;  spräcklig;  prickig. 

•povaial  8pau'zäl  a,  äktenskap* 
lig,  bröllops-.  —  e  spauz  «. 
make,  maka. 

spo«t  spaut  1  t.  (ut]8prata, 
(at)8trömma;  F  deklamera, 
"orera^.  8  a.  (tak) ränna,  rör, 
tat,  pip.  ^ias  8,  deklama- 
tion. 

•piraln  spren  (iv)  1 1  vricka  led, 
försträcka.  9  s,  försträck- 
ning, (led)vrickning. 

•praac  spränfi:  imp.  af  sprina. 

•prat  sprätt  8,  ikt  hvassbnK, 
skarpsill. 

•prawl  språl  •'.  krampaktig 
r^cka,  kaf  va,  krafla,  sprattla; 
ligga  raklång  utsträckt;  ut- 
breda sig  oregelbundet,  växa 
vildt  åS.'itig  hand  ojämn 
handstil. 

■pra7 '  spre  8,  (träd)gren,  kvist, 
ris,  skott,  telning.        [stänk. 

■praj'    r^    8,    skum,    (vatten)- 

■proad  spredd  (spread,  spread) 
1  t  (ut)8prida,  utbreda,  bre- 
da; (ofta  med  out)  förbreda, 
sprida  omkring  sig,  breda  pä 
el.  omkring,  (ut)8pänna:  (of- 
ta med  abroad)  utbreda,  ut- 
sprida rykte  &o.;  utveckla 
fana,  sätta  upp  segrel;  duka 
bordet:  Utströ,  lägga  ut.  8  i. 
utbreda  sig  (ftfv.  bild.);  tänja 
sig;  gripa  omkring,  tillväxa. 
3  8.  utsträckande,  utbred- 
ning; omfAng,  vidd,  sträcka; 
(8effel)area;  dukadt  bord,  mål- 
(tia).  —  -•agle  8,  ber.  fläkt 
öm. 


■pree  F  spri  8,  lustigt  streck, 
puts,  upptåg,  skoj.  On  the 
8.  på  vift. 

•prlc  sprigg  8.  skott,  liten  kvist; 
telning  (äfv.  bild.);  dykert,  stift. 

■pricht  llaess  spraiflin^ss  5. 
lifligheu  —  ly-U  a.  liflig,  mun- 
ter, glad. 

•priag  sprins  {sprung^  8prnng; 
sprung)  1  i,  springa,  skjuta 
fram  &c.),  rusa;  springa  el. 
fara  upp,  rusa  el.  nyga  upp; 
hoppa,  göra  språng;  kasta 
sig.  störta  sig  (at,  on,  upon 
p&)]  (sönder)springa,  brista; 
upprinna,  uppspira,  uppkom- 
ma, uppstå,  härstamma  {from 
från);  gry,  dagas.  2  f.  sprän- 

fa,  sätta  of  ver;  uppjaga,  upp- 
rif  va  vUdt;  hastigt  Sätta  i 
gång,  framkomma  med.  lo 
8,  liaok  springa  el.  fara  till- 
baka, studsa,  lo  8.  firoBK 
härstamma  från.  To  s.  l]i(to) 
instörta.  To  8,  into  existence 
plötsligt  få  lif.  lo  8,  ap  fa- 
ra, rusa  &c«  upp;  skjuta,  spi- 
ra upp;  blåsa  upp  (vinden).  3 
8,  sprang,  hopp,  sats;  farande 
tillbaka:  elasticitet,  spänn- 
kraft; elastisk  fjäder,  drifljä- 
der  (äfv.  bild.);  (spring)källa, 
(hälsojbrunn;  vår.  —  -lial- 
anom  «.  fjädervåg.  —  -liok 
8'  zo.  en  antilopart*  [dona. 
springe  spring/  8*  (tågel)snara, 
spring  In^ss  sprinff^ness  8. 
tld«  8.  sjö.  springflod.  —  - 
time  8.  vårtid.  — trap  8.  fjä- 
derfälla (för  räf  &c.).  —  -watar 
8.  källvatten.  Mineral  8.  mine- 
ralvatten. —  -well  8*  spring- 
brunn, —j-^a,  elastisk,  spän- 
stig. 
•priakl  e  sprinskl  1  t.  stänka. 


Uiere  (<ttir),  asuro  (eV^'),  Jump  (djdmp),  thiDg  (^iog),  wiof  (wing),  is  (is). 
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skvätta,  beströ  (icith  med); 
utströ;  bild.  bibL  rena  (from 
frän);  bUd.  iaströ.  8  s,  stänka, 
dngga.  3  8.  stänk,  dugg- 
regn (Kfv.  s.  of  ratn).  —er 
'\öT  $,  äfv.  kat.  kyrk.  vigvat- 
tenskvast  —ing  8,  stänkan- 
de, stänk;  bild.  anstrykning, 
obetydlig  uppblandning,  ett 
fätal.  [bogspröt. 

•prit   spritt  Ä.  sjö.  spri(8täng), 
sprite    sprajt   «.   ande,  tomte, 
fe,  nymf. 

•pront  spraut  1 1,  skjuta  grodd, 
framspira,  växa,  gro.  2  8, 
skott,  telning;  späd  planta,  is. 
ph  späd  käl. 

•praoe*  sptiis  8.  bot.  gran. 
■pmoe*   ^  a.  fin,  fint  putsad, 

sprättig.  \8pring, 

spmas   sprönK   tmp.  o.  yp,  af 
•pry  spraj  a.  fiink,  liflig. 
spnmje  sptim  1  8.  skum.    8  t. 

skumma.     — ons     -'m<^8S    a. 

skummande,  skumböljd. 
•pon  spönn  1  iwp,  af  spin.    2 

pp,    af  8pin   o.   a.   spunnen 

&c.     S.    gold    guldträd.    S. 

yarn  sjö.  sjömansgarn. 
spoiice  spönc^y,  BB.8ponge. 
•por  spor  1  8,  sporre  (äfv.  bild.); 

bUd.     uppmuntran,     eggelse; 

bergutspräng;  bergs  utlöpare. 

On  ihe  8,  ofthe  moment  utan 

betänkande,  oöfverlagdt.  2  t. 

förse    med    sporrar,   sporra, 

egga  (to   till).    3  t.  spränga 

el.  ila  framät. 
•pnrge  spord;  8.  bot.  räfmjölk. 
spnriovs    spjii'riös    a.    oäkta, 

falsk  (dokument,  mjnit);  under- 

stucken  skrift. 
spnrn  spöi'n  1  t  föraktligt  be- 
handla,   försmä,   stöta  tillba- 


ka. 2  8.  föraktlig  behand- 
ling, snäsning. 

spvrred  spord  a.  sporrklådd, 
försedd  med  sporrar;  bild. 
sporrad. 

■port,  se  spirt. 

sputter  spötför  1  t.  frusta, 
fräsa,  smäspotta,  sluddra.  2 
8.  spott;  sluddrande. 

»Py  spaj  1  '•  (^  speja  (mest  med 

out)  utspeja,  utspionera,  t 
»'.  (^  spionera,  speja,  snoka. 
3  8,  (pl  spies)  spion,  spe- 
jare,  kunskapare.  —  -gla» 
8,  kikare. 

sqnab  skwobb  1  a.  tjock  o.  fet; 
lunsig.  2  8.  stoppad  dypa. 

■qnalible  skwobbl  1  t.  kif?as, 
\äbbla.  2  «.  träta,  kif,  käb- 
bel, [tjock,  lunsig. 

■qnabliy    skwobb'^    a.   kort  o. 

•qnad  skwodd  8.  kr.  haJftrapp. 
korporalskap;  sällskap.  — r«i 
-'rönn  8,  kr.  skvadron;  sjö. 
eskader. 

squalid    skwoll'id   o.  smutsig. 

squU^  skwäl  t.  högijndtskn- 

KW. 

sqnall*     '^    8.    vindstöt,    by; 

bild.  pl  högljudd  träta.  -J 

-i  a.  stormig,  byig. 
■qnalor    skwoir^'    8.    smuts, 

skarn,  snusk.  [%  ft*?;- 

■qnamous   skwe'mös3  o.  fjal* 
•qnander    skwonn'ddr   t.  (m«d 

aujay)    förslösa,    förskingn, 

öda,    ödsla.     -«r   -'dörör  s. 

slösare.  ^   . 

•qnare    skwär    i    s.   kradrst, 

fyrhöming,   fyrkant  (äfr.  kr.:; 

fyrkantig    platta;   fält,  mta; 

fri  öppen  plats  el.  torg;  t«kii. 
vinkelhake,  -linjal;  mat.  kva- 
drat {of  pä).  On  the  *.  vnf 
pä  lika   fot  med,  kvitt  med. 


far  (Ca'),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'X  ^^  («ll).  worW  (w(KW> 
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8  a.  fyrkantig,  fyrsidig,  rät- 
viDkiig;  kvadratisk,  kvadrat-; 
rätlinig,  rak;  reglerad,  jämn; 
redlig,  ärlig,  rättskaffens; 
kvitt,  uppgjord:  bred,  nnder- 
sätsig,  satt;  F  kraftig,  ba- 
stant m&ltid.  S,  foot  kva- 
dratfot. S.  measure  y  t  mått. 
S,  root  kvadratrot.  iS,  stone 
kvadersten.  3  ad,  rätvink- 
ligt, i  rät  vinkel;  jämn,  rak. 
4  t.  göra  fyrkantig  el.  kva- 
dratisk; hagga  fyrkantig;  ord- 
na i  fyrkant;  sjö.  brassa  fyr- 
kant; mat.  kvadrera,  upphöja 
till  kvadrat;  afsluta,  uppgöra, 
utjämna,  beriktiga,  ställa  i 
oranin^;  af  passa,  reglera; 
sätta  1  vinkel.  5  i.  passa 
ihop,  öfverensstämma  (with 
mea).  To  «.  o:'8  elbow  sätta 
ut  armbä^-ne.  To  8.  up 
ställa  sig  1  position  till  fäkt- 
ning eL  boxninfif*  —  -Ibnilt  a. 
byg?<*  i  fyrkant;  bild.  uuder- 
sätsig,  axelbred.  — dealias 
a.  rättskaffens.  —Ij  -U  ad. 
fyrkantigt,  kvadratiskt  &c.; 
jfr  »qttare;  öppet,  rättframt, 
tvärt.  —  -rin«d  8,  sjö.  tack- 
lad med  råsej^el.  —  sadl  «.  rå- 
segel.  —  '—t  a.  underdätsig. 
—  -toes  8,  F  pnedant. 

•qmarlas  skwä'rinff  s,  kvadre- 
ring  &c.,  jfr  8quart]  kvadra- 
tur. 

•qMsli  skwosch  1  t  krama, 
Krossa  till  raop.  8  8.  sönder- 
krossad mjuk  massa. 

•qmat  skwott  1  t,  (8)  To  8,  o, 
8.  huka  sig  ner.  8  i.  (3)  sitta 
ptå  huk,  kura;  am.  utan  rät- 
tighet slå  sig  ned.  3  a.  platt 
nedtryckt,  hopkruken,  på  huk. 
—%mr  -'ör  8,  äfv.  am.  nybyg- 


gare utan  laglig  rättighet; 
anstr.  fårägare,  som  arrende- 
rar stats  jord.  —ting  pp.  o. 
o.  hukande;  ägnad  till  ny- 
^ySS®*  [hustru,  kvinna. 

•qnaw    skwå    s,   hos  indianerna: 
■qusak  skwik  1  t.  pipa,  skrika, 
gnälla;    knarra,    gnissla.     Z 
«.  pip,  gnäll,  skri;  gnissel. 
sqneal    skwii    1   i.    ekrika  af 
smärta  ss.  ett  svin  vid  slaktning. 

8  8,  långt,  utdraget  skrik. 
squsamifth  skwi'misch  a.  kän- 
nande el.  benägen  för  äckel; 
granntyckt;  nogräknad;  kräs- 
magad. 

■qneeale  skwiz  1  t,  trycka, 
pressa,  krama,  klämma;  bild. 
förtrycka,  ansätta.  To  s.  o. 
8.  tränga  sig  fram  {into  in  i), 
tränga  igenom.  8  t.  trängas, 
tränga  *sig  (through  igenom). 
3  8,  tryckning,  pressning, 
klämning;  F  omfamning. 
Tight  8,  kritiskt  läge,  kläm- 
ma, —mr  -zör  s,  Kfv.  tekn. 
pressverk.  — åns  8.  klämning, 
pressning,  tryckning,  träng- 
sel, [dertrycka,  dämpa. 

•qneloh    F  skwel(t)8ch   t  un- 

squili  skwibb  8.  fyrv.  svärmare, 

smädeskrift,  paskill. 
sqnid    skwidd    8.    co.  jättelik 

bläckfisk. 

sqalnt  skwint  1  a.  skelögd, 
skelande.  8  8,  skelande,  (ske- 
lande) bHck.    3  t.  skela. 

ejed  a.  skelögd. 

sqvir  e  skwajr  $.  förd.  vapen- 
dragare,  knape;  herre,  landt- 
junkare,  possessionat.  — een 
8,  iri.  -'rin  «.  föraktl.  liten  landt- 
patron. 

aqairm  skwönn  t.  sno  el.  vri- 


thsre  (<2Ur),  asare  (e'jSr),  jamp  {åJ6mp),  tliing  (^iog),  wiog  (wiof),  it  (ii). 
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da  sig  gom  en  &1;  klåDga,  klätt- 
ra, [re. 

■q«irr«l  8kwirr'el  g,  so.  ekor- 

•qmlrt  8kwö<t  1  8.  spruta, 
oandspruta.  2  t  utsprata, 
bespruta:  s  pri  ta,  strila. 

stall  stäbb  1  8,  stick,  styng, 
stöt.  2  t  (8)  sticka,  ginbor- 
ra,  stöta  ned;  bild.  s&ra,  krän- 
ka. 

•taliUity  stftbill'iti  8.  bestän- 
dighet, bestånd,  varaktighet; 
stadga,  fasthet. 

stalile*  stebl  (iv)  o.  stadie, 
fast,  hållbar;  ståndaktig,  stad- 
gad; roek.  stabil  (jftmvikt). 

•taUe'  ^  I  8.  (häst)stalL  2 
sätta  i  stall.  —  -hoj  s,  stall- 
pojke. —  -Buua  ».  stalldräng. 

■talileneés  «.,  se  stdbUity. 

■tlkbl«{-room  stebl-  8,  stallrum. 
—  -jard  8,  stallgård. 

stalilimB  ste'blin8r  «.  hållande 
i  stall;  stalL 

stack  stack  1  8.  (liö-.  halm-) 
stack;  ved-trafve;  pappers-sta- 
pel; grupp  »f  skorstenar:  kr.  ge- 
värs-pyramid.  2  uppstapla, 
upptrafva,   hopa;    kr.   koppla 

J3:evär. 
stadtholder  stätfhöldör  «.  {ord. 

ståthållare  i  Nederländerna. 
staff  st  af  s.  {pl,  stavas  el. 
staffs)  st  af,  käpp,  påk,  stake 
bild.  stöd;  skaft;  stång,  flagg- 
stång;  stab,  kår,  personal: 
tonk.  notplan.  On  the  8,  vid 
staben;  tillhöra  den  ordinarie 
personalen;  yara  medarbetare 

1  tidnine.     —     -ofiftoar    8.    kr. 

stabsomcer.  —  -sarcaaat  8. 

kr.  regementsskrifvare. 
stås  stägg  8.  CO,  kronhjort 
stasa    ste^;    av)    «.   ställning; 

8kådeplat8,uppnöjning,estraa; 
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teater,  scen;  station,  gäst- 
gifvargård;  sligutshåll,  af- 
stånd  meL  två  stationer;  post- 
vagn, diligens;  grad,  skede, 
stadium,  förlopp.  By  skört 
8:8  med  korta  aa^resor.  To 
go  on  the  s.  gå  in  vid  tet- 
tern.  —  -lioz  «.  teat.  avant- 
scen(loge).  —  -aaaok  t.  post- 
vagn. —  -fevar  8,  rampfe- 
ber. —  -laaacag  8.  teat  re- 
gissör. — r  -'djSr  8.  gammal 
'praktikus".  —  -wKUper  #. 
teaterviskning. 
■tassar  stägg'Sr  i  t.  vackla, 
ragla,  svikta;  bild.  studsa. 
^ySS^  tillbaka,  tveka.  S  t 
komma  att  vackla  eL  svikta: 
göra  betänksam.  3«.  vaokiao- 
de,  ragling,  pl  vet,  koller 
(hos  hästar).  [hond. 

stasHoaBd    stägg'-    8.    bjoit- 

8ta|^g  ste'djinf?  «.  byjc-  stall- 
nmg;  resa  med  diligens. 

stadnaat  stän^nänt  a.  stilla- 
stående, stockande  sig*,  hand. 
fiau,  stilla.  —  aata  -'net  i 
stå  stilla,  stocka  sig,  stagne- 
ra; hand.blifvaflau.— aatisa 
-ne'schönn  8,  stillastående; 
stockning. 

staid '  sted  tmp.  o.  pp.  af  ^• 

staid*  ^  cu  stadgad,  lugn,  all- 
varlig. 

•taim  sten  1  8.  (8mut8)fl&ck: 
bild.  skamfläck.  2  t.  (be)fläc- 
ka  (äfv.  bild,),  besudla;  färgat 
betsa,  måla;  marmorera  psp- 
per.    S:ed  gla88  måladt  gias. 

stalr  stär  8.  trappa,  trapp* 
steg;  pl  trappa  (åfv.  flig^  ^( 
8:8).  Above  «;«,  up  r.s  {dir} 
uppe,  i  öfra  våningen,  boe 
herrskapet  BeJow  8:8,  down 
8:8    (där)  nere,  i  köket,  iio» 


far  (far),  grått  (yrat),  talk  (tåk),  bo  (nö),  aor  (nor),  tool  (fftl),  world  (w«nd> 
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tjänaroe.  —  oase  8.  trappupp- 
gång, trappa  i  ett  hus.  —  - 
rod  8,  mattkäpp  (i  trappa). 

•take*  stek  1  8.  (liten)  tillspet- 
sad p&le,  stake,  stör;  martyr- 
p&le,  bål.  To  peri8h  at  ihe  8, 
lida  martyrdöden.  9  t  bin- 
da vid  påle;  gmborra  med 
påle,  påla. 

stkko  ^  '^^  1  ^.  insats;  spel,  våg- 
spel. To  he  at  8.  stå  på  spel. 
To  put  to  ihe  8,  sätta  på  spel. 
S  t  satsa,  våga,  sätta  in, 
bild.  sätta  på  spel:  sätta  i 
pant.       [staJaktit,  droppsten. 

•talMtite    stäläck^tajt   8.  min. 

•tale  stel  a,  dnfven,  nnken, 
a&Iagen  (öi  fcc);  torr,  eam- 
mal  (bröd  &0.}:  bild.  utsliten, 
fadd.  —mate  8,  schaokep. 
patt.    [strå,  stjälk;  blad-skaft. 

•talk*    ståk  8.   stängel,  halm- 

•talk  *  '^^  1  t.  smyga  omkring, 
gå  sakta  el,  i  smyg;  gå  gra- 
vitetiskt  el.  med  stora  steg, 
skrida.  8  t  jaga  villebråd  gm 
att  smyga  sig  på  detsamma. 
—ias  8»  smygande;  smyg- 
jakt. 8.  'hor 88  jakt.  skjat- 
Mst;  bild.  förevändning,  täck- 
mantel. 

•tall  stål  1  8,  spilta,  bås;  sala- 
stånd, disk;  korstol;  teat.  par- 
kettplats. 8  U  sätta  m  i 
spilta  el.  bås.  —ed  -d  a,  hål- 
len på  stall,  ^ödd. 

•tallioa  stäirjönn  8,  hingst 

•talwart  ståiw5rt  a.  stark; 
kraftig;  modig,  tapper,  käck. 

•taatea  ste'men  8.  \ph  stami- 
aa)  en  kropps  fasta  delar, 
kärna;  bild.  stvrka,  uthållig- 
het; motståndskraft;  {pl,  sta- 
0  bot.  ståndare. 

stämmorna  pl,  af  fSre^. 
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stämmer  stämm'ör  i  g,  stam- 
mande, stamning.  8  t.  (o.  t ) 
stamma,  framstamma  (oft* 
med  out),  —  er  -r«r  8.  stam- 
mare. 

stamp  stamp  1  s.  stampande» 
stampning;  stamp,  stämpel, 
stans;  poststämpei,  frimärke; 
stämpelpapper;  aknst  klang- 
färg; prägel  på  mynt  (äfv.  bild.); 
karaktär,  slag.  8  t.  stampa. 
3  U  stampa  med  fsttema 
trampa  på;  (af)stämpla;  ut- 
stampa,  prägla,  mynta;  bild. 
gifva  en  stämpel  el.  prägel: 
frankera  bref;  bUd.  inprägla! 
To  8,  on  ihe  mind  inprägla  i 
minnet  To  8,  ont  förkväfva 
eld  med  fSttema;  bild.  under- 
trycka, utrota.  —  dat7  «. 
stämpeltaxa.  —ed  -t  pp.  o.  a, 
stämplad  &c.  S.  envelope 
frankokuvert. 

stampede  stämmpi^d  1  8.  ig.  am. 
vild  flykt  (af  hjordar);  plötslig 
skräck.  8  t.  fly  full  af  skräck. 

stamp  I  er  stämm'pör  s,  stamp- 
are,  (af)stämplare;  stämpel, 
stamp. 

stanoh  stan(t)8ch  1  t,  hämma, 
Rtilla  (blod)flöde.  8  a.  torr, 
vattentät;  i  godt  skick:  ståjid- 
aktig,  orubblig,  pålitlig,  sä- 
ker, [stötta,  stolpe,  post 

staaohion    stänn'(t)schönn    8, 

staad*  stännd  {stood,  8iood)  1 
t.  stå;  ligga,  vara  belägen; 
blif  va  stående,  stå  stilla,  stan- 
na, göra  halt,  stagnera;  drö- 
ja; förblifva,  uthärda,  stå  o- 
rubbad  el.  fast;  gälla,  äga  be- 
stånd; håUa  sig,  sitta  i  rom 
färder);  bero  ^on^  upon  på);  för- 
hålla sig,  ligga,  te  sig;  sjö. 
segla,   styra,   nålla;  uppträda 


Usrs  (<ttir),  axar»  (e'/'),  JQmp(^mp),  thinf  (Miof),  wing  (winy),  it  (is). 
ErngtUh-tMnuh  ordbok,  34 
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som  vaikandidat  (far  for).  8 
t,  ställa;  uthärda,  utstå,  för- 
draga, lida,  tåla;  hålla  ståud 
mot;  stå  ut  med,  bestå  prof- 
vet;  stå  för;  F  bestå,  bjuda 
på;  mäta,  hålla  ett  viss  mått. 
S,  and  deliver!  pengar  eller 
lifvet!  How  does  our  ciccount 
8.?  hur  står  vår  räkning?  To  8, 
good  vara  giltig.  1  carmot  8. 
it  jag  står  inte  ut  därmed. 
To  8,nälve8  deltaga  med  hälf- 
ten i  ngt.  To  8,  aK»^n*t  äfv. 
uppträda  mot.  To  «.  aloof 
el.  aaide  stdsa  åt  sidan,  gå 
ur  väsen.  To  8.  away  trä- 
da tillDaka,  hålla  sig  undan; 
sjö.  hålla  undan.  To  8.  Iiaok 
träda  el.  hålla  sig  tillbaka. 
To  8.  hj  äfv.  stå  bi,  hjälpa, 
understödja;  ^ö.  stå  klar  el. 
färdig;  stå  fast  vid,  vidblif- 
va.     To  8.  for  äfv.   betyda, 

fälla  för;  F  uppträda  som 
andidat  för;  hälla  på,  hålla 
med;  ansvara  för.  To  8.  firom 
8j5.  hålla  ut  från.  To  8.  in 
sjö.  styra  in.  To  8.  off  hålla 
sig  pé.  afstånd,  vara  obenä- 

fen,  icke  hafva  lust;  mål.  stic- 
a  af,  framträda.  S,  ojfl  till- 
baka! Bjö.  sticka  ut  tiU  8)ö8. 
To  8,  ont  stiga,  skjuta  el. 
träda  fram;  ställa  upp  sig 
till  dans;  draga  sig  tillbaka, 
träda  ut  (ur  leken);  sjö.  styra 
eL  hålla  ut  till  8jös;  (t)  hälla 

ut  med  ngt  tiU  slut.  To  8. 
out  a^ainst  af  teckna  sig  skarpt 
el.  sticka  af  mot.  To  8,  över 
stå  el.  ligga  öfver,  anstå.  To 
8.  to  stå  kvar  el.  vid;  vidbhf - 
va;  sjö.  styra,  hålla  kurs.  It 
818  to  recison  det  förstås  af 
sig    själf,    det  är  naturligt. 


To  8,  up  stå  (upprätt),  8t& 
el.  säga  upp,  resa  s^  (upp); 
(t)  st&Ua  upprätt  To  «.  np 
again8t  uppti^ida  mot  Jos. 
t/p  for  uppträda  (till  föravir) 
för.  To  8.  vpon  stå  på,  hål- 
la på;  fästa  afseende  vid; 
f  asthåUa,  yrka.  To  8.  witk 
vara  f  örexiiig  med,  stå  hos. 

•tand^  *^  8.  ställning,  stAnd; 
ståndpkt,  plats;  stockniiiE, 
stillastående;  motstånd;  håU' 
plats,  (drosk)station;  stäUniiig; 
tribun;  läktare  vid  kApplSpiun|; 
motstånd;  förlägenhet,  ndo, 
ställ,  stativ,  underlag,  not- 
ställ;  litet  (vägg-,  spe^-)  b(»4 
konsol,  hylla;  boktr.  rof;>^ 
kr.  (fullständig)  utmBtniog, 
uppsättning.  To  come  to  « 
8.  stå  stilla,  råka  istockniog* 
To  make  a  8,  hJdla  stånd,  gö- 
ra motstånd  ((igainst  mot). 

standard  stänn'dörd  1  «.  an- 
tagen måttstock,  likslikard; 
normalprof;  myntfot,  lödig- 
het,  halt;  regel,  rättesnöTO} 
mönster,  norm;  kr.  fana»  a^' 
dar,  (upp)ståndare,  post,  pe- 
lare; fntt  stående  träd.  A- 
bove  the  8,  öfver  medelmåt- 
tan. Bélow  the  8.  under  ma- 
delmåttaUf  undermålig.  ^ 
to  the  8,  som  håller  profvet, 
fullgod.  8  tt.  normal-,  mön- 
ster-, prof-;  fullgod,  mönflte^ 
gill,  klassisk;  fristående,  bög- 
stammig.  —  -lie«»«r  #.  »tan- 
darbärare,  fänrik. 

■taadias  -'diner  1  pp.  o.  o.  fl»- 
ende,  stånd-;  stagnenmde, 
stillastående  yatten;  (bejståo- 
dig,  fortvarande,  varaktjft 
hMlbar,  äkta  ftrfr.  faststilld, 
bestämd.      8.    dt8h   stAende 


^r  (f*')>  ^n^ss  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (Ml),  worM  (««4d)» 
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rätt.  S.  orders  pari.  dagord- 
ning. 8  8,  stående,  (etå)- 
plats,  ställe;  bestånd,  varak- 
tijghet;  ställning,  rang,  vär- 
dighet; rykte,  anseende,  häfd. 
Of  long  8,  mångårig,  af  gam- 
malt datorn,  gammal.  —  - 
rooBK  8,  teat.  ståplats. 

standish  -'disch  8,  skriftyg, 
skrifställ. 

^tandpeiat -'pojnt 8,  ståndpkt. 
—still  8.  stillastående,  stille- 
stånd,  stockning.  To  be  at 
a  8,  vara  stillastående,  vara 
obeslntsam  eL  villrådig;  iig- 
^  i  lägervall  (om  ett  företag). 
—  -np  er.  (npprätt)stående;  or- 
den t^g,  reef,  regelrät       [va. 

mtmmnmry  stänn'äri  8.  tenngrnf- 

«taasa  -'za  8  veni.  stans,  strof . 

atapes  ste'piz  8.  anat  stigby- 
geln i  örat.  [hasp. 

•taple^    stepl  (iv)  s,   krämpa, 

•taple  ^  ^  I  8»  stapelplats;  huf- 
vndprodakt;  stapelvara,  huf- 
vudoeståndsdel;  stoff,  råäm- 
ne; fiber,  tråd.  2  a,  stapel-, 
marknads-;  hof vudsaklig,  för- 
nämst 

åtar  står  s.  stjärna  (&fv.  bUd.); 
himlakropp;  ordensstjärna; 
boktr.  asterisk  {*).  S.  ana 
8tr%pt8  am.  Btjämbanér(et). 
(Förenta  ftatemaa  flaffga).  [bord. 

•tarlioard  sta'rbörd  «.  ^jö.  styr- 

•taroh  startscb  1  a.  styf,  stel, 
tvungen.  8  8.  stärkelse;  F 
bild.  styfhet,  stelhet.  3  i. 
starka  (linne). 

Star-Chamlier  sta'r-tschembör 
«•  eng.  hist.  stjämkammare. 

staroh«d  startscht  pp.  o.  a. 
stärkt,  styf,  stel.  —7  -'tsch» 
a.   stärkefse-;  bild.  styf,  stel. 

•tare  stär  t.  stirra  (at  på);  gö- 


ra stora  ögon,  gapa.  To  8, 
a  p.  in  the  face  se  n^n  stint 
i  ögonen.  [stjärna. 

•tarlUh   sta'rfisch    8,   so.    sjö- 

•tariag  stä'ring  ppr,  o.  a.  stir- 
rande, stel. 

stark  stark  1  a.  fullständig, 
idel,  ren.  2  ad,  F  alldeles, 
fullständigt,  splitter.  S,  mad 
spritt  galen,  förryckt. 

•tar.less   ställess  a.  stjärnlös, 
utan   stjärnor.   — light   1    8, 
stjärnljus.    8    a.    stjärnklar. 
—like  a,  stjärnlik,  stjämfor-. 
mig. 

starlias  -'linflT  8.  om.  stare. 

•tarllt  -'litt  a.  stjärnklar. 

starr j«d  sta^d  o.  ;3tjärnbe- 
strödd,  stjämprydd.  — y  sta'- 
ri  a.  stjärnklar,  stjäm-. 

star-spangled  sta^r-  a.  stjärn- 
beströdd. 8.  banner  am.  För- 
enta statemas  stjämbanér. 

start  start  1  t.  plötsligt  röra 
sig,  störta,  fara  el.  rusa  upp; 
skygga,  rygga  tillbaka  el.  åt 
sidan;  spritta  till,  studsa; 
sport,  sätta  sig  i  gång;  sätta 
af,  starta;  gifva  sig  1  väg, 
bryta  upp;  afgå,  afresa,  bör- 
ia, utgå  (from  från);  springa, 
lossna.  2  t  sätta  i  plötsug 
rörelse;  jaga  el.  stöta  upp 
vildt;  förskräcka,  göra  skygg; 
börja  med,  sätta  upp  eL  i 
gång,  etablera;  framkalla, 
uppväcka;  sätta  i  stånd;  brin- 
ga å  bane,  komma  upp  med; 
ställa  upp  kandidat;  sjö.  lätta 
ankar.  To  8.  from  &fv.  fara 
upp  från,  vika  af  från.  To 
8,  on  a  joumey  anträda  en 
resa.  To  s,  oat  of  springa 
el.  störta  ut  ur;  spränga  fram 
ur.     To   8.    with   att   börja 


tbsre  (cfAårX  axure  (e^/r),  jomp  (^np),  thlog  (^ior),  wiog  (wiog),  ii  (ii)» 
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med.  3  8,  plötslig  rörelse, 
uppfarande;  språDg,  ansats, 
ryck;  studsning,  sprittning; 
förskräckelse,  skrämsel;  plöts- 
ligt utbrott,  anfall;  ansats, 
ryck;  start;  uppbrott,  affärd, 
afresa;  försprång.  By  8:8 
ryck  vis.  Jfrom  the  8,  från 
början.  To  gite  a  s.  spritta 
till;  gifva  fart  (to  ftt).  Itgave 
me  a  8,  det  klack  till  i  mis. 
—er  -tor  ^.  en  som  framkiu- 
lar  el.  bringar  ä  baue  en  frå- 
ga,  el.  sätffer  i  gång;  »port. 
startare.  —in g  1  pp.  o.  a, 
sprittande,  skyggande  &c.; 
»port.  startande.  8  «.  plöts- 
ligt uppbrott,  bringande  å 
bane  &c.  S.-point  utgångs- 
punkt (äfv.  bild.).  S.'P08t  sport, 
utridningsbarriär. 

start  I  le  startl  1  f.  spritta  till, 
skrämmas,  bliiva  bestört.  8 
t  skrämma,  förskräcka,  brin- 
ga att  studsa;  öfverraska.  — 
liag  a.  förskräckande,  förfö- 
rande; uppseendeväckande, 
förvånande. 

starvation  starve'schönn  8. 
svält,  hungrande,  hungers- 
nöd. 

starv  e  st  arv  1  •'.  omkomma 
ftf  hunger  el.  köld;  svälta  (ihjäl). 
8  t  låta  förgås  af  svält;  (afv. 
med  out)  utsvälta,  uthungra, 
tvinga  gm  hunger.  —  eling 
8.  utsvulten  varelse,  —ing  8» 
svältande  (ihjäl). 

State  stet  1  8,  8tånd(pkt),  till- 
stånd, beskafienhet,  läge, 
skick;  stånd,  rang,  ställning, 
värdighet;  ståt,  parad,  prakt, 
gala;  pl.  riksstånd,  ständer; 
stat,  statsväsen.  A  p:^8  8,  of 
hecUth  ugns  hälsotillstånd.  In 


8.  äfV.  i  fnli  skrud,  med  pomp 
å  ståt  To  lie  in  8,  ligga  pl 
parad(säng).  The  S:8  am.  För- 
enta staterna.  8  a,  8tats> 
offentlig:  parad-,  gala.  3  ^ 
fastställa,  bestämma;  uppgii- 
va;  meddela,  förkunna,  an- 
mäla; hramlftgga,  förklara,  re- 
dogöra, -d  -ted  a.fBst8täia 
bestämd,  regelbunden;  hst 
lön.  A8  8,  som  nämndt  — 
liness  8.  st&tlighet,  stcvbet; 
prakt,  härlighet;  fömämbet 
—  It  -Ii  8,  stAtlig,  upphöjd^ 
härlig:  präktig;  majestätisk, 
stolt,  förnäm,  —mmmt  8.  fram- 
ställning, uppgift,  utsago;  be- 
rättelse; reaogörelse,  rapport; 
kostnadsförslag,  öfverslag, 
öfversikt;  hand.  stat;  sakför- 
hållande. -  -room  8.  ^> 
praktrum;  sjö.  kajuta,  nytt; 
am.  jimv.  kupé  i  sofvagn. 
statesi-general  8te'ts^  8,  fl 
lagstiftande  församling;  is 
hist.     S.-G.     generalstater   i 

Holland. 

stateamaii  ste'ts-  s,  statsman.  — 
like  a,  statamannalik.  — 
•hlp  8.  statakonst,  statsnuui- 
naegenskaper.  [fjs.  statik. 
statlea  stätficks  8.  {8g.  o.  jpl) 
statlen  ste^schönn  1  8,  stälie, 
läge;  bild.  stånd,  stäUning, 
rang;  kall,  tjänst;  staUon;  ifv. 
jÄmv.  o.  kr.  rastställe;  bangård. 
8  t.  kr.  postera,  stationera; 
anvisa  plats  åt  — ^ary  -n*r» 
a.  stationär,  (stilla)6tådnde; 
fast,  orörlig.  —  er -nör  «.  pap* 
pershandlare.  — ery  -nM  «• 
skrifmaterialier.  ~  -he«s«  ^ 
(polis) vaktkontor;  j&rnv  8*** 
tionshns.  —  -aaaster  8,  jfirnr. 
stationsföreståndare. 


tar  (ftr),  grått  (grät),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (nof),  ft»!  (fftJ),  woiW  (w»'M> 
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•tatUtioal  stätisfikäl  a.  sta- 
tistisk. — ian  •tisch'»Q  8.  sta- 
tistiker. —•  -'ticks  8.  {sg.  o. 
pl)  statistik. 

•tatnaiy  stätfj^ri  8,  bildhug- 
ffar(konst);  koll.  samling  af 
bildstoder. 

«tat«e  -'jd  8.  stat^,  bildstod. 
—  like  CL  statylik,  som  en 
bildstod.  — tt«  -ett'  8.  staty- 
ett, [-storlek;  växt 

«t«tare  -'Jar  s.  kroppsbyggnad, 

«tatu8  8te'töss  8,  tukemas  ställ- 
ning,  läge;  (8amliäU8)stäUning. 

•tatntaUe  stätfjutäbl  a.  för- 
fattningsenlig. 

«tat«te  -'jiit  8.  statut,  stadga; 
lag,  förordning.  —  -book,  — 
-law  8,  lagsamling;  samling 
at  parlamentsbeslut. 

mtmtutorr  -'jut^ri  a.  författnings- 
enlig, författnings-. 

•tikiiBoh  stan(t)son,   ge  slanch, 

«taTe  stev  1  8,  tannb.  staf, 
kim;  pL  stäfver,  versl.  st&f> 
strof.  2t.  (i  el.  8tovef  8love) 
slå  hål  på  ett  fat  (äfv.  med  in). 
To  8.  off  stöta  tillbaka  el.  i 
från  sig;  afvärja;  bild.  upp- 
skjuta. 

«ta7  *  ste  1  «.  sjö.  stag.  8  t 
«iö.  staga  en  ma«t;  stagvända. 
3  i.  gå  öiVer  sta^. 

_  '  ^  1  8,  förbiifsrande,  up- 
pehåll, vistelse;  stillestånd, 
dröjsmål;  fl,  (äfv.  a  pair  of 
^:8)  snörhf,  korsett;  stötta, 
stormrem,  hakrem.  (i  el.  8taid^ 
8taid)  2  ^  stanna,  uppehål- 
la, hejda;  (under)8tödja,  upp- 
rätthålla, stötta;  förankra.  3 
t.  stanna,  blitva  kvar;  (uppe)- 
hålla  sig,  vistas,  bo;  bUtva 
stående,  blifva  kvar;  i  ortfara, 
förblifva;   sport,  hålla  ut,  hål- 


la stånd.  She  i8  8:ing  with 
her  aunt  hon  är  på  besök 
hos  sin  tant.  To  8.  awaj 
uteblifva,  hålla  sig  borta  {from 
från).  To  8.  kohlnd  äfv.  blif- 
va efter,  hålla  sig  hemma. 
To  8.  oat  uteblifva.  To  8. 
up  stanna  el.  hålla  sig  uppe, 
ej  gå  o.  lägga  sig.  —or  -'»r 
8.  (under  )stödj are,  uppehål- 
lare;    stötta;    sport,    uthållig 

kapplöpningshäst  (atlet,  sim- 
mare Ac).  —ing  1  8.  uppe- 
håll, vistelse.  8  o.  F  uthål- 
lig. S.  power  uthållighet.  — 
•makor  8,  snörlifs-  el.  kor- 
settmakare. 
•töad  stedd  8,  stad,  ställe;  nyt- 
ta, fördel.  In  hi8  8.  i  hans 
ställe.  To  be  of  no  8,  vara 
till  ingen  nytta,  —fast  a. 
fast,  orubblig;  bild.  ståndak- 
tig, trofast.  —  il7  -Jl»  ad,  af 
8ttaäy,  —  inoaa  8,  fasthet, 
stadighet  (äfv.  bild.);  ståndak- 
tighet, stadga.  -7  -'i  1  a, 
stadig;  fast,  orörlig;  regelbun- 
den, likformig;  ståndaktig,  i- 
hållande,   beständig;  stadsad; 

pålitlig;  (utrop  tiU  bandar)  sakta! 
8  t  (2)  hålla  el.  göra  fast  el. 
stadig.  3  i,  (2)  blifva  fast  el. 
stadig;  intaga  en  last  ställ- 
ning, röra  sig  stadigt.  —  - 
Soins  a>  stadig,  solid  (äfv. 
band.);  pålitlig,  stadig. 
•teak  stek  8,  köttskifva  tm 
stekninf^. 

^   stil    («/oZ«,   Stolen)    1    t 

stiala;  bild.  stjäla  el.  lista  sig 
till;  smyga  sig.  8  t.  stjäla, 
vara  tjutaktig.  7 o  8,  aglance 
a  t  kasta  en  förstulen  blick 
på.  To  8,  a  march  upon  lista 
sig  till  föraprång  framfor  el. 


there  (<2A&r),  azare  (e^jSr),  jamp  (d^mp),  thiog  (t4iDg),  wiof  (wing),  it  (ii). 
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fördel  öfver.  To  8,  in  upon 
oförmärkt  smyga  sig  pä. 

■t«alih  stel^  s.  hemlig  list. 
By  s,  förstnlet,  i  smyg.  — 
il7  -Ui  ad.  till  stealty,  sma  bet. 
som  hy  s,  —7  -i  o.  förstalen, 
oförmärkt,  smygande. 

•t«am  stim  1  s,  (vatten)&nga; 
F  imma,  dans  t;  (ång)  kraft. 
Full  8,  för  fall  ånga,  med 
fall  kraft  To  get  o:' 8  s.  up 
få  app  ångan,  morska  npp 
sig.  2  t.  ånga,  dunsta,  ut- 
dunsta;  fara  med  ångbåt  el. 
ång^  åstad.  3  t  behandla 
mea  ånga,  ångkoka;  tt  kn.  de- 
katera.  — boat'  «.  ångbåt.  ~ 
-boiler  8.  ångpanna.  —  -en- 
Sine  9,  ångmaskin.  -  er  -m^r 
8.  ångare,  ångfartyg;  ångspru- 
ta.  —las  8,  ångkokning.  — 
-kitohen  8,  ångkök.  —  - 
lannoh  8,  ångbarkass.  —  -na- 
▼icatlon  8»  ångbåtsfart  — 
-packet  8,  posUngare.  —  - 
pow«r  8.  ångkraft.  — ship 
8,  ångfartyg.  —  »tag  «.  bog- 
serångare.  —  •▼assel  8.  ång- 
fartyg. —  -  whistle  8.  ång- 
hvissla.  —7  -mi  a.  ångande, 
ång-;  immig.  — 7aoht«.  ång- 
lustjakt  [rin. 

steariae   sti'ärin   8,  kem.  stea- 

steed  stid  s,  poet.  stridshäst, 
sprin<;ar6. 

Steel  stil  1  8.  stål,  stålredskap 
SS.  eldstål,  brynstål;  plan- 
schett; klinga.  2  a.  af  stål, 
stål-.  3  t.  ståla;  bild.  stålsät- 
ta  {againstf  to  mot).  —  -oap 
8.    kr.  förd.  stålhufva.  —  -en- 

graTins  8.  stålstick. pen 

8.  stålpenna.  —  -plate  8. 
ståJplatta.  S.  engraving  stål- 
stick. —7  -1»  a.  stålartad;  bild. 


hård,  oböjlig.  — 7ar4  9.  bes- 

man. 

steep*  stip  1  a.  stupande» 
tvärbrant.    8  8.  stupa,  brant. 

steep  ^  fs*  t.  neddoppa,  nedsfin- 
ka;  bada,  spola,  blöta;  bild. 
försänka,  gmtränga  med. 

steeple  stipT  8»  (spetsigt)  l^rk- 

torn;   klockstapel ebiase 

8.  sport,  hinderridt     [tvärhet. 

steepness  sti^pn^ss  8,  branthet^ 

steer '  stir  8,  ung  tjur. 

steer^  <^  1  ^  styra,  leda,  fö- 
ra. 8  t.  styra;  bild.  stirra  si- 
na steg  till;  begifva  sig  till; 
sjö.  låta  styra  sig.  —  a^e  -recl/ 
8,  styrning,  ledning;  kursr 
mellandäok.  S.way  sjs.  styr- 
fart —las  *.  styrning:,  styr-. 
S.'Wheel  ^5.  ratt  —  sataB  8. 
rorgängare. 

■tearliac  Stirling  8.  nog  tjur. 

stellar  stell'^^  a.  stjärnformigr 
stjärn-. 

■tem  stemm  1  8.  (träd)8tam, 
stängel,  stjälk;  skaft;  »pr. 
stam;  glasfot;  sjö.  förstäf,  for. 
8  f.  (3)  segla  mot  el.  sträfva 
fram  (mot  strömmen):  stämma, 
hämma,  täta. 

stenoh  sten(t)sch  8.  stank. 

■tenoil  stenn^sill  1  U  (3)  måla 
med  schablon.  8  <•  scha- 
blon fi5r  genommålnixur  (Sfv.  S  * 
plate). 

■tenograph  stenn'ograf  8,  ste- 
nograQsKt  skriftecken,  steno- 
gramm.  —er  -nogg'r*fSr  $, 
stenograf.  — io  -grä£Pick  o. 
stenografisk.  —7  -'räfi  s,  ste- 
nogran.  [tors-   rSst- 

steatoriaa  stenntO^rfäU  a.  sten> 

step'  stepp  (äfv.  8tepU  8iq>ty 
1  t.  (B)  stiga,  träda  (frami; 
gå,  komma:  (fram)8krida,  klif- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (ffil),  wor]d(wOrld)^ 
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va.  2  t,  (3)  stega,  mäta  med 
steg.  To  8.  into  äiv.  kom- 
ma i  besittning  af.  To  8,  o«t 
fttv.  stiga  ut  ur  vajpaen;  träda 
fram  nr  ledet;  taga  ut  stegen. 
To  8.  «p  äfv.  stiga  in  el.  upp 
i  vain^en.  To  8.  up  to  stiga 
fram  tUl.  3  8,  steg  rsom  mått, 
äfv.  bild.),  fotsteg;  (Kort)  sträc- 
ka; trappsteg  (äfr.  bild.);  bild. 
åtgärd.  S,  by  8,  steg  för  steg. 
To  keep  8,  with  hälla  jämna 
steg  med.  To  take  a  8.  (äfv. 
biid.\  taga  (sina)  mätt  o.  steg, 
vidtaga  en  åtgärd.  To  wälk 
(el.  irectd)  in  a  p:'8  8:8  så  i 
ngns  fotspår.  Flight  of  8:8 
trappa.   S.  at  a  door  tröskel. 

■tep  *  ^  i  gms.  styf-  (ex.  ••- 
to«tlier,  ••-ohild  •.•dansh- 
ter  &c.).  [stege. 

■tep-ladder   stepp'-   8,   trapp- 

steppe  stepp  8»  ry.  stepp. 

■teppins  stepp'ingr  8.  stigande, 
trädande.  —  -atone  8,  tramp- 
sten  i  bäckar  &c.;  bild.  trapp- 
steg, medeJ. 

stereo- i  iims:  kropps-.— graphy 
8tereogg'räfi  8.  stereografi.  — 
»etry  -omm^^tri  8,  stereo- 
metri.  —  soope  sterr^^sköp  n. 
stereoskop.  —  soojiio  -skopp'- 
ick  a.  stereoskopisk.  —  type 
-tajp  1  8,  stereotypplåt;  ste- 
reotypi. 2  a.  Btereotyperad, 
stereotyp-.  3  t.  stereotype- 
ra. — tvped  -tajpd  a.  stereo- 
typerad; bild.  stereotyp.  — 
typer  -tajpör  s,  stereotypör. 

■ter il' e  sterr^il  a.  ofruktsam; 
ofirnktbar;  bakteriefiri.  —  ise 
-'ilajz  ^  sterilisera.  —  ity-rili'- 
iti  8,  ofruktsamhet,  ofrukt- 
barhet [(en  stör-art). 

aterlet   stö'rlet    8,   ikt.  sterlett 


sterilas  -'linff  1  «.'  sterling 
(eng.  mynt).  S  d»  motdvaran- 
de  eng.  myntfoten;  äkta,  foll- 
haltig;  bUd.  äkta,  fullgiltig, 
gedigen. 

atem^  stö^n  a,  allvarlig,  bis- 
ter, barsk,  sträng;  dyster,  af- 
skräckande;  hård,  grym. 

stem*  /N/  8,  sjö.  aster,  ände; 
bild.  (stats)  roder,  ledning.  — 
-board  8.  sjö.  sackning. 

stern  ly  stö'rnii  ad.  till  stem  K 
— neaa  8,  bisterhet  &c.;  jfr 
8temK 

atemlport  stö^m-  «.  gjö.  ak- 
terport. —  -post  8.  sjö.  ak- 
terstäf.  -  aheeta  8.  sjö.  ak- 
tersäte. — way  8,  sjö.  sack^ 
ning.  [kände. 

stertoro«s  stö'rtörös9  o.  snar- 

stevedore  sp.  sti'yedör  8*  8j5. 
stufvare. 

stew  BtitL  1  8,  kokk.  stufvadt 
kött,  stufning,  frikassé;  F 
förvirring,  förlägenhet.  2  t 
stnfv^a,  långsamt  koka.  3  t. 
stufvas. 

steward  stjå'ärd  s.  i  allm.  för- 
valtare, inspektor,  hofmästa- 
i^e;  sjö.  proviantmästare,  skaf- 
fare;  uppassare  p&  ångbåt.  — 
eaa  8.  uppasserska  på  ångbåt. 

atew-pan  stjii'-  8,  kastrull. 

atlok  stick  (stuck,  stuck)  \  t 
sticka,  (rmborra,  gmsticka; 
sticka  ihjäl,  slakta;  kokk.  späc- 
ka; fastklistra,  fastklibba,  läs- 
ta. 2  i.  blifva  fastsittande, 
häfta,  fastna,  sitta  fast;  stoc- 
ka sig,  blitva  ställd;  kHbba 
yid,  hänga  fast,  hålla  sig  fast 
(at  vid);  rygga  tillbaka  för. 
8.  no  bilis!  affischering  här 
förbjuden!  To  s.  at  nothing 
ej    sky  någonting.     To  8,  by 


tbere  idkkt),  azure  (e'^'or),  jamp  (dl^mp),  tbing  (Miog),  wing  (wing),  is  (Iz). 
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h&lla  sig  fast  vid.  To  8.  in- 
doors  hälla  sig  inomhus- 
To  8.  ont  äiv.  sticka  ut,  skju- 
ta fram.  To  8.  tos^tHer 
hänga  ihop  (äfv.  bild.);  fastna. 
To  8.  np  äfv.  stå  pä  ände. 
To  8.  up  for  taga  (ngns)  par- 
ti. 3  8.  käpp,  staf;  F  bild- 
stel,  underlig  roska,  '^stofil") 
stäng,  stör;  sticka,  pinne? 
kvist:  stick,  styng.  — inesa  8. 
klibbighet.  —ins  s,  stickan- 
de &c ,  stockande,  stockning. 
S.-place,  'point  tonk.  högsta 
skrufningspkt  lör  ett  instru- 
ment; 8.-pla8ter  farm.  häft- 
plåster. 

•tiokle  stickl  t.  taga  parti  {for 
för);  onödigt  kämpa  (/or  för): 
vackla  mellan  tvä  partier.  — 
linok  8.  ikt.  spiorg.  —  r  -'lör 
8.  ifrig  forfaktare,  ifrare  (for 
för);  pedant. 

•tioky   8tick'i   a.   klibbig,  seg. 

stiff  stiif  a.  styf,  stel,  stram 
(äfv.  bild-);  bild.  ceremoniös, 
tvungen,  pedantisk;  bild.  härd- 
nackad,  egensinnig;  svår, 
sträng  pröftiing;  stark,  "styf 
dryck.  10  become  8,  styfna, 
stelna,  —en  -n  1  t.  styfna, 
stelna;  sjo.  styfna  till,  friska 
i  (om  vindar).  2  t  göra  styf 
el.  stel;  stärka,  styfva.  —  - 
neoked  a.  halsstarrig,  nack- 
styf.  — ness  8,  styfhet,  stel- 
het (ät v.  bild);  strängrs  Spän- 
ning. 

«tift  e  stajfl  t,  kväf  vra;  bild.  häm- 
ma, dämpa,  undertrycka.  — 
ing  a,  kväfvande. 

atisma  stigg'ma  s,  brännmär- 
ke; bild.  skamfläck.  — tise 
-'mätajz  t.  brännmärka,  stig- 
matisera. 


aiile  stajl  8.  stätta.  [dolk. 

atiletto  stiletfö  «.  stilett,  liten 

still'  still  1  o.  stilla;  laspi; 
tyst,  tystläten;  sakta,  däm- 
pad; icke  musserande  via.  S. 
ioater8  run  deep  ordspr.  i  det 
lugnaste  vattnet  gä  de  stör- 
sta fiskame.  8  U  stilla,  lug- 
na. 

still  *  f^l  ad,  alltjämt,  fortfa- 
rande, ännu.  8  kj,  ändock, 
likväl,  det  oaktadt. 

■till  ^  f^  8,  destillationsapparat, 
(brännvins)  brännerL 

atiUl-born  still'-  a,  dödfödd. 
—  -life  8,  mål.  stilleben.  — 
ness  8.  stillhet,  lu^,  tyst- 
nad.   room  *.  destillerings- 

rum;  kallskänk;  förrädsroni. 
— y  -i  ad,  stilla*  lugnt,  sakta. 

stUt  stillt  1  8,  stylta.  2  t  sät- 
ta på  styltor;  bild.  uppstyits. 
—ed   -t«a  o.  bild.  uppstyltad. 

stiinnl>nt  stimm'jalant  1  & 
stimulerande,  retande.  2  «• 
stimulerande  medeL  —at« 
-let  U  stimulera,  reta;  bild.  ^' 
ga  ifo  tiU}.  — ative  -'JalÄöv 
a.  retande,  eggande.  — ator 
-letör  8.  uppeggare,  retare.  - 
ns  'löss  8.  läk.  stimuias,  ret- 
medel;  bild.  eggelse,  sporre; 
bot  nässlans  brännhär. 

stins  stinir  1  t  (stung,  stung) 
stinga,  sticka,  bränna  (om 
nässlor);  djupt  såra;  kränka; 
reta.  2  8,  gadd;  stick,  styng, 
bett;   (nåsslans)  brännhår,  bild. 

dödens   udd. 

stinslily  stinn'd;ili  ad.  m 
8tingy.  — iness  8,  smutsig  gi- 
righet, snålhet.  —  y  -äj^  ^• 
njugg,  snål;  karg,  knapp. 

stink  stinsk  1  i.  {8tunk,  stunk) 
stinka  (o/  af;,  lukta  illa.  i 


far  (far),  gtåsa  (jrtts),  talk  (tåk),  no  (oö),  nor  (oo'),  'ool  (WI),  worM  (wWd). 
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8,   stank,  —ini:  a.  stiDkande; 
P  smutsig,  gemen. 

•ilat  stinnt  1  t.  inkränka,  be- 
gränsa,  knappa  af  (in  med 
afs.  på),  icke  unna  sig,  knuss- 
la  med.  2  8.  insb-änkning, 
gräns,  begränsning,  arbets - 
pensum. 

•iipond  staj'pend  8,  sold;  lön. 
— Uay  -penn^diäri  1  a.  be- 
soidad;  tast  aHönad.  2  s. 
(en)  besoidad;  löntagare. 

•tipple  stippl  i  t,  grav.  punk- 
tera.   8  8.  punktering. 

atipnlate  8tipp'jalet  t  stipu- 
lera, J3estämma,  uppgöra  — 
lon  -le'8cb<^nn  8.  ötverens- 
kommelse,  attal,  bestämmel- 
se, villkor,  —or  -tör  $.  kon- 

,    trahent. 

•tir  stör  1  t  (3)  röra,  omröra 
(elden),  uppröra  vatten;  flytta; 
uppröra,  sätta  i  rörelse  el. 
gång,  upphetsa,  uppegga, 
oroa;  framkasta,  bringa  på 
tal,  röra  i  en  »ak.  2  t.  (3) 
röra  (in  i);  röra  sig,  gå;  vara 
i  gång  el.  i  omlopp,  vara  på 
tal  eL  å  bane;  komma  på  be- 
nen, vara  uppe;  bemöda  sig, 
vara  verksam.  To  s,  abont 
röra  om;  röra  på  sig.  To  s 
np  röra  upp  oL  om;  bild. 
sätta  lif  i,  uppväcka  strid, 
upphetsa,  uppvigla.  3  8,  rö- 
relse; oro,  larifl,  väsen,  tu- 
mult, uppror;  lätt  knuff.  — 
aboni  8.  haf  re  vallin  g.  —vev 
-ror  s.  anstiftare,  uppviglare, 
agitator;  kem.  rörstat. 

atå^rias  stö'ring  1  pp.  o.  a. 
väckande,  eggande,  spännan- 
de; upprörd,  orolig;  rastlös, 
liflig.    Are  you  8,?  är  ni  up- 


pe?   2  8,  upprörande;  eggel- 
se,  uppvighng. 

•tirrnp  stirr^önp  s.  stigbygel. 
—  -onp  8.  aiskedsbägare.  — 
-leather,  —  -sirap  8,  stig- 
bygelsrem. 

•titoh  stitsch  1  8,  st^ne;  ma- 
ska vid  stiokninsr,  Stick,  häf- 
tig smärta,  håll  (i  gidan)*  2 
t,  sticka,  sy,  häfca,  nåtla.  — 
ing  8.  stickande,  stickning, 
nåtling,  häfcning. 

stlTer  staj'vör  g,  <ord.  hoU.  mynt: 
styf ver;  bild.  spottstyfver. 

stoai  stöt  8,  zo.  vessla,  lekatt. 

•took  stock  1  8.  stock,  stängel, 
(träd)stam;  klots,  block;  ( hyf - 
vel-,  gevär-,  ankar-)  stock; 
skaft;  spinnrooks  ställ;  ätt, 
stam,  släkt,  familj;  bot.  löf- 
koja;  buljong;  förråd,  lager; 
uppsättning;  föremål  iör  npp- 

m&rkaamhet;     bild.       skottafla, 

kreatursbesättning,  af  vel;  ma- 
teriel; bild.  fond,  slkatt;  grund- 
fond, rörelsekapital:  stock 
(förd.  straffverktyg);  pl-  fonder, 
statspapper.  IS,  in  trade  vd^- 
rulaser;  nfv.  rörelsekapital. 
To  lay  in  a  8.  lägga  in  för- 
råd. To  lay  great  8,  by  högt 
värdera,  to  take  8.  in  taga 
andel  (aktier)  i;  hai va  förtro- 
ende för,  befatta  sig  med. 
lo  take  8,  of  noga  granska 
el.  mönstra.  2  a,  pä  lager; 
stående,  ständig;  stam-,  af- 
vels-.  3  t  utrusta,  fylla, 
förse  (with  med);  samla;  läg- 
ga ihop,  hopa;  rikta  (gitt  ve- 
tande); förse  med  skaft,  stoc- 
ka. 

•tookade  stoke'd  1  8,  eg.  sta- 
ket;  pålverk,   palissad.    2  t 


th6T«  {dkår\  azare  (e^^r),  jaoip  (^mp),  thinf  (^ing),  wiog  (wing),  U  (iz)« 
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omgifva  med  pålverk,  pali- 
sadera. 

«took'-aooo«nt  stock'-  8,  hand. 
kapitalkonto.  —  -broker  8. 
fondmäklare.  —  -döve  8. 
skogsdufva,    blådafya.    —   - 

•zohaiic«   s.   fondbörs. 

llsh  8,  stockfisk.  —  -holder 
8.  obligationsinnebafvare. 

atooklBs  stock'inff  8.  (lång)- 
strumpa.  In  o:^8  8:8  i  strump- 
lästen.   — fraaae,   —    -loom, 

—  -ataohine  8,  strumpstiok- 
ningsmaskin. 

steolT-jobber  stock'-  8.  aktie- 
jobbare, börsvinglare.  —  - 
jobbins  8'  börsspekoiation; 
aktievingleri.  —  -look  8.  re- 
gel-, instickslås.  »  -ridor  8. 
aoBtr.  beriden  herde.  — still 
a.    alldeles   stilla.   —  -tako, 

—  -takinc  8,  inventering. 
~y  -i  a,  kort,  tjock,  under- 
sätsig. 

stoio  stö'ik  1  a.  älos.  stoisk. 
2  8.  (S)  stoiker,  —al  -käl  a. 
stoisk,  —lam  8.  stoicism. 

•toko  stök  t  sköta  om  eld*  — v 
•k^i*  8»  eldare. 

atolo  >  stol  8.  ikng,  fotsid  kläd- 
nad; kyrk.  stola:  ett  öfver  ax- 
lama bäret  till  knäna  räckande 
handsbredt  band.    [pp*  af  8teal, 

•tolo^  <^  imp,  af  8teal.  — n  -n 
siolid  stoll'id  a.  dum,  trög, 
slö.  —  itj  -lidd'iti  8.  dumhet, 
slöhet. 
stomaoh  8tömm'äck  1  8.  mage; 
F  buk;  matlust,  aptit;  böjelse, 
lust,  begär.  IB  t  t&la,  för- 
draga; bild.  svälja.  —  -aoko 
8,  magplågor,  ondt  i  magen. 
—or  -äkör  s.  bröstduk  el.  -lapp 
(för  fruntimmer).    — lo    -mäck'- 

ick  1  a.  mag-;  magstärkande. 


S  8.  läk.  magstärkande  me- 
del. 
fltoBo  ston  1  8.  sten  (äfv.  Uk.^; 
ädelsten    (mest    prfcious  $.); 
kärna   i  frukt;  eng.  vikt  =  14 

a  (=  6.35  k^.).  To  leavt  no 
8,  utUumed  ej  lämna  ngt  me- 
del oförsökt.  2  a.  i  mu. 
sten-.  S.  age  Blenåldem.  3 
t  stena;  stensätta;  rensa  sten- 
frukt.    blimd  a.  stenbliod. 

—  -bottlo  5.  stenkruka,  krus. 

—  -broak  8,  bot.  stenbräcka. 

—  -ohat,  —  -duttter  s.  om. 
stenskvätta.  —  -o«ttor  #. 
stenhuggare,   stenslip^.  — 

-doad   a.   stendöd. doaf 

a.  stendöf. frwtit  8,  sten- 
frukt     —    -pit,     —    -qBART 

8.  stenbrott.  — 'o-throw  s. 
stenkast.  —  waro  8.  stengods. 

—  -worka  8.  {sg.  o.pl)stea' 
sliperi. 

stony  stö'ni  a.  stenig,  sten-; 
bild.  stenhård,  grym;  bild.  för- 
stenande, [stånd. 

stood    studd    imp.    o.  pp.  ftf 

atook  stuck  1  «.  skjl.  2  t 
sätta  i  skyl. 

atool  sttll  8,  stol  ntan 
kontorsstol;     pall;    stblgång; 

trädstubbe  som  slguter  rotekoU. 

atoop  sttip  1  i.  lnt«  sig*  bocka 
sig,  böja  sig,  gå  framåtlutad; 
n^åta  sig,  förnedra  sig: 
slå  ned  (om  fåglar).  S  /.  bö- 
ja, luta;  luta  på,  hälla.  3  «. 
lutande,  böjnmg;  lutad  håll- 
ning, krökt  rygg. 

atop  stopp  (pp,  äfv.  st&i^) 
1  t.  (8)  tilltäppa,  tillstoppa; 
af  spärra,  af  stänga;  hämma, 
hindra;  uppehålla,  fastbålla, 
fasttaga;  afbryta  en  elektr. 
ström;  upphöra  med,  afbryta, 


far  (far),  grasa  (gräs),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no'),  fool  (fal),  world  (wOrld)* 
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inställa;  tillstoppa  h&i;  stilla 

blodflöde;    innehålla    betalning:. 

8  t.  (8)  stanna,  stå  stilla,  hålla 
stilla;  upphöra;  uppehålla  sig, 
bo,  vara  på  besök  {with  hos). 
To  8.  up  stoppa  till,  afspärra; 
stanna  uppe.  3  8.  stannande; 
uppehålUnalt,  stillestånd;  paus, 
nppebåU;  af  brott,  hinder;  upp- 
hörande, slut;  spärrhake  på 
nr,  skiljetecken;  tonk.  klaff, 
ventil;  grepp  p&  gnitarr»  orgel- 
register,  utdrag.  To  put  a 
8,  to  göra  slut  på.  —  -gap 
I  8.  plugffj  bUd.  nödhjälp.  S 
a.  nödhjälps-.  —  pas*  -®47  8, 
tillstoppande;  hinder,  häm- 
mande, afbrott,  stillestånd, 
stockniog;  stannande,  uppe- 
håll; (betalDings)inställelse; 
af  drag  på  lön  &o.  —per  -ör 
8,  stoppare;  propp,  plugg.  — 

Sinff  8.  stannande,  spärran- 
e;  tyllninff,  (taud)plomb.  — 
ple  stoppl  «.  propp,  tapp, 
pl^S;  tonk.  klaff  p&  orgelpipa. 
—  -watoh  «.  seknnd-ur  med 
hämfjäder. 

•iomse  8tö'rec^'  8.  lagring, 
magasinering,  förråd;  maga- 
sinshyra. 

store  stör  1  t  hopa,  iägi^a  på 
lager  el.  i  förråd,  magasinera; 
förse  {toith  med);  proviante- 
tera  gkepp.  S-.ed  up  hopad; 
samla  på  hög.  2  8,  förråd; 
hop,  mängd;  lager,  magasin, 
förrådshus,  nederlag;  am.  han- 
delsbod; bild.  skatt,  fond,  rik 
tillgång  af  vetande;  munför- 
råd, pro  viant;  p/.  krigs-,akepp3- 
förnodenheter.  In  8.  på  la- 
ger. To  8ei  8.  by  sätta  värde 
på.  To  be  (laiaup)  in  8.  for 
ligga  i  beredskap  för,  vänta 


på,  förestå.  —  -oloset  8, 
förrådskammare.  —  honse  8. 
förråds-  el.  packhus,  maga- 
sin;  kr.  rustkammare.  — 
keeper  8,  magasinsförestån- 
dare; förrådsförvaltare;  am. 
köpman.  —  -room  8,  forråds- 
rum. 

storled  ^  stö'rid  a.  historisk,  be- 
römd i  historien,  minnesrik. 

•toriod*  ^  a.  i  sms.:  med... 
våningar,  -vånings.  Iiour  8. 
fyravånin^s. 

storlas  -'rmfiT  1  8,  lagrande 
&c.    2  a,  lager-. 

stork  stork  8.  om.  stork. 

storm  storm  1  8,  storm  (äfv. 
kr.  o.  bild.),  stormvind;  ovä- 
der, yrväder;  kr.  stormlöp- 
ning, stormning.  S,  of  ap- 
pZau^^bifallsstorm.-  -koat(oii) 
a.  piskad  af  stormen;  väder- 
biten. — ins  8.  kr.  stormning. 
S.  -party  ta.  slormkolonn. 
—7  -mi  a.  stormig,  storm-; 
bild.  stormande;  våldsam,  häf- 
tig. S,  pttrel  om.  stormfå- 
gel. 

story  ^  stö'ri  g,  våning. 

story  ^  f^  8.  historia;  saga,  be- 
rättelse, novell;  F  osanning. 
To  tell  a  8.  äfv.  narras.  —  - 
tollor  8.  äfv.  lögnare. 

stont  staut  1  a.  stark,  duktig» 
handfast;  fast;  solid,  kraftig 
tjock,  grof,  bastant;  F  fet, 
korpulent;  fast,  ståndaktiga 
beslutsam,  modig;  envis, 
hårdnackad.  2  «.  porter.  — 
ly  -U  ad»  —  ness  8,  styrka 
duktighet;  manhaftighet;  kor- 
pulens. 

stove  ^  stöv^  imp.  o,pp,  Ristave, 

stoTo*  ^  1  8,  ugn,  spisel;  ka- 
min.   2  t.  upphetta  i  ugn.  — 


thsre  (Aär),  Azare  (e'>«r),  jump  (4^mp),  thing  {thing),  wiog  (wiofX  is  (iz). 
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piM  8,  kaminskorsten;  F 
cyiiaderbatt 

•tow'  sto  t.  8j$.  instafva  last» 
packa;  sticka  undan.  To  8, 
away  stafva  andan. 

•tow^  /^  t.  8l.  upphöra  med. 
underlåta,    b.  it!  håll  käften! 

•tow.ase  Bto'^é(j  8,  st uf ning, 
Bjö.  stufrum.  — awaj  «.  fri- 
passagerare (gom  sticker  ug  un- 
dan ombord  för  att  resa  fritt). 

•traddlie  sträddl  1  i.  spärra 
ut  benen,  gä  el.  stå  bredbent, 
skrefva;  sitta  grensle.  2  a. 
skref vande.  —  ing  o.  skref- 
vande,  grensle. 

•trassla  sträggl  i.  stryka  el. 
drifva  omkring;  aflägsna  sig 
(Jrom  i  rån);  af  vika,  biifva 
efter;  ligga  afdkild  el.  ensta- 
ka — er  -lör  s.  kringstryka- 
kr.  marodör;  enstaka  före- 
mål; bot.  vildt  skott.  — ims 
a.  kringstrykande;  efterbUf- 
ven  soldat,  ensam  stående, 
spridt  liggande,  utbredd.  S. 
toum   vidJjrftigt  byggd   stad, 

där  hasen  lifi^^a  spridda. 

•traight  stret  1  a.  rak,  rät; 
rättskaffens,  redlig;  direkt, 
omedelbar,  tydlig;  oförtäckt; 
ordnad,  i  ordning.  To  make 
8.  ordna,  göra  i  ordning,  stäl- 
la till  rätta.  2  ad.  rakt,  ge- 
nast, utan  undantag.  To  go 
8.  a  t  gå  rakt  på  saken,  —en 
-n  1  t.  göra  rak,  rikta.  S  t. 
biifva  rak,  räkna,  —forward 
1  ad.  rakt  fram,  rent  ut.  S 
a,  rak,  i  rak  riktning;  rätt- 
fram, öppen,  rakt  på  saken. 
— way  ad.  strax,  f^enast. 

•train'    stren    8.    stam,    ätt, 
släkte;  ras. 
train '    '^  1  ^  spänna,  sträc- 


ka,   uttänja;    bUd.  _  , 

if  ngt  bedrifva;  uk.  försträc- 
ka     en  led;     ÖfVeranstr&Qga 
4jur,    trycka,    pressa;    öfeer- 
drif  va,  gif  va  en  tvången  be- 
tydelse, bårdraga;  sila,  filtre- 
ra.   S  f.   ansträng^  sig,  be- 
möda sig;  krysta  sig  Tid  krlk- 
ning;  filtreras,  silas.    To  s.a 
point  gå  väl  långt,  tajga  sig 
för    nära.     3    8,    bäfdg   an- 
strängning,   s{)ännin.7;    våld, 
tryck;   påkänning:   vis,   sätt; 
stil,  uttryck,  vänanin^  anda 
melodi,    visa,    passage.     In 
ihi  8ame  8.  i  samma  stil,  på 
samma   sätt    —ad  -d  pp,  a 
a.  spänd,  tvungen.  —  ar  -nör 
8.    klv.  sil,  durkslag,   filtrer- 
tratt. 

•trait  stret  1  a.  trång,  knapp, 
smal;  sträng,  noga.  8  8. 
pass;  sund;  ofta  p'.  trångmål, 
klämma,  förlägenhet,  nöd. 
—en  -n  i.  göra  trång,  för- 
tränga; inskränka,  inknappa,* 
sätta  i  förlägenhet,  bringa  i 
trångmål  — Jaoket  s.  tvångs- 
tröja. —  -laaed  a.  båidt 
snörd;  bild.  stel,  tvungen,  pe- 
dantisk, korrekt,  trfingbröstad. 
— ness  8.  trånghet,  inskränkt- 
het, knapphet;  trångmål,  nöd. 
— waistooat  8.  tvångströja. 

•tramineons  sträminn'eös  a. 
af  halm,  halm-;  stråfärgad. 

strand*  strand  1  s.  (hafs)- 
strand.  8  t  sätta  eL  drifra 
på  stranden.    3  i.  stranda. 

strand*  /^  8,  gjö.  kardel,  part, 
sträng;  fläta. 

stränge  strencl;  a.  främman- 
de, ny,  obekant,  oerhörd, 
ovanlig;  sällsam,  märkvärdig, 
underlig,  besynnerlig.  — : 


rar  (fa'),  srrass  (jrras),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no»),  fool  (fftl),  world  (wWd). 
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8.  nyhet,  sällsambet;  kallsin* 
nigfaet,  aflägsnande.  —r-åj^r 
«.  en  främmande,  främling 
(to  för);  obekant  person;  ny- 
börjare, nykomling;  gäst 

•träas  le  stränggi  t.  strangu- 
lera,  strypa;  bild.  undertryc- 
ka, kväfva.  -nlatlon  -gj^ie'- 
schönn  8.  strypning;  tillsnörp- 
ning. 

•trap  sträpp  1  8.  rem,  spann- 
rem, stropp;  (byx-)bälla,  band; 
(rak)strigel;  kr.  (axel)klafiE; 
siejf.  8  t,  (3)  fästa,  spänna, 
binda  el.  tillsnöra  mea  rem; 
aga  med  rem;  strigla,  draga 
på  strigel.  —por  -ör  s.  pa- 
selare;  tjock  o.  storväxt  per- 
son. — plac  pp.  o.  a.  grof- 
lemmad,  robust. 

•tat^ace»  strätt'äc[;em  8.  kr. 
krigslist;  list  ~  egieal  -ted^;'- 
ik^l  a.  strategisk.  — esios 
-ted4;'iks,  -egy  -'edji  8.  kr. 
strategi,  fältherrekonst 

■trataai  stre'tömm  8.  (pL  -a) 
f?eo).  lager,  skikt,  flöts. 

•traw  strå  8.  strå,  halm;  grand, 
"dugg".  I  dofiH  care  a  8.  jag 
frågar  icke  det  ringaste  (där- 
efter). Man  of  8.  nalmfigur, 
bild.  obetydlig  person,  bulvan 
— b«riy  s.  bot.  smultron  (afv. 
wild  8,);  jordgubbe.  Ä  -ieaf 
lordgubbsblao;  bild.  hertig- 
krona. —  -ohoppor  8,  hac- 
kelsemaskin.  —  -ooloared 
a.  halmgul  —  -hat  #.  (herr-) 
halmhatt  —  -plait  8.  halm- 
fläta ^till  hattar).  — 7  •»  «•  af 
halm,  halm-. 

■traj  stre  1  t.  irra,  förirra  sig, 
gfik  el.  fara  vilse;  ströfva, 
stryka  omkring;  afvika  {from 
från).     8    a,    vilsekommen, 


förlupen;  tillfällig,  enstaka. 
S,  skot  förlupen  kula. 

streak  strik  1  8.  streck,  rand, 
strimma;  min.  streck;  ådring 
(i  trä).  2  t.  strecka,  randa; 
ådra  trä.  —ed  -t,  -  y  -ki  a, 
strira  mig,  randig,  ådrad. 

■treaai  strim  1  8,  ström,  min- 
dre flod,  äJf;  bild.  lopp,  gång; 
strömning,  stråle.  8  t.  ström- 
ma, flyta,  rinna;  flyga,  fladd- 
ra; öfverflöda  aftärar.  —er 
-mör  8,  poet  fana,  flagga; 
vimpel,  —let  -l^tt  8,  liten  å^ 
bäck. 

atreet  st  rit  8,  gata.  In  the  8, 
på  gatan.  S,  arab  gatunge. 
—  orderly,  —  -aweeper  tf» 
gatsopare.  —  -  walker  «.  gat- 
strykare,  gatslinka. 

strangth  atreuKth  8,  styrka» 
kraft  hårdhet  bärkraft;  kr. 
motståndskraft;  kr.  stvrka, 
stridskrafter.  {Up)on  ihe  8, 
of  i  kraft  af,  i  följd  af.  — 
ea  'thn  1  t  stärka,  styrka, 
göra  stark,  gifva  krafter; 
förstärka,  befästa.  8  t.  blif- 
va  stark,  vinna  krafter. 

stramtoas  8trenn'Jaöss  a.  ifrig, 
nitisk,  oförtruten;  kraftig, 
energisk. 

stråas  stress  8.  kraft(vttring), 
spänning,  tryck,  tvang:  ef- 
tertryck, vikt,  tonvikt,  beto- 
ning. 

stretoh  stretsch  1  i.  sträcka, 
(ut)tänja,  spänna,  töja;  ut- 
sträcka handen,  utbreda.  8 
t.  utsträckas,  tänjas;  sträcka 
sig,  utbreda  sig,  räcka;  öf- 
verdrifva,  skära  till  i  växten. 
To  8.  a  point  anstränga  sig 
öfver  höfvan,  gå  öfver  det 
vanliga.     3    8,    (ut)tänjning. 


thsre  (dMr),  azate  (e'/r),  jimp  (^mp),  thing  (ik\ng)y  iring  (wing),  is  (is): 
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(at)8träckmng;  sträck,  spän- 
ning; bild.  ansträngning,  öf- 
verskridande,  nödfall;  sträo- 
ka,  vidd;  sträckning,  rikt- 
ning, lopp;  Bjö.  slag.  At  a  s, 
i  ett  slag,  pä  en  gäng;  i 
sträck.  On  ihe  8.  hälla  i 
spänning,  —er  -sch^'  8,  sträc- 
käre  &c:  sträckjäm;  spänn- 
jäm  för  olika  ändamäl;  handsk- 
spännare;  sträckare  Or  byxor 
Ac;  spännram;  (gjok-  eL  lik-) 
bär;  F  lögn. 
•trew  strA  el.  strö  t,  {strewed; 
strewedy  8treum)  strö,  utströ; 
beströ,  betäcka.  To  8.  about 
kringströ.  [färad,  rafflad. 
•triato  straj'ät  a.  str immig, 
•trioken  strickn  f  pp.  af  strike; 

a.  trä£Ead  {with  af). 
atriot  strickt  a.  noggrann, 
sträng,  punktlig;  skarp,  härd; 
uttrycklig,  noga  bestämd.  — 
ly  -Ii  ad.  strängt,  strängt 
taget,  strängligen,  noga.  — 
neaa  «.  noggrannhet,  punktlig- 
het, strängnet.  — «re  -taohör 
8,  anspelning,  kritisk  an- 
märkning; iftk.  förträngning. 
atridden  striddn  pp,  af  8triae, 
•tride  strajd  1  t.  {sirade^ 
8tridden)  skrida,  klifva,  gä 
med  länga  steg;  gä  o.  skref- 
va.  8  8,  Tängt  steg;  steg  som 
mått.  [skärande  ton. 

atrident    straj'dent    a.    skarp, 
atrlfe    strajf  8.    täflan,   strät- 

van;  strid,  tvist. 
atrikje^  strajk  (struek;  8truck 
el.  8trickm)  1  t.  slä,  stöta, 
trä£fa,  slä  emot;  fakta,  släss; 
sjö.  stöta  pä  grund,  stranda; 
stryka  fla^g,  taga  kosan,  gä, 
begifva  sig,  ila,  rusa;  slä, 
ljuda     om  Dr;    göra    intryck, 
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verka,  slä  rot;  strejka,  instil- 
la  arbetet.  2  t.  slä  (takeL 
person,  eld,  mynt,  rot,  timme  flco.] 
l*agg«^  Piyg^  »ga;  prägla 
mynt;  tr&Sa,  slä  tm,  tillfogt; 
göra  bestört,  öfverraska,  gö- 
ra intryck  pä,  ^pa,  frappe- 
ra, falla  n^n  lo;  stöta  på, 
päträffa;  sticka  (s&d  vid  mit- 
nin^);  ^o.  Stryka  flaffgan.  »agri; 
stöta  pä  grund;  kasta  lod«t; 
afsluta  fSrbnnd,  uppgöra  köp; 
slä  tält;  stöta  (raka)  på,  på- 
träffa; intaga  en  teatralisk  hAIl- 
ninff.  To  8.  dowa  slä  till 
marken,  fälla.  7o  «.  koa** 
se  home.  To  8.  im  instörta, 
inkomma,  infalla  rom  sång- 
lo  8,  in  with  rätta  sig  efter, 
öf  verensstämma  med,  passa 
till.  To  8.  off  gä  bort,  bryta 
upp;  utstryka,  utesluta,  stzy- 
kaur  rnlloma;  af skrif Vt,  dri^ 
ga  af,  upphäf va.  To  *.  oat 
sträcka  ut  yid  simning,  ^^lå 
rakt  ut  vid  boxning.  Skörta 
sig;  svinga  sig;  utstryka,  ut- 

Eiläna,  framkalla,  bitU  ^ 
ömma  undertuod  med.  To 
8.  tbjfugh  lysa,  tränga  el 
slä  sig  igenom;  gmstöta, 
gmborra;  utstryka.  lo  «.  «f 
spela  el.   stämma  upp;  rön 

trumman;  inga,  göra  en  bekant- 
skap, afsluta  ett  köp* 

strike  *  <%"  8,  streck  (ifv.  gM: 
strykträ,  strykmått;  strejk, 
arbetsinställelse.  — iaf  jRP* 
o.  a.  släende  &c.,  jfr  strii^ 
päfallande,  träffande.  S.  -dock 
alagur. 

•trins  strinK  1  8.  snöre,  baoo) 
snodd,    sko-rem;   ffber,  tåga; 

sträng     pä  strftnginstTM    ^' 

rad,  kedja,  följd;  skara,  floct 


far  (fti'),  rrass  (gräs),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no'),  fwl  (fftl),  world  (wö^W)- 
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S  t.  (strungy  sirung)  förse  el. 
binda  med  snöre,  band,  strän- 
gar &c.;  spänna  nerverna.  — 
•d  -d  a.  strängad;  sträng-. 
briasent  strinn'd;ent  o.  in- 
skränkt, knapp,  bindande; 
kraftig,  eftertrycklig,  sträne. 
trlncF  strinK'i  a.  nbrös,  tra- 
dig; P  senig;  seg. 

•trlp  strifjp  (äfv.  stripi,  stripi) 
1  t  (8)  riiva,  skala  el.  stryka 
af;  afkläda,  blotta;  (at)pliin- 
dra,  beröfva,  afhända;  gjö. 
aftackla;  flå,  skinna,  sprita, 
blada.  2  i.  (8)  kläda  at  sig. 
3  8,  remsa. 

•tripe  strajp  1  tf.  strimma, 
rand;  streck,  remsa,  band; 
list  S.  of  disiinction  kr.  di- 
stinktionstecken. S  t,  göra 
strimmig,  randa.  —  d  -t  a. 
strimmig,  randig. 

•triplinc  stripplinfir  9,  lån^, 
smärt  yngling,    [sista  ngölk. 

•trlppiacs  -'inSfs  8  ph  (en  kos) 

•trive  strajy  t.  {ptrove^  strivm) 
sträf  va,  bemöda  sig,  ansträn- 
ga sig;  strida,  kämpa  (a^otn^t 
emot);  täfla  (toith  med). 

•trode  ströd  imp.  af  stride, 

•troke  ^  strök  1  t  stryka,  glät- 
ta. 2  8,  strykning,  smek- 
ning. 

stroke'  /^  8,  slag,  stöt,  hngg, 
släng;  (penn-.pensel-ycirag;  ngt 
plötsugt  uppträdande,  grepp, 
drag;  tonk.  streck;  kraftytt- 
ring, tUltal,  kupp;  anfall  af 
ftjnkdom;  (&r)tag;  gpprt.  akter- 
sta  roddare(n).  Cfood  «.  of 
bu8m€88  god  eL  förträfflig 
afEär,  godt  kap.  With  (el. 
at)  a  8,  med  ett  slag,  pä  en 
gäng.  —  -oar  8,  sport,  akter- 
sta   äran   el.    roddaren,  för- 


man för  bätlaget;  äfV  - 

stroU  ströl  f  i.  ströfva  ©i. 
vandra  omkring.  2  8.  spat- 
sertur,  promenad.  To  go  out 
for  el.  to  take  a  s.  taga  en 
promenad,  —er  -lör  s.  lands- 
strykare;  kringresande  skåde- 
spelare. 

•trenc  stroDs:  o.  stark,  kraf- 
tig, kraftfull;  bild.  duktig, 
viktig,  eftertrycklig;  bUd. 
energisk,  häftig,  ifrig,  nitisk; 
manstark,  talnk,  mfiStig,  tät; 
fast  S,  box  kassakista.  S, 
room  kassahvalf.  —  hold  8. 
fästning,  bålverk.  — minded 
a.  själsstark;  karlavulen, 
okvinnlig. 

•trop  stropp  1  8,  rakstrigel; 
flijö.  stropp.    2  ^  (8)  strigla. 

atrophe  strö'fi  8.  gr.  stroE 

stroTe  ströv  imp,  af  8trive, 

atmok  ströck  imp.  o.  pp,  af 
8irike.  To  be  8,  blifva  sla- 
gen, gripen,  träfiad,  bestört 
&c.  {with  af). 

straoture  ströck't8ohör  s.  bygg- 
nad, byggnadsverk;  (sats- 
bildning. 

atriigsle  ströggl  1  t.  möda 
sig,  anstränga  sig;  sträfva, 
kämpa,  strida,  brottas;  streta, 
sprattla.  2  8.  möda,  an- 
strängning, sträfvan;  kamp, 
strid;  ångest,  kval 

strnm  strömm  i.  (3)  klinka, 
backa  p&  piano. 

atrttmpet  strömm'pet  8,  sköka. 

strame  strönfiT  imp.  o.  pp,  af 
8tring. 

sirat  strött  1  i.  (3)  strutta, 
kråma  sig,  stoltsera.  2  8. 
struttande,  stoltserande.  — 
ter  -ör  s,  en  som  struttar. 
— tini:  «•  struttande. 


tksre  ((Oir),  aznre  (t*fi^\  jamp  (^np),  tliing  (<4iog),  wiog  (wing),  ii  (is). 
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•tvyolimiae   stnck'oin  8.  kem. 

stryknin. 
«im¥  stöbb  1  8.  stabbe,  stump. 

«  t    3)  upprota  (äfV.    med  «fP). 

•tmbbl  e    stöbbl    8,    stubb  p& 

åkern;  (sk&fi:g-)8tubb.    — y  -U  O. 

stubbiik,  stubb-. 
•tmbbom    8több'örn    d.    bals- 

starrig,     euyis,     förstockad; 

hårdnackad,   8t3H[sint,  tredsk. 
stmbbj    -'i   a.   stubbig,  full  af 

stubbar;  kort,   tjock  o.  stjf. 
•tmeoo  stöck'6  8,  stuck;  stuck- 

arbete,  stuckatur.i 
■tnok  stock  tfitp.  o.pp.tiistick. 

np  a.  högmodig,  uppbl&st, 

dryg. 
st«d'    stödd   1   8,  stöta,  post; 

beslagsspik,  tännlika;  knopp, 

buckla;   (skjort-,  ärm-)knapp. 
t,   (3)  bes&tta,  pryda  (med 

knappar  åc),   smycka;  beströ, 

öfversålla. 
stud  *   '^  «.   stuteri. book 

8,  stambok  (f^r  hundar,  h&star) 

stmdont  stjdMent  «.  studeran 
de,  student;  lärd  person,  for 
skare.  [hingst 

aimd-horso    stödd-    8.    afvels 

•tndied  stödd'id  a.  bevandrad 
lärd,  erfaren  {in  i);  studerad 
gmtänkt;  afsiktlig,  of vertänkt; 
sökt 

studio  stjÅ'diö  8,  ateljé. 

studions  stjd'diö8  a.  stude- 
rande, häng:ifyen  ät  studier, 
flitig,  vetgirig;  angelägen, 
ifng;  aktsam,  uppmärksam 
(0/  pä),  benitande  sig,  vinn- 
läggande sig  [of  om).  —It 
-U  ad,  flitigt,  sorgfälligt;  ai- 
siktligt,  med  flit. 

•tmdj  8tÖdd'i  1  8.  sträfvan, 
bemödande,  diktan  o.  trak- 
tan;   eftertänkande;  studium, 


studerande;  forskning,  iir- 
dom;  tonk.  6tyd;  konst-  stu- 
die, skiss;  studerkammare. 
In  a  brown  8.  i  djupa  tan- 
kar. S  i.  (2)  studera.  3  U 
(2)  studera;  lära.  instudera; 
eftertänka,  efterforska,  ut- 
studera;  tänka  på,  beflita  sig 
om. 

stuff  stoff  1  8,  stofE,  material: 
tyg,    kläde;    husgeräd,  eods; 
skäp,    otyg,    smörja;  dumt 
tyg,   prat;   medikamenter:   F 
sak,  ting,    vara.    8   U  (fiill)- 
stoppa,     (full)proppa;     fylla, 
rikligt  förse;   kok.  fylla,  &'• 
sera;    stoppa   möbler,  stoppa 
(f&glar  A  o.)*     vaddera,    packa; 
späcka.    3  t.  fullproppa  aig, 
öf  verlasta     sig    med  mat.    — 
iÄK    8,   Äfv.    stoppning;   kob^ 
fyllning.    —  y  -i  a.  tjock  inft; 
tät,  kvaf. 

stultify  stöU^tifaj  t  (8:  gom 
dum  el.  till  en  narr;  jnr.  för- 
klara otillräknelig. 

stuaabllo  stömbl  i.  stappla, 
snafva.  snubbla,  stöta  (a^fM/ 
mot.  To  8,  on  el.  i^i^on  till- 
fälligt räka  pä.  — ias  o. 
snaf  vande,  stapplande,  snubb- 
lande; felande;  felsteg.  8,  - 
block  8,  stötesten. 

stniup  Stömp  1  8,  (träd-,  mast-, 
tand-,  arm-  &o)  stump;  cigarr- 
snopp;  stubbe,  klots;  pol.  ta-  • 
larstol,  tribun;  poL  agitation. 
To  take  éi,  to  go  on  ihe  8,  gö- 
ra en  rundresa  o.  hälla  m- 
tal.  2  t.  stympa,  afhugga; 
pol.  hälla  valtal  (to  8.  the  oh 
untry),  3  «.  gå  tojnfft,  staka, 
linka.  —y  -pTo.  failaf  (tridV 
stumpar;  kort  o.  tjock,  stab- 
big. 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (nO),  nor  (noOt  fool  (f^),  world  (w«r)dj; 
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stöDD  t.  (3)  bedöfva  med 
ett  slAg  &c.;  göra  bestört,  slå 
med  häpoadf  öfverväldiga. 

' stons  imp.  o.  pp.  af  sting. 

Btönekjmp  o.  pp,  af  stink- 
er  stönn^ör  s,  bedöfvare; 
P  8l.  baddare,  öfverdäogare; 
gprot  lögnhistoria. 

«t«mt  stönnt  t  bämma  el.  bin- 
dra  i  växten;  förkrympa,  —ed 
-ted  pp,  o.  a.  förkrympt,  knu- 
ten. 

^tnpo  faotion8tjt!lp6fllck'schöiin 
s.  läk.  bedöfnmg;  slöbet;  be- 
döining^  bäpnad.  —Hed  -iajd 
a.  ^  (be)döfvad,  bäpen.  —  fjr 
-faj  i.  (2)  bedöfva,  göra  med- 
vetslös;  förslöa;  göra  häpen. 

«t«p«iidoiis  stjnpenn'dö8s  a. 
häpnadsväckande,    underbar. 

«t«pid  stjd'pid  a.  enfaldig;  slö, 
dum.  —  itj  -pidd^iti  a.  dum- 
het, slöhet,  enfald. 

«t«per  8tjå'pör  s,  lÄk.  bedöf- 
nmg, dvala;  känslolöshet,  slö- 
het. 

^tnrdilj  8tö''dUi  ad,  af  rölj.  a. 
—Hesa  8,  styrka,  h&rohet, 
fasthet,  duktighet  —j  -di  cu 
stark,  (hand}fast;  härdig,  dris- 
tig, morsk.  S,  beggar  oför- 
skämd tiggare. 

-•tarKeon  stö'i'd;önn  8.  ikt.  stör. 

«t«tter  sötför  1  (^  o.)  i,  (fram)- 
stamma.  2  s,  stamning.  — 
er  -rör  s,  stammare. 

Mtj '  staj  8.  {pl,  stiea)  svinstia. 

Mtj^  F  /%*  «.  {pl,  stiea)  läk.  va- 
gel pä  ögat       [underjordisk. 

Styclan   stid4;'iän   o.  st^gisk, 

«tyle  stajl  1  8,  (graf  stickel, 
(rader) nal,  stift;  etsnåJ;  visare 
pä  solur;  stil  (nfy.  w.  o.  måL); 
uttrycks(sätt),  skritsätt,  me- 
tod, maner;  smak;  fason,  snitt; 


sätt;  titel,  benänming;  tidräk- 
ning. To  live  in  great  8.  lef- 
va  på  ator  fot  2 1  benämna, 
titulera,  kalla.  To  be  8:d  med 
firma,  -et  staj'let  «.  stilett; 
kir.  mindre  sond.  —Uh  F 
-isch  a.  stilig,  stilfull,  —lat 
8.  stilist. 

Styria  stirr'ia  npr,  Stejermark. 

snable  sj(i'äbl  a.  jur.  som  kan 
lagsökas. 

smaTJe  svev  el.  svav  a.  ange- 
näm, Ijuf,  blid.  — Ity  -'it*  8, 
älskJishet,  Ijufhet,  blidhet;  in- 
tagande sätt 

sit¥  *  söbb  kr.,  sjö.  =8ubaUem, 

snb'  <%"  lat.  under.  S,  rosa  i 
förtroende. 

%uk  *  (-)...  f^  i  sms.  under...  — 
altem  •å'ltöm  1  s,  subaltern- 
(officer).  2  a.  underordnad, 
under-.  — aqneeita  s,  under- 
vattens-. —  -oeatndttee  s, 
underkommitté.  —  ontaneons 
a,  under  huden  befintlig  el. 
försiggående.  —  dean  s,  un- 
derdekan.  ^divide  t,  under- 
indela. —  dlTiaion  8,  under- 
afdelning. 

anbdne  söbbdiii'  t  underkuf- 
va,  öfverväldiga,  öfvervinna, 
betvinga;  bild.  undertrycka, 
kufva,  besegra;  dämpa,  mil- 
dra föl*?*  ljus  &c. 

aab|editer  -edd'itör  «.  biträ- 
dande redaktör.  —  jaoeat 
-(^Vs^nt  a.  underliggande, 
lägre  befintlig. 

snbject  söbb'o[^*eckt  1  a.  on- 
dergifveu,  underdånig;  bUd. 
lydande,  underkastad,  utsatt 
(med  to),  förknippad,  förbun- 
den. 2  8.  undersåte:  ämne, 
foremål,  stoff,  spr.  subjekt; 
tonk.  hufvudsats,  tema;  t.  (söbb- 


there  (<2åir),  axore  (e^^r),  jamp  (d>5mp),  thisf  {(k\n%\  wiDg  (wioff),  it  (iz). 
EngeUh-tpmik  fMrdbok.  35 
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dfeckt')  underkofv^a,  göra 
beroende  el.  underdånig;  bild* 
(tcij  underkasta,  blottställa, 
pnsgifva.  — ion-djeck'8chönn 
s,  eröfring,  underkastelse,  un- 
derdånighet, underi;ifvenbet 
(to  under).  — ive  -tiv  a.  sub- 
jektiv, individuell,  —ivitj 
-tiw^iti  8,  subjektivitet,  sub- 
jektiv uppfattning. »ätt- 
er   S,    ämne    lör  en  diskussion. 

•n^Uolii  söbbd[;ojn'  t  bifoga 
bilägga.  —  jngate  -'åj^get  U 
underkufva.  —  jvcatlon  -åj^ 
ge'8chönn  8,  underkufvande. 
— jvnotiTe  -<\;önffk'tiv  1  a. 
o.  8.  spr.  konjuktiv.  —let  -lett' 
(let)  t  uthyra  i  andra  hand.  — 
likrarian  8,  underbibliote- 
karie. — liiiiat«  -'liroet  1  t 
kem.  sublimera.  8  8.  subli- 
mat. — limatioB  -lime^schönn 
8.  kem.  sublimering.  —lime 
-lajm  1  o.  upphöjd,  hög,  su- 
blim; F  härlig,  förtjusande. 
8  8.  (mest  med  the)  det  subli- 
ma. — liaitj  -limm'Ui  s,  upp- 
höjdhet,  höghet;  sublimitet. 
— Inaar  o.  sublunarisk,  jor- 
disk. 

svblmarine  -m^ri'n  a.  subma- 
rin,  under  vattens-.  — »ei^e 
-mö'rdj    t   (ned)sänka,    ned- 

doppa;  lägga  en  kabel;  sätta 
under  vatten,  öfversvämma. 
— mersion  •mö'r5chönn  8. 
neddy  kände,  nedsänkning; 
ölversvämning. 

anbmission  •misch'öun  8,  un- 
derkastelse, undergifvenhet 
(io  under),  lydnad  (to  för).  — 
ive  -mi88'iv  a.  undergifven, 
ödmjuk,  lydig,  foglig. 

■vbmit  -mitt'  1  t  (S)  underkas- 
ta, underställa,  hänskjnta,  fö- 


relägga, framställa;  fSreslå^ 
hemställa.  S  t.  (3  underkas- 
ta sig,  gifva  sig  fången,  fo- 
ga sig,  unna  sig. 

•Bbordiaatie  -o'>'dinet  1  L  nn- 
derkasta,  underordna.  8  o. 
underordnad,  under-.  3  #. 
(en)  underordnad.  —  iom  -ne'- 
schönn  8.  underordnande,  un- 
derkastelse; ler.,  sjö.  subordi- 
nation. 

sBborn  -o'rn  t,  besticka,  muta; 
förleda,  tubba.  —  attoa  -ne'- 
schgnn  8.  bestickning;  förle- 
dande. 

sobjpcsna  -pi'na  1 8,  jur.  instäm - 
ning  vid  vite.  2  t  instäm- 
ma ngn  vid  vite.  To  be  8:eét 
ålägg^  inställelse  som  vittn» 
vid  vite. 

svbsoribe  -skngb'  1  t.  under- 
skrifva,  underteckna;  teckna 
el.    teckna   sig   för  en  stunma; 

erkänna,  medgifva.  8  f .  teck- 
na sig;  subskribera,  abonne- 
ra, prenumerera;  (to)  gå  in 
på.  —  r  -bör  5.  underskrifra- 
re,  -tecknare;  subskribent, 
abonnent. 

aabserijitlon  -skripp'schönn  s. 
underskrift;  subsknptipn,  ab- 
onneraanj^,  Drenameration; 
(8ubskriptions)Didrag. 

sttbaeqvent  -'s^wkent  o.  (ef- 
ter]fÖljande,  påföljande,  se- 
nare (med  to).  — Ij  -Ii  ad.  se- 
dan; efteråt. 

svbservle  -bö*^  L  vara  tjän- 
lig öl.  gagnelig,  tjäna.  — iemt 
-'viint  a.  tjänlig,  nyttig.»  gag- 
udlig;  tjänande  (med  to), 

Sttbaldle  -sajd'  u  (äfv.  kem/  (tfh 
sätta  sig  nä  botten,  sjunka^ 
sätta  sig;  lägga  sig,  aftagt, 
minskas.  — enee  -saj^dens  eL 


^r  (far),  gn88  (gros),  Ulk  (Uk),  no  (nO),  nor  (no'),  fool  (Ittl),  worM  (wO^ld)» 
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-'sidens  8.  sjunkande  &.C.,  sätt- 
niDg.  —'imxj  •sidd'Iäri  1  a. 
kommande  till  hjälp,  under- 
stödjande; hjälp-.  8  8.  hjäl- 
pare; hjälp;  pl,  hjälptrupper. 
— is«  -'sidajz  t  hetala  subsi- 
dier. — 7  -'sidi  8,  (penning)- 
bjälp;  ph  subsidier. 

•m^sist  -sist'  t.  bestå,  finnas 
(till),  existera;  iefva:  föda 
sig,  hafva  sitt  uppehälle  (cm, 
ofpik).  —  oBoe  -'tens  s,  an- 
derhåli,  lifsuppehälle,  lefve- 
bröd,  utkomst;  inneboende  af 
egenskap.  —  emt  a.  beståendei 
existerande;  inneboende,  för- 
handenvarande. 

•m¥|Soil  söbb'sojl  8,  jordbr.  alf. 
— speoies  8.  underart 

smWtiBiBe^  -'stans  8,  substans, 
(själfständiRt)  väsen,  ting; 
ämne,  stoS;  verklighet;  det 
väsentliga,  hufvudsak,  huf- 
yudinnehåll;  kärna,  det  bäs- 
ta; fiEisthet,  styrka. 

■ttWtamtial  -stänn'schäl  a. 
filos,  substantiell,  verklig; 
kroppslijg,  materiell,  reell;  äk- 
tA,  gedigen,  stark,  tät,  fast; 
närande,  kraftig  maltid:  för- 
mögen, välbergad;  väsentlig. 
— Ij  -ii  ad.  gtv.  väsentligen, 
i  hufvudsak;  jfr  f5reg. 

•«¥stAntlat'e  -'schiet  t.  bevi- 
sa, bekräfta,  bestyrka.  —  lon 
-e'schönn  «.  bekräftande,  be- 
styrkande. 

smWtamtiTe  -'stänntiv  1  a. 
substantivisk.  8  $,  substan- 
tiv. 

ra¥stitittle  -'stitjAt  1  t.  sätta 
i  stället  (to  för).  8  8.  ställ- 
företrädare, ombud,  supple- 
ant;   surrogat,     -lon    -tjt!l'- 
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schönn  8,  insättande  i  stäl- 
let (/or  för). 

•vbstratnat  •stre'tSmm  8.  filos, 
substrat;  underlag;  geoL  bu- 
derliggande  lager. 

svbteHWco  -tör^ti^/  ^>  tom 
undflykt,  förevändning. 

snbterraneaii  -töre'ne^n  a.  un- 
derjordisk. 

snbtUo  -'till  a.  subtil,  fin. 
tunn,  späd.  —  ise  -'tUigz  1  U 

Söra  fin,  förtunna;  håroraga. 
1  i.  bruka  spetsfiindigheter. 
— tj  -ti  8.  finhet,  tunnhet; 
skarpsinnighet,  kljrftighet. 

■mbtle  söttl  a.  fin,  tunn;  skarp- 
sinnig, spetsfundig;  slug,  lis- 
tig, fint  anlagd  pian.  —ty  -ti 
«.  finhet,  spetsfundighet,  skarp- 
sinne; slughet,  finess. 

sttbtraot  -t räckt'  t  fräntaga; 
aritm.  frändraga»  subtrahera 
(from  frän),  —lon  -träck*- 
sch^nn  8,  fråntagande;  sub- 
traktion. 

■mbnrb  söbb'örb  «.  (ofta  pl») 
förstad,  utkant  —an  -ö'rbänn 
a.  förstads-. 

sabvention  -venn'schOnn  8. 
mellfljikomst;  statsbidrag, -un- 
derstöd. 

snbTerslion  -vö'r schönn  8,  om- 
kastning, omstörtning;  under- 
gäng. — Ive  -'siv  a.  omstör- 
tande, omstörtnings-. 

snbvert  -vö'!!  t  omstörta,  om- 
hvälfva;  förstöra. 

snbway  söbb'we  8,  underjordisk 
väg,  undergång. 

snoeeed  söcksi'a  1  t,  följa,  ef- 
terfölja. 8  t.  (to)  följa,  ef. 
terföHa;  ärfva,  tillträda,  lyc- 
kas,  hafva  framgång  (in  i). 
—Ing  a.  (efter)följande,  ärft- 
lig, senare,  kommande. 


tbere  (dkår),  asure  (e'^'),  jomp  (^mp),  thlDf  (ihing),  wing  (wiDg),  it  (Iz). 
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•Beo«as  -sess'  s,  påföijcL  ut- 
gång; lycklig  ubgång,  fram- 
gAng,  lycka,  välg&ng.  — fW 
-falfa.  framgångsrik,  Ivcklig. 
— lon  -sescb^önn  8.  etterträ- 
dande,  följd»  rad;  efterträdel- 
se:  arfsföljd,  succession,  tron- 
följd; en  farstes  afkomma; 
arfsrätt  In  s,  i  oafbruten 
följd.  8.  to  ihe  throne  tron- 
bestigning.  TitU  by  8,  ärfd 
titeL  — ive  -iv  o.  på  hvar- 
ann  fö^'ande,  oafbruten.  — 
iTely  -ivU  ad.  i  oafbruten 
följd,  å  rad,  efter  bvarann. 
—or  -ör  8,  efterföljare,  tron- 
följare, efterträdare. 

•uooiat  -singkt'  a,  kort,  kort- 
fattad, smnlrängd. 

•nooonr  söck'ör  1  $.  hjälp,  un- 
derstöd, bistånd;  kr.  undsätt- 
ning;^ pl.  hjälptrupper.  8  t. 
bistå,  komma  till  njälp;  kr. 
undsätta. 

•noonlent  sÖck'Jalent  a,  saftig. 

avoonatb  s^kömm'  i.  digna,  du- 
ka under  (to  för). 

•noh  sötsch  jpron .  o.  o.  sådan, 
dylik,  likadan,  slik.  S.  and 
8,  den  o.  den,  en  viss.  8.  a 
one  en  sådan,  en  viss.  8,  a8 
den  rde)  som.  ^5^  another 
en  såaan  till,  maken  till.  And 
8»  och  dylikt  el.  dylika.  8, 
being  ihe  case  då  så  är  för- 
hållandet, under  sådana  för- 
hållanden. No  8,  thing!  in- 
galunda, ingenting  ditåt! 

•nok  söck  1  t  suga;  dia;  in- 
suga, insupa,  indraga,  upp- 
suga: tömma,  utpumpa,  su- 
ga (draga)  till  sig.  2  t.  su- 
ga, dia.  3  8,  sugning,  di. 
— er  -ör  s,  sugare,  oigris; 
sugrör,  pumpkoli;  rotskott 


•nokiac  söck^inf?  1  pp.  o.  a. 
sugande,  di-,  sug-.  8,  ommol 
daggdjur.  8,  child  dibarn. 
8.  pig  digris.  —  -fcattlo  «. 
diflaska.  —  -pmaip  «.  sog- 
pump. 

aWokl|e  söckl  t,  o.  i.  gifva  ett 
barn  di,  dägga;  nära,  atilla. 
— iny  8,  dibarn,  diande  (däss- 
djnrs-)  unpe. 

•action  sock'schönn  8.  sug- 
ning. —  -^ipe  8.  sugrör. 

sad^terj  sjå'dätöri  1  o.  svet- 
tande; svettnings-,  svett-.  2 
8.  svettbad. 

svddem  söddn  a,  plötslig,  o- 
väntad,  oförmodad;  hastig, 
bråd.  All  of  a  8.  halt  plöts- 
ligt — 17  -U  ad.  plötaligt»  o- 
förmodadt,  på  en  gång. 

•vdoriflo  sjtlaöri£E'ick  o.  (o.  8.) 
svettdrif vande  (medel). 

a«ds  söddz  «.  ph  såpvattan, 
såpiut  F  In  ^  8-^  i  kni- 
pan. 

Sue  *  sjtt  förk.  af  8u8an9Uih. 

s«e  ^  r>^  1  t.  jor.  stämma,  draga 
inför  rätta,  lagfora,  lagsöka. 
To  8.  for  damages  söka  ska- 
deersättning. 2  t.  bedja,  an- 
hålla (for  om). 

avet  sjCl'et  «.  njurtalg. 

svffer  sö£Pör  i  u  lida,  tåla,  bä- 
ra, utstå;  undergå;  tåla,  tA- 
ligt  fördraga,  låta,  tillåta.  2 
t.  lida  (from  af),  tani  skada 
[by  af);  lida  strafiE,  få  pliku 
el.  "sota"  (for  för).  JVo«  to 
be  8:ed  som  ej  kan  tålas,  olid- 
lig. -aUe  -rSbl  o.  diiglig* 
tinåtlig.  — ano«  -räns  8.  li- 
dande (tillstånd),  fördragsam- 
het, tolerans.  On  a.  gm  tyst 
medgifvande,  på  gunst  o. 
nåd.  —er  -ror  g,  (en)  lidan- 


far  (far),  grast  (gros),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fÄl),  worM  (wö«M> 
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de,  (en)  tålande:  lidande  gm 
skada,  skadad;  delinkvent.  To 
be  a  s.  by  blif  va  lidande  el. 
förlora  p£  —inc  1  pp,  o.  a. 
lidande.    8  8.  lidande. 

svfloe  söfais'  t  förslå,  vara 
nog  el.  tillräcklig  {for  för), 
S.  it  to  say  vare  det  nog 
sagdt. 

•mfleilenoy  •fisch^ensi  8.  till- 
räcklighet, duglighet;  anstän- 
dig bergning,  utkomst;  dag- 
lighet, kompetens,  —ont 
a.  tillräcklig,  nog;  duftlie, 
l&mplig)  kompetent  {for  till). 
— mmtlj  -entU  ad,  nog,  till- 
räckligt, betydligt;  F  tämli- 
gen. 

•«IAx  söfPicks  1  8.  spr.  snffix, 
(afledningrs)ändelse.  2  t  (-  -') 
tillfoga  (to  a  word  i  slutet 
af  ett  ord). 

■vffooaile  -'oket  1  t.  kväfva 
Äfv.  bild.).  9  i.  kväfvas.  — 
lac  o.  kväfvande.  —lon  -ke'- 
schSnn  8,  kväfning. 

■vflracan  -'rägänn  1  a.  hjälp-, 
l^d-,  biträdande.  Ib  8.  lyd- 
biskop. 

•vflraco  söff'redj  8.  röst,  val- 
röst; rösträtt;  val;  instäm- 
mande, bifall;  kyrk.  förbön. 

■vCBsje  sH]ti'z  t.  öfvergiuta, 
öfverdraga  (with  med,  af).  — 
ion  -fjÄ|;önn  «.  öfver-,  ut- 
gjutning;  rodnad. 

■«sar  schugg^är  1  s.  socker. 
S  a,  socker-.  3  t  sockra,  in- 
sockra (Äfv.  bild.).  —  -basln 
8.  sockerskål.  —  -oaady  8, 
kandisocker.  —  -oane  «.  soc- 
kerrör, —ed  -ärd  a.  öfver- 
sockrad;  socker-;  bild.  socker- 
sot S.  water  sockervatten. 
—   -loaf  8.  sockertopp.  —  - 


maple  8,  bot.  sockerlönn.  — 
-plun  8.  sockerböna,  -man- 
del —  -toacs  8,  (8g,  o.  pL> 
sockertång.  — j  -ri  a.  sock- 
rig,  sockersöt  (äfv.  bUd.);  soc- 
ker-. 

angsest  sj^c^est'  t,  ingifva,  fram- 
kalla, läf^a  i  munnen,  låta 
förstå,  antyda;  hänvisa  på;: 
föreslå,  iramkasta;  inråda.  — 
ion  -d;es8'tscbSnn  8,  ingif- 
velse,  föreställning;  antvdan,. 
vink,  förslag,  iramstältning,. 
råd,  intalan;  hjrpnotUk  .  sug- 
gestion. -Ivo  -djess'tiv  a. 
antydande,  innehållande  el. 
gifvande  en  vink  om,  hänvi- 
sande; innehållsrik,  lärorik; 
suggestions  .  To  be  8,  of  ty- 
da på,  låta  förmoda. 

avioidal  sjti'isajd|l  o.  själfmör- 
dande,  själfmoms-. 

anioide  -'isajd  8,  själfmördare; 
själfmord. 

svit  sjiit  1  8,  följe,  uppvakt- 
ning (nu  vanlif^en  8uite)\  om- 
gång, uppsättning;  kort.  färg; 
ansökan,  frieri;  jar.  process, 
rättsfall,  civilmål.  S.  of  arm- 
our  full  rustning.  8,  of  clo- 
thee  heldräkt,  kostym.  2  t, 
afpassa,  lämpa,  inrätta  (to 
efter);  kläda,  passa,  tillfreds- 
ställa, göra  tiU  la^;  ordna, 
sortera.  3  t.  {to,  totth)  stäm- 
ma öfverens  med,  passa  tilL 
To  8.  the  action  to  the  word 
låta  handling  följa  på  ordet, 
— ablo  -t^bl  a,  {tO)  öf verens- 
stammande,  passande,  lämp- 

anito  swit  8,  fÖIje,  svit,  upp- 
vaktning; rad,  följd,  räcka  af 

mm. 
snitor   sjt!l't&r   8,  sökande,  sup- 


tbere  (dMr),  aznre  (e^^r),  jamp  (d^mp),  thing  {thing)y  wiof  (wiag),  is  (iz). 
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plikant;  friare;  jar.  rättssökan- 
dé,  part. 

•mlk  Bölk  I  8.F  (ofta  pl)  då- 
ligt lynne,  vresighet.  S  t. 
vara  vid  d&ligt  lynne,  sura. 
— iiiess  «.  vresighet,  dåligt 
lynne.  —7  -ki  a,  vresig,  sur- 
mulen,  sur. 

•milen  8öll'en  1  a.  trampen, 
butter,  vresii;,  dolsk;  dyster; 
poet.  olycksdiger,  halsstarrig, 
egensinnig.  —  necs  8,  dystert 
el.   vresigt   väsen»  butterhet 

&C.,  jfr  föreg. 

smll7  8Öll'i  t  (2)  besudla,  smut- 
sa, bUd.  fläcka,  fördunkla. 

■nlphate  söli'fat  8,  kem.  svaf- 
velsyradt  salt,  sulfat.  S.  of 
copper  kopparvitriol.  S.  of 
soda  el.  sodium  8.  glauber- 
salt. 

■nlphnr  -'för  *.  kem.,  min.  svaf- 
vel.  — io  -QÄ'rick  a.  kem. 
svafvel-.  Ä  acid  svafvelsy- 
ra.  —oms  -'fJaröss  a.  svaf- 
velaktig  eL  -haltig;  svafvel-. 
6'.  acid  svafvelsjTTlighet. 

■mltmii'  söll'tftnn  ^.  sultan,  —-a 
-ta'na  s.  suTtaninna. 

■mltriness  söU^triness  8,  kvaf- 
het,  kväfvande  hetta,  kvalm. 
— ry  -ri  a.  kvaf,  kvalmig, 
tryckande. 

tim  sömm  1  ft.  summa;  det  he- 
la, belopp,  facit,  slutsumma, 
huf  vudsumma;  aritm.  räkneex- 
empel; hufvudinnehåll,  inbe- 
grepp. To  do  a  8,  räkna  ett 
exempel.  To  be  good  at  818 
kunna  räkna  bra.  2  t.  (8) 
räkna;  (ofta  med  up)  sum* 
mera,  addera  ihop;  (up)  smn- 
iatta,  resumera,  smnfatta 
hufvudinnehållet  af.  — mar; 
ilj  .äriii  ad.   summariskt,  i 
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korthet,  smnträn^t 
•äri  a.  summansk,  kortfat- 
tad, smnträngd;  kurt,  rask. 
8  8.  hufvudumehåU,  resumé, 
smndrag,  öfversikt  -aat- 
ioB  -me'schOnn  s.  summe- 
ring, [derlag,  bärbjäike. 

•mauttor  ^   sdmm'<>r  s,  byg.  ^^' 

^■■fioi»  ^  ^  1  s.  sommar.  2 
a.  sommar-.  3  *.  öfversom- 
ra. homse  8.  lusthus. 

•mBUtt«rsam(l)t,   se  8omer»avU. 

•mBtaUas  sömm'ins  «•  summe- 
rande, räknande.  S\  tip  hop- 
summering, smnfattning;  jnr. 
domarens  resumé. 

■mmait  -'it  8,  (högste)  spete, 
topp;  of versta  del;  bUd.  höjd- 
pkt. 

■OBUBOB  -'ön  t.  mana,  smnKu* 
la,  inbjuda;  tillkalla,  inkalli; 
kalla  inför  rätta,  instfimnw; 
uppkalla,  uppfordra;  {up)  upp- 
bjuda, samla.  — ■  -z  *•  (P*- 
— es)  maning,  uppfoidnn 
(äfv.  kr.;  .  att  gif  va  sig);  j«r. 
stämning. 

pter  söm(p)'t5r  s.  packh&t 

»ptmarj  -'tjSri  a.  ånga- 
de lefnadskostnader.  Ä  »*f 
el.  edict  öfverflödsforordmng. 

smmptmoms  -'tjSs  o.  kostbin 
lysande,  präktig,  yppiff- 

•mn  sönn  1  «.  sol.  8  t  ^  so- 
la, soltorka.  — baaai  «.  sol- 
stråle. -  -fcmra  1  ('^'*'  ^• 
soltorka.  2  8.  solbränna. 
—  -Ibmmer  8.  solbränntte 
(ett  sla^s  stor  gasbrännwe  <or 
ventilation). kmrat  o.  sol- 
bränd, a 

Smmdaj  sönnd'»  8,  sondag,  f- 
he8t  söndagskläder.  iS.  UW 
söndagsbokstaf.  On  «-.<  om 
söndagame. 


far  (far),  grasB  (gros),  telk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  tool  (föl),  worM(wörld). 
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i«mder  -'dör  t  (af)söndra,  skil- 
ja (from  från). 

i«mi-diAl  sönn'-  8,  solvisare. 
— down  8.  it.  am.  solnedgång. 
—  -drled  a.  soltorkad. 

i«mdries  -'driz  8.  p/.  diverse 
föremål  el.  varor.  Dealer  in 
s.  kortvaruhandlare. 

ivmdrr  -'dri  a.  olika,  hvarje- 
hända,  diverse,  åtskilliga.  All 
and  8.  alla  o.  en  hvar,  alla 
i  gemen. autn  8,  diverse- 
handlare. 

iwar  sönn'-  8,  bot.  solros, 
söni?  imp.  o.  pp.  af  8ing, 
sönsk  1  imp.  o,  pp.  af 
8ink,  8  a,  försänkt,  fördju- 
pad; nedsänkt,  —-en  -n  1  f 
pp,  af  mil*.  8  a.  sjunken, 
fördjupad,  nedsänkt;  infallen, 
insjunken. 

om  less  sönn'-  o.  utan  sol, 
soUös.  — lisi^t  8.  solsken.  — 
Ut  -litt  a,  solbelyst.  — ni- 
ness  -in^ss  8.  solighet.  —mj 
•i  a.  solig,  solljus;  sol-;  sol- 
skeus-.|— rise,  — risiac  s.  sol- 
uppgång. At  8.  i  soluppgån- 
:gen.  —sot  8.  solnedgång.  — 
«hada  «.  solskärm;  markis. 
— sliine  8.  solsken.  — shlnj 
a,  solig,  solskens-.  —  stroke 
8.  läk.  solstyng. 
Kp  sopp  1  t.  (3;  smutta.  8  t. 
(8,  äta  k  välls  värd. 
nper  SJÄ'pör  g.  teat.  =  8uper' 
nunurary;  i  sim.  öfver,  utöf- 
ver.  — aioiwd  i.  öfverflöda 
(with  på).  —  abmndanoa  8. 
öfverflod.  — abiwdaiit  a.  öf- 
Terflödig.  — add  t.  ytterliga- 
re tillägga.  —  aanmate  t. 
pensionera  (för  ålderdom).  — 
Miii«»ted  a,  öfverårig,  ut- 
tjänt,   pensionerad.   ~ 


ation  8.  öf  veråriehet.;  pensio- 
nering. S.  fund  pensione- 
ringstond. 

•mj^b  sjapö'rb  a.  ståtlig,  präk- 
tig; F  utmärkt,  första  klass. 
— 17  -i  ad.  af  föreff. 

amper joargo  8japörka'rgö  8.  8[ö. 
superkarg.  -oilloms  -silP^s 
a.  stolt,  nögmodig,  öfverläg- 
sen.  —  eregatioB  -ero^e'- 
schönn  8.  öfverloppsgäming. 
(äfv.kyrk.  v)ork  of  8.)  — erog- 
atorjr  -erogg^ätöri  a.  öfver- 
lopps-.  -^fiolal  -fisch'Äl  a.  yt- 
Ug  (äfv.  bUd.)  på  yton  (lig- 
gande), yt-.  —  fiolallj  -U  ad, 
af  iöreg.  — fioies  •fisch'iz  8.  yta. 
— fine  a.  extra  fin,  superfin.  — 
finity  -flÄ'iti  ».  öfverflod  {of 
på),  för  mycket  {of  at);  öf- 
vetäödighet.  — finoms  -pö'»*- 
fl^I^ss  a.  öfveiflödig  (is.  bild.}; 
onödig,  onyttig.  —  hnman 
-hj(i'män  a.  öfvermänskiig. 
— iaommlbeiit  a.  ofvanpå  lig- 
gande. — iatend  t.  haf  va  öi- 
veruppsikt  öfver,  öfvervaka, 
tillse.  —  intendenoe  8.  öfver- 
uppsikt(ssrätt);  (högsta)  till- 
syn, —intendent  8.  öfver- 
uppsyningsman,  inspektör, 
direktör;  kyrk.  superintendent. 

•nperior  8Jiipi'riör  1  a,  högre, 
öfre:  öfver-;  förträffligare, 
väraigare  (to  än);  öfverläg- 
seo,  upphöjd  (to  öfver);  mat. 
större  \to  än);  utmärkt.  Lake 
8.  öfre  Sjön.  S.  Court  öf- 
verdomstoL  8  8.  en  som  är 
öfverlägsen;  förman,  öfver- 
man;  reL  superior,  kiosterfö- 
reståndare;  pl.  de  högre,  öf- 
verordnade.  They  are  our 
8:<t  de  stå  öfver  oss.  — ity 
-orr'iti  8.  ötverlägsenhet,  upp- 


tbere  (<2Ur),  azure  (e'^'^')»  ^^^P  (4;^mp),  thing  (Ming),  wlng  (wing),  it  (iz). 
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höjdhet;  bild.  öfyeryikt  (över, 
to  öfver);  foretr&de. 

smMrlatiTe  8Japö'rl'^tiy  1  a. 
nögst:  oöfverträffig.  t  s. 
högsta  grad;  tpr.  superlativ. 
— 17  -Ii  ad.  i  högsta  grad,  öf- 
ver måttan. 

•mi^erBal  -pö^rafl  a.  högre, 
himmelsk.  -matmral-'n&ttiiirftl 
o.  öfvematurlig.  — nnmtdparj 
-njii'mjrftri  1  a.  öfvertalig.  8 
8.  öfvertalig  person  (is.  tjän- 
steman el.  officer):  teat  sta- 
tist, —serllbe  t.  törse  med 
öfverskrift  eL  inskrift;  skrif- 
va  utanskrift  p&,  adressera. 
— seriiition  s.  ötverskrif t,  på- 
skrift, inskrift,  adress. 

•mp«rsede  -s^d  t,  sätta  or 
braW,  afskafia,  upphäfva;  gö- 
ra ogiltig;  ersätta,  aflösa;  af- 
lägsna.  afsätta;  göra  obehöf- 
1ig,  utestänga,  uttränga.  — 
■••■ioB  «.  af  sättning;  upphäf- 
vande;  ersättande.  —  stition 
-8tisch'önn  s  vidskepelse;  öf- 
vertro.  — stltiens  -stisch^ogs 
a.  vidskeplig.  —  •tmotnre 
-strÖck't«chör  s,  öfver-  el.  på- 
byggnad (äfv.  bUd.).  —Tern© 
-vi' o  i.  ytterligare  tillkomma, 
tiUstöta  (to  till);  ofBrmodadt 
inträffa,  komma  emellan.  — 
Temtion  -venn'schönn  s,  yt- 
terligare tillstötande,  mellan- 
komst.  — ^se  'Vajz'  t,  hafva 
uppsikt  öfver,  öfvervaka.  — 
viston  -v\;'^nn  8,  öfversikt, 
tillsyn,  uppsikt.  — Tisor  -vaj'- 
zör  8.  (ötver)uppsyningsman; 
inspektör,  tall-  &o.  kontrollör. 

smpine^  sJapajo'  a,  liggande 
el.  utsträckt  på  ryggen;  vårds- 
lös, [num. 

■npine'   sjvl'pajn   8.  spr.  supi- 
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söpp'ör  8.  aftonmåltid* 
kväUsvaid,  kvällsmål.  Tht 
Lord*8  S.  Herrens  hel.  naU> 
värd. 

■mpplamt  soplännf  U  utestäo- 
^a,  undantränga,  fördnfva,^ 
"äta  ut" 

■mpple  söppl  1  a.  böjlig,  spoi- 
dig,  elastisk  (gtr.  bild.\:  mild, 
eftergifven;  krypande,  install- 
sam.  8  t  göra  böjlig  ek 
smidig;  böja  viljan. 

•nppleatemt  söpp^l^ment  1  «> 
supplement,  binang,  bilaga, 
tillägg.  8  t  fullständiga,  till- 
skjuta, tillägga,  —al  -'tjI,  — 
arj  -'täri  a.  supplement-,  till- 
läggs-. 

•mralanass  söppl'ness  8,  böj- 
fighet,  smidighet  &Cn  jfr 
supple. 

■up^piiamt  s5pp'liänt  1  a.  öd- 
mjukt bönfallande  eL  bedjan- 
de.   2  8.  supplikant. 

smpplioaiit  -'Inkant,  se  före^. 

■upplieatlo  -'liket  1 1,  ödmjukt 
bedja  om,  bonlalla  bos.  9>- 
bedja,  bönfaUa.  —imglj  -tin»- 
Ii  ad.  bönfallande;  gm  bed- 
iande.  —lon  -ke^schönn  s. 
ödmjuk  bön,  åkaUan,  ansö- 
kan,   [förser  &c.;  leverantör. 

•mpplier  s«plaj'ör   s.  en  som 

supply  söplaj'  1  t  (2)  ^^}f 
det  felande,  fylla  behof.  afcjil- 

pa  briflt;  förse,  besöija,  wve- 
rera,  tillhandahålla;  vara  le- 
verantör åt,  förskaffa,  bere- 
da. 8  8.  fyllnad,  f vilande ^ 
behof.  tillskott,  bidrag,  till- 
gåne,  tillförsel,  leverans;  for- 
stärkning; pl  förråd,  lager; 
parL  pl'  anslag;  förseende  med 
proviant  Demand  and  «.  ef* 
tertn&gan  o.  tillgång.  TovoU 


fttr  (fkr),  rrast  (rros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor)>  fool  (fOI),  world  (w&nd). 
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a  *.  parL  bevilja  nödiga  me- 
del. 

•mpport  8<)pO'rt  1  t,  fander)- 
stddja,  bära  (upp),  hålla  (upp- 
rätt); stödja,  ODderstöaja; 
hjälpa,  bistå,  bevilja  medel 
tiu;  fortsätta,  verkställa  el.  ut- 
föra anffrepp  &o.;  underhålla, 
vidmakthålla,'  gmföra,  försva- 
ra, förfäkta  en^  åsikt  &0.;  gifva 
stöd  åt,  bekräfta;  biträda  ett 
iöralag:  teat.  framställa,  spela, 
uthärda  köld.  To  8,  o.  8.  hål- 
la sig  uppe;  hjälpa  el.  under- 
hålla sig  själf.  8  8,  stödjan* 
de,  stöoT  stötta,  underlag,  sta- 
tiv, fot;  understöd,  bistånd, 
hjälp,  skydd;  uppehälle,  ut- 
komst In  8,  of  till  stöd  för. 
For  8.  till  stöd.  — able  -'täbl 
a.  hållbar,  dräglig;  utförbar. 
— ep  -'tor  s,  understödjare, 
stöd;  beskyddare,  gynnare, 
f^rfäktare,  försvarare;  an- 
hängare; stötta;  her.  sköld- 
håUare;  ph  byg.  karyatider. 

smppoaie  s<>pö'z  t  förutsätta, 
antaga;  förmoda,  mena,  tro, 
tänka  sig,  föreställa  sig;  för- 
utsätta tom  nödvändigt,  i  8. 
förmodligen,  icke  sant?  They 
are  8oldier8,  1  8.  de  äro  väl 
soldater,  —ed  -d  pp.  o.  n. 
äfv.  förment,  skenbar,  inbil- 
lad. They  are  8,  to  be,„  man 
tror,  att  de  äro...  It  is  to  be 
8,  man  får  antaga.  -- iiig|mr. 
förutsatt,  under  förutsättning 
el.  antagande  af. 

•mjppostti[oB  8Öppozi8ch'Snn  8» 
förutsättning,  antagande;  för- 
modan, menmg,  hypotes.  To 
make  a  8.  framställa  en  för- 
modan.  —  tloms  -tisch^öss  a. 


understacken,  oäkta,  efter- 
gjord; falsk,  uppdiktad. 

•npposltlTe  s<>pozz'itiv  a,  för- 
utsatt.,   antagen,   hypotetisk. 

snppress  söpress'  U  under-  el. 
nedtnrcka,  öfverväldiga;  häm- 
ma, dämpa,  undertrycka;  in- 
draga en  bok  &o.:  förhemliga, 
fördölja,  förtiga.  — ion-prescn'- 
önn  8.  undertryckande  &c. 
utelämnande  af  ord;  upphäf- 
vande  af  kloster.  — iTe  -iv  o. 
undertryckande. 

smppmratle  söpp^j^ret  t.  igk. 
vara  si^r.  — ion  -re'schönn  8, 
varbildning,  var. 

•mppremaoy  sJ^premm^äsi  8, 
högata  makt,  öfverhöghet 
{över  öfver). 

smpreoie  8japri'm  a,  höffst, 
öfverst;  öfver-,  bild.  oförlik- 
nelig, makalös;  högst(a)  möj- 
lig, störst,  vtterst.  8,  folly 
höjden  af  dårskap.  8.  hour 
yttersta  stund,  dödsbädd. 

smroharge  8ört8cha'rd^'  1  ^  öf- 
verlasta,  öfverladda;  öfver- 
hetta  ånga;  öfverfylla;  öfver- 
debitera.  8  8,  öfverlastning, 
för  stor  last  el.  börda;  &ngas 
öfverhettning;öfverdebitering. 

•vroiiicle  sö'i^sinirl  8,  pack- 
gjord    fbp  hästar;  prästs  hfgör- 

smrd  sörd  1  a.  mat.  irrationell. 
8  8.  mat.  irrationell  kvanti- 
tet. 

•mre  sch^r  a.  sl&er,  viss,  otvif • 
velaktig,  tillförlitlig,  betryg- 
gande; ofelbar;  pålitlig,  trygg, 
fast,  stadig  g&ng;  fullt  ötver- 
tygad  {of  om).  To  be  8,  sä- 
kerligen, visserligen,  nämli- 
geo,  naturligtvis,  jo  visst, 
sannerligen.     Be    8,    not    to 


there  (dhix\  azare  (e'^''^'),  jamp  (djömp),  thiog  (Ming),  w iog  (wing),  it  (ii). 
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forget.,,  glöm  inte  att...  Tm 
8,  I  donH  know  jag  vet  det 
sannerligen  inte.  To  make 
é.  göra  säker,  trygga;  skafia 
sig  visshet.  To  make  8,  of 
försäkra  el.  förvissa  sig  om, 
göra  sig  säker  om;  lita  på 
(that  att).  2  ad.  säkert,  vis- 
serligen. S.  enough  helt  sä- 
kert, sannerligen,  mycket 
riktigt.  ~  -footed  o.  säker 
på  foten.  — 17  -Ii  ad.  säker- 
ligen, utan  tvif  vel,  i  sanning; 
nog,  väl.  — tj  -ti  8.  säkerhet 
(äfv.  itup.),  visshet  &c.;  gisslan; 
jnr.  borgen,  underpant;  bor- 
gesman.  To  stånd  s.  stå 
som  säkerhet.  Of  a  8.  sä- 
kert, säkerligen,  förvisso. 
•arf  sörf  8.  bränning,  åter- 
svall. 

•mrfaoe  sö'rfes 
kropps  utsida, 
yt-,  sken-. 

•mrfeit  -'f  »tt  1  8.  majsens  of  ver- 
lastande,  öfvergödning,  öf- 
vermättande;  bild.  öf  vermått, 
leda,  vämjelse,  öf vermättnad. 
8  t.  öfverlasta  magen;  öfver- 
göda,  öfvermätta;  väcka  el. 
framkalla  leda  hos.  3  i.  öf- 
verlasta magen  (with  med), 
f öräta  sig  {wUh  pä);  vara  öf- 
ver mätt  (ort  pä). 

oarge  sö^c^'  1  i.  svalla,  gå 
högt  (vågor);  sjö.  slira.  8  t 
sjö.  skräcks  p&  en  ända.  3  8. 
vågsvall,  brottsjö;  vågor;  pl, 
bränningar. 

•nrgean  6Ö'rc^'^nn  8.  kirurg, 
fältskär.  Begimental  s.  rege- 
mentsläkare. Veterinary  8. 
veterinär.  — erjr  -c^öri  s.  ki- 
rurgi;    operationsrum;    fält- 


1    8.    yta,    en 
9    a.    ytlig, 


skärsstuga.   — ioal  -diikäl  a. 

kirurgUk. 

irsiag    -'d^'inK   8.  svallande, 

svall;  «j5.  sliring.  — y  -d^i  o. 

svallanae,  böljande. 

sttF[lineM  sö'mndfl3  8.  sormu- 
lenhet,  butterhet.  —Ij  -U  a. 
sur,  butter,  vresig. 

smrmiae  sörmajz'  1  8.  förmo- 
dan, antagande;  aning,  miss- 
tanke. S  U  förmoda,  antaga, 
inbilla  sig,  misstänka. 

■vrmonnt  -maunt'  i.  höja  sig 
öfver,  öf verstigai;  bild.  öfver- 
vinna,  besegra;  öfvertrafia. 
-ed  -ted  a.  öf verträfEad  &c ; 
ber.  öfvertäckt,  krönt  {wiih 
med). 

■nmame  sö'rnem  1  8.  famUje- 
namn,  tillnamn;  binamn.  2 
t.  (&fv.  -  -')  gifva  ngn  till- eL 
binamo.  — d  -d  a.  med  tiii- 
namn(et). 

snrpass  sönpa^s  U  öfverstiga, 
öfvergå.  öfverträffa.  — Imgff. 
öfverlägsen,  utomordentlig, 
oöfverträfflij^. 

■mrplloe  -'plis  8.  kyrk.  livit 
mässkjorta.  —  d  -t  a.  iklädd 
mässkjorta. 

svrpltts  -'pl^ss  1  8.  öfverskott, 
behållning,  rest  8  a.  Öfrer- 
skotts-,'  Öfver-;  öf verslgutan- 
de. 

surpris  e  -prajz'  1  8.  öfver- 
raskuing,  öf  verrumpling;  fö^ 
våning,  bestörtning.  2  ^ 
öf verraska,  öf verrumpla;  för- 
våna, göra  häpen.  To  he  i.'ä 
förvånas  (at  öfver).  I  shfM 
not  be  8:d  det  skulle  icke 
förvåna  mig.  —tas  ^'  ^^' 
undransvärd,  öfverraskande, 
underbar. 

snrrendar  sörenn'd<>r  i  /.  öf- 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  Dor  (no^),  fool  (fål)»  world  (wOrld). 
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yergifva»  öfverlämna;  afträ- 
da,  af  stå;  uppgifvaen  rAttiffhet 
&o.  To  8,  o,  s.  (to)  hängif  7a  sig 
åt  sm&rta  &o.;  gif va  sig  fån- 

Sen;  jar.  af  träda  sin  egen- 
om.  8  t.  (to)  ffifva  sig.  3 
«.  öfverlämnande;  kr.  upp* 
eifvande,  kapitaiation;  afträ- 
dande,  öfveriåteise.  No  sJ 
vi  gifva  oss  icke! 

snrreptitiens  sörr^pptisch^öss 
a.  hemlig,  i  smyg;  insmugg- 
lad, oäkta,  anderstucken.  — 
\j  -ii  ad.  atan  lof,  i  smyg. 

•vrrosate  -'oget  «.  kyrk.:  bi- 
skops stäilft^reträdare. 

•mrroiittd  s<>ra^nd'  t,  omgifva, 
omringa,  innesluta;  kr.  fring- 
ränna.  — imc  1  a.  omgifvan- 
de,  kringliggande.  8  8.  om- 
slntning;  pl,  omgif  niogar. 

•mrrex  sörve'  1  t.  öfverblicka, 
öfverskåda;  med  forskande 
el.  prof  vande  blickar  betrak- 
ta, skärskåda,  mönstra;  noga 
prof  va;  besiktiga,  syna;  upp- 
mäta; kartlägga;  qjö.  pejla  en 
kost  fcc  8  8,  (•'-)  öf  verblick, 
öfversikt;  besiktning,  nog- 
grann pröfning,  syn;  mön- 
string; uppmätning,  landtmät- 
ning,  kartläggning;  utkast, 
grundplan.  To  make  (el. 
take)  a  8,  öfverblicka,  öfver- 
skåda  &c.;  besiktiga,  syna. 
-j-iac  8.  besiktning,  inspek- 
tion; uppmätning;  landtmä- 
terL  Marine  8,  sjömätning. 
— or  -ör  s.  nppsyningsman, 
(tull)inspektor;  landtmätare. 
S.  -general  landtmäteridirek- 
tör. 

••rrlTal  sö*'vaj'väl  8,  öf verlef- 
vande,  kvarlef vande,  kvarlef • 

va  ftf  gamla  seder  hc 


[SUR— SUS] 

■iirviTe  -vaj'  1  t  öfverlefva. 
8  i,  lefva  kvar,  fortlefva. 
ännu  vara  för  handen,  —ing 
pp.  o.  a.  öfverlef vande;  ännu 
kvarlef  vande.  — op  -'vör  s, 
öfverlefvande;  jur.  efterlef* 
vande. 

•nsoept I  ibilttj  sö8epptibili'iti 
8.  mottaglighet  (o/ för);  käns- 
lighet — lila  -sepp'tibl  a. 
mottaglig,  tiUgäoglijs  (o/,  to 
för);  känslig,  omtälis.  — iva 
-'tiv  n.  mottaglig  {of  för); 
tålmodig. 

■nspeot  sösspeckt'  1  t,  miss- 
tänka, misstro  (o/  för);  be- 
tvifla;  befara;  ana,  förmoda. 
8  t.  vara  misstänksam,  hysa 
misstankar.  3  8.  misstänkt 
person. 

•napend  -pend'  t,  (upp)hänga 
(by,  to  i,  vid);  bild.  göra  be- 
roende (on,  upon  af);  tills 
vidare  uppskjuta,  låta  anstå, 
afbrji;a;  inställa;  låta  bero; 
suspendera.  — ed  -d^d  pp,  o. 
a.  upphängd,  fritt  hängande; 
sväf  vande.  — er  -dör  g,  upp- 
hängare  &c.;  (a  pair  of  8:8) 
hängslen;  upphängningsband. 

•napens  >  '^-pens'  8.  uppskof, 
aibrott;  ovisshet,  villrådighet, 
ängslig  väntan,  spänning. 
In  8,  oafgjord,  sväfvande,  i 
spänning,  i  ovisshet.  — ion 
-penn'sch<^nn  8,  (upp)häng- 
ning;  hängande  (sväfvande) 
tillstånd;  inställande,  uppskof 
uppskjutande,  anstånd,  obe- 
smtsamhet,  tvifvel;  suspen- 
sion. S.  of  arm8  kr.  vapea- 
hvila.  S.  'bridge  8,  hängbro. 
— orjr .  -'sM  1  a.  (upp)nän- 
gande,  tjänande  till  upphäng- 


tksrs  (Aär),  Axtire  (e'/'),  jnmp  (4/^mp)y  thinf  (tking),  wiog  (wiof),  it  (iz). 
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ning,  häng-,  saspensions-.  2 
8.  kir.  saspensoar,  bråckband. 

snsptoioB  -pi8oh'önn  s.  miss- 
tanke (of  om);  misstro  (of 
till);  F  rinf^a  mängd,  spfbr, 
skjmt,  '^amng'^.  On  8.  på 
misstanke.  —  ons  -pisch^ögs 
a,  misstänksam,  misstrogen; 
misstänkt.  3.  Aooking  af 
misstänkt  utseende. 

anstain  -te'n  t.  hålla  upprätt, 
stödja,  uppbära;  bild.  upprätt- 
hålla, uppehålla,  gmföra;  un- 
derstödja, bistå,  förfäkta;tonk. 
hålla  ut  en  ton:  lida,  fordra- 
ga,  utstå,  gmgå;  häfda,  be- 
visa, styrka  ett  vittnesmål.  — 
alble  -nebl  a.  hållbar;  dräg- 
lig, uthärdlig. 

snstMilaiioe  8ÖS8'tenän8  8,  un- 
derhäll, uppehälle,  näring.  — 
tatian  -te'soh<>nn  8.  under- 
derstödjande;  understöd,  un- 
derhåll, [-terska. 

sntller  sötflör  s,  marketentare, 

•mtiire  sjt!l't)ur  gj,  -tschör  s. 
kir.  hopsyning  af  s&r;  anat. 
8  ut  ur,  söm. 

•uerain  8J(l'zören  8.  öfver- 
(länslherre.  —ty  -t»  8,  ötver- 
herrskap. 

%vr%\  swobb  1  t  (S)  svabla, 
skura.  8  s,  sjö.  svabel, 
svabb.  fben. 

Swabia    swe'bia   npr.  Schwa- 

•waddl  e  swoddl  1  8.  linda.  8 
U  linda  barn.  —  inff  a.  lind- 
ning;  pl.  lindor.  /S.  -hand^ 
'Clothes  lindor. 

8was  swägg  8.  anstr.  sL  ränsel, 
knyte;  andel  i  tjufgods. 

awagger  swägg^ör  i  %,  stolt- 
sera el.  strutta  omkring  (ätv. 
med  ahout)\  väsnas,  hofvera 
sig)   skräfla,   skrodera.    8   s. 


struttande;  skräfvei,  skryt 
— «p  -ror  8,  skräflare,  öfver- 
sittare.  — ins  8.  skräflande, 
skroderande,  öiversitterL 
swaln  swen  (iv)  8.  poet.  bond- 
dräng; poet.  ungersven,  äl- 
skare. 

•wallow^  swoll'ö  8.  om.  svala. 

•wallow'  f^  t  svälja  (äfv.bild.), 
sluka,  uppsluka  (mest  med  ti^); 
fä  i  sig;  bemäktiga  sig;  bort- 
taga. 8  8.  svalg;  sapande  &f- 
i;rund;  glupskhet;  uunk;  smak, 
lust. 

8wallow|tall  swoll'ö-  8.  eg. 
svalstjärt;  F  frack,  —tailed 
a.  svalstjärtaktig. 

•wam  swämm  tmp.  af  swim, 
s^ramp  swomp  1  8,  moras, 
kärr,  myr.  8  t,  sänka,  öf- 
versvämma,  fylla  en  båt  med 
vatten;  Öfverväldiga,  komma 
på  faU;  störta  i  svårigheter 
utan  ände.  —t  -p^  a.  sum- 
pig; myr,  kärr-. 

siran  swonn  8,  om.  svan.  S. 
of  Avon j  namn  p&  Shakespeare. 
— *s-doim  8,  svandun. 

swap   swopp  t  (3)  byt-a,  kursa. 

•ward  swård  8.  grästorfva, 
gräsmatta,  -vall. 

swanii^  svå^m  1  8.  svärm;  is. 
bisvärm  («.  o/"  6ee«);  hop,  vim- 
mel. 8  i.  d  värma  pom  ,bin; 
vimla,  skocka  si^.  3  t,  kring- 
svärma, tränga  sig  omkrinf , 
myllra  i  el.  lÄ.  [£5^ 

swarm'  F  <%/  ».  klättra  (up  opp 

•wart(h^  swårt,  swårt^  o.  svart- 
aktig,  mörkbrun,  svartmu- 
skig.  — iness  «.  svartmuskig- 
het  —7  -<Äi  a,  mörk,  svart- 
muskig,  svartbrun. 

■wash-baokler  s  wosch'-bÖckior 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (oo'),  fool  (f«a),  world  (w<K]d}, 
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s,   storakräflare,   sabelskram- 
lare. 
•irath    swot/A,    aw&th    av)    ^* 
sl&tteratrång  (för  ett  hugg  af 

lien). 

•wmthe  swedh  1  s.  linda,  bin- 
del. 8  t.  linda,  svepa,  om- 
gifVa,  insvepa.  ~ias  'dhlns 
8.  lindning. 

•waj  swe  1  i.  svänga,  gunga; 
li&nga  el.  luta  6f ver:  vackla 
(ätr.  bild.):  ba^«  öfvervikt; 
hafva  inflytande;  regera,  här- 
ska. 8  U  svänga,  svinga, 
låta  Inta,  gifva  lutning;  haf- 
va inflytande  pA,  styra  be- 
härska; sj5.  liissa,  hifva.  3 
8.  svängande,  svängning, 
sväng;  lutning  &t  sidan,  öi- 
vervfttj  bild.  utgäng;  makt, 
välde,  inflytande,  herravälde. 
To  hcHd  the  8.  över  härska 
Öfver. 

•wear  swär  {ttoore,  swom)  I 
t.  svära  {at  öfver,  on  pä;  &y 
vid),  aflägga  ed,  bekräfta 
med  ed.  8  t.  svärja,  afläg- 
ga ed  pä,  med  ed  oekräfta; 
Qlta  svärja,  taga  på  ed;  be- 
ediga, med  ed  förbinda.  To 
8.  in  taga  ed  af;  låta  afläg- 
ga ämbetsed.  To  8,  oM  af* 
svärja.  To  8,  to  a  p,  taga 
ngn»  identitet  på  sin  ed. 

•wMt  swett  1  8.  svett,  svett- 
ning;  möda,  besvär,  tungt 
arbete.  AU  in  a  8,  badande 
i  svett  To  be  in  a  coid  8, 
kallsvettas.  —  (i  el*  8weot^ 
8weat),  8  t.  svettas,  utdun- 
sta; sL  ^  umgälla.  3  t.  låta 
svettas;  bringa  i  svettning, 
utsvetta,  utdunsta;  låta  arbe- 
ta mot  svältlön,  —er  -Or  «. 
en    som    svettas;    svettdrif- 


vande  medel;  sport,  tjock  yl- 
letröja; flåbuse,  mskoplågare. 
— iac  8,  svettning.  S.  -bath 
ångbad.    S,   -system  utsvett- 

ningssystem  (hemarbete  mot 
svältlöner). 

Swadto  swid  s,  8vensk(a);  (•) 
(svensk)  kålrot,  —en-ennpr. 
Sverige.  —  ish  -disch  1  a. 
svensk.  8  s.  svenska  (språ- 
ket). 

•waap  swip  {swept^  swept)  1  f. 
sopa,  feja,  sota;  stryka,  fara 
el.  flyga  snabbt  fram;  dragga, 
flska  (for  etter).  8  t  sopa; 
sota;  raskt  öfverfara  el.  oe- 
röra;  kr.  bestryka;  öfverfara, 
öf  verskåda;  dragga  botten; 
stryka  el.  rafsa  ät  sig  (mest 
med  away  el.  off).  To  s.  ont 
sopa  rent.  To  s,  np  sopa; 
raisa  åt  sig.  3  s,  sopning, 
sotning;  rafsande:  svängning, 
sväng,  krökning,  buktning, 
kurva,  krokig  uppkörsväg, 
uppfart;  tag,  drag;  omfång, 
omkrets;  framfart,  kr.  skjut- 
vidd; räcke,  krets,  vidd;  has- 
tig öf  verblick:  brunnssvängel; 
F  skorstensfejare,  gatsopare. 
To  make  a  dean  s.  göra  rent 
hus.  —er  -pör  s.  sopare,  sö- 
tare; sopmaskin.  —  lus  1  s. 
sopning,  sotning;  pl  sopor. 
8  a.  vidtomfattande,  gmgri- 

Sande,  fullständig,  öfverväl- 
igande.  —  -net  8,  dragnot. 
— stakes  s.  sport*  af  insatser 
bildadt  pris,  insatsspel. 
■weet  swit  1  a.  söt,  fhsk,  färsk; 
ren,  klar  laft;  välluktande, 
doftande:  Ijuf,  älsklig,  behag- 
lig, mild;  välljudande;  dyr, 
kär.  S.  orange  apelsin.  F 
To  be   8,  on  (upon)  vara  be- 


there  (dfttr),  azare  (e'/'),  jump  (^mp),  thing  (<AiDg),  winf  (wing),  it  (ii). 


[SWE— SWI] 

tagen  el.  förälskad  i.  2  ad. 
sött,  mildt,  Ijaft  &c.  3  s. 
sötma;  det  Ijafva;  F  ilskling, 
skatt;  pL  sötsaker,  konfekt. 
^'brMd  8.  slakt  kalfbriss. 
— Iiriar   s.  bot.  lukttöme.  •— 

'  em  switn  1  t.  göra  söt,  söta; 
försötma;  rena.  göra  väilok- 
tände;  bild.  iörHotva,  mildra, 
lindra,  f  t.  blifvasöt,ljaf&c. 
—anMP  -n^r  s,  nsn  el.  ngt  som 
gör  söt;  bild.  törljafvare.  —  - 
flas  9'  bot.  kalmasCrot).  — 
Salo  8,  bot.  pors.  —  h«art  F 
8.  käresta,  skatt.  — las  8.  bot. 
johannisäpple.  —»•ät»,  kon- 
fekt; pl,  sötsaker.  — B«aa  8. 
söthet,  sötma;  väUakt;  frisk- 
het, f&rskhet;  älsklighet,  Ijaf- 
het,  mildhet. oil  8,  mat- 
olja, olivolja.  —  -pea  8.  bot. 
luktärt.  — p«tato«.bot.batat. 
—  -soented,  —  -aaieUlnc 
a,  vällaktande,  doftande,  par- 
fymerad. —  -apoken  o.  Ijoft 
talande;  smickrande.  —  - 
tempered  a.  godmodig,  god- 
sint, blid.  —  -wlUiam  8*  bot. 
borstnejlika. 

swell  swell  (i  el-  PP-  8wollen) 
1  i.  svälla  (app,  ut;  into  till); 
svullna,  växa,  förstora,  steg- 
ra siflc  (to,  into  till);  bukta 
ut,  bläsa  upp  sig,  pösa  (äfv. 
bild.);  bild.  brösta  sig.  2  t. 
komma  att  svälla,  uppsvälla; 
uppblåsa;  forstora,  utvidga; 
förstärka;  öka.  3  8.  svSl- 
ning,  uppsvallning,  vattens 
stigande;  utbuktning,  ntsväU- 
ning;  svulst,  balnad;  stigning, 
upphöjning,  höjd,  kulle;  tonk. 
tilltagande  i  styrka,  crescen- 
do-tecken;  sjö.  dyning,  våg- 
svall; F  sprätt,  snobb.  — ing 
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1 8.  svällande,  svallning,  srall- 
ning,  hä&ing;  svullnad,  svulst, 
bulnad;  utbuictning,  ansvill- 
ning;  bild.  uppbrusande,  ut- 
brott. 8  a.  svallande,  upp- 
blåst, pösig;  svulstig,  bombas- 
tisk. 

awttlter  swellt^  t.  f^rsmikta 
af  betta.  — 1»«  «.  kväf vande 
hetta. 

aweltr^  swelltri,  se  f5re«. 

swept  sweppt  imp.  o.  pp^  u 
8weep, 

aworrje  sv^önr  t.  plötsligt  vi- 
ka åt  sidan  (häst);  bild.  vMu 

frän  rätta  väjjen;    aflägSDa  «k 

från,  rygga,  —tas  «•  bild.  «- 

vikelse. 
Bwift  swift  1  o.  snabb,  rask, 

ferm,    ifrig,    plötslig,    snar; 

strid.    S.  of  foot  snabbfotad. 

8  8.  om.  tomsvala;  so.  «^" 

mander.   — neaa  «.  snabbhet, 

raskhet,  hastighet. 
awic   svdgg   1    *.    (3)  dricka  i 

stora  klunkar.  8  «.  F  duktig 


klunk,  djupt  drag. 
awill   swill  1  t,  s«  föreR. 


Sf. 


klunk:  skulor. 
swiat  swimm  {8wam  el.  ^^^^^"^ 
sicum)  1  i.  simma;  ^jo.  wa 
flott,  flyta;  svindla;  ghda, 
sväfva;  flöda,  öfversvämm*- 
8  L  simma  öfver  eL  igenoni; 
låta  simma.  My  head  8:8\H 
gripes  af  yrsel.  3  8,  am- 
ning, simtur;  gUdande.  sakta 
sväfvande;  fisks  simblåsa. -^ 
mer  -ör  8,  simmare,  -eraka; 
simfågel.  — aiiac  1  a-  »f ' 
mande,  flytande,  ^^andj 
sim-.  8  8.  simning,  o.  al 
the  head  yrseL  Ä  -bathm' 
inrättning.  — adacly  *io"' 
ad.  lätt,  fyckligt,  ledifc^ 


tmr  (fa»),  grass  (gro«X  talk  (Uk),  do  (nö),  nor  (do'),  fool  (fftl),  worM  l^^)' 
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[SWI-SWO] 


•windla  swindl  1  t,  lara,  be- 
draga (out  of  p&).  8  8.  be- 
drägeri; spekulation,  sviDd- 
leri.  —er  -lör  *.  svindlare,  be- 
dragare. —  åns  a.  lurande, 
bedräglig. 

•'wiao  swajn  «.  svin  (ph  r^).  — 
h«rd  8,  svinaherde.  —  -pox 
8.  i&k.  vattkoppor. 

•wias  swinff  {swufig  e\.8wcmg] 
8wufig)  1  t.  svinga,  sväfva; 
dingla,  gnnga;  vända  el.  vri- 
da sig  {<m  på);  8jö.  svinga 
mndt,  svaja;  F  svinga  i  i^alffen; 
hängas,  i  t  svänga,  slänga 
hit  o.  dit,  svänga  med,  gunga. 
3  s,  svängning,  sväng;  sun- 
gande  (el.  spänstig)  gånff; 
svängg^nga;  fritt  lopp,  spel- 
rum; natnrlie  drift,  böjelse. 
To  be  in  full  8,  vara  i  full 
gäng.  To  give  full  «.  to 
gifva  fritt  lopp  ät.  —  -'bridse 
«.  svängbro. 

•wiBcias  swinff'in8r  1«.  sväng- 
ning, gungning  &c.;  gis.  svaj- 
ning. 2  a.  svingande,  gun- 
Sande  &c.;  kraftfull,  stark. 
.  8tep8  snabba  steg. 

swimcle  swinicl  1  8.  skäktträ, 
slagträ   p&  eiaga.   2  t  skäkta 

lin. Ibar,  —   tree  «.  svän- 

^el  p&  en  vRfirn.    [tig;  djurisk. 

swisish  swaj 'nisch  a.  svinak- 

swlpe  swajp  1  f.  slå  hårdt, 
dänga  tilL  f  «.  (kricket)  starkt 
slag. 

swirl  swörl  1  i,  hvirfla,  bilda 
hvirfvel.    2  8,  hvirfvel. 

•wish  swisch  t  skolsl.  piska 
upp,  ge  stryk. 

Swiae  swiss  1  a.  schweizisk, 
schweizer-.  2  8,  schweizare, 
-iska. 

•witeh  switsoh  1  5.  spö;  jarnv. 


växel(tunga};  elekt.  strömom- 
kastare.  2  i.  piska  med  ett 
spö;   jämv.    växla   in  ett  tåg; 

elektr.  Omkasta  en  ström.  — 
ing  8,  piskande  med  spö; 
järnv.  växlande. 

Switser  switfsör  s.  kr.  schweiz- 
are (88.  soldat),  lifgardist  — 
land  npr,  Schweiz. 

•wlTel  swivvl  8.  svirfvel,  tapp; 
Bjö.  lekare;  kr.  niokhake  (gfv. 
■•  -c«]i).  —  ^eye  P  8,  ske- 
lande blick.  [a.  svullen. 

•wolile)»  swöln  pp.  at  8U)ell; 
roen  swtln  1  t.  svimma,  falla 
i  vanmakt  2  8,  svimning^ 
vanmakt 

oop  sw^p  1  t.  störta  el.  slä 
ned  O.  hugfi^a  klorna  i  (is.  om 
roffåglarj.  2  8.  roffågels  ned- 
störtande pä  sitt  byte.  Ät  One 
8,  i  ett  taff  på  en  gång. 

sword  söra  8,  svärd,  värja; 
sabel,  sidogevär.  Broad  8.  sa- 
bel. Small  «.  florett.  S.ofstate 
rikssvärd.  To  put  to  the  8. 
låta  springa  öfver  klingan, 
nedsabla.  S,  in  hand  med 
draget  svärd.  —  -arai  8.  hö- 
ger arm.  —  -Ibelt  8.  värjge- 
häng,  sabelkoppeL  —  -oat 
8.  sabelhugg.  —  -omtlar  8. 
svärdfejare.  —  -daiioe  8. 
svärdsdans.  —  -ftght  8,  värj- 
fäktning.  —  lUh  9.  ikt.  svärds- 
fisk* —  -hamd  8.  höger  hand. 
—  -hilt  8.  svärd-,  värj-  ei. 
sabelfaste.  —  -knöt  t.  port- 
epé,  — sman  8.  fäktare.  — 
•stiok   8,  värjkäpp  (k&pp  med 

värja  i). 
sware  swör  tmp.  af  8U)ear, 
•wom  swönn  pp.  af  8wear  o.  a, 
svuren,  beedigad.    S,  brother 
vapenbroder.     S.   enemy   af- 


tbere  (<»ir),  tzure  (eV*'),  jump  {åj6m^),  tliing  (MIng),  wlng  (wing),  it  (ii). 


[SWU— SYR] 

svaren  fiende.   S,  friend  vän 

för  lifvet.     To  be  s.  aflä^a 

ed.  [sunw. 

swömm   imp,  o.  pp.  af 

IS   Bwöni?   imp.   o.  pp.  af 

swing,  [vekling. 

Sjlbarite   8ibb'ärajt  s.  sybant, 

mjemmovQ     8ick'ämöi'    «.    bot. 

mnllbärsfikonträd;  lönn. 
syoe   o8t.-ind*   sajs  s.  ridknekt 
•joophuoy      8ick'ofannsi     s. 
örontassleri:    groft   smicker. 
— phaat  -f&nt  s,  örontassla- 
re,  sykofant. — phantio  -fänn'- 
tick     o.    sykofantisk,    groft 
smickrande. 
•yllalbio  siläbblck  a.  gpr.  syl- 
labisk,  stafveise-.   — le  -'»bi 
8  stai velse 
•jlialbmlb  sill''äböbb,  se  sillabub, 
■yllogjism  -'oöjizm  8.  lojc.  syl- 
lo^sm,    slutledning.   — istto 
•(^iss^tick  a.  \og.  sylio^stisk. 
•ylph  silf  8.  myt*  syu^  lättande. 
— id    8ill'fid    8,    myt.    sylfid, 
liten   älfva.   —  -like  a.  syl- 
fidisk.    [skogs-;  poet.  landtlig. 
«7lTaB     sill' vann    a,    skoffig, 
•jmbol    simm^böl   8.    symbol, 
sinnebild;     teol.    symoolam, 
trosbekännelse;  kem.,  mat.,  spr. 
■ymboliekt       tecken.     -io(»l) 
-Doll'ick(äl)  o.  symboliskj  sin* 
nebildiij^.    —  Ise    -'bolaiz    t, 
symbolisera,        sinnebilaligt 
framställa. 
•ymiiie  trloal   simetfrickäl  a. 
symmetrisk.    —  try    -'©tri    8, 
symmetri. 
•jBipAtliletio   simmpä^Aetfick 
a,  sympatetisk,  sympatisk,  å. 
cure  sympatikur.  —  ise  -'pä- 
<Aajz  i.  sympatisera,  deltaga 
(toiih  med).  — y  -'p&/Äi  8.  sym- 
pati, medkänsla. 
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•ymplioB  lons  -iö'niBs  a.  har- 
monisk. —  y  'toni  8.  tonk- 
symfoni 

■ympesioB  8immp5'8iön  f. 
symposium,  festligt  lag. 

symptom  simfpVtömm  8.  symp- 
tom, is.  sjuKdomstecken;  fö- 
rebud, [nagoga. 

synasocno   simi'ägogg  s.  sj- 

•ynohroB  ism  sing'la^nizm  t. 
synkronism,  samtidighet  — 
istio  -mss'tick  o.  synkroiuBt- 
isk.  —  ons  -'kronöss  a.  sam- 
tidig. 

■yndio  8inn'dick  s,  syndikns, 
magistratsperson.  — ate  -ket 
8,  syndikat. 

syae  skot.  sajn  ctd.  =  sinee,  Fcf 
{auld)  läng  s.  med  tanke  pA 
gamla  tider,  för  gammal  vän- 
skaps skulL 

synod  -'öd  s,  kyrk.  synod,  kyr- 
komöte. — i<^Äl)  -nodd'ik(*l) 
a.  kyrk.  synodal,  synod-. 

synonym  I  («}  sinn'ommm  «.  sy- 
nonym, liktydigt  ord.  — •■» 
-nonn'imö8s  a.  synonyoi,  lik- 
tydig. — y  -mi  8,  synonyiD; 
liktydigbet. 

synop!si8  smopp^ais  8,  {pl  -•«*) 
syiiopsis,  ötversikt  — tio(al) 
-'tik(äl;  a.  synoptisk. 

syntaotioal  sinntäck^tik&l  o. 
spr.  syntaktisk.  [satslärt. 

syntax  -'täcks  8.   spr.  syntax, 

synthlesis  -'ih^Bis  log.,  spr-  '• 
(pl  —  osos)  syntes,  smnsätt- 
ning;  syntetisk  metod,  -eti^ 
'thetViok  a.  syntetisk. 

•yphUils  sifipiliss  8.  lik.  avfi- 
fis.  -  itlo  -Utfick  a.  synli- 
tisk. 

ayphon  saj'fönn,  se  siphon- 

Syraonsan  sirrälgå^s^nn  (o*) 
o.  8,  &yraknsan(8k). 


Ut  (ttJ),  gra88  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (ftU),  world  (wö^> 
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Sjraonse  sirräkjAs  vtpr.  Syra- 
kasa;  (•)  syrakusavin. 

^yren  saj^ren,  ge  siren. 

Sjrria  sirr^ia  «pr.  Syrien,  —o 
-ack  a,  (o.  «.)  8yri3k(a  språ- 
ket). — B  -^n  1  a.  syrisk.  2 
*.  syrier. 


[SYR-TAO] 

sjrlnge  -'in^;  1  8,  uten  spruta. 
2  U  in  spruta,  bespruta. 

•ymp  -'^pp  s,  sirup,  sockersaft. 

system  siss'tem  8»  system, 
plan,  metod.  —  atio  -mätt^ick 
a.  83rstematisk.  ^atisa  -'te- 
mätajz  t.  systematisera. 


T. 


T,   t,   (ti)   bokst.   t.    F  To  a  t 
på  det  nogaste,  på  pricken. 
Förk.:    T.    Thoma8^  tuesday^ 
Uwpo,   tenor,  territory,  town, 
ioumshipj    tun,      Tmh.    table 
(tabell).    Th.  Thursday,  Tho- 
ma8.    theol.   iheology.    Tim. 
Timothy,  Tit.  title;  Titu8.  T.  I 
M.    TJieir   Majesties,    T.    O. ! 
tum    över.      Tr.    translator,] 
translated,   treasurer.    T.   R. 
H.    Their  Boyal  Highne88e8, 
T.   T.   L.  to  iake  leave.    Tm. 
Tuesday. 

^ab  täbb  8.  skorem. 

tabard  täbb'ärcl  s.  vapenrock; 
häroldskåpa. 

taMy  -'i  1  8.  moaré,  vattradt 
tafc  8  a.  vattrad,  flammig 
fom  tyg).  —  -oat  8.  brokig  el. 
tigrerad  katt. 

^abemaoile  -'örnäkl  8,  bibi. 
tabernakel;  altarskåp;  rel. 
bönhus.  — iilar  -näck'jalär  a. 
tabernakel-. 

tablatare  -Wi^r  s.  vägg-  el. 
takmålning;  tonk.  tablatur. 

4able  tebl  (iv)  8,  tafla,  skifva, 
platta;  bord,  taffel;  (berg)- 
platå;  bordsällskap;  tablå,  ta- 
bell, register,  förteckning, 
lista.  To  clear  the  t,  duka 
af  bordet.  To  lay  the  U  duka 


bordet.  To  tum  the  t:8  gifva 
saken  en  annan  vändning. 
To  turn  the  tis  upon  a  p, 
nyttja  ngns  bevis  mot  honom 
ajälf .  The  t:8  are  tumed  bla- 
det har  väudt  sig.  —  -beer 
8,  måltidsdricka.  —  -olook 
8,  bordstudsare.  —  -oloth 
bordduk.  —  -oover  s,  kuldrt 
bordduk,  bord  matta.  —  - 
diamand  8.  tafielsten.  —  - 
kmife  8.  bordsknif.  —  -land 
8,  platå,  högslätt.  —  'liiieB 
8,  duktyg.  —  -money  8.  sjö.  kr. 
t a£Fel  pengar  för  officerare.  — 
•poon  «.  matsked. 

tablet  täbb'let  8,  platta,  skif- 
va, skrifplån;  mediompastilj; 
ty&i-kaka;  pl.  annotationsbok. 

tablel-talk  täbl'-  8,  bordsam- 
tal. —  -tnrniiis  8.  spirit* 
borddans. 

taboo  t&bii'  1  8.  polvnes.  för- 
bud. 8  t.  förbjuda,  bann- 
lysa; fridlysa.  —  -ed  -d  a. 
bannlyst;  förbjuden. 

tabo(ii)r  te'b^r  s,  tamburin, 
handtrumma. 

tabnljar  täbb'jalär  a.  skiffor- 
mig;  tabellarisk,  tabell-.  — 
ate  -lät  t,  pianslipa  ädelstenar; 
tabellisera. 

taoit    täss'it    a.    stillatigande. 


ttiere  (cQUlr),  axare  (e*fi'),  jump  (<^mp),  thing  (thing),  wing  (wing),  it  (iz)« 
EngeUl^wéiuk  ordbok.  36 
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tyst;  tmderföratAdd.  —mm 
.'itörn  a.  tystlåten,  ordkarg. 
— nmttj  -to'rniti  8.  tystlåten- 
het* 

taek  täck  1  #.  stift,  nubb  med 
i»latt  hnfvnd;  tapetserarspik; 
hake,  häkta;  styng;  ijö.  hals; 
8jö.  slag;  väg,  riktning.  8 
t.  häfta,  fästa,  nubba;  tråck- 
la; 8j5.  gå  öfver  stag.  To  t. 
about  staevända. 

taokla  täckl  1  #.  ^'5.  taekel, 
rigg,  tackling,  tälja;  redskap, 
don.  8  f.  F  sela  på  en  häst; 
hngga  in  på,  gripa  siff  an 
med,  taga  ita  med,  få  ookt 
med.  —  -Dall  8,  ajs.  taljelö- 
pare. 

taekllag  täck'linR  8.  ^5.  tack- 
ling,  tacklage;  seldon;  red- 
skap, [ning* 

taot  täckt   8,  fin  takt,  nrskill- 

taotio!»!  täck'tikäl  o.  taktisk. 
— iaa  »tisch^än  5.  kr.  takti- 
ker. — ■  -'ticks  8.  pl.  kr.  tak- 
tik. . 

tadpale   tädd'p((l  8.  g^odnnge. 

taffatj  täfi^eti  8.  taft. 

taCrail  -'rel  8,  sjö.  hackbrftde. 

tag  tagg  1  8.  stift,  snömål; 
något  vidhängande,  löst  bi- 
hang;  etikett,  adresslapp; 
svansspets;  ände,  stump, 
slutstycke.  8  t  (8)  förse  med 
stift  el.  snömål;  hänga  på, 
häfta  vid,  kanta.  3  t.  (3) 
hänga  {after,  behind  efter  el. 
i  hälarna  på).  —  -rag  8,  F 
pöbel,  pack,  kreti  o.  pleti 
Ufv.  t.  and  bobtail). 

Tagna  te'göss  npr,  floden  Tajo. 

tail  tel  8,  svans,  stjärt,  gump, 
stuss;  släp,  slut,  ände,  sladd; 
hårpiska;  avers,  baksida  af 
mynt:  f öye,  rad;  skört  p&  rock. 


2 o  play  {af)  heaä8  anå  U 
spela  n-ona  o.  klaffe.  r« 
tum  i,  löpa  sin  kos,  våndt 
ryggen  till  —  -Uo€k  «.  ni. 
stjärtblock.  —  -1i«ard  <.  bak- 
bräde på  lastvagn.  —  -eaat 
8.  skörtrook.  —ed  -d  a.  för- 
sedd med  svans;  i  sms.  -svan- 
sad.   —    -amd   B.  svansändi. 

taller  te'lör  $,  sbräddare.  — 
bird  8.  orn.  skräddarfåffsL — 
—oss  8.  kvinnlig  skräddare. 
—ing  8.  skrädderi,  skräddar- 
yrke.  [vignett;  tonk.  strängbro. 

tail-pleee  te'l-   8.   boktr.  ala^ 

talat  tent  ay)  1  «•  fläck,  skam- 
fläck; bild.  anstrykning  (of 
af);  fördärf.  8  t  skadlu|t 
inverka  på,  skämma,  fndän- 
va,  förpesta,  förgifta;  besud- 
la, befläcka. 

tako  tek  (tooA*,  taken)  1  traaati 
taga;  an-,  af-,  upp-,  öfvcr-, 
på-  el.  intaga,  erhålla,  få; 
förtära,  dricka,  njuta;  intaga 
medioin;  medtaiga,  föra;  hyra, 
hålla  en  tidning;  välja;  fatta, 
fånga,  gripa;  ^-5.  hinna  upp, 
segla  i  kapp;  ertappa  med  ei 
lö^;  af  teckna,  måla  eo  uAå, 
fotoCT.  taga  af;  kr.  intaga, 
eröfra  en  stad:  n|5.  tippbruio, 
kapa;  tä«a  sin  tallflykt  tiU; 
fatta,  in&»gripa;  tord(ra,  ta(^ 
i  anspråk,  behöfva;  bild.  pf- 
verfalla,  öfverraska;  bad.  in- 
taga, fängsla;  tilltaga;  hem- 
söka med  ^jnlidom;  KOmma 
öfver;  taga  på  sig,  käopa, 
erfara;  vidtaga,  företaga,  göra, 
slå  in  på,  färdas  en  vte 
sport,  sätta  öf^er,  Idara"; 
uppehålla    sig,    besök;  fatta; 

begripa,      förstå     med  tankeo; 

be&akta,  hålla  (/or  som,  för). 


fer  (far),  rass  (gräs),  tolk  (tåk),  no  (nO),  nor  (aor),  fDOI  {m\  worM  (w64d> 
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S  Intr.  (bort)taga;  taga  i  be- 
aittniog:  taga  fäste,  lyckas; 
ingripa  i  baa:  lyckas,  komma 
fram;  slå  tiJK  gå;  vinna  bi- 
fall, slå  an;  taga  kosan,  be- 
gifva  sig.  1  t.  it  that  jag 
tar  för  gifvet  att  To  t  mttmv 
taga  efter,  söka  efterlikna. 
To  t.  aatlsa  taga  illa  npp. 
To  t  awaj  ftfv.  borttaga, 
aflägsna;  förtaga,  betaga.  F 
To  t  o.  8.  away  laga  sig 
bort.  To  t,  down  äfv.  ned- 
rif  va  hus,  nedslå  mod.  nedsätta 
stolthet,  förödmjuka;  svälja 
förtret,    flytta    ned   i   en  klass; 

uppteckna,  nedskrifva.  To 
U  in  ftfv.  omfatta,  inbegripa; 

taga     in     last,  pengar  &o.;  4^0. 

beislå,  berga  segel;  f5ra  in 
en  dami  mäta  med  blicken, 
mönstra;  hysa,  herbergera; 
taga  emot;  hålla  tidning;  in- 
hägna, omfatta,  inbegripa; 
taga  med;  begripa,  (upp)fat- 
ta;  narra,  lura,  öiverlista.  lo 
t  off  äfe.  aftaga,  aflägsa; 
bortrycka  (om  döden);  afleoa, 
af^ända;  anäjgsna;  upphäfva, 
förtaga;  kopiera,  efterbilda, 
härma;  satta  i  via  (om  hästar). 
To  t  OB  taga  på  sig;  lägga 
på  si^,  åtaga  sig;  ti^  (lUa) 
vid  81g,  bluva  häftigt  upp- 
rörd. To  U  on  witn  fatta 
vänskap  för.  To  t  ent  atv. 
draga  ut  tänder;  taga  ut  flgok; 

taga  ut  med,  föra  el.  leda  ut; 
uttaga  patent;  taga  valuta; 
taga  ut  sin  lätt.  To  t  itout 
of  a  p.  taga  sin  skada  igen 
^  ngn;  häftigt  ansätta  ngn. 
To  t  to  ftfV.  fora  el.  ledsaga 
till;  taga  sin  tillflykt  till,  ta- 
ga sig  till;  slå  sig  på;  begifva 


sig,  vända  sig;  ägna  sig  åt;  fin- 
na behag  i,  fatta  tycke  för.  To 
t  to  o,  8.  taga  på  sig,  tillägna 
sig,  taga  i  anspråk.  To  t 
np  Äfv.  föra  upp;  uppbära, 
fasttaga,  gripa;  upptaga  tid. 
l&n  &0.;  antaga  vad,  utmaning 
&o.;  taga  upp  ntrymme:  taga 
sin  bostad  el.  kvarter;  åtaga 
sig;  öf  vertaga;  ta^a  hand  om, 
taga  sig  an;  börja;  stämma 
upp  klagan;  återupptaga  sam- 
taL  To  t.  up  wtth  umgås 
med,  inlåta  sig  med,  blifva 
förtrolig  med.  To  t  with 
behaga,  hafva  ett  godt  infly- 
tande på.  vinna  bifalL  3 
smbst.  intäkt,  tag,  fångst.  — 

•down  s,  nedstukning. 

Ut  F  8,  bedrägeri,  skoj.  —b 
tekn  pp.  af  tcJee.  To  5«  t  ill 
blifva  sjuk.  To  be  t,  in  blif- 
va lurad.  To  be  t  jup  toith 
vara  upptagen  af.  lo  be  t. 
with  bhtva  mtagen  af  el.  för 
tjust  uti,  gripas  a£  —  -off 
8,  afbildning,  karikat3rr. 

taklas  te'king  1  ppr,  o.  a.  till- 
dragande, fängslande,  loc- 
kande; smittsam.  8  8,  ta- 
gande, gripande;  intagande, 
eröfring,  sjö.  uppbringande; 
F  klämma;  förlägenhet;  in- 
täkter, inkomst. 

talo  talk  8,  min.  talk. 

talo  tel  8.  tal,  antal,  män^; 
räkning;  berättelse,  historia, 
saga.  Theréby  hänge  a  f. 
därtill  anknvter  sig  en  histo- 
ria. To  tell  t'8  ftfv.  skvallra. 
By  t,  styckevis.  —  boaroF  «. 
skvallerbytta.  — boarlac  ^• 
skvaller. 

talont  täll'ent  8,  talent:  förd. 
grek.  m3mt  o.  vikt;    talang,   be- 


tbsrs  (éM),  asure  (e'/'),  jamp  (^^p),  thiag  {A\n%\  wiog  (wiag).  It  (ix). 
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gåfoing;  anlag,  natargåfvor, 
naturlig  fallenhet,  —ed  -ted 
a.  talangfull,  begåf vad. 

talismaa  tällismänn  8.  talis- 
man.  -io  -ick  a.  magisk. 

talk  tåk  1  8.  samtal,  tal,  prat; 
rykte;  samtalsämne.  9  i. 
tala  {to  till,  with  med,  o/ om, 
about  ötver),  samtala,  spraka, 
orda.  3  t,  tala,  spr&ka;  PJ^^ 
bort  (x-anL  med  away).  To  t 
down  nedty8ta,bringa  till  tyst* 
nad  gm  tal.  To  t.  oTer  tala  om; 
dfverlägga  om;  öfvertala.  To 
t  ronnd  öfvertala.  —  atiTe 
.'kätiv  a,  språksam,  pratsam. 
— er  -kör  s,  en  som  talar; 
pratmakare;  storskräflare. 

tall  tål  a.  hög,  lång,  stor  (mRka, 
trftd.  mast  &c.;  icke  om  rnm,  berg 
lio.);  högväxt,  reslig.  — ness 
8,  längd,  reslighet,  höjd. 

tallow  täll'ö  1  «.  talg.  2  t 
(in)talga,  smörja.  —  -oaadle 
8.  talgljus.  —  -ohaadler  8 
Ijusstöpare.  — faoed  o.  blek- 
tet, "talgig".  —ing  8.  talgan- 
de;  gödning,  —j  -i  a.  talg- 
(akt)i^,  fet. 

tally  täll'i  1  8.  karfstock;  räk- 
ning, motbok;  kontrabok;  fem 
streck,  "grind".  2  t.  (2)  skå- 
ra p&  karfstock;  beräkna  eL  af- 
passa  efter;  märka  af,  kon- 
trollera; sjö.  hala.  3  t.  (2) 
{with)  passa  el.  (öfverens)- 
stämma  med.  —  -ha  int 
jakt.  hallå!  (jalttrop  UU  htmdar- 
na).  —man  8,  en  som  för 
räkning  el.  märker  på  karf- 
stock. —  -system  8,  mot- 
bokssystem. 

talen   täirönn   s,  roffågels  klo. 

tamarind  tämm'ärind  8,  bot. 
tamarind. 


taatbenr  tämm'btli'  8.  tonk.  tam- 
burin; sybåge  (ifv.  t,  -frame); 
tambursöm  (äfv.  t,  -tcork),  — 
ine  •ri'n  8.  tonk.  tamburin. 

tame  tem  1  a.  tam,  fred% 
slapp,  beskedlig  modlös;  matt, 
enformig,  £add.  2  t.  tämja, 
kufva.  — neee  8,  tamhet 

tam-e'-aliantertämm'08chänn'- 
tör  s.  rund  yllemössa. 

tamp  täm|)  t  tillstoppa  borrbii: 
stfunpa  tilL 

tamper  tämm'pör  t,  (witk) 
blanda  sig  i;  vara  inveddtd 
i;  krångla  med.  söka  vidta- 
ga obefogade  ändringar  mad, 
tumma  p4;  kvacksaliva  med; 
tubba,  besticka.  [p^PP- 

tampien  -'plön  8.  kr.  kanon- 
tån  tänn  1  8.  (f^arfyar-,  ek-)  t>^ 
gulbrun  färg,  läderfärg;  sol- 
bränna. 2  t.  (3)  garfva,  bir- 
ka;  bryna  hyn;  filrg»  »^ 
brunrödt 

tandem  tänn'demm  ad.  den 
ene  efter  den  andre.  To 
drive  f.  åka  i  spann.  Sj- 
enkelt  spann;  velociped  med 
två  platser  efter  haa. 

tancent  tänn'4;ent  1  a.  tange- 
rande. 2  8,  mat.  tangent. 
To  fiy  offaiat  plötsligt 
fara  i  väg. 

tanserine  tänn^ori'n  s.  bot 
liten  apelsin  tr.  Tanger,  Ditn- 
darin. 

tansible  tänn'4;ibl  a.  beiör- 
bar,  påtaglig,  handgriplig* 

tancle'  tänfS  8»  bot:  ett  sUgs 
tång.  . 

!le*  '^  1  <.  hoptrasHla,  in- 
veckla.   2  u  trassla  ihop  sig- 
3  8.   trassel,  förvirring,  ore-  ^ 
da.     -ly    -Ii    a.    invecklad, 
trasslig,  förvirrad. 


far  (far),  grast  (yroi),  tolk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no^),  f^\  (fftj),  world  (wWtf> 
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täDSk  8.  vattenbehållare, 
cistern. 

uikard  täns'kärd  s..  dryckes- 
kanna, stånka. 

ed  tännd  a.  garfvad;  sol- 
bränd. — er  -5r  5.  (lo)garf- 
vare.  — ery  -öri  8.  gadFveri. 
— lo  -ick  o.  kem.  garfsjrad.  — 
in  -'inn  8,  kem.  tannin,  garf- 
syra.  —  Iqc  8,  garfning. 
•pit  tänn'-  8,  barkgrop. 

tansj  -'si  8,  bot.  renfana. 

taatalU  d  -'t^lajz  i,  tantali- 
sera,  gäcka,  —lus  a.  pinan- 
de, gäckande,  pinsam. 

tamtaaoant  -'tAmaunt  a.  lika 
gällande,  liktydig  (to  med). 

tantiTj  -tivv'i  (ad.)  o.  8.  (i) 
sporrsträck. 

iaatrttm  -'tr^mm  8.  (anfall  af) 
dåligt  lynne,  fnarrighet. 

tam-jard  tänn'-  8,  garfveri. 

tap'  täpp  1  s,  tapp  p&  fat, 
plagg,  kran:  tappning.  S  f. 
'8)  tappa  o*t  »ftt  (*»v-  träd)  o.  kir. 

borra;  aftappa. 

tap  '  /^  1  5.  lätt  slag  el.  knack- 
ning, klapp.  %  t,  lätt  berö- 
ra, klappa  ni2rn  p&  axeln.  3  t. 
klappa  {at  på). 

tape  tep  8,  smalt  band,  rem- 
sa; bindgarn.  —  -line  8. 
landtmätareii  mätband.  —  - 
maasiive  8.  skräddares  mått- 
band. 

taper  te*pSr  1  5.  vaxljus;  poet. 
fjas,  fackla,  löpande  i  en  spets. 
S  a.  spetsig,  löpande  i  en  spets, 
afsmfldnande,  konisk.  3  t. 
löpa  i  en  spets,  af  smalna;  så 
småningom  aftaga  el.  försva- 
gas. 4  t.  (äfv.  med  off)  till- 
spetsa. — inc  pp*  o.  a.  af- 
smalnande. 

tapestried    täpp'e3trid   a.   ta- 


petbehängd. —TT  -stri  1  8. 
väggbonad,  gobelinstapet;  ta- 
pisseri. 8  t.  (2)  pryda  väggen 
med  bonad  el.  gobelin. 

tapeworm  te'p-  8,  so.  binnike- 
mask, [(mjöl). 

taplooa   täppiö'ka  8.   tapioka- 

taplr  te'pir  a,  so.  tapir. 

tappinc  täpp'ing  8,  tappning 
(äfy.  kir.).  —  -poom  8,  skänk- 
ram. —  -root  8,  bot.  påbrot. 
—•ter  -'stör  s.  öltappare,  ky- 
pare. 

tar  tar  1  «.  (trä)tjära.  F  (äfv. 
Jack  1.)  beokbyxa,  sjöman. 
S  t.  (8)  tjära,  tjärstryka. 

tarantnla  tHränn'tJala  5.  so. 
taran  tel  (spindel). 

tar -board  ta'r-  s,  tjärpapp.  — 
•brnsh  «.  tjärborste. 

tardiness  -'din^ss  8,  sentär* 
dighet,  långsamhet,  tröghet 
—j  -di  a.  langsam,  sen,  trög, 
försenad.  [bibi.  agnar. 

tare'    tär  «.   bot.  fodervicker; 

tare'  '^  8.  hand.  tara. 

tarcet  ta'rget  8.  förd.  kr.  (rund) 
sköld;  artw  skottafla. 

tariff  tärr-iff  8,  tarifif,  is.  tull- 
tarifi  el.  -taxa;  prislista,  taxa. 

tarlatan   ta^rlätän   8,  tarlatan. 

tam  tarn  8.  tjärn. 

tamish   taTnisch    1    t.  fläcka, 
smutsa  (ftfv.  bild.::  göra  glans- 
lös el.  matt,  fördunkla.    2  t. 
blifva  matt  el.  glanslös;  blek- 
na, anlöpa.    3  8*  fläck. 

tarpanlin  tarpå'linn  «.  sjö.  pre- 
senning; matroshatt,  sydväst. 

tarrafcon  tärr^ägon  8.  bot.  dra- 
gon el.  esdragon. vines- 

ar  8.  dragonättika. 

tarred  tam  a.  tjärad. 

tarrier  tärr^iör  8,  sölare. 

tarrj  *  ta'ri  a.  tjärig,  tjärartad. 


thare  (<2Aär),  aznre  (e'jSr),  jump  (d^mp),  thiog  (tAiog),  wiog  (wiog),  is  (iz>. 
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'  tärr'!  t.  (2;  dröja,  vänta, 
söla. 

tärt  *   tÄ^t  a.  skarp  (Äfv.  bUd.), 
sur,    kärf;  bild.  bitande,   bit- 
ter. 
tärt'  <^  8,  t&rta,  bakelse. 

ta'rtäQ  8,  tårtan  (skot- 


md^  ylletyg). 

.-♦-.  1  ta'n&r  8.  F  vild,  obån- 


dig  mska,  ^turk'^,  brasbuf vad. 
To  caich  a  t,  r&ka  ut  för  sin 
öiverman. 

tartar'  '^  8.  kem.  vinsten. 

Tartar|«aB  taitä'r^n  a.  under- 
jordisk, —oms  -'t^röss  a.  ta- 
tarisk,  grym,  vild.  -y  -ri 
npr.  Tartariet.  [syrliga 

tartish    ta'rtiscb  8,  ngt   kän; 

tartUt  ta'rtlet  8.  liten  tårta. 

tartBes8-'nes8«.skärpa(&fv.  bild.j: 
syrlighet,  kärf  het;  bild.  sträf- 
het 

task  tQsk  1  8.  uppgift,  fÖre- 
lagdt  arbete,  pensum;  syssel- 
säftning,  dagsverke.  To  tcUte 
(el.  cali)  a  p,  to  t  ställa 
u^  till  svars.  9  t  ålägga 
visst  arbete:  sysselsätta.  — 
master  8,  arbetsgifvare,  upp- 
syningsman.  —  -work  8.  &- 
Jagdt   arbete,    aokordsarbete. 

tassel  tässl  1  8.  kvast,  vippa, 
tofs.  2  t.  (8)  pryda  med  tots. 
— led  -d  a.  tofsprydd. 

taste  test  av)  1  t  smaka,  nju- 
ta, smaka  pä,  njuta  i  (små) 
bitar;  bild.  känna,  lida.  2  t. 
smaka,  hafva  smak  (o/  ai). 
3  8,  smak,  smaksinne;  an- 
strykning; böjelse,  lust  In 
bad  t,  smaklös.  In  good  t 
smaktull.  Motter  of  t,  smak- 
sak, —tal  -full  a.  smaklig; 
smakfull,  —less  a.  utan  smak, 
smaklös. 


tastr  F  te'sti  o.  smaklig;  smak- 
full, stilig. 

tat  tätt  8,  To  give  a  p.  tit  for 
t.  betala  ngn  med  sammt 
mynt. 

ta-ta  ta'-tå'  t.  o.  int.  F  furvil! 

tatter  tätt'ör  «.  trasa,  —ed  -d 
a.  trasig,  sönderifven.  — de- 
■talion  -deme'li8n  8.  slask, 
trashank. 

tattle  tättl  1  u  praU,  pladd- 
ra.  S  8.  prat,  sladder.  — r 
-lör  5.  pratmakare. 

tattee  ^  tättå'  8,  kr.  tapto. 

tattoo  ^  ^  I  t.  tatuera.  2  t. 
tatuering. 

tamcht  tät  imp.  a  pp.  af  Uack 

tawftt  tänt  el.  tant  (iv;  ^  ^-  ^' 
na,  smäda.  2  8,  smädelse, 
hån,  spott  [spänd. 

tamt  tåt  a.  is.  qö.  sty^  stram, 

tamteloBioal  tåtolod/ik&l  a. 
tavtologisk,  onödigt  omsägtn- 
de.  — y  -toll*o^*i  8.  tavtologL 

taxera  tävVörn  8.  krog,  öl- 
stuga. 

taw  ^  tå  t  hvitgarf va. 

ta'w  '   <^   «.  kula  (att  spela  In«<l^ 

tawdrjr  tå'dri  a.  foroKig,  träs- 
grann. 

tawBj  -'ni  a.  gulbrun  hy. 

taz  täcks  1  U  taxera,  beskat- 
U,  skattlägga:  bUd.  beskylla, 
påbörda;  anstränga,  £resta  på. 
To  U  a  J9:t  pa^imce  sätta  nfDS 
tålamod  på  prof.  — aWe-*bl 
a.  beskattningsbar,  skatt-  el. 
tullpliktig.  —  aUoA  -se'schöiui 
8,  taxering,  beskattning.  —  - 
pajer  8,  skattdragare. 

tea  ti  a.  tebuske,  te  (ifv.  mAl- 
tid  med  te).  Bigh  t.  afton- 
måltid med  te  a  varma  an- 
rättningar.   To  mcdce  t.  tiiU- 


far  (far),  grass  (gräs),  Ulk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (ftll),  world  (w«rld)i 
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ga  te.  —  -oaddj  s.  tedosa. 
—  -Olik*  8,  tebröd,  tekaka. 
fmcb,  titsch  av)  {taught,  taught) 
1  t  lära,  undervisa;  dresse- 
ra djur.  i  t.  meddela  under- 
visning, vara  lärare.  To  t, 
haw  to  undervisa  i  konsten 
att. 

taa-onp  ti'-  «.  tekopp,  —ful 
-full  8.  (en)  tekopp  fall. 

teiOc  tik  8.  bot.  tekträ(d). 

tea-k*ttle  ti'-  s.  tekittel. 

teal  til  8.  om.  krickand. 

t«am  tim  8,  skara,  rad;  flock 
änder;  spann;  sport,  parti,  lag. 
— mtmr  8»  spannkörare. 

tea|-p«rt7  ti'-  8,  tebjudning. 
pet  8,  tekanna. 

tear  *  tär  (iare,  tom)  1  t  våld- 
aamt  slita,  rifva;  sönderslita, 
slita  af  sig.  «  i.  rämna,  fal- 
la el.  slitas  sönder;  F  rusa, 
storma,  flänga  åstad,  ^o  t, 
»w»7  lösslita;  rasa  åstad. 
To  t  mp  upprycka,  upprifva; 
sönderrif va.  3  8.  rämna,  ref- 
va;  F  rusning,  fläng,  galopp. 

töar*  tir  8.  tår,  gmskinlig 
droppe.  To  bur8t  into  t:s 
brista  i  tårar,  —fal  -full  a. 
tårtull,  tårfyUd. 

tearins  tä'rin8r  pp.  o.  a.  rif- 
vande  &c.;  rusande;  larman- 
de, rasande;  slitande  arbete. 

tea-rose  ti'-  8.  bot.  teros. 

t«aae  tiz  (iv)  t  karda  ull;  rue- 
ga  tyg;  bUd.  reta,  retas  med, 
plåga,  oroa.  —1  -1 «.  bot.  kard- 
tistei.  —  r  -zör  8.  plågoande, 
retsticka. 

taal-aervioe,  —  -set  ti'-  8.  teser- 

.   vis.  —  -spoon  8.  tesked. 

teat  tit  8.  bröstvårta;  spene. 

laai-tl&lnBs   F  ti'-  8,  teattiralj. 


—  'trmj  8,  tebricka.  —  -nrn 
8.  tekök. 

teaie  tiz  &o.,  se  t^M^  &c 

teohlaess  tetscb'iness  8.  egen- 
sinne, kinkighet. 

teohaioal  teck'nikäl  a.  tek- 
nisk, konst-  el.  handtverks- 
mässig,  konst-,  fack-.  —  •  -s 
8.  (8g,  o.  pl)  teknik. 

techBolo'Kloal  teckoldJ'ikäl  a. 
teknologisk.  —  gj  -'o^i «.  tek- 
nologi, [nyckfull,  retlig. 

teohj    tet8cb'i   a.   egensinnig, 

Te  Demm  lat.'  ti  di'ömm  8.  rel. 
(eff.  t.  å,  laiÅdamu8)  tedeum, 
lofsång. 

todfioma  ti'd{Bs  a.  tråkig,  lång- 
trådig; tröttande,  besvärlig. 
-.un  .'djom  8.  ledsnad,  leda. 

teem  tim  (iv)  »•  g&  batvande 
el.  dräktig,  yngla,  vara  frukt- 
sam;  bild.  vimla,  vara  ftdl,  öf- 
verflöda  [with  af),  —in»  pp, 
o.  (I.  dräktig;  full  {with  af). 

teens  tinz  (iv)  8.  pl.  tonår  (i3- 

teeth  ti^Ä   (iv)  1  s.pl  af  tooth; 

tänder.    In  the  t.  of  rakt  el. 

tvärs  emot>   trots.    To  cut  t 

ha    ondt    för    tänder.    2   t. 

(tidÄ)  få  tänder.  — ln«-  ähin% 

8.  tandsprickning. 
teetotaler   ti^tötäför  a,  absolut 

nykterist,  absolutist . 
teetotmm  tito'tömm  8,  ett  slags 

sällskapsspel  med  snurra. 
tegnment  tegg'J^ment  8,  anat. 

0.  ao.   betäckning,  hölje,  skaL 
telesram  tell'egrämm  «•  tele- 

telegraph  -grof  1  8,  telegraf. 
2  t  telegrafera.  — io  -gräfl'- 
ick    a.   telegrafisk,   telegraf-. 

1.  despatch,  el.  message  tele- 
gram.   — ist   telegg'räfi8t   8. 


tbare  (dUr),  azure  (e'J»0>  Jo"»P  (^nip)>  ^1»^»  (<*ln«)>  ^i"»  C^*»^)»  *'0*)' 


[TIX-^TEM] 

telegrafist.  —   -p^loi  —post 

8.  telegrafistolpe.  —7  -r*fl  8. 
telegrafi. 

telephoBJe  -'efön  1  8,  telefon. 
S  t.  o.  t.  telefonera.  ~lo 
-fonn'ick  a.  telefon-.  ~iat 
•lefiponist  8,  telefonist. 

teleaoop|e  -'^skOp  1  8.  opt.  te- 
leskop. 8  t,  o.  t.  skjuta  in  i 
haa  som  ett  teleskop  (U.  vid 

smnstötn.     p&    järnbana).     — io 

-skopp'ick  a.  teleskopisk. 

teU  tell  (töld,  told)  1  t.  säga; 
berätta,  meddela,  uppenbara, 
förkanna»  tillkännagifva;  vi- 
sa; berätta,  yppa,  omtala,  ta- 
la om;  urskiTja,  känna  igen. 
9  t.  förtälja,  berätta,  tala,  vitt- 
na {agaiiMt  emot,  for  för); 
göra  behörie  verkan,  träfia, 
taga;  (in)verka,  göra  intryck, 
kännas.  1  cannot  t  jag  vet 
det  icke,  jag  kan  icke  säga 
det.  I  wtll  t,  you  what  jag 
skall  säga  dig  en  sak.  To  t, 
of  vittna,  skvallra  om.  To 
t.  ott  afräkna;  kr.  indela.  To 
t  (mp)on  skvallra  pä,  inver- 
ka el.  taga  på,  angripa.  To 
t,  well  naiva  god  verkan, 
taga  sig  bra  nt,  göra  godt 
intrvck.  —ler  -ör  $,  räknare, 
meddelare;  kassabiträde.  — 
talo  1  8.  örontasslare,  lisma- 
re;  räkneapparat,  kontrollör. 
2  a,  skvallrande;  bild.  förrä- 
disk min  &o. 

temerltj  tömerr'iti  8.  oförvä- 
genhet,  djärfbet,  förmätenbet. 

tomper  teram'pör  i  t  behöri- 
gen  blanda,  tillblanda;  mildra, 
lindra,  dämpa,  mJ[Qka  upp; 
stämma,  göra  böjd;  häroa 
stål.    2  8,  behöiig  blandning 

af  beståndsdelar  el.  ep^enskaper; 
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en  saks  beskaffenhet,  nahir^ 
temperament,  lynne,  sinnes- 
författning, sinnelag,  natn- 
rell;  met:  ståls  härdnmg.  To 
keep  0:^8  t.  hälla  sig  lugn,  bi- 
behålla fattninfi»n.  To  loit 
of  8  t.  blifva  ond,  förlora  tåla- 
modet. To  8how  0:8  t  Tist 
humör.  Ont  of  t.  vid  dåligt 
lynne,  i  misshumör.  —  ameai 
.'pSr&inent  «.  behörig  blaod- 
ning,  ( kropps)  befikafienhet; 
temperament.  — aaoo  -r^o» 
8.  måttlighet  is.  i  mat  o.  dryck; 

återhållsamhet,  nykterhet  — 
ato  -rät  a.  måttlig,  nykter, 
återhållsam;  tempererad,  mild. 
—  atvro  -'pörätjur  ©L  -twhör 
«.  fys.  temperatur,  värmegnid. 
— od  -d  o.  i  ams.  -lyot;  här- 
dad. 

tempoat  -'pesst  8,  stormfvind), 
oväder,  —moms  -pess'tj?ö8  «• 
stormig. 

templar  -'pl^r  s,  hist  (T)  ^ö"** 

Selherre     el.     -riddare    (äfr. 
Inight   T.);   (T)  juridisk  stu- 
dent  (i  Temple,  Lo,). 

temple'  templ  8,  tempel;  (T> 
säte  for  två  jar.  kollegier  i  Lo.- 
ihe  Inner  7.  o.  the  MiddU  T. 

temple'  f^  8»  tinning. 

tempor  al  temm^porål  a.  gpn 
tids-,  temporai;  timlig,  världs- 
lig. — ary  -ri  temporär,  öf- 
vergående,  tillfiUlig,  provisp- 
risk.  —  ise  -rajz  t.  rätta  sig 
efter  omständigheterna,  läm- 
pa sig,  afvakta  ett  gynssaizit 
tillfäUe,  se  tiden  an,  förhala 
saken. 

tompt  teoiCpH  t  fresta,  förff^ 
ra,  locka,  förleda.  —  »tioa 
•te'schönn  8,  frestelse,  loc- 
kelse; lockbete.    To  yUld  <o 


Ut  (Ur),  grass  (»ras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wöia). 
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t  duka  änder  för  frestelsen. 
—  er  -tör  g,  frestare,  förle- 
dare.  —  inc  ppr.  o.  a,  fres- 
tande, förledande^*  aptitlig. 
vn  tenn  1  räkn.  tio.  2  5.  tia, 
tiotal. 

t^aabl*  tenn^äbl  a.  hållbar. 

tanaojlona  tene^schöss  a,  fast- 
hållande (med  of),  envis;  tro- 
gen, stark,  god  (om  minnet,: 
Sög»   —1*7  -näss'iti  8,  förmå- 

fa  att  fasthåUa;  styrka,  sä- 
erhet  (om  minnet);  envishet; 
seghet     [vande,  förpaktnins. 

tananoj  tenn'änsi  s.   innehaJ- 

teAaat  -'änt  1  8.  förpaktare, 
bmkare,  hyresgäst  S  t  for- 
pakt a,  innehafva,  braka;  hy- 
ra. —  »ble  -täbl  a,  beboelig. 
—less  a.  obebodd,  tom,  ont- 
hyrd.  -py  .-tri  8.  samtlige 
förpaktare. 

tenoh   ten(t)sch   8,  ikt.  sutare. 

tend '  tennd  i,  vara  riktad, 
sträfva  (towards  mot);  peka, 
visa;  svua,  tendera;  tjäna,  bi- 
draea  (to  till),     [vaka,  vakta. 

tend^  '^   t   sköta,   vårda;  be- 

tendeaoj  tenn'dennsi  8,  rikt- 
ning, sträfvan,  böjelse;  syfte, 
tendens. 

tender  *  -'d^r  1  t  tillbjuda,  er- 
bjuda (betalning).  2  i.  göra 
anbnd,  öfvertaga  leverans.  3 
8»  anbnd,  erbjudande;  lever- 
ansanbud. Legal  t.  lagligt 
betalningsmedel. 

teader  ^  ^  a.  späd,  mjuk;  vek, 
svag,  mild;  ömtålig,  öm  iof 
om);  ömsint,  blödig,  känslig; 
smältande  toner. 

tender  *  ^  8,  vårdare,  väktare, 
skötare;  uppassare;  sjö.  o. 
järnv.  tender. 

tender  i -hearted    tenn'dor.    a. 


[TEW-TEWI 

Ömsint,  -hjärtad.  — neee  8, 
sprödhet,  mjukhet,  mörhet; 
finhet,  ömhet,  ömsinthet,  mild- 
het. 

tendon  tenn'dönn  8.  anat.  sena. 

tendril  -'dril  «.  bot.  Bpäd  ran- 
ka, k  länge. 

tenenent  -ement  S.  arrenderad 
lägenhet  el.  jordlott;  hyrd  bo- 
ning el.  bostad. 

tenet  -'^t  «.,  grundsats,  lärome- 
ning, lära.  [dig(t). 

teafold   -'föld  a,  o.  aå.  tiofal- 

tenner  -^J  8,  gi.  tiopundsnot. 

tennis  -'iss  8.  ett  slaggs  mycket 
f^ammalt  boUspel.  —  -oonrt 
8,  bollhus.  [t,  (in)tappa. 

tenon  -'9nn  1  5.  snick.  tapp.    2 

tenor  {enn'8r  g,  hafvudmne- 
håll,  andemening,  tankegång; 
lydelse;  fortgång,  fönopp, 
riktning;  tonk.  tenor(stämma); 
tenor(sångare).  [dåre. 

ten-ponnder   tenn'-  8.  tiopun- 

tense^  tenns  8.  spr.  tempus, 
tidsform. 

tense^  ^  a.  stram,  spänd.  — 
lon  tenn'schönn  «.  spänning 
(äfv.  bildO;  spändhet.  sträck- 
ning; bild.  spändt  förhållande; 
fys.  tension,  spännkraft. 

tent  tennt  8.  tält. 

tentaole  tenn'tfikl  8.  zo.  tref- 
vare,  känsels|)röt. 

tentative  -'tÄtiv  a,  försökan- 
de, frestande,  försöks-. 

tenter  tenn'tör  8.  spännram. 
—  -hook  8,  spännhake.  To 
be  on  t8  sitta  som  på  nålar, 
ligga  som  på  sträckbänk. 

tenth  tenfA  1  a.  tionde.  %  8, 
tiondel;  ford.^  tionde.  —  ly  -1> 
ad,  för  det  tionde. 

tent-pec  tennt'*  8,  tältpinne. 

tenn  itj    tenjil'iti    8.   tunnhet. 


tbere  (dAftr),  azare  (eV^'}i  J^^P  i^fi^^)*  tbingr  (Miog),  wlog  (wiog),  It  (U). 
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gleshet;  finhet^  smalhet.  — 
oaa  .'jaOs  a.  tunn;  fin,  smal, 
späd. 

^kenvre  tennlör  «.  villkor  för 
innehafvande  af  {ord;  besitt- 
ning; länstjänst;  innehafvan- 
de, tjänstetid  (äfv.  t.  of  off- 
ice), 

•t«pid  tepp'id  o.  ljum. 

^rebinth  terr'ebin^A  8,  bot. 
terpentinträd.  —  ime  -bin'- 
tÄin  a,  terpentin-.  [tios. 

"Terenoe    terr'ens  ppr,  Teren- 

'tersiversAtioB  tör<^*iyörse'- 
sch^^nn  s.  undanflykt,  krån- 
gel; vankelmod. 

4erm  tö^m  1  8,  gräns,  mäl;  ter- 
min (äfv.  bUd.),  bestämd  tid, 
trist,  donastolB  sessionstid, 
tingstermin;  kvartalsdag;  mat. 
begränsning;  \og,  begrepp, 
ied;  uttryck,  benämniuR;  pL 
ordalas;  (betalnings)  vinkor, 
pris;  pt.  förhållande.  To  make 
V.8  iDgå  förlikning;  träfia  öf- 
verenskommelse.  On  fr  ten  d- 
ly  t:8  på  vänskaplig  fot  To 
hring  to  t:8  tvinga  att  gå  in 
på  villkor  el.  till  underkas- 
telse, få  att  gifva  med  sig. 
S  t,  kalla,  (be)nämna. 

^ermasant  töTmägänt  «.  gräl- 
sjuk  kvinna,  "ragata",  arg- 
bigga. 

termin 'abl*  tö'<'minäbl  a.  be- 
gräDsbar,  bestämbar.  -  al 
•näl  1  a,  begränsande,  gräns-, 
slut-;  termin  vis.  S  8,  gräns, 
spets,  slut.  — »te  -net  1  t, 
begränsa,  bestämma,  bringa 
lill  slut,  göra  slut  på,  biläg- 
gs; fullborda.  9  i.  sluta, 
upphöra,  —»tion  -ne'schönn 
8.  begränsning,  gräns;  slut, 
ände,   afslutning;   gpr.  ändel- 


se.  — ologjr   -noU^dji  t.  ter- 
minologL 

tormlBlns  -'minöss  8.  (pl,  —i 
-aj)  gräns,  gränssten,  råmir- 
ke;  ändpkt;  jämv.  slntstatiop. 

tormito  -'majt  8.  ent.  termit, 
hvit  myra. 

te»  ^  töm  5.  om.  tärna. 

tern'  '^  1  o.  bot.  tre&ldig.  % 
8,  tern  i  lotterL  — »ry  -nM  ä. 
bestående  af  tre;  bot.  tretalig. 

terr»oe  terrass  1  8,  terrass, 
jordvall;  altan;  plattform;  ga- 
ta el.  husrad  (mest  på  höjden 
af  en  sluttning).      2    I.   teiras- 

sera. 

terrestrl»!  teres8'trl&l  o.  höran- 
de till  jorden,  jordisk,  jord-, 
land-.    1.  glohe  jordglob. 

tMviblle  terr'ibl  o.  förskräck- 
lig, förfärlig,  fruktansvärd;  F 
gruflig.  —  ly  -U  aéL       [hand. 

terrier'    -'iör   »-    terrier,  rått- 

terrier  *  ^  *•  iur.  jordebok. 

terrilfio  terifiPick  a.  förfärlig, 
fasaväckande,  fruktansvärd. 
—fy  -'ifaj  t.  (2)  förskräcka, 
skrämma  {into  till)* 

tevritorli»!  territö'r(&l  o.  tÄf- 
ritoriell,  territorial-,  ff 
-Itofi  8.  jordområde,  distrikt 
am.  territorium. 

terror  terr'or  s,  skräck,  fasa. 
—  ise  -rajz  U  terrorisera.  — 
Um,  8,  skräckvälde.  —  •mit- 
ten, —  '  striokon  a.  skråck- 
slagen. 

terse  törs  o.  enkel  o.  klåt, 
kort  o.  bestämd,  afrundad. 

terti|An  tö^rschänn  a.  hyaran- 
nandags-,  annandags-  ^feber. 
frossa  &0.J.  —  »ry  -'schisr»  fl. 
geol.  tertiär. 

tesseUted  tess'eleted  o.  scåack- 


/ar  (far),  grass  (flrros),  talk  (t&k),  do  (nö),  nor  (dO^),  fool  (fål),  world  (w«rl<l). 


—  671  — 


rutformad,  inlagd  med  rutor, 
mosaik..  'Z^k  mosaik. 

tesst  1  8.  tekn.  prof,  för- 
sök, analys;  probersten;  kem. 
reagens.  Crucial  t  eldprof. 
To  put  to  the  t,  sätta  på  prof. 
2  t  probera»  profva;  pröfva; 
met.  afdiif va.  [akten. 

t#ataot  tesst'-  8.  eng.  hist.  test- 

t— tameat  tess't&ment  8.  jor. 
testamente,  yttersta  vijja. 
Aw  (Old)  T.  Nya  (Gamla) 
testamentet.  —  arj  -'täri  a. 
testamentarisk. 

t«atat|or  -te^tö'  8.  testamente- 
gifvare.  — rlx  -trioks  «.  tes- 
tamentsgifVerska. 

tmmt%T '  -'tör  8.  proberare. 

t«star'  /%/  8.  baldakin,  säng- 
himmel. 

t«atiflf  tess'tifaj  1  t.  (2)  vitt- 
na, aflagga  vittnesbörd  (a- 
gainsi  mot,  of  om,  to  för).  2 
t,  bety^,  intyga:  gifva  till- 
känna, öppet  lörklara. 

taatilj  -'tili  ad.  till  testy.    . 

tMtlmonlial  -timö^nlEl  1  a. 
tjänande  som  vittne,  vittnes-. 
2  8.  attest,  skriftligt  intyg, 
betyff;  hedersskänk.  —7  -'U- 
mon^  8,  vittnesbörd,  attest; 
jor.  vittnesmål;  bibL  gudomlig 
uppenbarelse.  To  bear  t  ai- 
lä^a  vittnesmål,  vittna. 
^  t«st|ineM  -'tin^ss  8.  egensin- 
nighet ftc.;  jfr  te8iy, 

t«st  -pap«r  tesst'-  8,  kem.'  rea- 
genspapper. —  -tmb*  8.  kem. 
profrör.  [sköldpadds-. 

tMtmdimal     -tjii^dinäl     a.    so. 

tm&tj  -'ti  a.  egensinnig,  vre- 
sig, retlie. 

teilMT  te(ft'<^r  1  8.  tjuder;  bild. 
spebrum,  befogenhet.  2'o  the 
Ungth  of  o:*8  t  så  långt  som 


[TES— THA] 

möjligt.  2  t  tjudra;  bild.  bin- 
da. 

tetrAcoB    tetfrägon    8.   geom. 

•  fyrhöming.  — al  -träg^onäi 
a.  fyrkantig.  [utslag. 

t«tt«r  -'ör  8.  lauc.  ringorm,  hud- 

Teatonio  tj<itonn'ick  a.  tevto- 
nisk,  tomtysk. 

taxi  teokst  5.  text,  skrift-  el. 
bibelställe;   boktr.  frakturstil. 

book  8.  (äfv.  tonk.)  textbok; 

samling  af  bibelställen.  —  • 
hand  8.  boktr.  textstil. 

tooctile  tecks'til  el.  -'tajl  a. 
textil;  väf-,  väfd,  T.  fabric 
väfnad. 

textaal  -'tj^l  a,  text-. 

teztare  -tjar  ©i.  -tBohör  «.  väf- 
nad; textur,  beskrJfenhet, 
smnsättning. 

Thamofl   temz  npr,   Themsen. 

thaift  '  dMnn  kj,  än. 

than '  then  (iv)  8,  tan  (ang-, 
sax.  hederstitel  på  stora  gods- 
ägare). 

thank  ^Aängk  1  8.  (mest  1  pl) 
tack,  tacksägelse.  Äo  t:8  nej, 
jag  tackar;  nej,  tack!  To  re- 
tum  t:8  tacka.  T,8  to  you 
tack  vare  er.  2  U  tacka  {for 
för)  F  To  t.  for  bedja  om 
utbedja  sig.  VII  U  you  for 
a  cup  of  tea  var  god  och  gif 
mig  en  kopp  te.  —  eo  -'ki  F 
P  =  thank  you,  ^tal  -full 
a.  tacksam.  —  offerins  8, 
tackofier.  —sfiTiMc  8,  tack- 
sägelse; tacksägelsedag. 

that  dhått  1  pron,  (demonstrativ; 

pl.  those)  (a.)  aen,  det;  den 
el.  det  där;  denna,  detta;  (9.) 
detta,  det,  den  el.  det  där; 
(relativ;  pl  that)  som.  2.  is 
it!  så  är  det,  rätt  så!  What 
is  t   to  me?  hvad  angår  det 


U«rs  (Aär),  aznrs  (e'/'),  Jump  (AflSmp^  thing  {Udng),  wiag  (winf),  it  (iz). 
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mig?  T:8  all  det  är  alltsam- 
mans, det  säger  jag  die.  T, 
is  det  vill  säga,  nämligen. 
For  mp  own  aake  and  t  of 
my  chtldren  för  min  egen  o. 
mina  barns  skalL  2  Kf,  att, 
pä  det  att;  f5r  att,  därför 
att,  sä  att;  emedan,  dä  ju. 
Only  t  blott  att.  Now  t  na 
dä.  [t  täcka  med  halm. 

thatoh  </^tsch  1  8,  takhalm.  S 
thaw  ihii  1  i.  tina,  smälta;  töa. 
2   t  upptina.    3  s,  tö,  tövä- 
der. 

the  (framför  vokal  dkit  framför 
konsonant    dh^;    med  eftertryck 

dhi)   1   best.  art  den,  det,  de 

framför  adj.;  framför  snbst.:  den 
best.  formen.  S  kj»  ju,  dess,  des- 
to. The.,,  the.,,  ju...  desto. 
So  muck  the  less  sä  mycket 
mindre. 

theatre  thV&t^r  g,  teater,  ska- 
deplats. — rioal  fÄeätfrikäl 
1  a.  teater-;  bild.  teatralisk, 
konstlad.  2  s,  pl.  teaterre- 
kyisita;  pl  teaterföreställ- 
ning. Private  t:s  sällskaps- 
spektakel, [thou)  dijr. 

thee    dhi   pron.  (objektsform  af 

theft  th^it  8.  tjufnad,  stöld. 

thelr  dAär  poss,  pron.  a)  i  fören, 
med  sabst.  deras;  sin,  sitt,  si- 
na; b)  fljäifst.  theirs  dh^z, 

theisim  iAi'izm  8.  teism.  —tio- 
al  -'tik(äl)  o.  teistisk. 

them  dh^Td  pers.  pron,  (obj. 
form  af  they)  dem,  sig. 

theme  thim  (iv)  s.  tema,  stofi, 
ämne;  utkast,  plan  till  en  ro- 
man; uppsats,  stil. 

themselveB  dJiemsbivz'  pron. 
{pl,  af  himselft  herselfy  itsélf) 
(de,  dem,  sig)  själfva;  sig. 

then  dh^xm  1  ad.  dä,  sedan,  där- 


pä;  dävarande,  vidare,  där- 
med. There  and  i.  på  Rtii- 
let,  omedelbart  därpä.  Wkai 
t?  hvad  dä?  än  sen  dä?  2 
Jcj.  då,  därför,  alltså,  följakt- 
ligen, sålunda. 

theno»  dh&as  ad,  därför,  pi 
den  grund:  därifrån,  från  den 
tiden.  ->fortK  ad.  alltiMn 
den  tiden,  allt  sedan  dess. 

theooraoy  <Aeock'räsi  s,  teo- 
krati.  — oratie(al)  -krätfcik- 
(äl)  o.  teokratisk.  — logiaa 
-lodd'iSn  8.  teolog.  — logio 
-lod4;'ick  a,  teologisk.  —  lefj 
-oll'od^*i  8.  teologi 

theoirem  fAi'orem  s.  is.  mst 
teorem,  lärosats.  — retic 
-retfick  a,  teoretisk.  — riie 
-'orajz  t.  teoretisera.  —  ri«t^. 
teoretiker.  — ry  -'ori  s.  teori, 
lära. 

theosophj  (/^eos8'ofi  s.  teosofi. 

therapemtios  f^rräpjå'dcks  i. 
(sg,  o.  pl.)  läk.  terapi. 

there   dh^r  ad.   där,   dit;  där- 
vidlag,  därutinnan,  i  det  af- 
seendet.     T.!  sä  dar  ja!  dir 
ha   vi   det!  håll!  se  så!  na  är 
det  skedt!    T,    is,   t.  ore  det 
är,   det  finnes.     T.  is  a  gm 
hojf!  gör   mig   den  tjänsten, 
min  gosse!    T.  you  arej  dår 
har    ni    det!   det  är  riktigt! 
Doion  t,  därnere.    In  U  där- 
inne.   Oat  t,  därute.    Up  t- 
däruppe,  — abomt  ad,  därom- 
kring; ungefär,  cirka,  så  om- 
kring.  — after   ad.  därefter. 
— fope  -'för  ad.  o.  hj.  därför, 
fördenskull;    alltså,  följaktli- 
gen, [me-,  varmbada-. 

thermal  <Äö'rmäl  o.  varm;  vär- 

thermometer    -momm'«>t^^  '• 
termometer.  — metrlo  -metf- 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  ndr  (oo')t  fool  (fftl),  worW  (wö^> 
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rick  o.  termometrisk,  termo- 
meter-. 

tlftose  dhiz  (iv)  [pl  at  this]  des- 
sa. T,  last  few  daya  på  de 
sista  da^arne.  [sats;  uppsats. 

thesls  th\'si%  8,  (pl  —  es)  tes, 

Thecpian  theaB'p^u  a.  tespisk. 
T,  art  dramatisk  konst 

thew  th\ii  8.  (mest  pl)  is.  poet. 
kroppslig  styrka,  muskler. 

they  ahe  pers,  pron,  {pl.  af  he^ 
she,  it)  de,  man. 

tldok  Mick  1  o.  tjock,  mt  mäk- 
tig; tät;  oklar,  grumlig  vÄtsk»; 
gro^  inskränkt,  dum;  otydlig 
rSst;  F  förtrolig.  2  ad,  t]ockt, 
tätt;  ofta,  hastigt  pä  nvart- 
annat;  uia  otydlig.  3  s. 
tjockaste  (tätaste  &c.)  delen 
afnjrt.  Through  t.  and  thin 
i   aua  skiften,  i  lust  o.  nöd. 

tillöken  tMckn  1  t,  göra  tjoc- 
kare, förtäta  (äfv.  ffm  valkninj?:; 
göra  talrikare,  fördubbla,  öka 
antalet  af,  stoppa,  fylla,  för- 
stärka; fördunkla,  grumla.  % 
i,  tjockna,  tätna,  fortätas, 
blifva  talrikare,  tätare  el. 
g[rumligare,  hopa  sig,  växa, 
tilltaga,   blifva  allt  hetsigare. 

tkioket  /Aick^et  s.  snår. 

thiok  head  ^Aick'-  s.  tjockskal- 
le, dumhufvud.  —  -hoaded 
a,  tjockskallig;  med  tät  kro- 
na (om  tr&d).  —ness  8,  tjock- 
het, tjocklek,  styrka;  täthet; 
ogmtränglighet;  gmf.  mäktig- 
het, —set  a,  tätt,  tätt  plan- 
terad; rikligt  försedd  {toith 
med);  undersätsig.       [skälm. 

tliief  tm  8,  (pl,  thieves)  tjuf; 

thieTJe  thxv  i,  stjäla.  —  ish 
-isch  a,  tjufaktig,  tjuf-.* 

tliich  <Äaj  s,  anat.  o.  «o.  lår.  — 
8,  lårben. 


thimble  ihimhl  s,  fingerborg, 
s  vring;  giö.  kaus.  -  ric  s,  ©tt 
Slaggs    tasKspelarknep;  bild.     fiix 

list. 

thim  ih\mi  1  a.  tunn;  lätt;  svag; 
gmskinlig;  fin,  späd,  mager, 
spenslig,  klen;  smäcker  Una. 
2  t,  (3^  göra  tunn,  förtunna; 
luckra  jorden;  förminska,  gall- 
ra. 3  i.  (3)  To  t,  out  el.  azcay 
blifva  tunn   el.   gles;  magra. 

tl&lne  d^ajn  poss.  pron,  (själfst. 
form  af  fhy)  din,  ditt,  dina. 

thimc  thing  s,  ting,  sak,  före- 
mål; väsen,  person,  varelse; 
jpl  saker,  angelägenheter;  o/. 
Klädesplagg,    möbler,   tillhö- 

Xiter;  F  affär,  geschäft. 
e  all  t:8  framfor  allt. 
2V)  do  the  right  t,  göra  hvad 
rätt  är.  Quite  the  t  just  det 
rätta.  ThaVs  the  t.  just  det, 
ja.  The  first  {last)  t  det 
första  (sista)  man  gör.  T?ie 
whole  t,  hela  tillställningen. 
A8  Us  stånd  som  saken  nu 
står. 
thiak  thinffk  {thought^  thought) 
1  i,  tänka  {of  på,  about  om, 
on  på);  eftertänka,  fundera, 
döma,  sluta;  tro,  (kunna) 
tänka  sig.  8  t,  tänka  (på); 
anse;  håUa  före;  tro;  mena, 
anse,  förmoda.  Only  t.l  tänk 
bara!  To  t,  när  man  betän- 
ker. 1  should  t,  not  det  skul- 
le jag  inte  tro.  To  t,  little 
{much  el.  no  end)  of  ha  en 
låg  (hög)  tanke  om.  To  t, 
nothing  of  ej  akta  för  ngt. 
—er  -'kör  g,  tänkare.  — imi: 
1  ppr,  o.  a,  tänkande,  för- 
nuftig. 2  8.  tänkande,  tanke- 
förmåga; mening,  tankar.  To 
my  t.   enligt   min  mening,  i 


thsre  (åhMx\  tzure  (•'/'),  Jump  (4/>mp)y  thing  (<åiDf ),  wiof  (wing),  it  (ii). 
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min  tanke. 
thialj  thinn'li  acL  tnnnt  &o., 
jfr    thin.   —  mesa  s.   tnnnhet, 

tiefhet;  magerhet;  apädhet, 
nhet;  tnnnsåddhef,  tåtalie- 
het,  sparsamhet.  —  miah  -isen 
a.  tämligen  tunn  &c, 

thlrd  thörå  1  a.  tredje.  2  8. 
tredjedel:  tonk.  ters.  — ly  -U 
ad,  för  det  tredje. 

thirat  tJiöTst  1  «.  tdrst;  (jifr. 
hHå.):  bild.  längtan,  begär  (a/<- 
er,  for,  of  efter).  2  t.  törsta; 
bild.  längta  {afteft  for  efter). 
— j  -ti  a.  torstig;  törstande, 
trängtande  {after,  for  efter); 
torr,  förbränd  mark. 

tliirte«m  thö'rt\*n  1  råkn.  tret- 
ton.   2  8,  trettontaL  — th  -th 

1  o.  trettonde.    S  «.  tretton- 
deL 

hirtjleth  -'t^th  I  o.  trettionde. 

2  8.  trettiondel,  —j  -ti  1  råkn. 
trettio.    2  «.  trettiotaL 

tills  dhioB  demotuir.  pron.  (pl, 
^A^edenne,  detta,  den;  den  här, 
den  senare;  löpande,  inne- 
varande Ar  &c.:  detta  (elllptiskt 
med  utelämnade  af  hoU8e,  place 
&o.)*  By  t  el.  by  t  time  vid 
det  här  laget,  nu.  T.  fHoming 
i  dag  eL  na  på  morgonen,  i 
morse.  T.  day  week  i  dag 
åtta  daear  sedan. 
tklstle  missl  8.  bot.  tisteL  — • 
dowB  8,  tisteldan.  [bort. 

tklther    dhidh^^r    ad.   dit,   dit 
tho,  tho*  dhö  förk.  af  though, 
thonc  thone  «.  läderrem,  pisk- 
snärt 
tkora    tAom    «.    törne,   tagg; 
bild.  (me«t  pl);  "törnen";  törn- 
buske. —  -äpple  8.  bot.  spik- 
klubba.   —   -bmah  «.  törnbu- 
ske, —j  -ni  ff.  tömig,  törne; 


bild.  besvärlig,  tömbestrodd. 
iharomgik  thön^ö  a,  gmgåeode, 
grundliff,  fullkomlig,  fiillin- 
dad,  fuUstäiidig,  hel  o.  hål- 
len, a%jord,  energisk,  gm- 
gripande.    —   -¥maa  8.  tonk. 

generalbas.  — bred  1  a.  M- 
lods-;  bild.  med  grundlig 
uppfostran,  beläst.  2  8,  is. 
fullblodshäst.  —  fave  8.  gm- 
gång,  passage;  hufrudjnta. 
No  t!  gatan  afktangof  — 
ceiBc  a.  fuilåndad,  fiäikoiii- 

fullständigt,  gmndligt,  gm- 
gående,  i  grunden. — paesA 
o.  fulländad,  durkdrif^en, 
gmpiskad,  ärke-,  ufsttidend. 

thoee  dhöz  demonstr.  pron.  {fL 
af  that)  dessa,  de  där,  de. 
Are  t.  your  parmU?  ar  detti 
edra  föräldrar.? 

tkott  *    (2Aau   pfr«.  pron.  da  (i 

h5giiidli|r  stil  o.  poelX 
them'     tke«*     (A£u     fSrk.  f^r 

thewcli  dAö  itj*.  ehuru,  ehoin- 
väl,  äfven  om,  om  än;  (i  sh- 
tet  af  en  sats)  i  alla  £ili,  ^ 
öfrigt,  det  oaktädt.  emeller* 
tid;  verkligen.  A8  t  som 
om. 

tkewcHt  ilM  \  pp.  si  ihmk,<^^ 
a.  tänkt,  ansedd.  2  8,  tftn- 
kände,  tanke,  idé,  begrepp» 
mening;  öfverläggnin£[,  m- 
traktelse,  efterttmke;  in^ 
tankeförmåga;  afsikt,  fande- 
ring;  förehanrande  (mest  i  V**^ 
omsorg;  P  aning,  smw 
grand.  In  t  fömjmikdn  > 
tankar.  To  my  t8  i  min  tan- 
ke. On  8eoond  U8  vid  Dir- 
mare  eftertanke.  — M  -f^ 


fto  (te'},  rraM  (fras),  talk  (tåk),  no  (aö),  nor  (nor),  feol  (fil),  world  (wV^^A 
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a,  tankfall,  eftertänksam,  tän- 
kande, djnpsinnig;  tankeväc- 
kande; uppmärksam,  betänkt 
(of  på).  — leM  a.  tanklös; 
obekymrad,  sorglös,  obetänk- 
sam; utan  tankar.  — reader 
8.  tankeläsare. 
'dionaaiid  f^au'zänd  1  råkn, 
tasen.  It  is  a  t.  pities  thai,,, 
det  är  stor  skada  att...  2  8. 
tosental,  tusende.  By  tis  i 
tusental.  —  tli  -sän/A  1  a.  tu- 
sende.   2  8.  tusendel. 

'tbraldom  <Arå'ldömm  s.  träl- 
dom,  slafveri. 

tlutmU  t^rål  8,  träl,  slaf. 

tbrash  fArasch  t  tröska;  F 
ffmprjjgla,  aibasa.  —  imc  s, 
tröskning;  F  kok  stryk.  T. 
'ftoor  loggolf.  T,  -machine 
tröskverk. 

tkroad  ^Aredd  1  s,  tråd,  gam: 
bot.  ståndarsträn^;  bild.  tråd, 
eång,  smnhang;  lifstråd  (t  oj 
life).  2  t  träda  på  en  näl; 
träda  upp  pärlor  pi  ett  snöre; 
bild.  tränga  sig  firam  (through 
genom).  ~1iare  a,  lu^^sli- 
ten,  schaskig;  bild.  utsliten. 
—  -paper  s,  nystkort. 

ilupeat  thrett  s,  hotelse,  hot 
{of  med),  —en  -n  1  t.  hota 
(toith  med),  se  hotande  ut. 
2  t  hota,  hota  med,  sätta 
skräck    i.    —  oaioc   -'nins  1 

r.    o.   ff.  hotande,  hotelse-. 
8,  hotelse,  hot 
three   thri   I  råkn,  tre.    2   s. 
trea,  tretal.    By  t:s  i  f^rnpper 
om    tre   0.   tre.    Bule  of  t 
aritm.    regula    de    tri.   —   - 

oolowed  a.  trefibrgad. 

oonieFad  a.  trekantig.  —  - 
d«ok«v  8.  »jö.  tredäckare.  — 
feld  a.  trefaldig;  tredubbel. 


[THO— THRI 

— halfjpenoe  -he^pens^.half- 
annan  penny.  —  -legjged  a., 
treben  t.  —pence  F  /Aripp'en». 
8.  trepenny  stycke.  —  pennx  a^ 
värd  tre  pence;  ringa,  godt- 
köps-.  —  -soore  a.  tre  tjog,, 
sextio. 

thresh  fAresch,  se  ihrash, 

threehold  <^resch'Old  s,  dörr> 
tröskel,  ingång;  bild.  början. 
On  ihe  t  of  på  tröskel  el.  ir 
början  a£ 

threw  ihtti.  imp.  af  ihrow. 

thrioe  /Arajs  aä.  tre  gånger,, 
trefaldt. 

thrllt  ^rifb  8,  god  hushållning,, 
sgarsamhet.  —  -box  s.  spar- 
bössa, —ineas  -tin^ss  s,  spar- 
samhet, hushåll8aktiffhet;väl* 
måga.  — less  a,  slösaktig. 
—7  -ti  a.  sparsam,  hushålls- 
aktig  {of  med);  ekonomisk; 
välmående,  blomstrande. 

thrill  ihnW  1  t,  bild.  gmborra,. 
gmtränga,  såra;  gmbäfra,. 
gripa,  komma  att  rysa.  2  t. 
tränga,  borra  {through  ge- 
nom), gå  som  en  rysning;^ 
igenom,  bätra,  darra,  rysa. 
{with  af,  at  öfver).  3  «.  rys- 
ning, darrning,  bäfvan;  bäf- 
vande  känsla.  — inc  ppr,  o. 
a.  gmträngande,  gripande^ 
öfver  väldi^nde . 

ihrlvle  thxti}Y  i.  {ihrove^  thriveny 
[by  genom;  in,  on  i,  på)  trii> 
vas,  frodas,  blomstra;  f^rkof- 
ras,  tilltaga,  haf  va  framgång, 
lyckas.  — Ins  ppr.  o.  a.  till- 
tagande, växande,  lyckosam,, 
blomstrande,  välmående,  in- 
dräktig,  lönande.  [ugh. 

iliro,    thro'  tht^,  förk.  af  thro- 

throat  thröt  5.  strupe,  främre 
delen   af  halsen,  svalg;  buf- 


tkera  (dUr),  anira  (•'/')•  Jump  {åj6mp\  tliiDg  (<lbiog),  wing  (wing),  it  (is)^ 


[T] 
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vudgala.  To  cut  a  p:'8  t 
skära  lialsen  af  ngn.  Tohave 
a  8ore  t.  hafva  ondt  i  halsen. 

throb  throbh  1  i.  O)  hörbart 
slå,  klappa,  pulsera;  bulta, 
dunka.  S  8,  (puls)slag,  klap- 
pande, bultande. 

throe  thrö  8.  häftig  smärta; 
kval,  vända;  is.  pZ  födslo- 
vånda, [stol. 

throne   thrön;  8.  tron;  (påfve)- 

throAS  throng  1  8.  trängsel, 
tillopp,  stockning;  stor  mängd, 
skara,  hop.  2  t.  trängas, 
skocka  81g,  tillströmma  i 
mängd.  3  t  tränga;  till  träng- 
sel fylla,  —ed  -d  pp,  o.  a. 
fuUpaokad,  vimlande. 

throstle  Virossl  8,  om.  trast 

tlirottle  ^Arottl  I  8.  F  strupe; 
luftstrupe,  matstrupe.  8  t 
kväfva,  strypa. 

tlironch  thrvL  1  prp,  (i)genom, 
at^  på  grund  at:  alltigm,  fram 

fm,  fram  mellan,  (för)me- 
elst,  med  tillhjälp  af,  via 
T.  him  gm  honoro,  gm  hans 
bemedling.  S  ad.  tvärs  el. 
ända  igm,  (från  början)  till 
slut.  AU  t  ända  igm.  T, 
and  t  ända  igm.  Wtt  t.  gm- 
våt  To  dröp  t.  falla  igm, 
misslyckas.  3  a.  gmgående, 
gm-;  öppen,  fri.  T  irain 
gmgående  tåg.  —  -oarriafce 
«.  jämv.  gmgående  vagn, 
^mgångsvagn.  —ont  1  pro. 
Helt  igm.  T.  ihe  year  hela 
året  Igm.  2  ad.  allt  el. 
ända  igm,  till  alla  delar,  från 
början  till  slut,  hela  tiden.  — 
-tioket  8.  gmgående  biljett. 
—  -traim  8,  jämv.  gmgående 
tåg. 
throve  <Äröv  tVwp.  af  thrive. 


throw '  thrH  {Virou),  thrown)  1 
L  kasta,  slunga:  bortkasta, 
afkasta  nr  sadeln;  kasta  till 
marken,  kasta  öfver  ända, 
kuUkasta;  föda  xmgar,  slå  en 
br^f^ga;     uppkasta     en    damm; 

tvmna  silke.  2  t.  kasta,  sUL 
To  t,  »boiit  kasta  omkriog 
(sig).  To  t.  awaj  äfv.  for- 
kasta,  tillbakavisa;  forslösa 
pengar,  förspilla  tid,  To  t 
dowB  ftfv.  kasta  iirån  sig; 
förstöra,  omstörta;  törödmjo- 
ka.  To  L  forth  äfv.  fram- 
bringa. To  t.  in  afv.  inblan- 
da, inkasta,  sticka  eL  pAssa 
in  ett  ord;  låta  inflyta;  låta 
gå  med  i  köpet.  To  U  ef 
Äfv.  kasta  af  sig  kläder;,  for- 
jaga  förskjuta,  stöta  i£r&n 
sig;  skaka  ett  poem  nr  är- 
men; aflägga  kläder.  To  t 
a  p.  off  liis  legs  slå  omkoll 
el.  sätta  krokben  for  ngn; 
bringa  ngn  på  fall.  To  t. 
on  äfv.  kasta  på  sig  Uider. 
To  t.  open  slå  app  en  dörr 
upplåta  park  for  alhnänheteo. 
To  t  omt  äfv.  utstöta  $krik; 
uttala,  låta  falla  ord;  göra  en 
antydning,  bygga  eL  draga  nt; 
pari.  förkasta  lagförslag;  kapp- 

löpn.  distansera,  lämna  bac- 
om  sig.  To  t  över  {&fv.  to 
t,  overooard)  äfv.  kasta  öfvor 
bord;  öfverjrifva,  svika,  gifw 
på  båten.  To  t.  «p  äfv.  ^P* 
kasta  barrikader,  uppgiiva, 
nedlägga  ett  ämbete;  («•)  "^^ 
upp,  kräkas.  To  t  up  w 
card8  kasta  korten  ifrån  sig; 
bild.  ge  tappt. 
throw  ^  /%/  8.  kast;  kastYidd; 
tärningskast;  vågstycke,  —a 
-n    pp    af  f  öreg.  o.   a,   kastad 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (ffllX  world  (wCM). 
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&c.  J.  $ilk  tvinDadt  silke. 
— sier  -stör  g.  (8ilke8)tvm- 
nare;  (tämiQg8)8 pelare. 

/Arömm  8.  dram  på 
vÄfftndar.  äfsing;  pl  groft 
garnaffall.  [no  &o. 

'   ^  i.  klinka  p&  ett  pia- 
L '  thvöach  8.  orn.  trast. 
-tlmsh'    '^   8,    läk.    torsk  hos 
barn. 

-tlimst  t^röst  (thrust,  thrusi)  I 
t.  stöta,  skjuta,  tränga  till 
ett  mM;  drif  va  (på),  köra,  rän- 
na; sticka,  gmborra.  8  t. 
stöta  {ai  efter);  störta  sig  lös 
(at  på);  blanda  sig  i.  To  t 
forth   äfv.  bild.  bringa  i  da- 

fen.  To  U  on  äfv.  truga  på. 
o  t  omt  äfv.  räcka  ut  oi. 
fram  handen-  To  t.  thromsb 
gmborra  med  väija  &o.  To  t 
iipen  äfv.  påtvinga.  3  8. 
(värj-  are)  Stöt,  styng;  an- 
grepp, anfall;  knufiF,  pnfiF. 

tkmd  thöåå  8.  duns,  doft  slag. 

thmc  thögg  8,  o8t.-ind.  förd.:  med- 
lem af  ett  fanatiskt  stryparband. 

tkvatli  ihomxtL  1  8.  tumme. 
Tom  T.  tummeliten.  Tohave 
(el.  hold)  under  o:'8  t  hålla 
tummen   på  ögat   på.     2   t. 

tumma    (äfv.    ton  k.:    ett  instra- 

ment)i  oskickligt  bandtera.  — 
ed  pp.  o.  a.  tummad;  med... 
tummar.  >-  -mark  8.  tum- 
märke. —  -aorew  8.  tum- 
skruf.  —  -stall  *.  finger- 
tuta. 

thuap  F  thömy  1  t,  stöta, 
knofia,  dunka  mot.  2  i.  dun- 
sa,  dunka,  hamra,  dänga  på. 
3  8,  tunet,  doft  slag,  duns, 
pufi,  knufi. 

tlittiider  thönn'd^r  i  s,  åska, 
åskslag,   åskväder   el.    -dun- 


der, tordön.  T  of  applause 
bifallsstorm.  2  t.  åska,  dun- 
dra (again8t,  at  mot).  3  t 
framaundra,  dundrande  för- 
kunna. — bolt  9.  åskvigg, 
blixt;  bild.  bannstråle.  — olap 
8.  åskslag.  —  -olomd  8.  åsk- 
moln, —er  -rör  g.  dundrare. 
The  T,  dunderguden  (Jnpiter). 

—  ixkz  1  p/>^.  o.  a.  dundran- 
de &c.;  F  väldig,  hejdundran- 
de.  2  ad,  P  fördömdt,  väl- 
digt.   —    -peal    8.    åskknall. 

—  -storm  8,  åskväder.  — 
•tmok  a.  (liksom)  träfEad  af 
åskan.  [Tiiringen. 

Thurlnsi*    thj^nnwdj^    npr. 

Thnrsdaj  ^^0'rzde  8.  torsdag. 
()n  T,  om  torsdag.  Holy  T, 
Kristi  bimmelfärdsdag. 

thms  dhÖB6  ad,  så,  sålunda,  på 
det  sättet,  på  det  viset,  allt- 
så, så  pass.  T,  far  så  till 
vida.    T.  muck  så  pass. 

thwaek  thwäck  1  t,  klå,  gm- 
prygla.  2  8.  hårdt  slag,  dask. 

thwart  thwkrt  i.  korsa,  om- 
intetgöra; sätta  sig  emot,  hin- 
dra, [dina. 

thj  fAaj  po88,  pron,   din,  ditt, 

thjmo  tajm  8,  bot.  timjan. 

tkjself  o^ajself'  per8.  o.  reflex, 
pron,  du  själf,  dig  själf,  dig. 

tlara  tajä'ra  8,  tiara  p&fvens 
tredubbla  krona;  äfv.  liten  krona 
el.  pannbindel). 

tio  tick  8,  läk.  krampaktig  smn- 

dragning  l^*  ^^^  ansiktmusklema. 

tiok*  tick  1  t.  picka  (ar),  hac- 
ka (fåglar),  knäppa.  2  t.  af- 
pricka,  markera;  sätta  prick 
öfver.  3  8,  pickande,  tick- 
tack;  punkt,  prick,  litet  mär- 
ke, förprickning;  F  P  "krita", 
kredit.    On  t,  på  kredit. 


tlMre  (<ttir),  asoro  (e'/r),  jmnp  (<\^Bp),  thing  (i&iDf ),  wing  (wlof ),  it  (iz) 
EmgeUh-åVÉiuk  ordbok,  37 


[TIC-TIQ] 

tiok'  '^  *.  ent.  fästing. 

tick'  '^  8.  (äfv.  <.  for  beds) 
bolstervar. 

tioket  tick'et  1  8.  (teat ,  jämv.) 
biljett;  (lott-,  pant-)  sedel;  in- 
trädeskort; etikett,  prislapp. 
T.  of  leaoe  villkorligt  fripifven 
fADges  frisedel.  S  i.  etikette- 
ra varor  (äfv.  med  wp)-  —  - 
oolleotor  «.  biliettmottagare. 
—  -ofAoe  8,  biljettkontor. 

tiokias^  tick'inf?  8.  nickande 
&c.;  jfr  tick  *.  [varsväf. 

tiokiac*   ^   8.    dräll,  bolster- 

tiokle  ticki  t  kittla  (äfy.  bild.); 
bild.  smeka  örat.  —in^  I  ppr, 
o.  a.  kittlande.  S  «.  kittUDg. 
— Ish  -lisch  a.  kittlig;  bild. 
kitslig,  kinkig,  kritisk;  betänk- 
lig, ömtålig.  [ticktack. 

tiok-taok     tick'-tack     8.    (ars) 

tidal  taj'däl  a.  beträffande  tid- 
vatten, tidvattens-,  flod.  T, 
service  sjö.  ängbåtsförbindel- 
se,  som  rättar  sig  efter  tid- 
vattnet.    T.  wave  tidvattens- 

tidbit  F  tidd'bitt,  ge  titbit 
tide  tajd  1  s.  tidvatten,  ebb  o. 
flod;  lopp,  ström.  The  t.  is 
in  det  är  flod.  The  t.  is  out 
det  är  ebb.  The  t  runs  high 
det  är  högvattenstid.  The  t 
of  et'^<9  tiändelsernas  gång. 
Tum  of  the  t.  (lyckans)  väx- 
ling, omkastning.  2  t.  kom- 
ma med  tidvattnet.  3  t.  drif- 

va  med  strömmen  el.  floden-  To 
t    over    hjälpa    fram    öfver 

svårigheter.     —    -(»te  S,  flod- 

port.  —  -sanse  s.  sjö.  tid- 
vattensmätare. —  -table  5. 
tidvattenstabell.  — waiter  8, 
tullbetjänt,  som  öfvervakar 
varors  lossning. 


—  578  — 


tidilj  taj'dlU  ad.  af  tidy.  — 
ness  8.  snygghet,  &c.,  jfr  tidy. 

tidinst  -'dmRs  «.  pL  under- 
rättelser, budskap,  nyheter. 

tidy  -'di  1  a.  snygg,  renlig, 
välordnad,  fln,  nätt,  prydlig, 
städad;  nätt,  vacker  pennins- 

Bomma.     %    F    t.  O.  i.  (2)  Stä- 

Ja    i    ordning,    göra    snygic, 
städa     (ofta  med  tfp)-       3     *. 
skyddsduk,  antimakassar. 
tie  taj  1  t  (jppr.  tjin%)  binda, 
kn3rta.  fästa;  bild.  förena,  för- 
binda;   hopknyta    {to    med); 
bild.    förphktiga,   nödga;   kir. 
underbinda    åder.     To    t.    a 
knöt  knyta  el.   slå   en  knnt. 
To  t  dowB  binda  händerna 
på  ngn;  binda,  tvinga,  hindra. 
To  t,  np  &fy.  binda  el.  knjrta 
ihop;  inknyta,  inlinda,  slå  in; 
fastlåsa   pengar,  kir.  förbinda; 
lägga   band  på.    2  s.  band, 
knut,   slejf:    nalsdak;  iörbin- 
delse,  förpliktelse;  by^.  bind* 
bjälke,  ankare;  kort.  lika  an- 
tal poäng;   oafgjordt  spel  el. 
löpnmg  &c.,  poL   lika   antal 
röster.  [teat.  loge-rad. 

tier  tir  s.  rad,  lag.  2,  ofboxes 
tieroe  tirs  s.  tredjedel;  tredje- 

deb  pipa  (lord.  vinmått:  l^X»  Ht. : 
sjö.  fat  för  saitadt  kött. 

tiff  <  tifl  8.  klunk. 

tif  '^  8.  gräl,  gnabb. 

tiffanj  tOI'änl  8.  silkesgas, 
flor(duk). 

tifftn(«)  tiff'in(«)  s.  o8t.-ind.  gaf- 
felfrukost,  luncheon. 

tiser  taj'gör  s.  so.  tiger;  liten 
livréklädd  betjänt. 

ticht  tajt  (is.  i  sms.  88.  luft-,  vat- 
ten-) a.  tät,ogmträngligfor  luft 
&c.;  fast  (byggd  ©i.  fogad); 
kraftfull,     senig,    muskulös; 


far  (far),  grass  (§rrOi),  Ulk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fbol  (fttl),  worM  (wWd). 
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träng,  knapp,  tilltäppt,  tätt 
slutande;  träng,  bild.  kritisk; 
stram,  tätt  ätsittaude;  knapp, 
tryckt;  F  pästraken.  In  a  t 
ptace  i  klämma  el.  förlägen- 
het. To  hold  U  hälla  härdt 
i,  hälla  fast.  —en  -n  1 1,  dra- 
ga, snöra  el.  spänna  till;  täta. 
Köra  fast  S  i,  tätna,  smn- 
draga  sig.  —  ly  -Ii  ad,  af  tight, 
—  -fittias  a.  tätt  åtsittan- 
de. — ness  8,  täthet,  trång- 
het &c.  ~  -rope  8.  spänd 
lina.  T,  dancer  lindansare. 
--•  8,  pl.  trikäbenkläder.  [na. 

ticresB   taj'gress   8.   eo.  tigrin- 

tUo  tajl  1  8.  tegel,  taktegel; 
tegelpanna:  tegelplatta.  Dutch 
t,  kakel.  2  t  täcka  tak  med 
tegelpannor.  —  -kilm  8.  te- 
gelugn. -~  -makar  8.  tegel- 
slagare.  — r  -l^r  s,  tegelsla- 
gare;  taktäckare. 

tiliac  taj'liner  8,  tegeltaktäck- 
ning; tegeltak;  (tak)tegel. 

tiU'  till  mp.  till,  tills,  ända 
till,  till  dess.  Not  t.  icke  förr 
än.  [f?ar),  kassalåda. 

tiU  ^  '^  8  dragläda  (is.  för  pen- 

till '  /%*  odla,  plöja.  —  ase  -®<V 
8.  åkerbruk,  jordbruk,  —er* 
-ör  s.  plöj  are,  jordbrukare. 

tiller*  /^  s,  skaft,  handtag  p& 
verktTO  8jö.  rorpinne,  rorkult. 

tiller  ^  ^  1  8.  rotskott  (ia.  på 
nåd).    2  t.  skjuta  rotskott. 

tilt '  tiUt  1  8,  tälttak,  tält;  sj&. 
suntält.  2  t,  täcka  en  va^  &c. 
med  tälttak. 

tUt*  '^  1  t.  luta,  hälla;  bryta 
lans,  tornera,  rida  spärr;  &k- 
ta,  kämpa.  8  t.  luta,  hälla 
(på);  vippa,  störta,  stjälpa, 
an^pa  med  lans  i  tomering; 
smida,   räcka  gtånRjärn.    3  8. 


[TIG— TIM] 

lutning,  hållning;  (mest  pl') 
lansbnrtning,  tomering.  To 
fun  full  t.  again8t  rusa  el. 
ränna  i  full  fart  emot. 

tilth^tilfÅ  «.  jordbr.  brukning. 

tllt-liammer  tillf-  8.  stång- 
järnshammare. — iBC  8*  tor- 
nering. 

timlier  timm'bör  i  $,  timmer, 
byggnadsvirke,  bjälke;  bygg- 
nadsraateriel;  am.  timmerskog; 
^ö.  spant.  2  t.  timra,  för- 
timra,  —ed  -d  a.  timrad;  am. 
bevuxen   med  (timmer)skog. 

—  -trade   8,   trävaruhandeL 

—  -work  8,  timring.  —  - 
yard  8.  upplagsplats  för  tim- 
mer, [burin. 

timbrel  timm'brel  «.  tonk.  tam- 
time  tajm  1  8.  tid,  tidpkt,  tids- 
längd, frist;  klocka,  timma; 
takt,  tempo;  gång;  pari.  slut! 
(rop  vid  långa  tal).  Änuther  t. 
en  annan  gång  Every  t. 
hvar  gång.  To  have  a  good 
t  of  it  haf va  roligt,  förlusta 
sig.  Plenty  of  t.  god  tid; 
godt  om  tid.  Quick  t  kr. 
hastig  takt  Some  t.  ngn  tid, 
en  gång;  en  vacker  dag. 
Some  t,  or  other  ngn  gång 
förr  el.  senare;  Three  t:8  four 
are..,  tre  gånger  fyra  äro... 
What  a  t,  he  has  been  göne 
så  länge  han  är  borta.  For 
ihe  t,  being  för  denna  gång, 
för  ögonblicket.  In  t.  med 
tiden,  i  (rattan)  tid.  In  no  t, 
på  kortaste  tid,  ögonblickli- 
gen. Out  of  t  urminnes  tid; 
i  otakt.  To  do  0-/8  t,  el.  af- 
tjäna  strafl.    To  keep  t.  äfv. 

gå  rätt  (om  nr);  tonk-  hålla 
takt;  kr.  hålla  jämna  steg. 
To  lose  t,  draga  sig  efterkom 


tbere  (cfUr),  axure  (e'^Sr),  jump  (^mp),  thlner  (<Aioif)i  wing  (wing),  is  (iz)« 


[TIM-TIN] 
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ur).  What  t  is  it?  what  is  the 
t.f  hor  mycket  är  klockan? 
2  t,  afpassa  el.  afmäta  eiter 
tid,  välja  tiden  förj  göra  el. 
företaga  i  rattan  tid;  ställa, 
reglera  nr:  bestämma  tid  för; 
tonk.  angif va  takten  för,  takt- 
mäsaigt  ackompanjera;  be- 
räkna hastigheten  at^  — ball 
s.  ddkola.  ~d  -do.!  gmt.  af- 
passad  etter  tiden.  Wéll'(ill) 
t  väl  (illa)  afpassad.  Well 
t,  dance  taKtmässig  dans.  — 
•hononred  a.  häfd vännen. 
— keeper  s,  nrm.  kronome- 
ter; tonk.  taktmätare;  tidkon- 
trollör. — ly  -U  a,  o.  ad.  ske- 
ende i  rätt  tid,  läglig,  pas- 
sande; tidig(t),  snar(t^,  i  tid. 
—  -serTer  s.  föraktl.  vindflöj- 
el, hycklare.  —  -serriac  a* 
skickande  sig  efter  tiden, 
servil,  —table  s.  tidtabell; 
timplan;  järn  v.  tågtidtabell.  — 
-worn  a.  utnött,  utsliten. 

timid  timm'id  o.  rädd,  försagd, 
modlös,  lättskrämd.  — itj 
-midd'iti  s.  räddhåga,  mod- 
löshet, försagdhet 

tiiniiiK  taj'min(?  s,  handlande 
el.  ingrepp  i  rätt  tid. 

timorona  timm'oröss  s.  ängs- 
lig, försagd,  lättskrämd. 

tin  tinn  1  s,  tenn;  förtent  järn- 
bleck; F  tenn-  el.  bleckkärl, 
bleckdosa;  P  silfverslantar. 
2  f.  (8)  förtenna,  belägga  med 
stanniol;  inlägga  konserver  &o.i 
bleckburkar  ol.  -dosor.  —  - 
bojc  s.  bleckdosa. 

tinotnre  tingk'tjur  ^i    .t»ohör  1 

s,  anstrykning,  färg,  schatte- 
ring, skiftning;  kem.,  läk.  tink- 
tur.  2  t  färga,  gifva  en  an- 
strykning. 


tinder  tinn'dSr  $.  fnöske. 

box  s.  elddon,      [pä  g^el  &c. 
tia^   tajn  s,   spets,   tand,   klo 
tiafoil  tinn'fojl  s.  tennfoliom, 
stanniol. 

en  viss  anstrykning  el.  (bi)- 
smak.  2  s.  anstrykning,  £ärg- 
ning,  skiftning. 

tiasle  tinf?gl  t.  ringa,  soira, 
susa,  sjunga  fSr  öronen^  klia, 
sticka  i  skinnet;  krypa,  ila. 

tinker  tinrk^r  1  s.  kittelflic- 
kare.  2  t  flicka  kittUr;  lap- 
pa upp  el.  ihop.  [pingla  (mea). 

tinkle  tinskl  t.  o.  t  klinjra  eL 

tin  I  man  tinn'männ  s.  blecksla- 

gare;   tenngjutare. aais» 

s.  tennpnru^a. 

tiaaed  tinnd  pp,  o.  a.  fortent; 
inlagd  i  blecsdosor.  T.  fmit 
konserverad  frukt. 

tia{-plate  tinn'-  s.  tennplatta; 
förtent  järnbleck,  hvitbleck. 
T,  foorker  bleckslagare.  —  - 
pot  s.  bleckkärL 

tiaa»l  -'sel  1  s.  glittergold: 
brokad,  glitter,  ^rannlåt^  prål, 
bjäfs,  t^  a.  yttrande,  prå- 
lande; bild.  ytlig,  sken-.  3  t 
(3)  smycka  mea  glitter,  sira. 

tiaamith  tinn'-  s,  bleckslagare. 

tiat  tinnt  1  s,  mål.  nyans,  i£tt 
fllrff,  i&tt  anstrykning,  schat- 
tering. 2  t  is.  mål.  färga 
(entonigt),  gitva  en  anstryk- 
ning el.  färgton,  nyansera. 

tia-taok  tinn'-  «.  förtennt  stift 

tiaUaaabaloas  tinntin&bb'- 
julöss  a.  klingande,  ljudan- 
de som  en  klook».  [verk. 

tia-worka   tinn'-   s,  pL   tenn- 

tiay  taj'nl  o.  mycket  liten, 
späd;   den  lilla  minsta  del  at 

ngt 


ikr  (far),  grått  (grät),  talk  (Uk),  no  (dö),  nor  (uör),  fool  (Ml),  world  (wOrid> 


—  581  — 


tip*  tipp  1  8,  tipp,  spets,  yt- 
tersta äDde;  topp,  hylsa,  be- 
slag, skålla.  2  t  (3)  sätta 
8f>et8  på,  beslå,  sko. 

tip '  '^  1  t  (3)  lätt  beröra,  stör- 
ta, vippa  en  kärra;  F  gifva 
jign  en  vink,  gif  va  en  aosör 
eL  drickspengar.  2  t.  (3)  luta 
åt  sidan,  vackla.  3  8,  lätt 
slag;  afstjälpningsplats;  vink, 
antydning;  dusör,  dricKs  pen- 
gar, skolpojkes  fickpengar. 

tlppet  tipp'et  8.  smalt,  ned- 
hänganae  band;  pälskrage, 
pelerin,    hnfva,  kapuschong. 

tipple  tippl  i.  dricka,  pimpla. 
— r  -l*r  8,  pimplare. 

tip  ataff  tipp'8tat  tf.  (j>l.  -staTes) 
förd.  rättstjänares  skodda 
staf;  rättstjänare. 

-tipsj  -'si  a.  drucken,  berusad. 

tiptoe  -'tö  8.  tåspets.  On  tis 
på  tåspetsarne.  To  be  on  the 
t  of  expectation  vara  i  spänd 
väntan.  To  go  on  t,  ftfi  på 
tå.  — top  -'topp  1  8.  högsta 
grad,  det  högsta,  det  bästa. 
2  a.  (o.  ad.)  högst,  bäst,  F 
finfin(t),  makalös(t). 

tirade  tire'd  8.  tirad,  ordsvall. 

tire  *  tajr  8.  fajulskena,  -ring. 

tire'  '^  I  t.  blifva  trött  el. 
matt,  tröttna.  2  t  göra  trött, 
trötta.  To  aet  t:d  wiih  blif- 
va trött  el.  ledsna  på.  To  t 
out  uttrötta,  —some  -s^mm 
CL  tröttsam,  tröttande;  för- 
tretlig.  [klädloge. 

tlrimc-room    taj'ring-    8,    teat. 

'tis  tizz  smdr.  af  it  i8, 

tUsiie  tisch'ja  «.  fin  väfnad  el. 
tyg,  skir;  bot.j  anat.  väfnad. 
paper  8,  silkespapper. 

tit  titt  8.  litet  föremål  i  alimh., 
liten  häst. 


[TIP-TO] 


Titaa  taj'täii  8.  gr.  myt*  ti  tan. 
(t)~io  -tännlcK  o.  titauisk, 
jättelik. 

titbit  titfbitt  8.  läckerbit. 

tithable  taj'dAäbl  o.  som  bör 
gifva  tionae. 

tithe  tAfdh  1  8,  tiondel;  tionda 
2  t.  lägga  tionde  på;  taga 
tionde  stt. 

tittUat>  titfilet  t.  kitUa.  — 
ion  -le'8chSnn  8.  kittling;  lätt 
retning. 

titlark   -'lark   8.  om.  piplärka. 

titltt  tajtl  8.  titel,  öfverskrift, 
påskrift;  rubrik;  rättsanspråk; 
urkund:  benämning;  rättig- 
het To  have  a  t  to  hafva 
anspråk  på.  — d  -d  a.  betit- 
lad. —  -deed  8.  äganderätts- 
handling. —  *pase  8.  titel- 
blad. 

titlmonse  titfmails  8.  {pl 
-mioe)  orn.  mes.  Great  t, 
talgoxe. 

titter  tilfSr  1  t.  fnittra,  fnissa. 
2  8.  fnissande;  flin. 

tittle  tittl  8.  prick,  punkt;  jo- 
ta, smula.  Not  a  t.  of  it  inte 
det  ringaste  däraf.  — tattle 
1  f.  pladdra,.  sladdra.  2  8, 
tomt  prat,  slidderdladder. 

titulär  titfjalär  1  a.  titulär, 
blott  till  namnet,  titulär-.  2 
8.  titelinnehafvare. 

to    med  tonvikt   tå,  ntan  tonvikt: 

tA  1  prp.  till,  åt,  mot,  med, 
för,    efter,    enligt,    på;    med 

ledning     af;    framför    infinitiv: 

att,  for  att,  till  att;  öfver  att; 
F  ofta  med  verbet  uteslutet  rjfV  . 
sista  ex.).  To  my  knowUdge 
så  vidt  jag  vet.  To  my  mind 
enligt  rom  åsikt.  True  to 
nature  naturtro|^en.  All  to 
a  man  alla  till  sista  man.    A 


tbere  (<Mr),  aziire  (e'/r),  jamp  (åfimp),  tklDf  (t&ing),  winf  (wiDg),  is  (ix). 
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quarier  to  one  tre  kvart  till 
ett.  Ten  to  one  tio  mot  ett. 
WTiat  is  ihat  to  me?  hvad  rör 
det  mig?  I  donH  go  becaus^ 
I  don' t  toant  to  jag  g&r  iokoi 
emedan  jag  icke  vill  (gå).  2 
(id.  till.  To  put  ihe  horses  to 
späDna  for  hästarne.  To  and 
fro  hit  o.  dit,  fram  o.  tillba- 
ka. 

töad  tOd  s.  eo.  padda.  —  - 
eater  tf.  tallriksslickare,  snylt- 
gäst —  -stool  s.  bot.  hatt- 
svamp — y  -di  s.  lismare, 
låg  smickrare;  snyltgäst 

toast  töst  1  t  rosta  bröd  fto*; 
gm  värma  rötterna  Ac;  dricka 
nfcps  skäl.  8  s.  rostad  bröd- 
skifva;  forem&l  för  en  skål 
el.  allmän  hyllning;  ntbringad 
skål.  —er  -tSr  s.  rostpanna, 
rostjärn:  ntbringare  af  en 
skål.  —  lac-fork  s,  rostga£Fel. 
—  -master  s.  "toastmästare" 
(person,  som  pä  offentl.  tillställ- 
ningar bjnder  tystnad  f5re  skäl- 
tal). —  -pack  s.  ställ  för  ro- 
stade brödskifvor. 

tobaooo    tobäck'ö   s.   tobak(s- 

E  lan  ta).     —  niat    s.    tobaks- 
andlare.    T:^s  shop   tobaks- 

handeli  cigarrbatik.  —  -pipe 

s,   tobaks  pipa.   —  -ponoh  s, 

tobakspong. 
toboss^n    tobogg^änn    s,    am. 

släde,    kälke.    -Ing   s.  kälk- 

åkning. 
toosin  tock'sin  s.  stormklocka. 
to-day  tude'  1  od,  i  dag.    8  s. 

denna  dag,  dagen.  T:'s  paper 

dagens  tianing,  tidningen  för 

i  dag. 
toddle  toddl  t.  tälta,  stulta. 
toddy  todd'i  s,  palm  vin;  toddy. 
to-do  taå^'  s,  väsen,  larm. 


toe  tQ  1  «.  tå;  framhof;  spets 
p&  strumpa,  sko  fro.  FrOM  top 
to  t.   från   topp  till  tå.    8    t 

vidröra  med  tårna. cAp 

s.  tåhätta. 

toMj  toff'i  s.  knäck. 

together  tvgetfA'ör  ad,  tillsam- 
mans, tillhopa;  samtidigt;  A 
rad,  efter  h varandra;  gemen- 
samt^ T,  icith  tillsammans 
med.  [ra. 

toil  ^  tojl  s,  jakt.  jägamät,  sna- 

toil^  ^  I  s.  mödosamt  arbete, 
släp,  slit  8  t.  släpa,  slita; 
knoga.  [bord. 

toilet  toj'let  9.  toalett;  toalett* 

toilsome  tojl's8mm  a.  mödo- 
sam, tröttande,  beaväriig. 

token  tökn  s.  tecken,  marke; 
fiäck;  minne,  vedermäle,  be- 
vis; mynttecken.  In  t  of 
till  tecKen  af,  som  bevis  pä. 

told  töld  imp.  o.  pp.  af  tdl.  I 
am  t  man  har  sagt  mig.  AU 
t,  alla  inbegripna,  in  allés. 

tolerlaUe  t>Dll'Oräbl  o.  dräglig, 
medelmåttig,  tämligen  god. 
— anoe  -räns  s.  foraragsam- 
het.  —  ant  -ränt  a.  fördrag* 
sam.  —  ate  -ret  t.  fördraga,  ta- 
la, tolerera.  — ation  -re*- 
sch^nn  s,  fördragsamhet,  to- 
lerans. 

toll^  töl  1  t,  ljuda,  ringa  lånir- 

samt  o.  höjftidlijft;    klämta.^8 

s.  klämtning.         [bro pengar. 
toll  ^  f^  s,  toB;  vag-,  kvamtoll; 
tollinc  tö'linf?  s,  klämtnin^. 
tomahawk   tomm'ähåk  s,  uidi- 

nemas  stridsyxa. 
tomato   toma'tö   s,   bot  tomat 
tomb    t^m   8.    graf,    grafvård; 

grafhvalf,  grift  [pojkflicka. 
tombo7  tomm'boj  s*  yrhätta, 
tomatone  tt]l'm-  s.  grafsten. 


far  (far),  ^rass  (jrras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'"),  fool  (föl),  worM  (wörld). 
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tom|-oat  torom'-  9,  katthanne. 
^fool  8.  ärkenarr,  dammer- 
jöns.  —  foolerj  8,  narraktig- 
het,  dumt  streck. 

to-morrow  tu-morr'ö  1  ad,  i 
morgon.  T.  morning  i  mor- 
gon bittida.  T.  night  i  mor- 
gon afton.  2  8.  morgonda- 
gen, [gärdsmyg. 

tomtit   tomm'titt'   8,  orn.  mes; 

ton  tönn  8,  ton  vikt  =  1016  kg.; 
rymdmått  (virke\  48  eng:,  knb.-fot 
—  1^  kbm. 

tome  tön  1  8.  ton  (äfv.  mål.) 
klang,  ljud,  stämma;  beto- 
ning, accent;  mål.  schattering, 
tonering;  stämning,  hållning; 
spänstigbet;  ståndpkt.  2  t. 
stämma.  To  t  down  stäm- 
ma ned;  förtona,  [of  t)  täng. 

tons*   tonifs  8,  pl.  (äfv.  a  pair 

toncve  tönir  8.  tnnga  (äfv.  på 
rörpipa  &o..  våg.  låga.  växel 4 o); 
tangomäl,  språk;  landtunga 
(äfv.  t*  of  land);  klockkläpp. 
To  give  t  ge  hals  (hundar). 
To  hold  o;'«  U  hälla  mannen 
på  sig.  Gift  of  t:8  språkta- 
läng;  bibi.  förmåga  att  tala 
med  tungomål.  — d  -d  i  sms. 
med...  tunga,  -tungad.  —  • 
•haped  a.  tunglik.  ~  -tie  8, 
tunghäfta.  —  -tied  a.  som 
har  tunghäfta;  mållös;  stum. 

tonlo  tonndck  1  a.  tonk.  to- 
nisk,  ton-,  klang-;  läk.  stär- 
kande. T,  8pa8m  läk.  stel- 
kramp. 2  «.  tonk.  tonika, 
grundton;  läk.  stärkande  me- 

tonisbt  tanajt'  1  ad,  i  natt, 
i  kväll.  2  8.  denna  dags  af- 
ton el.  kväll. 

toaiiase  tönn'ed;  8»  fartygs 
dräktighet,       tonnage-afgift.  | 


[TOM— TOP] 


Bill  el.    certificate  of  t  mät- 
bref.    [i  halsen  o.  i  lilla  hjärnan. 

toasil  tonn'siil  8.  anat.  mandel 

tonsnre  tonn'schJar,  .gch^r  $, 
kat.  kyrk.  tonsur.  —da.  för- 
sedd med  tonsur. 

too  t^  ad  alltför;  äfyen,  ock- 
så, äfvenledes;  därtill,  där- 
jämte. And  I  t  och  jag 
med. 

took  tuck  itnp.  af  take, 

tool  ttil  8.  verktyg  (äfv.  bild.); 
redskap,'  instrument;  bild.  kre- 
atur. 

toot  ttd.  i,  blåsa,  tuta. 

tooth  tUth  8,  (pl,  teeth)  anat. 
tand  (äfv.  bUd.);  tekn.  kugg; 
smak,  gom.  To  have  a  t. 
out  (el.  drawrit  exttacted  &c.) 
låta  draga  ut  en  tand.  Dain- 
ty  t  läckeigom.  — aohe  8. 
läk.  tandvärk.  To  have  a  t, 
hafva  tandvärk.  —  -bmah 
8,  tandborste,  -ed  ttitht  a, 
i  sms.  med  tänder,  -tandad.  — 
iac  8.  byg.  tandning.  — plok 
8,  tandpetare.  —  -powder  8, 
tandpulver.  — soma  a.  smak- 
lig, läcker. 

top '  topp  1  8,  öf  versta  delen  af 
ngt,  topp,  spets,  öfre  yta; 
högsta  ^rad  el.  rang;  högsta 
plats;  höjd;  sjö.  raärs;  markens, 
vattnets  yta;  kål-hufvud;  mur» 
krön;  stötvel-krage;  hjässa: 
lock,  skifva;  vagns-tak.  T. 
of  Ihe  class  den  förste  i  klas- 
sen. T,  of  the  8treet  längst 
upp  på  gatan.  At  the  t,  of 
i  allm.  öfverst,  högst  (på,  i). 
A  t  the  t  of  0:^8  speed  så  fort 
som  möjligt.  At  the  t.  of  o^s 
lungs  med  full  hals.  2  a.  öf- 
verst, högst;  bild.  förnäm»t, 
främst,   första.    3   /.   (3    täc- 


tbere  idh!kt\  azure  (6'>Sr),  jump  (^^brnp),  tblner  {iking\  winer  (wing),  is  (Iz). 
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ka  ofvantill,  bekransa,  krö- 
na; öfyertäcka  (toith  med); 
höja  sig  öfver,  öfverskjnta; 
öfvertrföa,  öfverstiga,  ötver- 

Så;  toppa  träd;  sjö.  toppa  en  rå. 
t.  (3j  haf va  en  höjd  af,  va- 
ra hög;  vara  den  främste; 
förhärska. 

top  *  f^  8,  snurra. 

topas  tö'päz  8,  min.  topas. 

topjboot  topp'-  8.  kragstöfvel. 
— hBj  8.  (den)  förste  i  klas- 
sen. —  -ooat  8,  Öf  verrock.  — 
•dressiac  8»  jordbr.  öf  vergöd- 
nine. 

tope  F  töp  t.  pimpla,  supa.  — 
r  -pör  8.  supare,  fyllbult 

top  sallant  topp'-  1  a.  i  ama. 
bräm-.    2  8,  sjö.  bramsegel. 

—  -heaTj  a.  tung  (tyngst)  i 
öfre  delen  el.  upptill. 

topio  topp'ick  1  a,  lokaL  t^ 
8.  föremål  för  tal,  afhandlingr 
&c.,  (8amtal8)ämne;  tema.  — 
al  -k^i  a.  inskränkt  till  en 
bestämd  plats,  lokal. 

topl-knot  topp'-  8.  bandros  p& 
hatt;  orn.  huf  vudtof 8  p&  fåglar. 

—  -lantem, licht  8,  sjs. 

topplanterna,  —mast  8,  9)0. 
märsstång.  —  most  a.  högsta 
öfverst. 

toposraphjer  topogg^r&fbr  8, 
topograf.  — ioal  -gräff'ikäl  a. 
topografisk.  —  y  -pogg'r*fi  8, 
topografi. 

top^iinc  topp'in8r  a.  högt  upp- 
stigande berg;  framstående, 
stor,  F  förnäm,  vräkig,  ele- 
gant. 

topple  toppl  i.  (äfv.  med  down  el. 
över)  falla  framstupa  el.  öf- 
veranda,  falla  omkull. 

topsail  topp'-  sjö.  mars-,  topp- 
segel; i  sms.  mars*. 


topsTtvrry;  F  topp'aitö'rvi  ad 

huller  om  buller,  upp  o.  ned. 

toroh  to^tsch   8,  facku^  bloss. 

—  -Ibearar  s.   fackelbärare. 

—  -licht  «.  fackelsken.     T. 
proce88ton  fackeltåg. 

tore  tör  imp.  af  Uar. 

torment  to'rment  1  8,  plåga, 
pina,  kval.  2  t  <-  -')  pina, 
plåga,  martera.  —ar,  —er 
-'t^r  8,  plågare,  bödelsknekt; 
bild.  plågoande. 

torn  töm  pp,  af  (eor;  a.  sön- 
dersliten, trasig. 

ton&ado  to.yie'ab  8.  tomado, 
häJftig  hvirfvelvind. 

torpado  to^pi^dö  8,  oo.  darroc- 
ka;  kr.  torpedo.  —  -¥oat  s. 
kr.  torpedbåt 

torpid  to'ipid  o.  stel,  domnad, 
känslolös;  so.  liggande  i  vin- 
tersömn; slö,  trög.  — ity-pidd'- 
»ti  8.  dvala  (åfv.  om  djor  i  rin- 
tersomn),  domnine;  känslolös- 
het, slapphet,  slöhet.     [rosta. 

torreiy    torr'e£Gg    U   (2)  torka, 

torrant  -'^nt  «.  strid  ström, 
fors;  bild.  ström,  störtflod. 

torrid  -'id  a.  förtorkad,  for- 
bränd, brännande  het  The  U 
zone  geogr.  den  heta  zonen. 

torsioa  to''8ch<>nn  s,  torsion; 
vridning. 

tort  tort  8,  jnr.  skada,  oforr&tt 

tortoiaa  to^^tis,  -t^s  8.  bo.  sköld- 
padda. —  -ahell  8,  sköld- 
paddskal,  sköldpadd;  i  oms. 
sköidpadd-. 

tortnons  -'t)^s  a,  slingrande, 
buktande,  slingrig,  krökt 

tortnre  -'tiur  eL  -tschör  1  #. 
tortyr,  pina,  kval,  marter 
(äfv.  bild.).  2  t  underkasta 
tortyr,    pina,    martera;    för- 


far (far),  grast  (gros),  talk  (tåk),  no  (oO),  nor  (nor),  fool  (Ml),  world  (wIKld). 
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vränga,  vanställa.  — r  -r^r  8, 
plågoande. 

toTj  t6'Ti  8,  pol.  tory,  eDg*  kon- 
servatiir.  ~ism  8.  pol.  kon- 
servatism. 

toss  toss  1  8.  kast  it.  i  höjden; 
kastning,  släng,  knyck,  sing- 
lande med  mynt.  T*  of  the 
Jkead  knyck  på  nacken  2  t 
(äfv.  toht  t08t)  kasta,  slän- 
ga,- spetsa  p&  hornen;  skaka: 
vända  hö;  slonffa,  vräka  I< 
<åfv.  med  up)  spela  ** krona  el. 
klafve''  (jir  om).  3  i.  kasta 
sig  el.  kastas  hit  o.  dit;  rulla 
omfartygr).  To  t  ofi  störta  i 
sig  en  dryck.  —  -up  F  8, 
slump,  sinkadus. 

tot  tott  U  (8)  pricka  för,  mar- 
kera; (äfv.  med  up)  hopsum- 
mera. 

total  tö'tM  1  a.  hel,  hel  o.  hål- 
len; fullkomlig,  fullständig, 
total.  2  8.  total,  det  hela.  — 
imw  -lajzör  8,  sport,  totalisa- 
tor. — ity  .täll'iti  8,  fullstän- 
dighet;  det  hela. 

tot-bool^  F  tott'-  8»  räknebok. 

t'otli«r  iJödhöT  pron,  =  {the) 
other,  [la,  ragla,  svikta. 

totter   totför  $.  vackla,  stäpp- 

tonoh  tötscl^  1  t.  vidröra,  be- 
röra, stöta  intill;  bringa  i  be- 
röring; uppnå,  nå  till;  känna 
Eå,  smaka;  beröra,  antyda; 
Ut  teckna  el.  måla;  behand- 
la, skildra;  tonk.  spela  på,  slå 
an,  ^öra  inverkan  på;  anlän- 
da till  en  hamn;  angå.  8  t. 
ligga  nära,  stöta  intill,  vara 
i  berörings  sjö.  {at)  lägga  till 
vid,  anlöpa;  sjö.  lefva,  fladd- 
ra (om  segel .  T,  and  go  sjö. 
skrapa  mot  botten;  blott  snud- 
da vid.    To  t,  o:'8  hat  helsa. 


To  t,  on  beröra,  röra  vid  ett 
ämne.  bringa  på  tal;  bild. 
gränsa  till,  beröra.  To  t,  ott 
göra  ett  flvktigt  utkast;  retu- 
schera. To  t.  up  förbättra, 
retuschera;  uppfriska  minnet. 
3  8.  beröring,  vidrörande; 
känsel,  känsla,  känselsinne; 
lätt  anfaU,  '^släng*',  tryck, 
lätt  stöt,  inverkan;  tonk.  lätt 
o.  kort  ton^  anslag,  maner, 
^repp;  sknfsätt,  penselfö- 
ring;  bUd.  draff»  anstrykning; 
an^dan,  vink,  anspelning. 
To  put  to  the  t,  sätta  på 
prof.  To  keep  in  t.  with  stå 
1  förbindelse  el.  beröring  med. 
To  give  a  finishinp  t.  to  läg- 
ga sista  handen  vid.  — and- 
co  1  a.  vådlig,  vågad.  2  8, 
knappt  undkommande;  vågad 
sak.  It  töas  t  that,,,  aet 
hängde  på  ett  hår  att ..  -red 
-t  a.  äfv.  angripen  (om  matv  äror); 
rubbad  tUl  först&ndet;  rörd  af 
starka  drycker.  — iness  8,  ret- 
lighet &c.,  jtr  touchy.  — inc 
1  ppr,  o.  a.  rörande.  TAine 
geom.  tangent.  2  prp.  angå- 
ende, beträfiFande.  —  -ine-iiot 
8,  bot.  springkorn.  —  -pan  8, 
lord.  kr.  fångpanna.  —  stome 
8.  probersten;  bild.  prof  vosten. 
— wood  8,  fnöske.  -y-y  -i  a. 
reUig,  s närs tuo ken,  kinkig. 

toagh  töfl  a.  seg,  klibbig,  vid- 
häftande; bild.  segsliten,  svår- 
handterlig,  svår.  —en  -n  t, 
(o,  t.)  göra  (blifva)  seg.  — 
mest  8,  seghet,  fasthet  &c., 
st  tough, 

tonr  ttli^  8,  resa,  tur,  rundresa; 
utflykt,  utfärd;  tur  i  dans.  — 
ist  8,  turist,  resande,  rese- 
när. 


thtra  (dAftr),  azare  (e^^r),  jnmp  (djdmp),  thing  (tAing),  wiog  (wing),  is  (ii). 
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tonrnament  ttlTnÄinent  el.  tö'r- 
8,  tomerspel,  torneriD^. 

tout  taut  i  t.  kika,  speja  {for 
efter),  förrätta  spiontjänst; 
locka  knnder.  2  s.  (äfv.  —er 
-tör)  utlijfgare  f5r  att  lånija 
knnder,  spion. 

tow  \  tö  1  t  bogsera.  2  8,  bog- 

sering.    In  t.  pä  släp. 
tow'  f^  8,  blänor,  drei. 

toward  td'örd  a.  läraktig,  hå- 
gad, beredvillig;  för  handen. 
— s  -z  prp,  mot,  gent  emot, 
inemot,  på  väg  till,  i  riktning 
mot,  i  förhållande  till. 

towel   tau'©l  8.   handduk. 

hor«e,  -  -raolc  8.  bandduks- 
ställ.  -jl)ims  8,  handduksväf. 

tower  tau'ör  1  8,  högt.  rundt 
tom.  2  f .  torna  upp  sig,  hö- 
ja sig,  flyga  högt  (above  öf- 
ver.  -Inff  ppr.  o.  a  höjande 
sig,  tornhög;  väldig,  fruktans- 
värd. 

towhead  tö  bedd  8  F  linperuk. 

towins  tö'inR:  8,  bogserande, 
bogsering.  —  -rope  8.  bog- 
serlina.  — .  -path,  setow-path, 

tow^n  taun  8.  stad;  utan  namn  o. 
art:  huf vudstadeu  in.  London. 
A  man  about  t,  världsman, 
vivör.  To  go  up  to  t  resa 
till  staden  (London).  T. 
clerk  stadsnotarie.  T,  coun- 
cil  stadsråd.  T.  crier  olleni- 
1ig  utropare,  —hall  8,  stads- 
hus,rådbus.  —honset.,  se  fSreg.; 
hus  i  staden.  —  -major  8. 
kr.  platsmajor.  — ship  -schipp 
8,  by;  stadsområde.  — sman 
8,   stadsbo,  borgare,  medbor- 

f^are.   —  -talk  8.  stadsskvaU 
er.  [en  flod  &c. 

tow-path   tö'-   8,   dragväg  vid 


toxio  tock^sick  a.  i&k.  giftig.  — 
ology  -kol^o^/i  s.  giftlära. 

toy  toj  1  8,  leksak  (äfv.  bild. ; 
småsak,  lappri,  bagatell.  T.- 
8ymphony  bam8ymfoni(en).  2 
t.  leka,  skalkas  (with  med). 
"-man  8,  leksakshandlare.  — 
-thop  8.  leksaksbutik. 

traoe  ^  tres  :iv)  8.  dragiina, 
dragrem.  To  kick  över  the 
t:s  hoppa  öfver  skakloma. 

traoe'  /%/  i  t  teckna,  nppdra- 

fa  konturerna  af,  skissera; 
alkera;  utsticka,  utpricka; 
följa  spåren,  spåra,  uppspåra, 
efterspana,  komma  pä  spå- 
ren. 2  8,  spår;  ringa  mängd; 
teckning,  utkast,  grundplan. 
—able  -säbl  a,  som  kan  spå- 
ras &c.  —  r  -sör  s.  appspå- 
rare;  kalkerare.  —  ry  -ri  «. 
byff.  massverk  i  ifot.  fönster 
rosverk. 

iraoims  tre'sinf?  s,    spår,  väg. 
stig,    kontur,    teckning,     ut- 
kast,   plan;    kalkering.    —    - 
'  paper  8.  kalkerpapper. 

traok  träck  1  8,  spär  (i  olika 
bet.);  fotspår,  fjät;  jirnv.  linje, 
bana;  komets  bana,  väg,  stig; 
sjö.  farled.  0^  the  t.  urspå- 
rad. Out  of  the  common  L 
utom  det  vanliga.  2  t.  följa 
nf^is  spår,  spåra.  To  t,  out 
uppspåra.  ~er  -ör  g.  j,j6.  .1 
bogserare;      (2)     uppspårare, 

spårhund. lajor  s.  jämv. 

skenläggare.  —loos  a.  spår- 
lös, otrampad.  —  way  *.  jåmv, 
spår,  lii\je;  hästbana. 

traot^  träckt  8,  förlopp,  fort- 
gång; sträcka,  trakt. 

traot  ^  ^  8,  traktat,  korr,  is.  reli- 
giöR  skrift. 

traotable   träck'täbl    a.    hand- 


far (far),  crrass  (crras),  talk  (tåk),  do  (dö),  Dor  (DO'),  fool  (fftl),  world  (wörid). 
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terlig;  foglig,  villig,  medgör- 
lig. 

tr»otio]i  träck'8chönn  8,  dra- 
gande, drag[niDg.  —  -encine 
8.  lokomobil.  —  •wheel  s 
mek.  drifhjuL 

tr»dtt  tred  1  8.  yrke,  handt- 
verk;  skrå;  hanael  (is.  bok- 
handel), köpenskap;  handels- 
väg, fraktfart;  afiärer,  om- 
sättning WfioUsale  t  en- 
groshandel.  Two  of  a  t,  två 
af  samma  yrke.  8  t.  (with, 
on^  in)  drifva  handel,  handla 
med*  göra  aflFärer,  bj6.  göra 
handelsresor,  gä  ito  på);  köp- 
slå, sohaokra  {for  om).  3  t. 
bortbyta,  —mark  8.  fabriks- 
el.  varumärke.  —  -maater  8, 
arbetifföreståDdare  (ex.  i  fön- 
ffelserna).  —  r  -dör  s,  handels- 
idkare,  köpman;  sjö.  handels- 
fartyg. — sman  «.  handlande, 
köpman,  minuthandJare;  yr- 
kesman. —  speople  8.  koll. 
handelsmän,  köpmän;  närings- 
idkare. — s-Qnioii  8,  fackför- 
ening. —  -wind  8,  passad- 
vind. 

tradinc  tre'dinK  o.  handlande, 
drifvande  handel,  handels-. 

tradition  trädisch'önn  s,  tra- 
dition, muntlig  berättelse, 
arf sägen;  gammal  sedvänja, 
ärfdt  bruk.  -  al  -näl  a.  tra- 
ditionell, muDtligt  fortplan- 
tad; sagolik,  fäderneärfd. 

tradnoe  trädjt^'s  t  förtala, 
häckla,  illa  herykta.  —r  -s^r 
8,  förtalare,  bakdantare. 

trafSo  träfi['ick  1  8,  handel, 
handelsrörelse;  trafik,  rörelse; 
schackrande.  2  t.  (4)  handla, 
drifva  handel  {^oith  med); 
köpslå,  schackra  (for  om). 


trap:ed|iaii  trädji'diän  «.  tra- 
giker^ tragediförfattare;  tra- 
gisk skådespelare.  —7  trädj'- 
^i  8.  trageoi,  sorgspel. 

traa:io(al)  trä<V'ik(al)  a.  tra- 
gisk, sorgUg. 

trail  trel  1  8,  släp,  svans;  jakt. 
spår.  am.  väg,  stig.  9  t  slä- 
pa, draga.  To  t  along  slä- 
Ea  pä  marken.  3  i.  släpa, 
änga    bakefter,    bot.   krypa. 

—  er  -15r  a.  krypande   växt. 

—  -net  8,  släpnät. 

train  tren  1  «.  (klädnines-)  släp; 
lång  fågelstjärt;  rad,  följd, 
tåg;  Hr.  träng;  järnv..  bantåg; 
tåg,  procession,  föHe,  fort- 
gång, lopp;  kr.  löpeld;  metod, 
sätt.  To  take  a  t,  el.  to  go 
hy  t  fara  på  järnväg  (<o  till), 
r.  of  idcas  tankeföljd.  2  U 
inöfva,  dressera,  inrida,  in- 
köra; inlära,  exercera,  skola, 
sport,  träna.  3  t.  exercera; 
öfv^a  sig^  sport,  träo a  (/br  för); 
plugpra  för  examen,  —er  -nör 
s.  inöf  vare,  instruktör;  kr.  ex- 
ercitieroästare;  dressör;  sport. 
tränare.  —  ins  8,  uppfostran, 
utbildning;  dressenng;  sport, 
träning,  inridning;  trftdg.  skol- 
ning. T.  sc/iooHärare- (lärar- 
inne-)seminarium. 

trait  tre  el.  treb  8,  drag,  ut- 
märkande di'ag. 

traitor  tre'tör  s.  förrädare.  — 
oas  -röss  a.  förrädisk,  tro- 
lös. 

traitreas  -'tr^ss  8.  förräderska. 

tram  trämm  8,  (häst) spårvagn; 
spårväg.  —  -oar  «.  spårvagn. 

trammel  trämm'<)l  1  8.  långt 
fisknät,  få^elnät:  spännrem 
for  hästar,  fångsel,  hinder.    2 


there  (Aär),  aznre  (eV^r),  jnmp  W9mp),  thinf  (Ming),  wiog  (wIdS),  it  (iz). 
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t,  (1)  el.  (3)  fängsla,  fjättra, 
hämma,  hindra. 

-tramp  trärop  1  t  trampa  un- 
der fötterna  (äfv.  med  dcwn)] 
gmströfva.  8  i,  vandra,  stry- 
ka omkring,  traska.  3  8. 
tramp,  trampande;  fotvan- 
dring; landstrykare,  iösdrif- 
vare,  lofiare.  —er  -pör  s. 
iandsstrykare,  loffare.  —le  -i 
1  t.  trampa  under  fötterna, 
nedtrampa  (äfv.  med  down),  8 
f.  trampa  {on  pä). 

tramway  trämm'-  s,  sp&rväg. 
—  -oar  8,  spårvagn. 

tranee  träns  (iv)  8.  hänryckning, 
exstas:  läk.  katalepsi. 

tranqnii  trans'kwill  a.  lugn, 
stilla.  —  (l)i«e  -lajz  t  lugna, 
stilla.  — lity  -'»ti  8,  lugn,  ro, 
stillhet. 

-tranaaot  tränsäkt'  t  gmföra, 
förrätta,  uträtta,  uppgöra.  To 
t.  bu8ine88  with  dnfva  affä- 
rer med.  — lon  -äck'8chöQn 
8.  förrättning,  affärj  pL  för- 
rättning, protokoll;  uppgörel- 
se, affär. 

Trana  alpime  trännsälPpin  el. 
-pajn  a.  tranaalpin,  (t)  — at- 
lantio  o.  transatlantisk. 

tranaoend  trännsend'  U  öt ver- 
stiga, öf  verskrlda;  öf  vrerträffa, 
öfvergä.  — ent  a.  högst  för- 
träfflig, öf  verlägsen,  upphöjd. 
— ental  -denn'täl  a.,  jfr  föreg.; 
filos,  transcendental;  öfver- 
sinnlig,  öfverjordisk. 

-tramlsoribe  -skrajb'  t  aiskrif- 
va,  kopiera;  tonk.  transkribe- 
ra.  —  acript  -'skrippt  8,  at- 
skrift,  kopia.  —  aoription 
-skripp'schönn  «.  afsknfvan- 
de,  atskrift;  tonk.  transkrip- 
tion. 


tramaept  -'seppt  8,  ^°7Z.  tran- 
sept,  tvärskepp  i  kyika. 

transfer  -f5'r  1  t  ^  öf verfo- 
ra,  ötverflytta  (to  tall);  trans- 
portera, förflytta;  afträda,  öf- 
verlåta  (to  till).  %  8.  (-'  -) 
öfverförande,  öfverflvttning, 
transport;  aftryck,  örferförd 
bild;  öf  verlätelse.  — abU  -i«bi 
a.  öfverförbar;-  som  kan  öf- 
verlåtas  eL  afträdas;  transpor- 
terbar,  endosserbar  vixeL  — 
enoe  -'forens  8,  öfverförande, 
öf  verflyttning  &r.,  jfr.  fSreg.  «• 

tranaflffnration  -figgJQuo'- 
sch^nn  8.  omgestaltning;  rel.. 
Kristi  förklaring,  —ägare 
-figg'jar  el.  -^r  t.  omgestalta. 
—fix  t.  gmborra.  —form 
•fo'rm  i.  ombilda,  omgestalta, 
omforma;  förvandla,  —form- 
ation  8.  ombildning  &C.,  jfr 

tranagresa  tränsgress'  1  t  öf- 
verskrida;  öfverträda  lagen  &c 
2  ».  förgå  sig,  fela.  — iea 
-gresch'önn    «.   öfVertradeiae; 

'  förseelse,  förbrytelse,  —or  -^r 
Ä.  (lag)öfverträdare,  förbrytare 

tran'sient  trän'sch«nt  a.  hastigt 
öf vergående,  förgänglig,  fljc- 
tig.  —tit  -sitt  8,  gmgåbg* 
hand.  gmförsel,  transport, 
tjransitohandel,  handelsvSg  gm 

ett  land;  astr.    passage.    — •**- 

lon  -si8ch'Snn  8  öfvergftng; 
i  sms.  öfvergångs-.  — titiv« 
-'sitiv  a.  öivergäende;  ipr. 
transitiv.  —  aitory  -'sitor»  fl. 
öfv^ergående,  förgänglig,  flyl^* 
tig 
trans|latable  tränBle't&bl  a. 
öfversättbar.  —late  -Ie't  t 
förflytta  en  andlif?.  fÖrlÄgga 
(to  till);   öf versätta  {iuto  tilL 


I 


far  (f&r),  gråas  (grät),  talk  (tåk),  no  (nG).  nor  (ao'),  fool  (fttl),  world  (wflrftl). 
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— lation  -Je'8ch<>im  8,  för- 
flyttDinff;  öfversättDing.  — 
lator  -le'tör  s,  öfversättare. 
— Ivoent  -IM^sent'  a.  gmly- 
saDde;  gtDBkinliff.  — marine 
•ri'n  o.  på  aDOra  sidan  haf- 
vet. 

traBamlsrat>  -'migret  t.  nt- 
vandra.  ~lon  -gre^schönn  8. 
utvandring.  T,  of  80ul8  sjä- 
lavandring. 

träns  missible  -mis8'ibi  a,  Öf- 
verförbar,  öfversändbar;  ty^* 
fortplant  bar.  —  mission 

-mi8cb'önn  8.  öfversändninff, 
-föring;  befordran;  öfverlå- 
telse;  fortplantning;  ^släp- 
pande; mek.  transmission,  led- 
ning, —mit  -mitt'  t  (3)  öfver- 
föra,  öiversända,  ölverläta, 
öfverflytta;  försända,  befor- 
dra; fortplanta,  mek.  transmit- 
tera; fyg.  gmsläppa,  fortplan- 
ta   leda 

transmnt  able  -mjiiaäbl  a.  f ör- 
vandlingsbar,  föränderlig.  — 
ation  -te'sob8nn  8,  förvand- 
ling, [bjälke,  tvärträ. 

transom  tränn's<^mm  8,  hjg.  tvär- 

träns  narenoy  -pä'rennsi  8. 
emskiniig.  Bt8  T.  hans 
durchlaaoht.  — parent  -pä'- 
r«nt  a.  gmskinlig,  lätt  att 
gmskåda. 

transjpiration  -spire'schOnn^. 
atdanstning.  >pire  -spajr' 
1  t  utdansta,  ntsvetta.  2  t. 
dunsta  nt,  blifva  bekant.  — 
plant  •  plännt'  t,  trädK.  omplan- 
tera. 

transport  tränspö'rt  1  t.  flyt- 
ta, torsla,  förflytta,  öfverföra, 
transportera;  förd.  deportera 
förbrytare;  bild.  häftigt  röra, 
hänrycka  {with  af).  2  «.  (-'-) 


transport  (äfv.  i  bokföring);  för- 
flyttning, forsling,  fortskaf- 
fande;  transportfartyg;  bild, 
hetta;  hänryckning,  glädjeut- 
br^tt.  —ation  •te'8ohönn  8, 
förbrytares  deportation.  —  - 
ship,  —  -Tossel «.  transport- 
fartyg. 

transpose  -pö'z  t  omflytta^ 
tonk.  omsätta,  transponera.  — 
ition  -s]soh'önn  8.  omflytt- 
ning, omställning;  tonk.  trans- 
ponering. 

transnbstantiation         tränn- 

8öbbstänn8ohie'schönn  8.  teol.: 

brödets  o.  vinets  förvandling 
i  nattvarden. 

transndo  -sjil^d  t.  gms vetta; 
gmsippra.  — vorse  •vö'i's  a. 
tvärgående,    diagonal,   tvär-. 

trap  ^  träpp  8,  min.  trapp. 

trap'  f^  i  8,  hästtäcke,  scha- 
brak; ph  kläder,  tillhörighe- 
ter, pick  o.  pack.  2  t,  (8> 
smycka,  ie.  hästar. 

trap  *  r^  1  8,  fäUa,  räfsax,  fot- 
angel;  bild.  snara,  bakhfiU,  for- 
sat; fallucka;  tekn.  vattenlås; 
F  lätt  åkdon,  vagn.  2  t.  (3> 
gillra  el.  sätta  nt  en  fälla. 
3  t,  (8)  fånga  i  fälla,  snärja. 
—  -ball  8,  vippboll  a  boll- 
spel). —  -door  8,  fallucka^ 
käliarlacka,  taklucka.       [pez. 

trapeae   träpi'z   8.   cirkns:   tra- 

trap-hole  träpp'-  8.  fallgrop. 

trapper  -'ör  jg.  »ni.  trapper,, 
pälsjägare. 

trappinc  -'inST «.  (mest  p'*)  häst- 
mundering; prydnad,  grann- 
lac 

trappist  -'ist  8,  rel.  trappist. 

traps  träpps,  se  trap  K 

trash  träsch  9  8.  af  bruten  el. 
afhuggen  trädgren;  aflall,  af- 


thers  (<air),  izsre  (s^*^')»  jump  (^np),  tkinf  (^ing),  wing  (wing),  is  (iz)» 
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skrap,  strunt,  akräp.  2  t  be- 
skära, tukta  träd.  — y  -i  o. 
värdelös,  usel. 

traTail  trävv'äl  1  «.  bamsuöd. 
2  i.  vara  i  barnsnöd.      » 

travel  -«1  1  8,  u.  längre  resa, 
vandring;  pl  resor;  maskindels 
vandring,  bana.  Book  of  t:s 
resebeskrifning.  2  t.  (8)  re- 
sa, göra  resor,  färdas,  van- 
dra, ströfva;  bild.  röra  sig, 
sprida  sis  snabbt.  3  ^  (9)  be- 
resa, tiUryggaiägga.  —led 
-eld  pp,  o.  a.  berest,  bevan- 
drad; F  som  ejoit  resor  (om 
vin):  törvärfvad  på  resor.  — 
ler  -lör  s.  resande,  vandrings- 
man, resenär:  sjö.  trafvare. 
Commercial  t  handelsresande. 
—lins  ppr,  o.  a.  resande, 
vandrande,  rese-,  res-;  rörlig, 
ambulatorisk.  T.  preacher  re- 
sepredikant. T,'hag  resväs- 
ka. T.-chest  stor  reskoffert 
T.'Companion  reskamrat.  T.- 
dress  resdräkt  för  damer.  T.- 
expenses reseomkostnader.  T- 
guide  reshandbok.  T.-suit 
resdräkt  för  herrar. 

-traverse  träw^örs  1  "a.  tvärgå- 
ende, korsvis  sittande,  sned-.  2 
(td,  på  tvär  en,  korsvis.  3  «.  tvär- 
het; hinder,  motgång;  tvär- 
bjälke, tvärträ;  fort.  travers, 
bröstvärn;  sjö.  afdrift,  byg. 
tvärgalleri.  4  t.  lägga  armar- 
na 1  kors;  gmkorsa,  -fara, 
-färdas,  passera,  gå  tvärs  öf- 
ver  el.  genom:  bild.  korsa  pla- 
ner; jnr.  förneka,  bestrida.  6 
t.  svänga  p&  en  trupp:  häst.  tra- 
versera. 
travesty      -'esti     8,     travesti, 

skrattretande   vrångbild  at  en 
dikt. 


trawl  trål  1  i.  fiska  med  släp- 
cät  2  8.  släpnät.  —  «r  -lör 
8.  fiskare  med  släpnät,  "tjraw- 
lare;"  trawl-båt 

trmj  tre  8,  presenterbricka,  ser- 
veringsbncka. 

treao]ier;o«s  tret8ch'ör588  o. 
förrädisk,  trolös,  bedri^g, 
försåtlig^,  lömsk.  — y  -ri  «. 
förräderi. 

treao|le  trikl  (iv)  8,  sirap.  — 
1^  'U  o,  sirapsiik,  sirapeak- 
tig. 

tread  tredd  {trod]  trod^  trod- 
den)  1  i.  träda,  trampa,  gå, 
skrida.  2  t.  träda  på,  tram- 
pa, förtrampa,  beträda.  To  t 
dowB  äfv.  trampa  under  föt- 
terna, förkrossa.  To  L  •vt 
ftfv.  utpressa  vin;  släcka  eld 
gm    trampning.    —le    -i    <. 

trampa  p&  väfstol  4c "iill 

8,  trampKvarn  för  fltnfirar.  ^ 

treason    trizn   8.   förräderi.  — 

able   *^bl  a.   förrädisk. 

felomy  8.  jnr.  högförrädeiL 

treaanre  trej'dr  1  g,  skatt, 
guld  el.  silf  ver,  klenod.  2  t 
samla  el.  hopa  skatter,  vetande 
(mest  mod  up)\  gömma,  icke 
glömma;  högt  uppskatta,  vär- 
dera, -r  -rör  8,  skattmästa- 
re, kassaförvaltare.  —  -treTo 
8,  jnr.:  skatter  funna  i  jorden, 
jordfynd. 

treaaary  tr^''öri  8,  skattkam- 
mare, finansdepartement. 
Board  of  7.  det  en^Uka  fi- 
nansministeriet —  -¥eB€k«. 

pari*   ministerbänk   i  en^.  nn- 
derhuset. 

treat  trit  1  t,  behandla,  bemö- 
ta, afhandla;  traktera,  und- 
fägna. 2  t.  handia  (of  om); 
förhandla,  underhandla.    3  f. 


far  (fa>'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no^f  ^1  (^}>  ^orM  (wOrjd). 
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traktering,  nöje,  (stor)  njut- 
ning.  -ise  -'tias  s.  skriftlig 
af  handling.  —  memt  8.  behand* 
lins,  bemötande.  —7  -ti  8. 
anderhandlinfi;,  förhandling; 
(is.  stat8-)fördrag,  traktat. 

-tr^b.le  trebbl  1  a.  trefaldig, 
tredubbel;  tonk.  diskant-.  2  8. 
tonk.  diskant,  sopran.  3  /. 
(o.  t.)  tredubbla(8).  — ly  -Ii 
ad,  tredubbelt,  trefaldt. 

tree  tri  1  8.  träd  (äfv.  bUd.). 
T,  of  life  bibi.  lifsens  träd. 
Up  a  t,  i  förlägenhet,  i  pen- 
nigknipa.  2  t,  jaga  upp 
djur  i  träd;  sätta  stöfvel  pä 
läst.  ~  -firoc  8,  zo.  löfgroda. 
—mail  8.  tränageL 

tr«foil  tri'fojl  8.  bot.  klöfver, 
klöfverblad,  väppling.  Round 
t  byg-  trepass. 

trek  holL  treck  t.  (8)  (Syd-Afrik») 
resa  i  oxvagn. 

trellis  trell'i8  8,  galler,  galler- 
verk; trädg.  spaljé  (äfv.  t. 
-work). 

tremb  le  trembl  i.  darra,  skälf- 
va  (with  af),  bäfva  (at  öf ver, 
for  för);  stå  o.  väga;  dallra 
(om  ljud).  — lin»  a.  darrande, 
bäfvande. 

treaieBdons  tr^menn^dös  a. 
fruktansvärd,  förskräcklig;  F 
väldig,  ofantlijj;.        [rysning, 

tremor  tremm'ör  s.  darrning. 

tremoloiis  tremm'julös8  a.  dar- 
rande, bäfvande,  skälfvande; 
rädd. 

trenoh  tren(t)sch  1  t.  gräfva 
(opp)»  djupgräfva;  fort.  gräfva 
grafvar.  2  s.  graf,  dike;  fort. 
löpgraf.  —  ant  -(t)8chänt  a. 
skarp,  skarpkantig;  bild.  bi- 
tande. —  er  -(t)schör  s,  is.  lort. 
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skansgräfvare;  skärbräde.    T, 
-man  storätare. 

trend  trennd  1 1,  hafva  en  sned 
riktning,  sträcka  si^.  2  8. 
(sned)  riktning,  lutning;  bild. 
benägenhet. 

trepam  trepänn'  1  «.  kir.  ben- 
borr. 2  t.  (3)  kir.  trepanera, 
borra  ut  ben.  — ninc  8,  kir. 
trepanation. 

trepidatiom  treppide'8chönn 
8.  is.  läk.  darrning,  skälfaing; 
bäfvan. 

treapass  tress'pflss  1 1,  försyn- 
da sig,  förgå  sig,  fela  (again8t 
mot).  To  t  on  el.  upon  göra 
ohägn,  olofligen  beträda,  gö- 
ra inträng  i,  ingripa  i;  miss- 
bruka, otillbörligt  taga  i  an- 
språk. 2  8,  öfverträdelse, 
förseelse,  försyndelse,  synd; 
ohä^,  intrång,  -er  -sor  s, 
(lag)öfverträdare,  lagbrytare, 
en  som  gör  ohägn. 

tressel,  trestle  tressl  8.  fot- 
ställ,   bock,    bordsunderrede. 

Treves  trivz  npr,  Trier. 

triad  traj'äd  8.  tretal;  treenig- 
het; tonk.  treklang. 

trial  traj*äl  8.  prof,  pröfning; 
experiment,  försök;  undersök- 
ning, förhör;  rättegångsför- 
handling,  rannsakning;  fres- 
telse, hemsökelse.  On  t  på 
prof.  To  give  a  t.  sätta  på 
prof.  To  make  a  t  göra  ett 
försök  {of  med).  2 o  stånd 
el.  come  up  to  t.  inställa  sig 
för  rätta.  —  -trip  8.  iämv* 
o.  8j6.  profresa. 

,  trians  le  traj^änKgl  «.  triangel. 

I  —alar  a,  peom.  triangulär, 
trehörnijj,  -vinklig,  -kantig. 

tribe   trajb   8.  stam,  folkstam, 


ihere  (dAXr),  azure  (e'/r),  jump  (d;Omp),  thing  (^iog),  wing  (wiog),  is  (iz). 
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hord,  famiJj;  eo.  o.  bot.  släkte» 
klass. 

tribnlatioB  tribbJale^schSna  s. 
trångmAl,  vedermöda,  bedröf- 
yebe,  anfäktelse. 

tribunal  trajbj<i'n&l  s,  domare- 
säte;  domstol,  rätt,  tribonal. 

trlbnne  tribb'jthi  8.  iornrom.: 
(folk)tribun,  folkhjälte. 

tributarj  -'j^täri  1  a.  tribat- 
el.  skattskyldi^  (to  till);  bUd. 
nnderordnad;  Djälpande«  bi- 
dragande, bi*,  s  8»  en  skat4^ 
skyldig;  biflod,  [bidrag;  gärd. 

trlbnte    -'jtlt    8,   tribut,  skatt; 

trioe  trajs  8.  ögonblick,  nn.  In 
a  t.  i  ett  nu. 

trioentemarj  trajsenn'tenäri  a. 
(o.  «.)  trehandraär8(fe8t). 

triohinla  trikaj'na  8,  eo.  trikin. 
— osU  trikinö'sis  8,  läk.  tri- 
kinsjakdom. 

triok  trick  1  8,  konstgrepp, 
knep,  streck,  pl,  ränker;  lu- 
stigt  streck,  spratt,  puts; 
konststycke,  taskspeleri:  pl. 
konster;  odygd,  ovana;  orag, 
egenhet;  kort.  trick.  2  U 
Öfverlista,  bedraga,  lura,  nar- 
ra (out  of  från);  smycka,  put- 
sa, utötjra  (ofta  med  «p,  out 
e].  off),  3  t.  bedraga,  lefva 
af  bedrägeri.  — ery  -öri  «. 
bedrägeri,   konstgrepp,  knep. 

trlokle  trickl  i,  diypa,  droppa, 
sippra,  rinna,  tiilra. 

tric^ låter  trick'stör  g,  konst- 
makare,  fin  bedragare.  — y-i 
a.  bedräglig,  listig,  slug;  opå- 
litlig; odygdig,  full  af  spratt 
el.  upptåg. 

trioolonr  traj'kölSr  8.  trikolor 
(fr.  nationalflaggan).  —ed  -örd 
o.  trefärgad.  J^lociped. 

trloyole  -'sickl  8.  trehjulig  ve- i 


trident    -'dent   8.  myt.  Xeptnns 
treudd. 

tried   trajd  tmp.  o.  pp.  af  tfy, 

triMutial  tr^enn'!^!  a.  treårig 
treårs-. 

trifle  trajfl  1  8.  småsak,  lapp- 
ri,  obetydlighet,  bagatell, 
struntsak;  (en)  smala.  To 
stånd  upon  t:8  fästa  sig  vid 
'småsaker.  2  t.  skämta, gy ek- 
la,  leka  (untk  med),  —imm 
prp.  o.  a.  värdelös,  obetvd- 
Hg,   oviktig;  lättsinnig,  ytlig. 

triftaroate  trajfo^rkåt  ix.  tre- 
uddig. 

triccer  trigg^ör  g.  tryck  p4 
ffevär.  To  puU  the  t,  trycka 
af  ett  fcevär. 

trigoBom«trj  trigononun'otri 
8,  geom.  trigonometrL 

trill  trill  1  t.  drilla,  vibrera. 
2  8.  driU. 

trlUion  trill'jön  8,  trillion. 

trilogy  -o(yi  8.  trilogi 

trim  trimm  1  o.  i  (god)  ord- 
ninjg,  putsad,  fin,natt,snvs^ 
välbyggd,  välsittande.  2  s. 
utrustning,  utstyrsel;  Ogod) 
ordning,  (ordnaat)  sJdcK  ei 
tillstånd:  (gala)klfidmng; 

grannlåt,  ståt,  garnering  (sf^. 

rätta  läge,  maaten  o.  aegela 
rätta  stäfining.  3  (.  (3)  sätta 
i  (behörig)  ordning;  utrusta; 
putsa,  smycka,  pryda  «(ofU 
med  up)]  gamera  (afv.  kok)^ 
montera;  afputsa,  klippa 
iämnt,  släta;  rykta  hft«t;  till- 
passa; ^jö.  sätta  i  rätt  läge 
el.  på  rätt  köl,  stufva  ^ods. 
4  i.  (8)  söka  hålla  jämn  vik- 
ten, balansera.  To  U  thefire 
sköta  om  elden,  —mer  -ör 
8.    iordningställare,    putsare; 


far  (far),  grass  (srras),  Ulk  (t&k),  no  (nö),  nor  (bo')}  fool  (fål),  world  (wOrJd). 
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stofFerare;  pol.  en  som  vack- 
lar mel.  tv&  partier.  F  tillrätta- 
visare, stränfi;  taktomästare. 
— miac  8,  aipatsande,  pats- 
ning,  iordningställande;  stof- 
fering,  garnering  (äfv.  kok.); 
besättning,  infattning;  F  pl 
sotvel. 

triaity  trinn'iti  8,  trehet;  teol. 
(T)  treenighet.  T.  House 
byfifgnad  i  Londons  oity,  tillhö - 
ris;  en  korporation,  som  har  till 
ändamål  att  befordra  sjöfarts-  o. 
iyrv&sen.  T.  Sunday  trefal- 
dighetssöndag. 

trinket  trms^^i  8,  smycke 
af  ringa  värde;  p^  nipper. 

trio  traj'5  8.  tonk.  tno. 

trip  tnpp  1  i,  (3)  trippa,  dan- 
sa, hoppa;  stiga  miste,  snaf- 
va,  snubbla;  bild.  begå  ett  fel- 
steg (is.  om  flickor).  *  t.  (3)  ut- 
fÖra  en  dans  ^^^  trippande 
steg;  sätta  krokben  för,  slå 
till  marken  (ofta  med  iw)] 
bild.  ertappa  ngn  med  ett  fel- 
steg. To  t  the  anchor  sjö. 
lätta  ankaret.  3  8.  trippan- 
de; krokben;  felsteg,  snaf- 
vande;  liten  utflykt,  tripp, 
tur,  afstickare;  pL  jämv..8jö. 
regelbundna  turer,  [tredelad. 

tiilMkrtlte  tripp'örtajt  *.  ia.  bot. 

tripe  trajp  8,  (ia.  pl)  innan- 
mäte,  ränta,  slarfsylta. 

triple  trippl  1  a.  trefaldig, 
tredubbel.  T.  AUiance  hist. 
trippelallians(en).  2  t  tre- 
dubbla. —  et  -l«t  8.  triplett, 
trio;  tonk.  triol.  —  loate-'Ukät 
a,  txefaldig,  tredubbel. 

tripod  traj'podd  8,  trefot. 

tripoB  -'poss  8,  {pl  —  ea)  nniv. 
Camb.  examen  för  ''honours". 

trippar    tripp'ör    8.    en   som 


trippar  &c,;  jfr  trtp;  turist.  ~ 
ing  1  a.  trippande  &c ;  rask, 
flink.    2  8.  ett  slags  lätt  dans. 

trite  trajt  a.  utnött,  alldaglig, 
banal. 

Triton  traj'tönn  8.  myt»  triton 
(hafsgnd);  zo.  (t.)  trumpetsnäc- 
ka.  [sera. 

tritnrate   tritfj^ret  t  pulveri- 

trinmph  traj'^mf  1  8,  triumf, 
segerfröjd.  2  t.  triumfera, 
segra  (över  öfver),  Jubla.  — 
al -ömm'fäl  a.  triumf-,  seger-. 
T.  arch  triumfbåge.  2\  pro- 
ce88%on  triumftåg.  —  ant-'f^nt 
a.  triumferande,  jublande. 

triumTlrate  trajömm'virät  8, 
triumvirat. 

trivet  trivv'et  8.  trefot     • 

trivial  -'iäl  a.  trivial,  alldag- 
lig, vanlig;  obetydlig,  ovik- 
tig. — ity  -äU'iti  8,  trivialitet, 
alTdaglighet 

triweekly  traj'-  a,  tidning  &c. 
som  utkommer  3  ggr  i  vec- 
kan. 

trod  trodd  imp.  o.  pp,  at  tretid, 
—den  pp.  el  tread  o.  a.  tram- 
pad. 

troclodyte  trogg^lpdajt  8,  trög- 
lodyt,  grottmänniska. 

Tröjan  trö'(^'&nn  1  a.  trojansk. 
2  8,  tröjan. 

troll  tröl  1  t  rulla,  låta  rulla, 
fiska  med  slantspö.  2  t.  rul- 
la (omkring);  fisk.  slanta; 
tralla,  deltaga  i  rundsång. 

trolley  troll'i  8.  smal  handkärra; 
jämv-  dressin. 

trollop  -'^pp  8,  gatslinka. 

trombone  tromm'bön  8.  tonk. 
basun. 

troop  tråp  1  8,  trupp  (äfv.  kr.., 
skara,  hop;  pl  kr.  trupper, 
krigsfolk;  kr.  tropp,  halfskva- 


th«re  (<Mr),  aiare  (e'/r),  jamp  {åj9mp)^  thing  (Ming)»  wiog  (wing),  it  (ii). 
Emgéhb^åvéHåk  ordbok,  38 
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droQ.  2  t.  gå  i  hopar  eL 
skaror;  kr.  marschera  i  trapp. 
— «»  -pör  8,  kr.  kavallerist, 
(gemen)  soldat  — ahlp  8.  sjö. 
transportskepp.  [uttryck. 

trope   tröp  s.  ret.  trop,  bildli^ 

trophled  trOfidd a. trofépryda. 

trophj  -'fi  8.  trofé,  segertec- 
ken. 

tro*iotropp'ick^a8t^^ogrr.  tro- 
pDc,  vändkrets.  The  tis  tro- 
pikerna, —al  -k&l  8.  geojcr 
tropisk;    ret.  tropisk,  firårhg. 

tröt  trott  i  t.  (3^  traf va;  F  län- 
ka, g&  till  fots.  2  t  (8)  sätta 
i  traf,  lAta  traf  va.  To  t.  off 
jaga  bort.  To  ^  ovt  ftfv. 
framföra  eL  förevisa  en  häst; 
F  bild.  föra  ut  i  sällskapslif- 
vet.  3  8,  traf:  F  spatsertnr. 
Ät  full  t  i  fällt  traf. 

troth  ir^th  s.  sanning,  tro.  By 
Ut  m  t!  i  sanninff!  sannerh- 
gen!        [fot.    Pig^  t  grisfot. 

trotter   trotför   g.  trafvare;  rf. 

tronble  tröbbl  1  «•  oro,  oreda, 
förvirring;  sorg,  olycka,  nöd, 
bekymmer,  förtret,  förargel- 
se; möda,  ansträngning,  omak, 
besvär;  ondt,  lidande.  To  get 
into  t.  räka  i  förlägenhet.  To 
take  the  t,  göra  sig  besvär 
(att).  8  t.  störa,  oroa,  falla 
ngn  besvärlig,  möda  ngni  be- 
svära; bringa  i  oordning,  för- 
virra; oroa,  kvälja,  förtreta, 
pläga,    anfäkta,   göra   omak; 

famla,  uppröra  vatten.  May 
t,  you  for.,.  Är  jag  besvä- 
ra  er   med   att  gifva  mig... 
— some   -sömm   a.  störande,  | 
besvärlig;   bräkig,    larmande;  > 
förtretlig,  brydsum. 
tronsh  troif  8,  (vatten-)träg,  ho; 
sjö.  vägdal. 


tromaoe  trauns  t  prygla,  klä 
upp. 

tt9mmmr%  trau'zörz  8,  pl.  byxor. 

tromaaoAu  fr.  triisö'  8.  bmd- 
utstyrsel. 

tront  traut  8.  ikt.  forelL 

•treaat  8.  forellb&ck. 

troTor  trö'vö'  ä.  förd.  jur.  ta- 
gande i  besittning  (is.  gm 
tyndy;  obefogadt  besittnings- 
tagande. ^^  [trädgArdsspade. 

trowel     trau'el    s.     (miir)sle^ 

trow««rs,  se  trousers. 

Troy'  troj  f^r.  Tröja. 

tro^*  ^  8.  T,  {weighf)  troy- 
vikt,  eng'  guldsmeds  vikt. 

traamt  trå^änt  1  o.  pliktfdrga- 
ten,  lat,  trög,  skolkande»  för- 
sumlig. 2  8.  skoikare,  lat- 
mask, dagdnf  vare.  To  piay 
(the)  t.  skolka  £rän  skolaiL. 

trmee  trds  8,  kr.  vapenhvila; 
stillestånd,  hvila.    Flag  of  t 

Earlamentärflag^.  A  t.  to.../ 
ör  upp  med.. TT 

traok  *  tröck  1  8.  byte(shan- 
del),  bytesvara;  arbetares  af- 
löning  med  varor  (&fv.  t 
-system),  2  t.  b3rta,  drifva 
byteshandeL 

trmok^  f^  8,  blockhjol;  roll- 
vagn,  blockvagn,  rollbjöm; 
jämv.  öppen  godsvagn,  —le 
-1  1  a,  ruUhjul,  rulle.  2  t 
röra  pä  rullar,  rulla. 

trttokling  tröck'lins  o.  kry- 
pande, servil. 

trnonlent  tröck'jalent  a.  vild, 
rå,  grym,  barbarisk;  förskräck- 
lig, [knoga. 

trmdce  tröcl;  t.  släpa  sie^finun, 

trme  trii  a.  sann,  saniuärdig; 
äkta,  verklig^,  trogen,  trofast; 
redliff,  uppriktig,  ärlig,  till- 
förliOig,  oskrymtad;  rätt,  nk- 


ftr  (far),  goLts  (grät),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fW),  woM  (wOT4). 
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tiR»  sjö.  rättvisande;  säker, 
ofelbar.  T.  believer  rättro- 
gen. To  be  t  gälla.  Tocome 
t.  besannas.  — blne  1  a.  äk- 
ta blA;  bild.  pålitlig,  ståndak- 
tifl^.  2  8.  pålitlig  mska;  pol. 
äkta  konservativ.  ~  -born 
a.  af  äkta  börd.  A  t  English- 

man  en  äkta  engelsman. 

bred  a.  af  äkta  börd  el.  ras. 
-;  -heavted  a.  trohjärtad, 
redlig.  —  -love  8,  käresta. 
T.  knöt  kärleksknut,  valknut 
(äfv.  trueAovertf  knöt), 

tniflle  tröffl  s,  bot.  tryffel.  —  d 
-d  a.  kok*  try£Eerad. 

^trmism  trdlzm  8.  påtaglig  el. 
själiklar  sanning;  bansu  träs. 

tenlj  -'U  ad,  sannerligen,  upp- 
riktigt, sant,  sannfärdigt;  na- 1 
turligt;  lagenligt;  rätt;  verk- 
ligen, i  sjalfva  verket.  Yours 
t,  (som  breÉBlut)  er  tillgifne, 
högaktningsfullt.  To  say  t, 
säga  saht  eL  for  visso. 

-tramp  *  trömp  8,  nästan  f  trum- 
pet. T.  of  aoonii  last  t,  dom- 
basun.  [på. 

trnaip^   ^^   t,  påtvinga,  truga 

-trnmp '  /^  1  «.  kort.  trumf;  F 
hedersknyfiel.  2  t,  sticka 
med  trumf,  lo  t.  över  kort. 
taga  öfver.  3  *.  trumfa.  — 
-aoe  8,  kort.  trumfäss.  —  - 
oard  8.  trumf.  — ed  -np 
trömpt'-öppa.uppdiktad«  falsk. 

trnmpery  trömm^pöri  1  ^.lappri, 
strunt.  2  a,  värdelds,  skräp-, 
lappri-,  utskotts-. 

tmmpet  -'p«t  1  8,  tonk.  trum- 
pet; elefants  trumpetstöt.  2 
i.  utbasuna,  högljudt  för- 
kunna (Äfv.  med  farth).  3  i. 
trumpeta.  —  -oall  8,  tonk. 
trumpetstöt,  -signal.  —  ertör 


8,  tonk.  trumpetare.  —  •  major 
8-  kr.  stabstrumpetare. ' 

triinoate  tröng'ket  1  t.  stubba, 
stympa.  2  a.  bot.  (at)8tym- 
pad. 

tranoheon  trönn'(t)schönn  8. 
trädstam,  stump;  (lans)skaft; 
kommandostaf;  knölpåk. 

tnuidle  tröndl  1  *.  o.  t.  rulla, 
trilla.  2  8.  rulle,  litet  hjul, 
trissa. 

trank  tröngk  8,  (träd)stam, 
stubbe:  (pelar)8kaft;  bild.  stam, 
hufvuddel;  djnrkropps  bål,  lif, 
snabel;  kista,  konert;  trärör, 
trumma.  —  -bose  8.  förd. 
kort  vid  öfverdel  af  trikAer; 
pluderhåsa.  —  -liae  s,  jämv 
stambana.  —  -maker  s.  kof- 
fertmakare.  —  -road  8.  huf- 
vudväg,  stor(a)  ]and9väg(en). 

tmnnion  trönn'jöun  8,  art.  tapp 
på  en  kanon. 

tross  tross  1  8.  bunt,  knippa, 
tapp;  kir.  bråckband,  bandage; 
bjf^.  kragsten,  konsol;  häng- 
verk.  2  t.  binda  el.  bunta 
ihop,  packa,  inpacka;  upp- 
skörta kläder  (äfv.  med  up); 
byg.  förstärks,  stötta.  —  - 
maker  8.  bandagist. 

trast  tröst  1  8,  förtroende,  till- 
försikt, tro,  tillie;  god  tro, 
kredit;  anförtroende;  ngt  an- 
förtrodt;  pant,  deposition; 
förvar;  plikt;  hand.  trust, 
(handel8)nng.  Deed  of  t. 
fullmakt.  To  put  0:8  t.  in 
sätta  sin  lit  till.  In  t  i  för- 
var. {Up)on  t,  på  kredit.  2 
o.  anförtrodd.  3  t  sätta  för- 
troende till,  lita  på^  tro  på: 
anförtro  (äfv.  med  with),  läm- 
na i  förvar;  betro;  gifva  kre- 
dit åt.    To  t.  o.  8.  antortro 


tbsre  {dhåi),  azure  (e'^^'),  jump  (^mp),  thing  (<4ing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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sig  (&t);  vå^  tilltro  sie  {to  do 
a  th).  4  t.  lita,  förlita  sig 
{in  p&);  iifligt  hoppas,  for- 
vänta;  gif va  Kredit.  —  ee  -ti' 
8,  förvaltare,  jnr.  god  man, 
administratör,  kurator,  för- 
myndare. — tal  -full  a.  för- 
troendefulL  — iness  -tin^ss 
8,  pålitlighet,  redlighet;  tro- 
vämighet.  — iac  a.  törtro- 
endefull.  — worthr  a.  p&lit- 
Ug,  värd  förtroende.  — y  -t» 
a.  trogen,  redlig;  pålitlig,  sä- 
ker, trofast,  lojal,  högtbe- 
troad. 

trnth  trtth  s,  sanning,  upp- 
riktighet; verklighet,  (tJ^e  i.) 
verkliga  förhållandet;  stånd- 
aktighet; trofasthet,  trohet; 
noggrannhet,  riktighet.  To 
Ull  the  t  säga  sanningen* 
tala  sanning,  hålla  sig  till 
sanningen.  In  t  i  sanning, 
i  själfva  verket.  Of  a  t  san- 
nerligen, förvisso.  That  is 
the  t  of  it  så  förhåller  det 
sig.  -fal  -full  a,  sann,  san- 
ningsenlig. 

trr  traj  1  t  (2)  försöka,  pro- 
bera,  pröfva,  profva,  göra 
försök  med;  rena,  raffinera; 
rektificera  sprit;  angripa,  an- 
stränga, fresta  på;  förhöra, 
ställa  inför  rätta,  rannsaka; 
förelägga  frågor,  examinera; 
skira  talg  &o>  2  t.  försöka, 
göra  ett  försök.  To  t  on 
profva  kläder.  3  s.  försök, 
prof,  experiment  To  hace  a 
t,  göra  ett  försök.  — ing  a. 
sättande  på  prof;  pinsam, 
svår,  kritisK;  påkostande;  be- 
svärlig, tålamodspröfvande; 
kännbar  (to  för).  —  sail  8, 
sjö.  gafielsegeL 


trjmt  traj  st,   trisst  s.  aftaladt 

möte,  rendezvous. 
tsaj*  tsar  &c.,  se  csar  &c. 
tmb  több   1   «.  tunna,  fat,  kai^ 

så,   bytta,   (bad)balja;  kagge; 

roddaport:  öf  oingsbåt,  "bytta". 

Tale  of  a  t   amsaga.    8   t. 

(3)  läg^a  i  fat;  F  bada. 
tube    t]tlb    8.  rör,  pipa,  slang; 

tändrör,   lampglas;    tub   (afv. 

optic  t). 
tuber  ^'å'bSr  8,   bot.  knÖl:  ut- 
växt,   —de    -bö'rkl    8.  liten 


knöl;  iKk.  tuberkel.  — i 
.kjalär,  —  <mlo«s  -'kmlöSS  a. 
knölig,  knotig,  läk.  tuberku- 
los, —onlosis  -kjalö'8i8  8. 
läk.  tuberkulos. 

tmberes  tjtl'börös  eL  tjA^bros 
s,  bot.  tuberos,  polianthes. 

tubnlar  ''bJalär  a.  rörformig: 
rör.     T.  po8t  rörpost. 

tnek  töck  1  8.  veck,  slag,  in- 
lägg på  kläder,  liten  håf .  2 
t.  uppskörta,  uppvika,  upp- 
kafla  (&fy.  med  wp);  stoppa 
om;  lägga  ihop.  — er  -ör  #. 
bröstlapp,  -kläde. 

Tnesdar  tjå'zdo  8.  tisdag. 

tnff  tön  8,  min.  tu£F. 

tnft  töfft  8.  buske,  kvast,  tofs, 
vippa,  dunge:  test,  tett,  tof- 
va.  —ed  -tod  o.  tofsprydd. 
—  -hnmter*  8,  "grelsvans"; 
lismare. 

tus  tögg  1  t  (3)  draga,  slipa; 
sj5.  hala,  bogsera.  2  t.  (s;  hif- 
tif^  draga,  hala  [at  i);  anstrfig- 
ga  si^,  släpa,  streta.  3  s, 
dragnmg,  ryckning,  ryck; 
ansträngning,  möda^  strid; 
bogserbåt  T,  of  war  hetaste 
stnden:  svåraste  delen;  sport, 
dragkamp. 

tnitioii  tjaisch'önn  8.  uppfost- 


Ar  (far),  gT&sB  (jrras),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no»"),  fool  (fftl),  worM  (wörM). 
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r«D,  andervisDing;  uppsikt, 
handledniDg,  förmynderskap. 

tulip  tjd'lipp  8.  bot.  tulpan. 

tnlle  tull,  tul  8,  silkestyll. 

tvmble  tömbl  1  f.  falla,  stöta, 
tumla,  ramla,  dimpa;  vältra 
siff,  kasta  sig  af  o.  an;  göra 
luftsprång.  2  t  {aty.  med 
down)  kasta  eL  störta  öfver 
ända;  (mest  med  pver)  gm  bö- 
ka, kasta  hit  o  dit;  tillknyck- 
la, tufsa  eL  rafsa  till.  3  8. 
störtande,  fall.  —  -down  a. 
förfallen.  —  r  -blör  ».  oirkns: 
akrobat;  tum  lare  (glas  utan  fot; 
äfv.  ett  slaers  dufva);  vattenglas. 

tnaito  el  tömm'brel,  ~il  -bril 
8.  vippkärra,  gödselkärra;  kr. 
ammunitionskärra;  bödelskär- 
ra. 

tame  faotion  tj^mefUck^schönn 
8.  svullnad,  svulst. —fied-fajd 
a.  svullen. 

^vmid  tjti'mid  a,  svällande, 
svullen;  bild.  uppblåst,  svul- 
stig.  — oBr  -mör  8,  iik.  svulst, 
tumör. 

tmanlt  tjå'mölt  8,  tumult,  larm, 
oväsen.  —  nmry  -möil'tj^ri 
o.  larmande;  upprorisk,  upp- 
rörd. — nons  -'t^sa.tumultu- 
arisk,  uppronsk,  larmande, 
stormig. 

tnmnlms  tjd^mjulöss  8.  (pl 
-i  -laj)  grafkulle,  ättehög. 

tvn  tönn  8.  tunoa,  fat,  fastage; 

våtvanunått:  252  gallons  (—  1,145 
Ut.  vin). 

tttaable  tjd^näbi  a.  toDk.  som 
kan  stämmas  el.  sättas  i  mu- 
sik. 

t«ae  tjdn  1  8.  ton,  ljud,  klang; 
tonk.  melodi;  visa;  koral;  tonk. 
instruments  stämning;  rätt  in- 
sats;  bild.  lynne.    7o   the    t 


of  till  ett  belopp  af.  Out  of 
t,  ajnng^  falskt;  ostämd  (om 
instruments  2  t.  tonk.  stäm- 
ma instrument  (äfv.  med  ««p); 
bringa  i  öfverensstämmelse. 
—  fal  -full  a,  välklin^ande, 
melodisk.  — r  -nör  g,  (piano)- 
stämmare. 

tmiio  tjil'nick  8.  förd.  rom.  tu- 
nika; kr.  vapenrock;  blus;  bo. 
o.  bot.  hinna. 

tiuiiiiK  tjtl'ninfir  ppr.  af  tune; 
stämmande.  —  -fork  8.  tonk. 
stämgaffel.  —  -hammer,  — 
-kej  8.  tonk.  stämnyckel  tSr 
piano.     [sisk.    2  8.  tunesare. 

Tiuaisian  tjaniss^jän  1  a.  tune- 

tumnel  tönn'<^l  1  8.  (lärnvägs)- 
tunnel,  underjordisk  gång.  2 
t  (3)  förse  med  tunnel,  byg- 
ga tunnelformigt.  —  liac  ^* 
tunnelbyg^nde. 

turnnj  tönn'1  8,  ikt.  tonfisk. 

tänj  F  tjtl^ni  a.  melodirik. 

tap  topp  8,  gumse. 

tnrban  tö'rbän  8.  turban. 

tnrbid  -'bid  a.  grumlig,  tjock, 
oklar,  upprörd. 

tarbine  -'bin  8.  tekn.  turbin. 

tnrbet  -'bott  8.  ikt.  piggvar. 

tiirbiil'e]ioe  tö'rbjnlen8  8.  oro, 
förvirring;  uppror,  tumult.  — 
ent  •'bjulent  a.  våldsam,  stor- 
mande, orolig,  häftig. 

tBreen  tjnri'n  8.  ternn,  sopp- 
skål.   —    -ladle    8.  soppslef. 

tarf  törf  8.  grästorfva,  (gräsbe- 
vuxen) Eapplöpningsbana: 
kapplöpningssport.  —  ita  F 
-f  ajt  8,  en  som  är  intresserad 

af  kapplöpningssporten. 

Dioor,  —  -Bioss  8*  torf mos- 
se. —7  -fi  a.  betäckt  med 
gräsmatta:  torfaktig,  torf». 

tnrsid  -'djia  a,  ( an-,  upp)svälld, 


there  ((Ur),  uure  (e'/'),  Jamp  (c^mp)»  thioff  (^Ing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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svullen;  bild.  svnlstig,  app- 
blast.  [npr,  Turkiet 

Turk   tork   s.   turk.  — ey  *  -'ki 

turkey  ^  ^  8,  kalkon.  —  •  oook 
8.  kalkontupp. hen  s,  kal- 
konhöna. 

Tnrkish  -'kiscb  1  a.  turkiska. 
2  8,  turkiska  (språket). 

t«ra&«rio  töTmorick  8.  bot. 
gurkmeja.     [jäktande,  buller. 

turmoil  -'mojl  8.  oro;  jäsning; 

tam '  törn  1  t  vända,  vrida, 
svänga,  sno;  8varfva(&fv.  bild.); 
skrofva;  gestalta,  forma,  bil- 
da; stirra,  leda,  gifva  en  (an- 
nan) riktning,  rikta;  förändra; 
förvandla;  omsätta  pengar:  g& 
omkring;  kr.  kringgå;  låta 
surna  (om  mjsik);  omvända;  öf- 
versätta;  förvirra,  förrycka, 
förorsaka  äckel.  2  t.  vända 
(sig),  vrida  sig,  vända  sig  om; 
låta  svarf va  sig;  taga  en  an- 
nan riktning  el-  vändning, 
taga  af,  gå  omkring,  taga  sin 
tilMykt  (to  till);  ändra  färg, 
changera,  gråna;  öfvergå  {to 
till);  blLfva:  ändra  sig,  för- 
vandlas; skära  sis,  surna; 
svindla,  blifva  yr,  känna  äc- 
kel; aj5.  kantra  (gtpömsättnini?). 
To  t.  o:'8  hack  vända  ryggen 
till,  fly.  To  t  the  brain  gö- 
la  förryckt.  To  t.  colour 
skifta  färg.  To  t,  a  corner 
vika  om  ett  hörn;  bild.  förän- 
dra sig  till  sin  fördel.  To  t. 
head  över  heaU  slå  kullerbyt- 
ta. To  t  in8ide  out  vända 
ut  o.  in.  To  t,  phy8ician 
blifva  läkare.  To  t,  påle  blek- 
na. To  t.  aaide  afvända,  af- 
böja;  vika  åt  sidan,  gå  afsi- 
des.  To  t  awar  äfv.  afvän- 
da,  afvisa;  jaga  oort;  fördrif- 
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va:  vända  sig  bort,  lämna  i 
sticket.  To  t.  dowa  äfr. 
skrufva  eL  vrida  ner;  vikaai 
en  «tol;  vika  ett  bUd.  To  t 
in  äfv.  F  gå  till  kojs.  To  t 
into  f  örvandla(8)  tUL  lo  t 
off  &fv.  köra  bort,  afskedå,  af- 
stänga  gas,  vatten  atc;  vika  d. 
taga  af.  To  t.  on  äiv.  släppa 
på,  öppna;  vända  sig  om- 
kring, tara  ut  emot  To  f. 
ont   ftfv.   vända  atåt;  af  yiss, 

köra  ut,  släppa  ut  p&  bet«;iff. 

lämna,  inställa  arbetet,  strej- 
ka; utfalla,  aflöpa,  blifva,  stid- 
la   sig,    slå  ut,  arta  sig,  visa 
sig.     To  t.  över  gfv.  omstör- 
ta, vända  upp  ocb  ned,  s^il- 
?a  omkull;  omsätta  penf^  &e. 
^lease  t.  över  vänd  (om  bla- 
det)!    To   t,  to   vända  (si/^ 
till.     To   t.  to  accouHt  vända 
till    sin   fordel,   draga  nytta 
af.     lo  t.   ap   äfv.  stiyka  el 
Vlida  upp  mnstascher.  «)ö.  kal- 
la  alle  man    på   däck:   vånda 
buken  i  Vädret;  plötsligt  visa 
sig,   komma  till    rätta,  dyka 
upp,  bända,  ske.    To  t  apaa 
&fv.    rikta  mot,   viinda  mot; 
vända   sig  eL   röra  sig  om. 
To  t.  npaide  daton  vända  sig 
upp  o.  ned. 
tara  */%/«.  (om)vändningt  vnd- 
ning.     (om^bvälfiung;    krok- 
(ning);   krok,  bukt;  riktning, 
lofjp,  väg;  vändpkt;  fellenhet, 
böjelse,  anlag,  temperament^ 
stämning;  form,  besKaffenhet, 
gång,    kort  resa,    väg,  tur  i 
d  ins  &c.  hvar^  slag,  omging; 
Hänst;    streck;    puts;    syWr 
fördel,    nytta,   nervskakning, 
skräck.     T   of  escpre88ion  ut- 
tryckssätt    T.   of  mind  sin- 


far  (far),  rrass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nn  (no»"),  fool  (flU),  worW(ir«rtf> 


nesriktniDg,  tänkesätt  By 
t'^^  t,  and  t  about  turvis, 
skittevis,  omväxlande.  On  ihe 
t.  på  vändpktn.  på  väg  att 
slå  om  el.  kantra  (tidvatten). 
To  a  t  precis,  lagom,  på  hå- 
ret To  take  tis  tura  el.  skif- 
ta om.  —  abont  5.  karusell. 
-ooat  8.  affälling,  öfverlö- 
pare.  — oook  8.  uppsynings- 
man  öfver  vattenledningarne. 

—  -dowB  a.  nedvikr,  ned- 
fälld, —ed  »d  pp,  o.  a.  vri- 
den, svarfvad  &c.,  jfr  turn; 
passande,  lämpad,  med  an- 
lag. A  t,  up  nose  en  upp- 
näsa. Just  t.  twentp-five  nyss 
fyUda  2ö  år.  Well  t.  väl- 
växt. —  er  -nör  s.  svarfvare. 
— ery  -nörl  *.  svarfning, 
svarf  varverkstad.  —ing  1  a. 
vändande  (sig)  &c.;  jfr  tum. 
2  8.  vändning,  svarfning,  böy 
nin»  (gatn)hörn;  kr.  knnggå- 
ende,  flankmarsch;  tidvattens 
kantring.  T-bridge  svängbro. 
T'lathe  svarfstol.  T.-point 
vändpkt. 

tvmip   töTnipp   s,   bot.  rofva. 

—  -radlah  s,  bot.  rättika. 
tnnilkej  tö'rnki  «.  fångvakta- 
re. —  -ont  8.  utstyrsel,  skå- 
despel, syn;  ekipage;  (folk)- 
hop'  tillbehör;  upphrott,  ut- 
ryckning; arbetsinställelse;  af- 
kastning.  tillverkningsbelopp. 
—över  8.  vagps  stjälpning; 
band.  omsättning;  halfrund 
tårta,  boktr.  öfverflyttad  lär- 
ling. — pike  8.  f  kr.  spansk 
ryttare;  slagbom.  —  ■ol(e) 
-'sol  8,  bot  solvända,  heho- 
trop.  —  spit  8,  stekvändare 
äfv.  namn  på  hund,  som  använ- 
des som    t,),    ^stile  8.  vänd- 


z^^  -         [TUR-TWA] 


kors. table  ».  iämv.  vänd- 

skifva.  — np  Fl*,  uppror, 
tumult;  oförmodad  händelse. 
2  a.  uppåtvänd.  T,  nose 
uppnäsa.  [pentin. 

tnrpentine  tö'rpentajn  s.  ter- 

tnrpitnde  -'pHjÅd  s,  skändlig- 
het, nedrighet.     [min.  turkos. 

tnrqnoise   törkojz'    el.     ki^z  s. 

tnrret  törr'et  s.  litet  tom,  fial, 
takryttare;  kr.,  sjö.  (vridbart) 
pansartom.  -—ed  ted  a.  för- 
sedd med  torn.  —  -ship  s. 
sjö.  tornfartyg.  [va. 

tnrtle^    törtl  8,  orn.  turturduf- 
tnrtle'    /^   s,   zo.   (hafs)sköld- 

padda.  —  -sonp  s,  sköldpadd- 

soppa. 

Tnsoan  tös8'kän  1  a.  toskansk. 
2  8.  toskanare.  —  y  -ni  npr. 
Toskana. 

tnsli  ^  tösch  8,  is.  hästs  huggtand*^ 
tnsh  '  «^  int   bah!  tyst!  stilla* 
tnak     tössk    s.  huggtand;  vild- 
svins &c.  bete.  —ed  -t  a.  för- 
sedd med  betar,  —er  -kör  s^ 
elefant  med  utbildade  betar. 
tnsale   F   tössl   1  s,  slagsmål» 

fräl,  dust  nappatag.  2  t. 
rabba  ihop.  [tofva. 

tnssook    töss^öck  s,  (hår-,  fcräs-) 

int  tött  int  nej  då!  bort! 

tntel  ase  tjtiaeled;  8.  förmyn- 
derskap.  —  ap(y)  -l^ri  a.  tör- 
myndar-,  skydds-,  beskyd- 
dande. 

tntor  -'ör  s.  lärare,  ia.  huslä- 
rare; jnr.  förmyndare.  Pri- 
vate t  informator.  College  t 
akademisk  lärare,  som  tillika 

är  föreståndare  för  ett  kollegiom. 
— age  -rö4/  s,  tillsyn;  jur.  för- 
mynderskap. 
twaddle   F    twoddl   t.    sladd- 


tbere  («l*Ir),  azure  (e'^»'),  jamp  (A/Ömp),  tbioflr  {thing\  wlnjr  (winjr),  is  (Iz). 
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ra,  pladdra.  2  «.  prat;  siad- 
der.  — r  -lör  s,  pratmakare. 

tfrain  twen  ^v)  «•  f  el.  poet. 
två.    In  t.  i  tu. 

ttraac  twänsr  1  t.  knäppa  p& 
eu  sträng,  kJinga,  skälla;  tala 
i  näsau.  2  «.  knäpp,  klang; 
näston.  To  »ptak  wiUi  a  U 
tala  i  näsan. 

'twas  twozz,  förk.  af  %t  waa, 

<wMk  F  P  twik  1  t.  nypa, 
knipa,  klämma.  2  8.  kläm- 
ning; bild.  klämma. 

f  weed  twid  s,  band.:  ett  slags 
tyg  för  sommarkläder. 

tweesers  twi'zörz  s.  (gfv.  a 
pair  of  t.)  8.  pl.  bårtång. 

twelfth  tweiith  1  o.  tolfte.  2 
8,  tolftedel.  —  -day  8.  tret- 
tondagen. —  -Bisht  8,  tret- 
tondagsafton. 

twelve  twelv  1  räkn,  tolf.  2 
8,  tolftal,  tolfva.  — Bioiith  8, 
ett  är. 

tweit!tietli  twen'tQth  1  a,  tju- 
gonde. 2  s,  tjugondel.  —ty 
-ti  1  räkn.  tjugu.  2  8.  tjugu- 
tal 

twioe  twaiz  ad,  tvä  gngr,  två- 
faldigt,  dubbelt.  T.  a8  much 
dubbelt  så  mycket 

twiddle  twiddie  t,  F  leka  med. 
To  t.  0,^8  finger8  vrida  tum- 
marna om  baa;  bild.  lägga  ar- 
marna i  kors. 

twig  twigg  1  8.  kvistf  spö; 
slagruta.  8  t  o)  si.  märsa, 
iörstå.  [gryning. 

twllisht  twajlajt  8,  skymning, 

twill  twill  1  t  väfn.  kypra, 
väfva  fyrskaft.  2  8.  kyp- 
ring;  kypert. 

twiB  twmn  1  a.  tvilliDg(s)-.  2 
8.  tvilling.  —  -brother  8, 
tvilliDgbroder. 


twiae  twajn  1  8.  tviniiadt 
gam,  snöre,  segelgarn,  bind- 

rn,  slingnng,  omarmning. 
t,  tvinna,  sno;  omslingra, 
omfatta. 

twinse  twindj  1  t.  nypa,  kni- 
pa, sticka,  stinga.  8  i,  kSn- 
na  stickande  smärta.  3  «. 
nyp;  styng,^  stickande  smSr- 
ta. 

twiminc  twaj'nins  ppr»  o.  a. 
slingrande,  klängande;  bot. 
kläng-. 

twiakle  twinskl  1  *.  blinka 
med  Ögonen;  gnistra,  blixtra, 
tindra.  2  8,  blinkning,  blink; 
skimmer,  ögonblick.  — iaf  '• 
blinkande,    blink,   ö^nbUck. 

twirl  twörl  1  t  vnda,  sno, 
snurra  omkring.  2  8,  snnrr- 
ning. 

twist  twist  1  8.  vridande, 
vridning.  vrickning,  hopfläfc- 
ning,  tvinning;  fläta;  snodd; 
maskingam,  tvinntråd;  rulle 
tobak.  2  U  hopfläta,  tvinna, 
sno;  spinna;  vrida,  vira;  tör- 
vrida,  fÖrvrän|;a;  bild.  spin- 
na ihop,  uppdikta.  — «r  -t®^ 
8.  tvinnare;  sejlare,  tvinnma- 
skin;  F  ordvrängare. 

twlt  F  twitt  t,  (8)  tadla,  före- 
brå,   håna   (for^   ahout,  vfith), 

twitoh  twitsch  1    t.  rycka  tiU 


twitter 

darra  af  åtrå.  2  8.  kvitten 
darming,  nervös  oro;  åtrå. 
twijct  twickst,  tork.  af  bäwixU 
two  tA  1  råkn.  två.  2  8.  tv4- 
tal,  två-.  In  a  äay  or  t.  om 
ett  par  dagar.  T.  and  t.  tva 
o.  två,  parvis.  In  t  ito.  The 
t.  båda,  begge.  By  t8,  in  t:s 


far  (fkr),  grass  (groa),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no'),  f«>l  («"),  worW  (wd^M). 
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trä  o.  tvä.  parvis.  — deoker 
€.  8jö.  tvädäckare.  —  -edced 
o.  tveeggad.  — fold  a.  o.  ad, 

tvåfald^(t);    dubbel(t). 

luuided  a.  tvehftnd,  med  tvä 
händer;  som  vet  att  hjälpa 
sig.  —  -handled  a.iförnedå) 
med  tvä  handtag.  — headed 
o.  tvehöfdad.  —  -leaved  a. 
bot.  tvåbladig.  T.  door  dub- 
beldörr. —  -l«csed  a.  tvä- 
bent.  —  -pair  a,  två  trap- 
por upp.  — panoe  ttfpens.  P 
töpp^ens  8.  belopp  af  2  pence. 
—pemnj  tö'p«ni,  P  töpp'eni 
o.  värd  två  pence;  godtköps-, 
ringa,  obetyolig.  —  -jearold 
s.  sport,  tvåårig  häst. 

tTims  taj'inR  s.  (se  tie)  fast- 
bindande,  bindning(  smedel). 
rmpan  timm^pän  «.  boktr.  däc- 
icel;  byg.  dörrfyllning,  gaf vel- 
fält  — «■&  -nömm  9.  anat. 
tramhåla,  -hinna. 

type  tajp  a.  typ  (gfv.  boktr.),  ur- 
bild; förebild,  mönster;  bild- 
Ug  framställning,  sinnebild. 
2^  be  in  t  boktr.  vara  upp- 
satt     el.      tryckfärdig.       — 

-foBBder  8.  stilgjutare. 

writer  8,  skrifmaskin;  ma- 
skin skrif  vare.  —  -writins  '• 
maskinskrifhing. 


typhoid  taj'fojd  a.  ittk.  tyfoid-. 
r.  fever  tyfoidfeber.     [storm). 

typhoon  -'ran  «.  tyfon  (hvirfVel-. 

typhioiis  -töss  a,  i&k.  tyfÖs.  — 
na  -i^ss  8.  iftk.  tyfus. 

typiloal  tipp'ikäl  a.  typisk,  fo- 
rebildande, siDuebildlig.  — f^ 
-faj  f.  (9)  bildlikt  framställa, 
förebilda. 

typosrapher  tajpogg^räfbr  s. 
typograf  —  io  -gräff^ick  a. 
typografisk.  — y  -pogg'räfi  s, 
typografi;  boktrycKarkonst. 

tyranni  oal  tajränn'ickal  a.  ty- 
rannisk. >-oide  -sajd  8,  ty- 
rannmord,      tyrann  mördare. 

tyrann  åse  tirr^Snajz  i.  tyran- 
niskt härska,  spela  tyrann. 
To  t  över  (åfv.  on,  upon)  ty- 
rannisera. —  ona  -nöss  a.  ty- 
rannbk.  — y  -ni  «.  tyranni. 

tyrant  taj'ränt  8.  tyrann,  en- 
våldshärskare»  despot. 

Tyre  *  tajr  npr,  Tyrus. 
t^e^-l  hjulring. 

tyro  taj'rö  «.  nybörjare,  lärj- 
unge, lärling. 

Tyrol  tirr^öl  npr.  Tyrolen.  — 
eae  -Miz  el.  -oli^zla  tyrolsk. 
2  8.  tyrolare. 

tsar  fto.,  se  czar  &c. 


U. 


U,    m  jti  bokst  u.    Förk.:  U.  K 
United  Kingdom.   Univ.  um- 
versity,    U.  S.  United  State8, 
U.    S.   A.    United  Siate8  of 
America. 

nbiqnitona    jubick'witöS8    a. 


allestädes  närvarande,  -ty 
•  witi  8.  allestädesnärvaro. 

ndder  ödd'ör  8,  jufver. 

nch  U  int,  hu!  ^iörskräckelse}. 

ncltineaa  ögg^Uness  8,  fulhet 
&c.,  jfr  följ.  — y  -Ii  o-  t^»  vi- 


there  (<2A&r),  aiure  (yfi^)^  janp  (d)Ömp),  thing  {ihitL%\,  wlncr  (wing),  it  (ix). 
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drig;  elak,  stygg,  led,  otäck; 
gemen. 

jåke'8  s,  ry.  nkat». 

mloT  öll'sör  #.  ig^  varsår.  — 
atft  -ret  t.  balna,  v^ara  sig.  — 
ation  •re'schönQ  s.  varsår; 
särbildning.  — o«a  -röss  a. 
yarig,  s&rig,  bet&ckt  med  röt- 
sår, [öf^errock. 

vlatar   öll^stör  $.   uUter,   lång 

«lt«rior  öllti'ri5^  a.  på  andra 
sidan;  ytterligare,  vidare;  fjär- 
mare. 

nltimatle  -'timet  a.  aflägsnast, 
fjärmast;  sist,  slutlig.  — uk 
-me'tömm  8.  ultimatum,  sista 
erbjudandet.  [nåden. 

nltimo  >'timO  ad.  lat.  sista  i  må- 

ultra  -'tra  a.  o,  ad,  öfver  alla 
gränser  gående,  öfverdrifven, 
öfvermåttan,  ytterlighets-,  ul- 
tra-, -^mariae  -m^ri'n  «.  ul- 
tramarin blått.  — montane 
-monn'tenn  a.  belägen  på  an- 
dra sidan  bergen;  pol.,  rel.  ul- 
tramontan. 

amber  ömm'bSr  s.  min.,  mål. 
umbra  (en  brun  iärg). 

unbilioal  -bill'ikäl  a.  nafvel-. 

lunbrage  -'br^dj  8.  skugga; 
bild.  skuggbild;  misstro,  an- 
stöt. To  give  ti.  uppväoka 
misstro.  To  take  u,  at  taga 
anstöt  af. 

unbrella  -breiPa  8,  paraply. 
—■tand  8.  paraplyställ. 

lunplre  -'paji*  8,  skiljedomare; 
sport,  stridsdomare. 

Ull...  i  sms.:  ofta  motsvarande  det 
svenska  o-,  miss-,  icke,  föca  &C. 

nmable  önne'bl  a.  oduglig,  o- 
skicklig  {for  till,  to  att).  To 
be  u.  to  vara  ur  stånd  att. 

nnlabridsed  önn-  a.  oafkor- 
tad.    —  aooomodating   a.  ej 


eftergifven,  oböjlig.  — 4 
uatable  o.  oförklarlig.  — j 
eaatomed  o.  ovan  (to  vid). 
— aoqaaliited  a.  obekant; 
icke  van  {with  vid).  —uAwim- 
ed  o.  obetänksam,  oförsiktig. 
— adapted  o.  (to)  icke  pait- 
sande,  opassande,  f5ga  pas- 
sande för.  — aiPeeted  o.  obe- 
rörd, opåverkad;  okonstlad, 
uppriktig,  naturlig.  — allcv^ed 
o,  oblandad,  utan  tillsats;  ren« 
äkta.  —  altevable  a.  oförän- 
derlig. — alterins  a.  oförän- 
derlig. 

aniialty  j^änimm'iti «.  en- 
stämmighet,   enbällighet.    — 
anlmoaa  -nänn'imöss  a.  en- 
stämmig, enhällig. 
taBBwerable   önn-   a.^   o  ve- 
dersäglig,    ovederlägglig.    — 
appalled   a.  ofÖrslSäckt.  — 
approaohabla   a,  otillgäng- 
lig. — appropriated  a,  oan- 
vändj  oupptagen;  utan  äga- 
re;  fri  för  alla.  — aratad  o. 
obeväpnad.     — asoertalmed 
a.  icke  säkert  fastställd.  — 
assmiilBK     a,     anspråkslös, 
blygsam.   — attaohad  a.  (to) 
icke  vidfäst  el.  bunden;  mnv. 
icke    tillhörande    ngt   särsk. 
kollegium;  ledig;  kr.,  sjö.  i  re- 
serven.  — attaiaable    a.   o- 
upphinnelig.    — attemded   a. 
utan   ledsagare  el.  följe;  för- 
summad. — attraetive  a.  fö- 
ga tilldragande.   — aatkorls- 
ed  a.  obefogad,  oberättigad, 
obestyrkt;    icke    antoriserad, 
obehörig.  — availiaK  a.  onyt- 
tig, fåfäng,  gallos.  -  avoid- 
abla  a.  oundviklig.  — awar^s 
ad»  oförmodadt,  plötsligt,  0- 
forvarandes. 


far  (far),  gnsn  (gros),  talk  (tik),  no  (dö),  nor  (no^),  fool  (fAl),  world  (w5rld). 
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Ibaptised  önn-  a.  odöpt  — 
barred  a.  oreglad,  öppen.  — 
bearable  a.  odräglig.  — 
beataa  a.  icke  slagen;  obe- 
trädd, obanad  väg.  —beoom- 
iBS  a.  opassande,  oskicklig; 
missklädande.'  — belief  s.  o- 
tro;  inisstro  (in  till).  —  be- 
lleTins  O'  i<^^^  troende»  klen- 
trogen. 

mmbend  önn-  (bend)  1  t.  slap- 
pas, blifva  svagare;  blifva 
tillgänglig.  2  t.  nedspänna 
bäge  kc:  låta  slakna,  försva- 
ga, nedsätta,  låta  hviia,  för- 
strö, —iac  <i*  oböjlig  (äfv. 
bild.),  hårdnackad,  Bt3rf. 

«n  bias(s)ed   önn  •  a.  tördoms- 
iri,   opartisk.  — bidden  a.  o- 
ombead,  objuden;  frivillig.  — 
bind      (bind)      t,     upplösa, 
lossa,    befria.    — blamed   o, 
tadelfri;  felfri.  —  blemished 
a.   obenäckad,    oförvitlig.   — 
bluahiag   a.  icke  rodnande 
skamlös,  ogenerad,  —bliish 
inglj  ad.  utan  att  rodna,  o 
generadt    — born  a.   ofödd 
— besom   t  öppna  sitt  hjårta 
gifva  lait  ät.  —  bonght  a.  o 
såld.  —  boaaded  a.  obegrän 
sad.  gränslös;  oinskränkt,  ty 
gellös.  — bridled  a.  otyglad 
tygellös.  —  brokea  a.  obruten 
oatbruten^  otämd,  icke  inri 
den;  ostörd  sömn  &o.  — bnok 
le  t.  knäppa  el.  spänna  upp 
— bardea   t   befria   från  en 
börda;     bild.    afbörda,    lätta 
bjirtat.  — baried  a,  obegraf- 
ven.  —  batton  t  knäppa  upp. 

aaoalled  önn-  a,  okallad.  — 
-for  a.  opåkallad,  icke  be- 
gärd, onödig. 

aaloanay   önn-  a.  skot.  oklok, 


oförsiktiff;  farlig,  osäker,  hät- 
tig,  stark.  —  -eared  a.  (far) 
opåkallad,  försummad.  —  oase 
t  taga  ur  fodral;  utveckla 
fäna;  uttaga,  Uppacka.  —  oeas- 
iag  a,  oupphörlig,  oaflåtlig, 
— oertaia  a.  oviss  [of  om)^ 
osäker,  obestämd;  obestän- 
dig, otillförlitlig,  ostadig.  — 
oertaiaty  8,  ovisshet,  obe- 
stämdhet; det  ovissa,  det  o- 
bekanta.  —  ohaageable  a. 
oföränderlig.  —  ohaagiac  a, 
oföränderlig,  utan  växlins. 
— obarced  a.  olastad,  olad- 
dad &c.;  tekn.  normal,  af  nor- 
malstyrka (spirituösa).  —  obar- 
itable  a.  obarmhärtig.  — 
ohartered  a.  kolonier  utan 
egen  författning,  ^ohristian 
a.  okristlig.         [cial(boksbaf). 

aaelal  önn'schiäl  a,  (o.  8.)  un- 

aaolasp  önn-  t  häkta  upp, 
öppna. 

aaole  öngkl  8,  onkel,  farbror,, 
morbror,  si.  pantlånare. 

anoleaa  önn-  a.  oren  (äfv.  bild.), 
smuteig;  bild.  syndig.  — 
liness  8.  orenhet,  orenlig- 
het.  — ly  -klenn'!»  a.  orenlig, 
smutsig. 

aa  oloKSod  Önn-  a.  obehind- 
rad,  tri.  — oombed  er.  okam* 
mad.  — oomely  a.  föga  vac- 
ker, saknande  behag;  opas- 
sande. —  oonifortable  a. 
tröstlös,  otröstligj  obekväm, 
otreflig,  olustig;  hjälplös;  dys- 
ter. — oommitted  a,  icke  be- 
gången &c.;  icke  förpliktad; 
icke  häktad.  — ooaunon  1  o. 
ovanlig,  sällsynt.  2  ad,  F 
öfvermattan,  "ogement."  — 
oonproB&isiae  a.  omedgör* 
lig,    oettergiflig;   oböjlig.   — 


Ihsrs  (Airr),  izare  (e^^r),  jomp  (4^p),  thing  (tking),  wing  (wtog),  it  (iz> 
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oonoera  8.  sorglöshet,  likeil- 
dffhet.  —  ooBoera^d  o.  lik- 
gUtig,  sorglös,  obekymrad; 
atan  intresse  (in  i).  —  o^n- 
ditioBal  a,  obetviiigad.  — 
-ooaflrmed  a.  obekräftad;  oöf- 
vad  trapp;  kyrk.  okonfirmerad. 
— ooMneoied  a.  osamtnan- 
hängaiide;  utan  förbindelse. 
—o^nsoiomaUe  a,  oskälig, 
obillig;  F  öfVerdrifven,  en- 
orm. — o^nsoioua  o.  (of) 
omedveten,  utan  medvetande 
om;  medvetslös.  —  oont^sted 
a,  obestridd.  —  ooatrollaUe 
-a.  som  ej  kan  kontrolleras; 
oregerlig,  ostyrig,  tygeliös.  — 
-eord  t  lösa  upp:  uppsnöra. 
— oerk  t  taga  korken  ur,  ara- 
ca  app.  —  oourteous  a.  ohöf • 
lig,  oartig,  -oonth  -kd'<A  a. 
eällsam,  egen;  rå,  grof,  otymp- 
lig. — oover  1  t.  attäcka, 
blotta  (äfv.  bild.);  aflyfta.  2  i. 
taga  hatten  el.  mössan  af, 
helsa.  —  oover^d  o.  obe- 
täckt,   med  blottadt  hnfvad. 

^Botioii  önKk^schönn  8,  uk. 
saifva,  smörjelse;  bild.  salf- 
velse.  La8t  u,  kat.  kyrk.  sis- 
ta smörjelse(n).  — -iions  -'tjSöS, 
-sch^ss  a,  fet,  oljig;  bild.  salf- 
velsefull. 

nu  onltivated  önn>  a.  oupp- 
odlad; bild.  ociviliserad,  obu- 
dad,  rä.  —ont  a.  oskuren, 
ohuggen;   bokb.   ouppskuren. 

«n'danBted  önn-  a.  oforskräckt, 
oförsagd.  —  deoeive  t  taga 
nr  en  villfarelse,  upplysa, 
öppna  ögonen  pä.  —deoided 
a.  oafgjord;  ooeslutsam.  — 
deftmable  a,  obestämbar.  — 
defined  a.  obestämd;  obe- 
gränsad;  icke   utpräglad.   — 


demonstrative    a.    tillbaka- 
hällande; tillbakadrageD,  locn. 
—deniable     a.    obestridlig, 
ostridig,  oförneklig. 
nnder  önn'dör    1   prp.   under, 
vid    foten    (fötterna)  af,  läg- 
re än,   mindre    än.      O.  o:'s 
breath  med  dämpad  rost,  sak- 
ta.     U.   age  minderårig.    V, 
pain  0/  deaih  vid  dödsstraff. 
2   ad.    (ofta  i  sms.  med  t?^  ffP* 
&c  )  under,  därnere,  ned,  ne- 
dan.   3  a.  under,  nedan  be- 
fintlig,   underordnad;    i  smi. 
under-,  -^bid  {bid)  t.  under- 
bjuda,  missbjuda.  — bred  o. 
obildad,    simpel;    af   mindre 
god  ras.   —  bmsk   8.  under- 
skog, buskskog.  —  eiothetf. 
pl„   —  clotkins  8»  underklä- 
der. — onrrent  8.  underström 
:äfv.  bild.).  —  done  o.  balfstekt, 
hal£rå.   -dose   t.   o.  U  gifvt 
eL   taga  för  liten    dosis.  — 
foot  ad.   under  fottema.  — 
(O  (go)  i,  undergå^  utstå,  gm- 
gå;  underkasta  sig  operation! 
— sradnate  8.  (icke  graduerad) 
student.    — i^ronnd  önn-,  1 
ad.  under  jorden.    2  o*  no- 
derjordisk.    —  srowth   önn'- 
8.   underskog,   buskskog.    - 
hand  önn'-  1  a.  ckastiuljm^ 
omvänd  hand.    2  a.  o.  (aå.) 
hemlig(t),  bakslug(  t),  på  smyg- 
vägar.  — lay   -   -   -'  {lay]  t 
lägga  under  (till  stöd).  -1«* 
-  '   -'  {Ut)  t.   uthyra  onder 
värdet;  uthyra  i  andra  hand. 
—lie   -  -  -'  {lie)  f.  ligga  un- 
den  bild.  ligga  till  grund  för. 
— llne  -  -  .'  understryka.  — 
Ung  8.  underordnad  person. 
— lip  8.  underläpp.  — lyl»f 
ppr.   o.   a.  underliggande.  — 


Or  (far),  grast  (gros),  talk  (tåk).  no  (nO),  nor  (no')»  fool  (fOl),  world  (w(KM> 


—  eo6  - 
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atlBe  '  '  -'  t  underminera 
(«fv.  bild.).  — moBt  a.  underst, 
nederst.  —  aeath  1  ad.  un- 
der, nedifrån;  ned.  2  prp 
under.  — pay  (pay)  t  be- 
tala dåligt.  —  pin  t  (8)  under- 
mura,  (under)8tödja  (äfv.  bild.). 
— proof  a.  tekn.  svagare  än 
normalstyrkan  (om  sprit).  — 
rata  -  -  -'  t  underskatta.  — 
■oare  F  •  -  -W.  understryka. 
—  -seoratary  8,  undersekre- 
terare. —  sall  (telT)  t  sälja 
under  värdet,  ^sisit  --•'<. 
underteckna.  —  ■isad  -'  -  •  a. 
under  medellängd,  undermå- 
lig. 
darstand  öndörgtand'  (siand) 

i,  förstå,  förnimma,  erfara; 
begripa,  fatta,  inse;  under- 
förstå; förstå  sig  på;  få  ve- 
ta, höra;  mena;  stuiatigande 
förutsätta.  1  u,  nw.  jag  kan 
förstå,  jaff  har  förnummit; 
det  förmäles.  I  have  been 
give  to  u.  man  har  låtit  mig 
förstå.  — iac  8,  förstånd,  in- 
sikt; kännedom,  uppfattning; 
tyst  öf  verenskommelse;  enig- 
het; förutsättning. 
mmdantaod  pp.  ni  understand. 
It  18  an  u,  thing  det  är  en 
sak,  som  förstås  af  sig  själf. 
It  is  u,  det  förstås,  det  för- 
ijudes;  man  förutsätter. 
dartak;a  önndörte'k  (take) 
t,  företaga,  företaga  sig,  in- 
låta sig  på,  öf vertaga,  åtaga 
sig,  ansvara  för,  förbinda 
sig  till.  —ar  -k^^r  8,  en  som 
företager  oi.  åtager  sig  ngt; 
i«.  be^fningsentreprenör.  — 
ins  8.   företag,   försök;  åta- 

Sande;  begrafnings  besörjan- 
e;  förbindelse. 


darltana  önn^d&rtön   8.  låg, 
dämpad  röst.    In  an  u.  med 
dämpad  röst.  — toak  imp.  af 
undertake.  —  valna  t  under- 
skatta,   uppskatta    för  lågt; 
ringakta.   —  waar  •'  -  •  s.  un- 
derkläder.   — want    imp.    af 
undergo.    — waad   #.    under- 
skog, småskog.  — wpite(t(?n<e> 
t.  underskrifva,  -teckna;  för- 
säkra     (ia.    sjöförsäkring).      — 
writar  8.  en  som  underskrif- 
ver;    hand.    assuradör    (is.  sjö- 
försäkringar). 
nndaaarvad     önndesö^ryd     a, 
oförtjänt,  oförskylld.  — ly  -li 
ad.  oförskylldt 
ajdasirabla  önn-  a.  icke  önsk- 
värd.   — datarminad  o.  icke 
fastställd    el.    bestämd,   oaf- 
gjord;  obeslutsam,  -daviat- 
lac  A*  icke  af  vikande,  orygg- 
1ig,  fast.  — did  imp,  Atunao. 
—  dlKnifiad  a.  icke  el.  min- 
dre värdig,  oädel,  simpel.  — 
dlminishad  a.  oförminskade 
— diraotad   a.   icke   ledd  el. 
styrd;  utan  adress  — disoent- 
iac  A*  fÖgft  skarpsynt;  kort- 
synt, omdömeslös.  —  disaip- 
linad   -diss'-  a.    odiscipline- 
rad. —  dissaitad  a.  icke  för- 
klädd; oförställd.— dismayed 
a.   oförskräckt,   oförsagd.  — 
dispatad    a.    obestridd.    — 
distarbed  o.  orörd,  orubbad; 
oberörd;   oantastad;  lugn.  — 
dividad    a.   odelad;   (bestå> 
ende)  af  ett  stycke. 
i|da   önndA'   {do)  t,  upplösa^ 
öppna,    knyta   upp;   sönder- 
dela,  taga   isär;  tillintetgöra,, 
förstöra,   fördärfva,  göra  om 
intet,  afskaffa,  upphäfva,  an- 
nulera. — daiac  ppr.  af  undo 


(bere  (<fAlr),  azore  (eV^^t  i^^V  (dj^np)»  tliing  (Ming),  wing  (wing),  it  (is), 
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8,  *  upphäfvande;  fördarf, 
ulycka.  —  d^ne  pp.  af  undo 
o.  a,  offjord,  of oJloordad,  icke 
utförd;  förlorad,  tillintetgjord, 
nte  med. 

«ndonbt«d  önn-  a.  obestridd, 
otvifvelaktig.  —  ly  -Ii  ad,  otvif- 
velaktigt,  Qtan  tvifvel. 

madr«M  --'It  afkläda;  be- 
röf  va  prydnader,  taga  af  för- 
bandet p&  ett  tår.  S  i-  kläda 
af  sig.  3  8.  (-'')  negligé, 
morgondräkt;  kr.  släpuniform. 
—ed  -t  a.  oklädd;  oberedd, 
ogarfvad;  icke    tillajgad,   rå. 

tmdiie  •  -'  a,  (ännu)  icke  för- 
fallen vftxel;  obehörig,  opas- 
sande; otillbörlig;  öfverdrif- 
ven. 

idolate  önn'djalet  t.  gå  i 
vågor,  röra  sig  vågformigt, 
böQa.  —lon  -le'8ch»nn  s,  våg- 
rörelse, böljslafc;  vågformig- 
het.  —  ory  -töri  a.  vågfor- 
mig,  våg-, 

dnlj  -djt^'U  ad.  af  undue, 
— dntifol  a.  pliktförgäten, 
olydifr.  —  dying  a.  odödUg, 
oförgänglig. 

tiaeartli  önn-  t.  dritva  or  hå- 
lan, ntgräfva;  bild.  bringa  i 
dagen.  —1^  a.  icke  jordisk, 
öfvernaturlig;  onaturlig, 

hemsk,  förfärlig. 

-mieas  ineas  önni'zindss  8.  oro, 
obehag;  besvär,  ängslan,  be- 
kymmer. — y  -zi  o,  obehag- 
lig, pinsam,  besvärlig;  orolig, 
ängslig  {abouty  at  för);  miss- 
modig, olustig;  tvungen,  stel 
hMlnin^,  obehaglig. 

-nnyiiiployed  önn-  a.  sysslo- 
lös, arbetslös;  oanvänd,  obru- 
kad. — endbtg  o.  ändlös, 
oändlig.     — eqnal    a.    olika,  j 


olikformig,  olikartad;  odug- 
lig {to  för);  oregelbondeD, 
ojämn.  ->  M|aal(l  )ed  a.  oför- 
lilmelig,  oöfvertr&fiEad,  maka- 
lös. — erriac  o.  aldrig  svi- 
kande, ofelbar;  s&ker,  osvik- 

leTen  önn-ivn  o.  ojämn,  oli- 
ka; udda  tal;  föränderlig^  oro- 
lig; skroflig.  —  maas  8.  ojämn- 
het &o ,  jfr  flSre^ 

nmlezaaiplad  önn-  a.  exem- 
pellös, oerhörd.  —  eseepttaa- 
able  o.  otadlig,  förMfflig; 
ojäfvig  om  viHne.  —  axyetoå 
o.  oväntad,  oförmodad,  oför- 
utsedd. -  azplorad  a.  outfor- 
skad, okänd.   ' 

nmfadiac  ^nn-  a.  oförvissne- 
lig;  äkta  mnr.  —talllBC  o. 
ofelbar,  osviklig,  säker,  fast; 
outtömlig.  —  fal^  a.  oheder- 
lig, oärlig;  obillig,  orättvis, 
orättrådig.  — faltUiol  a.  otro- 
gen, trolös;  pliktiörgaten; 
opålitlig;.  — IlaltariBK  o.  icke 
vacklande  el.  stapplande;  hat^ 
orubblig.  —ftuniUar  o.  obe- 
kant (to  med);  främmande; 
ovan.  —  faatea  U  lösgöra, 
lösa  eL  knyta  upp.     fatli«m- 

.  able  o.  on) ätbar,  bottenlös; 
bild.  omätlig,  outgrundlig.  — 
favoiirabla  a.  ogynnsam 
{for  för);  ofördelaktig  {io  för). 
— feellBg  a.  känslolos,  okäns- 
lig, hjärtlös.  — fel^«d  - 
o.  oförställd,  uppriktig.  — 
fattered  a.  obunaen,  £ri  — 
flaislied  a.  ofullbordad,  ofoll- 
ändad.  — fit  -  -'  {for)  oåug- 
lig,  otjänlig,  olämplig,  icke 
passande  till.  —fix  --'  '.los- 
sa, lösgöra.  —  llzed  a,  ids, 
ostadig     (äfv.  bUd.);    obeslot- 


far  ((k'},  rrats  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  ner  (nor),  fool  (ftU),  world  (wOfd). 
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sam.  — fiagi^g  a,  aldrig 
tröttnande,  oaflåtiig,  outtrött- 
lig, spänd  uppmärksamhet.  — 
fledsed  a.  ofjädrad.  (ännu) 
icke  flygfärdig;  späd,  oerfa- 
ren; F  nybakad.  — flinohinK 
<a.  oförvägen.  — fold  1  t  ut- 
veckla, ntoreda,  öppna;  yppa, 
uppenbara.  2  i.  utveckla, 
aig;  visa  sig,  framträda.  — 
^orgiviiiK  a.  oförsonlig.  — 
forcotten  a.  oförgäten.  — 
fortvmAte  a.  olvcklig.  — 
fortnmately  ot^.  olyckligtvis, 
tyvärr.  —  fonnded  a.  ogrun- 
dad, grundlös.  — freqnentad 
•kwenn'-  a.  obesökt,  föga  be- 
sökt -IHeiidly  a.  ovänlig 
{to  mot);  ogynnsam  (om  väder 
^0.)*  — fruitfol  a.  ofruktbar 
<äfv.  bild.).  —  ftirl  U  utveckla, 
utbreda;  ^jö.  göra  lös  setrel.  — 
fnrnislied  a.  icke  försedd 
{with  med);  omöblerad. 

gainly  önn-  a.  klumpig, 
otymplig,  bakvänd,  tafatt.  — 
SMierons  a.  ick^  ädelmodig 
eL  frikostig;  skymflig.  — 
Seni»!  a.  ogynnsam;  {to) 
o  vänlig,osy  mpatisk. — gentle- 
atanlike,  ^seBtlemaiily 
a,  som  icke  anstfix  en  gent- 
leman, obelef  vad,  tarflig«  sim- 
pel. — sodly  a.  gudlös,  ogud- 
akti^.  — s^veniable  a.  ore- 
gerlig;  obän(äg,  tygellös.  - 
KOTemed  a.  ostyrd,  utan 
ledning;  otämd,  otyglad.  — 
Cracefnl  a.  utan  behag, 
oskön;  misshaglig,  oangenäm. 
— Sraoioni  a.  onådig,  ovän - 
U^f  ogunstig;  misshaglig,  stö- 
timde;  ovilug.  —  prAtefnl  a. 
otacksam;  ofruktbar  mark.  — 
Sronmded  a.  ogrundad,  grund- 
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lös.  — gradcins  o*  utan  knöt, 
villig;  icke  knusslig,  liberal. 
—  Kradcingly  ad.  utan  knus- 
sel, gärna.  — enarded  a.  obe- 
vakad, oskyddad;  oförsiktig, 
öfverilad.        [ohelig,  gudlös. 

nnhallowed  -häll'-  a.  onelgad; 

nmhappjily  -häpp'-  ad,  olyck- 
ligtvis, tyvärr,  till  all  olycka. 
— iness  8.  olycka,  olycksa- 
lighet, elände,  —y -i  o.  olyck- 
lig* olycksalifi;,  bedröfvad; 
olycksbringande. 

luilhealtliy  -hell'-  a.  osund 
(äfv.  bild.),  siuklig;  skadlig.  — 
heard  a.  ohörd,  oerhörd;  {of) 
obekant;  okänd.  XJ.  -of  oer- 
hörd, exempellös.  —  heeded 
a.  obeaktad,  obemärkt.  — 
hesitating  a.  icke  dröjande, 
utan  att  betänka  sig.  —  hiace 
t  af  haka  dörr,  bild.  våldsamt 
rubba,  bringa  ur  fattningen. 
— holj  a.  onelig,  gudlös.  — 
hook  (.  af  haka,  haka  loss, 
häkta  af.  — hoped  a.  (mest 
U,  -for)  oväntad.  — hnrt  a. 
oskadad,  oskadd. 

nBiloorn  jd'nikorn  8.  eo.  den 
fabelaktijpa  enhöming(en).  — 
form  -foi^m  1  a.  enformig, 
likformig,  enahanda;  oförän- 
derlig, konsekvent;  öfverens- 
stämmande.  %  #.  uniform. 
— formiij  •fo'rmiti  8,  likfor- 
mighet: enformighet;  öfver- 
eusstämmelse. 

nnlimaslnative  a,  utan  iubill- 
ningskraft,  fantasilös.  — 
impalred  önn-  a.  oförmin- 
skad, oförsvagad. —impeaoh- 
able  n,  otadlig,  oförvitlig, 
oskyldig,  fri  (of  från).  — 
inportflint  a.  oviktig.  — 
Improved  a.  ofÖrbättrad.  — 


ih«re  (Mx\  azare  (e'/'),  jump  (c^Omp),  thing  (^Aioff),  winjr  (wing),  is  (ii). 
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a.  obildad,  ol&rd. — 
lBkakttaU«  o.  obeboetig.  — 
lakaMteA  o.  obebodd.  — 
iattiateé  o.  oinvigd.  — in- 
J  ■■  >å-inp*-«.okrinkt,oslaMUd. 
— iastnstedl  o.  okoniUK, 
oboTmndnd;  utan  iiiBtniktioii, 
— i»t#IHgifcl#  a.  obegriplig. 
-lateatt«Bal  o.  oa^iiktlig. 
— t»lM  — t«i  a.  itn)  orörd  ikf, 
utan  andel  i, 
oegennyttig. 
a.oafbmten;  ostörd.  —  Imvlt- 
rnH  o.  objuden. 

«mi«B  ift^njön  «.  förening,  för- 
bindelse: ofVerensstammelse; 
barmoni:  poL  union,  statsför- 
bund; enigbet>  endrftkt;  eng. 
nationalflaggan;  fattiggård 
(ifv.  u,  Kcrkhcmåt).  —  lat  «. 
unionist  —  -JaA  ».  unions- 
tecken i  flaggan. 

«Bla«e  Jonick'  a.  ensam,  ena- 
stående, unik. 

»ml—  jA'nisönu  s,  enklang; 
öfverensståmmelse,  sam- 
klang. In  «.  tank.  enstäm- 
migt; i  öfyerensståmmelse 
(with  med). 

vmit  -'nit  ^.  etta,  enbet  — 
arima  •ta'riiui  1  o.  unitarisk. 
2  9.  reL  unitarie. 

vaita  i^n^t'  1  t  förena,  för- 
binda iwith  med),  smnbinda. 
2  t.  förena  sig,  forbindas, 
enas,  smnsmälla,  smnyäxa. 
— d  >ted  n.  förenad,  enig.  U. 
Brethern  krrk.  måbiiske  brö- 
der. U.  Kingdom  förenadt 
konungarike  (Stor-Britannien 
O.Irland.  U.  States of  America 
Nord-Amerikas  förenta  sta- 
ter. — dly  -t©dli  ad  i  före- 
ning. 

«]iit7  jti'niti  8»  enhet,  enighet, 


endräkt,  öfverenastämxnelse. 
valTevaal  -nivöTsäl  o.  ^HmaT»^ 
alltomfattande,  världs-,  uni- 
versal-; universell;  lo^.  all- 
mängiltig. U.  lanquagt  världs- 
spr&k.  — Ity  .säll'iti  8.  all- 
mängiltighet;  allsidig  begåf- 

i^S-  -Ij  '^^^^  ^^  allmänt, 
utan  undantag,    [världsalltet. 

wmiTarae  -'nivörs  «.  universum» 

wmiversity  -nivö^rsiti  s,  uni- 
versitet, högskola. 

ujmfllced   önn-  a.  odömd. 

wajust  önn-  •'  o.  orättrftdi^ 
obiilig;  orättfärdig.  —  iflaUe 
.ifaj'äbl  fl.  oförsvarlig.  — 
iMmé.  -'tifajd  a.  oberättigad^ 
obefogad, 

luakaa&pt  önn'-   a.  okammad. 

-  kept  -  -'  a.  opAaktad;  icke 
hållen.  —  kiad  -  -'  o.  ovän- 
lig, icke  snäll;  omild.  — 
kimdly  a.  (o.  cut.)  ovänlig(t), 
kärlekslös(t).  — kaowlmc  o- 
ovetande,  okunnig  {of  omi 
known  -  -'  a.  obekant,  omea- 
veten,  uCän...  vetskap;  främ- 
mande, okänd  {to  för). 

•a|laoe  önn'-  t,  snöra  »l  lösa 
upp.  —lade  -  -'  {lade)  t.  af- 
lasta,   lossa,   tömma.    —  laid 

-  -'  pp,  o.  a.  olagd,  odukad. 
—Imvrtal  a,  olaglig,  lagstri- 
dig,  oloflig;  oäkta.  —  leamed 
•lö'nied  a,  olärd,  okunnig.  — 
leavened  -lewnd'  a.  osyrad 

(om  bröd). 
mnleas   önnless'   kj.   så   framt 

el.   såvida   icke,  med  mindre 

än  att,  undantagandes. 
luailettered   a.   olärd,  obeläst 

-^lioeaaed  o.  otillåten,  opri- 

vilegierad. 
i&alike  önn'-  1  o.  olik.    2  ad, 

olika,  olikt.  — ly -U  1  o.  osan- 


far  (f«r),  grsst  (gros),  talk  (Uk^  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fAl),  vorld  ( wOr|d). 


-  609  — 


nolik,  icke  trolig;  med  f5ga 
utsikt.    2  ad.  osannolikt. 

lialted  a.  obegränsad, 
gränslös,  oinskränkt;  obe- 
stämd. — load  '  •*  t  aflasta, 
nrlasta;  lossa  en  last;  taga 
skottet  ur  ett  ^evär;  lätta,  be- 
fria (of  frän),  —look  -  -'  t 
läsa  npp,  öppna  (äfv.  bUd,). 
-lookod  a.  oläst.  —lookod 
a.  TJ.  'for  oförutsedd.  — 
looso  -  -'  t.  upplösa,  löseöra. 
— loTins  -löv v'-  a.  kärleks- 
löSf  ovänlig. 

Inek  ilj  önn-  ad.  olyckligt- 
vis. — y  -i  ö.  olycklig,  elän- 
dig; olycksbringande. 

Btado  önnme'd  a.  ogjord, 
ofärdi|Bp,  (pp.  af  unmaké)  till- 
intetgjord, förstörd.  —  mako 

-  -'  t.  förstöra,  tillintetgöra. 
To  make  and  u,  till-  och  af- 
sätta,  —man  -  •'  t  (8;  göra 
omänsklig  el.  omanlig;  bild. 
beröfva  modet;  taga  man- 
skap frän  ett  fartvf?.  —  Bian- 
asoablo  a.  s varskott;  obän- 
<^&  ostyrig,  ohandterlig.  — 
atamlj  a.  omanlig.  — inaaiiod 
a,  obemannad.  —  mannorlT 
a>  obelefvad,  illa  uppfostrad. 
— siarriageablo  a.  obekväm 
till  äktenskap,  icke  manbar. 
— marrlod  a.  ogift,  —mask 

-  -'  t.  demaskera;  bild.  af  slöja. 
— aiatokod  -  -'  a.  omaka; 
makalös,  oförliknelig.  — 
moanins  a.  meningslös,  be- 
tydelselös; uttryckslös.  — 
moroiftil  a.  obarmhärtig, 
grym.  —  aaoritod  a.  oförtjänt 

-  mindflal  a.  obetänksam, 
oaktsam,  sorglös;  icke  be- 
kymrande sig  (o/  om).  — 
miacl^d   a.   oblandad,  ofÖr- 


[TTNL— TTNP] 

f älskad,  ren.  —  mistakoablo 
a.  omisskännlig.  — miticatod 
a.  icke  mildrad;  F  fullstän- 
dig, ^mgäende.  — mixod  a. 
oblandad,  oförfalskad.  — 
movod  a,  orörd;  oberörd; 
ständaktig,  fast.  — miisslo  t, 
aftaga  mankorgen;  kr.  af- 
täcka  mynningen  p&  en  kanon. 

nmnatiiral  önn-  a.  onaturlig; 
tvungen,  konstlad.  — noooss- 
arilj  ad.  onödigtvis.  — 
nooossarj  a.  onöSig,  onyt- 
tig. — norvo  enervera,  &r- 
svaga.  — notlood  a.  obemärkt, 
obeaktad;  icke  uppmärksam- 
mad, försummad,  oanmärkt. 

nnlobjeotionable  önn-  a.  ojaf- 
aktig;  otadlig.  —  obtainablo 
a.  ouppnåelig.  —  obtrasivo 
a,  icke  päträmrande,  tillbaka- 
dragen, anspråkslös.  —  ooon- 
piod  a.  oupptagen,  icke  be- 
satt, ledig,  ooebodd;  icke  sys- 
selsatt. —  offonding,  — offon- 
sivo  a.  icke  särande  el.  an- 
stötiig.  oförarglig;  oskyldig. 
— offtoial  o.  icke-officiell.  — 
opoBod  a.  oöppnad;  obruten 
(om  bref).  —  ostontatioas  a, 
icke  prälig  el.  skrikande; 
flärdlös,  anspråkslös. 

anpaid  önnpe'd  a.  obetald, 
o&ankerad.  £/.  -for  icke  be- 
tald, tagen  pä  kredit.  — 
palatablo  a.  osmaklig;  oan- 
genäm, obehaglig.  — paral- 
lel(l)od  a.  oförliknelig,  exem- 
pellös, —  pardoaablo  a,  oför- 
låtlig. >-  parliamontarj  a. 
oparlamentarisk.  — paved  a. 
icKe  stenlagd  ^ata.  —pin  ^ 
(3)  lossa  frän  nålar,  borttaga 
nålar  ur,  befria  (froyn  från). 
— pinBod    a.    icke    hopfäst. 


thsre  (dåär),  aiore  (ey^r),  jump  (^mp),  thing  (Ming),  wing  (wing),  it  (iz). 
Engéhk-ipemk  ordbok.  39 
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utan  nålar.  — pltl«d  a.  utan 
medlidande,  obeklagad.  — 
pl«MiaBt  a,  oangenäm,  obe- 
haglig; ledsam,  sorglig.  — 
poUnted  a.  obefläokad,  ren. 
— populär  a,  impopulär.  — 
praotised  a.  oöfvad;  obe- 
vandrad, oerfaren.  — pr«oed- 
entod  -press'-  a.  exempellös, 
oerhörd,  utan  h&få.  —prejud- 
ioed  a,  opartisk,  fördomsfri, 
opåverkad,  oberörd.  — pre- 
meditated  a,  oöfverlagd, 
oförberedd,  ouppsåtlig.  — 
prepared  a.  oförberedd,  o  be- 
redd (for  för),  ännu  icke  fär- 
^^é*  —  prepossessed  a,  för- 
domsfri, opartisk,  —preteiid- 
inc,  — pretentiona  a.  an- 
språkslös. — prinoipled  a, 
karaktärslös;  omoralisk,  för- 
kastlig, samvetslös.  —  pro- 
dnotlTea.im  prod  akti  v,ofrukt- 
bar,  icke  inbringande;  (of) 
utan  att  frambringa.  ~pro- 
fesslonal  a.  icke  yrkesmäs- 
sig; icke  hörande  till  yrket, 
lekmanna-.  —  prolltable  a. 
ofördelaktig,  icke  inbringan- 
de, foga  vinstgifvande,  lön- 
lös, gagnlös. — j^omUins  a. 
föga  lofvande,  icke  lönande, 
hopplös.  —  prompted  a.  icke 
pådrifven  el.  eggad  (by  af). 
— propitlons  a.  ogunstig, 
onådig.— proteoted  a.  oskva- 
dad.  — provided  a,  icke  för- 
sedd {with  med).  U.  for 
oförsörjd.  — provoked  a.  ic- 
ke retad  el.  uppbragt;  opå- 
kallad — pnnlalied  a.  ostraf- 
fad. 

[q  nalilled-k  wo  \l'-a.  olämplig, 
oduglig  (for  till);  oinskränkt, 
obetingad;   oberättigad,   obe- 


hörig.      —  qmeBokaUe       a. 

osläcklig;  bild.  o  måttlig.  — 
questlonable  a.  otvifVelak- 
tjg,  obestridlig;  oafvislig. 

ravel  önn-  t.  (3)  reda  (ut); 
upprispa;  utreda,  lösa  en  in- 
trig; bringa  i  ordning.  — 
read  -redd'  a.  oläst  korrektur; 
obeläst,  olärd.  — real  -ri^^^. 
a.  overklig,  blott  inbillad; 
otillförlitlig.  — reas^aa^l» 
a.  ofömufSg,  oresonlig;  oskä- 
lig. — redaimed  a.  icke 
återfordrad;  of  örbättrad;oapp- 
odlad.  — redeemad  a.  icke 
återlöst  el.  friköpt;  oinlöst, 
icke  likviderad.  — radreaaad 
ei.  oafhuipen,  icke  godtgjord. 
^refonned  a,  oförbättrad: 
icke  reformerad.  — rasi«terad 
a.  icke  inregistrerad.  — ra- 
lentinc  a*  obeveklig,  oböj- 
lig; obarmhärtig,  hård.  — 
raliaved  a.  icke  mildrad  eL 
lindrad;  ounderstödd,  utan 
hjälp  el.  undsättning.  — ra- 
Biittijic  o.  oaflåtlig,  oupp- 
hörlig. —  represeBted  o.  icke 
representerad,  oforetradd.  — 
— raqalted  o.  icke  veder- 
gälld,  olÖnad;obesvaradkärlek. 
—reserved  o.  oförbehållsam; 
oinskränkt,  obetungad;  öp- 
penhjärtig. U.:ly  utan  för- 
behåll, obetingadt.  —  rasalvad 
a.  o(upp)löst.  —rest  -  -'  i. 
poet.  oro.  — reatralaed  €u 
icke  återhållen,  ohäjdad;  obe- 
gränsad; tygellös.-reatrioted 
a.  oinskränkt,  —revaaled  a- 
icke  uppenbarad,  hemlig.  — 
riddle  t  lösa  el.  tyda  g&tA. 
—  rlshteona  a,  orättfärdig, 
oredhg;  syndig.  — ripe  -  -' 
a.    omogen.   — rival(l}ed  a. 


far  (far),  grass  (gros),  Ulk  (tåk),  no  (nO),  nor  (oor),  fool  (fOl),  world  (wO^M), 
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ntan  medtäflare:  oförliknelig. 
— rob«  -  -'  t  (o.  t.)  afkläda 
(sig),  —roll  '  •'  t  af-  el.  upp- 
rulla, uppveckla.  2  i.  rulla 
upp  sig.  —  mffled  a.  okra- 
saa,  jämn,  slät,  lugn;  stilla. 
— riily  a.  obändig,  ostyrig, 
motspänstic^f  oregerli^;  stor- 
manoef  vild;  oordentlig. 

«ii'safe  •  -'  a,  osäker,  farlig; 
riskabel;  opålitlig,  tvetydig. 
— såld  -  -'  «.  osagd.  —  sal- 
aM«  a.  osäljbar.  —  satisfao- 
torj  a.  otillfredsställande; 
otilkäcklig.  —  savourya.  utan 
smak,  smaklös;  fadd;  äcklig, 
motbjudande.  -  say  -  -'  (say) 
t.  återtaga  el.  återkalla  sitt 
ord,  taga  tillbaka.  —  soathed 
a.  poet.  oskadd,  helskinnad. 
— sompnlotts  a.  icke  ängs- 
lig, mindre  nogräknad,  sam- 
vetslös.  -  searohable  a.  out- 
grundlig, outforsklig.  — seal- 
ed  o,  oförseglad;  bild.  obe- 
sej^lad.  —  seasonabl«  a, 
olämplig,  oläglig;  opassande; 
som  sker  i  otid.  — seasoned 
a.  icke  tillredd  el.  beredd, 
okryddad;  icke  acklimatiserad, 
icke  härdad;  icke  torr.  — 
seomlj  a.  opassande,  otill- 
börlig, oanständig.  — seen  -  •' 
a.  obemärkt;  osynlig.— selfish 
a.  osjälfvisk,  oegennyttig. 

i&Bsettie  önn-  t,  undanskjuta, 
undanrödja;  bringa  i  oord- 
ning, förvirra;  rubba,  skaka, 
göra  osäker.  —  d  -d  a.  oord- 
nad, obestämd,  icke  fast- 
ställd, oviss,  osäker,  obebodd, 
utan  fast  bostad;  grumlig, 
upprörd;  ostadig,  föränderlig; 
vankelmodig,  obeslutsam; 
ouppgjord,  obetald. 


-  -*  t.  beröfva  könet, 
göra  okvinnli^.  — shaken  a. 
orubbad,orubbiig.— slieatli(e) 
t  draga  ur  skidan,  draga 
blankt  —  sheltered  a,  osk3^- 
dad,  utan  skydd  el.  betä<;|c- 
ning;  blottställd.  — shlp  -  -' 
t.  B)  aflasta,  lossa,  taga  ur. 
To  u.  the  rudder  taga  loss 
rodret.  —  shod  •  -'  a.  oskadd, 
barfota,  ännu  icke  skodd.  - 
shoni  a.  oklippt,  orakad.  — 
shrinkinc  a.  icke  vikande, 
oförsa^d.  — slchtliness  s, 
oform  hghet,  vanskaplighet; 
vidrig  syn.  -  sightly  a. 
otäck,  vidrig,  vanskaplig.  — 
sised  a.  olimmad,  oklistrad. 
skilfal  a.  oskicklig,  tafatt, 
oerfaren,  obevandrad.  — 
sklUed  a,  oskicklig,  oerfa- 
ren; obevandrad  i,  obekant 
med.  —  smoked  a.  orökt.  — 
sooiable  a.  osällskaplig.  — 
soolal  a.,  se  föreg.— sollclted 
a.  oombedd,  ej  begärd  el. 
påkallad;  af  fri  vilja.  -  soW- 
ed  (i.  olöst. —sophistloated 
a.  oförfalskad,  ofördärfvad, 
ren,  enkel,  okonstlad;  natur- 
lig. 

nnsoiuid  -  -'  «.  osund,  sjuklig; 
murken,  angripen;  maskstun- 
gen,  skör,  bräcklig;  orolig 
sömn  &c.;  ohållbar,  lös,  tvif- 
velaktig,  icke  solid;  oriktig, 
oäkta,  falsk. 

ui  sparlns  fr.  icke  sparsam, 
trikostig,  riklig;  skoningslös, 
obarmhärtig.  —  speakable  a. 
outsäglig;  eländig,  mycket 
dålig.  —  speoifled  a,  icke 
specificeraa.  —spöken  o. 
osagd,  icke  bekant;  u,  of 
onämnd.      —  sportsmanllke 


tbsre  (åkkt\  åxnre  (e'^'),  jnmp  (^l)top),  thing  (Aing),  wing  (wing),  is  (iz). 
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a,  icke  sportmässig.  -  smetted 
a.  oflåckad;  bild.  obenäckad, 
fläckfri.  —  stablA  o.  osUdifff 
vacklande:  mek.  osäker,  labO; 
vankelmodig,  —staid  o.  osta- 
dig, obeständig,  flyktifi^.  — 
■tamp«d  o.  ostämplad.  — 
ateadj  a.  icke  fast,  ostadig, 
icke'  ständaktig,  vankelmo- 
dig, ombytlig,  lättsinnig;  osä- 
ker gång,  fladdrande  låga.  — 
•iinted  a.  oinskränkt,  obe- 
gränsad. — atrii&c  "'(string) 
t,  lossa,  lösa;  spänna  ned; 
slappa;  Ingna;  taga  strängar- 
na af.  —  atruiK  a.  nedspänd; 
lossad,  slapp;  osträngad.  — 
■mbstantial  a.  okroppsliR, 
immateriell;  overklig,  mbu- 
lad;  ohållbar.  —  smooesaftel /i. 
^tfi)  utan  följd  eL  päföljd; 
misslyckad,  fÖrielad.  —  smit- 
able  a.  opassande,  otjänlig; 
oduglig,  olämplig.  — aiillied 
o.  obenäckad,  obesadlad,  ren. 
— snaii^otiBC  ^*  omisstänk- 
sam, intet  ondt  anande.  — 
•naploloita  a.  omisstänksam, 
menlös;  {of)  icke  anande.  — 
•warvinc  <>•  orubblig. 
anltainted  önn-  a.  bild.  obe- 
fläckad,  ren;  oföidärfvad,  frisk 
laft  &o  — tainabla  a.  otäm- 
jelig,  obetvingelig.  — tantish- 
ed  a.  ofördunklad,  icke  an- 
lupen;  obefläckad.  —  tancHt 
a.  olärd;  oerfaren;  icke  in- 
lärd. — tenable  a.  ohällbar. 
— tenanted  -tenn'-  a.  icke 
utarrenderad;  obebodd.  — 
thlnkinff  a.  tanklös,  obe- 
kymrad, sorglös.  —  thoncht 
«.  (mest  «•  -of)  opåtankt; 
oväntad,  oförmodad,  -^thrif- 
tj  a,  icke  hushållsaktig,  som 


icke  trifves.  — tldy  o.  oor- 
dentli^,  slampig,  värdslos, 
slarfvig;  ostädad.  — tle  -  -' 
t.  upplösa,  knyta  upp,  lösgö- 
ra; lossa. 

niitil  önntill'  prp,  o.  kj^  m  HQ. 
JNot  u.  icke  förrän,  först  näx. 

vMtlllad   -tUld'    a,    oappodlad 

(jord;  åfv.  bild.). 

niitimalj  önn-  o.  otidig,  före 
(rätta)  tiden,  för  tidig;  oläg- 
lig.   — tirias    a-    outtröttlig. 

imto  Önn'tå  prp.  (föråldradt,  i», 
bibi.)  intilL 

an!told  önn'-  a.  icke  berättad 
el.  omnämnd;  oräknad,  omät- 
lig; outsäglig.  ^  -  to«ekad  a. 
orörd;  fotogr>  icke  retusche- 
rad; bild.  oberörd.  -  toward 
a,  egensinnig,  trotsig  led- 
sam, Des  varlig,  f örtretlig»  mo- 
tig, vidrig.  —  traoaa¥l*  a. 
som  ej  kan  spåras,  —träet- 
abla  a,  onandterlig.  — 
traBuaal(l)ad  a.  (mdst  bild.^ 
icke  fängslad,  icke  bunden. 
— traaslatabla  a.  oöfver- 
sättlig.  — triad  -  -*  o.  oför- 
sökt; opröfvad,  okänd;  icke 
erfaren;  ännu  icke  förhörd. 
— trod(daa)  a,  obetr&dd  {by 
at).  -troablad  o.  icke  oro- 
ad, ostörd,  lugn;  ogrumlad, 
ren,  klar.  —  tma  - -' a.  osaxin, 
falsk;  otrogen,  trolös;  oriktig. 
— trath  -  -'  el.  -'-  a.  osan- 
ning, falskhet,  lögn. — tatar- 
ad  a.  oundervisad,  obildad, 
rå;  utan  uppsikt 

aiii&saal  önn-  a.  ovanlig, säll- 
synt, säJlspord.  — atterabla 
a.  outsäglig,  obeskriflig. 

an  varlad  önn-  o.  oförändrad, 
enformig.  — vantlslied  a, 
ofemissad;     bild.     osminkad. 


for  (far),  grass  (ffras),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (mi)f  world  (wOrM). 
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osmyckad.  — varylnc  a. 
oföränderlig;  atan  omväxling. 
— v«il  -  -'  t  afslöja  (äfv. 
bild):  aftäcka.  — versed  -  -' 
a,,  obevandradf  oerfaren  (in 
i).  — ▼isited  a.  obesökt.  — 
▼itlated  a.  otördärfvad. 

Brariness  «.  oförsiktighet, 
tanklöshet.  —  warinclj  ad. 
obetänksamt,  tanklöst.  — 
warraBtabl«  a.  oförsvarlig, 
förkastlig,  oh&llbar.  -wary 
a,  oaktsam,  oförsiktig,  öfver- 
ilad.  — washed  a.  otvättad. 
— waveriac  ^'  ståndaktig, 
fast.  —  woaried  «.  oförtröt- 
tad, outtröttlig.  —  weloome 
a,  ovälkommen,  oangenäm. 
— wall  -  •'  a.  opassTig.  — 
wkolasome  a.  ohälsosam; 
osand;  fördärflig,  skadlig. 
—  wlaldj  /'.  o  vig,  tnng,  klum- 
pig, ohandterlig.  —  willlag 
a,  ovillig,  obenägen,  ohägad, 
motvillig;  u:ly  ogärna.  — 
wind  -wajnd'  {witid)  1  t  af- 
vinda,  af  veckla,  afhärfla,  af- 
nvsta;  bild.  lösgöra,  befria 
{from  frän).  2  «.  afnysta  sig, 
veckla  upp  si^.  —wise  o. 
ovis,  oförständig,  oklok.  — 
wittinglj  ad.  utan  att  veta, 
ov.etandes,  omedvetet.  — 
wonted  a,  ovan  {to  vid);  I 
mindre  vanlig,  ovanlig.  — 
wooed  a.  utan  friare,  icke ' 
eftersökt. 

worthjllj  -wö'r-  ad,  ovär- 
digt, på  ovärdigt  sätt.  — 
inasB  -cf^iness  a.  ovärdighet. 
— y  -dÄ»  a.  ovärdig  {of)  utan 
förtjänst,  värdelös;  usel,  för- 
aktlig. 

wouid   -  -'   imp.   o.  pp,  af 
unwind.    —  iroimded  a.  oså- 


rad. — wrlttan  o.  oskrifven. 
U,     law    eg.    oskrifven    lag 

(gmndande  sig  på  häfd);  motsats: 
statute  law.  — wroncht  a. 
oarbetad,  rå.  — jleldlns  a. 
obeveklig,  oböjlig;  envis, 
hårdnackad. 
up  öpp  1  ad,  upp,  uppåt,  uppe; 
i     höjden;     upp     (till  London); 

uppstigen,  upprest,  uppsvälld; 
uppbragt,  uppretad;  i  verk- 
samhet, i  gång;  slut,  ute,  för- 
bi; upprifven  gata;  inför  rät- 
ta. Up  and  down  upp  o.  ned, 
uppe  o.  nere,  iram  o.  tillba- 
ka; lodrätt.  Something  is  up 
ngt  är  i  göraing  el.  på  färde. 
F  What  ts  up?  hvai  står  på? 

It    is    up    det   är  ute  (ex.  med 

honom).  To  be  up  io  vara 
hemma  i,  vara  ngt  vuxen, 
hafva  i  sinnet.  To  live  up 
to  o:'8  income  lefva  efter  sina 
inkomster.  To  be  up  with 
vara  i  jämnhöjd  med,  vara 
jämngod  med.  2  prp.  upp- 
för, uppåt;  upp  i,  uppe  i.  Up 
country  uppe  i  oi.  uupåt  lan- 
det. Up  hitl  uppfor  backe(n)v 
Up  the  river  uppför  floden. 
Up  a  tree  bild.  i  förlägenhet. 
3  8,  The  ups  and  downsn^p- 
och  nedgående  rörelse;  (lyc- 
kans) växlingar. 
up!brald  öpp'-  t  göra  före- 
bråelser, förebrå-,  fara  ut 
emot,  banna.  —braidlas  8, 
förebråelse,  bannor.  —  - 
ooantrj  F  ad.  inåt  landet. 
— keaval  a,  upphöjning,  lyft- 
ning; jordytans  höjning.  — 
haave  t,  hätva  el.  lyfta  upp. 
— held  imp,  o.  pp.  hfuphold, 
— hlll  -'-  I  ad,  uppför  bac- 
ken,   brant.    2    a.    bärand» 


tli«re  (<ttir),  aznre  (e'^r),  Jump  (^mp),  thing  (thing\  wing  (wing),  is  (ii). 
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uppför  el.  uppåt;  mödosam, 
besvärlig;  motig,  —köld 
{hold)  t  hålla  1  höjden  el. 
upprätt;  upphöja;  upprätthål- 
la, stödja,  understödja.  — 
bölder  s.  upprätthållare, 
stod. 

npholster  opphö'lstör  t  tapet- 
sera, dekorera,  möblera.  — 
er  -rör  s.  tapetserare,  deko- 
ratör, möbelhandiare.  —  y  -ri 
s,  möbler,  (rums)dekorering, 
inredning,  tapetserararbete. 

wp  land  öpp'länd  1  «.  högland, 
högland  trakt  8  a.  högtbe- 
lä^n,  högland,  höglands-.  — 
Uti  -  -'  {Hft)  t  upplyfta.  — 
moet   a.   sup,  öfverst,  högst. 

upon  öponn'  prp.  uppå,  på; 
vid,  ai,  efter;  på  grund  af,  i 
följd  af,  enligt;  om,  i.  Once 
u.   a  time  (det  var)  en  gång. 

npper  öpp'ör  n.  {komp.  af  up) 
öfre,  högre;  öfver-;  öfversta. 
U.  deck  sjö.  ötre  däck.  To 
get  the  u,  hand  of  få  öfver- 
taget  öfver.  U.  servanta  hög- 
re tjänare  »s.  hofmästare,  kam- 

marjungfrn  ftc.  U.  tm  {tkoiiS- 
ond)  "de  öfre  tio  tusen",  den 
förnäma  världen,"gräddan."  U. 
works  sjö.  fartygs  Öfverbygg- 
nad.  —mött  a,  sup,  öfverst, 
högst;  förhärskande;  främst. 
—  •  -örs  8.  pL  ofvanläder,  da- 
masker, [öfvermodig, 
nppieh  öpp'isch  a.  F  stursK, 
up  right  -'rajt  a.  upprätt,  stå- 
ende; lodrät,  (stående)  på  än- 
da; bild.  uppriktig,  rättskaf- 
fens, ärlig,  —roar  -'-  s.  upp- 
ror, uppståndelse,  larm,  för- 
virring, —roar lons  -rö'riö8 
a.  stormande,  stojande,  lar- 
mande. 


npset  -sett'  (set)  1  t  kallkasta, 
slå  omkull,  stjälpa,  välta; 
kasta  öfver  ända;  brmga  i 
oordning  el.  nr  fattningen; 
omintetgöra.  8  i.  falla  om- 
kull, stjälpa,  välta,  kantra. 
3  s.  (-'-)  vältning,  stjäl  pniog, 

npskot  -'schott  s.  åtgång,  sliit^ 
resultat.  -  side  -'-  s.  ö&e  si- 
da. U,  doum  upp  o.  ned. 
To  iurn  u.  doum  vända  npp 
o.  ned  på.  — etairs  -*-'  aa. 
uppför  trappan,  en  trappa 
upp,  i  öfre  våningen.  — start 
-'-  1  8*  uppkomling.  8  a. 
uppkomlings-.  —  -to  -da>te 
F  a.  af  nyaste  slag,  modäm. 
—  -traln  s.  jämv.  uppgående 
tåg  (is*  till  London).  — tura  -  - 
t.  vända  uppåt;  vända  blicken 
uppåt;  u:ed  nose  uppnäsa.  — 
ward  -'wörd  o.  uppåtrik  ta- 
de, uppåtgående;  stigande 
pris,  —  wards -wördzflwf  upp- 
åt, upp,  i  höjden,  därutofver. 
U,  of  öfver,  mer  än. 

urban  ö'i'bänn  o.  stads-.  — 
baae  -be'n  a.  artig,  höflig, 
fint  bildad,  belefyad.  — kamitjr 
-bänn'iti  8.  artighet,  höflig- 
her,  urbanitet,  belefvenhet. 

urekln  ö'rtschinn  s.  F  pojkby- 
ting,  skälmunge. 

urse  örd,;  (ofta  med  on)  tränga, 
(på)drifva,  sporra,  egga,  pres- 
sa; nödga,  gå  in  på  lifvet; 
ansätta,  aumana;  yrka  på, 
lägga  vikt  på;  ifrigt  anbefal- 
la, påskynda.  To  u,  upon  a 
p.  lägga  ngn  på  hjärtat.  — 
noy  -'djonnsi  s,  ifrighet,  en- 
träsenhet;  trängande  bebof^ 
nödvändighet,  tvång.  Question 
of  u.  en  fråga,  som  kräfver 
skyndsam    behandling.    — nt 


far  (far),  grasB  (gräs),  talk  (t&k),  no  (nö),  nor  (no^i  fool  (fftl),  wor]d(w5rld). 
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-'(^ent  o.  enträgen,  trängan- 

de,  i^rig;  brådskande. 

al     jii'rinM    s.    uringlas; 

(ofta  J«raj'näl)    pissoar.    -e 

jå'rin  «.  urin. 
örn  «.  urna. 
vrsina  ö'rsinn  el.  -sajn  a.  björn-, 
vft   öss  pron.   oss.    Of  us  vår. 

Both  of  US  vi  båda. 
-osac^  jå'zec^'  8.  bruk;  sedvän* 

i*  a;  förfarande,  metod;  be- 
landling;  språkbruk;  handels- 
bruk, [handelsbruk. 

«s»no«    jd'zäDS    8,   växelfrist; 

«se  jtis  1  8.  bruk,  användning, 
begagnande,  behof;  brukbar- 
het,  nytta,  ga^n,  fördel;  va- 
na, bruklighet,  oruk,  plä^sed, 
praxis;  behof  [for  af).  In  u, 
i  bruk,  bruklig.  Out  of  u, 
ur  bruk,  obruklig,  föråldrad. 
To  make  u.  of  begagna  sig 
af.  lo  be  of  u.  vara  nyttig. 
It  is  (of)  no  u.  det  tjänar  till 
ingenting.  2  t,  (.jåz)  bruka, 
n^tja,  använda,  betjäna  sig 
at;  (ut)ötva,  bedrifva;  behand- 
la, bemöta,  förfara  med.  3 
t.  vara  van,  pläga,  bruka. 
He  u:d  to  go  tnere  han  bru- 
kade gå  dit.  A  house  u:d  to 
he  there  förr  stod  ett  hus  där. 

«sed  jilzd,  idst  pp,  o.  a.  vand, 
van;  bruklig,  öflig.  Badly  u. 
illa  behandlad.  U.  to  van 
vid;  härdad  mot.  U,  up  för- 
brukad, förbi. 

«••  tal  jå'sf ull  a,  nyttig,  an- 
vändbar, gagnelig,  tjänlig.  — 
!•••  a,  onyttig,  obrukbar; 
odu^g,  gagnlös;  fruktlös, 
förgäfves. 

«sker  ösch'or  x  «.  dörrvaktare, 
portvakt;  ceremonimästare; 
teat.    platsanvisare;    rättstjä- 


[URI— UTT] 


nare;  under-  el.  hjälplärare, 
repetitör.  2  t,  (mest  med  t>>, 
forth  &o.)  införa,  anmäla,  in- 
troducera; inleda. 

nsnal  jå'J^l  a.  öHig,  bruklig, 
vanlig;  ofta  förekommande. 
As  u.  som  vanligt.  —  ly  -i  ad. 
vanligen,  vanligtvis. 

nsnrjer  jÄ'jurör  «,  ockraro,  pro- 
centare.  —loas  Ja;il'riös  a. 
ockrande,  ockrare-. 

asarp  juzö'i'p  t  usurpera,  in- 
kräkta, bemäktiga  sig,  till- 
välla sig.  — atlon  -pe^schöpn 
8.  inkräktning,  orättmätigt 
tillvällande,  —er  -zö*rpör  s, 
usurpator,  inkräktare,  orätt- 
mätig in  nehafvare. 

asary  jil'iöri  s.  utlåning  på 
ränta,    is.    ocker;  ockerränta. 

ateasll  )utenn'sil  s,  husgeråd, 
bohag;  pL  utensilier,  köks- 
kärl. 

aterlne  j^'törin  el.  -rajn  a, 
lifmoders-;  jur.  samkveda. 

atllltarian  Jutilitä'ri1iQ  1  a. 
utilitarisk.  2  s.  utilitarie 
(anhängare  af  nyttighetsprinci- 
pen). 

atil  Ise  jA'tilajz  t.  göra  nyttig; 
tillgodogöra  sig.  — Ity  -'Ui  «. 
nytta,  gagnelighet;  fordel;  pL 

teat.  småroUer  för  nybörjare. 

atmost  ötfmöst  1  a.  [sup,  af 
out)  ytterst,  högst,  störst.  2 
8.  det  yttersta,  det  högsta. 
To  the  u.  of  my  power  efter 
bästa  förmåga. 

Utopia  jutö'pia  fl  pr.  Otopien, 
schlaraffenland  (ott  fabelaktigt 
mönsterland),  -n  -piäU  1  a. 
utopisk,  idealisk,  inbillad.  2 
8.  (a)  utopist,  politisk  dröm- 
mare. 

ätter  ötför  1  a.  ytterst,  högst, 


•tbere  (dAttr),  azure  (e'/^'))  Ju°>P  (4;^»Bp),  thing  (<Aing),  wiof  (wiDg),  is  (iz). 
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fallständiiBrt  ytterlifl;;  bestsmd,  i 
obetingad,  afgjoroT    8  t,  gif- 1 
va  frän   sig,  utstöta;  vt&a, 
uttrycka,    uttala;    utpr&ngla 
mynt.   utsläppa.    — able  -r&bl  | 
o.  utsägbar;  som  kan  uttryc- 
kas.  — aBoe   -^ns   8.  uppgif- 
vande  (af  rop>:  yttrande,  utta- 
lande;  yttring,  uttryck;  före- 


drag; hand.  omlopp,  utbred* 
ninff.  —  ly  -11  ad.  vtterst,  helt 
o.  nället,  i  grand«  fullstän- 
digt; totalt.  — Bftoat,  se  ^- 
tnost,  [spene. 

jö'vjula    8.    anat.    tong- 
orlotts  Öegz5'riö8  a.  hustrun 
(blindt)  tiflgifven. 


v. 


v,  v  vi  bokst.  v.  Förk.:  V.  rom. 
taltecken  =  5.  V,  v  verb, 
verse-j  lat.  verte  vänd  om;  lat. 
ver  sus  rnot;  Victoria;  lat.  vide 
se;  viscount,  volume,  V.  A. 
vic€'admiral.  V.  C.  vice-chan- 
cellor;  Victoria  Cross,  V.  D. 
M.   lat.   verbi  divini  minister 

Guds  ords  tjänare.    Vi«{o).  vis- 

count.  V.  P.  vice-presidenU 
V.  R.  I.  lat.  Victoria  Begina 
Imperatrix  (Viktoria,  drottning, 
kejsarinna).  ▼••  lat.  versus  mot. 
V.  S.  Veterinär  y  Surgeon, 
Vnls.  Vulgate.  Tnln.  vulgär^ 
{ly),  ▼.  v.  verses]  lat.  vice 
ver  sa, 

▼aoaBoy  vel^änsi  s.  tomhet, 
tomrum,  lucka,  mellanrum, 
rymd;  vakans,  ledighet,  le- 
dig plats. 

vao  ant  -'k^nt  a.  tom,  lufttom; 
obebodd;  vakan  t,  ledig,obesatt; 
ouppTagen;  fri,  ledig;  intetsä- 
gande, uttryckslös  blick.  -- 
ate  v%ke't  t.  göra  tom,  töm- 
ma; lämna,  utrymma,  frän- 
träda,  afträda  frän;  annulera, 
upphäfva.  —atlon  -ke'schönn 
8.  vakans,  ledighet  (is.  biskops- 


sätes);   upphäfvande,    afskaf- 
fande;  fener. 

vaoolnatA  väck'aiiiet  U  läk.» 
vet.  vaccinera.  — ioB  -ne'- 
schönn  s,  vaccination,  —or 
-'siiietör  s,  vaccinatör. 

vacMsine  väck'8in  el.  -sajn  1  s, 
lik.,  vet.  vaccin,  2  a.  vaccin-. 

▼aoiUafe  väsR'ilet  i.  vackla 
(äfv.  bild.);  fladdra;  vara  van- 
kelmodig. —iiiK  a.  vacklan- 
de, vankelmodig. 

vaei&lity  v*kjÄ'iti  «.  tomhet, 
tomrum;  tanketomhet.  —  oat- 
-'jubs  o.  tom;  bild.  uttryckslös 
(blick).  — am  -ömm  s.  (pL  ans, 

■  stund.  — a)  tomrum,  tomhet 
V,-brake  iämv.  vacuumbroms. 

▼ade-meoam  ve'di-mi'kömm  8. 
Oat:  gk  med  mig)  fickhandbok^ 
hjälpreda. 

vagabond  vä£g'Äbond  1  <^ 
kringströfvande,kringdrifran- 

de,  kringflackande.  9  s,  löa- 
drifvare,  landstrykare,  -ag* 
-'  -  -decy  8.  lösdrifveri,  kring- 
strykande lif. 
vagarj  vägä'ri  8,  nyck,  griller, 
underligt  infall,  dumt  streck. 
loy  ve^grännsi «.  lösdrif- 


far  (far),  grass  (f  r(u),  talk  (tåk),  no  (oö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wöHd). 
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veri,  Jandstrykarlif.  —t  -grant 
1  'a.  kringäackande.  V,  o  et 
lösdritvenlagen.  2  8,  lösdrif- 
vare. 

▼»SQ«  veg  (iv)  a.  obestämd, 
oviss,  oklar,  svafvande.  — 
n««s  s.  Tigt  obestäradt  el. 
svafvande.  [gar. 

valla  velz  (iv)  8,  pl,  drickspen- 
▼ain  ven  av)  a.  tora,  innehalls- 
lös;  fraktlös,  f&fäng;  inbilsk, 
egenkär.  In  v.  för^äfves,  f&- 
fängt.     To    lake  tn   v.    bibi. 

missbmka  ex.  Guds  namn.  — 
Slorlona  a.  uppblåst,  inbilsk, 
storordig.  — ly  -Ii  ad.  förgäf- 
ves;  npp blåst;  dåraktigt. 

▼alr  Vär  8,  t  O.  her.  gråverk. 
▼alanoe    välPäns    s.    sidenda- 
mast; sänggardin. 

▼ala  vei  8,  is.  poet.  dal;  ränna. 
▼aledlotorj  väl^dick^töri  a.  af' 
skeds*. 

Valeatlna  väll'entajn  npr,  Va- 
lentin; (t)  utkorad  skatt,  kä- 
resta;    på  Valentinsdagen:    kär- 

leksbref.  [martjänare. 

▼alet  väll'et   8.   betjänt,  kam- 

▼aletndinarlan  välletjådinä'- 
riäD  8.  sjukling,  klen  person, 
som  söker  helsa(n). 

▼aliaat  -'jänt  a.  tapper,  djärf, 
modig,  manbattig. 

▼alid  -'id  a.  stark,  kraftig,  bin- 
dande; rrätts)giltig,  gäUande. 
— Ity  -lidd'iti  8.  hållbarhet, 
styrka;  (rätts)giltigbet.     [sel. 

▼alUe   väli's  s.  kappsäck,  rän- 

▼alley  väll'i  8,  dal. 

valjoroas  -'öröss  a,  tapper,  mo- 
dig. — onr  -ör  8,  tapperhet, 
mod. 

valaiabl«  -jnäbl  a.  värdefull, 
dyrbar,   dyr,   värderad.  — at- 


ion    -e'schönn    8.  värdering, 

taxerinf^. 

▼alne  -'Ju  1  s.  värde,  pris^ 
hand,  valuta;  vikt,  betydelse. 
F.  redeved  valuta  bekommen. 
8  t  värdera,  uppskatta  (äfv. 
bild.);  skatta  (högt),  sätta- 
(högt)  värde  på,  beakta.  — 
less  a.  värdelös.  —  p  -ör  g. 
värderin^sman*,    uppskattare. 

▼alaing  -'jtiinR  «.  värdering. 

valvie  välv  8,  flygeldörr;  ven- 
til, klafi;  anat.  valvel;  zo.  mnse- 
lans  skal.  —alar  -'vj^lär  a, 
valv-,  klafi-.  [fiffa  upp. 

▼amp  vamp  t,  försko,  lappa  el. 

▼amplre  vämm'pajr  g.  vampyr 
(äfv.  zo.)i  blodsugare  —  -bat 
8,  BO.  vampyr. 

▼aa  *  vann  8,  vanna. 

van  ^  fs*  8.  kr.  avantgarde,  för- 
trupper; främsta  ledet. 

van*  ^  8,  rustvagn,  pack-, 
godsvagn;  jämv.  bagagevagn. 

vandalism  vänn'dälizm  8,  van- 
dalism, lå  förstörelselusta. 

vaae  ven  (iv)  8,  vindflöjel;  vä- 
derkvarns vinge;  fan  p&  fjädrar* 

vaacnard  vänn^gard  8.  kr. 
avantgarde. 

vaniUa  väuill'a  8,  bot.  vanilj. 

vanish  vänn'isch  t.  forsvinna; 
mat.  blif  va  lika  med  noll. 

vanlt7  -'iti  8,  tomhet;  fåfäng- 
lighet,  tomt  prål,  fåfäng  sträf- 
van;  tomt  sken,  falskhet,  få- 
fänga, flärd.  P.  Fair  fåfän- 
gans marknad. 

vanqnisli  väne'kwisch  t,  bese- 
gra, öfverväldiga,  öfvervin- 
na,  betvinga,  —ar  -schör  «. 
besegrare. 

vantase  va'ntecl;  8,  gynnsamt 
läge.  —  -gronnd  8,  fördelak- 
tig ställning. 


there  (cWär),  azure  (ey«'),  jump  (^mp),  thing  (Äing),  wlog  (wing),  ii  (ii). 
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^apld  väpp'id  a.  dntven,  fadd; 
bild.  andefattig,  tom. 

▼ap«r  Ise  ve'porajz  1  t  för- 
vandla till  ångform,  låta  för- 
dunsta. 2  i.  afdunsta,  öf- 
vergå  i  ångform.  —  ons  -röss 
a.  ångformig,  full  af  dnn- 
ster;  bild.  svamlig,  högtflygan- 
de; läk.  väderbildanae. 

^aponr  -'()ör  1  s.  danst,  ån^a; 
imma,  dimma;  bild.  tom  in- 
billning. 2  f.  dunsta;  bild. 
göra  väsen,  skräfla.  3  t 
{axvay)  afdunsta;  utdnnsta 
<med  out  el.  foi  th).  —  -batli 
s.  ång-  el.  pvettbad.  —  «d 
-pörd,  -  y  -ri  a.  fuktig,  dnnst- 
uppfylld;  lidande  af  vapörer, 
bypokondrisk. 

-vari  able  vä^riäbl  1  ft.  variabel 
äfv.  mat.},  föränderlig,  väx- 
lande; bild,  vankelmodig, 
obeständig;  gr.  böjlig.  2  s.  ngt 
töräuderligt;  mat.  variabel 
(storhet).  The  v:s  de  förän- 
derliga vindarnes  område.  — 
-aaoe  -riaus  8.  jur.  motsägel- 
se, afvikelse;  oenighet,  miss- 
Jiällighet,  strid.  To  be  at  v. 
vara  oense;  stå  i  strid  (with 
med).  To  set  at  v.  vara  oen- 
se, stifta  oenighet  mellan.  — 
ation  -'schönn  8,  förändring, 
ändring,  omväxling;  afvikelse 
{from  från);  fya.  afyikning;  bjö. 
kompassens  missvisning,  de- 
klination; tonk.  variation. 

^arioose  värr'ikös  a,  läk.  åder- 
brock.    V,  vein  åderbrock. 

-varied  vä'rid  a.  (delvis)  för- 
ändrad; olikartad;  omväxlan- 
de, brokig. 
varlegat  e  -'rl^get  t.  göra  bro- 
kig- —  ed  ted  fl.  brokig, 
raäng«tkiftande.      -lon    -ge'- 


schönn   $,  mångfald  af  fär- 
ger; brokighet 

variiety  väraj'eti  8.  olikhet,  om- 
växling, mångfald;  bild,  mång- 
fald; ao.  o.  bot.  afiurt,  varietet. 
—  o«s  vä^riös  a.  olika,  olikar- 
tad, omväxlande,  mångfaldig, 
mångahanda,  hvarjehanda,  al- 
lehanda; åtskilliga. 

varlat  va'rlet  s.  tjänare,  skälm, 
lymmel;  f  kort.  knekt. 

varaish  -'nisch  1  s.  fernissa: 
glasyr  (på  lergods^  (6toc^)8ten- 
kolstjära;  bild.  yttre  anstryk- 
ning, glänsande  yta.  2  t,  fer- 
nissa, lackera;  bild.  gifva  an- 
strykning el.  en  glänsande 
yta  åt;  bemantla  (äfv.  med 
över), 

OvaPBity  P  si.  =  ufättTsiiy' 

▼ary  vä'ri  1  ^  (2)  ändra,  för- 
ändra, omväxla  med;  byta 
om.  2  1.(2)  (förjändrasig,^a- 
riera;  (om)  växla:  vara  förän- 
derlig el.  olika,  byta  om  me- 
ning,  [bot.  rik  på  kärl,  karl-. 

▼aaoiilar  väss'kjalttr  s.  anat.  o. 

vase  ves,  vez,  vaz  ^iv)  s,  vas, 
prydnadskärl,   blomvas;  sk&l. 

vaaellne  väss'olin  8,  kem,,  fik. 
vaselin.  [säte;  tjänare. 

vassal  vä8s'äl  8.  vasall;  under- 

vast  väst  (iv:  a.  vid,  utsträckt, 
stor,  omätlig,  storartad;  F 
bet^ydlig,  väldig;  bild.  mång- 
sidig, omfattande.  — ly-I«aa. 
F  ofantligt,  väldigt. 

vat  vätt  8,  sto  it  fat  el.  ^^i 
färgeri-  kyp.  J"l®°^ 

Vatioan    vätt'ik«n    «.    Vatika- 

vanlt  *  valt  (iv),  vol  It  1  8.  hvalt 
hvälfning,  båge;  källarhvaif; 
pl,  källare;  (^graf)hvalf,  pilt 
2  t  hvälfva,  slå  hvalf  ^t^^^- 

vanlt  *  'N.  (iv)  1  f.  volt,  språng, 


far  (far)^  grass  (gros),  Ulk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (fftl),  worW  (wö^)« 
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sats.    2  t.  svinga  sig  i  sadeln; 

voltigera. 

▼anat    vant   el.   vant   (iv)   1  r. 

skryta,    berömma  sig  {of  af). 

8  t.  berömma,  prisa. 
veal  vil  8.  kaJfkött.    Boa8t(ed) 

v.  kalfstek. 

▼eer  vir  1  t  sjö.  vända,  svän- 
ga; sticka,  släcka.  2  t.  ändra 
riktning,  gä  el.  svänga  om; 
ändra  sig  (om  vinden:.  To  v. 
round  bild.  långsamt  sadla 
om. 

▼eK«t  able  vedJ'Gtäbi  1  a. 
plant-,  växt-,  grönsaks-;  vege- 
tabilisk, växtartad.  2  8.  plan- 
ta; pl.  vegetabilier,  grönsa- 
ker, —arian  -tä'riän  1  a.  ve- 
getariansk.  2  8.  vegetarian. 
— at«  ved/etet  i»  vegetera 
(äfv.  bild.),  föra  växtlif.  — 
atlon  -te'schönn  t.  växtlig- 
het, vegetation;  växtvärla; 
läk.  utväxt. 

▼•ham  enoe  vi^hemens,  — anoy 
-si  «.  häftighet,  våldsamhet; 
bild.  eld,  hetta,  ifver.  —  eiit 
a.  våldsam,  häftig,  stark,  het- 
sig, eldig. 

▼•hio  1«  Ti'hickl  8,  fordon,  vagn; 
bild.  befordringsmedel.  bära- 
re, —alar  -hick'jolär  a.  åk- 
dons-, vagn-. 

vell  vel  1  8.  slöja  (Äfv.  bUd.), 
förhänge,  dok;  täckelse:  bild. 
täckmantel;  röstens  beslöjan- 
de. 2  t.  beslöja,  öfverhölja 
(älv.  bild.);  bUd.  »kyla,  inhölja; 
bild.  bemantla,  öf verskyla. 

-vein  ven  (iv)  8.  åder;  anat. 
blodåder,  ådra,  bladnerv; 
bergiv.  gång,  flöts;  bild.  an- 
lag, l^^nue,  böjelse,  sinnesart, 
stämning;   anda.   —ed   -d   a. 


ådrig,  ådrad,  strimmig,  mar- 
morerad. 

▼eldt  Syd-Afr.  höll.  vellt  8.  träd- 
lös, gräsbevuxen  landsträcka. 

vellnm  vell'ömm  s,  velin(pap- 
per);  pergament.  —  -post  8, 
velin  (postpapper). 

velooitjr  velo8S'iti  8,  stor  has- 
tighet, snabbhet. 

vel  vet  vell' vet  1  «.  (mest  sil- 
kes)sammet.  2  a.  af  sam- 
met, sammets-;  sammetslen. 
— een  -ti'n  ««  bomullssam- 
met. — 7  -ti  a,  af  sammet, 
sammets-;  sammetslen. 

venal  *  vi'näl  a.  fal;  besticklig, 
mutbar. 

venal  *  ^^  se  v€nou8. 

venalltj  vinäll'iti  8.  falhet,  be- 
sticklighet. 

vend  vend  t  sälja,  utbjuda  till 
försäljning,  —er,  — or  -dör 
8.  försäljare.  —  Ible  -dibl  a. 
säljbar. 

veiieer  veni'r  1  t  fanera.  2  8. 
faner;  tonnt  lager;  bild.  yttre 
anstrykning. 

vener  able  venn'öräbl  a.  äre- 
vördig, vördnadsvärd.  — ate 
-ret  t  ära,  vörda,  högakta.  — 
ation  -re'8chönn  8.  vördnad, 
vördande. 

venereal  veni'r^l  a.  kärleks-, 
köns-;  läk.  venerisk. 

Venetian  veni^schänn  a.  vene- 
tians k.    y.  blinds  persienner. 

venceanoe  venn'c\;äns9.  hämnd, 
straff.  F  With  a  v.  duktigt, 
så  det  forslår,   med  besked. 

venial  vi^nfal  a.  förlåtlig,  ur- 
säktlig. 

Venioe   venn'i8   npr,  Venedig. 

venison  venzn,  venn'izn  8. 
viidt  (af  högdjur);  hjort-  el. 
rådjursstek. 


ther«  ((Mr),  azare  (e'/r),  jmnp  (^7)mp),  thiny  (thing),  wing  (wing),  ii  (iz)* 
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▼•BOBå  venn'ömm  8.  gift  (is.  hos 
djur);  bad.  galla,  bitterhet.  — 
ona  -'»möss  a.  gifUg(ftfv.  bild.); 
skadlig;  elak. 

veat  vent  1  «.  liten  öppning, 
h&l,  lafthål,  fänghål;  utlopp 
f&fv.  bild.),  utgång,  utväg;  fntt 
lopp,  luft;  uttalande,  uttryck. 
To  give  v.  io  gifva  luft  el. 
fritt  lopp  åt  8  t.  öppna,  luf- 
ta ngt  Utet;  bild.'  gifva  fritt 
lopp  åt;  utsprida. 

▼Mttilat;«  venn'tilet  t,  ven  ti- 
lera,  (ut)lufta,  tillföra  frisk 
luft  åt;  bild.  afhandla,  dryfta 

ex  en  fråga,  —lon  -le'8Ch<>nn 
8,  ventilation,  iuftning,  luft- 
växling; bild.  ventilerin^, 
dryftning.  —  op  -tör  s.  venti- 
lator, (rums)ventil;  Inflschakt. 

ventrlloqnist  venntrill^okwist 
8.  buktalare. 

▼eatnre  venntjur  ©l.  -taohör  1 
8.  vågspel,  risk,  riskabelt  fö- 
retag; insats  i  spel;  företag, 
spelnilation;  flytande  gods. 
At  a  v.  på  försök;  på  en  slump. 
8  i.  våga  sig,  drista  sig.  3 
t.  våga,  riskera,  sätta  på  spel, 
äfventyra.  —  8om«  -s^mm  a. 
vågsam,  oiörvägen;  vågad. 

vemtiiroits  venn'tjaröss,  se  fö- 
reg. 

veraollons  vere'schöss  a.  sann- 
färdig, trovärdifir.  —  Ity-räss'- 
iti  8.  sannfördighet,  trovärdig- 
het, [anda. 

▼6randa(li)   veränn'da   s,  ver- 

verb  vörb  8,  verb.  —al  -bäl  a. 
ord-;  muntlig;  bokstaflig,  or- 
dagrann; spr.  verbal.  —  allj 
-bälii  ad,  muntligen.  —  atlm 
-be' tim  ad.  ordagrannt,  ord 
för  ord.  -— lase  -'blecl;  «•  ord- 
svall.  — ose   -bö's   a.  ordrik, 


svulstig.   —  oaltj   -bo3s'it>  «. 
ordrik^om,  ordsvall. 

verd|ant  vö'rdänt  a.  grönskan- 
de, grön.  ^mr^v  -'döror  *. 
(hof  ijägmåstare.     [slag;  dom. 

vordlet    -'dikt   8,    jar.:  ioryt  Ut- 

▼ordlsrla-'digris  s,  kem.  spansk 
gröna.  [t^rs  grönska. 

▼M*dnr«    -'djur  ^i^  -åjor  g,  y^x- 

▼erco  vör^'  1  8,  sta^  spira, 
spö;  rand,  kant,  gräns  r&fv. 
bild-);  bryn.  On  the  v.  of  ^ 
gränsen  af,  nära.  2  f.  luta, 
närma  sig  (to,  on,  iipon);  grän- 
sa (to  till),  stå  på  gränsen  af 
(med  on)t  öf vergå  {^to  till).  — 
T  -cl/ör  s.  domaren  spirbärare; 
kyrkvaktare. 

VerffU   vöTdyil  npr,  Virjg;ilia8. 

vorlest  F  ven^iist  {8up.  atcery) 
a.  värsta,  renaste,  ramaste. 

▼erl  fioatlon  verifike'8cbönn  «. 
intyg,  bekräjftelse,  bestyrkan- 
de; undersökning,  prö^ng. 
—tj  -'ifaj  t  (2)  bcistyrka,  be- 
kräita,  besanna,  verificen; 
fastställa,  pröfva. 

▼erllj  verr'ili  oif.  i  sanning, 
sannerligen;  verkligen,  fallc 
(o.  fast),  med  sanning. 

vc^tablo  -t^bl  a.  sann,  äkta, 
veritabel. 

vorltjr  -t^  8,  sanning.  Of  a  v. 
sannerligen,  i  sanning. 

▼ermloelll  vörmisell^i  s,  pl 
vermiceller. 

verml[fomi  vö'rmifo<'ma.mtsk- 
formig.  ^tnt^  -fj^äj  «.  Mk. 
maskfordrifningsmedeL 

vermlllon  vörmiilöön  s  (konst- 
gjord) cinnober,  skarlakans- 
rödt.       [ohyra;  gemen  mska. 

vermln   vö'rmin  8.  skadedjur; 

vemaonlar  vörnäck^jnlftr  I  a. 
inhemsk,fosterländsk,moders-, 


far  (far),  grasi  (gmi),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (nor),  fool  (fal),  world  (w^rM). 


^ 
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8  8.   landets  spräk,  moders- 
måi. 

▼•mal  vö'rn&l  a,  vårlik,  vår-. 

-versatlliA  -'sKtil  el.  -tajl  a. 
vridbar,  svängbar,  bild.  obe- 
ständig, vankelmodig;  smi- 
dig, mångsidig,  —itj  -t]ll'iti 
8,  obeständighet,  vankelmod 
&C.;  jfr  föreg. 

-vers*  vörs  8.  vers,  versmått; 
strof;  bibelvers;  poesi  i  bun- 
den form.  To  put  into  v,  sät- 
ta på  vers. 

irvrumii  vörst  a.  bevandrad,  för- 
faren,  skicklig,   öfvad  {in  i). 

▼«rsi|fioAtlon  vörsifike'soh<^nn 
8.  verskonst,  diktkonst;  vers- 
byggnad, —fler  -'sifajör  s. 
veräonstnär,  dikt^ire.  —tj 
-faj  t.  (2)  dikta,  rimma. 

▼«rslon  -schönn  «.  öfversätt- 
ning^  återgifvande,  läsart, 
version,  framställning. 

-yrem»  -'söss  prp,  is.  jur.  mot. 

▼ertebri*  -'tebra  8,  [ph  — «) 
i»,  »nat.  (rygg)kota.  -al  -bräl 
a.  beträffande  ry  graden, 
ryggrads-.  —  ate  -brät  1  a. 
försedd  med  ryggrad,  verte- 
brerad.    2  8.  ryggradsdjur. 

▼•rtioal  -'tikäl  (I.  vertikal,  lod- 
rät. 

▼ertlSlo  vörtaj'g0,  (el.  nu  mest) 
vö'ftigö  8.  (pL  — oes  -göz  el. 
—iwL—  vörtid/'iniz)  i&k.  svin- 
del, yrsel. 

vö'rtn,  se  virtu. 
verr^i  1  a.  sann,  verklig, 
äkta;  fullkomlig,  fullständig; 
just  (den)samma,  själfva  till 
o.  med;  ända  till:  blott,  bara. 
To  the  v.  hone  till  själfva  be- 
net, ända  till.  The  v.  picture 
of  den  trogna  afbilden  af. 
TJie  v,  8ame  day  just  samma 


dag.    8   aå.  ganska,  mycket; 
allra.      F.    well   ganska    bra, 

fodt.    The  v.    heht  det  allra 
ästa. 

▼eslojle  vess'ickl  «.  fysiol.  liten 
blåsa;  läk.  bläddra.  —  nlar 
-sick'julär  a,  bot.,  anat.  beträf- 
fande (iung)blåsor;  blås-. 

vesper»  vess^p^rs  8,  ph  kat. 
kyrk,  vesper,  aftonsång. 

▼essel  -'öl  8,  kärl  (äfv.  bot.,  anat. 
o.  ao.);  bibi.  käril;  fartyg,  far- 
kost 

▼est  vesst  1  8,  ärmlös  tröja; 
fruntimmers  väst.  8  t.  {in, 
with)  kläda,  bekläda- fäf v.  bild.); 
förläna,  öfverlåta  (in  åt),  tiU- 
falla  (med  in). 

vestal  vess'täl  1  a,  vestalisk. 
8  8,  rom.  ant.  vestaL 

vested  -'ted  a.  fast;  fastställd, 
stadgad;  törvärfvad. 

vestibole  -'tibjtll  8.  forhall, 
vestibul.       [märke,  lämning. 

vestige   -'tidj   8.  fotspår,  spår, 

vestlnc  -'tini?  8.  (mest  pl)  väst- 
tyger. 

vestmeBt  vesfmont  8,  klädnad, 
skrud;  kyrk.  altarduk. 

▼estrj  Tes8'tri  «.  kjrrk.  sakri- 
stia; sockenstämma,  kyrko- 
stämma;  kommunalråd.    —  - 

board  «•  kyrkoråd. olerk 

8,  kommunalnämndens  sekre- 
terare. —  -meetins  8.  soc- 
kenstämma. 

Vesnvlam  vesj(i'viän  1  a.  ve- 
suviansk.  8  «.  (v)  storm- 
tändsticka. 

vet  F  vett  8.  si.  veterinär. 

veteh  vetsch  s,  bot.  vicker. 

veteran  vetf^ränn  1  a,  grå- 
nad i  tjänsten;  gammal,  ut- 
tjänt; erfaren,  bepröfvad.  8 
8.  veteran. 


thsre  (<rJHr),  azure  (ey«'),  jump  (^mp),  tbing  (Älng),  wing  (wing),  is  (ix)» 
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▼•terinariaa  vetörinä'riäQ  s. 
vetorinär.  —y  -'örjnäri  a.  ve- 
terinär-. V,  surgeon  veteri- 
när,  djnrläkare. 
oto  vi'tö  1  s.  {pL  —  e«)  veto, 
förbud.  To  put  o:*8  v.  an  in- 
lägga sitt  veto  mot,  motsätta 
sig.     2  t.  förbjuda. 

vecks  t.  plåga,  pina;  oroa, 
ängsla,  förtreta,  reta,  förar- 
ga. To  be  (el.  feel)  v\ed  at  a 
th.  el.  v)ith  a  p.  förarga  sig 
öfver  ngt  el.  p&  ngn.  — afc- 
ion  seschönn  8,  pläga,  be- 
tryck; oroande,  ledsarabet, 
bekymmer;  förargelse,  för- 
tret. -  atlons  -se'schöss  a. 
plågsam,  pinsam;  oroande;  be- 
svärlig; förarglig,  förtretlig. 
—ed  -t  a,  oroad,  förargad 
(at  öfver);    bestridd,   stridig. 

via  lat.  vaj'a  prp,  F  via  på 
bref  &c. 

▼iadnot  vaj'ädöckt  s.  viadukt. 

▼ial  -'äi  8.  liten  flaska. 

Tlaiid  -'änd  8.  (mest  pl)  kött- 
rätten matvaror. 

vibrate  vaj'bret  1  i.  is.  fyg. 
vibrera,  dallra,  göra  sväng- 
ningar, osciilera;  ljuda,  klin- 
ga. 2  t,  låta  vibrera  el.  svin- 
ga. — loa  •bre'schönn  8,  fys. 
vibration,  dallring,  svängande 
rörelse;  darming. 

T  loar  vick'är  8.  ställföreträda- 
re, vikarie;  vicepastor,  landt- 

präst  (sota  endast  erhåller  en  del 
af  pastoratets  inkomsterj.  _ 


-r©cb'  a.  pastorat,  pastors  bo- 
ställe. —  lons  -kä'rioS  a.  ställ- 
företrädande, befuUmäktigad; 
fullgjord  för  andra. 

▼loe*  väjs  8,  last,  fel,  oart, 
olat;  fördärf,  lyte,  vanart. 

vloe^  ^  8.  tekn.  skrufetäd. 


'  "vioa  •  vaj'8i  prp,  lat.  i  ställe 
i  för.  V,  ver8a  lat,  vice  veraa 
'      omvändt. 

vloa  *  väjs  1  8.  ställföreträda - 
'  re.  8  a.  i  gms.:  under-,  vice-. 
—  admlral  8,  sjö.  vice-ami- 
ral.  —  -okaaoellor  8,  under- 
kansler, prokansler.  —  -oob- 
snl  8,  vice  konsuL  — ^eremt 
•djT-  1  a.  ställföreträdande. 
2  8.  ståthållare.  — presldant 
'  8,  vice- president.  — rac*l  ^ 
vice-kunglig.  — poy  s.  vice- 
konung,   kunglig   ståUiållare. 

▼lolnlty  visinn'iti  8.  grann- 
skap, närhet. 

▼loloas  visch'ö8s  a.  felaktig, 
bristfällig;  fördärfvad,  för- 
skämd,  oren;  lastbar,  dålig; 
vanartig,  osedig,  ioUdlsken* 
F.  habit  oart. 

vlolasltade  visiss'itjild  8.  (om)- 
I  växling,  förändring,  skiftning; 
'     pl,  skilfcen. 

I  vlotlm    vick'tim    8,   offerdjur, 

(8lakt)offer;    offer  (to  för).  — 

i     Isa    -majz   U  offra,  prisgifva» 

I     göra  till  offer;  bedraga,  lura. 

▼lotor  -'tör  s.  segervinnare, 
-herre,  —la  •tO'ria  8.  ett  slags 
vagn.  — lons  -'rlBs  a.  seger- 
rik, triumferande  {ovtr  öfver); 
seger-.— jr  -'tW  8.  seger. 

▼lotaal  vittl  1  8,  (mest  pl) 
Ii f smedel,  näringsmedel;  fö- 
doämnen, matvaror,  proviant. 
2  t  (3)  förse  med  Irfsmedel, 
proviantera.  —ler  vitt* lör  5. 
proviantleverantör.  lAcensed 
v.  värdshusvärd. 

vldelloet  lat.  videll'iset  ad, 
nämligen. 

▼le  vaj  t.  täfla  {with  med). 

Vlennla  vienn'a  njpr.  Wien.  — 


far  (fa'),  grass  (gräs),  talk  (tik),  no  (oö),  nor  (no^X  Ah>1  (^)i  ^^^Id  (wQrU). 
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ese   -ni'8   1  8,  wienare.    2  a. 
wiener-. 

▼iew  vjil  1  8,  seende,  (å)8yn, 
anblick;  synkraft,  -vidd;  ut- 
sikt: blick,  anblick;  utsikt, 
landskap;  synpkt,  ståndpkt; 
åsikt,  mening:  uppfattning; 
besiktning,  undersökning;  af- 
sikt,  syfte,  mål.  In  v,  i  sik- 
te; inom  synhåll.  On  v.  att 
bese,  till  påseende.  Out  of  v 
utom  synhåll.  With  a  v,  to 
i  afsikt  att,  med  häns3'n  till, 
med  tanke  på.  2  t.  se,  bese, 
beskåda,  betrakta,  taga  i  be- 
traktande; skärskåda,  gran- 
ska. — ep  -'ör  s,  beskådare; 
besiktningsman. 

▼igil  vicy'3  8,  (mest  pl')  vaka, 
nattvaka;  kyrk.  fasta  före  hel/?- 
dftg:  kyrk.  pL  vigilie,  natthg 
gudstjänst.  —  aBoe  -'il^ns  s. 
vaksamhet,  försiktighet,  om- 
sorg, omtanke;  läk.  sömnlös- 
het. — ant,  -länt  a.  vaksam, 
försiktig. 

vii^ette  vinjett'  8,  vinjett. 

▼i^rons  vigs'öröss  a.  stark, 
kraftig,  kraftfull;  eftertryck- 
lig- 

▼iffonr  -'ör  ft,  kraft,  styrka,  lifs- 

kraft,  vi^ör. 

vikiac  vaj'kins  s.  viking. 

vile  vajl  a.  dålig,  usel,  elän- 
dig; lumpen;  atskyvärd;  ge- 
men. —  Ify  vill'ifaj  U  (2  ned- 
sätta, smäda,  bakdanta. 

villa   villa  «.  villa,  landställe. 

villas*  -'ödj  «.  by.  —  p  ©djör 
8,  byin  vanare,  landtman. 

villain  vill'en  8,  förd.  lifegen; 
skurk,  bof,  lymmel,  —ons 
-'enöss  a.  gemen,  af  sky  värd, 
bofaktijg,  skurkaktig,  —j  -'©ni 
8,  bofaktighet,  skurkstreck. 


villain  -'^n  8,  förd.  Ii  f egen 
träl.  —aga  -'^n^åj  8,  förd.  Hf- 
egenskap. 

vindioat  e  vinn'diket  t.  försva- 
ra, taga  i  försvar  (agiin8t 
får);  (be)8kydda  {from  for); 
rättfärdiga,  göra  gällande.  — 
ion  -ke'schönn  8,  försvar^ 
rättfärdigande.  —  op  -tör  «. 
försvarare,  beskyddare.  — 
opj  -töri  a.  försvarande,  rätt- 
färdigande; hämnande. 

vindiotive  vinndick'tiv  a. 
hämdlvsten,  -girig.  -ness  8. 
hämndlystnad. 

vine  vajn  «.  bot.  vinstock,  -ran- 
ka; bot.  vin;  ranka. 

vine' gar  vinn'egär  1  s,  ättika, 
vinättika.  2  a,  sur,  ättiksur. 
— yard  -'j&rd  «.  vingård,  vin- 
berg, [zo.  vinfärgad^ 

vinöns  vaj'nös  a.  vinaktig;  vin-;. 

vint,ase  vinn't©(^'  8.  vinberg- 
ning,  -skörd;  årgång  af  vin. 
—  nep  -'nör  t.  vinhandlare, 
vinskänk.  [fiol. 

Viola   vaj'ola  8.  bot.  viol;  tonk. 

violat  e  -'ölet  t.  ohelga,  störa; 
bryta  en  ed.  öfverträda  lag; 
kränka,  våldföra,  skända.  — 
ion  -le'schönn  8.  våldförande 
&C,  jfr  fbreg:.  —  OP  -le tör  8. 
Öfverträdare,  skäudare,  kran- 

karcv 
viol  enoe  -'elens  8.  våld,  häf- 
tighet, våldsamhet;  våldshand- 
ling; kränkning,  våldtäkt.  — 
ent  a.  häftig,  våldsam,  stark; 
hetsig.  [blått,  violett. 

viol  et   -'ölet   8,  bot.  viol;  viol- 
violin  -'olin  8.  tonk.  fioL  — itt- 

-linn'ist  8.  fiolspelare. 
violoncello     -lonntscheli'ö    8. 

tonk.  violoncell. 
vipep   vaj'pör   8.  zo.  huggorm;. 


th«re  (<24ftr),  aiare  (e'/r),  jump  (4;0mp),  thing  (tåing),  wing  (wing),  is  (ii). 
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bild.  orm.  — in*  -'pörin  o. 
huggorms-. 

-vlraco  ▼ire'gO  8.  karlavalen 
kviima,    ''dragon'^,  "raegära". 

^Ircia  vöTc^'»!!  i  8.  jungfira, 
mö.  8  a.  jungtrnhg;  rea, 
o  befläckad;  ny,  obrokad,  obe- 
rörd. V,  förest  urskog.  — 
ity  •<^lim'iti  «.  joDgfrulighet, 

i'angfrudom;  jungtrolig  ren- 
let. 

^Irilie  virr'il,  vaj'ril  a.  manlig, 
manbar,  manna-.  — itj  -riir- 
iti  8,  manlighet,  mandomyman- 
barhet. 

▼Irtn  vintk'  el.  vö'rtA  8.  konst- 
sinne.  Article8  of  v,  konst- 
saker,   antikviteter,   kuriosa. 

-rlrtnal  yö'nj^i  a,  verklig, 
verksam,  som  har  förm&ga 
att  verka,  egentlig,  innebo- 
ende; opt  virtuell.  — ly  -i  acL 
i  verkligheten,  egentligen. 

^Irtni»  -'tji,  -t«cnu  s,  dygd; 
förträfflighet,  duktighet,  god- 
het, värde:  inneboende  kraft; 
läkekraft.  By  (el.  *n)  v,  of 
i  kraft  af,  förmedelst,  —oas 
-'tj^s,  -'tsoh^s  a.  dygdig, 
sedesam,  kysk;  förträfflig. 

^irmljenoa  virr^lens  8.  gift, 
giftighet;  skärpa,  bitterhet 
— ent  a,  giftig,  smittosam, 
elakartad.  [giftighet. 

▼Irns  vaj^röss  8,  läk.  giftämne; 

^isas^  vizz^e^y  8.  ansikte.  ~ 
A  -d  a.  i  sms.  med...  ansikte. 

-vlaold   viss'id  o.   seg,  klibbig. 

▼iaooniit  vaj'kaunt  8.  vicomte. 

—  ess  8,  vicomtesse. 
visoons  vi89'k^ss,  se  viscid, 

-visible  vizz'ibl  a,  synlig,  syn- 
bar; tydlig,  uppenbar. 

vision  v\;'^nn  8,  seende,  syn, 
synförmåga;    syn,    uppenba- 


relse, fantasibild,  hjärnspöke. 
— »ry  -n*ri  1  o.  som  har  vi- 
sioner, fantastisk,  inbillad.  9 
8,  andeskådare,  visionär. 

visit  vizz^it  1  t,  besöka;  besik- 
tiga, visitera,  undersöka,  in- 
spektera; bibi  hemsöka;  gäs- 
ta (hos).  2  t.  aflägga  visit, 
umgås.  3  8,  besök,  visit;  vi- 
sitation.  To  make  eL  pap  a 
p,  a  v.  göra  ngn  ett  besök. 
—  ati«tt  -te'schonn  8.  besök: 
ia.  kvrk.  visitation;  bibL  hem- 
sökelse.  —  ia^  1  ppr.  o.  a. 
besökande»  visiterande;  be- 
söks-, visit-,  visitations-.  F.- 
book  läkares  besöksbok  el. 
BJuklista.  V,'Card  visitkort. 
v.  ju8tice  ämbetsman,  som 
inspekterar  straffanstalterna. 
8  8.  besökande,  besök;  visi- 
tering.  —or  -t^r  g,  besökare, 
besökande;  sjukbesökare;  be- 
siktningsman, inspektör  pL 
främmande.  Vis*  book  främ- 
lingsbok. 

visor  viz'ör  s.  förd.  mask,  för- 
klädnad; kr.  visir  på  hjälm: 
(hatt-,  möss-)  skärm. 

vista  viss'ta  9.  utsikt,  perspek- 
tiv; allé,  glänta. 

Vistnla   -'tjnla  npr.  Weichsel. 

Visual  vy^^l   a.  sjrn-,  optisk. 

vital  vaj'täl  a.  tjänlig  el.  nöd- 
vändig för  lifvet;  lifs-;  lef- 
vande;  bild.  högst  nödvän- 
dig, väsentlig,  utgörande  en 
liföfråga.  F.  organ8  kroppans 
ädla  delar,  —ity  -täll'iti  s, 
lifskraft,  vitalitet,  -ly  -Ii  ad. 
på  lefvande  sätt;  väsentligt, 
betydande;  dödligt  sårad-  —• 
8,  pl,  lifsorganer. 

vitiate   viscb'iet  t  fördärfva, 


^ar  (r«r),  grass  (ffras),  Ulk  (tåk^  no  (nö)»  nor  (noOi  f^ol  (fAl),  world  (wörJd). 
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förfalska,     skämma;    oskära, 
vanhelga;  göra  ogiltig. 

▼itloiiltiire  vitfiköUtsohör  s. 
vinodliDg. 

▼itreona  -'^s  a,  glasartad, 
glas-.  —  Ifaotion  -rifäck'- 
scbönn  8.  forglasniDg.  —  If^ 
-'trifaj  t  (o.  t.)  (2)  forglasa(sl 

▼itriol  -'rlöl  s,  kem.  vitriol. 
(Ml  of  v.  vitriololja,  svafvel- 
syra. 

▼itiiperAt;e  vaj-  el.  vitjö'pöret 
t  tadla,  smäda.  —  ion  -re'- 
schönn  s,  tadlande,  tadel. 

▼iTAoliona  vaj-  el.  vive'sch*ss 
a.  lifskraftig,  Ufaktig;  lefhads- 
glad,  munter.  — ity  -väs8'iti 
8.  lifaktighet,  lifliq^het,  mun- 
terhet, [mnntiig  (examen). 

▼!▼•   vooe   lat.  vaj'va  vo'si  a. 

vivid  viw^id  a,  linig. 

▼ivif^  -'if aj  t  (2)^  lifva,  upplifva. 

viviparona  vajvipp'äröss  a.  zo. 
som  föder  letvande  ungar. 

▼iviaeotiom  vivviseck'schönn 
s»  fysiol.  vivisektion. 

▼izen  vick'sen  8.  räfhona;  bild. 
grälmakerska,  rafi^ta.      [gen. 

▼la.  förk.  för  lat.  vioelicet  nämli- 

▼islr  viBi*»"  8,  visir.  Grand  v. 
storvisir.       [ordbok,  ordlista. 

▼ocabnlarj     vokäbb'Jtiläri     8, 

Tooal  vO'kftl  a.  vokal,  stäm-, 
röst-;  högt  uttalad,  muntlig. 
V,  mu8ic  vokalmusik,  säng. 
—lat  8.  tonk.  sängare.  — 
ly  -1^  ad.  ftfv.  muntligen,  i 
ord. 

▼ooation  voke'8ohonn  8,  kal- 
lelse, kall,  böjelse. 

▼ooiferlate  -sifP^ret  t,  skria, 
skrika,  högt  (ut)ropa.  —  ona 
•röss  n,  högljudt  skrikande, 
högljudd,  skällande. 

Tosme  vög  8.  rop,  dragnings- 


kraft, mod.  In  v.  pä  modet, 
omtyckt. 

voloe  vojs  8.  stämma,  röst, 
ljud,  ton;  mfil,  mäiföre;  språk, 
uttryck,  ord;  bUd.  språkrör; 
spr.  (hutvud)form.  Active  v. 
aktiv  form.  BcMsive  v.  passiv 
form.  At  the  top  of  oPs  r. 
med  fall  hals.  With  one  v. 
enstämmig,  enhälligt.  To  have 
no  v.  icke  hafva  ngt  att  säga, 
icke  hafva  ngn  talan. 

void  vojd  1  a,  tom,  icke  ut- 
fylld; {of)  tom  på,  blottad, 
saknande,  utan;  fri,  obesatt; 
utan  innehåll,  väsenlös;  ogil- 
tig, utan  värde.  To  make  v, 
göra  ogiltig,  upphäfva,  an- 
nuUera.  2  8.  tomhet,  tom- 
rum; lucka.  3  t  tömma,  ut- 
tömma; uppkasta;  lämna  obe- 
satt; upphäfva»  göra  ogiltig. 

volatilje  volPätil  el,  -tajl  a. 
flyktig  (gfv.  bild.);  bild.  föränd- 
erlig, ombytlig.  — iae  -lajz  t. 
(o.  1.)  förffyktiga(s). 

▼oloanlio  vollkänn^ick  a,  vul- 
kanisk, vulkan-,  —o  -ke'nö  8, 
iph  —  ea  el.  —a)  vulkan. 

volitioB  volisoh'öiin  8.  vilje- 
yttring,   viljande,   viljekraft. 

▼oUey  volPi  8.  svärm;  kr.  salf- 
va,  skur;  bild.  ström,  flöde. 

volt*  volt  8,  ridk.  volt;  fäktk 
sidosprång.  [hetl! 

volt*    '^    8,    Glekt.  volt  (krnften- 

voltameter  volltämm'etör  s. 
elek  t.  voltameter. 

▼oln'bilit7  -(J)TibiU'iti  8,  läU- 
röriighet  &o ;  jfr  isij.  — ble 
-ambl  o,  lättrörlig,  lätt  rul- 
lande; fl3rtande  tnugai  munvig. 

▼olnnt  e  -"J)«m  s,  förd.  perga- 
mentsrulle;  band,  del,  bok, 
volym;   massa,   ringling;  fyg 


tbare  (dkår),  azure  (e^^r),  jump  (djdmp),  thluf  (<Aiog)»  wing  (wing),  is  (iz). 
£mg€lsk'$9etuk  ordbok.  40 
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volym,  omfång  {äfv.  bild.\ 
rymdionehåU.  —  inoiis  volCi}ii'- 
mmöss  a,  omfåogsrik,  omfat- 
taode,  volaminds;  vidlyftig, 
produktiv. 

▼oluit arlly  vollöntäriU  ad. 
frivilligt,  af  egen  tri  vilja.  — 
ary  -täH  1  a.  frivillig,  fri, 
ajälfständig;  själfbeatämman- 
de;  af  sikt  lig:  gjord  gratis.  2 
s.  en  frivillig;  tonk.  fantasi, 
preludiam,  förspel  (p4  orger. 
—  e«r  -ti^r  1  8,  en  frivillig 
(äfv.  kr.),  volontär.  S  o,  fn- 
vUlig,  volontär-.  3  t.  frivil- 
ligt erbjuda  el.  göra  en  tjänst 
&o ;  själfmant  komma  fram 
med.  4  t.  (is.  kr.)  g&  in  som 
frivillig. 

▼oln|itn  ary  volöpp'j3lri  s.  väl- 
Insting.  —  ons  a.  vällustig,  yp* 
pig.  [snirkel. 

▼olnte   vol{j)A't   8.   bye*   spiral, 

▼omit  vomm'it  1  t.  kasta  upp, 
utspv.  S  I.  kräkas,  spy.  3 
8»  kräkning;  spya  —ovj 
•töri  1  a.  l^äk-.  2  8,  farm. 
kräkmedel. 

▼oraol  ons  vore'schö8S  a. 
glupsk;  rofgirig.  —ty  -rä88'iti 
8,  glnpskhet,  rofgirigbet 

▼ort|ez  vo'i1:ecks  «.  (p/.  —  exes 
el.  — loes)  vattenbvimel^bvirf- 
velvind. 

votar  e«a  vö'täress  8,  prästin- 
na,  vestaL  —  y  -ri  la. invigd, 
bel^ad;  votiv-,  löftes-.  2  «. 
en  invigd,  munk;  dyrkare,  tjä- 
nare. 

Totte  vöt  1  8.  (valjröst;  koll.  rös- 
ter; votum,  fattadt  beslut; 
valsedel.  Casting  v,  utslags- 
röst.  To  put  io  ihe  v.  bringa 
under  omröstning.  2  f.  rös- 
ta   el.  votera  för;  gm  röstning 


besluta;  bevilja  nencrar  kc\  F 
förklara,  anse.  3  t.  votera, 
rösta  {for  för).  — ©p  -tor  i. 
en  röstande,  en  röstberätti- 
gad, valman.  —  img  s.  rös- 
tande, votering,  val  F.  hy 
ballot  sluten  omröstning. 

▼otive  vö'tiv  a.  votiv-,  tack-, 
löftes-.  ^ 

▼onoli  vautsch  1  U  förklara, 
intyga,  bekräfta.  2  t.  vittna, 
g&  i  god  {for  för),  —ar 
-tsch^r  8.  vittne,  intyg;  at- 
test; hftnd-  allegat,  verifika- 
tion. — aafe  vaut8cb8e'f  1 1. 
tillstädja,  bevärdiga.  tilltala, 
bevilja.  2  «.  nedlåta  sig,  vär- 
digas. 

vow  vau  1  8,  högtidligt  löfte; 
klosterlöfte.  2  i,  högtidligt 
lof va  el.  förklara.  1  v.  to  Gw 
jag  svär  vid  Gud. 

▼owel  vau'ol  8,  vokal,  sjalf- 
Ijud. 

▼ojase  voj'edj  1  8.  sjöresa, 
flodtärd.  2  t.  resa,  färdas 
(U.  på  njön).  -r  -d/ör  8.  resan- 
de (till  ^ös). 

▼uloamlae  völl'känajz  t  vul- 
kanisera.  —lie  -najt  ^.  hor- 
niserad  kautschuk,  ebonit 

▼nlsar  völPgär  i  a.  beträdan- 
de folket,  folk-,  mening;  all- 
män, vanlig,  vedertagen; 
allmänt  l>ekant;  tarflig,  sim- 
pel, pöbelaktig,  rå,  vulgär,  t 
8.  The  v.  gemene  man,  stora 
hopen;  folkspråket,  —lam  s. 
råhet,  pöbelaklighet;  plumpt 
el.  simpelt  uttryck.  — Itj 
-gärriti  8.  råhet^  simpelhet, 
iSumphet  — ly  -U  ad,  bland 
folket,  gemenligen,  vanligen. 

▼nlaerable  völi'n<>räbl  a.  sAr- 
bar. 


far  (far),  g^^  (gPOt),  talk  (ttk),  no  (nö),  nor  (no'),  fbol  (fftl),  worJd  (wiW*). 
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Inerabillity  völliiörftbiU'itiff.  I     räf artad;     räf-;     bild.     listig, 
sårbarhet  — able  -räbl  a.  sår- 1     slug.  [om.  $<^di* 

bar.  I  Tultitre   völHtJ»"'   el.    -tschör  g, 

^vulpine    völPpin  el.   -pajn   a.  j  Tjias  vaj'iii8r  ppr.  o.  a.  täflande. 


W. 


w  döbbl'jå  bokst.  w. 
Förk.:  'W.,yar.warden;toe8tlem); 
week,    toith.      W.    C.     West 

C«UrflZ(po»tdi8trikt  i  Lo ):  xoater- 
aloaet.  Wed.  Wedntsday. 
W.  I.  West  Indiet,  West 
India,  wkv»)  tocekis).  W. 
X«ong.  West  Longitude.  Wnt. 
William.  W.  N.  W.  west- 
northwest.  W.  O.  IFar(-) 
Office.  Wp(f ».,  wp(f).  Wor- 
éhip.  W.  S.  W.  west  South- 
west, wt.  weight;  what. 
abble  F  wobbl  i.  vackla, 
vagga. 

ad  wodd  1  8.  tuss,  tapp;  kr. 
art.  förladdning,  propp;  vadd. 
2  t.  (8)  forroa  till  en  bunt, 
sätta  förladdning  i;  stoppa 
bolster  &c.,  vaddera,  —dias 
B.  vaddering;  bolsters  stopp- 
ning; föriadaning. 
addle  woddl  i.  vagga,  stolta. 
'ade  wed  1  t.  vada,  knoga. 
2  t.  öfvervada;  knoga  sig 
igenom,  —or  -dör  g.  vadare; 
vadarfågel.  —las  ^-  vadande. 
'afar  we'rör  i  g.  oblat,  mun- 
lack. 2  t.  fästa  el.  försegla 
med  munlack. 
aflle  woffl  8.  våffla. 
aft  watt  1  t.  bära,  föra,  röra 
gm  Tatten  el.  Inft.  2  8.  vink- 
uing  med  handen,  ajö.  flagg  i 
schau,  nödsignal. 
as   wägg   1  t.  (3)  röra  (hit  o. 


dit),  skaka,  vagga  på,  ruska, 
vifta  med  2  t.  (S  röra  sig 
(hit  o.  dit),  vifta  {with  med), 
vagga,  vippa  {with  med).  3 
8.  spefågel,  spjufver,'  skaik. 
weq;  1  s.  (mest  pl^)  (ar- 
bets)lön;  kr.  sold;  mjö.  hyra. 
2  t.  inlåta  sig  i.  To  w.  war 
föra  krig  {with  med,  against 
el.  upon  mot). 

waser  we'djör  i  g.  vad,  vad- 
summa, insats.  2  t.  hålla 
vad  om  en  summa,  sätta  upp. 

wases,  ee  wage. 

wagcery  (vägg'ori  s.  skälm- 
stycke, pntp;  skälmaktighet. 
—  itb  -isoh  a.  skälmaktig, 
munter,  uppslupen. 

wassoB  -'önn  s.  fyrhjolig  last- 
vagn; järn  v.  godsvagn.  — 
ette  -onett'  is.  am.:  ett  slags 
vurst.  —  -load  s.  vagnslast, 
fora.  —  -maker  8.  vagnma- 
kare.    train  s.  kr.  träng, 

tross;  jämv.  godståg. 

wastail   wägg'tel   s.   orn.  arla. 

waif  wef  (iv)  8.  strand  vrak, 
bittegods;  fynd;  värnlöst  barn; 
landstrykare. 

wail  wel  (ly;  1  i.  veklaga,  jäm- 
ra sig.  2  8.  (ve)klagan,  jäm- 
mer. 

wala  wen  (iv^  s.  ast.  CharlesCs) 
W.  Stora  Björn.  —  -rope  s. 
draglina. 

wainsoot   we'n8kott,  F  wenn'- 


ibere  (tfAår),  aiure  {^*fi%  jomp  (^mp),  tbiog  (<&iDg),  wiog  (wing),  is  (Iz). 


/ 
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skött  1  8,  vfiggpanel,  boase- 
rin^,  gjo.  skott  2  t  (3)  o.  (t: 
träbekläda,    panela,    boasera. 

wainwriclit  weHrajt  s,  vagn- 
makare. 

waUt  weat  iv)  8,  (kropps) växt, 
lif,  midja;  meUaostycke,  midt; 
sjö.  meflandäck;  (bam^lifstyc- 
kO}  lif.  —  bamd  8,  byxliDning; 
band  pi  klänniDg.  -belt«.  lif- 
gördel,  -bälte;  kr.  sabelkop- 
pel.  — coat  we'stkötj  F  wess'- 
Rött  8.  väst;  ärm  lös  jacka,  lif- 
stycke.  Strait  w.  tvångströja. 

wait  wet  (iv)  1  «.  vänta  (ofta 
med  for)  afvakta;  lura  (on 
pä);  passa  npp,  uppvakta.^  S 
t  vänta,  vänta  pi,  afvakta, 
motse;  F  vänta  eL  dröja  med. 
To  w.  at  passa  npp  vid.  To 
ic.  for  vänta  el.  Inra  på;  af- 
vakta. To  w.  npon  passa 
npp,  uppvakta.  3  s.  mest  pl» 
jalnattsångare.  — or  -tör  g, 
uppassare,  vaktmästare,  ky- 
pare, tafleltäckare;  serve* 
ringsbricka,  -ing  1  ppr.  o. 
a,  väntande:  uppvaktande. 
To  keep  w.  låta  vänta.  2  8, 
väntande;  uppvaktning,  tjänst. 
In  w.  tjänstgörande.  I/udy 
in  w»  gift  hofdam.  Lord  in 
w,  kammarherre.  Officer  in 
w»  vakthafvande  officer.  W, 
-maid  uppasserska;  kammar- 
jungfru. W.  -room  jämv 
väntsal.  W,  -woman  kammar- 
fru. —  reta  8,  uppasserska. 

waive  wev  (iv)  t  undvika,  gå 
ur  vägen;  uppgifva,  låta  fara, 
afstå  från. 

wake  *  wek  (i  el.  woke^  woke). 
1  t.  vaka,  vara  vaken  el.  mun- 
ter; (up)  (upp)vakna.  2  t. 
(ofta  med  t/p)  väcka,  Uppväc- 


ka; hålla  vaka  vid  ett  lik.   3 
8.  likvaka. 

wake*  '^  8,  kölvatten,  spår. 

wakeftd  we'kfu)l  a,  vakande^ 
vaksam;  vaken. 

waken  wekn  1  t.  vakna.  2  U 
(npp) väcka.  —  ittfl^  8.  uppvak- 
nande*     [huden;  qjö.  berg^olt» 

wale    wel    8,    strimma,  valk  i 

walk     wåk   1  t.   gå  (i  skridt),. 
vandra,  träda:  spatsera,  lust- 
vandra;   skrida,    vanka  om- 
kring,   spöka;   ridk.  gå  •!.  ri- 
da  1  skridt;  bibi.  föra...  lef- 
veme. '  2  t.  gå,  vandra.  skri> 
da  i  el.  på;  låta  gå;  ridk.  låta 
gå  i  skndt.    To  w.  the  hosjpi- 
ial8  groså  en  kurs  på  sjuk- 
husen.   JO  to.  a  minnet  dan- 
sa en  minuett.  To  te,  abroad. 
gå  ut  (och  spatsera).    To  w. 
ia  stiga  el.  träda  in.    To  v. 
iato    angripa,    gå    löst   på; 
hugga    in    på   maten.      To  V. 
off  gå  sin  väg,  laga  sig  bort; 
(t.)    gå  bort  ex.  hnlvndvÄrk;  sL 
(med  wUh)  stjäla.  To  w.  över 
äfv.  besiktiga  ett  hns;  beband-^ 
la  hänsvnsTöst,  topprida.    S 
8,  gående,  gång,  steg;  skridt; 
spatsertur,   promenadväg  a 
-plats,     allé,    fotstig;    äng; 
bild.     vandel,      lefnadsbana; 
verksamhetskrets,  sfär,  fack,, 
bana;  betesmark;  rond,  kund- 
krets.    The    highest    tc:8    of 
society   de   högsta  sällskcms- 
kretsame.    —er    -kör   s,  Ä)t- 
gängare.    — tas    s.    gående, 
promenad,  fotvandring.     W* 
'boo(8   promenadstöflar.    W, 
-cane  spatserkäpp.     W,  -coat 
promenadrock.  IF.  -dr €88  pro- 
menaddräkt  W.  -exercise.  To- 
idke  w,  gå  ut  och  gå.     W. 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (no^),  fool  (fttl),  world  (wQrldX 
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'gentieman  teat.  str.tist.  W, 
•  lady  kvinnliff  statist  W. 
-match  gåugtäning.  W.  -pace 
skridt  W,  'Shoes  promeoad- 
skor.  W»  'Stick  spatserkäpp. 
W.  'tour  fotvandring. 
rall  wål  1 «.  vägg,  mar;  skydds- 
mur, fästningsvall;  ph  fäst- 
ningsverk. To  take  the  w. 
gå  närmast  väggen.  2  t,  om- 
gifva  med  mar»  befästa,  för- 
se med  fästningsverk,  kring- 
mara.  To  w.  in  kringmura, 
omgärda;  bild.  hämma,  in- 
stänga. To  to.  np  igen  mura, 
tillmura. 
rAlla(h)   oit-ind.   WOlPa  8.  (is.  i 

smsJ  görare,   arbetare,  hand- 
lande. 
rallet  woll'et  8.  resväska,  rän- 

ael,  tomister,  nattsäck. 
rall-eye    wä'l-   8.  glosöga.  — 

-eyed  (L  vet.  glosögd  (om  hä- 

itar).  — flower  9.  bot  lackviol; 

F    panelhöns.     —   -trnit  8. 

spahéfrukt.    —    -san   8.   kr. 

vall  Bössa. 
ralllii||^  wä'lins   8,   (in  ,  om)- 

murnmg,   m urverk;  materia- 

lier  till  murning. 
rallop  woll'öpp  t  (gm)prygla, 

klå.  — ins  8.  is.  am.  si.  smörj. 
rallow  -'O  i,  vältra  sig  i  smut- 


sen. 


all,-|>aiatiiis  wål'-  8,  vägg- 
målning. —  -paper  8,  tape- 
ter, [träd. 
all-tr«e  wå'l-  «.  trädg.  spaljé- 
alant  -'-  8.  bot.  valnot. 
alras  woli'-  el.  wå'lröss  8.  zo. 
valross. 

älta  wålts  8.  vals  (dans  o.  mu- 
sik). —  ep  -tsör  s,  valsör.  —  - 
tim»  8,  valstakt. 

wonn  a.  blek,  glåmig. 


wand  wonnd  8.  spö,  staf,  kom- 
mando-, fältherrestaf;  troll- 
spö. 

wander  wonn'dör  i.  vandra, 
ströfva;  (äfv.  med  about)  kring- 
irra, flacka  omkring,  anägsna 
sig,  af  vika  (/rom  från);  tala 
oredigt,  3'^ra,  fantisera.  Hi8 
mind  w:8  han  yrar.  —er  -rsr 
8.  vandrare,  äfv.  landstryka- 
re; bild.  öfverträdare.  — ins  1 
jppr.  o.  a.  vandrande,  kring- 
irrande; irrande,  osäker.  2 
8.  vandrande,  irrfärd;  afvi- 
kelse  [from  från);  yrsel.  W, 
Jew  den  vandrande  juden. 
•  wen  (iv)  1  i.  af  taga  as. 

m&nen);  bild.  o.  poet.  förfalla, 
vissna,  sjunka.  2  8.  (is.  må- 
nens; aftagandO)  nedan;  bild. 
förfall,  minskning,  utdöende. 
—ing  8,  aftagande,  minsk- 
ning, [glåmighet. 
aiinets  wonn'ness  8,  blekhet, 
wonn  t  1  8,  brist,  behof; 
armod,  nöd.  IF.  of  brist  på, 
bristande.  For  w.  of  i  brist 
på.  To  be  in  w,  lida  nöd. 
To  be  in  w,  of  lida  brist  på, 
sakna.  2  t,  lida  brist  på, 
sakna,  icke  hafva  ngt,  vara 
utan  nfft,  fela,  fattas,  undva- 
ra; behöfva,  tarfva;  önska, 
åstunda,  fråga;  vilja  hafva, 
gärna  vilja,  vilja  tala  vid, 
vilja.  3  «.  lida  brist,  fattas, 
felas,  tryta;  behöfva,  önska. 
What  do  you  w,?  hvad  vill 
ni?  It  w.s  10  minutes  tofour 
klockan  fattas  10  minuter  i 
fyra. 
wanted  wonn'ted  pp,  o.  a, 
åstundad,  önskad.  To  be  tv, 
behöfvas,  åstundas,  vara  ef- 
terfrågad;   vara   eftersökt  af 


ihere  (d&är),  azare  (eV^^i  i^^V  (d/^mp)»  thing  (^ing),  wing  (wing),  is  (iz)* 
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f)oli8en*     —las   PP^'    ^'  <*•  ^" 
ande,  behöfrande,  saknande 
(in)  saknande.   To  be  w.  fela 
fattas,  sakna,  brista. 
'Anton   -'tönn    1   a.  glad,  lu 
sti^,   mnnter,   lekfalC  skälm 
a  k  tig;  ty^ellös,  fri,  själfsvål 
dig;   arglistig,   skadeglad;  Ii 
derlig,    utsväfvande,   lättsin 
nig;  öfvermodig,  hänsynslös 
2   8,   glad   sälle,  Instigknrre 
vekling;  förälskad  narn  lider 
lip  mska.  —  ly  *U  ad  lättsin 
nigt,   öfvermodigt,   själfsvål 
digt   &c.   — nes*  8.  uppslap 
penhet,  lättfärdighet  &c.    in 
w.  af  öfvermod. 
ipiti    wäpp'iti   [indian.]  8.  zo. 
kanadisk  hjort,  vapitL 

wår  1  8,  krig,  lejd,  ofred; 
bild.  kamp,  strid.  To  be  at 
w,  with  vara  el.  ligg&  i  krig 
med.  To  levy  to,  against  för- 
klara krig  mot.  To  po  tothe 
w.  gå  nt  i  kriget.  II  t.  (S)  kri^a, 
föra  krig;  bild.  kämpa,  strida 
(for  om).  —  -»»{e)  s,  strids- 
yxa. 
warbl  e  wå^bl  1  t.  drilla;  sjan- 

fa,  kvittra,  slå  (om  sånKfåglar). 
ärra,  vibrera  (om  Bträngar). 
S  t.  drilla:  låta  vibrera,  —er 
-blör  $  (drill)sångare;  is.  sång- 
fågel; orn.  träds^årdssångare. 
—  ing  1  a,  drillande,  kvitt- 
rande, sjungande.    2  8,  drill; 

sångfågels  slag. 

wap-ory  wå'r-  8.  stridsrop. 

ward  wård  1  ».  bevakning, 
(Äfv.  polis.)  vakt,  patrull: 
iäktk.  gärd,  parering;  skydd, 
värn;  forvanng,  häkte,  fån- 
genskap; uppsikt,  törmynder- 
skap;  myndlmj?;  kvarter,  rote, 
krets;  sjukbusatdelning,  sjuk- 


rum, -sal:  inrikte  i  lås,  nyc- 
kelax (&fv.  tt7.  of  ilu  kty\  2 
U  försvara,  värna,  beslydda. 
{from  för).  To  w,  o^afvärja^ 
parera  ett  slag  &c  -en  -n 
8,  väktare,  väktare,  uppsy- 
ningsman,  föreståndare;  rek> 

tor  vid  vissa  univ.  —er  -dör 
8,  väktare,  vakt;  förd.  kom« 
mandostaf.  —  robe  #.  garde- 
rob, klädkammare;  klädskåp. 
— room  «.  sjö.  officersmäss,, 
gunrum. 

ware  wär  ».  vara;  i«.  pl.  va- 
ror. — Iieiise  1  8,  (vara /lager  ^ 
nederlag,  magasin.  2  U  läg- 
^  varor  på  nederlag,  maga- 
sinera; lämna  möbler  i  för- 
var. W,  'book  iaserbok.  W.  - 
clerk  8.  lagerbokhållare.  W. 
•keeper  el.  -man  iagerföre- 
ståndare,  magasinsförvaltare; 

warfare  wå^rför  8»  krigföiing, 
krigstjänst;  bild.  strid,  fejd. 

warily  wä'rili  ad.  till  wary. 

warlike  -'lajk  a.  krigi-Uc;  strids- 
lysten, stndbar,  krigs-,  kri- 
gar-, [mästara 

warlook  -'lock  a.  trollkarl,  häx- 

warm  wårm  1  o.  varm,  het, 
glödande;  bitande  smak;  bild 
eldig,  häftig,  ifrig;  F  förmö- 
gen, välbergad.  Z  8.  F  upp- 
värmning. 3  t,  göra  varm, 
uppvärma;  P  F  (gm)prygla. 
4  t.  blifva  varm  (sfv.  bildv 
värma  sig.  -er  -mSr  s.  var- 
mare; uppvärniningsapparat 
— Iiearted  o.  varmhjärtad. 
— tas  8.  uppvärmning.  W^ 
'Pan  säng  värm  are.  — th  -th^ 
8.  värme,  hetta;  bild.  häftig- 
het, ifver,  nit 

wårn  /.  varna  (of  fromt 
against  for),  varsko;  tför)ma- 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (noOt  fool  (flU),  world  ( wOrid)^ 
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na,  erinra  (o/  om);  (of)  gif va 
en  vink  om,  iörkunna,  låta 
veta.  To  w,  off  uppmana  att 
hälla  si^  ifrån  ngt,  jaga  bort. 

war-newt  wå'!*.  8.  underrät- 
telser från  krigsskådeplatsen. 

wamiac  wåra-  8.  varning, 
förmaning,  erinran;  vink,  be- 
sked, tillsägelse;  tjänsts,  kapi- 
tals nppsägning.  To  give  w, 
varna;  säga  npp.  TK  -table 
järnv.  varningstafla. 

war-offloe  wå'r-  8,  krigsdepar- 
tement. 

warp  wårp  1  t  draa^a  el.  vri- 
da på  sned,  göra  skef  el.  kro- 
kig, förkorta;  repsl.  skära  an; 
bild.  j^fva  en  skef  riktning, 
förvnda;  gjö.  varpa:  väf.  var- 
pa, ränna.  2  t.  slå  sig,  ka- 
sta sig,  b  akta  sig;  bild.  f^  en 
skef  riktning,  afvika.  3  8. 
kastning  af  virke  &c.;  vÄfn.  varp, 
ränning;  sjö.  bogserlina,  varp. 

-war-palmt  5.  indianernas  tatue- 
ring;  F  si.  ståt,  full  gala.  — 
•path  8.  indianemas  krigs- 
Stråt. 

warped  wårpt  a,  kastad,  skef; 
bild.  förvriden,  partisk  dom. 

warramt  worr'<int  1  s.  full- 
makt, befullmäktigande,  be- 
myndigande; (verkställighets-, 
häktnings-)     order,    mandat; 

faran  ti,  säkerhet.  W.ofdeath 
ödsdom.  2  t,  befullmäktiga, 
bemyndisra,  berättiga;  tilltÖr- 
säkra,  gå  i  god  för,  ansvara 
för,  garantera,  —able  -täbl 
a,  som  kan  rättfärdigas,  för- 
svarlig, befogad,  laglig,  till- 
låten, —ed  -ted  o.  garante- 
rad. — y  -ti  «.  garanti. 
warrea  worr'en  8.  (kanin)gård; 
fasaneri;  fiskgård. 


warrior  -'iö^  8.  krigare,  tapper 
soldat. 

Waraaw  wå'rså  npr,  War- 
schau. 

wart  wårt  8.  vårta.  [rop.. 

"var-wlioop  wå'r-  8,  ind.  strids- 
wä*ri   a.  försiktig,  var- 
sam, betänksam. 

wozz  3  ners.  8ing,  imp,  ind, 
af  be;  var,  bief. 

wash  wosch  1  t  (äfv.  hand.  o. 
bild.)  tvätta,  aftvätta,  rena, 
(be)spola;  fakta,  väta;  spola 
bort,  förstöra;  gifva  ett  tunt 
öfverdrag,  plätera;  mål.  lave- 
ra; met.  vaska.  2  t.  tvätta, 
tvätta  sig;  låta  sig  tvättas, 
vara  tvättäkta;  bild.  bestå 
profvet.  To  ic.  down  äfv. 
spola  däck;  skölja  ned  maten. 
To  w,  off  äfv.  spola  bort,  af- 
två;  gå  att  tvätta  bort.  To  w. 
np  äfv.  tvätta  el.  diska  (af); 
spola  upp  på  stranden.  3 
8,  tvätt,  byk;  tvättning;  öf- 
versköljning,  spolninjr,  bölj- 
slag; moras,8umpmark;8lamm; 
diskvatten;  toalettvatten,  mål. 
lavering;  tekn.  tunn  t  metall- 
öfverdrag;  plätering.  —  ball 
8,  tvålkula.  —  -basin  8.  tvätt- 
fat. —  -bear  ^.  zo.  tvättbjörn. 
—  -board  8.  tvätt  bräde;  sjo. 
skvättbord;  byg.  fotlist.  —er 
-ör  8,  tvättare.  W,  -woman 
tvätterska. bonae  8.  tvätt- 
stuga, -las  8.  vaskning, 
tvättning,  tvagning,sköljning; 
byk;  mål.  lavering;  pl  disk- 
vatten. W.  'hor 86  tvättbock. 
W.  'house  tvätthus.  W,  tub 
tvättbunke.  —  -hand  a.  W, 
'ba8in  handfat.  —  -leather 
8.  sämskskinn.  — off  K  a.  icke 
tvättäkU.  —  -stånd  «.  tvätt- 


tbere  (cfÅIr),  azure  (e'jS')»  J^Q^P  (4/^i°P)>  ^^^^%  (<Aioff)>  ^1°^  (^1°?)»  I*  (^')* 
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bord,  -stålL  —  -tmb  «.  tvätt- ' 
banke.  —  y  -i  o.  vattenhaltig,  ' 
vattnig,  svag;  pjåskig.    [not. 

WMm^t    wozzDt»     imdr,  »f    was 

wAsp  wossp  B,  ent.  geting.  — 
iali  -piscn  a.  getinglik;  smal 
om  litvet. 

waaaail  wo8S'el  «.  dryckeslag; 
dryck   af  öl  o.  vm,  mamma. 

wast  wosst  2  pen.  9itig.  imp, 
ind.  af  be. 

waste  west  av)  1  o.  f5rödd, 
öde;  bUd.  öfverflödig,  onyttig, 
obrukad,  värdelös;  ödslig, 
obebodd.  To  lay  to.  ödeläg- 
ga, förhärja.  2  8.  förödelse, 
f  örhänning,  ödeläp^lse,mi8S- 
busbäUning,  slösen,  ödslande; 
förlust,  aftagande,  afbrän- 
ning;  affall,  afskrap;  öken, 
ödemark.  W.  o/  time  slöseri 
med  tiden,  bortkastad  tid. 
To   rtm   to  to.  råka  i  förfall. 

3  t.  föröda,  förbärja,  ödeläg- 
ga; förtära,  utmärgla;  utslita 
.krafter),  förslösa;  låta  förfalla. 

4  t.  aftaga,  falla  af,  täras 
bort,  a  fly  na,  tackla  af.  To 
w.  iime  onyttigt  slösa  bort 
tiden,  söla.  —  -basket  8.  pap- 
perskorg;— book«.  hanctkladd. 
—ful  -full  a.  förstörande, 
förödande,  Ödeläggande, 
slösaktig.  —  -paper  8.  ma- 
kulatur.  W.  basket  pappers- 
korg. —  -pipe  8.  afloppsrör; 
ängpipa.  —  -water  8.  spill- 
vatten.     W.    'pipe  afloppsrör 

på  &Dg:ina8kiner. 
wastins   we' sting  1  prp.  o.  a. 

förödande,    ödeläggande.     2 

8.  läk.  tärande  sjukdom. 
wastrel    we^strel    8.    utskott, 

aflall;  ödejord;  gatunge. 
-watoh   wotdch   1  8.  vakt,  väk- 


tare, väktare;  skiitvakt,  vakt- 
post; bevakning  vaka;  upp- 
märksamhet, viSsambet;  fick- 
ur, klocka.  To  be  on  the  v. 
vara  på  vakt:  vara  på  sin 
vakt.  2  t.  vaka  {with  hos), 
våra  vaken;  hålla  vakt;  vaka 
{över  öfver);  vara  uppmärk- 
sam; vänta,  lura  (for  på);  sjö. 
vaka,  flyta  (boj).  3  t  bevaka; 
vaka  hos  en  vak;  vakta  en 
hjord;  iakttaga,  hålla  ett  vak- 
samt öga  pC  öfvervaka,  gi£- 
va  akt  på;  af  vakta,  vänta  p&. 

—  -box  8.  kr.  skyllerkur.  — 
-cbaln  8.  urkedja.  —  -dogf. 
gårdvar,  —er  -schör  s.  väkta- 
re, väktare:  iakttagare;  spion, 
utkik.  —  -ftre  s.  kr.  vakteld. 
—ful  -fil  11  a.  vaksam,  upp- 
märksam (o/,  över  på);  för- 
siktig. ~  -glass  8,  0jo.  vakt- 
glas;  urglas.  —  -svärd  f. 
urkedja.  —  -bamd  8,  urvi- 
sare.    —   -honse   s,   vakthus. 

—  -key  8.  umyckel.  — makar 
8,  urmakare,  —aukking  t- 
urmakeri.  — atan  8.  väktare, 
nattväktare,  nattvakt;  j&mT. 
han  vak  c  Wi^s  house  baii- 
vaktarstuga.  —  sprias  s.  ur- 
Qäder.   —   -ataad  s.  urställ. 

—  -tewer  8.  vakttorn.  — 
word  8,  kr.  fältrop,  lösen 
(äfv.  bild.);  bild.  slagord. 

watar  wå't5r  i  s,  vatten;  is. 
poet.  vattenflöden;  pl.  hälso- 
brunn, bad;  urin;  ädelstens 
glans.  To  back  to.  backa.  To 
cro88  ihe  to.  fara  öfver  haf- 
vet  To  hold  to.  vara  vat- 
tentät. To  make  to.  taga 
in  vatten;  kasta  sitt  \^tt60. 
To  take  to.  läcka.  ^  take 
ihe  to:8  dricka  bruna.»    '*/^. 


far  (far),  grass  (ffrai),  talk  (tftk),  no  (nö),  nor  (noO>  'ool  (fttl),  wsrlå  (10^4). 
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vattna,  bevattna,  fakta;  blö- 
ta, lägga  i  blöt;  vattra  siden. 
3  ».  vattna,  rinna;  sjö.  taga 
in  vatten.  My  mouth  wisåét 
vattnas  i  mannen  p&  mig.  — 
-bas  S.  cinat.:  kamelens  nätma- 
ge. —  -bearer  8.  ast.  vattu- 
man(nen;.  —  -bird  8.  vatten- 
fägel.  —  -boat  8.  sjö.  vatten- 
bät,  som  förser  farty;?  med  vat- 
ten. —  -bottle  8.  vattenHa- 
ska.  —  -bonnd  a.  kringfla- 
ten  af  vatten.  —  -buoket  8. 
vattenämbar.  —  -butt  8,  vat- 
tentunna.   oarrier  8,  vat- 
tenbärare. —  -oart  8,  vat- 
tenkärra, —oask  J?.  vattenfat 

—  -oook  8.  vattenkran  på 
ångmaskiner*  —  -oloaet  8. 
^attenklosett.  —  -ooloar  8. 
vattenflb'g.  W.  painting  ak- 
varell. —  -oondnit  8,  vat- 
tenledning, vattenrör.  — 
oonrse  8,  vattendrag,  flod, 
bäck;    vattenfåra.    —   -orett 

8.  bot.  vattenkrasse. oure 

8»  läk.  brannsknr.  Cold  w. 
kallvattensknr.  —ed  -törd  a. 
bevattnad;  vattrad.-  -engine 
8.  vattenverk,  —fall  8.  vat- 
tenfall. —  -flås  ^.  bot.  svärds- 
lilja.   fowl  8,  om*  vattenfå- 
gel —  -gat  8.  kem.  vatten- 
gas. "  -sange  8,  vatten- 
ståndsmätare;    skyddsdamm. 

—  -kem    8,    om*   samphöna. 

—  -köte  8.  vattenslang.  — 
las  s.  vattnande,  (be) vatt- 
ning, vattenspolning;  vatt- 
ring;  vattningsställe.  W.  -can 
el.  'pot  vatten-  el.  trädgårds- 
kanna  W,  'Cart  vatten  vagn. 
VF.  place  vattningsställe; 
bador;;  hälsobrunn.  W, 
*  lujh    vattenho.   —   -level 


8*  vattenhöjd,  vattenpass.  — 
-llly  8,  bot.  näckros.  —  - 
line  8,  fartygs  vattenlinje.  — 
-lossed  a.  sjö.:  liggande  i  mar- 
vatten.   — mam   8,    båtforare; 

vattnare  af  åkarhästar.  —  - 
mark  8.  vattenmärke  el.  -lin- 
je; vattenstämpel.  —  -mill 
8,  vattenkvarn.  •-  -mynipk 
«.  vattennymf,  najad.  —  • 
ontel  8.  om.  strömstare.  —  - 
pall  8,  vattenämbar.  —  - 
pipe  8,  vattenledningsrör.  — 
pitoker  8,  vattenkrus.  —  - 
post    «•    vattentryckmätare. 

—  -pot  8,  vattenkras  el.  -kan- 
na.   power  8,  vattenkraft. 

—  -prett  8,  hydraulisk  press. 

—  -pretsnre  8,  mek.  vatten- 
tryck. — T^T^ot  1  o.  vatten- 
tät 2  8.  vattentätt  tyg»  regn- 
rock. 3  /.  göra  vattentät, 
impregnera.  —  -rat  8.  zo. 
vattenråtta,  sork.  —  -råte  8. 
vattenledningstaxa.  — tooop 
8,  sjö.  öskar.  — sked  «.  geogr. 
vatt^ndelare.  — tide  8,  flod- 
strand, hafskust.  —  -tkin  8, 
karavans  vattensäck.  —  - 
■nake  8*  zo.  vattenonn.  — 
■pont  8,  dropp  ränna;  vatten- 
stråle; skydrag.  —  -tupply 
8,  vatten  tillgäng.  —  -tank 
8,    vattenbehållare,    -cistern. 

—  -tap   8,   vattenkran. 

tiskt  a.  vattentät.  — way  «. 
vattenväg,  vattengraf;  sjö. 
vaterbord.  —  -wkoel  8,  vat- 
ten-, kvarnhjul;  sj5.  skofvel- 
hjul.  — work  8n  (mest  i  p^.) 
vattenledning.  — y  -ri  a.  vatt- 
nig;  vattenrik;  vatten  lik,  vat- 
ten-; våt;  bld.  vattenlagd, 
fadd. 

wattle   wottl  1  8,  spö,  vidja, 


tli«re  (cT/är),  azure  (e^j^r),  jamp  (^mp),  thing  (^iog),  wlog  (wing),  is  (iz). 
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hägnad;  skägg  p&  tappar,  tÖm 
på  fiskar.  2  t,  binda  el.  fläta 
af  spöD,  vidjor  &o.;  inhägna 
med  flätverk. 

wAve  wev  1  «.  gå  i  vågon  vif- 
ta, 8vän6;a  som  si^al;  vinka 
{to  åt).  2  t  röra  vAgtormigt; 
$:ifva  tecken  åt  ni^n,  vinka. 
3  «.  våg,  bölja;  vajande;  vif- 
tande, vink.  —  let  «.  '  liten 
våg. 

waver  we^v^r  i.  vackla,  tveka 
(between  emellan;  äfv.  bad.); 
tveka,  vara  obeslutsam.  — 
tas  a.  tvekande,  vacklande. 

wavj  we'vi  a.  vågande,  vågig; 
vågformig.      [blifva  (ex.  olc^, 

waz  ^   wäcks   t.  växa,  tilltaga; 

waz  *  '^  1  s,  vax;  lack;  skoma- 
karbeck.  2  t  växa,  bona 
golf,  polera  möbler.  —  -bead 
8.  vaxpärla.  —  -oamdle  s, 
8,  vaxljus.  —  -olotli  8.  vax- 
duk. —  -doll  8.  vaxdocka. 
-  en  -n  a,  vaxad,  af  vax, 
vax-.  —  -end  8.  beckträd.  — 
ins  8,  bestrykning  el.  öfver- 
dragning  ra.  vax.  —  -llsht 
8,  vaxljus.  —  -taffety  8,  vax- 
taft.  —  -taper  8,  vaxstapel, 
-ljus.  —  -wins  *.  om.  siden- 
svans. — wopk  8,  vaxfigur(er); 
ph  vaxkabinett.  — y  -si  a. 
vaxartad,  vax-,  af  vax;  i&k. 
vaxgul,  blek;  bild.  vek,  efter- 
gifven. 

way  we  8.  väg.  gång,  gata, 
bana;  sträcka,  aiständ;  gm- 
gång:  öppning;  sätt,  vis,  ma- 
ner, fasoner,  sed;  metod,  för- 
faringssätt, bruk,  lefnadsba- 
na;  kall,  yrke,  bransch;  sträc; 
ka,  stycke,  bit;  kosa!,  rikt* 
ning,  led;  gj».  lopp,  kurs;  ut- 
väg,   medel.    By  w.   of  fÖr- 


medelst,  genom,  såsom,  till. 
By  w.  ofapdogy  såsom  ur- 
säkt To  be  im  ihe  u:.  9tk\ 
vägen  (för).  In  eoery  te.  på 
alla  sätt,  i  alla  afseenden. 
In  ihe  w.  of  hvad...  beträf- 
far. It  i8  not  in  my  w.  det 
är  icke  i  min  väg.  In  ihe 
famiJif  to.  F  i  intressanta  om- 
ständigheter. In  thii  w.  p& 
detta  sätt,  sålunda.  To  put 
a  p.  in  ihe  w,  of  fbrhjåipa 
ngn  till,  bereda  ngn  möjl^- 
het  till.  Ont  of  ihe  w.  ar  vä- 
gen, undan,  borta;  aflägsen. 
To  go  out  of  0-^8  w.  göra  en 
omvägj  gå  ifrån  sina  vanor, 

föra  sig  särskildt  besvär.  To 
eep  out  of  the  te.  hålla  ur 
vägen    el.   åt   sidan.    To  put 
out  of  the  to.  skaffa  el.  rödja 
ur   vägen.    Out  of  o:'s  v.  ur 
ngns  väg.  (Stånd)  out  ofthew.1 
ur  väften!  gif  plats!  Qrw%vihe 
w.    midt    emoc,    tvärs  öfver 
gatan.     To  be  mader  k.  ^. 
hafva   fart,  vara  i  gång.    To 
go  a  great  (hng)  w.  gå  långt, 
räcka   länge;   hafva  stort  in- 
fiytaude,  förmå  mycket    To 
give  to,   gå  ur   vägen,  gitva 
vika    el.    efter,   falla  undan; 
fjö.    sätta   fart   i  en  båt.    ^^ 
have   o:^8   to.    lyö.  hafva  fart; 
hafva   sin   gång;  få  sin  vilja 
fram.     To   lead  ihe  w.  visa 
vägen,   gå  förut     To  lose  w. 
sjö.  förlora  fart.    To  make  te. 
lämna   plats  el.   rum;  gå  ^ 
vägen    el.    undan    (for  för), 
ajo.   göra  fart.     To  make  o:V 
to.   bana   sig  fram,  bryta  sm 
bana,  taga   el.   slå  sig  fram. 
So  8ee  a  to.  out  se  en  utväg. 
To  my  to.  of  thinking  enligt 


far  (fa'),  gråas  (gräs),  talk  (tåk^  no  (nö),  nor  (no'),  fool  (föl),  world  (wVM^ 
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min  åsikt  To  go  (ei.  have) 
o:*å  own  w,  föl]  a  sitt  eeet 
hafvud,  hafva  fria  händer. 
Some  w,  or  oiher  på  ett  eller 
annat  sätt.  Ihia  w,  denna 
väg,  här,  härigenom.  This  is 
dlwaya  the  w.  with  me  så  bra- 
kar det  alltid  gå  med  mig. 
Which  w?  hvarthän?  The 
London  w,  åt  London-hållet 
till.  — -  -bill  8.  passagerar- 
lista;  fraktsedel.  -  faror  «. 
vägfarande,  resande.  —  far- 
Ins  a.   vägfarande,  resande. 

W.  man  vandringsman. 

in  8.  ingång.  ->laid  imp.  o. 
pp.  af  fsy.  — lay  (lay)  t,  läg- 
&a  sis  i  försåt  för,  ligga  på 
Inr  på.  —  -ont  «.  utgång, 
utväg.  — aide  «.  vägkant.  By 
the  w,  vid  vägen,  —wardo. 
nyckfull,  egensinnig,  under- 
lig; förvänd. 

wi  pers,  pron,  vL 

wik  a,  svag  (äfv.  bild.); 
vek,  klen,  sjuklig;  slapp,  kraft- 
lös, matt;  tunn,  utspädd  dryck. 
—en  -n  t,  (o.  t.)  försvagats;; 
förtunna(s);  fÖr8lappa(s).  — 
kneed  a.  svag  i  knävecken, 
knäsvag.  — ly  -U  1  a.  karak- 
tärssvag; inskränkt.  2  ad. 
till  wecuk,  ;-mindoda  karak- 
tärssvag, inskränkt.  —  neas  9. 
svaghet  (äfv.  bild.);  klenhet; 
slaophet,  matthet.  W.  of 
signt  svagsynthet.  —  apirited 
a.  modlös,  försagd. 

weal  wil  s.  väl,  välfärd.  TJie 
public  el.  common  w,  det  all- 
männa bästa.  In  w,  and  woe 
i  väl  o.  ve. 

woalth  well/A  s,  välstånd,  ri- 
kedom;   bild.    ötverflöd.    —  y 


-/Äi  a.  rik  (äfv.  bild.),  förmö- 
gen. 

wean  win  t.  vänja  af  barn; 
vänja,  af  vän  ja  {from  från\ 
—lins  9'  af  vand  t  barn  el. 
iinge.       [(äfv.  bild.);  tillhygge. 

woavon     wepp'ön     s.    vapen 

*   wär   (wore^  worn)    1  t. 

bära     (svärd,  krona,  kläder  &  c), 

hafva  på  sig;  bruka,  nyttja, 
slita  på,  nöta;  förstöra,  un- 
dergräfva;  tära  på,  trötta, 
matta.  2  t.  hålla,  räcka;  va- 
ra; slitas,  nötas;  försämras. 
To  %o.  away  slita  el.  nöta 
bort;  tära  på;  (t.)  slitas  el. 
nötas  ut;  förflyta.  To  to  o9 
äfv.  afiiöta;  utmärgla;  (i. )  äfv. 
aftaga,  förminskas;  gå  bort; 
förflyta.  To  to,  ont  slita  el. 
nöta  ut;  uttömma  t&lamodet. 
utpina,  utmärgla;  (t.)  slitas 
el.  nötas  ut:  aftaga,  förgås. 
lo  w,  woll  nåila  (att  slita  p&). 
bibehålla  sig,  stå  bra  emot. 
3  s,  bruk,  mod,  slitning, 
dräkt,  lear  and  w.  nötning 
gm  befiragrnande.  For  every  day 
w,  för  dagligt  bruk.  SUfff 
of  good  w.  tyg,  som  håller 
att  slita  på.  -  able  -räbl  a. 
som  kan  bäras,  —er  -rör  s. 
bärare,  brukare. 

ied  wi'rid  a.  trött,  matt. 
— ineaa  -in^ss  s,  trötthet, 
matthet;  ledsnad,  leda  (o/ på). 
— iaoBO  -risömm  s,  trött- 
sam, mödosam,  besvärlig; 
ledsam,  tråkig.  —  y  -ri  le/, 
trött,  matt  ^with  af);  trött- 
sam, besvärlig;  mödosam.  2 
t  (2)  möda,  trötta;  uttråka; 
plåna.  3  t.  (2)  tröttas,  trött- 
na; häftigt  längta  (for  efcer). 
weaael    wizl   (iv,   s,  so.  vessla. 


thert  (cUär),  azure  (e'/r),  jarnp  W^p),  thiaf  (<Aiog),  wiog  (winf),  is  (iz). 
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-wmtkmr  wedh'^T  i  g,  väder, 
väderlek;  väderväxlias;  ^ö. 
lovart  (äfv.  w.  -side).  Uhange 
in  the  w.  väderskifte.  S  t 
atsätta  för  luften;  tjö.  gä  lo- 
vart om;  Ufv.  med  otU)  ut- 
härda, trotsa,  bjuda  spetsen, 
rida  ut  en  storm.  —  *1ieateB 
a.  skadad  af  vädret;  väder- 
biten. —  -board  8.  sjö.  f  ^^* 
varts  sida;  byff.  vattenlist  — 
€ook  8.  vindnöjel  —ed  -ord 
a.  förvittrad  tten&c.;  väder- 
biten. — ey©  8.  F  To  keepoV8 
w,  upen  giiva  akt  pä  väder 
och  vind;  bild.  vara  pä  sin 
vakt  ~  'foreoAst  s,  väder- 
leksutsikter.  —  sause  8.  lo- 
vart(s  sida);  bild.  tördel.  —  - 
slåss  8.  barometer.  — ing  8, 
(vackert)  väder;  geol.  förvitt- 
rinff.  —  ly  -1^  a.  sjö.  liggande 
el.  näUande  sig  i  lovart.  —  • 
proof  a.  härdad  mot  väder 
o.  vind.  —  -side  8,  sj5.  lovart, 
lovarts  sida.  —  -statloa  8. 
meteorologisk  station. 

'weAv  •  wiv  t,  {wove^  woven) 
vätva;  fläta,  infläta,  inväfva, 
binda;  bild.  smida  ränker.  — 
•r  -vör  8.  väfvare;  ©m.  väf- 
vare fågel  (äfv.  te.  -bird),  W:'8 
heald  väfdked.  —inz  s.  väf- 
vande,  väfning.  Art  of  w, 
väfkonst. 

weasen  wizn,  se  wuen. 

web  webb  8,  väf,  vätnad  (ftfv. 
bild.  o.  anat.)  nät;  ändlös 
pappersrulle;  (svärds)klinga; 
egg  å  en  ploRbill;  (nyckel)axj 
zo.  simhud,  -bed  -d  a.  för- 
sedd med  simhud.  W,  feet 
simfötter.  — bins  8.  gjord, 
gördelband.  —  -footed  o. 
simfotad. 


wed  wedd  1 1  (3)  gifU  sig  med, 
äkta;  gifta  (to  med);  nära 
förena  et  förbinda.  9  t.  o; 
g^fta  sig.  — ded  -<h1  a.  gift 
(to  med);  nära  förenad  (to 
med);  äktenskaplig,  äkten- 
skaps-. 

weddiac  wedd'inic  8,  bröllop, 
vigsel.  iSiher  {potdeH^  dia- 
wond)  to  silfver-  (guld-,  dia- 
mant-) bröllop.  —  -bed  8. 
brudsäng.  —  -breakfaat  8, 
bröllopsfrukost  —  -oake  8. 
bröUopstärta.  —  -olotkae  8. 
pL  bröllopskläder.  —  -day  8. 
oröUopsdag.  — dress  #.  bröl- 
lopsdräkt; brudklänning. 

pressat  8,  lysningspresent 
råns  8,  vigselring,  —töar, 
—  -trip  8.  bröllopsresa. 

wedge  weddj  1  8.  kU.vi^nict 
kilformigt;  met- klump,  kiimp. 
2  L  klytva  med  kil,  kila  tast 
To  w.  o:*8  toay  tränga  sifi; 
fram.  —  -oharaoters  s.  pZ 
kilskrift.  —  -sbapsd  a.  lal- 
formig.  —  -wise  ad.  kilar- 
tadt;  som  en  kil. 

wsdKinK  wedd'jin8r  8,  (in)kil- 
ning,  tastkilning. 

wedlook  -'lock  8,  äktenskap, 
äkta  ständ.  Born  out  of  te. 
oäkta  barn.  [dag. 

Wedaesday    wenz'de   9.   ons- 

wee  wi  a.  mycket  liten.  A  w. 
bit  en  liten,  liten  bit 

wesd^  wid  1  8.  ogräs;  F  to- 
bak, cigarr.  2  t.  rensa,  be- 
fria trän  ogräs:  sL  utrangera. 
To  to.  otU  el.  ttp  uppnfva, 
utrota. 

wesd'  ^>'  8.  f  klädnad.  Wid- 
010^8  to:8  änkas  sorgdräkt 

weedy  wi'di  a.  bestående  el 
full  af  ogräs. 


far  (fa'),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (nö),  njr  (no'),  fool  (flU),  world  (w«rM). 
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-week  wik  $,  vecka.  Å  w,  i 
veckan.  To  day  a  eL  ihis 
day  to,  i  dag  åtta  dar  bod. 
Tuesday  w,  tisdag  åtta  dagar, 
nästa  tisdag,  i  tisdags.  W. 
in,  to.  out  vecka  at  och  vec- 
ka in.  ~day  8.  h vardag,  söc- 
kendag.  —It  -U  1  a.  vecko-, 
2  8,  veckoblad. 

weep  wip  {tcept^  wept)  1  t 
gräta,  falla  tårar  (af,  for,  över 
öfver);  drypa,  droppa.  2  «. 
begråta,  ut|^*ata  tårar.  To  w. 
for  (el.  wtth)  joy  gråta  at 
glädje,  —er  -pör  s.  gråtare, 
gråterska;  piörös,  långt  sorg- 
nor  p&  hattar.  ~inr  ^. 
eråtanae.  W,  ask  bängask. 
W.  toillow  tårpil. 

-w^evil  wivl  8,  Eo.  vifvel. 

welsli  *  we  8.  8Jö.  i  uttr..  To 
gtt  under  to.  lätta  ankar. 

welsli  *  z^'  1  e.  väga  (äfV.  bild.), 
bild.  af  väga,  pröfva;  sjö.  lätta 
»nkaret.  8  ».  Väga  (äfv.  bUd.}, 
, Vägas;  vara  af  vikt;  tynga, 
'trycka;  sjö.  lätta  ankaret.  2 o 
to.  down  väga  ned;  (t.)  sjun- 
ka. To  to,  ont  utväga  i 
mindre  delar,  sälja  efter  vikt. 
7o  to.  to  väga  till.  To  to, 
np  uppväga.  —  -AKo  -^åj  a, 
vågpengar.  —  -brIdKo  8. 
bryggvåg  för  vag:n.  -  er  -ör 
8.  äfv.  vå^ästare.  — ins  ^* 
vägande.  IV.  -machine  våg, 
is.  brygg-  el.  tafielvåfjf. 
•icb^  wet  (iv)  1  8,  vikt  (fttv. 
bild.;;  tyngd,  last,  (vikt)iod; 
belastning,  tryck;  börda;  vik- 
tighet, betydenhet,  anseende, 
inflytande.  Peraon  of  to.  vik- 
tig person.  Of  great  tv,  af 
stor  vikt.  To  carry  to,  gport. 
bära  påhängda  tyngder;  vara 


af  vikt  To  8ell  by  ihe  to. 
sälja  efter  vikt.  S  t,  tynga 
raed  en  vikt.  Heavily  tc:ed 
Bport.  tungt  belastad  häst.  — 
•oarrler  8,  knpplöpD.  belas- 
tad häst.  —y  -t5  a.  vägande, 
tung;  bild.  viktig,  betydande, 
af  vikt. 

wolr  wir  8.  damm;  flskryssja. 

wolrd  wi^d  1  8.  öde,  bestäm- 
melse; spådom.  2  a.  Ödes-; 
trolsk;  öfvernaturlig,  hemsk. 
The  to,  8%8Ur8  ödets  gudin- 
nor. 

welooaie  well'kömm  1  a,  väl- 
kommen, angenäm.  You  are 
to,  to  it  ni  får  det  gärna,  det 
står  till  er  tjänst.  2  8,  ett 
välkommen,  vänligt  motta- 
gande. 3  f.  välkomna,  häl- 
sa välkommen,  vänligt  mot- 
taga. 

wold  welid  1  t,  välla  järn,  hop- 
svetsa. 2  8.  svetsning.  — 
IhK  a.  väll-,  svets-. 

welfare  well'fär  8,  välfärd, 
lycka,  välgång. 

woU'  well  1  f.  välla,  kvälla 
fram.  2  8,  brunn;  källa, 
springbrunn:  pl  helsobrunn; 
hål,  hålrum,  fördjupning;  by^. 
trapphus  el.  -rum;  inhägnadt 
rum  el.  parkett  i  tinKshus.  dftr 
advokaterna  sitta;  sjö.  fisk- 
sump;  sjö.  pumpsot. 

well^  ^  ad.  {better,  best)  väl, 
godt,  riktigt,  rätt;  rättmätigt; 
behörigen;  tillräckligen,  till- 
fyllest; gärna;  med  rätta,  med 
skäl;  bra;  lyckligt  o.  väl;  nå- 
väl! välan!  godt!  nå!  än  sen 
då!  A8  to.  as  så  väl  som,  äf- 
vensom.  As  tv.  äfven,  äf- 
venså,  lika  så  s^odt,  likasfl. 
W.  donel  (det  är)  bra  gjordt^ 


there  (dUr),  axore  (^'fi')^  jump  (4>^iBp),  tliiog  (^iog),  wiog  (wing),  is  (ii). 
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bravo!  Very  w.  till  fallo, 
ganska  bra;  godt  o.  väl;  det 
må  sA  vara;  nå,  välan!  W. 
off  i  goda  omständigheter, 
smått  törmögen,  välbergad. 
AWs  tr.   allt   väl!     W.   then! 

fodt  nåväl!     That'8  w,  det  är 
ra!   bravo! balamoed  a. 

väl  aivägd.  —  -beliaTed  a. 
välnpptostrad,  anständig, 
bygghg.  —  -beiiis  ^*  välbe- 
finnande. —  -beloTed  a.  högt 

älskad,   kärälsklig. borer 

8,  bmnnsborrare.  —  -bom  a. 
af  god  härkomst;  —  -br«d  a. 
väl  uppfostrad,  belefvad.  —  - 
ohoaeii  a.  väl   vald,  ntvald. 

—  -ooaditieaecl  a,  i  godt 
stånd.  —  -oondnoted  o.  väl- 
ledd:  rättskaffens.  —  -oon- 
aeotod  a.  af  god  tamilj;  med 
goda  relationer.  —  -eonohed 
a,    väl   affattad  el.  stiliserad. 

—  -deserved  a.  välförtjänt. 

—  -deservlas  ^*  förtjänst- 
fnll.  —  -dlspoaed  a.  välsin- 
nad, välvillig.  -  -doer  «. 
rättskaffens  mska.  —  •drain 

«•  jordbr.  afloppsrör. dresa- 

•d  a.  välklädd.  -  -eanied 
a,  välförtjänt  —  -filled  a.  väl- 
lylld,   späckad   börs.  rikligen. 

-wellhole  well'-   «.   trapprum. 

WeUiBKtoB    well'instön   npr. 

W.   boots  ett  slags   ridstöflar. 

—  la  -tö'nia  8,  bot.  mammut- 
träd. 

well-;kBOwii   -'    -   a.  välkänd. 

—  -lined  a.  välfylld,  späc- 
kad bSrs.  —  -lookiac  a.  med 
triskt  utseende;  intagande.  — 
-made  a.  välgjord,  välska- 
pad.  —  -matehed  n.  passan- 
de väl  tillsammans,  jämspelt. 

—  -meamins  8,  välmenande; 


godmodig.  —  -nieBt  -  -'  a* 
välment;  uppriktig.  —  -aich 
•   -'   ad.  nära   på,  hardt  når, 

snart   sagdt. pleaaed  a. 

väl  tillfreds.  —  -read  o.  be- 
läst   (in  i). recalated  o. 

väl  reglerad,  väl  ordnad. 

well-room  well'-  s.  brunnslo- 
kal el.  -salong;  bjö.  bäts  öshål. 

wellUset  well-'  a.  fast  by»d; 
välordnad  (om  hårX  väl  inuit- 
tad  Ädelsten.  —  -ehaped  a. 
väl  bildad.  [grilfvare. 

well-simker   well'-   8,  bronns- 

well-spekem     well'-     a.     val 

sagd;  vältalig. stockad  a. 

välförsedd.  —  -timed  a.  (-  •') 
o.  väl  afpassad,  läglig,  takt- 
mässig.  —  -to-do  a.  välmå- 
ende,  välbärgad. wisker 

8,  gynnare,  en  som  menar 
väl. wom  a.  mycket  sli- 
ten; nött  bok;  mycket  be- 
trädd jfåDRTStiR.  . 

Welak  welsch  a.  valesisk, 
trän  Wales.  F.  W.  rabbit 
med  i  SI  uppmjukad  ost  påbredd 
varm  rostad  brOdskifva.  — ataa 
8,  valesare.  — womam  8,  va- 
lesiska. 

welaker  wel^scb^r  8.  bedraga- 
re el.  svindlare  Tid  kapplöp- 
ningar. 

welt  welt  1  8,  rand  (ftfv.  skom.\ 
bård,  infattning.  S  t.  kanta 
infatta. 

welter  well'tör  i  i,  rulla,  väl- 
tra sig;  bitd.  simma^  bada 
i  blod.  2  8,  ia.  vAf^ors  rullan- 
de. —  -raoe  8,  sport,  bäst- 
kapplöpning  med  tyngsta  be- 
lastning, [växt 

wen   wenn  8,  isk.   svulst,  ut- 

wench  wen(t)sch  8.  barnflic- 
ka,  tjänsteflicka;  tös;  slinka. 


far  (fk'),  grass  (fras),  talk  (Uk),  no  (oö),  nor  (noO,  fool  (fAl),  world  (w(MdV 
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wend  t,  gå.  To  w.  o:*8  way 
styra  kosan  (to  till),  \toeep, 
-wept  wept  imp.  o.  pp.  af 
'were  wör  el.  wä'  tmp.  af  he^ 
(ind,  pl,  o.  kopj,  sg.  o  pl)  vo- 
re, voro;  blefve,  "biefvo.  Äs 
it  w,  så  att  säga.  If  he  w. 
good  om  han  vore  god. 
-we^re  P  wir  smndr.  »f  we  are, 
wert  wö^t  2  pers.  sin  g,  imp., 
ind.  o.  kofij,  af  öe:  thou  w.  du 
vore  el.  blefve. 
-weat  west  1  s,  väst,  väster. 
Etnpire  of  the  W,  hUt.  väst- 
romerska  riket.  W,  (-)  hy 
(-)  norih  väst  till  nord.  8  a. 
västlig,  väst-,  väster-,  väs- 
tan-. 3  ad.  väster  nt;  väs- 
ter. — ly  -Ii  1  a.  västlig.  2 
ad.  väster  ut,  från  väster, 
västligt  —•rn  -törn  a.  väst- 
lig, västra,  västan-.  (W) 
India  Väst-Indien.  W.man 
Västindiefarare.  cW)  Indi- 
an a.  västindisk.  cW)  Indies 
tipr;  pl.  Väst-Indien.  — ing 
*.  sjö.  västlig  kurs.  (W)  — 
phaUa  •fe'lia  npr,  Västfalen. 

—  ward  ad,  åt  väster,  väster 
ut,  västligt.  —  wards  ad, 
västvart. 

'wet  wett  1  a.  våt,  fuktig;  reg- 
nig ^om  väderlek)  W,  paint! 
nymåladt!  2  8.  väta,  fuktig- 
het, blöta;  regnväder.  3  t. 
3)  väta,  blöta,  fukta.  —  - 
dreasing  8,  uk.  kallt  om- 
slag, [se. 
'wetkwf  wedh'ör  s.  vädur,  gum- 
-wet-nnrse  wett'-  8,  amma.  — 
-paok  8.  läk.  våt  inpackning. 

—  tins  8.   vätniug,  blötning. 
-weVe  F  wiv  =  we  hove, 
whaok  (h)wäck  1  f.  F  prygla, 

slå,   klå.    2   i.  F  slå,  dunka. 


3  «.  F  hårdt  slag,  smäll.  — 
ins  8,  F  smörj. 
rhale  (h)wel  1  «.  eo.  bi'al(fisk). 
2  t.  drifva  hvalfångst  —  - 
boat  8.  hvalfångstbåt.  —  bo- 
ne  8,  fiskben.  —  -ealf«.h val- 
fiskunge. —  -ontter  8.  person, 
som  styckar  hvalar  (äfv.  fartytj^). 
—  -Un  8.  bvaltiskbarder.  —  - 
flshins  8,  bvalfåuf^st.  —  - 
lanoe  8,  hyalfångares  harpun. 
— r  -ör  g,  h  valfångare  (äfv.  far- 
tyg)* —  'Sbip  8,  grönlandsfa- 
rare,  b  valfångare. 
rbalins  (h)we'ling  s*  hval- 
fångst. —  -master  8.  kapten 
£å  en  hvalfängare. 
arf  (h)wårf  s.  {pl  wharrea 
el.  wharfa)  varf,  kaj,  land- 
ningsplats, lastb^ygga.  — age 
-fec^'  t,  kaj  pengar,  —inser 
-'nnndjör  s.  kaj  mästare,  kaj- 
uppsyuiDgsman;  varfägare. 
rhat  (h)wott  1  pron,  Ainterr, 
hvad,  bur  mycket;  bvad  för, 
hvad  för  en,  b  vilken,  h  vilka; 
hurudan,  hvad  för  slags.  W, 
of  him?  huru  är  det  med  ho- 
nom? W,  next?  hvad  kom- 
mer sedau?  nå,  än  sedan?  W. 
not  (och)  åtskilligt  annat  där- 
jämte. What^s  up?  hvad 
står  på?  I  or  w?  för  hvad 
då?  hvarför  det?  B  reM. 
hvad,  det  som,  b  vilken,  b  vil- 
ket, den...  som.  Be  it  to,  it 
may  vare  härmed  hur  som 
helst.  C  ifidef,  F  något.  1 
will  ttll  you  w,  jag  skall  sä- 
ga di^  en  sak.  I  know  w. 
18  w.  jag  är  inte  så  dum  (som 
jag  ser  ut>.  2  ad.  dels... 
dels.  W.  with  fresh  air,  w. 
with  exercise  dels  gm  frisk 
luft,    dels   gm   motion.  —    - 


there  (Shåx\  azure  (e'/r),  jump  (d/)mp)y  thing  (<Aiog),  wiof  (wing),  It  (ix). 
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d7«oall-eM  F  s.  (herr) 
den  och  den.  —  •▼•f  -ew*ör 
proft.  1  relät,  hvilken  el. 
hvad  som  helst  som,  hvil- 
ken el.  hvad  ..än.  S  in^err. 
hvad?  W,  shall  1  do?  hvad 
i   aJl  världen  skall  jag  göra? 

—  -Bot  8,  etagére.  -  's-kla- 
nmm»  P.  Mr  W.  Herr  den 
och  den.  — soeTer,  se  what' 
ever,         [a.  af  hvete,  b  vete-. 

rlteat  (h)wit  s,  hvete.  —em  -n 
r]i««dl  e  (h)widl  1  t.  smickra, 
locka  gm  smicker,  lirka  med, 
drilla.  8  t.  smickra.  To  w, 
a  th.  out  of  a  p.  locka  el. 
narra  ngt  af  ngn.  — Ibc  s, 
smickrande,  lismande. 
rheel  (h)wil  1  s,  hjnl;  pl,  hjul- 
verk, hjuldon;  trissa;  enö.  ratt 
Flying  w.  svänghjul.  To 
break  upon  ihe  ir.  rådbrftka. 
8  t,  rulla,  välta  rundt;  svän- 
ga rundt;  fortskafiPa  el.  trans- 
portera pä  hjul(don);  skjuta 
en  kärra.  3  t.  svänga,  rote- 
ra; kretsa;  F  åka  på  veloci- 
ped, "hjula'';  kr.  svänga.  To 
w.  ahout  svänga  omknng;  än- 
dra sin  mening,  kasta  om. 
— barrow  8.  skottkärra.  — 
-box  8.  hjulhus.  —  -ohair  8, 
rullstol.  —  ed  -d  a.  i  sms.  med 
hjul,  -hjnlig.  — ©p -lör  8.  stång- 
häst.  —  -grease  8,  vagns- 
smOrja.  —  -horse  stånghäst. 

—  -honse  8.  sjö.  styrhytt  — 
ing  8,  transport  på  hjuldon. 
—mail  8.  8)0.  rorgängare;  F 
velocipedrvttare.  —  -aaTe 
8.  hjulna£  —  -shaped  a. 
hjuliormig.  —  -wiadoir  8. 
byjf.  rosettfönster.  —  work 
8.  hjulverk.  — wright».  hjul- 
makare. 


wHeese  (h)wiz  (iv)  i.  andas 
med  ett  hväsande  Hud,  flå- 
sa, hvasa.  —j  -zi  a.  nåsande» 
hväsande.       fart  (Buccittuvt), 

wlielk*   (h)welK  s.   en  snack- 

whelk*   'V/  8,  utslag,  blemma. 

wHeliA  (h)welra  t.  sänka  i  dju- 
pet, öfversvämma. 

wHelp  (h)welp  1  S.  rofdjurs  eU 
hunds  unge,  valp;  spolmg.  % 
i,  valpa,  yngla. 

wltan  (^h)wenn  1  ad.  när?  p& 
hvilken  tid?  Since  to.  sedan 
närP  sedan  hur  länge?  2  kj. 
när,  den  gången  då,  om,  nn- 
der  det  att,  som.  Till  te» 
tills  när.  Ju8t  w.  just  d&. 
W.  youttp  i  min  ungdom. 
W.  due  vid  törfallotiden.  W, 
a  t  homt  när  man  är  hemma. 

wheaoe  (hWenns  ad.  hvari- 
firån,  hvaaan,  hvaraf,  h var- 
for. 


(h)wennevv'ör, 
(h)wennsoew'ör 
kj.  när  helst  (som),  hvar 
l^ng  (som),  så  ofta  (som). 

wHera    (h)wär    ad.    hvar(est}? 
hvart(hän)?  där,  dar  som,  dit, 
det  ställe  dit      l^rom  w.    I 
stånd  trån  den  plats,  där  {ag 
står.  jTow-.^hvar?  —  a%oat(a> 
1  ad.  hvar  vid  lag?  hvar  un- 
gefär?   2  8.  tillhåli.  ~as  -  -' 
kj.     (då)     däremot,    medan, 
hvaremot,    i    betraktande    af 
att.   —at  -   -'  ad.  hvaröfver; 
h  varåt,    b  var  vid.    —by    -    -, 
ad.    hvarigm,    hvarat,   hvar- 
med.  — féré  -  '-  ad.  hvarför. 
—In   -   -'   ad.  hvari;  hvarat - 
innan.   — of  -   -*  ad.  hvarat,. 
b  vars.   — ob  -  -'  ad.  hvarpå« 
—to  ad.  hvartbän,hvartill,— - 


far  (far),  grass  (rras),  talk  (Uk),  no  (nö),  nor  (do'),  fool  (fål),  world  (mmå). 
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•oeTer,   ee  icherever,  — npoB  t 
-  -  -'  ad,  hvarpå,  hvarefter. 
wli«»eve»(h;örevv'öra(i.  hvar- 

helst,    hvarsomhelst,    hvar... 
än.  — wiih  -  •'  ad.  hvarmed. 
— withal     1     ad.    hvarmed,  i 
hvarmedelst.  8  8.  nödiga  me- ' 
del.  I 

Trherrj  (h)werr'i  s,  fUrjbåt,  fär- , 

i 'a;  julle,  eka.  ^»aa  8.  båt- ! 
:arl. 

TT  het  (h)wett  1  i.  (S)  h  vässa, 
slipa,  bryna;  reta  aptiten,  Ä 
8.  hvässning,  eggning;  retme- 
del  för  aptiten. 

wli«ther  {h)wedh''ör  kj.  om,  bu- 
ravida,   vare    sig...    eller,   i  | 
h vilket  fall  som  helst  | 

whetstone  (b)wett'-  8.  bryn- ' 
sten;  slipsten,  bryne;  bild.  I 
retmedel.  ' 

wKew  (b)wjå  int.  ha!  balysch! 

-whey  (hWe  f.  vassla.  —  -faoe 
8.  mjölkansikte.  —ish  a.  vass- 
lig,  vattni^. 

^whleh  (h)witsch  1  pron.  interr. 
hvilken,  hvilkendera.  2  wron. 
relät  hvilken,  som.  W.  is 
the  fir8t?  hvilken  (af  båda)  är 
den  förste?  1  don' t  knaw  tv. 
jag  vet  ej  hvilken(dera).  In 
to.  he  fatled  hvari  han  miss- 
lyckades. W.  I  did  hvilket 
jag  också  gjorde.  Added  to 
w.  hvartill  Kommer.  — (so)- 
•▼•r  pron.  hvilken  som  helst 
som,  hvilken...  än. 

wki€  (h)wiff  1  8.  litet  luftdrag, 
past,  fläkt;  bloss,  drag  ar  rök- 
pipa. 8  i'  blåsa,  pusta,  bvi- 
na ;  susa.  3  t  pusta,  blåsa. 
To  to.  out  blåsa  ut  ex.  rök- 
rinfcar.  [gammalliberal. 

irbig  (h)wigg  «.  eng.  pol.  whig, 
while  (h)waji  1  s.  stund,   kprt 


tidrymd.  A  long  w.  ago  en 
god  stund  sedan,  lor  a  w. 
en  stund.  To  be  worih  the 
w.  vara  mödan  värdt.  2  kj. 
medan,  under  det  att,  så  län- 
ge som.  3  t,  (mest  med  away) 
fömöta  el.  fördrifva  tiden. 

whilom  (h)wajlömm  f  el.  poet. 
ad.  fordom,  tillförne. 

whiltt  (b)wajlst  kj.  o.  ad.^  se 
while;  medan,  tillika. 

wKim  (h)wimm  8.  hugskott,  un- 
derligt infall;   grni.  vindspel. 

whlmper  (h)wimm'p^r  1  s. 
gnäll,  gny.  2  i,  gnälla,  kvi- 
da. 

whimsioal  -'zlkäl  a.  nyckfull; 
underlig,  sällsam. 

whiae  (h)wajn  1  i.  gnälla,  gny, 
jämra  sig  (at  öfver).  2  8, 
gnäll,  gny;  utters  pip. 

whimij  (h)winn'i  1  t.  -j  gnäg- 
ga.    2  *.  gnäggning. 

whip  (hlwipp  (3  el.  whipt^ 
whipt)  1  t.  röra  sig  hastigt, 
hoppa,  löpa,  kila,  flyga,  sno. 
2  t.  piska,  gisala,  sl&»  spöa, 
tukta,  ge  ris;  drifva  med  pis- 
ka; flska  i;  vispa.  To  to.  in 
hoppa  in  (t.)  afv.  eng.  parLsmn- 
kalla  el.  arifva  in  ledamStema 
till  omröstning.  To  W.  off  äfv. 
(t.)  rycka  bort,  svepa  ett  glas. 

I      To  IT.   o«t   hastigt  draga  ut 

I      väijan.     To    w.     np     kila     el. 

I  svänga  sig  upp;  {t.)  piska  el. 
rycka  upp;  \4spa  upp.  3  s. 
piska,  gissel  äfv.  bild.);,  kusk, 
körsven;   eng.  pari.  inpiskare, 

'  som  kallar  ledamöterna  till  om- 
röstning; sjö.  göling.  —  -oord 
8,  pisksnodd.  -•  -haBd  s.  ri- 

I      dandes  el.  körandes  högra  hand; 

I     bild.  öfvertag,  fördel  {över  öt- 

I     ver).  —  handle  8.  piskaft.  — 


iktre  (<ttftr),  asore  (eV^r),  jomp  (dj^mp),  tkiuf  (tJAng),  wiDg  (wiDg),  it  (ix). 
Eng€l$k'tpén$k  ordbok.  41 
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-lasli  9.  pisksnärt  —p%A  -t 
pp,  o.  a,  piskad.  W.  cream 
vispad  gräode.  W,  egga  ägg> 
visp. 

irhipper  (h)wipp'ör  s.  piskare, 
gissiare.    —   -ia  -inn'  «.  (pZ. 
— s-ia)  jakt.  pikör,   eng.  p»rl. 
inpiskare      (bo  ofvan).     —     - 1 
•ampper  s,  obetydlig  person, , 
vasker,    pnttefnask,   spoling. 

-whippiac  (h)wipp'inR  a,  pisk- 
ning;  pisk,  prygel,  risbastu, 
spö,  (kok)  stryk;  vispning. 
—  -pott  «.  spdpåle,  skam- 
påle. 

whlj^-aaw  (h^twipp'-  a,  fog- 
svans, kransåg.  —  -stick,  — - 
•stook  a,  piskskaft.  —  -top 
a.  pisksnurra. 

whir  (h)wÖT  X  i.  (g)  surra,  snur- 
ra.   2  a.  surr,  surrande. 

whirl  (h)wörl  1  t  hastig  vrida, 
vända,  hvirfla,  snurra  rundt. 
8  t.  iivirfla,  yra,  svänga  om- 
kring, ila  (atoag  bort).  3  a, 
hvirfvel  (äfv.  bild.).  —  *«*« 
-'l*gigg  *•  snurra;  bUd.  hvirf- 
veC  tummel;  ent.  hvirfveldy- 
kare.  —pool  a,  hvirfvel.  — 
wlad  a,  hvirfvelvind.    [surr. 

whlrriBC  (h)ö'nnfc  a.  surrande, 

whisk  (h)wi8k  1  a,  halm -viska, 
damm-vippa;  visp;  häftig  rö- 
relse, vindpust.  S  t.  damma, 
sopa;  slänga,  kast^,  hastigt 
rycka.  3  t.  hastigt  ila  el. 
skynda.  To  w.  away  äfv. 
hastigt  affärda;  (i.)  ila  bort. 
—or  -kör  g,  sopare,  afdam- 
mare  &c.:  mest  pl-  (el.  pair 
of  w:a)  polisonger,  katte  morr- 
hår.  [kornbrännvin. 

wlilsk(o)y  (h)wiss'ki  a,  whisky, 

whlsp  (h)wisp,  se  wiap, 

whispor   (h)wiss'pör    1  t.  h vi- 


ska, mumla,  susa.  2  ^hvisk- 

ning,  susning.    In  a  tr.  hvi- 

skande.  —  iac  1  ^*  hviskande 

&c.    2  a.  hviskning  &c. 

wkUt^    (h)wist   tfi<.    st!   t^sti 

stilla!  [w.  spela  vist 

wkiat  *  fs,  a.  vistspel.    lo  plag 

wkiatlle   (h)wissl  1  t.  hvissla; 

Eipa,  susa,  hvina.  8  /.  hviss- 
i  (på).  3  a.  hvissling,  (åns)- 
hvissla,  hvisselpipa.  — •r-P'' 
a,  h vissiare,  pipare;  lungpi- 
pare  (häst)*  — la»  «•  hviss- 
lande,  hvissling:  pip. 
wkist-plaj   (h)wi8t'.    vistspeL 

—  -playor  a.  vistspelare. 
whlt  (h)viritt  a.  granö,  bit,  tec- 
ken, dugg.   Not  a  te,  inte  ett 
grand. 

wkito  (h)wigt  1  a.  hvit;  blek, 
färglös;  bild.  ren,  obefläckad. 
W.  ani  termit.  W.  bread 
hvetebröd.  W,  chalk  (hvit) 
krita.  W,  fih  eL  lie  nödlögn. 
W,  heat  hvitglödgningshetta. 
W.  Sea  Hvita  hatvet.  To  get 
el.  tum  w.  blekna.  8  5.  hvitt,. 
h vithet,  hvit  färg;  en  hyit^ 
kaukasien  hvita  i  Ag^  hvita 
i  ögat,  hvitöga.  A  tcoman  in 
w,  en  hvitklädd  kvinna.  — 
balt  a,  ikt.  en  art  småsiU.  — 
•faco  a,   hvit  bläs  p&  h&«t»r. 

—  -Hoot  a,  häst  med  hvita 
fötter,  hvitfoting.  —  footod 
hvitfotad  (dinr).  —tvimx  9, 
karmeli  tmunk.  —  •headodo. 
hvithufvad   (ig.  zo.>,    gråhårig- 

—  -hot  a.  hvitglödande.  — 
lead  a,  kem.  olyhvitt  —  - 
llTorod  a.  hvitlefrad;  bild. 
feg,  harhjärtad.  —  -aaoat  t. 
hvltt  kött  (af  höns,  kanin,  kalf 
&o.);  mjölkmat  (smör,  ost  &cJ. 
—a    -(h)wajtn     1   t.  hvitna, 


far  (far),  grass  (gros),  talk  (tåk),  no  (dö),  oor  (no'),  fool  (fttl),  worM  (wlPld). 
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gråna  {with  af).  2  t  bleka, 
hvitmena.  —  bIbc  s,  blekan- 
de, blekning;  förtenning.  — 
•p«ddlBC  s,  äggpudding;  lef- 
verkorf.  — amiih  8.  blecksla- 
^are.  —  •spotted  a.  hvit- 
fläckig.  —  irash  1  8.  kalk- 
vatten; hvitlimning.  S  t. 
hvitmena,  hvitlimma;  bild. 
rentvå.  To  w.  o.  s.  två  sina 
händer.  [hän,  hvart;  dit 

whither  (h)wiaA'Sr  ad.  hvart- 

wMtiBC  (h)waj'tinff  8,  ikt.  hvit* 
ling;  slamkrita.  [aktig. 

whitiah    (b)waj'ti8ch   a.  hvit- 

whltlirw  (h)witt'l0  $.  ijUc.  na- 
gelsvnlst,  faUlag. 

'Whtt-Moadi^x  (bjwitt'-  8.  an- 
nandag pingst.  —  sviiday  8. 
pingstdag.  —  suntlde  -'sönn- 
tigd  «.  pingsttid. 

wMtUe  (h)wittl  1  s.  (u.  tälj)- 
knif.    8  t  tälja. 

-wliiss  (h)wizz  1  t.  susa,  pipa, 
hvina.  8  8.  susning,  hvinan- 
de,  pipande. 

^who  *  hå  1  pron.  inierr,  hvil- 
ken,  hveni,  ho.    2  pron.  relät. 

hvilken,  som  (endast  om  pers.) 
den  som.  •  W,  goes  there?  kr. 
werda?  W.  hut  he  hvilken 
annan  än  han?  [ptro! 

'who  *  ^,  whoa  (h)wö'a  int.  håll, 
-whoever  htievv'ör  pron.  hvem 

än  som,  enhvar  som. 
wHole  bol  1  a.  frisk,  helbräg- 
da;  oskadad,  orörd;  hel,  hel 
o.  hållen,  odelad,  all.  W.  and 
sound  frisk  o.  sund.  8  s.  det 
hela,  (en)  hel;  helhet.  Upon 
ihe  to.  på  det  hela,  öf ver  huf- 
vud.  —  -loBcth  1  a.  med 
full  län^d  el.  storlek.  W. 
pieture  bild  i  kroppsstorlek. 
9  8.  bild  i  kroppsstorlek.  — 


■ale  1  s.  grosshandel,  för* 
sälj  ning  i  stort.  8  a.  i  stort, 
i  massa,  mass-,engro8-,gros8-. 
W.  merchant  grosshandlare. 
W.  murder  massmord.  W. 
price  engrospris,  partipris.  — 
■ome  -somm  a.  hälsosam; 
nyttig,  förståndig. 

irhoUy  -U  ad.  helt,  helt  o.  hål- 
let; uteslutande,  blott. 

whoM  ht^m  pron.  (objektsform. 
8g.  o.  pl.  af  who)  hvem,  hvil- 
ken, som.  Both  of  w.  hvilka 
båda.  —•©•▼or  pron.  (objekts- 
form  af  toho80€ver). 

whoop  håp  1  t.  ropa,  skria, 
tjuta  (>om  en  ofcgla).  8  8.  hög- 
Ijudt  rop,  skri:  stridsrop. 

whooplag  hd^pinff  8.  ropande, 
skriande;  is.  jaktrop;  ugglan» 
tjut.   —   -oonch  8.  kikhosta. 

whop  (h)wopp  1  t.  (3)  F  P  klä. 
8  8.  slag,  aäng;  häftigt  fall, 
duns.  [hora,  sköka. 

whoro    hör   g.  en  prostituerad, 

whortloberry  hwö'rtl-  8.  bot. 
blåbär.  [o.  w?io  ha8. 

who'*  F  P  hÄz  emdr.  af  who  is 

wHoso  '^  igen.  af  wJio,  tohich) 
hvems,  hvars,  hviikens. 

wHosoovor  hÄsoevv^^r  pron.^ 
se  whoever. 

why  (h)waj  1  ad.  hvarför,  hvi. 
8  itit  jo,  ja  visst,  nå!  ju, 
men.  Ty.,  no  nej  då.  w.,  of 
course  jo,  naturligtvis.  W.^ 
certainly  jo  visst.  [veke. 

wiok     wick    8.    (lamp-,    ljus) 

wioked  wick'ed  a.  gudlös,  svn- 
dig,  ond,  lastbar,  dålig,  elak; 
F  skalkaktig,  skälmsk,  odyg- 
dig. The  w.  de  gudlösa  el. 
orättfärdiga,  —boss  8.  ond- 
ska, elakhet,  ;fördärf;  synd, 
syndighet.' 


tlMre  (dhåt\  asnre  (e'^^'),  Jamp  (^^p),  thing  (lAiag),  wiog  (wing),  Ib  (is). 
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wioker  wick'ör  a.  af  flätverk, 
vide-,   korg-.   —  -WMket  «. 

videkorg. ¥oitle  s,  kors- 

flaska.   —  -ohmlr  8,  korgstoL 

—  -irork  s,  flätverk,  korg- 
arbete. 

wioket  wick'et  $.  liten  gäng- 
port i  en  större,  grind  i  kricket. 

—  -Sata  8.  grind. 

wide  wajd  1  a.  vid,  atstr&ckt, 
mycket  stor;  bild.  omfattan- 
de, omfängsrik;  bred,  stor, 
rymlig;  vidöppen,  gapande; 
aflägsen,  läng^  frän  mälet 
W.  gauge  jjLmv.  största  spär- 
vidden.     to  open  w,   öppna 

mannen  på  vid  gafvel.     X  ad. 

vidt,  vida;  långt;  fullt  Far 
and  t(7.  vidt  o.  bredt.  A 
mile  w,  en  mil  bred.  W, 
of  långt  från;  långt  från  mä- 
let*   awAke  o.  klarseende; 

slag,  slipad,  bild.  vaken.  — ly 
-Ii  ad,  vidt,  himmels  vidt, 
vidt  o.  bredt.  —m  -n  1 1,  (ut)- 
vidga,  göra  vidare.  8  t.  (ut)- 
vidga  sig,  blifva  större.  —  - 
■pread  a.  vidt  utsträckt  el. 
utbredd;  vidt  utgrenad.  —  - 
spreadinc  ^-  ^i^  utbredan- 
de sig:  gripande  vidt  om- 
kring sig.  fand. 

widseon  widd'Jönn  s,  om.  bläs- 

iridow  widd'ö  1  8.  änka.  8  t 
(mest  i  pp.  —ed)  göra  till  än- 
ka; beröfva  ngn  en  fördel. 
— ed  -'öd  pp,  o.  a,  blifven 
åmka;  blottad,  beröfvad  (of), 
—er  .ör  s,  änkling.  —  Hood 
8.  änkestånd. 

width  vndth  8,  vidd,  bredd; 
geoL  mäktighet. 

wield  wild  (iv)  t,  handhafva, 
handtera,  sköta,  föra,  svinga 

ex.  »värdet;  bUd.  Styra,  Utöf  Va. 


wife  wajf  8,  (pl  -wtw—)  hust- 
ru, maka.  —like  a.  som  an- 
står en  hustru;  hustru-. 

wlc  wigg  8,  peruk.  —  -Uack 
8.  pei^3:stock^  —sed  -d  a. 
bärande  peruk.  — s^mc  F  s. 
sL  bild.  tmtvålning,  upptuk- 
telse. 

wiskt  wajt  8.  fSraktl-  (mänsk- 
ligt)  väsen,  varelse,  individ 

wiswasi  wig^wämm  8,  nord- 
am-  indian,  wigwam,  hydda. 

wild  wajld  1  a.  vild.  otamd; 
iörvildadj  vildt  växande;  ohyf- 
sad, obildad,  rå,  tygellös; 
stormig;  öde,  obebodd;  oor- 
dentlig, planlös;  utsväf vande, 
regellös;  ursinnig,  rasande, 
utom  si^,  förryckt,  tokig; 
föränderlig,  ostadie.  W,  boar 
vildsvin.  W,  ducfc  and.  IT. 
imagination  otyglad  fantasL 
W.  look  vild  el.  stirrande 
blick.  W,  8cheme  äfventyrlig 
plan.  To  be  te,  abotU  vara 
U|>pbrakt  öfver.  To  get  «*. 
blifva  rasande.  To  grow  v. 
växa  vildt;  äfv.  blifva  ursin- 
nig. To  run  to.  förvildas; 
löpa  fritt  omkring.  2  8.  vild- 
mark, öken,  obygd;  pL  öde 
landsträckor.  ~  entess  -dör- 
n^ss  8.  vildmark,  öken.  —  * 
fira  8.  grekisk  eld;  äfv.  löp- 
eld (äfv.  bild.).  To  8preaä  liie 
w.  spridas  som  en  löpeld  el. 
med  blixtens  hastighet.  —  • 
fowl  8.  koll*  vild  sjöfågel , is. 

änder:.  —  -gOOSO  8.  ao.  y^^' 
gås.  W.  cha8e  bild.  fruktlös 
sökande,  vildt  jäktande,  lo 
run  a  te,  chaee  jaga  efter 
fantomer,  byg^a  luftslott  — 
\j  -U  ad»  viidt.  — nast  ^• 
vildhet  (äfv.  bUd.)  &c.,  jfr«w'W. 


far  (far),  ffrats  (fras),  talk  (tik),  no  (dö),  nor  (00^),  fool  (fttl),  world  (w(Kld> 
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"wile  wajl  1  8.  list,  streck,  be- 
drägeri; pL  knep,  räsker.  S 
t,   fördriiva   (gfv.  mod  oxoay), 

-wilf^  will'fall  a  af siktlig,  xvp^- 
såtlig;  pjälfrådig,  egensinnig, 
halsstamg.  W,  horse  bäng- 
stjrig  häst. 

'willly  wajMili  ad.  gm  list, 
arglistigt.  —  nesa  s,  argan 
list,  förslagenhet.  lam, 

Will  *  will  npr.  rörk.  för  ^dli- 

-vrill'  r^  (imp,  wovid)  A 
siälfst.  verb  1  t  vilja.  Önska. 
i  I.  vilja,  vara  villie.  B 
hjälpy,  (med  följande  twf.  ntan 
to)  vilja,  önska,  vara  beredd; 
pläga;  måste  el.  mätte  vara; 
'tjänande  till  att  bilda  fatnmm 
&c.  i  2  o.  3  pers.  sin^.  o.  pL;  jfr 
s?iaIT)  skola,  blifva,  komma 
att.  Be  w.  sit  for  Jwurs  han 
kan  sitta  i  timmar.  Vm 
ihinking  this  w,  be  your  daugh- 
t^  F  jag  tror,  att  detta  må^te 
vara  er  dotter.  You  w.  do  ity 
te,  you  not?  du  skall  göra 
det,  eller  hur? 

'will  ^  -^  (3  per«.  sinjf.  pres.  ind., 
nnderstnndom  ocknft  tO.\  framför 
inf.  mest  med    to)    f.   nästan    T 

befalla,  bjuda;  afgöra,  be- 
stämma; testamentera,  gm 
testamente  förordna;  pgyk. 
inverka  på  ngns  vilja,  i  w.l 
ja. 
will  *  /^  «.  vilja,  viljande;  be- 
fallning, önskan;  yttersta  vil- 
ja, testamente.  To  ha  ve  o:'8 
own  w.  hafva  sin  fria  vilja. 
At  tv,  efter  beha^,  fritt,  utan 
inskränkning.  To  bear  a  p. 
good  {ill)  10,  hysa  välvilja 
(groll)  mot  ngn.  With  a  w. 
med  all  kraft,  med  lif  o.  lust, 
så  det  förslår.     To  make  o:^8 


[WII*— WIH) 


w,  göra  (upprätta)  sitt  testa- 
mente. 

wiUed  willd  pjp.  o,  a.  is.  i  sms. 
•sinnad,  -viUig.  [helm» 

^WiUia»    wiJl'jäm    npr,     ViK 

willinfl;  -'ine  a,  viljande,  (be> 
red)vill]g;  frivillif^,  gärna. 
God  w.  om  Gud  vill.  To  be 
to,  vara  villig,  hågad  el.  be- 
nägen, gärna  vilja.  W,  or 
untoilling  med  el.  mot  ens 
vilja.  — ly  -1*  od.  villigt,  gär- 
na, med  nöje.  —nesa  8.  be- 
redvillighet, friviUigbet. 

will-o^-the-wlap  will'S<2^ewisp 
8.  lyktgubbe,  irrbloss. 

wlllow  will'ö  8,  bot.  vide,  sälg. 
—j  -i  a,  rik  på  eller  full  af 
vide;  bild.  böj  hg,  smidig. 

wiUy-BiUy  willi'nUli  wi,  an- 
tingen han  (du)  vill  eller  ic- 
ke, nolens  volens. 

wilt  willt  2  pers.  8g,  pres, 
ind,  af  tcill, 

wily  waj'll  o.  arglistig,  slug, 
illfundig;  lömsk. 

'wimple    wimpl    8.  nunnas  dok. 

wln  winn  (toon^  tcon)  1  t,  vin- 
na; eröfra,  intaga;  förvärfva; 
vinna  el.  intaga  (fÖr  sig);  öf- 
vertala.  8  i,  vinna  seger, 
segra.  To  w.  o''8  spurs  för- 
tjäna sina  sporrar.  To  te, 
(o:' 8)  laurel8  skörda  (sina) 
lagrar.  To  to,  on  (el.  npon) 
vinna  på,  öfvervinna;  afvin- 
na  terräng.  To  te,  ower 
vinna  på  sm  sida. 

wlBoe  winns  1  t,  rycka  till  af 
smärta,  spritta  tiJl,  fara  till- 
baka.   %  8,  ryckning,  spritt- 

ning  af  smärta, 
winoH  win(t)sch   8.   vef,   has- 
pel,  vindspel,  vinsch;  rulle  p& 

metref. 


there  (dkåt),  azure  (e'/'),  jamp  (d^mp),  thJog  (<Äing),  wlnf  (wiog),  is  (ii). 


[WIN— WIN] 
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*  wajnd  (waund,  toound) 
1  i.  vinda,  dreja,  vrida;  sno, 
vira,  linda;  svepa  Uk,  vända 
fartyg;  uppfordra,  draga  upp 
ar,  uysta,  spola  upp.  S  t. 
vrida  sig,  slingra  sig,  bukta 
aig  (v&g  &c.);  gå  i  bukter;  vän- 
da sig,  styra,  kasta  sig,  blif- 
va  skef  (virke  &c.V  To  W.  off 
afhaspia,  afhärfva,  afspola. 
To  w.  vp  uppvinda,  upp- 
baspla,  nysta  upp,  draga  upp 

nr  Ac;      aföluta     räkning,   af- 

veckla    en  aftär,  stämma   in- 

stmment;    (»•)  atsluta  el.  sluta 

ett  tal  {toiihy  by  med). 
wiad  *  wind  i  8.  vind,  luftdrag, 
bi&st,  fläkt;  auda,  pust;  pL 
andedrag;  tmmpet-stöt;  läk. 
väder;  andan,  lungor,  and- 
hämtning. To  be  ingood  w, 
bafva  starka  lungor.  To  break 
w.  rapa.  To  break  the  w,  of 
a  horse  spränga  eu  bäst  To 
cast  to  the  w,  strö  ut  för  alla 
vindar.  To  get  to.  fä  fast, 
blif  va  bekant,  komma  ut.  To 
get  to,  of  få  nys  om,  ft  vä- 
derkorn på.  To  go  to  the  to, 
gå  upp  i  rök.  To  sail  close 
to  the  10,  nj'6.  segla  dikt  bide- 
vind; bild.  gå  det  rätta  ei. 
passande  sä  nära  som  möj- 
ligt. BetweeB  to,  and  water 
^ö.  i  vattengången.  By  the 
w,  sjö.  bidevind.  Down  the 
to.  sjö.  i  vindens  riktning,  med 
vinden;  bild.  råka  på  förfall. 
Ib  the  to,  det  är  ngt  i  luften, 
i  görningen,  i  verket,  att  vän- 
ta. Near  the  w,  upp  i  vin- 
den. Ont  of  w.  andtruten. 
8  t,  utsätta  för  vinden,  lufta, 
vädra;  låta  hämta  andan.  — 
-bag  8,  skrodör,  pratmakare. 


—  -oheat  8,  vaderlåda  i  orgel. 

—  *ecc  8.  vindägg,  —fall  «• 
vindfälle;  oväntad  vinst  eL 
inkomst,  oväntadt  arf.  —  - 
Äower  8.  bot.  (hvit)8ippa.  — 
-caage  8»  vindmätare.  —  - 
S«st  8.  vindstöt. 

wlndiac  wajn'ding  1  a.  vin- 
dande eL  slingrande  sig;  buk- 
tig skef.  2  «.  vindnin^g,  bukt- 
mng,  krökning.  slingring; 
skeibet  —  -aheet  «.  svep- 
ning. —  -staira  A  pl.  vindel- 
trappa.  —  -ap  «.  uppvind- 
ning,  uppveckling;  affärB  ^f- 
veckling. 

wiad-iaatrameat  wind-'  8, 
tonk.  blåsinstrument. 

windlans  windl&ss  8.  vind- 
spel, vinda. 

wiadlleas  wind'less  a.  vindldt; 
andtruten.  —  -mill  8,  väder- 
kvarn. W,  -ml  väderkvarns- 
vinge. 

wiadow  winn'dö  1  8.  fönster, 
skyltfönster.  Arehed  w,  båg- 
fönster.  Blank,  dead  el.  f<^^ 
to,  bUndfÖnster.  8  t,  is.  byg. 
förse  med  fönster,  sätta  fön- 
ster i.  —  -aroh  8.  byg.  fön- 
sterbåge. —  -bar  8.  fönster- 
galler. —  -blind  8.  fönster- 
skärm, rullgardin.  — onrtaia 

«.   (fönster) gardin. oasb- 

ioB  8,  fönsterkudde.  —  - 
firaaie  8,  fönsterkarm.  —  - 
Mirror  8,  reflexionsspegel 
ntanfbr  ett  fönster.  —  -pame  *• 
fönsterruta.  —  -aash  8.  fön- 
Sterram  pä  skjatfönster.  —  * 
■batter  8.  fönsterlucka.  — 
■ill  8,  fönsterplatta. 

windipipa  wind'-  8.  anat.  luft- 
rör, luftstrupe.  —  -rose  s, 
sjö.     vindros    pä  kompass.    — 


far  (fat),  fräst  (gräs),  talk  (tåk),  do  (nö),  nor  (noOi  fool  (fftl),  world  (w5rM). 
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row  1  8.  sträng  el.  sträcka 
af  hö;  rad  af  kärfvar.  S  t 
upplägga  i  sträogar  el.  rader. 
—  -sail  s.  sjö.  vädersegel  för 
ventilation;  Väderkvarnsvinge. 

"WiacUor  win(d)'zör  npr.  Wind- 
sor.  —  -ohalr  ett  slafcs  enkel 
trästol.  —  -soap  8,  tvål  af 
f&rtalg. . 

-viad-vp  wajnd'-öpp'  8,  slut 
p&  ett  tal.  \V,  of  a  bu8ine88 
en  afiärs  aiveckling. 

'wladward  wind^w^rd  1  ad,  i 
lovart,  mot  vinden.  W.  Is- 
lands Små  Antillerna.  2  a. 
i  lovart  liggande.  3  ^  vind- 
sida, lovarc.  To  get  the  w, 
of  rymma  fältet  för. 

^wimåj  wlnn'di  a-  blåsig,  stor- 
mig; vind-,  väder-;  läk.  väder- 
spänd. 

"wine  wajn  s.  vin;  bUd.  druc- 
kenbet  »f  vin;  is.  tiniv.  vinlag, 
vinkalas.  To  take  w.  with 
dricka  ett  glas  (vin)  med^  — 
-bas  9.  vinsäck;  F  fyllband. 

— bibber  s,  vindrickare. 

bettle  «.  vinbntelj.  —  -oask 
*.  vinfat.  —  -oellar  s.  vin- 
källare. —  -oooler  8,  vinky- 
lare. —  -oap  «.  vinbägare.  — 
-deoaiit«r  8,  vinkaraf fin.  — 
-Klass  «.  vinglas.  —  -srower 
8,  vinodlare.  —  -makins  8. 
vin  beredning.  —  -»erohant 
8»  vinhandlare.  —  -shop  s. 
vinstaga.  —  -stone  «.  kem. 
vinsten.  —  -taster  s,  vin- 
profvare.  —  -Tavlt  8,  (is. 
hvälfd)  vinkällare;  pl  vinkäl- 
lare med  servering. 
iac  winK  1  8,  vinge;  flykt; 
(dörr)flygel(äfv.  kr.);  sidobygg- 
nad; teat.  sidodekor atiou,  ka- 
lisa;  kr.  axel  band,  epälett.  On 
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the  w,  äfr.  i  flykten,  försvin- 
nande; bild.  på  väg,  på  jakt 
efter-  S  t  förse  med  vingar, 
bevinga;  förse  med  flyglar 
el.  sidodelar.  To  w,  oCs  way 
styra  sin  flykt,  hasta  (to  till;. 
— beat  8,  vingslag.  —  -oase 
8,  täokvinge.  —ed  -d  a.  bevin- 

fad,fjädrad;bot.  ving-.  W.toord 
e  vingad  t  ord.  —  -feather 
8,  vingj^nna.  —  -footed  a. 
BO.  vingtbtad  (läderlapp),  —let 
-let  8,  liten  vinge.  —  -shot 
a.  ving  skjuten.  —  -spread 
8,  spännvidd  mellan  vingspet- 
sarna. 

wiak  winek  1  i.  blinka,  vinka 
{at  åt);  blanda  till,  bild.  blan- 
da. To  w.  at  blunda  för.  %  ^ 
blinka  med;  gifva  nen  en 
vink.  3  8,  blink(ning),  bland; 
bild.  ögonblick.  In  a  w,  i  en 
blink.  P  To  take  förty  w:8 
taga  en  tupplur,  —er  -kör 
^«  fågelns  blmkhinna;  skygg- 
lapp för  hästar. 

winlaer  winn'Sr  «.  segervinna- 
re; sport,  vinnande  häst.  — 
nin%  1  a.  vinnande  (äfv.bild.]. 
segrande;  intagande.  8  8, 
vinnande;  mest  ph  vinst,  by- 
te.   W,  -poet  sport,  målstolpe. 

winnow  -'ö  i  vanna  säd. 
bUd.  sikta,  dryfta,  prötva, 
skilja.    2  f.  sädesvanna. 

wiasome  -'sömm  a.  angenäm, 
treflig;   vinnande,  intagande. 

wiater  -'tör*  1  s.  vinter.  2 
i.  öfvervintra;  kr.  ligga  i 
vinterkvarter.  — iäc  '•  ötver- 

vintring;  stallfoder  för  vintern- 
wiatrjr  'tri  a.  vinterlig,  vinter-; 

kall,  frostig.  [för  ventilation. 
winse  winnz  8,  graf.  blindschakt 
wlp«    wajp    t,   torka,  aftorka, 


^ere  (dAär),  azure  (e'^"»'),  jump  (4/Öinp),  thing  (Miof ),  wing  (wiDg),  is  (iz). 
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putsa  nflsan.  To  w,  off  bort-  | 
torka;  betala  en  skuld:  bild.  ut- 
plåna. — r  -p^r  9,  aftorkare;  \ 
torkbaDdduk^  torktrasa. 
-wirm  wajr  1  8,  ( metall)  tråd, 
ledningstråd;  pl,  ig.  pol.  hem- 
liga trådar,  ränker;  telegraf- 
ei.  telefonledning;  F  telegram; 
jakt.  snara.  To  puU  el  nia- 
nipulate  the  w:8  hålla  de  poli- 
tiska trådame  i  sin  band.  By 
w.  per  telegraf.  8  t,  förse 
med,  träda  upp  pärlor  på 
tråd;  jakt  snara;  F  telegra- 
fera. —  -oloth  s.  metall  väf, 
metalldak.  —  draw  t,  draga 
ut  metall  till  tråd,  bild.  draga 
ut  på  längden;  utspinna.  — 
— drawlBg    8,  tråddragning. 

—  -fenoe  8.  järn  trådsstaket 

—  •Betting   8,   stängselnät 

—  -poller  8,  marionettspe- 
lare; bild.  osynlig  ledare,  po- 
litisk ränk^midare.  —  -p«l- 
llng  8.  marionettspel;  si.  poL 
hemlig  ledning,  politiska  rän- 
ker. —  -rope  8.  ståltrådslina. 
— work  8,  trådarbete;  pl, 
tråddra^eri. 

wiry  waj'ri  a.  tradig,  trådlik; 
senig,  seK;  undersätsig. 

wiftdom  wizz'dömm  8,  visdom, 
vishet,  klokhet,  förstånd,  in- 
sikt; klokskap.  — tooth  s. 
ftnat.  visdomstand. 

wise  *  wcgz  8,  vis,  sätt.  In  no 
w.  på  mtet  vis,  ingalunda. 
On  this  to,  på  detta  sätt,  så- 
lunda. 

^wise  "^  f^  a,  vis,  klok,  förnuf- 
tig, förståndig;  insiktsfull, 
lärd;  klyftig;  bibi.  from.  W, 
woman  spåkvinna.  I  am  not 
(any)  the  w:r  jor  it  jag  är 
lika    klok    som    förut,      xou 


(ure  w.  to  ni  gör  klokt  i  att» 
— aor©  -'sekör  #.  visheispre- 
dikant.  ^Ij  -Ii  ad,  vist,  klokt» 
visligen. 

wish  TPiscb  1  8.  önskan,  ås^un- 
dan,  begär.  At  to,  efter 
önskan  el.  behai;r*  S  t.  önska 
(for),  längta  {for  efter).  3 
t  önska,  längta  efter,  åstnn- 
da.  1  ta.  jag  önskar  el.  skul- 
le önska.  I  to.  you  jay  (eL 
luck)  lycka  till!  •  -las  a,  ön- 
skande, önske-. 

irlsh-wAsli  F  wisch'>^^ä9ch  8, 
skvalp,  vattenhaltig  dryck. 

wisp  wisp  1  8.  visp;  bunt  bö» 
knij^a  f^räs  el.  halm;  hårtest» 
viska;  irrsken.  ;i  U  aftorka, 
afviska. 

wisifnl  wiséffnll  a.  tigande, 
stilla  iakttagande;  tankfull; 
trånande. 

wlt  witt  1  t.  t  veta,  märka; 
numera  brukligt  endast  i    to    W. 

nämligen.  8  8,  kvickt  infall, 
vits;  vett,  sinne,  förstånd, 
kvickhet;  kvickhnfvad:  pl, 
sund  1 1  örstånd.  Dull  é\,heacy 
to,  trögt  förstånd.  /  am  at 
my  to78  end  mitt  förstånd 
står  stilla.  To  have  o:>  ir:» 
about  one  hafva  tankame  n^ed 
sig.  Oui  of  0-^8  to',8  från  sina 
sinnen,  från  vettet. 

iriteh  witsch  8,  häxa,  troll- 
packa.  — oraft  8,  häxeri, 
trolldom;  trollkraft  — ary 
-8ch<>ri  8,  trolleri,  häxeri;  för- 
trollning. 

wlth  \v\dh  prp,  med,  i  säll- 
skap med,  tillika  med,  i  kapp 
med,  jämte;  bo  hos,  med 
barn:  Äf  (is.  för  att  uttrycka  en 
sinnesstämninift;  ond  på;  f^r^ust 
i;    skilja  sig  från.    It  i8  ti8tMt 


Ut  (far),  grast  (grät),  Ulk  (Uk),  no  (oö),  nor  (bo'),  fool  (fttl),  world  (w5nd). 
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w.  US  det  är  bruklijgt  hos  oss. 
W.  all  mv  heart  at  hela  mitt 
hjärta.  Stijf  to.  cold  stel  af 
köld.  Tireä  w.  trött  af.  To 
be  down  w.  ligga  sjuk  i  feber. 
—al  'dhÅ'\  oOör  öfrigt,  till- 
lika, på  samma  gäng. 

'witli'draw  yrxdhårk'  (jfr  draw) 
1  U  draga,  taga  el.  rycka  till- 
baka; taga  bort,  återtaga, 
återkalla,  upphäfva;  indraga 
en  lista;  to  w.  O,  ff.  draga  sig 
tiUbaka  (from  från).  Z  t. 
draga  sig  tillbaka  el.  undan, 
aflägsna  sig;  utträda  (from 
ur).  — drawal  -'äl  $.  tillba- 
kadragande, återtagande;  af- 
trädande.  —  drew  -drtl'  imp, 
af  foreg.V, 

irtthe  with  el.  waj<^Ä  8,  vidja; 
videgren,  -band. 

wither  widh^r  \  t,  torka,  ut- 
torka, utmärgla;  bild.  förinta, 
förkrossa.  8  i,  torka,  vissna; 
förtvina,  —tus  ppr.  o.  a. 
förtärande,  förtorkande;  bild. 
förkrossande. 

wlthers  vndh'^rz  s,  pl,  hästs 
manke. 

wtthold  yridhhö'\å  t.  ijtr  hold) 
hålla  tillbaka,  (för)hindra;  in- 
nehålla betalning,  undanhålla; 
vägra  samtvcke. 

irlthin  wuf/iinn'  1  ad.  inne, 
inuti,  inom,  innanför,  inom- 
hus, på  insidan.  From  w. 
inifrån.  2  prp.  inuti,  inom, 
innanför;  inom...  af  stånd. 
W,  doors  inomhus.  It  is  w, 
my  power  det  står  i  min  makt. 
Jr,  my  income  efter  min  in- 
komst. 

-wlthovt  wUfÅaut'  1  (id,  ute, 
därute,  därutanför,  utvärtes. 
From    w,    utifrån.     8    prp. 


utanför,  utom,  på  andra  si- 
dan om,  utöfver;  utan,  för- 
utan. W,  day  utan  bestämd 
dag,  på  obestämd  tid.  To 
do  w,  undvara,  reda  sig  utan. 

wlthatand  wi(iAständ'  (stand\ 
1  t.  motstå,  motsätta  sig.  8 
f.  göra  motstånd. 

witness  witfn^ss  1  s,  vittne; 
vittnesbörd:  sekundant  vid 
duell.  To  oear  w.  vittna.  8 
t,  bevittna,  bestyrka.  3  t. 
vittna,  bära  vittne;  förete  be- 
vis (to  för).  —  -box  s,  jur» 
af balkning  för  vittnena  i  eng. 

domsal* 

wltted  -'«d  a,  vettig,  klok; 
mest  i  sms.  -sinnad,  -tänkt  &c. 

witt  loism  witfisizm  s,  kvick- 
het, kvickt  yttrande.  — Iboss 
S,  kvickhet  (egenskap  att  vara 
kvick).  —  iii»ly  -'iuKlt  ad,  med 
full  vetskap,  afsiktligt. 

wittj  witfi  a.  vitsig,  kvick; 
bitande. 

wives  wajvz  pl.  &£  wife, 

wisard  wizz'ärd  s.  trollkarl» 
häxmästare. 

wlseA  wizzn  a.  torr,  förtorkad, 
skrumpen.  —  -faoed  a,  med 
skrumpet  ansikte. 

wobble  wobbl,  »e  wabble. 

woe  wö  1  in  t,  ve!  Woe  to  me! 
ve  mig;  8  s.  ve,  lidande, 
smärta,  sorg.  — begoae  a. 
sorgtyngd,  bedröfvad.  —twCL 
-fuU  a.  jämmerlig,  sorglig, 
bedröfiig;  gripande. 

woke  wök  imp.  o.  pp,  at  wake. 

wolf  wulf  8.  (pl.  woItos)  £0. 
var^,  ulf.  —  Ish  -fisch  a.  varg- 
aktig, varglik,  varg-.  — 's- 
bame  s.  bot.  stormhatt. 

woman   wumm^än   s.  (pL  wo- 
)     kvinna,    fruntimmer; 


there  (dkåt),  azare  «^r)9  J(>°>P  (4/^mp)f  thiof  {thing)^  wiog  (wing),  is  (ii). 


IWOM— WOO]      -  «50  - 


tjinariniia,  kammarjiingini. 
— ]&*«d  9.  kyinnligfaet;  ^  koll. 
kvinnor,  —kläd  s.  kvinno- 
kön; koll.  kvinnfolk.  — Ijr  -Ii 

1  a.  kvinnlig.  S  ad  kvinn- 
ligt. 

'womb  wAm  8,  anat.  lifmoder; 
bild.  moderlif,  sköte.  *fman. 
ir«Mea  wimm'«n  8,  ph  af  too- 
'wm  wönn  imp,  o.  pp,  af  win, 
woAder  wönn'dör  i  s.  under, 
förundran,  förv&ning;  under- 
verk, n^  underbart  To  toark 
w:8  göra  under.  No  to,  intet 
under,  föga  underligt.  %  t. 
förundra  sig  (att  ahout  öfver), 
undra,  gärna  vilja  veta 
{ufhethery  tf  om).  —  fkl  -full 
a,  underbar;  beundransvärd, 
förvånansvärd,  förunderlig. 
—Uålj  -fulli  ad.  underbart, 
förunderligt.  — laad  8,  un- 
derland, sagoland.  —  m«Bt 
8,  förandran,  under,  under- 
verk. —  -atniok  a.  slagen  af 
häpnad. 
iroadrons  wönn'dr<)ss  a.  (o. 
ad,)     und6rbar(t),     förunder- 

ironi  wönt  el.  wönnt  1  a.  van. 

8  8,  vana,  bruk. 
-woa^t  wönt  gmdr.  af  wUl  not. 
ironted   wö'nted    el.  wönn'ted 

pp,  o.  a.  sedvanlig. 
iroo   wå  1  t,  fria  till,  göra  sin 

kur;  eftersträiva,  söka  vinna. 

2  t.  fria. 

irood  wadd  1 6.  skog  (oftast  p^) 
virke;  ved;  vinfat;  koll.  tonk. 
träinstrumenter.  Cock  of  the 
w,  orn.  orrtupp.  To  remain 
on  the  to.  forblifva  pä  fat 
(om  vin).    8  t,  törse  med  ved. 

3  i.  taga  in  ved.  — aiiemo- 
A«    8,   bot.  hvitsippa.  — Mnd 


el.  — bine  -bign  8.  bot.  k^pn- 
folium.  —  -oarrer  8.  träsai- 
dare.  —  -ea»Tlac  '•  träsni- 
deri.  —  -ekareoal  «.  cräkol. 
^-©•ok  8,  om.  morkulla.  —  - 
e«T«r«d  o.  skogbet&ckt.  — 
omt  8.  träsnitt.  —  -^mttar  «. 
vedhuggare.  —  -evttiac  & 
skogshygge,  —ed  -^d  a.  sko- 
ging.  skogbe vuxen,  —•a  -n 
a.  ä  trä,  trä-.  W,  ends  plank- 
stumpar. W.  leg  träben.  — 
-•BSraver  8,  träsnidare,  xy- 
lograf.  — head  F  8.  träskal- 
le, dumhufvud.  —  -hovse 
8,  vedbod.  — laad  1  8.  skogs- 
trakt. 8  o.  skogig,  skog-.  — 
-lonse  8,  BO.  giSlsugga.  — 
■aaa  «.  skogsmänniska;  skogs- 
tjänsteman; vedhuggare.  —  - 
Bjfliph  8,  myt.  SKOgsnymf. 
— Moker  8.  om.  hackspett. 
Black     w.      om.    spillknLka. 

—  -palp  ».trämassa,  —sked 
8.  v^lskjuL  —  -sorral  8.  bot. 
harsyra.  — work  8,  trärerk 
i  byglad;  träarbete.  — y  -i  fl. 
skogig,  skogs*;  träaktig,  trä-. 

wooer  wå'ör  $,  friare. 

woof  wtif  8,  väft,  inslag. 

wooiac  wtfine  «.  frieri 

wool  wull  8,  ull,  färull,  bom- 
ull: ullgarn;  ylle.  —  -br«ak- 

iac  ^*  ullsortering. dyed 

a.  tärgad  i  ullen.  — c^ttker- 
iac  A.  bild.  förströdd,  tank- 
spridd.   (Tower  8,  ullpro- 
ducent, —len  -en  a.  af  ull, 
ylle-,  ull-.  — iaeas  8,  ullighet. 
—ly  -1  a.  ullig.  —  -kead  F 
8,  ullhufvud,  neger.  —  - 
kaired  a.  uUhärig.  —  akan  s. 
ullhandlare.  — paok  8.  ullbaL 

—  -pioker  8.  ullsorterare.  — 
saok   8.    ullssok  (i  eng.  öfver- 


'^  (f<^'))  grass  (ffras),  talk  (tåk),  no  (nö),  nor  (ooO»  fool  (fQl),  world  (wOrld). 
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hatet  en  yllekudde,  hvarp& 
lordtkansleren  sitter;.  — »©y  -8^ 
s.  halfylle.  —  -shoars  s,  {sg, 
el.  pL)  ullsax.  —  -stapler  8. 
ullgrosshandlare;  nllsorterare. 
rörd  wörd  1  8.  ord;  pL  tal, 
text;  svar,  besked,  budskap, 
befalbung;  tänkespråk,  lösen 
(äfv.  kr.)  löfte,  försäkran,  på- 
stående; yttrande,  replik.  At 
a  w.,  in  a  w,  med  ett  ord. 
By  U7.  of  mauth  muntligen. 
Btg  w:8  stora  ord,  skiyt. 
Riah  toi8  bäf^ga  ord;  råka  i 
ordväxling.  To  have  a  to, 
with  liafva  ett  samtal  med. 
To  leave  w.  lämna  besked. 
To  put  in  a  good  to,  for  läg- 
ga ett  godt  ord  för.  Upon 
my  w.!  på  min  ära!  W,  of 
honour  hedersord.  To  8end 
w.  to  underrätta  el.  hälsa  ngn. 
To  take  a  p,  at  his  to.  tajga 
ngn  på  orden.  a.  man  ofnis 
w,  en  ordhållig  man.  2  a. 
kläda  el.  uttrycka  i  ord,  af  • 
fatta.  — od  -ed  a,  a£Fattad, 
stiliserad.  —  -fenoing  8.  ord- 
strid. — ilj 'åiii  ad.  tia  wordy, 
-diness   8,    ordrike 


dom.  —T  -di  a.  ordrik,  mång- 
sidig. W.  toarfare  ordstrid. 
rore  wör  imp.  af  wear. 
rork  wörk  1  8.  verk  (i  olika 
bet),  arbete,  gärning,  syssel- 
sättning, verksamhet;  (literärt 
«l.  konst-)  verk;  stickning, 
sömnad(sarbete);  pl.  hytta, 
bruk.  At  to,  i  arbete,  i  gång. 
Out  of  w,  arbetslös;  stilla- 
stående. At  full  to.  i  full 
verksamhet  el.  gång.  To 
haoe  to.  on  hand  haf va  att 
göra.  To  make  8hort  w.  of 
göra   kort  process  med.     To 
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8et  to  to.  sätta  tdll  arbete,  sys- 
selsätta. To  8€t  at  (el.  to)  to. 
sätta  i  gång.  Maiid  of  all 
uj:8  ensamjungfru.  8  i.  (i  el* 
torought,  torought)  arbeta; 
vara  sysselsatt,  anstränga 
sig;  vara  i  gång,  gå,  utötva 
verkan,  verka  {upon,  on  på); 
låta  arbeta  sig;  vara  i  våld- 
sam rörelse,  häfva  sig,  jäsa, 
sjuda.  3  t.  arbeta  på,  be-, 
för-,  genomarbeta;  låta  arbe- 
ta, anstränga;  gm  arbete  för- 
tjäna; sätta  i  gång,  trafikera; 
Kat.  bryta;  beräkna,  uträkna; 
tadkomma,  utföra;  verka 
på;  behandla  ett  ftmne;  bana 
8i(c  vftg.  To  to.  ia,  iBto  smä- 
ningom  inträng  i,  ingripa, 
(t.)  inarbeta,  inbrodera.  To 
to.  off  ftfv.  sakta  lossna  el. 
falla  at,  arbeta  bort.  To  to. 
ont  arbeta  sig  ut;  (t.)  äfv. 
utarbeta;  uträkna,  lösa  en 
nppgiA;^  arbeta    af,    aftiäna 

straff,  böter,  verkställa,  buf  va 
färdig  med,  fullborda.  To 
to.  «p  höja  sig,  arbeta  sig 
upp:  {t.)  uppröra,  uppegga, 
upphetsa;  upparbeta,  förbru- 
ka; instudera.  — aday,  a-day 
-'&de  a.  h vardaglig,  h vardag^-, 
arbets-.  —  -bag  8.  arbets- 
väska.  —  -basket  8.  arbets- 
ei.  sykorg.  —  -box  8.  arbets- 
låda;    syskrin,     ^or   -kör  s. 

arbetare  (äfr.  ent.).  ^«  -«»< 
arbetsmyra.  W.  -bee  arbets- 
bi. — hoaso  8.  arbetsinrätt- 
ning, fattighus. 
rorkiag  wörkiuK  1  ppr.  o.  a. 
arbetande,  arbets-,  drift-.  8 
8.  arbetande,  arbete;  hand- 
tering, skötsel;  gång,  drift; 
trafik;  jäsning.    —   -olass  s. 


tkers  (d&är),  sznre  (eV^Oi  j^mp  (4^mp),  thing  {(hing),  wing  (winc),  U  (ix). 
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arbetsklass.  —  -olothes  8, 
pl,  arbetskläder.  —  -day  s, 
arbetsdag.  —  -•xp^nsea  8. 
driftkostnader.  —  -famaoe 
*.  fclasfabr.  smältugn.  —  - 
Ikowr  8,  arbetstimme.  — auta 
8,  arbetare.  —  -order  «.  mek. 
gång,  g^gbart  skick.  —  - 
o«t  8.  tonk.  utarbetning  af 
temat.  —  -polmt  a.  gruf.  ort. 
—  -soaaoa  8,  arbetstid,  kam- 
panj. 

workmaa  -'-  8,  arbetare,  ar- 
betskarl; handtverkare;  skick- 
lig arbetare.  — ahtp  -scbipp 
8.  konstfärdighet,  skicklighet; 
arbete,  verk. 

workroom    -'-    8*   arbetsrum 

(is.  for  frantimmer).    — sliOp    8. 

verkstad.  —  -table  «.  arbets- 
betsbord  f5r  damer,  svbord, 

world  wörld  8.  värld,  jord; 
folk;  mskor;  stor  mängd, 
stor  myckenhet;  område. 
lor  all  the  w.  för  allt  i 
världen;  i  hvarje  af  seende, 
acknrat,  noga,  på  pricken. 
What  in  the  world,,,?  hvad  i 
i  all  världen...?  Such  i8  Ihe 
w.  sådan  är  världens  gång. 
To  have  a  w,  of  trouble  haf  va 
oändligt  besvär.  Man  of  the 
w.  världsman.  — llness  -11- 
n«8s  8.  världslighet,  världs- 
ligt sinnelag,  —lims  8,  ett 
världsbarn.  — ly  -U  a,  världs- 
lig, världs-;  jordisk,  timllg; 
sinnlig.  W,  -minded  världs- 
ligt sinnad.  W.  -wise  världs- 
klok. —  -wide  a.  utbredd 
öfver  hela  världen;  världs- 
berömd. —  -withoat-end  a, 
app.:  6vig,  aldrig  upphörande. 

worm  wörm  1  8,  mask;  pl. 
masksjukdom;  bibL  mask  gom 


aldrip  dör;  kr.  kratsjäm.  kratr, 
skruf gänga.  S  t.  gå  låii^- 
samt  o.  hemligt  tillväga;  iS- 
ka,  locka  fram  {out  of,  from. 
ur);  kr.  kratsa;  sj5.  tränsa. 
To  w.  o.  8.  into  innästla  sig 

i  ngpis  förtroende. ••!•■  ». 

maskstnngen.  —  seod  «.  mask- 
frö. — wood  8.  malört,  ver- 
mut;  bild.  bitterhet  (&fv.  ff<itU 
and  tr.). 

worm  wörn  pp,  af  wear  o.  a. 
sliten,  nött^  angripen,  med- 
tagen, aftärd.  W.  down  with 
fatique  dödstrött.  W.  out 
with  age  utlelvad.  —  -oat 
a,  förbrukad,  uttömd,  slut 

worry  wörr*»  1  U  (2)  (om  hun- 
dar) rif  va,  sarga  under  BkSUan- 
de:  bUd.  plåga,  pina,  ängsla: 
tråka  ut  (Kfv.  med  OtU),  S  t- 
(2)  rifva,  slita,  bearbeta  med 
tänderna;  jäkta;  käxa.  3  8» 
rifvande,  sargande;  ängslan, 
pina. 

worso  wörs  1  a.  o.  ad,  (komp. 
af  bad^  evil,  tZQvärre,  sämre, 
mindre  värd.  W.  and  «?,  allt 
värre.  From  bad  to  w,  ur  askan 
i  elden.  For  bettet  or  w,  i 
alla  skiften,  i  nöd  o.  lust 
To  make  matter8  t<7.  för  att 
förvärra  saken;  till  råga  på 
allt  r%e  to,  for  sämre  ge- 
nom. TÄ«  117.  jfor  drink  druc- 
ken. For  the  IV,  till  det 
sämre.  8  8.  det  sämre,  ska- 
da, försämring. 

worahlp  wö^rschipp  1  8,  vär- 
de, ära;  aktning,  a^rkan,  till- 
bedjan; andakt(söfning),  guds- 
dyrkan, gudstjänst;  titel  fSr 
domare:  Ers  nåd.  S  t  (3)  ära, 
vörda,  dyrka,  tillbedja,  af- 
guda.    3    t.   (3)  förrätta  sin 


far  (faT),  grass  (grrat),  talk  (tik),  oo  (nö),  Bor  (no'),  fool  (fftl),  world  (wörM). 
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andakt,  —fal  -full  a.  vörd- 
nadsbjudande, ärevördig. 
Mo8t  W.  väUoEig.  Bight  W. 
högvördig.  ~per  -pör  a.  dyr- 
kare,  tilibedjare;  andaktsöf- 
vare. 

-worst  wörst  1  a.  o.  ad.  {avp, 
af  hadf  evily  ill)  sämst,  värst. 
2  8,  det  sämsta  el.  värsta. 
At  {the)  to.  i  värsta  fall.  If 
the  w,  comes  to  the  w,  i  vär- 
sta fall.  At  it  a  w,  pä  sin 
höjdpkt.  The  get  the  w.  of 
f ollständigt  tördärfva,  skäm- 
ma bort  3  t.  öfverväldiga, 
besegra,  'öfvervinna.  — ed 
-öd  o.  besegrad,  öfvervan- 
neo. 

irorsted'  was8't«d  1  s,  ull- 
gam, kam  ull;  stickylle;  kam- 
gamstyg.  2  a.  kamuUs-y 
ylle-.  ~  -aeedle  8.  stoppnål. 

'wort  *  wört  a.  ört,  planta. 

-wort'  'N/  a,  vört. 

-worth  wö^th  1  a.  värd;  i  sma.: 
-värd.  To  be  w,  vara  värd, 
ffälla,  komma  pä;  hafva  en 
förmögenhet  at;  inbringa  så 
o.  så  mycket.  All  1  am  w. 
tag  allt  hvad  jag  äger.  W, 
mentioning  nämnvärd.  W. 
reading  läsvärd.  8  a,  värde, 
pris,  inre  värde,  godhet,  för- 
träfflighet; förtjänst;  förmö- 
genhet.  —  Uy  wö'rdÄili  ad. 
värdigt,  passande;  efter  för- 
tjänst, icke  utan  orsak.  — 
iness  -'(^Ainess  a.  värdighet, 
förtjänst,  —less  a.  värdelös, 
linga,  dålig;  ovärdig.  —  less- 
nmmm  8,  värdelöshet,  ovärdig- 
het. 

worth  7  wöTrfÄi  1  a.  (o/)  värd, 
värdig;  förtjänstfull;  förträff- 
lig,  värdefull,    ädel.     To   be 
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w.  of  förtjäna.  8  8.  (pl  -ies) 
man  af  förtjåmst,  hedersman. 
My  w.  min  ärade  broder!  min 
värderade  vän! 

wot  f  wott  1  o.  3  pers.  8g.  pres. 
af  wit.  Ex.:  God  w,l  det  vete 
Herren! 

wonld  wudd  imp.  (af  wUl) 
ville,  skulle,  plägade,  önska- 
de, skulle  vilja.  W,  to  God 
gifve  Gud.  —  -be  a.  som 
vill  vara  el.  gälla  för  att  va- 
ra; skenbar,  inbillad,  förment. 

wonld  at  wuddntgmdr.  af  would 
not.  [wind^. 

wonnd  ^  waund  imp,  o.  pp.  af 

wound*  w^nd  1  8.  sår  (äfv. 
bild.)  skada;  bild.  kränkning, 
smärta.  2  t  såra  (äfy.  bild.;; 
bild.  kränka,  skada.  — fever 
8.  läk.  sårteber. 

wove  wöv,  —  n  imp.  o.  pp.  af 
weave.  [vov. 

wow-wow    wau'wau    a.   vov- 

wralth  reth  (iv)  8.  ande,  vålnad. 

wrangle  ränffl  1  t.  gräla,  stri- 
da, kifvas  {for  om).  2  a.  träta, 
gräl.  — r  -glor  a.  grälmakare; 
camb.  nniv.:  en  tom  fått  högsta 
betyget  i  matematik.  Senior  W. 
nnget.  "primus". 

wraAgllng  ränK'ling  a.  gräl, 
träta,  dispyt. 

rapp  1  t.  (8  eL  terapi 
wrapt)  veckla,  om  veckla;  m- 
veckla,  insvepa,  svepa  om; 
inhölja,  lo  to.  in  e\.  up  slå 
in,  inhölja.  To  be  toiped  uviti 
vara  försjunken  i,  helt  o.  hål- 
let intagen  a£  2  «.  öfver- 
plagg,  päls,  schal.  —  p«r  -^^ 
a.  omhölje,  täcke,  öfverdrag; 
öfverplagg,  schal;  morgon- 
rock, omslagspapper,  konvo- 
lut.   — piBC  1  ppr.  o.  a.  tjä- 


|here  (<Mr),  azure  (6'/>r),  jamp  (^mp),  tliinf  (cftiog),  wing  (wing),  is  <ix). 


tWRA— WBI|      -  654  - 


oande  till  omalas.  9  s.  (om)- 
hölje;  omslag;  aappa.  W. 
-poper  omsUf^spmpper. 

iih  ralA,  riih  8,  vrede,  ra- 
seri. — fkl  -fiill  o.  yred,  vred- 
gad, rasande. 

wv#ak  rik  t  ntgjnta,  utösa. 
To  tr.  vetigetmce  on  utkrfifva 
båmDd  i>å. 

wvMttli  rith  8,  (ph  ~8  ridhz) 
krans,  girland,  ringling;  rök- 
hvirfvel;  ring.  —•  xi&  1  t 
vridm;  omk^sa.  omlindiM 
bekransa;  smnfläta.  S  t. 
vara    smnflätad;   bvirfla  (om 

rökmoln). 

wreek  reck  1  8.  vrak,  skepps- 
vrak; strandgods;  spillror, 
förfidl,  miner.  9  L  förstora, 
ödelana,  ramponera;  bild. 
f5rdäH^a,  ruinera.  — ac»  -^j 
8.  vrakgods,  strand  vrak. —er 
-ör  8.  vrakplandrare;  förstö- 
rare. 

"WTrnm  renn  8.  om.  gärdsmyg. 

iMrmmeh  ren(t)scb  1  8,  drag, 
häfHg  ryckning;  skarp  vänd- 
ning; vridning,  bändning; 
skmfnyckel.  8  t.  vrida  el. 
bända  loss;  rycka  nt  el.  loss; 
slita  (from  fnLn). 

wraaf  resst  t  rjrcka  eL  slita 
(from  frän),  vnda;  af  pressa, 
frampressa,  af  tvinga. 
restl'e  ressi  1  i.  kämpa,  brot- 
tas, släss  {ioith  mea).  8  t. 
brottas  med.  3  8.  brottning, 
kamp.  —  ep  -lör  ^.  brottare, 
atlet,  —tag  8.  brottning(s- 
kamp). 

wretch  retsch  8.  eländig,  stac- 
kare, usling;  kräk,  sate,  styc- 
ke, —ed  -scbed  a.  olycklig, 
eländig,  förtvifiad,  jämmer- 
lig;   ömklig,    bedröflig,  usel. 


— •da«aa  -'scb^dn^ss  s,  elän- 
de, förtviflan  &c.,  jfr  t^e^. 

wrinl«  riggl  1  t.  vrida  sig» 
slingra  sig,  sno  sig.  2  L 
vicka  pä  BTansen:  sjö.  vricka 
•D  båt,  slingra.  3  «.  vrid- 
ning,  slingring,  vickning. 

wriac  nn8^  ^  (tmm^,  wrung) 
vrida  händerna;  vrida  nr  trätt- 
klftder  (äfV.  med  OUt);  klAmma 
el.  pressa  (from  ur),  af  pressa; 
pina,  martera;  vrida  af  bal- 
sen;  utpressa  penjoar.  — •»  '^ 
9»  &tv.  vridmaskin  for  tv&tt- 
—iac  9.  vridande,  vrindninf?. 
W.  -maekine  se  ^bringer,  W. 
of  the  guU  P  tarmvred. 

wxiakle  rinskl  1  8.  rynka» 
veck  pä  tyit,  klftder,  papper» 
skrynkla.  8  t,  skr3n[ikla,  ryn- 
ka, lägga  i  veck.  — ea  a. 
skiynäig,  rynkig.  -y  -H  o. 
rynldg,  skrynklig. 

wiiat  risst  8.  handled,  hand- 
lofve.  —  tead  8.  handlinning, 
fastsittande  manschett  —let 
-let  8.  pulsmudd;  armband. 

writ  ritt  8.  skrif velse,  skrift; 
(W)  den  heli^  skrift  (»fv. 
Sacred  el.  Holy  W,)  jur.  re- 
skript,  skriftlig  (stämnings)- 
order. 

wrlte  rajt  {wroU,  toritten)  1  L 
skrifva;  inskrifva,  inpränta 
(ofi,  in  pä);  skriÄligen  an- 
mäla, smfva  sig,  beteckna 
sig  som;  författa;  F  skrifva 
till.  8  t.  skrifva,  vara  skrif- 
vare  el.  skriftställare;  skrift- 
ligt yttra  sig;  (l&ta^  skrifva 
sig.  To  w.  dowm  nedskrif- 
va,  uppteckna,  anteckna;  ned- 
göra, nedsätta.  To  w.  oat 
helt  utskritva,  afskrif va,  ren- 
skrifva.     To   w.   wp  skrifva 


far  (&'),  mran  (ffras),  talk  (tåk),  no  (dö),  nor  (no^),  fiwl  (fttl),  world  (wörld]^ 


-  ^  -        [WBI— WYEl 


upp,  skriftligt  lof prisa.  —  r 
•tor  s,  skrif vare,  kopist;  skrift- 
ställare. 

wHthe  r&idh  1  t.  vrida,  linda, 
förvränga.  2  t.  vrida  sig 
(wiih  pain  af  sroärta),  vån- 
das. 

'wrritin^  raj'tin8r  8.  skrif  vande, 
skrifning,  skrifUtälieri;  skrift; 
det  sknina,  text;  pl,  författa- 
res skrifter;  pl,  handlingar, 
papper.  In  w,  skriftligt.  To 
commit  to  w.  nedskrif  va.  —  - 
oase  8.  skrifetni,  skriftyg.  — 
-desk  8,  skrifpulpet.  —  - 
diamoBd  8,  glasdiamant.  — 
-pad  8.  skrifanderlägg.  —  - 
t«bl«i  8,  skrifbord. 

-written  rittn  pf),  af  write  o. 
a.  skrifven,  skriftlig. 

-wrons  ^ouK  1  a.  förvriden, 
förvänd,  skef,  orätt,  falsk, 
oriktig,  osann,  oloflig,  orätt- 
vis. 7 o  he  w,  vara  oriktig 
el.  orätt,  icke  passa;  hafva 
orätt.  To  go  to.  gä  vilse; 
af  vika  från  rätta  vägen,  miss- 
lyckas, komma  pä  förfall. 
T?ie  w,  end  uppermost  bak- 
fram,  upp  o.  ned  In  ihe  to, 
place  pä  orätt  ställe.  The  to. 
8ide  åen  orätta  (vänstra)  si- 
dan. On  ihe  to,  8ide  of  förty 
?ä  andra  sidan  fyrtiotalet, 
'o  go  the  to.  toay  äf ▼.  komma 
i  vrångstrupen;  stryka  mot 
håren.  To  go  the  to,  to  ny  to 
work   börja  i  orätt  ände.    8 


8.  orätt,  oförrätt,  tillfogad 
skada,  orättvisa;  kränknine, 
förfördelande,  ondt.  To  aa 
a  p.  to,  el.  to  do  to.  to  a  p. 
göra  ngn  orätt.  To  be  in  tn& 
to,  hafva  orätt  3  t,  göra 
orätt,  förorätta,  tillfoga  ska- 
da, kränka,  lo  be  toied  blif- 
va  dåligt  behandlad  el.  föro- 
rättad. —  -doer  8.  en  som 
gör  orätt,  roissdådare.  —ful 
-fall  a,  oriktig,  orätt;  krän- 
kande, förorättande;  orättvis. 
— fnlly  -falU  ad,  med  orätt. 

—  headed  n,  vrångsint,  bak- 
vänd, orimlig.  W.  zeal  blind 
ifver.  -ly  -Ii  ad.  orätt,  med 
orätt;  oriktigt,  orättvist,  olag- 
ligt Right  or  to.  med  rätt  eller 
orätt,  ^minded  a.  vrång- 
siat. 

wrote  röt  imp,  af  torite,  [vred. 

wroth    T^ih    a,    förgrymmad,. 

wrovcht  råt  1  imp.  8ii  tvork, 
2  pp,  af  toork  o.  a,  (be)ar- 
betad,  modellerad;  försatt  i 
ett  tillstånd,  Upphetsad,  upp- 
drifven,  spänd.  W.  upon  på- 
verkad. Highly  to.  fint  ut- 
arbetad. —  -iron  8.  smides- 
järn, stångjärn.  [toring, 

wrvBK    röner    imp.    o.   pp,  af 

wrj  raj  a.  skef,  krum,  sned, 
förvriden,  förvänd.  To  make 
a  to,  face  göra  en  ful  grimas; 

—  -montked  a.  snedmynt 
j%    waj    8.    klyka,    y-formig 
hake. 


tbere  (diir),  azare  (e'^r),  jutnp  (d/Jmp),  thiog  (tibloff),  winir  (wing ),  Is  (iz). 


[X— TEA] 


—  656  — 


X. 


c,  X  ecks  bokst.  x,    Förk.:   Z  xjlograph  zaj^lograf «.  träsnitr. 

rom.  taltecken  =  10.  X.  ChrUt  —er    -logg^räför   s.  xylognf. 

TLmm^m  Chisimas,  —j  -'r^^fi  «.  xylografi,  träsni- 

ce^ec   zi'beck  «.  sjö.  scbebeck.  darkonst. 


Y. 


Y,  y  waj  8.  -bokst.  y.  Pörk.: 
y.  yaréL,  year,  Y.  O.  FacA<- 
club.  Tds  y(7rd9.  T.  M.  C 
A.  Young  Men' 8  Chri8tian 
Association»  yrs.  year8^  yours. 
Y.  W.  C.  A.  loung  Women'8 
Christian  Association, 

yaoht  jätt  s,  sjö.  (last)jakt.  — 
-olnb  s,  segeisäliskap.  — las 
1  ppr.  o.  a.  jakt-,  segel-.  2 
s,  segling  med  lastjakt;  kapp- 
segling; jaktsport  (&fv.  y.  -race) 
— smaa  s,  ägare  af  lastjakt. 

yah  P  ja  int.  Sb\  ba!  (uttryckan- 
de ovilja  o.  afsky). 

yak  jack  s,  zo.  jak,  grymtoxe. 

yam  jämm  s.  bot.  jamsrot,  jams. 

Tankee   F   jäni:'ki  s,  yankee, 

i  ny-engländare;      öknamn    nå 
nordamerikanare.       Y,     doodU  | 
folksäng  i  Förenta  staterna.  I 

7*P  J^PP  *•  (8)  skälla,  gläfsa, 
bjäbba. 

yard^  jard  1  s,  gärd,  gärds- 
tomt; arbetsplats,  ( skepps) - 
vart;  j&rnv.  rangerbangärd. 
%  t  instänga  boskap  pä  en 
gärd. 

yard'  «x.  s,  eng.  aln,  yard  (= 
3  feet  =  91,4  cm.),  yard  mätt; 
sjö.  rä. arm  8,  sjö.  ränock. 


—  -master  s,  jämv.  ranger- 
banmästare.  —  -sti<^«.yard- 
mätt;  mättstock. 

yam  jam  s.  gam;  sjö.  kabel- 
g^am;  läng  skepparhistona. 
~  -reel  s.  gamhaapel.  —  - 
spinner  s.  garnfabrikant. 

yarrow  järr'ö  s,  bot.  röUeka. 

yatashan  jätfägänn  a.  yata- 
gan  (krökt  turk.  dolk). 

yawn  jä  1 1,  sjö.  gira.  8  s.  ^5. 
gir  ing.  gir. 

yawl^  jäl  t.  skrika,  tjuta. 

yawl  *  '^^  «.  sjö.  jalle,  yawl. 

yawn  jän  1  i.  Öppna  sig  vidt, 
gapa;  gäspa.  8  s,  vid  öpp- 
ning, gap,  klytta;  gäspning. 
— ims  8.  gapande;  gäspning. 

ye  ji  nästan  f  pron.  I,  ni. 

yea  je  1  ad,  (högtidligt)  ja,  ja 
visst.    %  8,  is.  pari.  ja- 

year  ji^  s,  är;  pl,  är,  älder.  Å 
y,  ett  är:  om  aret,  ärligen. 
A  y.  ana  a  day  jar.  natt  o. 
är.  By  the  y,  ärligen,  per 
kc,  Y.  hy  y,  kc  efter  är.  A 
tall  hoy  for  his  y:8  en  stor 
gosse  för  sin  älder.  In  yiS 
vara  till  aren  kommen.  —  " 
book  8.  ärsbok.  —  Uns  1  s, 
ettäring,  ettärs  föl.   8  a.  ärs- 


far  (far),  grass  (gräs),  talk  (Uk),  no  (dö),  nor  (do'),  fool  (fWX  world  (wörM). 
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gammal.  — 17  -Ii  1  a.  årlig, 
rs-.    2  ad.  årligen. 

yeam  jöm  i,  längta;  trängta 
(for  efterl  sm&ta;  {upon^ 
towards)  känna  medlidande 
med,  röras  af.  —lus  8,  läng- 
tan, trängtan;  medlidande, 
sympati.  — tasly  -ineU  ad* 
längUnsfollt. 

yeast  jist  (iv)  8.  jäst.  — fnng- 
us  8,  jästsvamp.  — powder 
8,  jästpulver  till  bakninj?. 

yell  jell  1  i.  skrika  gällt,  tjata, 
skrana.  2  t.  tjata  ut  (gfv. 
med  out  el.  forth).  3  8.  tjat, 
skrän. 

yellow  jell'0  1  a,  gul;  poet. 
gyllene,  ^ollgol.  2he  y.  fever 
gala  fel^m.  Y,  look8  gal- 
blek  hy,  glåmighet.  Y.  ochre 
8,  min.  gaiockra.  2  8.  galt, 
gala  i  äRjT  pl.  ig.  vet.  gmsot 

—  -baoked  a.  om.  gnlrvg^ig. 

—  -barred  a.  ent.  gulstrim- 
mi^.  —  -breaated  a.  zo.  gtil- 
bröstad.  —  -eyed  a,  galögd. 

-  -föoted  a.  «o.  galf otad.  — 
luuBmer  8.  orn.  gulsparf.  — 
lah  'isch  a.  galaktig.  Y. 
brown  galbran.  —  jaok  8, 
gol  flagga  (karantänsflajTKa). 

yelp  jelp  1  t.  skälla,  gläfsa.  9 
8,  gläfs. 

yeoaiaii  jO'männ  «.  odalbonde, 
mindre  jordägare;  kr.  medlem 
af  yeomanry.  Y,  of  the  guard 
lifdrabant  Y.  of  the  Tower 
dörrvaktare  i  Tower.  — ry 
•ri  8,  koll.  frie  jordägare,  bon- 
destånd; kr.  beridna  frivilliga, 


går  natt  ei.  afton.    2  8.  går- 
dagens afton. 
yet  jett  1  ad,  änna  (äfy.  fram* 
för  komparativor);  numera,  nu, 

redan;  till  o.  med;  hittills,  än 
så  länge,  ändå.    Äs  ^.  tiUs 
nu,  hittills.    2  A*J.  (och)  lik- 
väl, dock,  ändå,  men. 
yew  jå  8,  bot.  idegran.  — tree, 

se  förefl^. 
yleld  jild  (iv)  1  t,  inbringa,  af- 
kasta;  bära  frukt,  girva  ©1. 
lämna  ifrån  sig  inkt,  skänka 
nöje;  bevilja,  öfverlämna,  ut- 
lämna, uppöva;  afstå  från, 
medgif  va.  S  t.  gifva  af  kast- 
ning, gifva  sig,  underkasta 
sig.  vika,  foga  sig  (to  efter); 
ialla  till  löga,  duka  under; 
(om     mur,    mark    &c.)     sjunka, 

gifva  etter.  To  y,  to  aemair 
hängifva  sig  åt  förtviflan. 
To  y,  to  temptation  duka  un- 
der för  frestelsen.  To  y. 
up  lämna  ifrån  sig;  uppgifva 
(ex.  i?ie  hrtath  el.  ghost  an- 
den). — Inc  1  PPT*  o.  a.  gif- 
vande,  indräktig;  eftergifven, 
elastisk,  smidig,  tänj  bar«  tog- 
li|^,  medgörlig.  8  «.  afkast- 
mng,  inbringande;  eftergif- 
vennet;  vikande. 
yoke  jök  1  8,  ok  (äfv.  bild.^;  par 
oxar;  bärok;  8jö.  ror-ok; 
tvärträ.  To  put  to  the  y.  läg- 
ga under  oket.  2  t  spänna 
under  oket,  lägga  ok  på;  bild. 
lägga  under  oket;  para,  smn- 
koppla  (äfv.  med  together),  —1 
jökl  8.  F  bondknöl. 


beridna  trupper.  [jaord.   yolk  jök  9.  äggula. 

yes  jess  1  ad.  ja,  jo.    2  «.  ja,   y«it   ionn  mest  poet.  1  pron.  o. 
yesier.day  jess'törde  ad.  i  går. ;     a,  den,  den  där.  2  aä,  se  följ. 

2  9.  gårdag.    The  day  before       —der  -dör  ad.  där,  där  borta. 

y.   i  förgår.  — nisht  I  ad.  i^  yore   jör    ad,    f  länge.    Of  y. 

thare  (<U&r),  axora  (6'/r),  jump  (åfimp)^  thing  (^ing),  wing  (wiog),  Is  (ii). 
Eng€lih'8V9nsh  ordbok,  42 
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fordom,   iörr  (äfs-.  in  daya  of 

yom  jA  pron.  pers,  ni,  I,  da. 
eder,  er;  man»  en.  You  idiot) 
din  idiot!  [you  would, 

7om'd  F  PjAdgmdr.  af  youhad\ 

jovlXL  F  P  jåi smdr.  af  you wUl. 

yomns  jönff  1  a.  nng;  bild.  frisk; 
kraftig;  ny,  oerfaren,  okun- 
ning;  späd,  liten.  F.  lady 
ung  dam;  F  käresta.  Y.  man 
ung  man;  F  fästman.  8  8, 
(de)  nnga;  ungar.  — »ter  -st^r 
8.  yngling,  en  ungdom. 

Touker  lönfCkör  s.  f  junker; 
yngUng,  ung  mska. 

yovr  jår  pron,  poss.  er,  eder, 
din;  den  där,  ni  med...  Y, 
Highness  Ers  Höghet 


79n're  F  P  jAr  gm^r.  af  you  are. 
yottrs  jtLrz  pron.  poss.  er,  eder, 

din;  er  &c  egendom,  era  &c. 
vänner.  You  and  y.  du  o. 
de  dina.  Y.  truly  er  tillgif- 
ne  (tjänare). 

yovr  self  jtlrseif'  pron.  {fdr  en 
tilltalad  person)  ni  eL  du  själf, 
själf;  dig  själf,  dig.  —••!▼«• 
•selvz  pron.  (tör  nere  tilltalade 
personer)  ni.  I,  eder  (sj&lfva). 

yomthjd^Atf.  ungdom  äfv.  kolL; 
ynglmg,  ung  man.  •— f al  -fall 
a.  ungdomlig;  ung,  ungdoms-. 

yonVe    F    P   jåv  smdr.  af  you 

have.  [julÖd. 

Tole  j(il  8.  jul(en).    —  -tide  s. 


Z. 


Z,  I  zedd  bokst.  z.  Förk.:  Z. 
S.  Zoological  Society.      [jas. 

laay   ze'ni   s.   lusti^kurre.  pa- 

leal  zii  8.  ifver,  tjänsteifver, 
nit;  nitälskan.  [(dansk  ö). 

2«ealaiid    zi'länd   npr.   Seland 

lealot  zell'öt  8,  zelot,  ifrare. 
— ons  -'öss  a.  ifrig,  nitisk; 
varm,  innerlig. 

lebra  zi'bra  s.  zo.  sebra. 

lenana  zeua'na  s.  Ost-Ind. 
fruntimmersgemak,  harem. 

aeaith  zenn'ifA  s.  zenit,  höjd- 
pkt  (äfv.  bUd.).  [vind. 

■ephyr  zefi'ör  s.  sefyr,  västan- 

aero  zi'rO  s.  noll;  nollpkt.  To 
be  at  z,  stå  pä  nolL 

aest  zesst  s*  apelsin  el.  citron- 
skal som  krydda;  krydda  (&fv. 
bUd.),  tillsats;  välbehag,  njut- 
ning. With  great  z.  med 
stort  nöje  el.  stor  ifver. 


ilgiac  ziffg'zägg  1  8.  sicksack. 
2  a.  sicksack.  3  ckd.  i  sick- 
sack. 4  t.  (3)  löpa  i  sicksack. 

iIbo  zinsk  1  5.  kem.  zink.  % 
t.  förzinka.  —  iferowa  -sifi*- 
öröss  a.  zinkhaltig,  zinkfö- 
rande. — OBraphT  -kogg'r&fi 
8.  zinkografi,  zmkgravenngs- 
konst.  —  -white  «.  kem.  zink- 
hvitt.  —  '-workm  8.  pl.  met- 
zinkhytta. 

■Imsaree  zins'gäri  s.  sigenare. 

■irooa  sö^rkönn  s.  min-  zirkon. 

ZioB  zaj^^nn,  se  Sion. 

■Ither  zi<A'ör  g.  tonk.  cittra. 

lodiao  zö'diäck  s.  ast.  zodiak, 
djurkrets.  — al  -daj'äk&l  a. 
a,  zodiakal-. 

■one  zön  s.  blott  poet.  gördel; 
seoin-.  zon,  bälte;  område; 
strimma. 

Zoo    F  zd   (fork.  af  soologicdl) 


far  (far),  graBS  (gräs),  talk  (tåk),  no  (nO),  nor  (no^),  fool  (AU),  world  (wffrld). 
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8,    zoologisk(a)  trädgård (e&) 

is.  i  Lo. 

«oolos'loal  zöo)odJ'ikäl  a.  zoo- 
logisk. Z,  garden  zoologisk 
trädg&rd.  —lat  -oll'od;ist  s, 
zoolog.  —  y  -cO*  s.  zoolog. 

sooiph^b*  86'ofajt  s.  växtdjur. 
•tomy  -otfoini  8,  zootomi, 
djuranatomi. 


[ZOO— ZTM] 


s^av    eL    swav    8.  kr. 
zaav.  é 

lonnds  P  zaiinds  (förk.  af  Ood^s 
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